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ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Στον τόμο αυτό συνεχίζεται ή έκδοση των έργων του Κλήμεντος τοΰ 
’Αλεξανδρέως μέ τό τρίτο κατά σειρά έργο αύτοΰ τούς Στρωματεΐς. Τό 
έργο αυτό, τό όποιο σώζεται άκέφαλο καί μέ ελλιπή άρχή, είναι όχι μόνο 
άπό τά σπουδαιότερα σωζόμενα έργα αύτοΰ, άλλά καί ένα άπό τά λα
μπρότερα της χριστιανικής πρώιμης γραμματείας. Παραδίδεται μόνο 
άπό τον κώδικα Laur. V3 Φλωρεντίας τοΰ ια' αίώνος. Φαίνεται ότι έχει 
σχέση μέ τά άλλα δύο σπουδαία έργα αύτοΰ τον Προτρεπτικό καί τον 
Παιδαγωγό, δμως δέν έχει όνομα, άλλά καί δέν συμπίπτει κατά τό περιε
χόμενο μέ τό άναμενόμενο άπό τη φράση «Λόγος έκδιδάσκων». Θά περί- 
μενε κανείς βιβλίο μέ τον τίτλο Διδάσκαλος καί μέ αύοτηρώς δογματικό 
περιεχόμενο.

Ώ ς πρός τό αν άποτελοΰν οι Στρωματάς αύτοτελές έργο ή τό τρίτο 
μέρος της τριλογίας Προτρεπτικός, Παιδαγωγός, Διδάσκαλος, ot γνώμες 
των ειδικών έρευνετών διίστανται. "Αλλοι δέχονται δτι είναι τό τρίτο 
μέρος της τριλογίας αύτής, άλλ3 έχει τίτλο καί περιεχόμενο διάφορο, 
έπειδή δέν πρόφθασε νά τοΰ δώσει την οριστική μορφή του, ενώ ό De 
Faye λέγει, δτι ό Κλήμης έγραψε τον πρώτο Στρωματέα σάν ένα προκα- 
ταρτικό σχεδίασμα γιά νά προλειάνει τό έδαφος σχετικά μέ τήν αντίδρα
ση τών άπλοϊκών Χριστιανών, πού δέν δέχονταν εύμενώς τήν ανάμιξη 
στοιχείων της ελληνικής φιλοσοφίας μέ την χριστιανική διδασκαλία, εξε
τάζοντας σ’ αύτόν τις άρχές τής χριστιανικής πίστεως καί τις σχέσεις 
πίστεως καί γνώσεως. Παρασύρθηκε δμως άπό τό πλήθος τών σκέψεων 
του καί συνέχισε την έκθεση αύτών, έγκαταλείποντας τήν πρόθεσή του 
νά συντάξει τον Διδάσκαλο.νΑλλοι δέχονται δτι είχε στή σκέψη του νά 
συντάξει τον Διδάσκαλο, άλλά δέν κατέστη δυνατή γιά διαφόρους λό
γους ή σύνταξη αύτοΰ. Βέβαια οί γνώμες αύτές πρέπει νά ληφθοΰν ύπό- 
ψη μέ πολλή προσοχή.

Κατά τή γνώμη τοΰ Κλήμεντος ή χριστιανική θεολογία δέν ήταν 
δυνατόν νά καταγραφέΐ σε βιβλία στο σύνολό της, γιατί ή γεωργία στσν 
άγρό τοΰ Κυρίου «η μέν άγραφος, ή δέ έγγραφος». Τά άπόρρητα τής
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χριστιανικής διδασκαλίας μεταδίδονται όχι με τη γραφή, άλλά μέ το 
λόγο* «τά δέ απόρρητα, καθάπερ ό Θεός, λόγω πιστεύεται, ού γράμ- 
ματι». Καί σημειώνει ότι οι πρεσβύτεροι δεν έγραφαν, γιατί δεν ήθε
λαν νά μειώνεται ή διδασκαλική φροντίδα της παραδόσεως μέ τή 
φροντίδα της συγγραφής, χάνοντας τόν καιρό τους στην άπασχόληση 
αυτή. Ό  ίδιος όμως δεχόταν ότι είναι άπαραίτητη ή συγγραφή, άλλ3 
οπωσδήποτε δέν επρεπε νά γράφονται τά πάντα, καί μάλιστα τά 
πράγματα έκεΐνα πού άπέφευγε καί νά τά λέγει. νΑρα ό Κλήμης ούτε 
ύποσχέθηκε νά γράψει τόν Διδάσκαλο, ούτε καί τόν έγραψε. Τά έργα 
του Προτρεπτικός καί Παιδαγωγός περιέχουν περίληψη τής διδα
σκαλίας του κατά τά αντίστοιχα στάδια αύτής, ενώ οι Στρωματεις 
περιέχουν ανάμικτα ύλικό από όλα τά στάδια τής διδασκαλίας του, 
χωρίς αύτό βέβαια νά σημαίνει ότι δέν έγραψε τά έργα του βάσει ενός 
προγράμματος.

Τό όλον έργο πρέπει νά γράφτηκε σε προχωρημένη ήλικά τού 
συγγραφέως, άλλ5 όχι άκόμη γέρων, άφού ό ίδιος λέγει ότι γράφει αυ
τά τά κείμενα ώς ύπομνήματα θησαυρισμένα γιά τό γήρας, καί μάλ
λον πέραν της ήλικίας των πενήντα ετών καί άμέσως μετά τήν αναχώ
ρησή του άπό την ’Αλεξάνδρεια καί πριν άπό την ίδρυση τής νέας 
σχολής, διάστημα κατά τό όποιο είχε τόν χρόνο νά καταστρώσει τά 
διδασκαλικά του μαθήματα. Βέβαια ό Προτρεπτικόςείχε γράφει πριν 
άπό τόν Παιδαγωγό, άφού άναφέρεται σ’ αύτόν. Στον Παιδαγωγό 
γίνεται λόγος «περί έγκρατείας» καί «γαμικοϋ λόγου», θέματα πού 
διαπραγματεύονται οι Β  καί Γ' Στρωματεις, καί περιέχει αύτός ύπαι- 
νιγμούς άπό αυτούς. νΑρα θά γράφτηκε ό Παιδαγωγός μετά άπό 
αυτούς καί μετά καί άπό τόν πρώτο Στρωματέα, στον όποιο οι χρονο
λογικοί ύπολογισμοί κατακλείονται μέ τόν θάνατο τού Κομόδου, καί 
πρέπει νά γράφτηκε αύτός μεταξύ τού θανάτου τού Κομόδου καί του 
Σεπτεμίσυ Σεβήρου, δηλαδή μεταξύ των ετών 193-211. Παρ3 όλα αύτά 
όμως οί Στρωματεις αυτοί ήταν αύτοτελή κατά πάσα πιθανότητα 
δοκίμια, πού είχαν συνταχθεΐ προηγουμένως καί άργότερα ενσωμα
τώθηκαν κατά μέρος στούς Σρωματεΐς. νΑρα γεννάται ή άκλόνητη 
πεποίθηση ότι ό Παιδαγωγός φράφτηκε πρσν άπό όλους τούς Στρω- 
ματεΐς, τήν άναγκαιότητα τού οποίου ώς εξίσου χρήσιμη στό λόγο 
εξηγεί στούς Στρωματεις, και όχι σε προηγούμενα έργα του, επειδή 
έκεΐνα είχαν δεχθεί κριτική. Κατά πάσα πιθανότητα στό άπολεσθέν 
τμήμα τού προοιμίου τού Α ' Στρωματέως, πού χρησίμευε καί ώς προ
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οίμιο όλου του έργου, δίνονταν στοιχεία γιά τό δλο συγγραφικό πρό- 
γραμα του Κλήμεντος* μή σωζομένου δμως άρκοΰμαστε στα στοιχεία 
πού μάς δίνει στην άρχή ό Δ ' Στρωματεύς, δπου δηλώνει δτι πρός 
συμπλήρωση του έργου αύτσϋ υπολείπεται V άσχοληθέί μέ τά θέματα 
του μαρτυρίου καί της τελειότητας, της πίστεως καί του θρησκευτι
κού συμβολισμοί), μέ τον ήθικό λόγο, δηλαδή τά γνωρίσματα του βίου 
του γνωστικού, πράγματα πού διαπραγματεύονται σί επόμενοι τέσσε
ρις Στρωματεΐς (Δ ' - Ζ ). “Οπως γίνεται φανερό άπό τούς εδώ λόγους, 
υπολόγιζε σέ ένα ώρισμένο άριθμό βιβλίων νά συμπεριλάβει καί άλλα 
θέματα, άλλά λόγω της έκτασης τους δεν κατέστη δυνατσν. Τά εκτός 
σχεδίου των Στρωματέων θέματα είναι ή «κατ’ επιτομήν των Γραφών 
έκθεσις», τήν όποια παρακάτω καλεΐ «ύποτύπωσιν», τό περί άρχών 
καί θεολογίας, τό περί προφητείας, καί «οί πρός τσύς ετεροδόξους άν- 
τιρρήσεις», θέματα πού έπρόκειτο νά έξετάσει σέ άλλες σειρές.

Ό  πλήρης τίτλος του έργου, πού είναι, δπως είπαμε, άκέφαλο, 
συνάγεται άπό άναγραφές μεταγενέστερων συγγραφέων καί είναι,· 
Κατά τήν άληθη φιλοσοφίαν γνωστικών υπομνημάτων Στρωματεΐς. 
Ή  λέξη Στρωματεύς σημαίνει στρωματοθήκη, δηλαδή θήκη μέσα 
οτήν οποία φυλάσσονταν τά στρωσίδια καί οί τάπητες. Μέ αυτή τήν 
έννοια φαίνεται νά χρησιμοποιεί καί ό Κλήμης τον δρο αυτό. Οι 
Στρωματεΐς δη λαδή, σάν κάποια θήκη ή κέλεφος καρυδιοΰ, περιλαμ
βάνουν, σάν τό φαγώσιμο μέρος του καρυδιοΰ, τις χριστιανικές άλή- 
θειες, ή σάν κάποιο ορεινό δάσος περιέχουν καί όπωροφόρα δένδρα, 
πού είναι οί άλήθειες της πίστεως, καί άγρια δένδρα, πού είναι τά 
δόγματα της φιλοσοφίας. Συνεπώς συνειδητά έδωσε αυτή τή μορφή 
στο δλο έργο του, καί ενδεχομένως δέν είχε σκοπό νά έπεξεργασθεΐ 
αυτό περισσότερο* γι* αυτό καί διαφέρει τόσο πολύ καί ώς πρός τή 
μέθοδο, καί ώς πρός τό ΰφος άπό τά άλλα έργα του. Γιατί μεταπηδά 
άπό θέμα σέ θέμα καί έπανέρχεται σέ θέματα πού φαίνονται νά έχουν 
εξαντληθεί. "Ισως καί νά ήθελε νά του δώσει πιο συστηματική μορφή, 
άλλά δέν πρόλαβε. Πάντως μέσα σ’ δλο τό έργο διαφαίνεται ή πρόθε
σή του νά δείξει, δτι ό Χριστιανισμός είναι ή άληθής φιλοσοφία καί ή 
αληθής γνώση, καί δτι εκείνοι πού πίστεψαν στον Χριστιανισμό καί 
παιδαγωγήθηκαν κατάλληλα γίνονται ώριμοι στό νά κατανοήσουν 
τις θεμελιώδεις άλήθειες αύτσΟ, καί αυτοί είναι οί άληθεΐς γνωστικοί.

Σώζονται επτά Στρωματεΐς, τά θέματα των οποίων περιληπτικά 
είναι τά έξης:
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ΣτρώματεύςΑ': Ήέλληνική φιλοσοφία δεν είναι κατασκεύασμα 
των δαιμόνων, αλλά δώρο του Θεοΰ, καί ώς έκ τούτου είναι πολύ με
γάλη ή άξια της γιά την κατανόηση της χριστιανικής πίστεως.

Στρωματεύς Β Εξετάζεται ή σχέση πίστεως καί γνώσεως. Ή  
πίστη προηγείται τής γνώσεως καί άποτελεΐ θεμέλιο αύτής. Μόνο μέ 
την πίστη μπορεΐ νά φθάσει κανείς στη γνώση του Θεοΰ. “Οποιος έχει 
πίστη έπιβεβαιωμένη από τη γνώση, αύτός είναι ό άληθινός γνωστι
κός, πού διασώζει την εικόνα του Θεοΰ καί μιμείται αύτόν· αύτός 
μπορεΐ νά φθάσει στο ύψιστο άγαθό, επιτυγχάνοντας μέ φόβο καί 
άγάπη την ένωσή του μέ τον Θεό. Γίνεται καί λόγος περί τοΰ γάμου, 
τον όποιο θεωρεί από τά άνώτερα άγαθά τοΰ Χριστιανού.

Στρωματεύς Γ Γίνεται λόγος περί έγκρατείας, πού δέν την 
περιορίζει ατά στενά όρια τής λέξεως, άλλ3 έπεκτείνει αύτην καί πολύ 
πιο πέρα· στην περιφρόνηση τοΰ πλούτου, τη συγράτηση τοΰ στόμα
τος καί την απομάκρυνση τών λογισμών τής πονηριάς. Παράληλλα 
έξετάζεται λεπτομερέστερα ό θεσμός τοΰ γάμου καί κατακρίνονται οι 
Έγκρατιτές πού άπέρριπταν τον γάμο.

Στρωματεύς Α Στον Στρωματέα αύτόν τονίζεται ή ύπεροχή τοΰ 
άνθρώπου καί έξετάζεται τό μαρτύριο. Ό  άληθινός γνωστικός 
έπιτελεΐ τό καθήκον του όλες τις ήμερες τής ζωής του, καί όπου τό 
άπαιτοΰν οι περιστάσεις επισφραγίζει τη ζωή του μέ τό μαρτύριο, 
πού είναι άπόρροια τής άγάπης του πρός τόν Θεό, καί όχι άποτέλε- 
σμα φόβου, ή έλπίδας γιά τά υπεσχημένα άγαθά.

Οί ύπόλοιποι τρεις Στρωματεΐς θά έκδοθοΰν στόν επόμενο τόμο 
μαζί μέ τό τέταρτο πολύ σπουδαίο έργο τοΰ Κλήμεντος, Τις ό σωζόμε- 
νος πλούσιος.

Τό κείμενο λαμβάνεται από την ΡΘ, στο όποιο γίνονται (ορισμέ
νες αναγκαίες διορθώσεις, πρός καλύτερη κατανόηση αύτοΰ. Σημα
ντική είναι καί ή διόρθωση πού γίνεται στη στίξη, πού καί αύτη είναι 
σέ άθλια κατάσταση.

Ή  σύνταξη τών εισαγωγικών αύτών γραμμών στηρίχθηκε στά 
αναγραφόμενα στον Β' Τόμο τής Πατρολογίας Π. Χρήστου στο λήμ
μα «Κλήμης ’Αλεξανδρεύς», όπου μπορεΐ κανείς νά βρει λεπτομερέ
στερα στοιχεία.

Μ.Ε.



ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΤΟΥ ΑΛΕΞΑΝΑΡΕΩΣ

ΣΤΡΩΜΑΤΕΩΝ

ΛΟΓΟΣ ΠΡΩΤΟΣ 
ΚΕΦΑΛΑΙΟΝΑ \ -  ΠΡΟΛΟΓΟΣ

Λείπει ή άρχή................  ινα ύτώ χεΐρα άναγινώσκ^ς αντάς καί
όννηθής φνλάξαι αντάς. Πότερον ό3 ούό3 ολως, ή  τισι καταλειπτέον 
συγγράμματα; Καί είμεν τό πρότερον τις ή των γραμμάτων χρεία; ε ί όέ 
τό ετερον, ήτοι τοϊς σπουόαίοις, ή τοΐςμή. Γελοϊονμέιπ? αν εϊη την των 

5 σπουδαίων άποόοκιμάζοντα γραφήν, τουςμή τοιούτους άποδέχεσθαι 
σνντάττοντας. 3Α λλ3 άρα Θεοπόμπω μεν και Τιμαίω, μύθους και βλασ
φημίας συντάττονσί, πρός όέ κ α ι3Επικουρώ, άθεότητος κατάρχοντι- 
ετι όέ 'Ζππώνακτι καί Άρχιλόχω, αισχρώς οϋτως έπιτρεπτέον γράφειν, 
τόν όέ την αλήθειαν κηρύσσοντα κωλντέον τοϊς ύστερον άνθρώποις 

ίο ώφέλειαν άπολιπεΐν. Καλόν ό3, οΐμαι, καί παϊόας άγαθούς τοϊς επειτα 
καταλείπειν' ο ίμ έν γε  παϊόες σωμάτων\ ψυχής όέ εγγονοι οι λόγοι' 
αύτίκα πατέρας τούς κατηχήσαντάς φαμεν.

Κοινωνικόν όέ ή σοφία καί φιλάνθρωπον. Λ έγει γοϋν ό Σολομών 
«Υιέ, εάν όεξάμενος ρήσιν έντολής έμής κρύψης παρά σεαυτω, ύπα- 

15 κούσεται σοφίας τό οϋς σου». Σπειρόμενον τόν λόγον κρνπτεσθαι 
μηνύει, καθάπερ εν γτ}, τη τοϋ μανθάνοντος ψυχί}' καί αϋτη πνευμα
τική φυτεία. Λ  ιό καί επιφέρει· «Καί παραβαλεΐς καρόίαν σου είςσύνε- 
σιν, παραβαλεΐς όέ αυτήν εις νουθέτησιν τφ  υίφ  σου». Ψυχή γάρ,

1. Λείπει ή αρχή.
2. Αυτοί οί δύο είναι άρχαΐοι "Ελληνες Ιστορικοί, καταγόμενοι ό πρώτος άπό τη

Χίο και ό δεύτερος άπό τό Ταυρομένιο της ’Ιταλίας (375-250 π.Χ)·
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ΣΤΡΩΜΑΤΕΪΣ

ΛΟΓΟΣ ΠΡΩΤΟΣ 
ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α' -  ΠΡΟΛΟΓΟΣ

(Σκοπός αυτών τών γραπτών)1 είναι νά τά έχεις κοντά σου καί νά τά 
διαβάζεις καί νά μπορέσεις νά τά φυλάξεις. Ποιό δηλαδή άπό τά δύο; νά 
μή γράφομε καθόλου, ή ν9 άφήσομε τό γράψιμο σέ κάποιους; Καί αν πρέ
πει νά εφαρμόσομε τό πρώτο, τότε τί χρειάζονται τά γράμματα* αν πάλι 
τό δεύτερο, αυτοί πού θά γράφουν θά είναι ol άξιόλογοι άνθρωποι ή όχι; 
Γιατί βέβαια θά ήταν γελοίο νά άποδοκιμάζομε τή συγγραφή τών άξιό- 
λογων, καί νά δεχόμαστε τών μή άξιόλογων. Νά επιτρέπομε δηλαδή στο 
Θεόπομπο καί τον Τίμαιο1 νά συνθέτουν μύθους καί βλασφημίες, δπως 
επίσης στον ’Επίκουρο νά ήγειται στήν άθεΐα, κι άκόμα νά επιτρέπομε 
στον Τππώνακτα καί στον Αρχίλοχο3 νά γράφουν τέτοιες αισχρότητες, 
καί άπό τό άλλο μέρος νά έμποδίζομε τον κήρυκα της άλήθειας ν* άφήσει 
στους μεταγενέστερους ανθρώπους τήν ωφέλεια άπό αυτήν. Είναι καλό, 
νομίζω, γιά τούς μεταγενέστερους ν* άφήνομε καί παιδιά καλά. Καθόσον 
τά παιδιά είναι γεννήματα τών σωμάτων, ενώ ol λόγοι της ψυχής. Πα
τέρες πάλι λέμε εκείνους πού μάς δίδαξαν τήν κατήχηση.

Ή  σοφία είναι κοινό κτήμα όλων τών ανθρώπων καί άγαπα τούς αν
θρώπους. Λέγει λοιπόν ό Σολομών* «”Αν, γιέ μου, άποδεχθεις αύτά τά λό
για μου καί τά κρύψεις στήν ψυχή σου, θά ’χεις δεχθεί μέ τήν άκοή σου λό
γο σοφίας»4. “Οταν σπείρεται ό λόγος παραγγέλλει νά τον κρύβομε, σάν 
μέσα στή γη, μέσα στήν ψυχή εκείνου πού διδάσκεται* καί αυτή είναι ή 
πνευματική σπορά καί φυτεία. Γι’ αύτό προσθέτει* «Θ* άνοίξεις τήν καρ-

3. Ό  Επίκουρος· Έλλην φιλόσοφος (341-270 π.Χ) εισηγητής της αντίληψης που 
φέρει τό ανομάτου. ‘Ιππώναξ· (εζησε γύρω στο 550 π.Χ), σατυρικός ιαμβογράφος, εφευρέ
της του χωλιάμβου. ’Αρχίλοχος* (725-650 π. X), επιφανής ιαμβογράφος άπό την Πάρο.

4. Παροιμ. 2,1-2.
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οιμαι, ψνχη, καί ττνεϋμα τννεύματι συναπτόμενα, κατά τήν τοϋ λόγον 
σποράν ανξει τό καταδληθέν και ζωογονεί' νιος δέ πας ό παιόενόμε- 
νοςκαθ’ νπακοήν τοϋ παιδεύοντος' «Υιέ», φησίν, «έμών θεσμών (νομί
μων) μή έπιλανθάνον».

5 Ε ί όέ μή πάντων ή γνώσις, όνος λύρας η φασιν οι παροιμιαζόμε- 
νοι, τοΐςπολλοΐς τά συγγράμματα■ νεςγονν δορδόρω ήόονται μάλλον 
ή καθαρω νόατι. «Διά τοϋτο», φησίν ό Κύριος «έν παραδολαϊς αύτοϊς 
λαλώ, δτι δλέττοντες, ον δλέπονσι, και ακούοντες, ούκ άκούονσι, και ον 
σννιοϋσι»-μή ώς την άγνοιαν αύτοϊςπαρέχοντος τοϋΚνρίον, καί γάρ 

ίο ού θεμιτόν οντω φρονεϊν, αλλά την ύπάρχονσαν όιελέγξαντός προφη- 
τικώς και άσυνέτονς των λεγομένων έσομένονς μηνύσαντος. ”Ηόη δε 
καταφαίνεται εκ περιονσίας ό Σωτήρ αυτός, κατά τήν τοϋ λαμβάνον- 
τοςόύναμιν, καί όή έκ σννασκήσεως αϋξειν τοϊς όούλοις τά ύπάρχοντα 
διανείμας ανθις έπανελθών, τιθέναι λόγον μ ε ΐ αυτών όττηνίκα τούς 

15 μετ' αύξήσαντας τό άργύριον αύτοϋ, τούς έν όλίγω πιστούς άποδεξάμε- 
νος και έπαγγειλάμενος έπί πολλών καταστήσειν, εις τήν τοϋ Κνρίον 
χαράν προσέταξεν είσελθεΐν τώ όέ άποκρνψαμένφ τό πιστενθέν άργύ
ριον εις τό έκδανεϊσαι, καί αυτό οπερ έλαδεν άποόιόόντι άργόν, «Πο
νηρέ όοϋλε», είπε, «καί οκνηρέ, έόει σε δαλεΐν τό άργύριόν μον τοϊς 

20 τραπεζίταις, καί έλθών εγώ έκομισάμην άν τό έμόν». Έ πί τούτοιςό Α
χρείος όοϋλος εις «τό έξώτερον έμδληθήσεται σκότος». «Σύ ονν έν- 
όνναμοϋ», καί Παϋλος λέγει, «ένχάριτι τη έν Χριστώ Ίησοϋ, καί ά ή- 
κονσας παρ3 έμοϋ όιά πολλών μαρτύρων, ταϋτα παράθον πιστοΐς άν- 
θρώποις, οΐτινες ικανοί εσονται καί έτέρονς όιόάξαι». Κ αί πά λιν  

25 «Σπούόασον σεαντόν δόκιμον παραστησαι τώ Θεώ, έργάτην άνεπαί- 
σχυντον, όρθοτομοϋντα τον λόγον της άληθείας». Ε ί τοίνυν άμφω κη- 
ρύττονσι τον λόγον, όμέν τη γραφή, οδέ τη φωνη, πως ούκ άμφω άπο- 
δεκτέοι, ένεργόν τήν πίστιν διά της άγάτνης πεποιημένοι; Τη δέ αίτίςι 
τοϋ μή τό δέλτιστόν έλομένον Θεός άναίτιος.

4α. Παρμ.2,2. 5. Παροιμ. 3,1. 6. Ματθ. 13,13.
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διά σου την οδό της σύνεσης, γιά νά την χρησιμοποιείς γιά τη νουθεσία 
του γιου σου»4“. Γιατί, νομίζω, αν κατά τη σπορά του λόγου συναφθούν 
ψυχή με ψυχή καί πνεύμα μέ πνεύμα, κάνουν τό σπόρο νά μεγαλώσει καί 
τον ζωογονούν. Καί γιος είναι ό καθένας πού υπακούει σ’ έκεινον πού 
τον εκπαιδεύει. Γιατί λέγει* «Γιέ μου, νά μην ξεχνάς τούς νόμους μου»5.

”Αν λοιπόν ή γνώση δέν είναι προσιτή σέ δλους, τότε, δπως λέγει ή 
παροιμία, τά συγγράμματα είναι γιά τούς πολλούς δ,τι ή λύρα γιά τό γάι
δαρο. Οί χοίροι εύχαριστιουνται μέ τον βούρκο πιο πολύ, παρά μέ τό 
καθαρό νερό. Γι’ αυτό λέει ό Κύριος* «Τούς μιλώ μέ παραβολές, γιατί, ένω 
βλέπουν, δέν βλέπουν, κι ένω άκούν, δέν άκοΰνε καί δέν εννοούν»6. "Οχι 
βέβαια δτι παραχωρεί σ’ αυτούς ό Κύριος άγνοια, καθόσον δέν έπιτρέπε- 
ται νά σκεφτόμαστε έτσι, άλλά προφητικά έπισήμανε άπλως τήν άγνοια 
πού είχαν καί προανήγγειλε δτι δέν θά καταλάβουν τούς λόγους του. Καί 
νά παρουσιάζεται ό ίδιος ό Κύριος νά διαμοιράζει μέ υπεραφθονία, ανά
λογα μέ τή δυνατότητα έκείνου πού τον δέχεται, τά ύπάρχοντά του στους 
δούλους του γιά νά τά αυξήσουν μέ τήν εργασία τους, κι όταν έπιστρέφει 
ζητά τό λόγο άπό αύτούς. Όπότε έκείνους πού αύξησαν τά χρήματά του, 
τούς πιστούς στά λίγα, άφου τούς έπιδοκίμασε καί ύποσχέθηκε δτι θά 
τούς άναθέσει τή διεύθυνση πολλών, τούς πρόσταξε νά είσέλθουν στή 
χαρά τού Κυρίου τους. Ένώ σ’ εκείνον πού έκρυψε τά χρήματα πού τού 
δάνεισε εμπιστευόμενος του καί έπέστρεψε άγονα εκείνα πού έλαβε, είπε* 
«Δούλε πονηρέ καί οκνηρέ, επρεπε νά βάλεις τά χρήματά μου στήν τρά
πεζα, καί ερχόμενος εγώ θά έπαιρνα τό δίκαιό μου»7. Γι’ αύτό ό άχρειος 
αύτός δούλος «θά ριχτεί στο σκότος τό έξώτερο»8. ’Αλλά καί ό Παύλος 
λέγει* «’Εσύ δμως νά φανείς δυνατός, μέ τή χάρη τού ’Ιησού Χριστού* κι 
δσα άκουσες άπό εμένα μπροστά σέ πολλούς μάρτυρες, αύτά νά τά μετα
δώσεις σ’ έμπιστους ανθρώπους, πού θά είναι ικανοί νά διδάξουν κι άλ
λους»9. Καί πάλι λέγει* «Φρόντισε νά παρουσιαστείς μπροστά στον Θεό 
άξιος της επιδοκιμασίας του, έργάτης πού δέν ντρέπεται γιά τό έργο του 
καί διδάσκει ορθά τήν άλήθεια τού Εύαγγελίόυ»10. "Αν λοιπόν καί οι δύο 
κηρύττουν τό λόγο, ό ενας γραπτά κι ό άλλος προφορικά, πώς δέν πρέπει 
νά γίνουν καί οί δύο άποδεκτοί, άφοΰ έχουν κάνει έργο τήν πίστη με τήν 
άγάπη; Ό  Θεός δέν φέρει καμμιά ευθύνη γιά έκεινον πού δέν διάλεξε τό 
καλύτερο.

7. Ματθ. 18,32. Λουκά 19,22. 8. Ματθ.25,30.
9. Β' Τιμ. 2,1.2. 10. Β' Τιμ. 2,15.
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Α ύτίκα των μέν έκόανεΐσαι τον λόγον εργον έστίν, των όέ όοκιμά- 
σαι, καί ήτοι έλέσθαι, ή μή ' ή κρίσις όέ εν αύτοϊς κρίνεται. Ά λλ’ ή μέν 
κηρνκτική έπιστήμη, ή όέ πως αγγελική· όποτέρως αν ενεργή, όιά τε 
τήςχειρός όιά τε τήςγλώ ττης ώφελοϋσα· «"Οτι ό σπειρών είς τό πνεϋ- 

5 μα έκ τοϋ Πνεύματος θερίσει ζωήν αιώνιον. Τό όέ καλόν τωιοϋντες, μή 
έκκακώμεν.» Συμβάλλεται γοϋν τα μέγιστα τω ττεριτυχόντι κατά την 
θείαν πρόνοιαν, αρχήν πίστεως πολιτείας προθυμίαν, ορμήν την έπί 
τήν άλήθειαν, κίνησιν ζητητικήν, ίχνος γνώσεως, συνελόντι είπεΐν, 
άφορμάς όίόωσι σωτηρίας. Ο ί όέ έντραφέντες γνησίως τοϊς τής άλη- 

ιο θείας λόγοις έφόόια ζωής άϊόίου λαβόντες, είς ουρανόν πτεροϋνται. 
Θανμασιώτατα τοίννν ό \Απόστολος, «Εν παντι», φησζ «σννιστάντες 
εαυτούς ώς Θεοϋ όιάκονοί' ώς πτωχοί' πολλούς όέ πλουτίζοντες' ώς 
μηόέν εχοντες, και πάντα κατέχοντες. Τό στόμα ημών άνέωγε πρός 
υμάς». «Διαμαρτύρομαι όέ», τω Τιμοθέω φησίν έπιστέλλων, «ενώπιον 

15 τοϋ Θεοϋ και Χριστοϋ Ίησοϋ, και των εκλεκτών άγγέλων, ίνα ταϋτα 
φυλάξηςχωρίςττροκρίματος, μηόέν ποιων κατά πρόσκλισιν».

3Ανάγκη τοίννν άμφω τούτω όοκιμάζειν σφάς αυτούς' τον μέν, ε ί 
άξιος λέγειν τε καί ύποτννήματα καταλιμπάνειν τον όέ, ε ί άκροάσθαι 
τε καί έντνγχάνειν όίκαιος. 7Η  καί τή ν Ευχαριστίαν τινές όιανείμαντες, 

20 ώς έθος, αυτόν όή έκαστον τοϋ λαοϋ, λαβεϊν τήν μοίραν έπιτρέπουσιν. 
3Αρίστη γάρ πρός τήν ακριβή αιρεσίν τε καί φυγήν ή συνείόησις θε
μέλιος όέ αυτής βέβαιος ορθός βίος αμα μαθήσει τή καθηκούστ/' τό τε 
έπεσθαι έτέροις όοκιμασθεΐσιν ήόη καί κατωρθωκόσιν άριστον τιρός τε 
τής άληθείας τήν νόησιν καί τήν κατάπραξιν των εντολών. «"Ωστε, δς 

25 αν έσθίη τον άρτον καί πίνη τό ποτήριον τοϋ Κυρίου άναξίως ένοχος 
έσται τοϋ σώματος καί τοϋ αίματος τοϋ Κυρίου. Αοκιμαζέτω όέ άν
θρωπος έαυτόν καί οϋτως έκ τοϋ άρτου έσθιέτω καί τοϋ ποτηριού 
πινέτω». Σκοπεϊσθαι ουν ακόλουθον, άρα τών τήν ώφέλειαν τών ττλη- 
σίον έπανηρημένων, είμή θρασέωςκαίτισιν άντιζηλούμενος έπεπήόη- 

30 σε τή όιόασκαλίφ, ε ί μή φιλόόοξος ή κοινωνία τοϋ λόγου, ε ί τοϋτον

11. Γαλ. 6,9-9. 12. Β. Κορ. 6,4. 10-11.
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’Άλλων πάλι άπό αυτούς έργο είναι νά δανεΐσουν τό λόγο, κι άλλων 
νά τον δοκιμάσουν, καί ή νά τον προτιμήσουν ή νά τον άπορρίψουν. Ή  
κρίση είναι εύθύνη δική τους. ’Αλλά ή μία είναι επιστήμη κήρυκα, ενώ ή 
άλλη κατά κάποιο τρόπο άγγελική, καί ώφελει μέ δποιο άπό τούς δύο 
τρόπους ενεργεί, είτε μέ τη γραφή είτε μέ τό λόγο. Γιατί «οποίος σπέρνει 
σπόρους πνευματικούς, θά θερίσει τόν καρπό τού Πνεύματος, την αιώνια 
ζωή. Κι δταν κάνομε τό καλό, άς μη μάς σταματούν οι δυσκολίες»11. "Ο
ποιος λοιπόν περιβάλλεται άπό τη θεία πρόνοια προσφέρει τις μεγαλύτε
ρες προϋποθέσεις, άρχή τής πίστεως, προθυμία γιά χριστιανική πολιτεία, 
όρμή γιά την άλήθεια, τάση γιά άναζήτηση, δρόμο γιά τη γνώση, καί μ’ 
ενα λόγο, προσφέρει άφορμές σωτηρίας. Κι δσοι έχουν τραφεί γνήσια μέ 
τούς λόγους τής άλήθειας, άφοϋ πάρουν τά έφόδια τής αιώνιας ζωής, 
φτερουγίζουν πρός τόν ούρανό. Πολύ θαυμάσια λοιπόν τονίζει ό ’Από
στολος* «Σέ κάθε περίπτωση νά παρουσιαζόμαστε διάκονοι τού Θεού* 
σάν φτωχοί, άλλά πού κάνομε πλούσιους πολλούς· σάν νά μή έχομε τίπο
τε, καί πού όμως κατέχομε τά πάντα. Σάς μιλήσαμε μέ ειλικρίνεια»12. Καί 
στην ’Επιστολή του πρός τόν Τιμόθεο γράφει- «Σ’ έξορκίζω μπροστά στον 
Θεό καί στον Κύριο ’Ιησού Χριστό καί στούς έκλεκτούς αγγέλους, νά τά 
φυλάξεις δλα αυτά χωρίς διάκριση, καί νά μήν κάνεις τίποτε μέ μερολη- 
ψία»13.

Είναι άνάγκη λοιπόν αύτοί οί δύο νά δοκιμάζουν τόν ϊδιο τόν εαυτό 
τους· ό ενας άν είναι άξιος νά μιλάει καί νά άφήνει ύπομνηματα, καί ό 
άλλος άν δικαιούται μόνο νά άκούει καί νά διαβάζει. Καί βέβαια (ορισμέ
νοι διανέμοντας καί τη θεία Ευχαριστία, δπως είναι ή συνήθεια, έπιτρέ- 
πουν στον καθένα άπό τό λαό νά λάβει τη μερίδα του. Γιατί άριστο μέσο 
γιά τη σωστή εκλογή καί άποφυγή είναι ή συνείδηση, ενώ σταθερό θεμέ
λιό της είναι ή ορθή ζωή μέ την άρμόζουσα γνώση. Καί τόν άκολουθέι 
κανείς έπίσης άλλους πού δοκιμάστηκαν ήδη κι επέτυχαν είναι άριστο 
καί γιά τήν κατανόηση τής άλήθειας καί τήν εφαρμογή τών εντολών. 
«"Οποιος λοιπόν τρώει τόν άρτο καί πίνει τό ποτήριο τού Κυρίου μέ 
τρόπο άνάξιο θά είναι ένοχος άπέναντι στο σώμα καί τό αιμα τού Κυρίου. 
Γι’ αυτό πρέπει νά εξετάζει κανείς προσεκτικά τόν έαυτό του καί τότε νά 
τρώει άπό τόν άρτο καί νά πίνει άπό τό ποτήριο»14. Κατά συνέπειαν πρέ
πει νά εξετάζομε άν ύπάρχει κάποιος πού μέ θρασύτητα καί άπό άντιζη- 
λία πρός κάποιους σφετερίστηκε τη διδασκαλία, κι άν όφείλεται σέ φιλο-

13. Α' Τιμ.5,21. 14. Α' Κορ. 11,27-28.
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μόνον καρποϋται τον μισθόν, την σωτηρίαν των έπαϊόντων, τό τε μή 
πρόςχάριν όμιλεϊν δωροδοκίας τε αν όιαδολήν διαπέφενγεν ό ό ΐ υπο
μνημάτων λαλώ ν «Οντε γάρ ποτε έν λόγφ  κολακείας έγενήθημεν, 
καθώς οΐδατε», φησίν ό 3Απόστολος, «οντε έν προφάσει πλεονεξίας, 

5 Θεόςμάρτνς, οϋτε ζητοϋντεςέξ ένθρώπων δόξαν, οντε άφ3 υμών, οντε 
απ' άλλων, δυνάμενοι έν βάρει είναι ώ ςΧρίστον άπόστολοι- άλλ3 έγε
νήθημεν ήπιοι έν μέσω υμών, ώς άν τροφός θάλπη τα έαντης τέκνα». 
Κατά ταϋτα δε καί τους των θείων μεταλσμδάνοντας λόγων παραφυ- 
λακτέον, είμή  περιεργίας ενεκεν ίστορήσαντες, ώσπερ των πόλεων τά 

ίο οικοδομήματα, εις τάδε άφικνοϋνται* είμή  μεταλήψεως χάριν των κο
σμικών προσίασι, κοινωνικούς τών έπιτηδείων μαθόντες τους καθω- 
σιωμένονς τφ Χριστώ. 3Α λλ3 οίμέν ύποκριταί, καί δή έάσθωσαν, ε ί δέ 
τις ον δοκεϊν δίκαιος, αλλ3 είναι θέλ$, συνιέναι τά κάλλιστα τοντον αν- 
τφ προσήκει.

15 Ε ί γοϋν «όμέν θερισμός πολύς, ο ί δέ έργάται βραχείς», τφ όντι 
«δεΐσθαι» καθηκει, όπως ότι μάλιστα πλειόνων ήμϊν έργατών εντωρία 
γένηται. Ή  γεωργία δέ διττή' ή  μέν γάρ άγραφος, ή δέ έγγραφος Ο- 
ποτέρως δ3 άν ό τοϋ Κνρίον έργάτης σπείρτ} τούς ενγενεΐς πνρούς, καί 
τούς στάχυς αύξηση τε καί θερίσω, θείος όντως άναφανήσεται γεωρ- 

20 γός. «Έργάζεσθε», φησίν ό Κύριος, «μή τήν άπολλνμένην βρώσιν, 
αλλά τήνμένονσαν εις ζωήν αιώνιον». Τροφή δέ καί ή διά σιτίων καί ή 
διά λόγων λαμβάνεται, καί τφ όντι μακάριοι ο ί είρηνοποιοί, ο ί τούς 
ενταύθα κατά τον βίον καί τήν πλάνην πρός της άγνοιας πολεμονμέ- 
νονςμεταόιδάσκοντες καίμετάγοντες εις ειρήνη ν τήν ένΛόγω καί βίω 

25 τφ κατά τον Θεόν, καί «τούςπεινώντας δικαιοσύνην» τρέφοντες τη τοϋ 
άρτον διανομή. Είσί γάρ καί ψνχαί ιδίας εχονσαι τροφάς αίμέν και? 
έπίγνωσιν καί έπιστήμην ανξονσαι, α ί δέ κατά την Έλληνικήν νεμόμε- 
ναι φιλοσοφίαν, ης καθάπερ καί τών καρύων, ον τό πάν εδώδιμον. «'Ο 
φντενων δέ καί ό  ποτίζων, τοϋ αϋξοντος όντες διάκονοι, εν είσι» κατά 

30 τήν διακονίαν. 'Έκαστος δέ τον ίδιον μισθόν λήψεται κατά τον ίδιον 
κόπον Θεοί7 γάρ έσμεν σννεργοζ Θεοϋ γεώ ργιον Θεον οικοδομή



δοξία ή μετάδοση του λόγου, ή άν ό μισθός του είναι αυτός μόνο, ή σωτη
ρία των άκροατών, καί όχι ή ομιλία πρός ευχαρίστησή τους. ’Αλλά καί 
τήν κατηγορία γιά δωροληψία τήν άποφεΰγει όποιος μιλά με γραπτά. 
Γιατί, όπως γνωρίζετε, λέγει ό ’Απόστολος· «Ποτέ δέν φτάσαμε νά σάς 
κολακέψομε, οΰτε κινηθήκαμε άπό πλεονεξία, μάρτυρας μου είναι ό Θε
ός· οΰτε ζητήσαμε δόξα άπό ανθρώπους, οΰτε άπό σάς οΰτε άπό άλλους, 
άν καί βέβαια, σάν άπόστολοι του Χρίστου, μπορούσαμε νά γίνομε κά
ποιο βάρος. ’Αλλά είμαστε στοργικοί άπέναντί σας, όπως μιά τροφός που 
φροντίζει τά παιδιά της»15. Σύμφωνα μ9 αυτό κι όσοι μετέχουν τούς θείους 
λόγους πρέπει νά προσέχουν, μήπως, κηρύττοντας αυτούς άπό περιέρ-, 
γεια, φτάνουν σ’ αυτό σά νά πρόκειται γιά οικοδομήματα των πόλεων, 
μήπως προσέρχονται γιά νά μεταλάβουν κοσμικά πράγματα έχοντας 
πληροφορηθει ότι οί χριστιανοί μεταδίδουν τά άπαραίτητα της ζωης, 
όσοι είναι άφιερωμένοι στον Χριστό. Αυτοί όμως είναι ύποκριτές κι άς 
τούς άφήσομε λοιπόν. ”Αν όμως δέν θέλει κάποιος νά φαίνεται δίκαιος 
άλλά νά είναι16, αυτός νά έννοήσει ότι τού άρμόζουν τά ωραιότατα.

” Αν λοιπόν ό θερισμός είναι πολύς καί οί έργάτες λίγοι», τότε πρέπει 
νά παρακαλέσομε νά υπάρξουν όσο τό δυνατό περισσότεροι εργάτες17. Ή  
γεωργία πάλι είναι διπλή* ή μία άγραφη καί ή άλλη γραπτή. Με όποιο 
άπό τούς δύο τρόπους σπείρει ό εργάτης τού Κυρίου τούς ευγενικούς 
σπόρους του καί μεγαλώσει τά στάχυα καί θερίσει, θ5 άναδειχθεΐ πραγμα
τικά θειος γεωργός. «Καλλιεργείτε», λέγει ό Κύριος, «όχι τήν τροφή πού 
φθείρεται, άλλά εκείνη πού μένει γιά ζωή αιώνια»18. Τροφή βέβαια παίρ
νει κανένας και μέ τρόφιμα καί μέ λόγους. Καί πραγματικά είναι μακάρι
οι οί ειρηνοποιοί19, οί όποιοι προτείνουν τή δική τους διδασκαλία σ’ 
αύτούς πού πολέμα ή πλάνη τού βίου καί τούς μεταφέρουν στην ειρήνη 
του Λόγου καί της κατά Θεόν ζωης, καί πού τρέφουν μέ τή διανομή τού 
άρτου «εκείνους πού πεινούν τή δικαιοσύνη»20. Γιατί υπάρχουν καί ψυχές 
πού έχουν τις δικές τους τροφές, άπό τις όποιες άλλες μεγαλώνουν μέ επί
γνωση καί γνώση, κι άλλες τρέφοναι μέ τήν Ελληνική φιλοσοφία, ή ο
ποία, όπως καί τά καρύδια, δέν είναι φαγώσιμη στο σύνολό της. «"Οποι
ος φυτεύει καί όποιος ποτίζει είναι υπηρέτης εκείνου πού δίνει τήν αύξη
ση, καί είναι ίδιοι ώς πρός τή διακονία· καθένας θα πάρει τήν άμοιβή του 
ανάλογα μέ τον κόπο του. Γιατί είμαστε συνεργάτες τού Θεού· έσεις είστε 
τό καλλιεργήσιμο χωράφι τοϋ Θεού, τό οικοδόμημα τού Θεού»21, σύμφω-

15. Α' Θεσ. 2,5-7. 16. Ό  Αισχύλος στους 'Επτά έπί Θήβαιςγιά τον Άμφιάραο.
17. Ματθ. 9,37-38. 18. Ίω. 6,27. 19. Ματθ. 6,9. 20. Ματθ. 6,6.
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έστε», κατά τον ’Απόστολον. Οϋκουν ουδέ άπό συγκρίσεως τό δοκί
μω ν ποιεϊσθαι τοϊς άκροωμένοις έπιτρεπτέον, ουδέ είς έξέτασιν έκδο
τον παραδοτέον τον λόγον τοϊς έντεθραμμένοις λόγων παντοδαπών 
τέχναις καί δννάμεσιν επιχειρημάτων (ογκωμένων, τοϊς προκατειλημ- 

5 μένοις ήδη τήν 'ψυχήν και μή προκεκ ενωμένο ις. 'Ο  ό3 αν έκ πίοτεως 
εληταί τις έστιάσαι, βέβαιος οϋτος είς θείων λόγων παραδοχήν, κρίσιν 
εύλογον τήν πίστιν κεκτημένος βΕπεται όέ ένθένδε αντω ή πειθώ έκ 
περιονσίας. Και τοϋτ? ήν άρα τό προφητικόν εκείνο- «’Εάνμή πιοτεν- 
σητε, ουδέ μή συνητε. νΑ ρ’ ούν ώς καιρόν έχομεν, έργαζώμεθα τό άγα- 

ίο θόν πρός πάντας, μάλιστα όέ πρός τούς οικείους της πίοτεως». "Εκα
στος όέ τούτων, κατά τον μακάριον Α  αβίδ, ευχαριστών 'ψαλλέτω-«Ραν- 
τιεϊςμ ε ύασώπφ, και καθαρισθήσομαι■ πλννεϊςμε, καί υπέρ χιόνα 
λενκανθήσομαί' άκουτιεϊςμε ευφροσύνην καί άγαλλίασιν, άγαλλιάσον- 
ται οστά τεταπεινωμένα Άπόστρεψον τό πρόσωπόν σον άπό τών ά- 

15 μαρτιώνμον, και πάσας τάς άνομίαςμου έξάλειψον. Καρόίαν καθαράν 
κτίσον έν έμοί ό Θεός, και πνεύμα ευθές έγκαίνισον έν τοϊς έγκάτοις 
μου. Μή άπορρίψηςμε άπό τοϋ ττροσώττου σον, και τό Πνεϋμά σου τό 
άγιον μή άντανέλβςάτΐ έμοϋ. Άποδοςμοι τήν άγαλλίασιν τοϋ σωτηρί
ου σον, και Πνεύματι ήγεμονικώ στήριξαν με».

20 'Ο μέν ούν πρός παρόντας λέγων καί χρόνψ δοκιμάζει, καί κρίσει 
δικάζει, και διακρίνει τών άλλων τον οΐόν τε άκούειν, έπιτηρών τούς 
λόγους, τούς τρόπους, τά ήθη, τον βίον, τάς κινήσεις, τάς σχέσεις, τό 
βλέμμα, τόφθέγμα, τήν τρίοδον, τήν πέτραν, τήν πατονμένην οδόν, τήν 
καρποφόρον γην, τήν ύλομανοϋσαν χώραν, τήν εύφορον καί καλήν 

25 καί γεωργουμένην, τήν πολ νπλασιάσαι τον σπόρον δνναμένην ό  δέ δ ί 
υπομνημάτων λαλών πρός τον Θεόν άφοσιοϋται, ταϋτα κεκραγώς 
έγγράφω ς «Μή κέρδονς ένεκα, μή κενοδοξίας χάριν, μή προσπαθείς/, 
νικάσθαι, μή φόβφ όονλοϋσθαι, μή ήδονη έπαίρεσθαι' μόνης δέ της 
τών τνγχανόντων άπολαύειν σωτηρίας, ης ουδέ κατά τό παρόν μετα- 

30 λαμβάνει, άλλα έλπίδι άπεκδεχόμενος τήν άποδοθησομένην πάντως 
αμοιβήν παρά τοϋ τον μισθόν τοϊς έργάτοις κ α ί άξίαν άποδώσειν 
ύπεσχημένου». Ά λλ3 ουδέ άντιμισθίας έφίεσθαι χρή τω εις άνόρας
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να μέ τον ’Απόστολο. Οΰτε πρέπει λοιπόν νά έπιτρέπομε στους άκροατές 
του λόγου νά κάνουν τη δοκιμασία τους από σύγκριση, οΰτε νά παραδώ
σομε ανυπεράσπιστο τό λόγο γιά εξέταση σ’ εκείνους πού είναι θρεμμένοι 
μέ τά τεχνάσματα κάθε είδους άλαζονικών συλλογισμών, πού έχουν ήδη 
σχηματισμένες απόψεις καί ή ψυχή τους δέν είναι κενή και άγραφη. 
"Οποιος έπιλέξει νά παραθέσει τραπέζι άπό πίστη, αυτός είναι σταθερός 
στήν αποδοχή των θείων λόγων, έχοντας λογικό κριτήριο την πίστη. ’Από 
αυτό άποκτά πλούσια πειθώ. Κι αύτό σημαίνει ίσως εκείνο τό προφητικό* 
«"Αν δέν πιστέψετε οΰτε και θά καταλάβετε»22. Επομένως δσο έχομε και
ρό, ας πράττομε τό καλό σέ δλους, και κυρίως στούς οικείους της πίστε- 
ως»23. Καί καθένας άπό αυτούς, σύμφωνα μέ τόν μακάριο Δαβίδ, ας 
εύχαριστεΐ ψάλλοντας* «Θά μέ ραντίσεις μέ ΰσσωπο και θά καθαριστώ, 
θά μέ πλύνεις καί θά γίνω λευκότερος άπό χιόνι. Μιλώντας μου θά νιώσω 
άγαλλίαση καί χαρά, καί θά γεμίσει άπό άγαλλίαση ή ταπεινωμένη μου 
ΰπαρξη. Πάρε τό βλέμμα σου άπό τις άμαρτίες μου καί έξάλειψε δλες τις 
άνομίες μου. Έγκατάστησε μέσα μου, Θεέ μου, καρδιά καθαρή και στά 
σωθικά μου βάλε καινούργιο νοΰ πού θά σκέπτεται ορθά. Μή μέ άπομα- 
κρύνεις άπό έσένα καί μήν πάρεις άπό εμένα τό Πνεύμα σου τό άγιο. Δός 
μου τή χαρά της σωτηρίας μου έκ μέρους σου καί στήριξέ με δίνοντας μου 
βούληση κυρίαρχη»24.

'Όποιος λοιπόν μιλά στούς παρσντες καί μέ τόν καιρό δοκιμάζει καί 
μέ σωστή κρίση κρίνει καί ξεχωρίζει άπό τους άλλους εκείνον που μπορεΐ 
ν* άκούσει, προσέχοντας τούς λόγους, τούς τρόπους, τά ήθη, τόν βίο, τις 
κινήσεις, τις σχέσεις, τό βλέμμα, τό λόγο, τό σταυροδρόμι, τήν τρίοδο, την 
πέτρα, τόν πατημένο δρόμο, τήν καρποφόρα γη, τά γεμάτα άπό βλάστη
ση χωράφια, την εύφορη καί καλή καί καλλιεργημένη γη, πού μπορεΐ νά 
πολλαπλασιάσει τό σπόρο. Ένώ δποιος μιλά με γραπτά, άφοσιώνεται 
στόν Θεό, διακηρύσσοντας έγγράφως αυτά εδώ* «Οΰτε έξαιτίας κέρδους, 
οΰτε λόγω κενοδοξίας νά νικάται κανείς άπό την προσκόλληση στά πά
θη, οΰτε νά υποδουλώνεται στο φόβο, οΰτε νά παρασύρεται άπό τήν ή- 
δονη, άλλά ν* άπολαμβάνει μόνο τή σωτηρία άπό όσους τόν διαβάζουν, 
πού δέν την μετέχει βέβαια κι αυτήν κατά τό παρόν, άλλά περιμένει μ’ 
ελπίδα τήν άμοιβή πού θά του δοθεί άπό αυτόν πού έχει ύποσχεθεΐ ν* α
ποδώσει τό μισθό τους στούς έργάτες ανάλογα μέ την άξία τους». ’Αλλ’ ό
ποιος έγγράφεται στούς άνδρες25, δέν πρέπει οΰτε ανταμοιβή νά επιθυμεί.

21. Α’ Κορ. 3,8τ9. 22. Ήσ. 7,9. 23. Γαλ. 6,10.
24. Ψαλμ. 50,9.14. 25. Εννοεί τό «άνδρα τέλειον».
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έγγραφομένω. Ού γάρ ό μέν κανχησάμενος εύποιίαν τήν άμοιβήν 
άπείληφε δ ί ευδοξίας, ό δε των προσ?/κόντων όι άντιμισθίαν πράσσων 
τι, ήτοι ώς ενεργός σπεύδων άπολαβεϊν, ή ώς κακοεργός τήν αμοιβήν 
περιιστάμενος, ούχί τη κοσμική ενέχεται συνήθεις^ Α εϊ δέ, ώς οίόν τε, 

5 τον Κύριον μιμεϊσθαι Ο υτοςδ3 αν εϊη ό τώ θελήματι τοϋ θεοϋ έξνπη- 
ρετών, δωρεάν λαβών, δωρεάν διδούς μισθόν άξιόλογον άπολαμβά- 
νων, τήν ττολιτείαν αυτήν «Ούκ είσελεύσεται δέ εις τά άγια μίσθωμα 
πόρνης», φησίν.

3Απειρηται δ3 ονν προσφέρειν τω θνσιαστηρίω άλλαγμα κννός 
ίο "Οτω δέ άπήμβλνται κακή τροφή τε καί διδασκαλία το τής ψυχής 

δμμα, πρός τό οίκεΐον φως βαδιζέτω, επί τήν αλήθειαν, τήν έγγράφως 
τά άγραφα δηλοϋσαν «Οι διψώντες πορεύεσθε έφ3 νδωρ», 3Ησαΐας 
λέγει- καί «Πίνε νδωρ άπό σών άγγείων», ό Σολομών παραινεί Έν 
γοϋν «τοΐς Νόμοις» ό έξ Εβραίων φιλόσοφος Πλάτων κελεύει τούς 

15 γεω ργούςμή έπαρδεϋσαι, μηδέ λαμβάνειν νδωρ παρ3 ετέρων, έάν μή 
πρότερον όρύξαντες παρ3 αυτών άχρι της παρθενίον καλονμένης, άνυ- 
δρον ενρωσι τήν γην. ’Απορία γάρ έπαρκεϊν ού δίκαιον, άργίαν δέ 
έφοδιάζειν ον καλόν ε ί καί φορτίον συνεπιτιθέναι μέν εύλογον, σνγ- 
καθαιρεϊν δέ ον προσήκειν, ό Π νθαγόρας έλεγεν. Σννεξάπτει δέ ή 

20 Γραφή τό ζώπνρον της ψνχης, καί συντείνει τό οίκεΐον δμμα πρός θεω
ρίαν, τάχα μέν τι καί έντιθεΐσα, οιον ό έγκεντρίζων γεωργός, τό δέ ένν- 
πάρχον άνακινοϋσα «Πολλοί γάρ έν ύμϊν», κατά τον θειον ’Απόστο
λον, ασθενείς καί άρρωστοι, καί κοιμώνται ικανοί Ε ί δέ έαντούς διε- 
κρίνομεν, ούκ άν έκρινόμεθα»..

25 Ού δέ δή ή Γραφή εις έπίδειξιν τετεχνασμένη ήδε ή πραγματεία, 
άλλάμοι ύπομνήμαχα εις γήρας θησαυρίζεται λήθης φάρμακον, ειδω- 
λον άτεχνώς καί σκιογραφία των εναργών καί έμψύχων έκείνων, ών 
κατηξιώθην έπακοϋσαι, λόγων τε καί ανδρών μακαρίων καί τω δντι 
άξιολόγων. Τούτων ό μέν έπί της *Ελλάδος ό 3Ιωνικός, ο ί δέ έπί της 

30 Μ εγάλης *Ελλάδος- της κοίλης θάτερος αύτών Σνρίας ην, ό δέ ά τι Α  ί- 
γύπτον' άλλοι δέ άνά τήν άνατολήν, καί ταύτης ό μέν της τών 3Ασσν-

26. Δηλαδή ό Φαρισαίος, Λουκά 18,11. 26α. Μαχθ. 10,8.
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Γιατί έκεΐνος πού πρόβαλε καυχώμενος τις άρετές του26, δέν έλαβε άμοιβή 
τιμητική* κι οποίος πάλι κάνει κάτι άπό δσα πρέπει γι3 άνταμοιβή, είτε 
σπεύδοντας ν* άμειφθεΐ επειδή έπραξε ορθά, είτε σάν εργάτης κακοί) 
προσπαθεί V άποφύγει τήν ποινή, δέν περιπίπτει στην κοσμική συνήθεια; 
Πρέπει δμως δσο είναι δυνατό νά μιμούμαστε τον Κύριο. Καί τέτοιος 
είναι οποίος υπηρετεί τό θέλημα του Θεού* ελαβε δωρεάν, δίνει δωρεάν26“, 
δέχεται άξιόλογο μισθό, αυτό τον ίδιο τον τρόπο της ζωης του* Γιατί λέ
γει* «Στά "Αγια των άγιων δέν θά είσέλθουν άπολαβές πόρνης»27.

’Απαγορεύεται λοιπόν νά προσφέρεται στο θυσιαστήριο άμοιβή 
κίναιδου. Κι οποίου τό βλέμμα της ψυχής έχει έξασθενήσει άπό κακή 
τροφή καί διδασκαλία, ας βαδίζει στο οικείο φως, στήν αλήθεια, πού 
δηλώνει έγγραφα δσα δέν γράφονται* γιατί λέγει ό Ήσαΐας* «"Οσοι δι
ψάτε, πηγαίνετε στήν πηγή τού νερού»27®. Καί ό Σολομών συμβουλεύει* 
«Πίνε νερό άπό τά σταμνιά σου»28. Στούς Νόμους του λοιπόν ό Πλάτων ό 
φιλόσοφος, πού διδάχθηκε άπό τούς Εβραίους, παραγγέλλει στούς 
γεωργούς νά μήν ποτίζουν, ούτε νά παίρνουν νερό άπό άλλους, έκτός άν 
σκάψουν προηγουμένως βαθιά στή δική τους άκαλλιέργητη γη, καί τή 
βρούνε τελείως στεγνή. Γιατί δέν είναι δίκαιο νά βοηθά κανείς τήν άπο- 
ρία, δπως καί δέν είναι ώραΐο τό νά τροφοδοτεί τήν άργία. Ά ν  καί ό Πυ
θαγόρας έλεγε ότι είναι εύλογο νά προσθέτει κανείς κάποιο φορτίο, δέν 
πρέπει δμως καί ν* άφαιρεΐ. "Αναζωπυρώνει ή Γραφή τή σπίθα της ψυχής 
καί ισχυροποιεί τά μάτια της γιά τή θεωρία, προσθέτοντας ίσως καί κάτι, 
δπως ό γεωργός πού μπολιάζει, ζωντανεύοντας έτσι κι αυτό πού ύπάρχει. 
Γιατί σύμφωνα μέ τον θειο “Απόστολο, «υπάρχουν άνάμεσά σας πολλοί 
άρρωστοι κι έξασθενημενοι καί άρκετοί έχουν ώοιμηθεΐ (πεθάνει). "Αν 
έξετάζαμε τον έαυτό μας δέν θά ήταν δυνατό νά τιμωρηθούμε»29.

Αύτό τό γραπτό δέν είναι πραγματεία συνθεμένη γιά επίδειξη, άλλά 
άποτελεΐ βοήθημα μνήμης γιά τά γηρατειά μου, φάρμακο της λήθης, ένα 
άτεχνο είδωλο καί σκιαγράφημα των ζωντανών καί έμψυχων εκείνων καί 
λόγων καί μακάριων άνδρών πού άξιώθηκα ν* άκούσω καί πού ήταν 
πράγματι άξιόλογοι. Άπό τούς άνδρες αυτούς ό ενας ήταν Ίωνας στήν 
περιοχή της Ελλάδας, ενώ οΐ άλλοι στη μεγάλη Ελλάδα* ό ενας άπό τούς 
άλλους δύο ήταν άπό τήν κοίλη Συρία κι ό άλλος άπό τήν Αίγυπτο. ’Άλ
λοι ζοϋσαν στήν άνατολή καί συγκεκριμένα ό ενας στήν Ασσυρία, καί ό 
άλλος στήν Παλαιστίνη, Εβραίος έκ γενετής. Κι δταν συνάντησα τον

27. Δευτ. 23,2-3. 27α Ήσ. 55,1. 28. Παρμ. 5,15. 29. Α’ Κορ. 11,31-32.
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ρίων, ό όέ έν Παλαιστίντ] *Εβραίος ανέκαθεν. Ύστάτω δέ ττεριτνχών 
(δυνάμει δε ούτος πρώτος ήν), άνεπαυσάμην έν Λ  ίγνπτω  θηράσας 
λεληθότα Σικελική τφ δντι ήμέλιττα' προφητικού τε και άποστολικοϋ 
λειμώνος τά άνθη όρεπόμενος, άκήρατόν τι γνώσεως χρήμα τάΐς των 

5 άκροωμένων ένεγέννησε ψυχαϊς. 3Α λλ3 οιμέν την αληθη τήςμακαρίας 
σώζοντες διδασκαλίας παράδοσιν, ευθύς άπό Πέτρου τε καί "Ιακώβου, 
3Ιωάννου τε καί Παύλου, τών άγιων αποστόλων, παϊς παρά πατρός 
έκδεχόμενος (ολίγοι δε οι πατράσιν όμοιοι), ήκον δη συν Θεώ καί εις 
ημάς τά προγονικά εκείνα καί άποστολικά καταθησόμενοι σπέρματα, 

ίο καί ευ οϊδ3 δτι άγαλλιάσονται ούχί τή έκφράσει ήσθέντες λέγω τήόε, 
μόντ} όέ ώ/ κατά την ύποσημείωσιν τηρήσει Ποθούσης γάρ, οιμαι, 
ψυχής τήν μακαρίαν παράδοσιν άδιάδραστον φυλάττειν, ή τοιάδε 
ύττοτύπωσις; «Ανδρος δε φιλοϋντος σοφίαν, ευφρανθήσεται πατήρ». 
Τά φρέατα εξαντλούμενα, διειδέστερον ΰδωρ άναδίδωσι, τρέτιεται δέ 

15 εις φθοράν, ών μεταλαμβάνέι ούδείς Καί τον σίδηρον ή χρήσις καθα- 
ρώτερον φυλάσσει, ή δέ άχρηστία, ίοϋ τούτω γεννητική. Συνελόντι γάρ 
φάναι, ή συγγυμνασία εξιν εμποιεί ύγιεινήν καί τννευμασι καί σώμα- 
σιν. «Ούδείς απτει λύχνον καί ύπό τον μόδιον τίθησιν, άλλ3 έπί τής 
λυχνίας, φαίνειν τοΐς τής έστιάσεως τής αυτής κατηξιωμένοις». Τ ίγάρ  

20 όφελος σοφίας μη σοφιζούσης τον οϊόν τε έπαΐειν;
νΕ η τε καί ό Σωτηρ «σώζει, καί αίεί εργάζεται, ώς βλέπει τον Πα

τέρα». Διδάσκων τις, μανθάνει πλεΐον, καί λέγων, συνακροάται πολλά- 
κις τοΐς έπακούουσιν αύτοϋ. Ε ις γάρ ό διδάσκαλος καί τοϋ λέγοντος
καί τοϋ άκροωμένου, ό έπυνηγάζων καί τον νοϋνκαί τον λόγον. 7Η  καί-ί

25 ον κεκώλυκεν ό Κύριος άπό άγαθοϋ σαββατίζειν, μεταδιδόναι δέ τών 
θείων μυστηρίων καί τοϋ φωτός εκείνου τοϋ άγιου τοΐς χωρεϊν δυναμέ- 
νοις σνγκεχώρηκεν. Α  ντίκα ον πολλοΐς άπεκάλυψεν άμη  πολλών ήν, 
όλίγοις δέ οΐς προσήκειν ήπίστατο, τοΐς οιοις τε έκδέξασθαι καί τυπω- 
θήναι πρός αυτά· τά δέ άπόρρητα, καθάπερ ό  Θεός, λόγω πιστεύεται,

30. Βλέπε είσαγωγή Π. Χρήστου στόν Ιο τόμο της σειράς αυτής σ. 68,9.
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τελευταίο (πού ήταν δμως αυτός πρώτος στην δύναμη) άναπαύθηκα 
ουναντώντας τον στην ήσυχία του στην Αίγυπτο30. ΤΗταν αύτός πραγμα
τική σικελική μέλισσα31, πού μάζευε τά άνθη του προφητικού και άπο- 
στολικοΰ λιβαδιού και γέννησε μέσα στις ψυχές των άκροατών του τον 
άθάνατο θησαυρό της γνώσης. Καί ώρισμένοι άπό αυτούς διέσωζαν την 
άληθινή παράδοση της μακάριας διδασκαλίας κατ’ εύθεΐαν άπό τον 
Πέτρο καί τον Ιάκωβο καί τον Ιωάννη καί τον Παΰλο, τούς άγιους άπο- 
στόλους, καί δεχόμενοι αυτήν, δπως τό παιδί πού δέχεται άπό τον πατέρα 
(λίγα μοιάζουν τούς πατέρες τους), έφθασαν τέλος καί σ’ έμάς μέ τη βοή
θεια του Θεοί) γιά νά καταθέσουν εκείνους τούς προγονικούς καί άπο- 
στολικούς σπόρους. Καί γνωρίζω πολύ καλά ότι θά ευχαριστηθούν όχι μέ 
αυτήν τήν ϊδια τή διατύπωσή μου, άλλά μόνο έπειδή τηρούνται στο γρα
πτό μου δσα παραδίδουν έκεΐνοι. Γιατί αυτή ή υποτύπωση (σχεδιάγραμ
μα) είναι νομίζω της ψυχής πού ποθεί νά διαφυλάξει άναπόδραστη τή 
μακάρια παράδοση* «Θά χαρεΐ ό πατέρας, όταν ό γιός του άγαπά τή σο
φία»32. Τά πηγάδια πού χρησιμοποιούνται βγάζουν διαυγέστερο νερό, 
άλλοιώνεται όμως τό νερό των πηγαδιών έκείνων άπό τά όποια δεν αν
τλεί κανένας. Καί τό σίδερο βέβαια ή χρήση τό διατηρεί καθαρώτερο, 
ένώ ή άχρηστία τού δημιουργεί τή σκουριά. Γιά νά μιλήσω μέ συντομία, 
ή συνάσκηση προξενεί ύγιηνή κατάσταση καί στο πνεύμα καί στο σώμα. 
«Κανένας δεν άνάβει τό λυχνάρι γιά νά τό βάλει κάτω άπό τό μόδιο (τον 
μετρητή τού σιταριού), άλλά τό βάζει πάνω στο λυχνοστάτη, γιά νά φέγ
γει σ’ εκείνους»33 πού άξιώνονται νά συμμετέχουν στο ίδιο τραπέζι. Γιατί 
σέ τί ωφελούν οι σοφοί λόγοι πού δεν κάνουν σοφό εκείνον πού μπορεΐ 
νά τούς άκούσει;

Καί ό Σωτήρας άκόμη «σώζει και εργάζεται συνέχεια, δπως βλέπει 
τον Πατέρα»34. "Οταν διδάσκει κάποιος, μαθαίνει περισσότερο, καί μιλώ
ντας άκούει πολλές φορές μαζί μέ εκείνους πού τον άκοΰνε. Γιατί ενας 
είναι ό δάσκαλος κι εκείνου πού μιλάει κι έκείνου πού άκούει, εκείνος 
πού κάνει ν* άναβλύζει κι ό νους κι ό λόγος. Γι5 αυτό καί δεν έμπόδισε ό 
Κύριος τόν άγαθό νά άναπαυθει τό Σάββατο, άλλά έπέτρεψε νά μεταδί
δονται τά θεία μυστήρια κι εκείνο τό άγιο φώς σ’ όσους μπορούν νά τό 
δεχθούν. Και επίσης δεν άπεκάλυψε σέ πολλούς δσα δεν ήταν γιά πολ
λούς, άλλά σέ λίγους πού γνώριζε δτι ήταν κατάλληλοι καί ικανοί νά τά

31. Αυτός, υπαινίσσεται ό Κλήμης, δτι ήταν ό Πάνταινος, και δτι καταγόταν άπό
τή Σικελία. 32. Παρμ. 29,3.

33. Ματθ. 5,15. Μάρκ. 4,21. Λουκά 8,16.11,33. 34. Ίω. 17,19.
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ου γράμματι Καν τις λέγη γεγράφθαι, «Ούόέν κρνπτόν, δ  ον φανερω- 
θήσεται, ονόέ κεκαλνμμένον, δ  ονκ άποκαλνφθήσεται», άκονσάτω και 
πχχρ3 ημών, δτι τφ κρνπτώς έπαϊοντι και κρντττόν φανερωθήσεται, διά 
τοϋδε προεθέσπισεν τοϋ λογίου' και τφ παρακεκαλ υμμένως τά παραδι- 

5 δόμενα οΐω τε παραλαμβάνειν δηλωθήσεται τό κεκαλ νμμένον, ώς ή 
άλήθεια, καί τό τοϊς πολλοϊς κρνπτόν\ τοϋτο τοϊς όλίγοις φανερόν 
γενήσεται. Έ πεί διά τιμή πάντεςϊσασι την αλήθειαν, διά τι δέμή ήγα- 
πήθη ή δικαιοσύνη, ει πάντων ή δικαιοσύνη; ’Α λλά γάρ τά μνστήρια 
μνστικώ ς παραδέδοται, ΐνα §  εν στόματι λαλοϋντος καί δ  λαλεϊται- 

ίο μάλλον δε ονκ έν φωνή, άλλ3 έν τω νοεΐσθαι. «Λέδωκε δε ό Θεός τη 
Έκκλησίφ τονςμέν αποστόλονς, τους δε τιροφήτας, τούς δέ εναγγελι- 
στάς, τους δέ ποιμένας καί διδασκάλονς, πρός τον καταρτισμόν των 
άγιων, εις έργον διακονίας, εις οικοδομήν τοϋ σώματος τοϋ Χρκποϋ».

Ή μέν ονν τώνδέμοι των υπομνημάτων γραφή άσθενής μέν εν 
15 οιδ3 δτι, παραβαλλόμενη πρός τό πνεύμα έκεϊνο τό κεχαριτωμένον, ον 

κατηξιώθημεν νπακοϋσαί' είκών δ3 αν ειη άναμιμνήσκονσα τούς άρχε- 
τνπονς τον θνρσω πετίληγότα- «Σοφω» γάρ, φησί, «λάλει, καί σοφώτε- 
ροςέσταί’ καί τφ έχοντι δέπροστεθήσεται». Επαγγέλλεται δέ ούχώστε 
έρμηνεϋσαι τά άπόρρητα ίκανώς, πολλοϋ γε  καί δει, μόνον δέ τοϋ 

20 ντΐομνησαι, εϊτε ποτέ έκλαθοίμεθα, εϊτε όπως μηδ3 έκλανθανοίμεθα. 
Πολλά δέ, εν οϊδα, παρερρύηκεν ημάς χρόνον μήκει άγράφως διαπε- 
σόντα. “Οθεν τό ασθενές της μνήμης της έμής έπικονφίζων, κεφαλαίων 
σνστηματικήν έκθεσιν, μνήμης υπόμνημα σωτήριον πορίζων έμαντφ, 
άναγκαίως κέχρηται τη δε τη νποτνπώσει. νΕστι μέν ονν τινα μηδέ 

25 άπομνημονενθέντα ήμΐν πολλή γάρ ή παρά τοϊςμακαρίοις δύναμις ήν 
άνδράσιν. Έ στι δέ καί άνυποσημείωτα μεμενηκότα τφ χρόνω, ά νϋν 
άπέδρα- τά δέ, δσα έσβέννντο, έν αντημαραινόμενα τη διανοίρ, έπείμή 
ρφδιος ή τοιάδε διακονία τοϊς μή δεδοκιμασμένοις ταϋτα δέ άναζω- 
πνρών νπομνήμασι, τά μέν έκών παραπέμπομαι, έκλέγων έπιστημό-

35. Μαχθ. 10,26.
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δεχθούν καί νά συμμορφωθούν σ’ αυτά. Κι δσα είναι άπόρρητα, δπως ό 
Θεός, γίνονται πιστευτά μέ τό λόγο, δχι μέ τά γράμματα. Κι άν πει κάποι
ος, ότι έχει γράφει, «Δεν υπάρχει κρυφό πού δέν θά φανερωθεί, οΰτε κα
λυμμένο πού δέν θ* άποκαλυφθεΐ»35, άς άκούσει κι από μάς, ότι αυτό προ
καθόρισε μέ αυτό τό λόγο, ότι σ’ έκεΐνον πού μυστικά άκούει, θά φανε
ρωθεί καί τό μυστικό. Καί σ’ έκεΐνον πού είναι σέ θέση νά παραλαμβάνει 
συγκεκαλυμμένα όσα του παραδίδονται, θά του φανερωθεί τό καλυμμέ
νο, όπως λέγει ή άλήθεια, καί ό,τι είναι κρυμμένο γιά τούς πολλούς, αύτό 
θά γίνει φανερό στούς λίγους. Καί γιατί άλλωστε δέν γνωρίζουν όλοι την 
άλήθεια, γιατί δέν άγαπήθηκε ή δικαιοσύνη, άν ή δικαιοσύνη είναι γιά 
όλους; Τά μυστήρια λοιπόν παραδίδονται μέ μυστικό τρόπο, γιά νά ύπάρ- 
χει στο στόμα εκείνου πού μιλά κι αύτό πού λέγεται, καί όχι βέβαια στά 
λόγια, άλλά μάλλον στά νοήματα. «Ό Θεός έδωσε στην Εκκλησία άλλοι 
νά είναι άποστόλοι, άλλοι προφήτες, άλλοι ευαγγελιστές, καί άλλοι ποιμέ
νες καί δάσκαλοι μέ σκοπό τον καταρτισμό των πιστών, γιά τή διακονία 
τους, ώστε νά οικοδομή θεΐ τό σώμα του Χρίστου»36.

Ή  γραπτή λοιπόν διατύπωση αυτών τών υπομνημάτων γνωρίζω 
πολύ καλά ότι είναι άδύναμη συγκρινόμενη μέ τό γεμάτο χάρη πνεύμα, 
στο όποιο άξιωθήκαμε νά υπακούσομε* θά μπορούσε όμως νά είναι εικό
να πού φέρει στή μνήμη τούς άρχικούς τύπους Εκείνου πού δέχθηκε τά 
χτυπήματα τού ραβδιού. Γιατί λέγει* «Νά μιλάς στο σοφό, καί θά γίνει 
σοφώτερος* καί σ’ έκεΐνον πού έχει θά προστεθούν καί άλλα»37. Καί δέν 
υπόσχεται ότι θά ερμηνεύσει έπαρκώς τά άπόρρητα, γιατί άπέχει πολύ 
άπό αύτό, άλλά μόνο θά ύπομνήσει άν ποτέ τά λησμονήσαμε, ή γιά νά 
μήν τά λησμονήσομε καθόλου. Καί γνωρίζω πολύ καλά, ότι πολλά μου 
διέφυγαν ξεγλιστρώντας άκατάγραφα στο μάκρος τού χρόνου. Γι’ αύτό, 
έλαφρύνοντας τήν άσθένεια της μνήμης μου, χρησιμοποιώ υποχρεωτικά 
σ’ αύτή τήν έκθεση συστηματική έκθεση τών κεφαλαίων, παρέχοντας 
στόν έαυτό μου ώς ύπόμνημα πού διασώζει τή μνήμη. Υπάρχουν καί με
ρικά πού δέν τά άπομνημονεύσαμε, γιατί ήταν πολύ μεγάλη ή δύναμη 
τών μακάριων άνδρών. Επίσης υπάρχουν καί μερικά πού δέ σημειώθη
καν κάποτε καί τώρα διέφυγαν* άλλα, όσα μαραίνονταν μέσα στήν ίδια 
τήν σκέψη κι έσβηναν, έπειδή δέν είναι εύκολη ή διακονία αύτή γιά ό
σους δέν είναι δοκιμασμένοι, αυτά ξαναζωντανεύοντάς τα μέ ύπομνήμα- 
τα, άλλά τά παραλείπω έσκεμμένα ξεχωρίζοντάς τα έπισταμένα έπειδή

36. Έφ. 4,11-12.
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νως φοβούμενος γράφειν, ά  καί λέγειν έφυλαξάμην οντι που φθόνων 
(ον γάρ θέμις), όεόιώς δέ άρα περί των έντνγχανόντων, μή  πη έτέρως 
σφαλεϊεν, «καί παιδίμάχαιραν», ή φασιν οι παροιμιαζόμενοι, «όρέγον- 
τες» ενρεθώμεν. Ον γάρ εστι τά γραφένταμή έκπεσεΐν, καίτοι άνέκόο- 

5 τα υπό γ 3 έμοϋ μεμενηκότα' κυλιόμενα δέ άεί, μόνη μια  χρώμενα τη 
εγγράφω φωνη, πρός τον έπανερόμενον ούόέν πλέον παρά τά γεγραμ- 
μένα αποκρίνεται' όεϊται γάρ εξ άνάγκης δοηθοϋ, ήτοι τοϋ έγγραψα- 
μένου, ή καί άλλον τον εις το αυτό ίχνος έμβεβηκότος.

*Εστι όέ ά καί αίνίξεταίμοι γραφή' καί τοΐςμέν παραστήσεται, τά 
ίο όέ μόνον έρεϊ' πειράσεται όέ καί λανθάνονσα είπεϊν, καί έπικρντττομέ- 

νη έκφήναι, καί όεΐξαι σιωπώσα■ τά τε παρά των επισήμων δογματιζό- 
μενα αιρέσεων παραθήσεται, καί τούτοις άντερεΐ πάνθ* όσα προοικο- 
νομηθήναι καθήκει της κατά την νποπτικήν θεωρίαν γνώσεως, ή προ- 
βήσεται ήμϊν κατά τον ευκλεή καί σεμνόν της παραόόσεως κανόνα από 

15 τής τοϋ κόσμον γενέσεως προϊοϋσιν, άναγκαίως εχοντα οτροόιαληφθη- 
ναι τής φνσικής θεωρίας προπαρατιθεμένη, καί τά έμποόών ίστάμενα 
τη άκολουθίρ. προαπολυομένη · ώς έτοίμονς εχειν τάς άκοάς πρός την 
παραδοχήν τής γνω στικής παραδόσεως προκεκαθαρμένης τής γή ς  
από τε των άκανθων καί τής ττόας άπάσης γεωργικώς εις καταφντεν- 

20 σιν αμπελώνος- αγών γάρ καί ό  ττροαγών, καί μυστήρια τά προ μυστη
ρίων.

Ουδέ όκνήσει σνγχρήσασθαι φιλοσοφίας και τής άλλης προπαι
δείας τοϊς καλλίστοις τά υπομνήματα ήμιν. «Ου γάρ μόνον δ ί Εβραί
ους καί τούς υπό νόμον», κατά το ν3Απόστολον, «Εύλογον 3Ιουδαίον 

25 γενέσθαι, αλλά καί διά τούς *.Ελληνας Ελληνα, ινα πάντας κερδάνω- 
μεν». Καν τη πρός Κ ολοσσαεϊς3Επιστολή «Νουθετοϋντες», γράφει, 
«πάντα άνθρωπον, και διδάσκοντες έν πάση σοφίφ, Γνα παραστήσωμεν 
πάντα άνθρωπον τέλειον έν Χριστώ». \Αρμόζει δέ καί άλλως τη των 
υπομνημάτων ύποτυπώσει το γλαφυρόν τής θεωρίας Α ύτίκα καί ή τής 

30 χρηστομάθειας περιουσία οίον ήόυσμά τι έστί παραπεπλεγμένον άθλη-
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φοβάμαι νά γράψω έκεΐνα πού δίστασα και νά τά πώ. Δέν τό κάνω άπό 
φθόνο (γιατί αυτό δέν έπιτρέπεται), άλλά φοβάμαι γιά τούς αναγνώστες 
μου μήπως κάνουν λάθος διαφορετικά καί βρεθούμε, δπως λέγει ή παροι
μία, «νά δίνομε μαχαίρι σ5 ένα παιδί». Γιατί δέν γίνεται δσα γράφτηκαν 
νά μήν παρερμηνευθούν, άν καί βέβαια τά έχω κρατήσει άνέκδοτα. Ξε- 
φυλλίζοντάς τα δμως συνέχεια, χρησιμοποιώντας πάντα τήν ϊδια γραμμέ
νη φωνή, σ’ εκείνον πού τά ξαναρωτώ δέν έχουν άλλην άπάντηση έκτος 
άπό αυτήν πού έχει καταγραφει. Αναγκαστικά λοιπόν χρειάζεται βοη
θός ή αυτός πού τά έγραψε ή κι ένας άλλος πού βαδίζει τον ϊδιο δρόμο.

Μερικά βέβαια θά τά ύπαινιχθει μόνο τό γραπτό* καί σέ άλλα θά έπι- 
μείνει περισσότερο, ενώ άλλα άπλώς θά τά άναφέρει. Θά προσπαθήσει 
καί κρύβοντάς τα νά τά πει καί καλύπτοντάς τα νά τ* άποκαλύψει καί νά 
τά φανερώσει σωπαίνσντας. Θά παραθέσει καί τις διδασκαλίες τών όνο
μαστών αιρέσεων καί σ’ αυτές θ* άντιπαραθέσει δσα πρέπει νά προοι- 
κονομηθουν άπό τή γνώση πού παρέχει ή προφητική θεωρία38, ή θά τά 
οδηγήσει ξεκινώντας άπό τή δημιουργία τού κόσμου μέ τό λαμπρό καί 
σεβαστό κανόνα τής παράδοσης, προθέτοντάς τον ως άναγκαΐο νά 
προταχθεί άπό τή φυσική θεωρία, κι άπομακρύνοντας δσα στέκονται 
έμπόδια στήν άκολουθία. "Ετσι θά είναι έτοιμη ή άκοή γιά νά δεχθεί τή 
γνωστική παράδοση μέ προκαθορισμένη τή γη στο σύνολό της μέ τήν 
καλλιέργεια τόσο άπό τ3 άγκάθια δσο καί τά χόρτα, γιά νά φυτευτεί τό 
άμπέλι. Γιατί άγώνας είναι καί ή δοκιμή του άγώνα, δπως καί μυστήριο 
καί τά προκαταρκτικά τού μυστηρίου.

Τά υπομνήματα μου δέν θά διστάσουν νά χρησιμοποιήσουν ταυτό
χρονα τά άξιολογότερα στοιχεία της φιλοσοφίας καί της άλλης προπαι
δείας. Γιατί, σύμφωνα μέ τον “Απόστολο, «δέν είναι εύλογο νά γίνει Ιου
δαίος μόνο γιά τούς Εβραίους καί δσους άποδέχονται τό νόμο, άλλά νά 
γίνει καί Έλληνας γιά τούς "Ελληνες, γιά νά τούς κερδίσομε όλους»39. 
Καί στήν έπιστολή του στούς Κολοσσαείς γράφει* «Νουθετώντας καί 
διδάσκοντας κάθε άνθρωπο, μέ δλη τή σοφία πού μάς δίνει ό Θεός, γιά 
νά βοηθήσομε νά γίνει κάθε άνθρωπος τέλειος όπως ορίζει ό Χριστός»40. 
"Ομως αρμόζει καί διαφορετικά ή γλαφυρή έκθεση στη διατύπωση τών 
υπομνημάτων. Εξάλλου καί ό πλούτος τών χρηστών μαθημάτων είναι 
σαν ενα γλύκισμα συνδυασμένο με τήν τροφή τού άθλητη, όχι βέβαια γιά

37. Παροιμ. 8,9. 38. Άντί ύποπτική θεωρία.
39. Α* Κορ. 9,20-21. 40. Κολ. 1,28.
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τοϋ βρώματι, ού τρυφή τιώντος, όρεξιν δέ άγαθήν φιλοτιμίαν λαμβά- 
νοντος. Ψάλλοντεςγοϋν, τό ύπέρτονον τής σεμνότητοςέμμελώς άνίεμεν.

Καθάπερ δέ ο ί βουλόμενοι δήμω προσομιλήσαι διά κήρνκος τοϋτο 
πολλάκις ποιοϋσιν, ώςμάλλον έξάκουστα γενέσθαι τά λεγάμενα- οϋτω 

5 κάκνταϋθα- πρός πολλούς γάρ ήμϊν ό λόγος ό προ αυτής τής παραδό- 
σεως λεγόμενος τής συνήθους διό δή παραθετέον δόξας τε καί φωνάς, 
τάς έμβοώσαςπαρ3 έκαστα αύτοϊς δι ώνμάλλον οίάκονοντες έπιστρα- 
φήσονται Καί δή, σννελόντι φάναι, έν πολλοις γάρ τοϊςμαργαρίταις 
τοΐςμικροΐς ό εις, έν δέ πολλή τή των ιχθύων άγρρ ό καλλίχθυς χρόνω 

ίο δέ καί πάνω ταληθές έκλάμψει, αγαθού παρατυχόντος δοηθοϋ' δι3 
άνθρώπων γάρ θεόθεν α ί πλεϊσται ενεργεσίαι χορηγούνται. Πάντες 
μέν ονν όσοι ταϊς όψεσι κεχρήμεθα, θεωρονμεν τά προσπίπτοντα αύ- 
ταϊς άλλοι δέ άλλων ενεκα Λ  ύτίκα ούχ ομοίως θεωρεί τό ττρόβατον ό 
μάγειρός τε καί ό ποιμήν· ό μέν γάρ, ε ί πΐόν έστι πολνπραγμονεζ ό δέ 

15 εις ευγένειαν τηρεί Τό γάλα τοϋ προβάτου ό μέν τις άμελξάτω, ε ί χρή- 
ζει τροφής. Τον μαλλόν κειράτω, ε ί σκέττης δεϊται. 7Ω δέ μοι καί της 
'Ελληνικής χρηστομάθειας ό καρπός ττροχωρείτω. Ούκ οιμαι γάρ τινα 
οϋτως ευτυχή γραφήν ήγεϊσθαι, ημηδείς άντερεζ άλλ3 εκείνην εύλογον 
νομιστέον, η μηδείς εύλόγως άντερεΖ Καί πράξιν άμα καί αίρεσιν άπο- 

20 δεκτέον ού την άμεμφή, άλλ3 ήν ούδείς εύλόγως καταμέμφεται Ούκ 
ευθύς δ\ ε ί τις μη προηγουμένως έπιτελεϊ, κατά περίστασιν αύ τό ποιεί, 
αλλά οίκονομούμενός τι θεοσόφως καί συμπεριφερόμενος ενεργήσει' 
Οϋτε γάρ ό εχων την άρετην χρηζει τής έπί την άρετήν ετι όδοϋ, οϋθ’ ό 
έρρωμένος άναλήψεως. Καθάπερ γάρ ο ί γεωργοί προαρδεύσαντες την 

25 γήν, οϋτω δέ καί ήμεϊς τω ποτίμω των παρ3 “Ελλησι λόγων ττροαρδενο- 
μεν τό γεώδες αύτών, ώς παραδέξασθαι τό καταβαλλόμενον σπέρμα
πνευματικόν, καί τοϋτο ενμαρώς έκθρέψαι δύνασθαι.

Περιέξουσι δέ ο ί Στρωματεϊς άναμεμιγμένην την άλήθειαν τοϊς 
φιλοσοφίας δόγμασι, μάλλον δέ έγκεκαλυμμένην καί έπικεκρυμμένην, 

30 καθάπερ τω λεπύρω τό εδώδιμον τοϋ καρύου' άρμόζει γάρ, οιμαι, της
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τρυφή, άλλά πού επιδιώκει σάν καλή επιθυμία τή φιλοδοξία. Ψάλλοντας 
λοιπόν άφήνομε νά υψωθεί μελωδικά ό έντονος ύμνος της σεμνότητας.

Και δπως άκριβώς εκείνοι πού θέλουν νά μιλήσουν στο λαό χρη
σιμοποιούν πολλές φορές τον κήρυκα, γιά ν* άκουστοϋν καλύτερα οι λό
γοι τους, έτσι κι εδώ. ’Απευθύνεται σέ πολλούς ό λόγος μας πού προ
ηγείται άπό τή συνηθισμένη παράδοση. Γι* αύτό λοιπόν πρέπει νά παρα
θέσομε γνώμες καί λόγους, πού νά φωνάζουν σ* αυτούς γιά καθένα άπό 
αυτά πού θά οδηγήσουν άποτελεσματικώτερα τούς άκροατές στην επι
στροφή τους. Καί γιά νά μιλήσω μέ συντομία, τό ένα άνάμεσα στά πολλά 
μικρά μαργαριτάρια, καί στο γεμάτο άπό ψάρια δίχτυ τό χριστόψαρο. Ή  
άλήθεια θά λάμψει μέ τον καιρό καί μέ κόπο, όταν τύχει καί άξιος βοη
θός. Γιατί οί περισσότερες δωρεές του Θεοΰ δίνονται μέσω άνθρώπων. 
'Όλοι δηλαδή όσοι έχομε μάτια βλέπομε όσα προβάλλουν μπροστά τους, 
ό καθένας όμως γιά διαφορετικό σκοπό. Γιά παράδειγμα, δέν βλέπουν τό 
πρόβατο παρόμοια ό μάγειρας καί ό βοσκός, άλλά ό ένας εξετάζει άν εί
ναι παχύ, καί ό άλλος προσέχει τη ράτσα του. Τό γάλα του προβάτου τό 
άρμέγει κάποιος άν του χρειάζεται τροφή. "Ας κουρέψει τό μαλλί τσυ, άν 
έχει άνάγκη άπό σκέπασμα. Έτσι ας προχωρεί καί ή καρποφορία της 
χρηστής ελληνικής μάθησης. Γιατί δέν νομίζω ότι κάποιος θεωρεί τόσο 
επιτυχημένο γραπτό εκείνο γιά τό όποιο δέν διατυπώνονται αντιρρήσεις 
άπό κανέναν, άλλά πρέπει εύλογα νά νομιστει έκεΐνο γιά τό όποιο κανέ
νας δέν θά προβάλει εύλογη αντίρρηση. ’Έτσι πρέπει νά γίνει αποδέκτη 
καί ή πράξη καί ή επιλογή, όχι έκείνη πού δέν επισύρει μομφή, άλλά 
όποια κανείς δέν κατηγορεί εύλογα. Κι αύτό δέν τό κάνει κανένας κατά 
περίσταση, άν δέν τό κάνει προηγουμένως, άλλά θά ενεργήσει οικονομώ
ντας τό πράγμα βοηθούμενος καί συμπεριφερόμενος μέ κάποια θεία σο
φία. Γιατί ούτε αύτός πού έχει κτήμα του την άρετη έχει προσέτι άνάγκη 
άπό τό δρόμο πρός την άρετή, ούτε όποιος έχει δυνάμεις χρειάζεται νά 
άναλάβει δυνάμεις. "Οπως δηλαδή οί γεωργοί ποτίζουν προηγουμένως 
τή γη (κι έπειτα σπέρνουν), έτσι κι έμεις μέ ό,τι είναι πόσιμο άπό τούς 
έλληνικσυς λόγους προαρδεύομε ό,τι γεώδες έχουν, ώστε νά δεχθούν τούς 
πνευματικούς σπόρους πού σπέρνομε καί νά μπορέσουν νά τούς θρέψουν 
πλούσια.

ΟΙ Στρωματείς θά περιλάβουν άναμιγμένη την άλήθεια μέσα στις 
διδασκαλίες της φιλοσοφίας, ή καλύτερα σκεπασμένη καί κρυμμένη μέσα 
σ* αύτή, όπως ή ψύχα του καρυδιού μέσα στο κέλυφος. Γιατί πρέπει, νομί-



αλήθειας τά σπέρματαμόνοις φνλάσσεσθαι τοϊς τής πίστεως γεωργοΐς. 
Ον λέληθε όέμε καί τά θρνλλονμενα πρός τινων, άμαθώς ψοφοδεών, 
χρήναι λεγόντων περί τά Αναγκαιότατα και συνέχοντα τήν πίστιν κα- 
ταγίνεσθαι, τά όέ έξωθεν καί περιττά υπερβαίνειν, μάτην ή μάς τρίδον- 

5 τα καί κατέχοντα περί τοϊς ούδέν συμβαλλομένοις πρός τό τέλος Ο ί όέ 
καί πρός κακοϋ άν τήν φιλοσοφίαν είσόεόνκέναι τον βίον νομίζωσιν 
έπίλύμη των ανθρώπων, πρός τίνος ενρετοϋ πονηροϋ Έγώ όέ, ότιμέν 
ή κακία κακήν φνσιν έχει, καί οϋποτ? άν καλοϋ τίνος ύποσταίη γεωρ
γός γενέσθαι, παρ3 όλους ένόείξομαι τούς Στρωματεΐς, αίνισσόμενος 

ίο αμηγέπη θείας έργον προνοίαςκαί φιλοσοφίαν.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β\

Περί τοϋχρησίμου ήμή της ελληνικής φιλοσοφίας.

Υπέρ όέ των υπομνημάτων των περιειληφότων κατά τούς αναγ
καίους καιρούς τήν Έλληνικήν όόξαν, τοσοϋτόν φημι τοϊς φιλεγκλή- 

15 μοσΐ' πρώτον μέν, ε ί καί άχρηστος εΐη φιλοσοφία, εί εύχρηστος ή της 
άχρηστίας δεδαίωσις, εύχρηστος' έπειτα, ούόέ καταψηφίσασθαι των 
'Ελλήνων οιόν τε, ψιλή τη περί των όογματισθέντων αύτοϊς χρωμένους 
φράσει, μή σννεμδαίνοντας εις τήν κατά μέρος άχρι συγγνώσεως έκκά- 
λυψιν. Πιστός γάρ εν μάλα ό μετ' έμπειρίας έλεγχος, ότι καί τελειότατη 

20 απόόειξις ενρίσκεται ή γνώσις των κατεγνωσμένων. Πολλά ό3 ούν, καί 
μή συμβαλλόμενα εις τέλος, συγκοσμεί τον τεχνίτην* καί άλλως ή πολυ- 
μαθία όιασυσνατική τυγχάνει τοϋ παρατιθεμένου τά κυριώτατα των 
όογμάτων πρός πειθώ τών άκροωμένων, θαυμαστόν έγγεννώσα τοις 
κατηχούμενοις, καί πρός τήν άλήθειαν οννίστησιν. 3Αξιόπιστος όέ ή 

25 τοιαύτη ψυχαγωγία, όι ης κακουμένην ο ί φιλομαθείς παραδέχονται 
τήν αλήθειαν, πρός τό μήτε αν τήν φιλοσοφίαν λυμαίνεσθαι τον βίον, 
ψευδών ττραγμάτων καί φαύλων έργων δημιουργόν ύπάρχουσαν, ήν 
τινες όιαβεβλήκασιν, αλήθειας ούσαν εικόνα εναργή, θείαν δωρεάν 
“Ελλησι όεόεμένην μήτε ήμάς άποσπάσθαι της πίστεως, οϊον άπό 

30 τίνος άπατηλοϋ τέχνης καταγοη τενομένους, άλλ3 ώς έπος είπεϊν, πε
ρίβολέ πλείονι χρωμένους άμηγέττη ουγγυμνασίαν τινά πίστεως απο
δεικτική ν έκπορίζεσθαι. Ναι μήν καί συναφή τών όογμάτων διά της 
άντιπαραθέσεως τήν άλήθειαν μνηστεύεται, δι3 ης έξηκολούθηκεν ή

30 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΑΕΞΑΝΔΡΕΩΣ
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ζω, οι σπόροι της αλήθειας νά φυλάγονται μόνο από τούς γεωργούς της 
πίστης. Δεν άγνοώ έπίσης κι αυτά πού διαδίδουν μερικοί, συνδυάζοντας 
άμάθεια και φόβο και λέγοντας δτι πρέπει νά καταγινόμαστε με τά εν
τελώς άπαραίτητα και εκείνα πού δίνουν συνοχή στήν πίστη, νά προσ
περνούμε δμως τά εξωτερικά καί περιττά, πού μάς καθυστερούν καί μάς 
κρατούν σ’ αυτά πού δεν συμβάλλουν καθόλλου στον τελικό μας σκοπό. 
"Αλλοι ϊσως νομίζουν, δτι ή φιλοσοφία άπό κάποιο κακό μπήκε στή ζωή 
πρός βλάβη τών ανθρώπων, άπό κάποιον πονηρό εφευρέτη. Έγώ δμως 
τό δτι ή κακία έχει κακή φύση καί ποτέ δεν θά γινόταν πρόξενος κάποιου 
καλού, θά τό δείξω μέσα σε δλους τούς Στρωματεΐς, υποδηλώνοντας κατά 
κάποιο τρόπο δτι καί ή φιλοσοφία είναι έργο της θείας πρόνοιας.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β\

Περί της χρησιμότητας ή μη τής έλληνικής φιλοσοφίας.

Υπερασπιζόμενος τά ύπομνήματα πού περιέλαβαν όταν έπρεπε τις 
ελληνικές γνώμες, θά πώ τόσα μόνο στούς φιλοκατήγορους. Πρώτον* "Α
κόμα κι αν είναι άχρηστη ή φολοσοφία, γίνεται χρήσιμη, αν είναι χρήσι
μη ή βεβαίωση της άχρηστίας της. Καί δεύτερον, δεν είναι δυνατό νά κα
ταδικάσομε τούς "Ελληνες μέ κενές κατηγορίες γιά τή διδασκαλία τους 
χωρίς νά εισχωρούμε στήν ερμηνεία τών έπιμέρους ώς τήν τέλεια κατα
νόησή τους. Γιατί είναι άξιόπιστος ό εμπεριστατωμένος έλεγχος (πού 
περνά άπό τήν εμπειρία) καί τελειότατη άπόδειξη βρίσκεται νά είναι ή 
γνώση τών καταδικαστέων. Πολλά λοιπόν είναι αυτά πού κοσμούν ενα 
τεχνίτη κι άς μήν συμβάλλουν στον τελικό σκοπό. νΑλλωστε ή πολυμά- 
θεια είναι εξαιρετικά συστατικό στοιχείο γιά έκεΐνον πού παραθέτει τά 
βασικότερα δόγματα γιά νά πειστούν οι άκροατές, προκαλώντας τό θαυ
μασμό τών κατηχουμένων καί οδηγώντας τους στήν άλήθεια. Καί έιναι 
αξιόπιστη αυτή ή καθοδήγηση της “ψυχής, μέ τήν οποία άποδέχονται 
κακοποιημένη τήν άλήθεια οι φιλομαθείς, ώστε ούτε ή φιλοσοφία άπό τή 
μιά νά λυμαίνεται τον βίο, μέ τό νά γίνεται δημιουργός ψεύτικων πραγ
μάτων καί φαύλων έργων, τήν οποία μερικοί τή συκοφαντούν, ενώ έιναι 
καθαρή εικόνα τής άλήθειας καί θεία δωρεά πού δέθηκε στούς "Ελληνες, 
ούτε κι εμείς άπό τήν άλλη ν* άποσπώμαστε άπό τήν πίστη, σά νά είμαστε 
καταγοητευμένοι άπό κάποια άπατηλή τέχνη, αλλά, όπως άλλιώς θά λέ
γαμε, εξοπλισμένοι περισσότερο, νά ποριζόμαστε κατά κάποιο τρόπο



γνώσις- ον κατά προηγούμενον λόγον τής φιλοσοφίας παρεισελθού- 
ΟΊ]ζ> διά όέ τον από τής γνώσεως καρπόν ημών, βέβαιον λαμδανόντων 
πείσμα τής άληθοϋς καταλήψεως, διά της των νπονοονμένων έπιστή- 
μης. Σκοπώ γάρ ότι ο ί Στρωματεϊς τη πολνμαθία σωματοποιούμενοι, 

5 κρύτντειν έντέχνως τά της γνώσεως βούλονται σπέρματα Καθάπερ ούν 
ό της άγρας έρωτικός, ζητήσας, ανιχνενσας, έρεννησας κυνοδρομή- 
σας, αίρει τό θηρίον, οϋτω και τάληθές γλυκύτητι φαίνεται ζητηθέν 
και ττόνω πορισθέν. Τ ίδη ποτ? ούν ώδε διατετάχθαι φίλον έδοξεν είναι 
τοις ύπομνημασιν,\βΌ τι μέγας ό κίνδυνος, τον άπόρρητον ώς αληθώς 

ίο της όντως φιλοσοφίας λόγον έξορχησασθαι τοις άφειδώς πάντα μέν 
άντιλέγειν έθέλουσιν ούκ έν δίκη, πάντα όέ ονόματα καί ρήματα άπορ- 
ρίτντουσι· ονδαμώς κοσμίως, αυτούς τε άπατώντες, καί τούς έχομένους 
αύτων γοητεύοντες « Εβραίοι μέν γάρ σημεία αίτοϋσιν», ή φησιν ό 
Απόστολος, Ελληνες όέ σοφίαν ζητοϋσι».
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ\

Κατά των σοφιστών και των έρευνώντων περί άνωφελοϋς γνώσεως.

Πολύς όέ ό τοιόσδε όχλος- οίμέν αύ των, ήδοναΐς δεδουλωμένοι, ά- 
πιστεΐν έθέλοντες, γελώσι την άπάσης σεμνότητος άξίαν αλήθειαν, τό 
βάρβαρον έν παιδείςι τιθέμενοι' ο ί όέ τινες, αφας αύτούς έπαίροντες, 

20 διαβολάς τοις λόγοις έξενρίσκειν βιάζονται, ζητήσεις έριστικάς έκττο- 
ρίζοντες, λεξιδίων θηράτορες, ζηλωταί τεχνυδρίων, έριόαντέες καί /- 
μαντελικτέες ώ ςόΑβδηρίτηςέκεΐνόςφησιν'

λΣτρεπτή γάρ γλώσσα βροτών· πολέεςδ3 ένιμϋθοι 
Παντοίων' έπέων όέ πολύς νόμος ένθα καί ένθα 

25 Καί,
“'Οπποΐονκαί εϊττησθα έπος, τοίόνκ3 έπακούσαις”.
Ταύτη γοϋν έπαιρόμενοι τη τέχνη ο ί κακοδαίμονες σοφισταί, τη 

σφών αύ των στωμυλλόμενοι τερθρίρ, άμφι την διάκρισιν των ονομά
των καί την ποιάν των λέξεων σύνθεσίν τε καί περιπλοκήν τον πάντα

1. Α' Κορ. 1,22.
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παράλληλη άκηση άποδεικτική της πίστης. Καί βέβαια έγγυάται μέ την 
αντιπαράθεση συναφή καί τήν άλήθεια των δογμάτων στήν οποία έπα- 
κολοΰθησε ή γνώση. Δεν είσηλθε μέ λόγο πού προηγήθηκε ή φιλοσοφία, 
άλλά χάρη στον καρπό πού προήλθε από τή γνώση μας άντλοΰμε βέβαιη 
πειθώ γιά τήν αληθινή κατανόηση μέ τήν έπιστήμη αυτών πού νοούμε. 
’Αποσιωπώ βέβαια δτι οί Στρωματεις, συγκροτώντας σώμα μέ τήν πολυ- 
μάθεια, θέλουν νά κρύψουν μέ τέχνη τά σπέρματα της γνώσης. 'Όπως 
λοιπόν ό εραστής του κυνηγιού, άφού έψαξε καί βρήκε τά ίχνη κι ερεύνη
σε καί άφησε τά σκυλιά, συλλαμβάνει τό θήραμα, έτσι καί ή αλήθεια φα
νερώνεται άν τήν αναζητήσει κανείς μέ γλυκύτητα καί άποκτάται μέ 
κόπο. Γιά ποιο λόγο λοιπόν προτιμήθηκε αυτή ή διάταξη γιά τά ύπομνή
ματα; ’Επειδή είναι μεγάλος ό κίνδυνος, ό απόρρητος άληθινά της πραγ
ματικής φιλοσοφίας λόγος νά δοθεί στή χλεύη αυτών πού θέλουν νά φέρ
νουν σέ δλα άντιρρήσεις όχι δικαιολογημένες, κι άπορρίπτουν κάθε λόγο 
καί κά-θε έκφραση, έξαπατώντας τον έαυτό τους καί πλανώντας τούς 
οπαδούς τους. Γιατί, δπως λέγει ό ’Απόστολος, «ΟΙ Εβραίοι άπαιτοϋν 
άπόδειξη μέ θαύματα, ενώ οί "Ελληνες ζητούν σοφία»1.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ.

Κατά τών σοφιστών καί έκεΐνων πού ψάχνουν γι* άνώφελη γνώση.
Πολύς είναι ό όχλος αυτών τών ανθρώπων. νΑλλοι άπό αυτούς είναι 

δούλοι τών ηδονών, πού δέν θέλουν νά πιστεύουν, ειρωνεύονται τήν αλή
θεια τήν άξια γιά κάθε σεβασμό, καί εισάγουν τή βαρβαρότητα στήν παι
δεία. Κάποιοι άπό αύτούς ερεθίζοντας τόν ίδιο τους τον έαυτό, βιάζονται 
νά βρίσκουν λόγους κατηγορίας, δημιουργώντας συζητήσεις εριστικές, 
είναι κυνηγοί λεξιδίων, ζηλωτές μικρστεχνασμάτων, “καυγατζήδες καί 
στρεψόδικοι”, δπως λέγει εκείνος ό ’Αβδηρίτης1·

“Μεταστρέφεται ή γλώσσα τών άνθρώπων· πολλά λόγια σ’ αυτή.
Κάθε είδους λόγια χωρίζονται άπό τή μιά καί τήν άλλη”.

Καί*
“ "Οποιου είδους λόγο πείς, τέτοιον θ* άκούσεις”.
’Από αυτήν λοιπόν τήν τέχνη ωθούμενοι οί κακορρίζικοι σοφιστές, 

κολακευμένοι άπό τή φλυαρία τους, κοπιάζοντας σ’ δλη τή ζωή τους γύ
ρω άπό τή διάκριση τών ονομάτων, τή σύνθεση καί τή περιπλοκή τους,

1. Δηλαδή ό Δημόκριτος.



πονούμενοι 6ίον, τρνγόνων άναφαίνονται λαλίστεροί' κνήθοντες καί 
γαργαλίζοντες ονκ άνδρικώς, έμοί όοκεΐν, τάς άκοάς τών κνίσασθαι 
γλιχομένων

“Ποταμός άτεχνων ρημάτων, ούόέ σταλαγμός"·
5 άμέλει καί καθάπερ των παλαιών υποδημάτων, τα μεν άλλα αύτοις 

άσθενεϊ καί όιαρρεξ μόνη όέ ή γλώσσα υπολείπεται. Παγκάλως ό 3Α  - 
θηναΐός αποτείνεται, καί γράφει Σόλων

“Ε ις γάρ γλώσσαν όράτε, καί εις έπη αίμύλου άνδρός.
Ε ίςέργον ό’ ονδέν γιγνόμενον βλέπετε 

ίο Υμών δ3 ειςμέν έκαστος άλώπεκος ϊχνεσι βαίνει,
Σύμπασιν δ3 ύμίν χαύνος ένεστι νόος,\

Τοϋτό που αίνίσσεται ή σωτήριος εκείνη φωνή· «Αίάλώπεκες φωλε
ούς έχουσιν, ό  δε Υιός τοϋ ανθρώπου ούκ έχει ποϋ τήν κεφαλήν κλί- 
ναι». Μόνω γάρ, οιμαι, τώ πιοτεύοντι, διακεκριμένα) τέλεον τών άλλων, 

15 τών πρός της Γραφής θηρίων είρημένων, έπαναπαΰεται τό κεφάλαιον 
τώνοντων, ό χρηστός καί ήμερος Λόγος, «ό δρασσόμενος τούς σοφούς 
έν τη πανουργίςι αυτών Κύριος» γάρ «μόνος γινώσκει τούς διαλογι
σμούς τών σοφών, ότι είσί μάταιοι», σοφούς δήπου τούς σοφιστάς, 
τούς περί τάς λέξεις καί τάς τέχνας περιττούς, καλούσης της Γραφής. 

2ο "Οθεν οι “Ελληνες καί αυτοί τούς περί ότιοϋν πολυπράγμονας σοφούς 
άμα καί «σοφιστάς» παρωνύμως κεκλήκασι. Κρατΐνος γοϋν έν τοΐς 
3Λ  ρ χιλο χείο ις, ττοιητάςκαταλέξας, έφη*

“ΟΪον σοφιστών σμήνος άνεδειφήσατε 
Ίοφών τε ομοίως ό κωμικός έν Α  νλωδοΐς σατύροις έπί ραψφδών καί 

25 άλλων τινών λέγει-
.....Καί γάρ είσελήλυθεν
Πολλών σοφιστών όχλος έξηρτυμένος 

3Επί τούτων καί τών παραπλήσιων, όσοι τούς κενούςμεμελητήκασι 
λόγους, ή θεία Γραφή παγκάλως λέγει· «Απολώ τήν σοφίαν τών σο- 

3ο φών, καί τήν σύνεσιν τών συνετών άθετήσω».

2. Μαχθ. 8,20. Λουκά 9,58. 3. Ίώβ 5,13* Α' Κορ. 3,19-20* Ψαλμ. 93,11.
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παρουσιάζονται πιο φλύαροι από τά τρυγόνια, ξύνοντας και γαργαλώ- 
ντας όχι ανδρικά, κατά τη γνώμη μου, τά αυτιά εκείνων πού έπιθυμούν 
νά έρεθιστούν:

“Ποταμός άπό άτεχνους λόγους κι όχι στάξιμο”.
Βέβαια, όπως στά παλιά παπούτσια, άλλα σημεία τους είναι άσθενή 

κι άλλα διαρρέουν, και τό μόνο πού απομένει είναι ή γλώσσα Πάγκαλα 
άπευθύνεται σ’ έμάς καί γράφει ό ’Αθηναίος Σόλων*

“Προσέχετε τη γλώσσα καί τά λόγια του πειστικού άνδρα.
Βλέπετε όμως ότι δέν καταλήγουν σε κανένα έργο.
Καθένας άπό σάς περπατάει στά ΐχνης της άλεπούς,
καί σ’ όλους εσάς ύπάρχει μέσα σας νους άδρανής”.
Αυτό κατά κάποιο τρόπο υπαινίσσεται έκείνη ή σωτήρια φωνή* «Οι 

άλεπούδες έχουν φωλιές· ό Υιός όμως τού άνθρώπου δέν έχει πού νά γεί
ρει τό κεφάλι του»2. Γιατί μόνο στόν πιστό, νομίζω, πού ξεχωρίζει τελείως 
άπό τούς άλλους, πού ή Γραφή άποκαλεΐ θηρία, έπαναπαύεται ή κορυφή 
τών όντων, ό χρηστός καί ήμερος Λόγος, «αύτός πού συλλαμβάνει τούς 
σοφούς μέσα στήν πανουργία τους. Γιατί ό Κύριος μόνο γνωρίζει τούς 
διαλογισμούς τών σοφών, ότι είναι μάταιοι»3. Σοφούς βέβαια ή Γραφή 
ονομάζει τούς σοφιστές πού ασχολούνται ύπερβολικά με τις λέξεις καί τά 
τεχνάσματα. Γι9 αυτό καί οί "Ελληνες οι ϊδιοι έκείνους πού πολυπραγ
μονούν γιά όποιοδήποτε θέμα τούς άποκαλούν σοφούς καί τούς δίνουν 
καί τό παρόνομα σοφιστής4. Κι ό Κρατίνος λοιπόν στο ’Αρχιλόχειο, άφοϋ 
τούς ονόμασε ποιητές, είπε*

“Άναδιφήσατε σάν ενα σμήνος σοφιστών”.
Καί ό Ίοφών όμοια ό κωμικός στό σατυρικό δράμα Αυλωδούς λέγει γιά 
τούς ραψωδούς καί γιά κάποιους άλλους:

Καί νά όρμησε μέσα
όχλος μεγάλος πολλών σοφιστών”.

Γι’ αυτούς καί τούς παραπλήσιους, όποιοι μελέτησαν τούς κενούς λόγους, 
λέγει πάρα πολύ ώραΐα ή θεία Γραφή* «Θά έξαφανίσω τή σοφία τών σο
φών καί θ* άπορρίψω τή φρόνηση τών φρόνιμων»5.

4. Βλ. Διογένους Λαερτίου.
5. Ήσ. 29,14. Α* Κορ. 1,19.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α \

A iάνθρώπιναι τέχναι προήλθον, ονχήττον τήςγνώσεως 
των θείων πραγμάτων, θεόθεν.

°Όμηρος δέ καί τέκτονα σοφόν καλεζ και περί τοϋ Μαργείτου, εί 
5 όή αύτοϋ, ώδέ πως γράφει'

“Τον ö3 o v f άρ σκαπτήρα θεοί θέσαν, o v f άροτήρα,
Οντ άλλως τι σοφόν' ττάσηςδ3 ήμάρτανε τέχνης”.

Ή σιόδος γάρ τον κιθαριστήν Λίνον, παντοίας σοφίας δεδαηκότα 
είπών, καί ναύτην ούκ όκνεΐλέγειν σοφόν, 

ίο “Οϋτε τε ναυτάίης σεσοφισμένον " 
γράφων. Αανιήλ δε ό  προφήτης «Το μυστήριον», φησίν, «ο ό βασιλεύς 
έρωτφ, ονκ έστι σοφών, μάγων, έπαοιδών, Γαζαρηνών δύναμις, τοϋ 
άναγγεΊλαι τώ βασιλεζ άλλ3 έστι Θεός έν ούρανφ άποκαλύπτων». Καί 
δη τους Βαβνλώνος «σοφούς» προσαγορεύει *Οτι δε «σοφίαν» όμωνύ- 

15μως καλεϊ ή Γραφή πάσαν την κοσμικήν είτε έπιστήμην, είτε τέχνην, 
άλλαι δέ είσιν α ίκα τ’ έπισύνθεσιν άνθρωπίνω λογισμω έπινενοημέναι, 
καί ώς θεόθεν ή τεχνική καί ή σοφή έπίνοια, σαφές έσται παραθεμέ- 
νοιςτήνδε τήν λέξιν «Καί έλάλησε Κύριος πρός Μωσην, λέγω ν 3Ιδού 
άνακέκληκα τον Βεσελεήλ τον τον Ούρζ τον *Ωρ, της φνλής 3Ιούδα· 

20 καί ένέπλησα αυτόν τννεϋμα θειον σοφίας καί συνέσεωςκαί έπιστήμης, 
ένπαντί έργω διανοεισθαι καί άρχιτεκτονησαι, έργάζεσθαι το χρυσίον, 
καί το άργύριον, καί τον χαλκόν, καί την υάκινθον, καί τήν πορφύραν, 
καί το κόκκινον, καί τάλιθουργικά, καί τεκτονικήν των ξύλων έργάζε
σθαι», έως «καί άπαντα τά έργα». *Επειτα έπιφέρει καθολικόν δή 

25 λόγον' «Καί παντί τώ συνετω καρδίςι δέδωκα σύνεσιν τοντέστιν, τώ 
oh) τε έπιδέξασθαι πόνω καί συνασκήσει Πάλιν τε αν διαρρήδην έξ 
ονόματος Κυρίου γέγραπταί' «Καί συ λάλησον πάσι τοϊς σοφοΐς τη 
öiavoig? οϋς ένέπλησα πνεϋμα αισθήσεως». *Εχουσι μέν τι οίκεϊον 
φύσεως ιδίωμα ο ί σοφοί ψ  διανοίφ, λαμβάνουσι δέττνεϋμα αισθήσεως 

30 παρά τής κυριωτόχης σοφίας διττόν, επιτηδείους σφάς αυτούς παρα-

1. Δαν. 2,27-28.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ\

ΟΙ άνθρώπινες τέχνες, όχι λιγότερο άπό τή 
γνώση τών θείων πραγμάτων, προήλθαν άπό τόν Θεό.

Ό  "Ομηρος καί τόν ξυλουργό καλεΐ σοφό καί γιά τόν Μαργέτη -αν 
είναι δικοί του οί στίχοι-γράφει τά έξης*

“Αυτόν οί θεοί δέν τόν έκαναν οΰτε νά σκάβει οΰτε νά οργώνει,
οΰτε σε κάτι άλλο σοφό* σέ κάθε τέχνη άποτύγχανε”.

Ό  Ησίοδος επίσης τόν Λίνο τόν κιθαριστή, άφοϋ τόν ειπε έμπειρο σέ κά
θε είδος σοφίας, δέν διστάζει νά χαρακτηρίσει σοφό καί τόν ναύτη, γρά
φοντας,

“Ουτε έχει μάθει κάτι γιά τη ναυτιλία”.
Ό  Δανιήλ πάλι ό προφήτης λέγει- «Τό μυστήριο γιά τό όποιο έρωτά ό 
βασιλιάς δέν άνήκει στην ικανότητα των σοφών, των μάγων, των γητευ
τών, των Γαζαρηνών, νά δώσουν άπάντηση στον βασιλιά, άλλ5 υπάρχει ό 
Θεός στον ουρανό πού θά τό άποκαλύψει»1. ’Ονομάζει δηλαδή “σοφούς” 
όλους αύτούς της Βαβυλώνας. Καί δτι ή Γραφή ταυτίζει μέ τή σοφία όλη 
τήν κοσμική επιστήμη καί τέχνη, καί άλλα είναι όσα έχουν επινοηθεί καί 
συγκροτηθεί με συλλογισμούς ανθρώπων, καί ότι ή τεχνική καί ή σοφή 
έμπνευση έρχονται άπό τόν Θεό, θά γίνει σαφές μέ τήν παράθεση αύτοΰ 
του χωρίου* «Μίλησε ό Θεός στον Μωϋση και του ειπε* Νά, κάλεσα τόν 
Βεσελεήλ, του Ουρί, γιό του ’Ώρ, άπό τή φυλή του Ιούδα, καί τόν γέμισα 
άπό θειο πνεύμα σοφίας καί φρόνησης καί γνώσης, γιά νά σκέφτεται σέ 
κάθε έργο του καί νά εργάζεται ώς άρχιτέκτονας, κατεργαζόμενος τό 
χρυσάφι καί τόν άργυρο καί τό χαλκό καί τόν ύάκινθο καί τήν πορφύρα 
καί τό κόκκινο καί όσα άφορούν τις πέτρες καί τά ξύλα» μέχρι «καί όλα 
τά έργα»2. Κι έπειτα γενικεύει τό πράγμα* «Καί σέ καθέναν πού έχει καρ
διά γνωστική του έδωσα γνώση»3, δηλαδή & όποιον μπορεΐ νά κοπιάσει 
καί νά άσκηθει. Καί πάλι ρητά έξ ονόματος τού Κυρίου έχει γράφει 
σαφώς* «Καί έσύ μίλησε σ' όλους τούς σοφούς στή διάνοια, πού τούς γέμι
σα μέ πνεύμα συναίσθησης»4. Έχουν βέβαια οί σοφοί στή διάνοια κά
ποιο δικό τους φυσικό χαρακτηριστικό, παίρνουν όμως πνεύμα συναί-

2. Έξ. 31,2-5. 3. Έξ. 31,6. 4. Έξ. 28,3.
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στήσαντεζ’ ο ίμέν γάρ τάς δαναύσονς μετιόντες τέχνας τον περί τάς 
αισθήσεις άπολαύονσι ττεριττού■ άκοής μέν ό κοινώ ς λεγόμενος μουσι
κός, άφής όέ ό πλαστικός, καί φωνής ό ωδικός, όσφρήσεως ό μυρεψι- 
κός, όψεως ό  τών έν ταις σφραγϊσιν έντυπωμάτων τορευτικός, ο ί δε 

5 άμφί την παιδείαν διατρίδοντες την συναίσθησιν χορηγούνται, καθ’ ήν 
τών μέτρων ο ί ποιηταί, και της λέξεως ο ί σοφισταί, και τών συλλογι
σμών ο ί διαλεκτικοί, και ο ί φιλόσοφοι της κατ’ αυτούς θεο>ρίας αντι
λαμβάνονται. Ενρετικόν γάρ καί έπινοητικόν ή συναίσθησις, έπιβάλ- 
λειν πιθανώς άναπείθουσα, συναύξει όέ την επιβολήν ή εις έπιστήμην 

ίο συνάσκησις.
Εικότως τοίνυν ό :'Απόστολος «πολυποίκιλον» εΐρηκε «τήν σοφίαν 

τού Θεού, πολυμερώςκαί ττολυτρόττως», διά τέχνης, διά επιστήμης όιά 
πίστεως, όιά προφητείας τήν έαυτής ένόεικνυμένην δύναμιν εις τήν 
ήμετέραν ευεργεσίαν «'Οτι πάσα σοφία παρά Κυρίου καί μ ετ' αυτού 

15 έστιν εις τον αιώνα», ή  φησιν ή τού Ιησού σοφία « Εάν γάρ τήν φρό- 
νησιν τήν τε αϊσθησιν έπικαλέση μεγάλη τη φωνη, καί ζητήσης αυτήν 
ώσπερ αργυρίου θησαυρούς, καί προθύμως έξιχνιάσης, νοήσεις θεοσέ
βειαν, καί αϊσθησιν θείαν εύρήσεις». Πρός άντιδιαστολήν της κατά 
φιλοσοφίαν αίσθήσεως εΐρηκεν ό προφήτης, ήν μεγαλοφυώς καί μεγα- 

20 λοπρεπώς έξερευνςίν διδάσκει, εις τήν επί τήν θεοσέβειαν προκοπήν. 
Ά  ντέθηκεν ουν αύτη τήν έν θεοσεβείς αϊσθησιν, τήν γνώσιν αίνισσό- 
μενοςκαί τάδε λέγω ν «Ο  γάρ Θεός δίδωσι σοφίαν εκ τού εαυτού στό
ματος, αϊσθησιν τε άμα καί φρόνησιν, καί θησαυρίζει δικαίους βοήθει
αν»· τοϊς γάρ υπό φιλοσοφίας δεδικαιωμένοις βοήθεια θησαυρίζεται 

25 καί ή εις θεοσέβειαν συναίσθησις.

ΚΕΦΛΑΑΙΟΝ Ε\

'Ή φιλοσοφία θεραπενίς έστι της θεολογίας, 
ώς άλληγορικως δηλοϋται ύπό της ιστορίας τήςΣάρραςκαί τήςΆγαρ.

7Ην μέν ουν προ τής τού Κυρίου παρουσίας εις δικαιοσύνην Έ λ- 
30 λησιν αναγκαία φιλοσοφία, νυνί όέ χρησίμη πρός θεοσέβειαν γίνεται, 

ττροπαιόεία τις ουσα τοΐς τήν πίστιν δ ί άποόείξεως καρπουμένοις ότι
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σθησης άπό την κατεξοχήν σοφία, άν παρουσιάσουν τον εαυτό τους κα
τάλληλο. 'Όσοι δηλαδή άσκοϋν τις βάναυσες τέχνες άπολαμβάνουν τις 
περιττολογίες των αισθήσεων* αυτός πού κοινά λέγεται μουσικός άπο- 
λαμβάνει τό περιττό της άκοής* ό πλάστης της άφής, ό τραγουδιστής της 
φωνής, ό άρωματοποιός της όσφρησης, της όψης ό κατασκευαστής τών 
άποτυπωμάτων της σφραγίδας. “Οσοι πάλι ασχολούνται μέ τήν παιδεία 
άπολαμβάνουν τή συναίσθηση, έτσι όπως τή νιώθουν οί ποιητές στά μέ
τρα, οί σοφιστές στις λέξεις, οί διαλεκτικοί στους συλλογισμούς, καί οί φι
λόσοφοι στή θεωρία τους. Γιατί ή συναίσθηση είναι δύναμη έφευρετική 
καί επινοητική, πού υποχρεώνει τό νοϋ νά κινείται μέ τή δυνατότητα νά 
πείθει.

Εύλογα λοιπόν ό ’Απόστολος ονόμασε «πολυποίκιλη τή σοφία του 
Θεού»5, πού εκδηλώνεται «μέ πολλούς καί διάφορους τρόπους»6, δείχνο
ντας μέ τήν τέχνη, τήν επιστήμη, τήν πίστη, τήν προφητεία τή δύναμή της 
νά μάς ευεργετεί. Γιατί, «Κάθε είδους σοφία βρίσκεται στον Κύριο και 
είναι μαζί του στόν αιώνα»7, όπως λέγει ή σοφία τού Ίησσϋ. «Γιατί, άν 
επικαλεστείς τή φρόνηση καί τήν αίσθηση μέ έντονη φωνή και τήν ανα
ζητήσεις σάν θησαυρούς άπό άργυρο καί έρευνήσεις μέ προθυμία, θά 
κατανοήσεις τή θεοσέβεια καί θά βρεις τή θεία αίσθηση»8. Ό  θειος προ
φήτης μίλησε κάνοντας αντιδιαστολή πρός τήν αίσθηση της φιλοσοφίας, 
τήν όποια διδάσκει λαμπρά καί μεγαλοφάνταστα νά έρευνοΰμε γιά τήν 
προκοπή μας στή θεοσέβεια. Άντιπαρέθεσε λοιπόν σ’ αυτήν τήν αίσθηση 
της θεοσέβειας, υπονοώντας τή γνώση καί λέγοντας τά έξης* «Γιατί ό Θε
ός δίνει σοφία άπό τό στόμα του, αίσθηση καί μαζί καί φρόνηση, κι εχει 
γιά τούς δίκαιους θησαυρούς βοήθειας». Σ’ εκείνους δηλαδή πού δικαιώ
θηκαν μέσω της φιλοσοφίας χορηγείται θησαυρός βοήθειας καί ή συναί
σθηση γιά θεοσέβεια.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ε\

Ή  φιλοσοφία ύπηρετεϊ τη θεολογία,
δπως δηλώνει άλληγορικά ή Ιστορία τής Σάρας καί τής "Αγαρ.

Πριν άπό τήν παρουσία λοιπόν του Κυρίου ή φιλοσοφία ήταν άνα- 
γκαία στούς "Ελληνες γιά τήν άσκηση δικαιοσύνης, ενώ τώρα γίνεται 
χρήσιμη γιά τή θεοσέβεια, χρησιμεύοντας ώς προπαίδεια γιά εκείνους

5. Έφ. 3,10. 6. Έβρ. 1> 1· 7. Σοφ. Σειράχ 1,1. 8. Παροιμ. 3,23.
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«ό ποϋς σου», φησέν, «ον μή προσκόψη», επί την πρόνοιαν τά καλά 
άναφέροντος, έάν τε \Ελληνικά ή, εάν τε ήμέτερα Πάντων μέν γάρ 
αίτιος των καλών ό Θεός* αλλά τών μέν κατά προηγονμενον, ώς της τε 
Αιαθηκης της Παλαιάς καί της Νέας, τών δέ κατ' επακολούθημα, ώς 

5 της φιλοσοφίας. Τάχα δέ καί τιροηγουμένως τοϊς "Ελλησιν έδόθη τότε, 
πριν ή τον Κύριον καλέσαι καί τούς Έλληνας■ «έπαιόαγώγει» γάρ καί 
αυτή τό Ελλη νικάν, ώς«ό νόμος» τούς Εβραίους, «ειςΧριστόν». Προ- 
τταρασκενάζει τοίνυν ή φολοσοφία, ττροοδοποιοϋσα τον ύτώ Χριστοϋ 
τελειούμενον. «Α ύτίκα την σοφίαν», ό Σολομών, «ττεριχαράκωσον», 

ίο φησί, «καί ύπερνψώσει σε, στεφάνω δέ τρυφής υπερασπίσει σε», έπεί 
καί ον, τώ θριγκω ύπεροχυρώσας αυτήν διά φιλοσοφίας καί πολιτείας 
ορθής άνεπίβάτον τοΐς σοφισταϊς τηρήσεις. Μία μένουν ή τής αλήθει
ας οδός, άλλ3 εις αύτήν, καθάπερ εις άένναον ποταμόν, εκρέουσι τά 
ρείθρα αλλά άλλοθεν. Ενθέωςοϋν άρα εϊρηται· «νΑκουε, νίέμον, καί 

15 όέξαι έμούςλόγους», φησίν, «ΐνα σοι γένωνται πολλαί οδοί βίον οδούς 
γάρ σοφίας διδάσκω σε, όπως μή εκλίπωσίν τε α ί πηγαί» α ί τής αυτής 
έκβλύζουσαι γής.

Ον δή μόνον ενός τίνος δίκαιον οδούςτΐλείονας σωτηρίουςκατέλε- 
ξεν, έπιφέρει όέ άλλας πολλών πολλάς δικαίων οδούς, μηνύων ώδέ 

20 τιως «Α ίδέ οδοί τών δικαίων ομοίως φωτι λάμπουσιν». Εϊεν δ3 αν καί 
α ί εντολαί καί α ί προπαιδείας οδοί καί άφορμαί τοϋ βίου. «3Ιερουσα
λήμ, \Ιερουσαλήμ τωσάκις ήθέλησα επισυναγαγείν τά τέκνα σου, ώς 
όρνις τούς νεοσσούς;». 3Ιερουσαλήμ δέ «όρασις ειρήνης» έρμηνεύεται. 
Α ηλοΐ τοίνυν ττροφητικώς τούς είρηνικώς ύποπτευσαντας, πολυτρό- 

25 πως εις κλήσιν παιδαγωγεϊσθαι. Τ ί συν; «3Η  θέλησε» μέν, ούκ ήδυνήθη 
δέ; Ποσάκις δέ ή  ποϋ; Αίς, διά τε προφητών, καί διά τής παρουσίας. 
Πολύτροπον μέν ουν την σοφίαν ή «ποσάκις» ένδείκννται λέξις, καί 
καθ' ένα έκαστον τρόπον ποιότητάς τε καί ποσότητος πάντως σώζει 
τινάς, έν τε τώχρόνω, εν τε τώ αιωνι*«°Οτι Πνεϋμα Κυρίου πεπλήρωκε 

30 την οικουμένην». Καν τις βιαζόμενος λέγη, «Μή πρόσεχε φαύλη γυ- 
ναικί μέλι γάρ άποστάζει από χειλέων γνναικός πόρνης», την Ελλη-

1. Παροιμ. 3,23. 2. Γαλ. 3,24. 3. Ποροιμ. 4,8-9.
4. *Αντί “πολυτελείας όρθής”, προτιμούμε τη γραφή, «πολιτείας όρθης»·



πού καρποϋνται τήν πίστη μέ άπόδειξη* γιατί λέγει, «δεν θά σκοντάψει τό 
πόδι σου»1, έφόσσν άποδίδει αυτός στην πρόνοια δσα είναι καλά, εϊτε ελ
ληνικά είναι, εϊτε χριστιανικά. Γιατί όλων των καλών αίτιος είναι ό Θεός, 
άλλά άλλα άπό αυτά προηγήθηκαν, όπως είναι της Παλαιάς καί της 
Νέας Διαθήκης, καί άλλα έπακολούθησαν, όπως είναι της φιλοσοφίας. 
"Αν καί δόθηκαν καί προηγουμένως στούς 'Έλληνες τότε, προτού καλέ- 
σει ό Κύριος καί τούς 'Έλληνες. Γιατί «παιδαγωγούσε» κι αύτή τούς "Ελ
ληνες «στον Χριστό» όπως «ό νόμος» τούς Εβραίους2. Προπαρασκευάζει 
λοιπόν ή φιλοσοφία προκαταρτίζοντας εκείνον πού τελειοποιείται άπό 
τον Χριστό. «Περιχαράκωσε», λέγει ό Σολομών, «άμέσως τή σοφία, καί 
θά σέ υπερυψώσει καί θά σέ προφυλάξει με στεφάνι άπόλαυσης»3* έπειδή 
καί εσύ τήν ύπεροχύρωσες τοποθετώντας τείχος με τή φιλοσοφία καί με 
τον ορθό τρόπο ζωης4, θά τήν φυλάξεις άπλησίαστη άπό τούς σοφιστές. 
Ό  δρόμος της άλήθειας λοιπόν είναι ενας, άλλά σ’ αυτόν, όπως σέ ποτάμι 
πού ρέει πάντοτε, χύνουν τά νερά τους κι άλλα ποτάμια άπό άλλου.ν Αρα 
λοιπόν είναι θείος ό λόγος πού λέγει* «"Ακου, γιέ μου, καί δέξου τούς λό
γους μου, γιά V άνοιχτοΰν μπροστά σου πολλοί δρόμοι στή ζωή. Γιατί 
σου διδάσκω δρόμους σοφίας, γιά νά μή σου λείψουν οί πηγές»5, πού ά- 
ναβλύζουν άπό τήν ίδια γη.

Δέν άνέφερε λοιπόν περισσότερους σωτήριους δρόμους μόνο ενός 
κάποιου δικαίου, άλλά προσθέτει καί πολλούς άλλους δρόμους πολλών 
δικαίων, διαμηνύοντάς τους κάπως έτσι* «Καί οί δρόμοι τών δικαίων 
λάμπουν όμοια μέ τό φώς»6. Θά μπορούσαν νά είναι καί οί εντολές καί 
κάθε προπαίδεια δρόμοι καί μέσα τού βίου. «’Ιερουσαλήμ, Ιερουσαλήμ, 
πόσες φορές θέλησα νά μαζέψω τά παιδιά σου, όπως ή όρνιθα τά μικρά 
της»7. Ή  λέξη Ιερουσαλήμ έρμηνεύεται “όραση ειρήνης”. Δηλώνει λοι
πόν προφητικά εκείνους πού έπόπτευσαν ειρηνικά τά μυστήρια, όδηγού- 
μενοι μέ πολλούς τρόπους στην κλήση. Τί λοιπόν, «Θέλησε νά τά μάζε
ψα», άλλά δέν μπόρεσε; Καί πόσες φορές καί που; Δύο φορές, μία μέ τούς 
προφήτες, καί μία μέ τήν παρουσία του. Ή  έκφραση «πόσες φορές», δεί
χνει ότι ή σοφία εχει πολλούς τρόπους, καί μέ ιδιαίτερο τρόπο, ώς πρός τό 
είδος καί πλήθος, σώζει ώρισμένους καί στή ζωή αύτή καί στήν αιώνια. 
«Γιατί τό πνεύμα τοϋ Κυρίου έχει γεμίσει τήν οικουμένη»8. Κι άν κάποιος 
άναγκάζεται νά πει, «Μήν προσέχεις σέ φαύλη γυναίκα* σταλάζε1 Μέλι

5. Παρμ. 4,10,11,21. 6. Παρμ. 4,18.
7. Ματθ. 23,37. Λουκά 13,34. 8. Σοφ.Σολ. 1,7
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νίκην είναι παιδείαν, έπακουσάτω των έξης « Ή πρός καιρόν λιπαίνει 
σόν ψάρυγγα», φησί' φιλοσοφία όέ ον κολακεύει. Τίνα τοίνυν αίνίσσε- 
ται την έκπορνεύσασαν; έπιφέρει ρητώς- «Τής γάρ άφροσύνης ο ί 
πόδες κατάγονσι τους χρωμένονς αυτή μετά θάνατον εις αόην τά δε 

5 ίχνη αυτής ονκ έρείδεται». Μακράν ονν ποίησον από τής άφρονος 
ηδονής την σήν οδόν- «Μη έπιστή θνραις οίκων αυτής, ΐνα πρσή άλ- 
λοις την σήν ζωήν». Και επιμαρτυρεί- «Ειτα μεταμελήσει σοι έπί γή- 
ρως ήνίκα αν κατατριβώσί σου σάρκες σώματος». Τοϋτο γάρ τέλος τής 
άφρονος ηδονής.

ίο Κ αί ταϋταμέν ταύτη- όπηνίκα δ3 άν φ$, «Μη πολύς ϊσθι πρός 
άλλοτρίαν», γρήσθαι μέν, ούκ ένόιατρίδειν δε καί έναπομένειν τή κο
σμική παιόείςι παραινεί' προπαιδεύει γάρ τω κνριακω Λόγω τά κατά 
τούς προσήκοντας καιρούς έκάστη γενεςί συμφερόντως δεδομένα νΗ
δη γάρ τινες τοΐς φίλτροις των θεραπαινίδων δελεασθέντες, ώλιγώρη- 

15 σαν τής δεσποίνης φιλοσοφίας, καί κατεγήρασαν ο ίμ έν  αυτών εν 
μουσική, ο ί δε έν γεωμετρία άλλοι δέ έν γραμματική, ο ί πλεϊστοι δε εν 
ρητορική. Ά λλ3 ώς «τά εγκύκλια» μαθήματα συμβάλλεται πρός φιλο
σοφίαν, την δέσποιναν αυτών, οντω καί φιλοσοφία αυτή πρός σοφίας 
κτήσιν συνεργεί *Έστι γάρ ή μέν φιλοσοφία έπιτήδευσις σοφίας, ή σο- 

20 φία δέ έπισνήμη θείων και άνθρωπίνων καί τών τούτων αιτίων. Κυρία 
τοίνυν ή σοφία τής φιλοσοφίας, ώς έκείνη τής προπαιδείας. Ε ί γάρ 
εγκράτειαν φιλοσοφία επαγγέλλεται γλώσσας τε καί γαστρός και τών 
ύπό γαστέρα, καί έστι δι αυτήν αιρετή, σεμνοτέρα φανεϊται καί κυρκο- 
τέρα, ε ί θεοϋ τιμής τε καί γνώσεως ένεκεν έπιτηδεύοιτο. Τών είρημέ- 

25 νων μαρτυρίαν παρέξει ή  Γραφή διά τώνδε. Σάρρα στείρα ήν πάλαι, 
Ά  δραάμ δέ γυνή'μη τίκτουσα ή Σάρρα, την έαυτής παιδίσκην, όνόμα- 
τι Ά γάρ, τήνΑ  ίγυτντίαν, εις παιδοποιίαν έπιτρέπει τω \'Αβραάμ Ή  σο
φία τοίνυν, ή τω πιστώ σύνοικος (πιστός δέ έλογίσθη Ά  βραάμ και δί
καιος), στείρα ην έτι καί άτεκνος κατά την γενεάν εκείνην, μηδέπω μη- 

3ο δεν ένάρετον άποκυήσασα τω \'Αβραάμ Ή ξιου δέ εικότως, τον ήδη

8α. Παροιμ. 5,3*5. 8β. Παροιμ. 5,8' 9· 11.
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άπό τό στόμια γυναίκας πόρνης», λέγοντας πώς είναι ελληνική παιδεία, 
ας άκούσει και τη συνέχεια· «Αυτή γλυκαίνει πρόσκαιρα τό λάρυγγα 
σου»· ή φιλοσοφία όμως δεν κολακεύει. Ποιά λοιπόν υπονοεί «ότι πόρ- 
νευσε»; Προσθέτει ρητά* «Γιατί τά πόδια της άφροσύνης οδηγούν εκεί
νους πού την έχουν μετά τό θάνατό τους στον "Αδη. Τά βήματά της δέν έ
χουν στήριγμα»8“. Άπομάκρυνε λοιπόν τό δρόμο σου άπό τήν άνόητη 
ήδσνή. «Μή σταθείς στις πόρτες πού στεγάζεται, γιά νά μήν παραδώσεις 
στά χέρια άλλων τή ζωή σου». Καί δίνει τη διαβεβαίωση·«’Αργότερα στά 
γηρατειά σου θά μετανοιώσεις, όταν μαραθουν οί σάρκες καί τό σώμα 
σου»86. Αυτό πράγματι είναι τό τέλος της άνόητης ηδονής.

Καί αυτά βέβαια έχουν έτσι. "Οταν όμως λέγει, «Μήν προσκολλάσαι 
πολύ στην ξένη», συμβουλεύει νά τή χρησιμοποιεί βέβαια, αλλά νά μήν ά- 
σχολεΐται μ5 έπιμονή μέ τήν κοσμική παιδεία· γιατί προπαιδεύει μέ τό 
λόγο τού Κυρίου σέ όσα έχουν δοθεί στούς καιρούς πού έπρεπε σέ κάθε 
γενιά πρός τό συμφέρον της. Γιατί μέχρι τώρα ώρισμένοι, δελεασμένοι 
άπό τά φίλτρα των θεραπαινίδων, έχουν άδιαφορήσει γιά τή φιλοσοφία 
πού είναι ή κυρία, καί γέρασαν άλλοι άπό αυτούς άσχολούμενοι μέ τή 
μουσική, άλλοι μέ γεωμετρικές μελέτες, άλλοι μέ τή γραμματική, καί οί 
πιο πολλοί μέ τή ρητορική. ’Αλλά όπως “τά εγκύκλια” μαθήματα συμ
βάλλουν οτή φιλοσοφία, τήν κυρία αύτών, έτσι καί ή ίδια ή φιλοσοφία 
συνεργεί οτήν άπόκτηση της σοφίας. Είναι δηλαδή ή φιλοσοφία προπα- 
ρασκευή σοφίας, ενώ ή σοφία είναι επιστήμη των θείων καί των άνθρώ- 
πινων καί τών αιτίων αυτών9. Είναι λοιπόν ή σοφία ή κυρία της φιλοσο
φίας, όπως καί ή φιλοσοφία είναι κυρία της προπαιδείας. Γιατί, άν ή 
φιλοσοφία υπόσχεται εγκράτεια της γλώσσας καί της κοιλιάς καί του 
ύπογάστριου καί γι3 αυτό προτιμαται, θά άποδειχθέϊ πιό σεβαστή καί πιο 
σπουδαιότερη, άν άσκεΐται γιά τήν τιμή καί τή γνώση του Θεοϋ. Τή μαρ
τυρία γι9 αυτά πού λέμε θά τη δώσει ή Γραφή μέ τά έξης* Ή  Σάρρα ήταν 
παλαιά στείρα καί ήταν γυναίκα του ’Αβραάμ. Επειδή δέν έκανε παιδί, 
τή δούλη της, πού λεγόταν "Αγαρ καί ήταν Αιγύπτια, τήν παραδίδει στον 
’Αβραάμ, γιά νά τεκνοποιήσει μαζί της. Ή  σοφία λοιπόν, ή σύνοικος τού 
πιστού (ό ’Αβραάμ θεωρήθηκε πιστός καί δίκαιος), ήταν άκόμα στείρα 
καί άτεκνη στη γενιά εκείνη καί δέν είχε άκόμα γεννήσει τίποτε αξιόλογο 
ώς πρός τήν άρετή στόν ’Αβραάμ. Είχε εύλογα τήν άξίωση αυτός πού

9. Ό  Κλήμης καταλήγει σ* αυτή τή διάκριση φιλοσοφίας καί σοφίας, πού είναι 
εξάλλου καί αρχαία ελληνική, μέ διαφορετικό νόημα της σοφίας.
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καιρόν εχοντα προκοπής, τή κοσμική παιδεία (Αϊγυπτοζ δέ ό κόσμος 
άλληγορεΐται) συνεννασθηναι πρότερον, ύστερον δέ, και αυτή προσελ- 
θόντα κατά την θείαν ττρόνοιαν, γεννήσαι τον Ισαάκ. Έρμη-νεύει δέ ό 
Φίλων τηνμεν *Αγαρ «παροίκησιν» (ενταύθα γάρ εϊρηταί' «Μή πολύς 

5 ιόθι πρός άλλοτρίαν»), την Σάρραν δέ «αρχή μον». *Ενεοτιν ούν, προ- 
παιδενθέντα, επί την άρχικωτάτην σοφίαν έλθεΐν, άφ’ ήζ το Ίσραη- 
λιτικόν γένος αϋξεται.

Έ ξ ών όείκνυται όιδακτικήν είναι την σοφίαν, ήνμετήλθεν Ά  δρα- 
άμ έκ της των ουρανίων θείαςμετιών εις την κατά Θεόν πίστιν τε και 

ίο δικαιοσύνην. 3Ισαάκ δέ «τό αύτομαθές» ένόείκνυταί’ διό και Χριστού 
τύπος ενρίσκεται. Οντος μιας γνναικός άνήρ, της Ρεβέκκας, ήν «υπο
μονήν» μεταφράζονσιν, πλείοσι δέ σννέρχεσθαι ό 3Ιακώβλέγεται ώςάν 
«άσκητής» έρμηνενόμενος. Α ιά πλειόνων δέ και διαφερόντων αίάσκή- 
σεις δογμάτων' δθεν καί «Ισραήλ» οντος μετονομάζεται, ό  τφ δντι 

15 «διορατικός», ώς άν πολύττειρός τε και άσκητικός. Εϊη δ3 αν τι και άλλο 
δηλούμενον διά των τριών προπατόρων, κυρίαν εϊναι την σφραγίδα 
τήςγνώσεως, έκφύσεως, καίμαθήσεως, καί άσκήσεως συνεστώσαν.

’Έ χοιςδ3 άν και άλλην εικόνα των είρημένων, την Θάμαρ επί τριό
δου καθεσθεϊσαν, και πόρνης δόξαν παρασχούσαν, ήν ό φιλομαθής 

20 3Ιούδας («δυνατός» δέ ερμηνεύεται), ό μηδέν άσκεπτον καί άδιερεύνη- 
τον καταλιπών, έπεσκέψατο καί πρός αυτήν έξέκλινε, σώξων τήν πρός 
τον Θεόν ομολογίαν. Α ιά  τούτο καί ό 3Αβραάμ, παραζηλούσης της 
Σάρρας την 3Λ γαρ παρευδοκιμοϋσαν αυτήν, ώς άν τό χρήσιμον έκλε- 
ξάμενος μόνον τής κοσμικής φιλοσοφίας, «3Ιδού ή παιδίσκη έν ταϊς 

25χερσίσου' χρώ αυτή ώ ςάν σοι άρεστόνη», φησί, δηλών ότι, 3Ασπάζο
μαι μέν τήν κοσμικήν παιδείαν, καί ώς νεωτέραν καί ώς συνθεραπαι- 
νίόα, τήν δέ επιστήμην τήν σήν, ώς τελείαν δέσποιναν, τιμώ και σέβω. 
«Καί έκάκωσεν αυτή ν Σάρρα» · Ισον τφ, 3Εσωφρόνισε καί ένουθέτησεν. 
Ευ γοϋν εϊρηται, «Παιδείας Θεού, υιέ, μή όλιγώρει, μηδέ έκλύου ύπ? 

3ο αύτοϋ ελεγχόμενος. "Ον γάρ άγαπςί Κύριος παιδεύει, μαατιγοϊ δέπάν-

10. Παροιμ. 5,20.
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ήταν σέ περίοδο προόδου νά κοιμηθεί πρώτα μέ την κοσμική παιδεία (ή 
Αίγυπτος άλληγορικά οημαίνει τον κόσμο), καί υστέρα, άφοΰ συνευρεθεί 
καί μαζί μέ τήν ϊδια τή Σάρρα, σύμφωνα μέ τή θεία πρόνοια, νά του γεν
νήσει τον Ισαάκ. Ό  Φίλων ερμηνεύει τήν ’Άγαρ ώς “παροίκηση” (ως 
πρός αυτό ειπώθηκε, «μήν ένδιαφερθεΐς πολύ γιά τήν ξένη»10), ενώ τήν 
Σάρρα τήν έρμηνεύει “άρχή μου”. Είναι δυνατόν λοιπόν, άφοΰ προπαι- 
δευθεΐ, νά φτάσει στήν άρχικώτατη σοφία, άπό τήν οποία αυξάνει τό 
Ίσραηλιτικό γένος.

Άπό αύτά άποδεικνύεται δτι ή σοφία είναι διδακτική, ή σοφία στήν 
όποια έφτασε ό Αβραάμ, ερχόμενος άπό τή θέα τών ούράνιων πραγμά
των στήν πίστη καί τή δικαιοσύνη του Θεοΰ. Τό σνομα ’Ισαάκ δείχνει τήν 
αύτομάθεια, γι’ αύτό κι άποτελεΐ τύπο του Χρίστου. Αυτός ήταν άνδρας 
μιας γυναίκας, της Ρεβέκκας, πού τήν μεταφράζουν “υπομονή”. Ό ’Ια
κώβ πάλι λέγεται δτι συνευρέθηκε μέ περισσότερες, τό όνομα τοΰ οποίου 
μεταφράζεται “άσκητής”, έπειδή οί άσκήσεις γίνονται σέ περισσότερα 
καί διαφορετικά δόγματα. Γι’ αύτό ό ΐδιο^ μετονομάζεται άργότερα 
’Ισραήλ, αύτός ό πραγματικά «διορατικός», ^ειδή ήταν πολύπειρος καί 
άσκητικός. Δηλώνουν καί κάτι άλλο άκόμα οί τρεις προπάτορες, δτι είναι 
κυρία ή σφραγίδα της γνώσης άποτελούμενη άπό τή φύση, τή μάθηση 
καί τήν άσκηση.

Γιά όσα είπαμε θά μπορούσες νά έχεις καί μιά άλλη εικόνα, τήν Θά- 
μαρ πού κάθεσε στο τρίστρατο καί έδειχνε γιά πόρνη, στήν οποία ό φιλο
μαθής Ιούδας (έρμηνεύεται δυνατός), πού δέν άφησε τίποτε χωρίς νά τό 
έξετάσει καί νά τό έρευνήσει, πήγε καί τήν έπισκέφτηκε, εκπληρώνοντας 
τήν ομολογία πού εκανε στόν Θεό. Γι’ αύτό καί ό ’Αβραάμ, δταν ή Σάρρα 
ζήλεψε τήν "Αγαρ, έπειδή φαινόταν νά υπερτερεί έναντι της, γιά νά δεί
ξει δτι διάλεξε τό χρήσιμο στοιχείο μόνο της κοσμικής φιλοσοφίας της 
λέγει· «Παραδίνω τή δούλη στά χέρια σου* μεταχειρίσου την δπως σου 
άρέσει»11, δηλώνοντας μ’ αύτό· ’Αποδέχομαι βέβαια τήν κοσμική παιδεία, 
καί ώς πιο νέα καί ώς συνβοηθό, αλλά τιμώ καί σέβομαι τή δική σου επι
στήμη, σάν κυρία τέλεια. «Καί ή Σάρρα τήν τιμώρησε, πού είναι ταυτόση
μο μέ τό “τή σωφρόνησε καί τή συμβούλεψε”. Εύλογα λοιπόν εχει λεχθεί, 
«Νά μήν περιφρσνεις, παιδί μου, τήν παιδεία τού Θεού καί μή λυπάσαι 
δταν σέ έλεγχα. Γιατί ό Κύριος παιδεύει οποίον άγαπα καί χτυπά μέ τό

11. Γεν. 16,6.
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τα νιόν, δν παραδέχεται». Κ ατ’ άλλουςμέντοι γε  τόπους έξεταζόμεναι 
αίπροειρημέναι γραφαί άλλαμυστήρια μη νύουσι παρεστάναι. Φαμέν 
τοίννν ένθένδε γυμνώ τώ λόγω, τήν φιλοσοφίαν ζήτησιν έχειν περί α
λήθειας καί της των όντων φύσεως- άλήθεια δε αΰτη, περί ή ςό  Κύριος 

5 αυτός είπεν, « Εγώ είμι ή άλήθεια», τήν τε αύ προπαιδείαν της έν Χρι
στώ άναπαύσεως γυμνάζειν τον νοϋν καί διεγείρειν τήν σύνεσιν, αγχί
νοιαν γεννώσαν ζητητικήν διά φιλοσοφίας άληθοϋς, ήν εύρόντες μάλ
λον δέ είληφότες, παρ:’ αυτής της άλη θείας έχουσιν οίμύσται.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΤ\

ίο Ούχ έχ φύσεως ο ί αγαθοί- ή δέ παιδεία συμβάλλει
έτι μάλλον πρός τήν αρετήν.

Πολλά δ’ ή έτοιμότης πρός το τά δέοντα όρφν διά της προγυμνα- 
σίας συμβάλλεται- εϊη δ3 αν γυμνάσιά τώ νψ τά νοητά Τριττή δέ ή τού
των φύσις, έν τε ποσοΐς καί τνηλίκοις, καί λεκτοϊς θεωρουμένη. 'Ο γάρ 

15 άπό τών αποδείξεων λόγος άκριβή πίστιν έντίθησι τη ψυχή τοϋ πα- 
ρακολουθοϋντος ώστε μηδ3 αν άλλως έχειν το άποδειχθέν οϊεσθαι- τοϊς 
τε αύ δι απάτην νποτρέχουσιν ήμΐν ύττοπίπτειν ούκ έα 3Εν τούτοιςούν 
τοΐςμαθήμασιν έκκαθαίρεταί τε τών αισθητών καί άναξωπυροϋται ή 
ψυχή, ινα δή ποτε άλήθειαν διιδεϊν δυνηθη. Τροφή γάρ καί ή παίδευ- 

20 σ ιςή  χρηστή σωζομένη, φύσεις άγαθάς ποιεί, καί α ί φύσεις αίχρηστοί, 
τοιαύτηςπαιδείας άντιλαμβανόμεναι, έτι βελτίους τών πρότερον φύον
ται εις τε τά άλλα, καί εις το γεννρίν, ώσπερ καί έν τοΐς άλλοις ζώοις. 
Ά ώ  κα ί φησιν· «νΙθι πρός τον μύρμηκα, ώ οκνηρέ, καί γενοϋ έκείνου 
σοφότερος», δς «πολλήν» καί παντοδαπήν έν τώ άμήτω παρατίθεται 

25 πρός «τήν τοϋχειμώνος» απειλήν «τήν τροφήν· ή, Πορεύθητι πρός τήν 
μέλισσαν, καί μάθε ώς έργάτις έσ τί καί αυτή γάρ, πάντα τον λειμώνα έ- 
πινεμομένη, εν κηρίον γεννφ». Ε ί δέ «έν τώ ταμιείω εϋχη», ώ ςό Κύριος 
έδίδαξε «πνεύματι ττροσκυνεΐν», ούκ έτι περί τον οικον ειη άν μόνη ή

12. Παροιμ. 3,11>12.
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μαστίγιο οποίον παραδέχεται ώς γιό του»12. Οί Γραφές πού άναφέραμε 
έξεταζόμενες σέ άλλα σημεία βρίσκονται νά παρουσιάζουν άλλα μυστή
ρια. Μιλώντας λοιπόν κατά κυριολεξία λέμε δτι, ή φιλοσοφία έπιχειρεΐ 
ερευνά γιά τήν άλήθεια καί τή φύση των όντων, ένώ άλήθεια είναι αυτή 
πού είπε ό Κύριος ό ίδιος* «Έγώ είμαι ή άλήθεια»13. Καί πάλι δτι ή παι
δεία πού προηγείται τής άνάπαυσης στον Χριστό γυμνάζει τό νοΰ καί 
διεγείρει τή διάνοια, γεννώντας μιά πνευματική ικανότητα γιά έρευνα μέ 
τήν άληθινή φιλοσοφία, πού τή βρήκαν ή μάλλον τήν έλαβαν καί τήν 
κατέχουν οί μύστες άπό τήν ίδια την άλήθεια.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΣΤ.

ΟΙ καλοί δέν γίνονται άπό τή φύση* περισσότερο 
συμβάλλει στήν άρετή ή παιδεία.

Πολύ συντελεί ή προθυμία στή θεώρηση έκείνων πού πρέπει μέ τήν 
προγύμναση, καί γύμναση γιά τό νοΰ θά μπορούσαν νά είναι τά νοητά. 
Ή  φύση τους είναι τριπλή, θεωρούμενη στο ποσό, στο μέγεθος καί σέ όσα 
μποροΌν νά λεχθούν. Γιατί ό άποδεικτικός λόγος έμβάλλει στήν ψυχή 
εκείνου πού παρακολουθεί άκριβή πίστη, ώστε ούτε ιδέα νά τού πέρνα 
δτι μπορεΐ νά είναι διαφορετικό αύτό πού άποδείχθηκε, καί επίσης δέν 
μάς άφήνει νά ύποπέσομε σέ εκείνους πού έρχονται νά μάς ξεγελάσουν. 
Σ’ αύτά λοιπόν τά μαθήματα ή ψυχή καθαίρεται άπό τά αισθητά κι άνα- 
θερμαίνεται, γιά νά μπορέσει κάποτε νά διακρίνει τήν άλήθεια. Γιατί καί 
ή εκπαίδευση πού διατηρείται χρηστή είναι τροφή, καί κάνει τις φύσεις 
άγαθές. Καί οί χρηστές φύσεις, παίρνοντας τέτοια τροφή, γίνονται ακόμα 
καλύτερες άπό δ,τι προηγουμένως καί στά άλλα, καί στο νά γεννούν, ό
πως συμβαίνει καί στά άλλα ζώα. Γι* αύτό καί λέγει* «Πήγαινε, οκνηρέ, 
στο μυρμήγκι καί γίνε πιο σοφός άπό αύτό, πού κατά τό θέρος άποθηκεύ- 
ει πολλή καί κάθε είδους τροφή»1 κατά της απειλής τού χειμώνα. «Ή, 
πήγαινε σιή μέλισσα καί μάθε δτι είναι εργατική. Γιατί κι αυτή, βοσκώ- 
ντας σ’ όλο τό λιβάδι2, ενα μόνο κελλί κερήθρας γεννά. Κι αν προσεύχεσαι 
στό ταμείο σου, όπως δίδαξε ό Κύριος3 «νά είναι πνευματική προσκύνησή 
σου»4, καί νά μή είναι ή φροντίδα σου γιά τό σπίτι μόνο, άλλά καί γιά τήν

1. Παρμ. 6,6*8. 2. Παρμ. 6,8α. 3. Ματθ. 6,6. 4. Ίω. 4,23.



οικονομία, άλλά καί περί τήν ψυχήν, τίνα τε έπινεμητέον αυτή, καί 
όπως, και όπόσον τίνα τε άποθετέον καί έπιθησανριστέον εις αυτήν, 
καί δτε ταϋτα προκομιστέον, καί πρός ονστινας Ου γάρ φύσει, μαθή- 
σει δέ, οι καλοί κάγαθοί γίνονται, καθάπερ ιατροί καί κυβερνήται. 'Ο- 

5 ρώμεν γοϋν κοινώς ο ί πάντες την άμπελον καί τον ίππον άλλ3 ό μέν 
γεωργός είσεται, ε ί άγαθη πρός καρποφορίαν ή κακή ή άμπελος' καί ό 
ιππικός άθυμον ή ταχνν διακρίνει ραδίως- το δ3 άλλους παρ3 άλλους εύ 
πεφυκέναι πρός άρετήν, επιτηδεύματα μέν τινα των οϋτω πεφυκότων 
παρά τούς έτέρους ένδείκνυται, τελειότητα δε κατ’ άρετήν, ούδ3 ήν τιν3 

ίο ούν των άμεινον φύντων κατηγορεί, οπότε καί ο ί κακώς πεφυκότες 
πρός άρετήν, της προσηκούσης παιδείας τνχόντες ώς έπίπαν καλοκα- 
γαθίας ήνυσαν καί αϋ τα εναντία, ο ί έπιτηδείως φύντες, άμελεία γεγό- 
νασι κακοί Φύσει δ3 αν κοινωνικούς καί δικαίους ό  Θεός ημάς έδημι- 
ούργησεν, όθεν ουδέ το δίκαιον εκμόνης φαίνεσθαι της θέσεως ρητέ- 

15 ον-έκδέ της εντολής άναζωπυρεΐσθαι το της δημιουργίας άγαθόν νοη- 
τέον, μαθήσει παιδενθείσης της ψυχής έθέλειν αίρεϊσθαι το κάλλιστον.

\Αλλά καθάπερ καί άνευ γραμμάτων πιστόν είναι δυνατόν φαμεν, 
οϋτω συνεϊναι τάέν τη πίστει λεγάμενα ονχοϊόν τε, μή μαθόντα, όμο- 
λογοϋμεν. Τά μέν γάρ εν λεγάμενα τιροσίεσθαι, τά δε άλλότριαμή ττρο- 

20 σίεσθαι, ονχ απλώς ή πίστις άλλ3 ή περί τήνμάθησιν πίστιν εμποιεί Ε ί 
δ ’ ή άγνοια, όπαιδευσία τε άμα καί αμαθία, τήν έπιστήμην των θείων 
καί ανθρωπίνων έντίθησι τη διδασκαλία άλλ3 ώ ςένπενίφ βίου όρθώς 
έστι βιοϋν, οϋτω δέ καί εν περιούσιο, έξεστί' καί ρφον άμα καί θάττον 
σύν τη προπαιδείςι θηράσαι άν τινα τήν άρετήν όμολογοϋμεν, ουδέ 

25 δίχα τούτων άθήρατον ονσαν πλήν καί τότε τοϊςμεμαθηκόσι καί τά 
αισθητήρια σνγγεγνμιασμένοις. «Μ ίσοςμέν γάρ», φησίν ό  Σολομών, 
«εγείρει νεϊκος, οδούς δέ ζωής φυλάσσει παιδεία», ώςμή άπατη θη ναι, 
ώς μή κλαπηναι πρός των επί βλάβη των άκροωμένων κακοτεχνίαν 
ήσκηκότων. «Παιδεία δέ ανεξέλεγκτος πλανάται», φ ησί καί χρή μετεϊ- 

3ο ναι τό έλεγκτικόν είδος, ένεκα τοϋ τάς δόξας τάς άπατηλάς διακρονε-
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ψυχή, ποιά δηλαδή πρέπει θά αποδοθούν σ’ αυτή, καί πώς καί σέ τί 
βαθμό, καθώς καί πόσα πρέπει V άποθηκεύσομε καί νά φυλάξομε γι’ αυ
τήν, καί πότε πρέπει νά τά προσκομίσομε καί σέ ποιους. Γιατί δεν γίνο
νται οί καλοί καί άγαθοί άνθρωποι άπό τή φύση, άλλά άπό τη μάθηση, 
δπως οί γιατροί καί οί κυβερνήτες. "Ολοι δηλαδή βλέπομε άπό κοινού τό 
κλήμα καί τό άλογο. ’Αλλά ό γεωργός θά καταλάβει άν είναι καλό ή κακό 
γιά καρποφορία τό κλήμα, καί ό ειδικός στ’ άλογα θά διακρίνει εύκολα 
άν είναι τό άλογο άργό ή γρήγορο. Καί δτι κάποιοι είναι καλύτεροι άπό 
άλλους ώς πρός τήν άρετή τό δείχνουν κάποιες πράξεις εκείνων άπό τούς 
άλλους, τήν τελειότητα δμως της άρετης δεν τήν αποδίδει ώς ιδιαίτερο 
γνώρισμα εκείνων πού έχουν καλύτερη φύση, οπότε καί δσοι έχουν κατώ
τερη φύση ώς πρός τήν άρετή, άν λάβουν τήν πρέπουσα παιδεία, φτά
νουν στο άποκορύφωμα της καλοκαγαθίας. Καί τό άντίθετο πάλι, δσοι 
έχουν άριστη φύση μέ τήν άμέλεια γίνονται κακοί. Ό  Θεός μας δημιούρ
γησε φύσει κοινωνικούς καί δίκαιους* γι’ αυτό δεν πρέπει νά λέμε δτι ή 
δικαιοσύνη εκδηλώνεται άπό μόνη τή θέση της μέσα μας, άλλά πρέπα νά 
εννοούμε δτι τό άγαθό της δημιουργίας άναθερμαίνεται άπό τήν έντολή, 
άφοΰ ή ψυχή παιδευτεί μέ τή μάθηση νά θέλει νά έκλέξει τό άριστο.

’Αλλά δπως λέμε δτι είναι δυνατό καί χωρίς διδασκαλία νά είναι 
κάποιος πιστός, έτσι ομολογούμε δτι δέν είναι δυνατόν νά εννοούμε δσα 
λέγονται σχετικά με τήν πίστη χωρίς νά τά εχομε μάθει. Γιατί τήν άπο- 
δοχή δσων λέγονται καλά καί τή μή άποδοχή τών άντιθέτων δέν τή 
δημιουργεί άπλώς ή πίστη, άλλά ό συνδυασμός πίστης και μάθησης. Κι 
άν ή άγνοια, πού είναι μαζί άπαιδευσία καί άμάθεια, εισάγει στή διδα
σκαλία τήν έπιστήμη τών θείων καί άνθρώπινων, ωστόσο δπως μπορει 
κανείς νά ζήσει ορθά ζώντας ζωή φτωχή, έτσι μπορέί καί σέ βίο μέ άφθο- 
νία. Καί δεχόμαστε δτι εύκολώτερα καί γρηγορώτερα μπορει νά έπιδιώ- 
ξει κανείς μαζί μέ τήν προπαίδεια τήν άρετή, χωρίς βέβαια νά είναι καί 
δίχως αυτή άσυλληπτη. ’Αλλά καί τότε αύτό συμβαίνει σ’ έκείνους πού 
έχουν μάθει κι έχουν γυμνάσει τά αισθητήριά τους. Γιατί λέγει ό Σολο
μών, «τό μίσος προκαλεΐ φιλσνεικία, ενώ ή παιδεία προφυλάσσει τούς 
δρόμους της ζωης»5, ώστε νά μήν έξαπατηθουν καί νά μή γελαστούν άπό 
έκείνους πού ασκούν τήν κακή τους τέχνη πρός ζημία τών άκροατών 
τους. «Ή άνεξέλεγκτη παιδεία πέφτει σέ πλάνη»6, λέγει, καί πρέπει νά 
χρησιμοποιείται ό έλεγχος γιά νά άποκρούονται οί άπατηλές δοξασίες

6. Παροιμ. 10,17.
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σθαι τών σοφιστών' Ε ν γοϋν και Ά  νάξαρχος εύόαιμονικώς εν τφ  
Π ερι β α σ ιλ εία ς  γράφει' “Πολνμαθείη κάρτα μέν ώφελεΐ, κάρτα δε 
βλάπτει τον έχοντα' ώφελέει μεν τον άξιον όντα, βλάπτει δε τον ρηϊ- 
δίως φωνέοντα παν έπος, κ έν παντί δήμω. Χρή δε καιροϋ μέτρα είδέ- 

5 ναι' σοφίης γάρ οϋτος όρος- δσοι δε και θύρησιν άείδονσιν, ή ήν πη 
πεπννμένα άείδωσιν, ον τιθέμενοι ένσοφίη, γνώμην ό3 έχουσι μωρίης”. 
Καί Ησίοδος'

“Μονσάων, αίτ? άνδρα πολνφραόέοντα τιθεϊσαι 
Θέσπιον, αύόήεντα”' 

ίο ενπορον μέν γάρ έν λόγοις, «τον πολ υφράδμονα» λέγει, δεινόν δε «τον 
ανδήεντα», καί «θέσπιον» τον έμπειρον καί φιλόσοφον καί τής αλήθει
ας έπιστήμονα.

ΚΕΦΑΑΛΙΟΝ Ζ\

*Η  φιλοσοφία προετοιμάζει την όόόν όιά την θείαν άρετην- 
15 ονχί όέ οποία τις φιλοσοφία, άλλ3 ή έκλεκτική.

Καταφαίνεται τοίνυν ττροπαιόεία ή 'Ελληνική, συν καί αυτή φιλο- 
σοφίςι θεόθεν ήκειν εις άνθρώπους, ου κατά προηγονμενον, άλλ3 όν 
τρόπον οίνετοί καταρήγνννται εις την γήν την άγαθήν, καί εις την κο- 
τιρίαν, καί έπί τά δώματα Βλαστάνει δ3 ομοίως καί πόα καί πυράς· φύ- 

2ο ετα ί τε καί έπί των μνημάτων συκή, καί ε ί τι τών άναιδεστέρων δέν
δρων· καί τά φυόμενα έν τύπω προκύπτει τών αληθών, ότι τής αυτής 
τοϋ ύετοϋ άπέλανσε όυνάμεως· άλλ3 ού την αυτήν έσχηκε χάριν τοίςέν 
τφ πίονι φυεΐσιν, ήτοι ξηρανθέντα ή  άποτιλθέντα Κ αί δή κάνταϋθα 
χρησιμεύει ή  «τον στωρου» παραβολή, ήν ό Κύριος ήρμήνευσεν. Ε ις 

25 γάρ ό τής έν άνθρώτωις γής γεωργός ό  άνωθεν απείρων έκ καταβολής 
κόσμου τά θρεπτικά σπέρματος ό τον Κύριον καθ3 έκαστον καιρόν 
έπομβρίσας Λόγον, ο ί καιροί όέ καί ο ί τόποι ο ί δεκτικοί τάς διαφοράς 
έγέννησαν. "Άλλως τε ό γεωργός ού πυρονςμόνον (καίτοι καί τούτων 
τΐλείους είσί όιαφοραί), σπείρει όέ καί τά άλλα σπέρματα, κριθάς τε καί 

30 κυάμους καί πίσον καί άρακα καί τά κηπενόμενα καί τά άνθευτικά 
σπέρματα. Τής αυτής όέ γεωργίας καί ή φυτουργία, καί έργάζεσθαι ό
σα εις αυτά τε τά φυτώρια καί εις παραδείσους καί τά ώραϊα, καί δλως
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των σοφιστών. Πολύ σωστά λοιπόν ό ευδαιμονικός Άνάξαρχος γράφει 
στο έργο του, Περί βασιλείας «Ή πολυμάθεια πολύ ώφελεΐ και πολύ βλά- 
πει εκείνον πού την έχει· ώφελεΐ τον άξιο, βλάπτει δμως αυτόν πού εύκο
λα έκστομίζει κάθε λόγο καί σέ όποιαδήποτε σύναξη. Ένώ πρέπει νά 
γνωρίζει κανείς τά δρια τού κακού* γιατί αυτός είναι ό δρος της σοφίας. 
"Οσοι όμως καί στις πόρτες τραγουδούν, άκόμα κι άν τό άσμα τους είναι 
σοφό, δεν θεωρούνται σοφοί, άλλά λογαριάζονται ώς άνόητοι. Και ό 
Ησίοδος λέγει:

“Των Μουσών πού κάνουν τον άνθρωπο εύγλωττο, 
θεϊκό, γλυκόλογο”.

Εύγλωττο λέγει εκείνον πού είναι πλούσιος στά λόγια, γλυκόλογο τον 
φοβερό7, καί θεϊκό τον έμπειρο καί φιλόσοφο καί γνώστη της άλήθειας.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ζ\

Ή  φιλοσοφία άνοίγει τό δρόμο γιά τη θεία άρετή, 
δχι μιά συγκεκριμένη φιλοσοφία, άλλά ή έκλεκτική.

Φαίνεται λοιπόν ότι ή ελληνική προπαιδεία μαζί μέ τήν ίδια τή φιλο
σοφία δόθηκε άπό τον Θεό στούς άνθρώπους όχι σκόπιμα, άλλά ετσι 
όπως οί βροχές ξεσπούν στή γόνιμη γη, καί στην κοπριά καί στά σπίτια. 
Καί βλαστάνουν όμοια καί τά χόρτα καί τό σιτάρι, όπως καί φυτρώνει 
καί στά μνήματα ή συκιά καί όποιοδήποτε άλλο αναιδέστερο δέντρο, καί 
αύτά πού φύονται ύποτυπώνουν τά άληθινά, καθόσον άπόλαυσαν τήν 
ίδια δύναμη της βροχής, δεν είχαν όμως τήν ίδια χάρη μέ έκεΐνα πού φύ
τρωσαν στή γόνιμη γή, γιατί ή ξεράθηκαν, ή έχασαν τά φύλλα τους. Έδώ 
λοιπόν έχει τή θέση της ή παραβολή τού σπόρου πού ερμήνευσε ό Χρι
στός1. Γιατί είναι ενας ό γεωργός της γης πού ύπάρχει στούς άνθρώπους, 
πού σπέρνει άπό ψηλά άπό τήν άρχή τού κόσμου τούς θρεπτικούς σπό
ρους, αυτός πού εβραξε σέ κάθε έποχή τόν Κύριο Λόγο, ένώ τις διαφορές 
τις γέννησαν οι καιροί καί οι τόποι. ’Εξάλλου ό γεωργός δέν σπέρνει μό
νο σιτάρι (άν καί βέβαια καί σ’ αύτό υπάρχουν πολλές διαφορές), άλλά 
σπέρνει κι άλλους σπόρους, όπως κριθάρι, κουκιά, μπιζέλια, άρακά καί 
τούς σπόρους των λαχανικών καί των λουλουδιών. Στήν ίδια τή γεωργία 
άνήκει τό φύτεμα καί ή έργασία καί στά ίδια τά φυτώρια καί στούς δεν-

7. Επίδραση άπό τόν "Ομηρο, άπό τόν όποιο ή Κίρκη άναφέρεται ώς “ευπλόκαμος, 
δεινή θεός αυδήεσσα”. 1. Ματθ. 13,4-32 καίΜάρκ. 4,1-20.
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παντοίων δένδρων φύσιν καί τροφήν. 'Ωσαύτως δε ούχ ή ποιμενική 
μόνη, αλλά καί ή βουκολική, ίττποτροφική τε καί κννοτροφική, καί 
μελισσονργική, τέχναι πάσαν συνελόντι δ3 είπεϊν, άγελοκομική τε καί 
ζωοτροφική άλλήλων μέν τω μάλλον καί ήττον διαφέρουσι, πλήν α ί 

5 πάσαι βιωφελεϊς. Φιλοσοφίαν δέ, ου τηνΣτωϊκηνλέγω, ουδέ την Πλα- 
τωνικήν, ή την \Επικούρειόν τε καί Άριστοτελικήν, άλλ3 όσα εϊρηται 
τναρ3 έκάστη των αιρέσεων τούτων καλώς, δικαιοσύνην μετά ευσεβούς 
έτιιστήμης έκδιδάσκοντα, τοντο σνμπαν το έκλεκτικόν φιλοσοφίαν 
φ ημί *Οσα δέ άνθρωπίνων λογισμών άποτεμόμενοι παρεχάραξαν, 

ίο ταϋτα ούκ άνποτε θεία είττομ3 αν.
*Ήδη δέ κάκεϊνο σκοττώμεν, ώς, ε ΐπ ο τε ο ίμ η  έπιστάμενοι ευ 

ποιεΐν, διαβιοϋσι καλώς· εύποιίςι γάρ περιπεπτώκασιν, ένιοι δέ καί 
ενστοχοϋσι διά συνέσεως εις τον περί αλήθειας λόγον- «Αβραάμ» δέ 
«ούκ εξ έργων έδικαιώθη», άλλ3 «έκ πίστεως.» Ούδέν οϋν όφελος 

15 αύτοΐςμετά την τελευτήν του βίου\ καν ενεργώς ώσι νϋν, είμή  πίσνιν 
έχοιεν. Α ιά τοϋτο γάρ \Ελλήνων φωνη έρμηνεύθησαν αίΓραφαί, ώςμή 
πρόφασιν άγνοιας προβάλλεσθαι δυνηθήναί ποτε αύτούς, οΐους τε 
όντας έπακοϋσαι καί τώνπαρ3 ήμιν, ή ν μόνον έθελήσωσιν. "Άλλως τις 
περί άληθείας λέγει, άλλως ή  αλήθεια έαντήν έρμη νεύει· έτερον στοχα- 

20 σμός αλήθειας έτερον ή αλήθεια' άλλο όμοίωσις, άλλο αύτο το ον. Καί 
ή μένμαθήσει καί άσκήσει περιγίνεται> ή δέ δυνάμει καί πίστει. Αωρεά 
γάρ ή διδασκαλία της θεοσεβείας, χάρις δέ ή πιοτις. Π οιοϋντεςγάρ τό 
θέλημα τοϋ θεοϋ, τό θέλημα γινώσκομεν. «.'Ανοίξατε οϋν», φησίν ή  
Γραφή, «τνύλας δικαιοσύνης, είσελθών έν ανταΐς έξομολογήσομαι τω 

25 Κυρίων άλλ3 α ί μέν εις δικαιοσύνην οδοί, πολυ τρόπως σώζοντος τοϋ 
θεοϋ (άγαθός γάρ), πολλαί τε καί ποικίλαι, κα ί φέρουσαι εις την 
κυρίαν οδόν τε καί πύλην. 3Εάν δέ την βασιλικήν τε και αυθεντική ν 
είσοδον ζητης άκούση' «Α ντη ή πύλη τοϋ Κυρίου· δίκαιοι είσελεύσον- 
ται έν αυτή». Πολλών τοίνυν άνεωγμένων πυλών έν δικαιοσύνη, αντη 

3ο ήν εν Χριστώ, έν η μακάριοι πάντεςοί είσελθόντες, καί κατευθύνοντες 
την πορείαν αυτών έν όσιότητι γνωστική. Α ύτίκα  ό  Κ λήμης έν τβ

2. Ρωμ. 4,3.
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δρόκηπους και τά ώραΐα, καί γενικά στο φύτεμα και στην ανάπτυξη των 
δένδρων δλων των ειδών. Επίσης όχι μόνο τό επάγγελμα τοΌ βοσκοΌ 
προβάτων, άλλά και τοΌ άγελαδοβοσκοΰ, τοΌ ιπποκόμου καί ή κυνοτρο- 
φική καί ή μελισσουργία δλα είναι τέχνες, καί γιά νά μιλήσω μέ συντομία, 
ή φροντίδα των κοπαδιών καί τών ζώων διαφέρουν βέβαια μεταξύ τους 
λιγότερο ή περισσότερο, είναι δμως δλες ώφέλιμες γιά τή ζωή. Καί μιλώ
ντας γιά φιλοσοφία δέν εννοώ τή Στωϊκή, οΰτε τήν Πλατωνική ή τήν 
Επικούρεια καί τήν ’Αριστοτελική, άλλά δσα έχουν ειπωθεί σέ κάθε μία 
άπό αύτές τις φιλοσοφίες ορθά, πού διδάσκουν τή δικαιοσύνη μαζί μέ 
τήν εύσεβή γνώση, δλο αυτό τό έκλεκτικό ονομάζω φιλοσοφία. "Οσα δ
μως παραχαράγματα άπέσπασαν άπό ανθρώπινους λογισμούς, αυτά πο
τέ δέν θά μπορούσα νά τά ονομάσω θεία.

Τώρα άς έξετάσομε καί τό άλλο· "Αν δηλαδή ζοΰνε καλά όσοι δέν 
γνωρίζουν νά πράττουν ορθά· γιατί σε κάποια περίπτωση έπραξαν καλά, 
ενώ μερικοί πάλι ευστοχούν μέ τή σύνεσή τους στο λόγο της άλήθείας. 
«Ό ’Αβραάμ δέν δικαιώθηκε άπό τά έργα του, άλλά άπό τήν πίστη του»2. 
Τίποτε λοιπόν δέν έχουν νά κερδίσουν μετά τό τέλος της ζωής τους, έστω 
κι άν έχουν πράξει καλώς, άν δέν έχουν πίστη. IV αυτό βέβαια καί οι 
Γραφές μεταφράστηκαν στήν ελληνική γλώσσα, γιά νά μήν μπορέσουν οί 
Έλληνες νά προβάλλουν ποτέ άγνοια, άφού έχουν τή δυνατότητα ν* ά- 
κούσουν καί τις δικές μας άπάψεις, άρκεΐ μόνο νά θελήσουν. Διαφορε
τικά μιλάει κάποιος γιά τήν άλήθεια, καί διαφορετικοκχύτοερμηνεύεται ή 
άλήθεια* άλλο είναι ή εικασία γιά τήν άλήθεια, καί άλλο ή άλήθεια* άλλο 
ή ομοιότητα, καί άλλο τό ίδιο τό όν. Τό ένα τό άποχτούμε μέ τή μάθηση 
καί τήν άσκηση, ενώ τήν άλήθεια μέ τή δύναμη καί τήν πίστη. Γιατί ή 
διδασκαλία τής θεοσέβειας είναι δώρημα, ενώ ή πίστη είναι χάρη. "Οταν 
δηλαδή κάνομε τό θέλημα τού Θεού, γνωρίζομε τό θέλημα. Γιατί λέγει ή 
Γραφή* «Ανοίξετε τις πύλες της δικαιοσύνης* θά είσέλθω στό ναό καί θά 
δοξολογήσω τόν Κύριο»3. Άλλά οί δρόμοι τής δικαιοσύνης -έπειδή, 
όντας άγαθός ό Θεός, μέ πολλούς τρόπους σώζει- είναι πολλοί καί διάφο
ροι κι οδηγούν τέλος στήν κύρια οδό καί πύλη. Κι άν ζητάς τή βασιλική 
κι αυθεντική είσοδο, άκουσε* «Αυτή είναι ή πύλη του Κυρίου* άπό αύτήν 
θά είσέλθουν οι δίκαιοι»4. Είναι πολλές λοιπόν πύλες άνοιχτές γιά τή δι
καιοσύνη, άλλά αυτή είναι ή πύλη μέσω τού Χριστού, άπό τήν όποία όλοι 
όσοι μπαίνουν είναι μακάριοι καί οδηγούν ορθά τή ζωή τους μέ γνώση

3. Ψαλμ. 117,19. 4. Ψαλμ. 117,20.
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«πρός Κορινθίονς'Επιστολή, «κατά λέξιν φησί, τά διαφοράς έκτιθέμε- 
νος των κατά την Εκκλησίαν δοκίμων «νΗτω τις πιστός' ήτω όννατός 
τις γνώ σιν έξειπεϊν ήτω σοφός έν όιακρίσει λόγω ν ήτω γοργός έν 
έργοις

5 ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Η'.

1Ήσοφιστική τέχνη έστι άχρηστος.

*Η  όέ σοφιστική τέχνη, ήν έζηλώκασιν °Ελληνες, δύναμίς έστι 
φανταστική, όιάλόγων όοξών έμποιητική ψευδών ώςάληθών παρέχει 
γάρ πρόςμέν πειθώ τήν ρητορικήν, πρός τό άγωνιστικόν δέ τήν έριστι- 

ιο κήν. Α ί τοίνυν τέχνςιι, ειμή  μετά φιλοσοφίας γένωνται, βλαβερώτεραι 
παντίτιον ειεν αν. ~Αντικρνςγάρ οννόΠ λάτω ν «,κακοτεχνίαν» προσ- 
εΐτεε τήν σοφιστικήν ο τε Ά  ριστοτέλης έπόμενος κλεπτικήν τινα αυτήν 
άποφαίνεται, άτε τό δλον της σοφίας έργον πιθανώς ύφαιρουμένην και 
έπαγγελλομένη ν σοφίαν\ ήν ούκ έμελέτησεν. Ε ν  βραχεί δέ είπεϊν, 

15 καθάπερ της ρητορικής άρχή μέν τό πιθανόν, έργον δέ τό έπιχείρημα, 
και τέλος ή πειθώ, οντω τής εριστικής αρχή μέν τό δόξαν, έργον δέ τό 
αγώνισμα, καί τέλος ή νίκη. Τον αυτόν γάρ τρόπον καί τής σοφιστικής 
άρχή μέν τό φαινόμενον, έργον δέ όιττόν τό μέν έκ ρητορικής, διεξο
δικόν φαινόμενον, τό δέ έκ διαλεκτικής, έρωτητικόν' τέλος δέ αυτής ή 

20 έκπληξις. "Η τε αν θρνλλουμένη κατά τάς διατριβάς διαλεκτική γύ 
μνασμα φιλοσόφου περί τό ένδοξον δείκνυται, άντιλογικής ένεκεν 
δυνάμεως. Ονδαμοϋ δ’ έν τούτοις ή αλήθεια. Εικότως τοίνυν ό γενναί
ος απόστολος έκφαυλίζων τάς περιττάςταύταςτώ ν λέξεων τέχνας, «Εϊ 
τιςμή προσέρχεται υγιαίνουσι λόγοις», φησί; «διδασκαλίρ όέ τινι τετύ- 

25 φωται, μηδέν έπιστάμενος, αλλά νοσών περί ζητήσεις καί λογομαχίας 
έξ ών γίνεται έρις φθόνος, βλασφημία, νπόνοιαι τιονηραί, διαπαρατρι- 
βα ί διεφθαρμένων ανθρώπων τον νοϋν, καί απεστερημένων τής αλή
θειας». 'Ορφς όπως πρός αντονς κεκίνηται, « ν ό σ ο ν »  όνομάζων τήν λα-
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πού οδηγεί στην άγιότητα. Ό  Κλήμης πάλι στην έπιστολή του στους Κο- 
ρινθίους, εκθέτοντας λεπτομερώς τις διαφορές έκείνων πού έχουν δο
κιμαστεί στην πίστη, λέγει· «"Ας είναι κάποιος πιστός· άς είναι κάποιος 
δυνατός στο νά μεταδίδει τη γνώση* άς είναι κάποιος σοφός μέ διάκριση 
στη σημασία των λόγων* άς είναι κάποιος γρήγορος στά έργα».

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Η\

Ή σοφιστική είναι τέχνη άχρηστη.

Ή  σοφιστική τέχνη όμως, μέ τήν όποια άσχολήθηκαν μέ ζήλο οί 
"Ελληνες, είναι δύναμη της φαντασίας, ή οποία μέ λόγια παριστάνει ψεύ
τικες άπόψεις ώς άληθινές* γιατί γιά τήν πειθώ παρέχει τή ρητορική, ενώ 
τήν έριστική τέχνη γιά τις συζητήσεις. Οι τέχνες βέβαια, άν δέν ασκού
νται σύμφωνα μέ τή φιλοσοφία, θά μπορούσαν V άποβοΰν πάρα πολύ 
βλαβερές στον όποιοδήποτε. Ριζικά άντίθετος ό Πλάτων χαρακτήρισε τή 
σοφιστική “κακοτεχνία”. Ακολουθώντας καί ό ’Αριστοτέλης τήν ορίζει 
σάν μιά τέχνη κλοπής, επειδή υποκλέπτει μέ τήν πειθώ όλο τό έργο της 
σοφίας, ύποσχόμενη σοφία πού δέν έχει μελετήσει. Γιά νά μιλήσομε μέ 
συντομία, όπως άκριβώς άρχή της ρητορικής είναι τό πιθανό, έργο της τό 
επιχείρημα, καί κατάληξη ή πειθώ, έτσι άρχή της έριστικής είναι ή γνώμη 
πού έχει κανείς, έργο ό αγώνας, καί τέλος ή νίκη. Κατά τον ίδιο λοιπόν 
τρόπο καί άρχή της σοφιστικής είναι τό φαινόμενο, ενώ τό έργο της είναι 
διπλό· τό ένα είναι άφηγηματικό καί λαμβάνεται άπό τή ρητορική, ενώ 
τό άλλο έρωταποκριτικό καί λαμβάνεται άπό τή διαλεκτική, ενώ τέλος 
της είναι ό θαυμασμός. Ή  διαλεκτική πάλι, πού άποτελεΐ θέμα κοινό στις 
σχολές, άποδεικνύεται άσκηση τού φιλοσόφου σ’ αυτό πού άνάγεται στή 
γνώμη, γιά τήν άπόκτηση άντιρρητικής ικανότητας. ’Αλλά πουθενά σ’ 
αυτά δέν ύπάρχει άλήθεια. Εύλογα λοιπόν ό γεναιος ’Απόστολος, εκμη
δενίζοντας αύτές τις περιττές λεξιλογικές τέχνες, λέγει* «"Αν κάποιος δέν 
ακολουθεί τά λόγια πού είπε ό Κύριός μας Ιησούς Χριστός, αλλά άπό 
κάποια διδασκαλία έχει φουσκώσει άπό εγωισμό, ενώ δέν γνωρίζει τίπο
τε, καί αντίθετα καταγίνεται νοσηρά σε λεπτολογίες καί λογομαχίες, άπό 
τις όποιες γεννιούνται φθόνος, φιλσνεικίες, προσβολές, καχυποψίες, συ
νεχείς συγκρούσεις άνθρώπων μέ διρφθαρμένο μυαλό, πού έχουν στε
ρηθεί τήν άλήθεια»1. Βλέπεις πώς επιτέθηκε εναντίον τους, ονομάζοντας

1. Α' Τιμ. 6,3-5.



γικήν τέχνην αυτών, έφ3 ή σεμνύνονται, οις φίλη ή οτωμύλος αϋτη κα
κοτεχνία; είτε “Ελληνες είεν, εϊτε και βάρβαροι σοφισταί Παγκάλως 
ονν ό  τραγικός Ευριπίδης έν ταϊς Φ ο ινίσσα  ι ς  λέγει·

"... 'Ο ό3 άδικος λόγος 
Νοσών έν αντώ, φαρμάκων δεϊται σοφών”.

5 «Ύγιαίνων»μέν γάρ ό σωτήριοςείρηται Λόγος, αυτός ών άλήθεια, και 
το ύγιαϊνον αίεί άθάνατον μένει ■ ή δέ άπό τοϋ νγιεινον τε καί θειον 
όιάκρισις άθεότης τε καί πάθος θανατηφόρον. Λύκοι ούτοι αρπαγές, 
τιροβάτων κωδίοις έγκεκρνμμένοι, άνδραποδισταί τε καί ψνχαγωγοί 
εϋγλωοσοι, κλέτντοντες μέν άφανώς, διελεγχόμενοι δέ λησταί, αίρειν 

ίο άγωνιζόμενοι καί δόλω καί βίςι ή μάς δή τούς άπερίττονς ώς αν είτιεϊν 
άόννατωτέρονς

“3Αγλωσσίςι δέ πολλάκις ληφθείς άνήρ,
Αίκαιαλέξας, ησσον εν ενγλώσσου φέρει 
Νυν δ3 ενρόοισι (ττόμασι τάληθέστατα 

15 Κλέπτονσιν, ωστεμή δοκεϊν άχρή δοκεΐν”,
ή τραγωδία λέγει Τοιοϋτοι δέ ο ί εριστικοί οντοι, εϊτε αιρέσειςμετίοιεν, 
εϊτε καί διαλεκτικά σννασκοΐεν τεχνύόρια- οντοι «οί τά κατάρτια κατα- 
σπωντες, καίμηθέν ύφαίνοντες», φησήν ή Γραφή’ ματαιοπονίαν έζη- 
λωκότες, ήν «κνβείαν άνθρώπων» ό 3Απόστολος έκάλεσε, «καί πανονρ- 

2ογίαν, πρός τήν μεθοδείαν της πλάνης έπιτήδειον. Ε ίσίγάρ», φησί, 
«πολλοί άννπότακτοι, ματαιολόγοι, φρεναπατοιΊντες». Ονκοννοννπά- 
σιν είρηται, «Ύμεϊς έστε ο ί άλες της γης». Είσι γάρ τινες τών καί τοϋ 
λόγον έπακηκοότων τοΐς ίχθύσι τοΐς θαλασσίοις έοικότες, οι δή έν 
άλμη έκ γενετής τρεφόμενοι, αλών δμως πρός τήν σκενασίαν δέονται 

25 Εγώ  γ 3 οϋνκαί πάνυ άποδέχομαι τήν τραγωδίανλέγονσαν 
<<ΤΩ παζ γένο ινΐ αν ενλεγόμενοι ο ί λόγοι 
Ψευδείς έπών δέ κάλλεσιν νικφεν άν 
Τόληθές άλλ* ον τοϋτο τάκριβέστατον,
Ά λλ3 ή  φνσιςκαί τούρθόν όςδ3 ενγλωσσίαν 

30 Ε ί καί σοφός μέν, αλλά γε τά πράγματα 
Κρείσσω νομίζω τών λόγων άείττοτε.
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2. Φοίνισσες, στ. 474-475. 3. Έφεσ. 4,14. 4. Τίτ. 1,10.
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νόσο τη λογική τέχνη τους, γιά την οποία άλαζονεύονται δσοι άγαποϋν 
αυτή τή φλύαρη κακοτεχνία, είτε αυτοί είναι “Ελληνες, είτε βάρβαροι 
σοφιστές; Πάρα πολύ ώραΐα λοιπόν ό τραγικός Εύριπίδης λέγει στις Φοί- 
νισσες2.

“...Ό  άδικος λόγος,
άρρωστος από τή φύση του, χρειάζεται φάρμακα σοφά”.
«Υγιής» βέβαια ονομάσθηκε ό σωτήριος Λόγος, επειδή είναι ό ίδιος 

ή άλήθεια, καί τό υγιές μένει πάντα άθάνατο, ενώ ό χωρισμός άπό τό 
υγιές καί τό θείο είναι άθεΐα καί θανατηφόρο πάθος. Αυτοί είναι λύκοι 
άρπακτικοί, κρυμμένοι σέ πρόβειες προβάτων, εύγλωττοι έξανδραποδι- 
στές ανθρώπων καί παραπλανητές ψυχών, πού κλέβουν βέβαια κρυφά, 
άλλ3 είναι ληστές φανεροί, πού άγωνίζονται νά συλλάβουν μέ τό δόλο καί 
τή βία έμας τούς άπλόϊκούς, πού δέν έχομε τόση δύναμη στό λόγο, δπως 
λέγει καί ή τραγωδία.

“Κυριευμένος ό άνθρωπος πολλές φορές άπό άδυναμία λόγου, 
καί δίκαια νά πει, είναι κατώτερος άπό τόν δυνατό στό λόγο.
Τώρα όμως μέ παλύρροο στόμα πάνε τά πιο άληθινά 
νά ύποκλέψουν, ώστε νά μή θεωρούνται ορθά τά πρέποντα”.

Τέτοιοι είναι αυτοί οί εριστικοί, είτε άκολουθουν αιρέσεις, είτε έξασκοΰν 
διαλεκτικά τεχνύδρια* αύτοί είναι έκεινοι «πού σπάζουν τούς άργαλειούς 
καί δέν ύφαίνουν τίποτε», λέγει ή Γραφή, «ζηλεύοντας τη ματαιοπονία», 
την οποία ό ’Απόστολος ονόμασε «κυβεία των άνθρώπων καί πανουργία 
κατάλληλη γιά τή μεθοδεία της πλάνης»3. Γιατί λέγει, «Υπάρχουν πολλοί 
άνυπάκουοι, ματαιολόγοι, πού έξαπατοϋν τό μυαλό»4. Δέν έχει λεχθεί 
λοιπόν γιά δλους, «Έσέις είστε τό άλας της γης»5. Γιατί υπάρχουν μερικοί 
κι άπό αυτούς πού έχουν άκούσει τό λόγο, αλλά μοιάζουν μέ τά ψάρια 
της θάλασσας, τά όποια, άν καί άπό τή γέννησή τους ζουνε μέσα στήν 
αρμύρα, χρειάζονται όμως άλάτι γιά τό πάστωμά τους. Έγώ λοιπόν άπο- 
δέχομαι με πολλή θέρμη τήν τραγωδία πού λέγει*

“Παιδί μου, μπορει νά υπάρχουν καί λόγοι ψεύτικοι 
ειπωμένοι ορθά, καί ή ομορφιά των λόγων μπορεΐ 
νά νικάει τό άληθινό* δέν είναι όμως αύτό τό άριστο, 
αλλά ή φύση καί τό ορθό. “Οποιος άσκεΐ τήν ευγλωττία, 
άν καί είναι βέβαια σοφός, άλλ3 έγώ τά πράγματα νομίζω 
ανώτερα άπό τούς λόγους πάντοτε”6.

5. Ματθ. 5,13. 6. Ό  ποιητής είναι άγνωστος.
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Οϋ ττοτε άρα όρεκτέον τοΐς πολλοϊς άρέσκειν άμέν γάρ έκείνους 
είόείην, ούκ άσκοϋμεν ήμεϊς, â  όέ ήμεϊς ισμεν, μακράν έοτι της εκείνων 
όιαθεσεως «Μή γινώμεθα κενόδοξοι», φησίν ό  \Απόστολος, «άλλή- 
λονς προκαλονμενοι, αλλήλονς φθονοϋντες». Τούτη τοι ό φιλαλήθης 

5Πλάτων, οϊον θεοφορούμενος. «Ω ςεγώ  τοιοϋτος». φησίν, «οποίος ον- 
δενί άλλω ή τφλόγω  πείθεσθαι, ώ ςάνμοι σκοπονμένω βέλτιστος φαί- 
νοιτο». Λ  ίτιάται γοϋν τους άνεν νοϋ καί επιστήμης όόξαις πιστεύον
τας, ώ ςμή προσηκον, άφιεμένους τοϋ όρθοϋ και νγιοϋς λόγον, τώ 
κοινωνοϋντι τοϋ ψεύδους πιοτενειν. Το μεν γάρ έψεϋσθαι της αληθεί- 

ιο ας κακόν έοτι, το όέ άληθεύειν και τά όντα όοξάζειν, άγαθόν. Των όέ 
αγαθών άκονσίωςμέν στέρονται άνθρωποι, στέρονται όέ όμως, ή κλα- 
πέντες, ή  γοητενθέντεςχ ή βιασθέντες, καί μή πιστεύσαντες 'Ο μέν όή 
πιστεύσας έκών ήόη παραναλίσκεται, κλέπτεται όέ ό μεταπεισθείς, 
έκλαθόμενος δτι τών μέν ό χρόνος, τών όέ ό λόγος εξαιρούμενος λαμ- 

15 θάνει. Βιάζεται τε πολλάκις οδύνη τε και άλγηόών φιλονεικία τε αν 
και θυμός μετά το όοξάσαι, και επί πάσι γοητεύονται ο ί ήτοι νφ3 ήόο- 
νης κληθέντες ή υπό φόβον δείσαντες- πασαι όέ εκούσιοι τροπαί, καί 
τούτων ονόέν άν ποτε επιστήμη έκλάβοι.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ θ \

20 'Η άνθρωπίνη γνώσις άναγχαία έστι πρός χατανόησιν
τών Γραφών.

*Ενιοι όέ, ενφενεϊς οίόμενοι εϊναι, άξιοϋσι μήτε φιλοσοφίας άπτε- 
σθαι, μήτε διαλεκτικής αλλά μη όέ τήν φνσικήν θεωρίαν έκμανθάνειν 
μόνην όέ καί ψιλήν τήν πίστιν άπαιτοϋσιν' ώσπερ, είμηδεμίαν ήξίονν 

25 έπιμέλειαν τωιησάμενοι της άμπέλον, ενθνς εξ άρχης τούς βότρνας 
λαμβάνειν. «^Αμπελος» όέ ό Κύριος άλληγορεΐται, παρ3 ον μ ε ΐ έπιμε- 
λείας καί τέχνης γεω ργικής της κατά τον Λόγον τον καρπόν τρνγητέ- 
ον. Κλαόενσαι όεζ σκάψαι, άναόήσαι, και τάλουτάποιήσαι· όρεπάνον 
τε, οιμαι, καί μακέλλης καί τών άλλων οργάνων τών γεω ργικώ ν πρός 

30 τήν έπιμέλειαν της άμπέλον χρεία, ΐνα ήμϊν τον έόώόιμον καρπόν

7. Γαλ. 5,26. 8. Πλάτωνος, Κριτών' στιχομυθία Σωκράτους πρός Κριτωνα.
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’Ά ς μην επιθυμήσομε λοιπόν ποτέ V άρέσομε στους πολλούς. Έ-κεΐνα 
πού μπορούν νά εύχαριστοϋν εκείνους, δέν τά κάνομε εμείς, ενώ αυτά πού 
γνωρίζομε εμείς, άπέχουν πολύ από τή διάθεση έκείνων. «Ά ς μή γινόμα
στε ματαιόδοξοι», λέγει ό ’Απόστολος, « προκαλώντας καί φθονώντας ό 
ενας τον άλλο»7. "Ετσι ό φίλος της άλήθείας Πλάτων, έμπνευσμένος κατά 
κάποι τρόπο άπό τον Θεό, λέγει· «Έγώ είμαι τέτοιος, ώστε νά μήν πείθο
μαι σε κανέναν άλλο, παρά μονάχα στο λόγο, πού έξεταζόμενος μου φαί
νεται καλύτερος»8. Καί κατηγορεί δσους χωρίς νοΰ καί γνώση πιστεύουν 
σε δοξασίες, γιατί δέν είναι ορθό, έγκαταλείποντας τον ορθό καί υγιή λό
γο, νά πιστεύουν σ’ έκεΐνον πού είναι γεμάτος ψευδός. Γιατί τό νά άπομα- 
κρύνεται κανείς άπό τήν άλήθεια είναι κακό, ένώ τό νά λέγει τήν άλήθεια 
καί ή γνώμη του V άνταποκρίνεται στήν πραγματικότητα, είναι καλό. 
Καί οί άνθρωποι χωρίς νά τό θέλουν στερούνται τό άγαθό, τό στερούνται 
δμως ή γιατί έξαπατήθηκαν, ή γιατί παρασύρθηκαν ή εξαναγκάσθηκαν 
καί δέν πίστεψαν. "Οποιος πίστεψε, αιχμαλωτίζεται μέ τή θέλησή του, 
ένώ έξαπατάται δποιος μεταπείσθηκε, λησμονώντας δτι άλλα τά άφαιρεΐ, 
χωρίς νά γίνει αντιληπτός, ό χρόνος, καί άλλα ό λόγος. Μάς εξαναγκάζει 
πολλές φορές ό πόνος καί ή άγωνία καί πάλι ή φιλσνεικία καί ό θυμός με
τά τήν άποδοχή μιας άποψης, καί γενικά παρασύρονται όσοι προκλήθη- 
καν άπό κάποια ήδονή ή έπηρεάστηκαν άπό φόβο. "Ολες αυτές είναι 
άλλαγές έκούσιες καί κανένα άπό αυτά δέν θά τό συλλάβει ποτέ ή γνώση.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ θ \

Ή  άνθρώπινη γνώση είναι Απαραίτητη 
γιά τήν κατανόηση τών Γραφών.

Μερικοί, πού νομίζουν δτι είναι έξυπνοι, έχουν τήν άξίωση ούτε τή 
φιλοσοφία ν* άγγίζσυν, ούτε τή διαλεκτική, άλλά ούτε καί τή φυσική θεω
ρία νά μαθαίνουν, παρά μονάχα άπαιτσϋν τήν καθαρή πίστη. Είναι σά νά 
έχουν τήν άξίωση, χωρίς καμμιά επιμέλεια του αμπελιού, άμέσως άπό τήν 
αρχή νά μαζεύουν τά σταφύλια. Καί άλληγορικά «άμπελος» είναι ό Κύ
ριος1, άπό τον όποιο μέ τήν επιμέλεια καί τή γεωργική τέχνη, τή σύμφωνη 
μέ τάν Λόγο, πρέπει νά τρυγοΰμε τόν καρπό. Πρέπει νά κλαδέψομε, νά 
σκάψομε, νά στερεώσαμε τά κλήματα καί να κάνομε δλα τά άλλα. Ή  επι
μέλεια του αμπελιού χρειάζεται, νομίζω, κλαδευτήρι και σκαπάνη καί τ*

1. Ίω. 15,1.
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έκφήνη. Καθάπερ δέ έν γεωργία, οντω καί έν ιατρική, χρηστομαθής 
εκείνος, ό ττοικιλωτέρωνμαθημάτων άψάμενοζ, ώς βέλτιον γεωργεϊν τε 
καί νγιάζειν δύνασθαΐ' οϋτω κάνταϋθα χρησομαθή φημι τον πάντα επί 
την αλήθειαν άναφέροντα, ώστε καί ало γεωμετρίας καί μουσικής καί 

5 από γραμματικής καί φιλοσοφίας αυτής, όρεπόμενον τό χρήσιμον, άνε- 
πιδούλευτον φυλάσσειν την πίστιν. Παροράται δε καί ό άθλητής, ώς 
προείρηται, ό μη άλλω εις την σύνταξιν συμβαλλόμενος Α ύτίκα καί 
κυβερνήτην τον πολύπειρον έπαινοϋμεν, δς πολλών άνθρώπων εΐδεν 
άστεα' καί ιατρόν τον έν πείρα πολλών γεγενημένον, ή τινες καί τον 

ίο έμπειρικόν άναπλάττουσιν. еО δε πρός τον βίον άναφέρων εκαστα τον 
όρθόν, εκ τε τών Ελληνικών καί τών βαρβαρικών υποδείγματα κομί- 
ζων, πολύπειρος οντος τής αλήθειας ιχνευτής, καί τω δντι πολύ μη τις, 
δίκην της βασάνου λίθου (ήδ3 έστί Λυδή), διακρίνειν πεπιστενμένη τό 
νόθον από του ιθαγενούς χρυσίου, καί ικανός ών χωρίζειν ό πολυΐδρις 

15 ημών καί γνωστικός σοφιστικήνμεν φιλοσόσου, κομμωτικήν δε γυμνα
στικής, καί όψοποιικήν ιατρικής, καί ρητορικήν διαλεκτικής, καί μετά  
τάς άλλας της κατά την βάρβαρον φιλοσοφίαν αιρέσεις αύτής τής 
αλήθειας.

Πώς δέ ονκ άναγκαΐον περί νοητών φιλοσοφούντα διαλαβεϊν τον 
20 έπιποθοϋντα τής τού Θεοϋ δυνάμεως έπίβολον γενέσθαι; Πώς δέ ονχί 

καί διαιρεΐσθαι χρήσιμον τάς τε αμφιβόλους φωνάς, τάς τε όμωνύμως 
έκφερομένας κατά τάς Αιαθήκας; Παρ3 αμφιβολίαν γάρ ό Κύριος τον 
διάβολον κατά τον τοϋ πειρασμού σοφίζεται χρόνον· καί ούκ έτι εγωγε 
ενταύθα συνορώ, όπως ποτέ ό τής φιλοσοφίας καί τής διαλεκτικής εν- 

25 ρετής, ώς τινες ύπολαμβάνονσι, παράγεται, τω κατ? αμφιβολίαν άπα- 
τώμενος τρόπω. Ε ί δέ ο ί τΐροφήται καί ο ί απόστολοι ου τάς τέχνας έ- 
γνώκεσαν, δ ί ών τά κατά φιλοσοφίαν έμφαίνεται γυμνάσματα, άλλ3 ό 
νούςγε τοϋ προφητικού καί τοϋ διδασκαλικού πνεύματος έπικεκρυμ- 
μένως λαλούμενος, διά τό μη πάντων είναι την συνεϊσαν ακοήν, τάς 

30 εντέχνους απαιτεί πρός σαφήνειαν διδασκαλίας. 3Ασφαλώς γάρ έγνώ- 
κεσαν τον νοϋν εκείνων ο ί τΐροφήται καί ο ί τοϋ Π νεύματοςμαθηταί έκ 
γάρ πίστεως, καί ώς ονχ οιόν τε ρφδίως, ώς τό Πνεύμα εΐρηκεν άλλ3
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άλλα γεωργικά εργαλεία, για νά μάς δώσει τον φαγώσιμο καρπό. Καί ό
πως στη γεωργία, έτσι καί στην ιατρική, εκείνος έμαθε τά χρηστά, έκεΐ- 
νος πού γεύθηκε περισσότερα μαθήματα, ώστε νά μπορεΐ νά καλλιεργεί 
καλύτερα καί νά άποκαθιστά την υγεία. ’Έτσι κι εδώ’ χρηστομαθη ονο
μάζω έκεΐνον πού άναφέρει τά πάντα στην άλήθεια, ώστε καί άπό τη γεω
μετρία καί τη μουσική καί τη γραμματική κι άπό την ϊδια τή φιλοσοφία, 
δρέποντας τό χρήσιμο, νά φυλάμε την πίστη απρόσβλητη άπό έπιβουλές. 
"Οπως προλέχθηκε, περιφρονεΐται καί ό άθλητής, πού δεν προετοιμάστη
κε γιά τον άγώνα2. Επίσης επαινούμε καί τον πολύπειρο κυβερνήτη πού 
«γνώρισε τις πόλεις πολλών άνθρώπων, όπως καί τό γιατρό έκείνο πού 
άντιμετώπισε πολλά περιστατικά, καί ετσι μερικοί φαντάζονται καί τόν 
εμπειρικό. Κι όποιος άναφέρει οτιδήποτε στον ορθό βίο, προσκομίζοντας 
υποδείγματα κι άπό τούς "Ελληνες κι άπό τούς βαρβάρους, αύτός είναι 
πολύπειρος άνιχνευτής της άλήθειας καί πραγματικά πολυμήχανος, σάν 
τήν εξεταστική λίθο (αύτή είναι ή λυδία λίθος), πού πιστεύεται ότι δια
κρίνει τό νόθο άπό τό γνήσιο χρυσάφι. Κι όποιος άπό έμάς έχει μεγάλη 
πείρα καί γνωρίζει πολλά, είναι ικανός νά χωρίζει τη σοφιστική άπό τή 
φιλοσοφία, την κομμωτική άπό τή γυμναστική, τή μαγειρική άπό τήν 
ιατρική, τη ρητορική άπό τή διαλεκτική, καί τά άλλα ρεύματα της βαρ- 
βαρικής φιλοσοφίας άπό την ίδια τήν άλήθεια.

Καί πώς δεν είναι άνάγκη, όποιος ποθεί, νά άντιληφθεΐ τή δύναμη 
τού Θεού φιλοσοφώντας γιά τά νοητά; Καί πώς δέν είναι χρήσιμο νά 
διαιρούνται οί δισήμαντες λέξεις, οι όποιες καί στις δύο Διαθήκες έκφέ- 
ρονται ομώνυμα; Γιατί άπό άμφιβολία ό Κύριος ξεγελά επιδέξια τό διά
βολο κατά τό χρόνο τού πειρασμού του. Καί καθόλου έγώ δέν βλέπω έδώ, 
μέ ποιο τρόπο ό ευρετής της φιλοσοφίας καί της διαλεκτικής, όπως νομί
ζουν μερικοί, παρασύρεται άπατη μένος άπό τόν τρόπο της άμφιβολίας. 
Κι άν οι προφήτες καί οι άπόστολοι δέν γνώριζαν τις τέχνες μέ τις όποιες 
παρουσιάζονται τά γυμνάσματα της φιλοσοφίας, τό νόημα ώστόσο τού 
προφητικού καί διδασκαλικού πνεύματος διακηρυσσόμενο καλυμμένα, 
επειδή δέν έχουν όλοι τήν άκοή ικανή ν* άντιλαμβάνεται, απαιτεί γιά δια
σαφήνιση τις έντεχνες διδασκαλίες. Γιατί οι προφήτες καί οί μαθητές τού 
Πνεύματος γνώριζαν άλάνθαστα τό πνεύμα εκείνων. Καί τό γνώριζαν 
άπό πίστη καί μέ ένα τρόπο όχι εύκολο, όπως είπε τό Πνεύμα, αλλά δέν

2. Αντί της γραφής, “άλλ* εις τήν σύνταξιν συμβαλλόμενος”, προτιμούμε τη γραφή, 
“ό μή άλλφ εις την σύνταξιν συμβαλλόμενος”.
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ονχ όντως έκόέξασθαι μή μεμαθηκότας. «Τάς όέ έντολάς», φησίν, 
«άπογράψαί δισσώζ, βουλήσει και γνώσει τοϋ άποκρίνασθαι λόγους 
άληθείας τοϊς 7τρο6αλλομένοις σοι. Τίς οϋν ή γνώσις τοϋ άποκρίνα
σθαι; ή τίς και τοϋ έρωτςϊν; Εϊη ό’ αν αϋτη διαλεκτική. Τ ί ό3; ούχι και το 

5 λέγειν εργον έστί, και τό ττοιεϊν έκ τοϋ Λόγον γίνεται; Ε ί γάρμή Λόγω  
7ΐράττοιμεν, άλόγως ποιοΐμεν αν. Τό λογικόν όέ εργον κατά Θεόν έκτε- 
λεϊταί' «Και ούόέν χωρίς αντοϋ έγένετο», φησί> τοϋ Λόγου τοϋ Θεοϋ. 
”Η  ούχι καί ό Κύριος Λόγω πάντα ε7ΐρασσεν, εργάζεται όέ καί τα κτή
νη έλαυνόμενα άναγκάζοντι τω φόβω; ούχι όέ καί ο ί όρθοόοξασταί 

ίο καλούμενοι εργοιςττροσφέρονται καλοϊς, ούκ είόότεςάποιοϋσιν;

ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ Γ.

Μείζονα έπιμέλειαν δει καταβάλλειν πράττειν καλώς,
ή όμιλεϊν καλώς.

Λ ιά τοϋτο οϋν ό  Σωτήρ, άρτον λαβών, πρώτον έλάλησεν καί ενχα- 
15 ρέστησεν· εϊτα κλάσας τον άρτον ττροέθηκεν, ΐνα όή φάγωμεν λογικώς, 

και τάς Γραφάς έπιγνόντες, πολιτευσώμεθα καθ' ύπακοήν. Καθάπερ 
όέ οίλόγω  χρώμανοι ττονηρω, ονόέν τών έργψ χρωμένων πονηρω όια- 
φέρουσιν (ή γάρ όιαδολή ξίφους όιάκονος, καί λύπην έμποιεΐάλασφη- 
μίφ, έξ ών α ί τοϋ 6ίου άνατροπαί έργα τοϋ ττονηροϋ λόγου ειεν αν ταϋ- 

20 τα), οϋτω καί ο ί λόγω άγαθφ κεχρημένοι συνεγγίζουσι τοϊς τά καλά 
τών έργων έπιτελοϋσιν. Ανακτάται γοϋν καί ό λόγος την ‘ψυχήν, και 
έπί καλοκαγαθίαν προτρέπει, μακάριος όέ ό  περιόέξιος. Οϋι? οϋν 6λα- 
σφημητέοςό ενττοιητικόςπρός τοϋ εν λέγειν όνναμένου, ούόέμή κακι- 
στέοςό οϊός τε εν λέγειν, πρός τοϋ εν ττοιεϊν έπιτηόείου, πρός όέ ω έκά- 

25 τερος πέφυκεν, ενεργούντων.'Ο ό* ονν τό εργον όείκνυσι, τοϋτο έτερος 
λαλεζ οιον έτοιμάζων τή ενποιίφ την όόόν καί έπί την ευεργεσίαν ά
γων τούς άκούοντας. *Εστι γάρ καί σωτήριος λόγος ώς καί εργον σω
τήριον. Ή  δικαιοσύνη γ 3 οϋν ού χωρίς λόγους συνίσταται. \Ως όέ τό εν 
πάσχειν περιαιρεϊται, έάν τό εν ττοιεϊν άφελοϋμεν, ούτως ή ύπακοή καί

3. Παροιμ. 22,20-21. 4. Ίω. 1,3.
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μπορούν νά τό δεχθούν τόσο εύκολα, άν δεν διδαχθεί. «Τις εντολές», λέ
γει, «νά τις γράψεις διπλά, στη θέληση καί στη γνώση, γιά ν5 άπαντάς μέ 
λόγους άλή θείας σ’ εκείνους πού σέ ρωτούν»3. Ποιά είναι λοιπόν ή γνώση 
V άποκρίνεται κανείς καί ποιά ή γνώση νά ρωτά; Αύτή είναι ή διαλεκτι
κή. Τί δηλαδή; καί τό νά όμιλεΐ κανείς δεν είναι έργο, καί τό έργο δεν γί
νεται άπό τό Λόγο; Γιατί, άν δεν πράττομε μέ τό Λόγο, θά πράττομε πα
ράλογα. Καί τό λογικό εργο γίνεται σύμφωνα μέ τον Θεό. «Καί τίποτε δεν 
έγινε χωρίς αυτόν»4, λέγει, δηλαδή τον Λόγο του Θεοί). Ή  μήπως καί ό 
Κύριος δεν τά έπραττε δλα μέ τό Λόγο; Καί τά ζώα επίσης έργάζσνται 
πιεζόμενα άπό τό φόβο πού τά άναγκάζει. ’Αλλά καί οί λεγόμενοι “ορθό
δοξοι” δέν έπιχειροϋν καλά έργα, άγνοώντας τί κάνουν;

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ.

Πρέπει νά καταβάλλομε μεγαλύτερη φροντίδα 
νά πράττομε καλά, παρά νά μιλάμε καλά.

Γι5 αυτό λοιπόν ό Σωτήρας, αφού έλαβε ψωμί, πρώτα μίλησε καί 
ευχαρίστησε, κι έπειτα κόβοντας τό ψωμί τό παρέθεσε, γιά νά φάμε λογι
κά, καί έχοντας τη γνώση τών Γραφών, νά πολιτευθοΰμε μέ ύπακσή. Κι 
δπως δσοι μιλάνε πονηρά δέν διαφέρουν καθόλου άπό έκείνους πού 
πράττουν πονηρά (γιατί ή διαβολή είναι υπηρέτης τού ξίφους καί ή βλα
σφημία προκαλει λύπη, άπό τις όποιες προέρχονται οί άνατροπές της 
ζωής, καθόσον αυτά είναι έργα τού πονηρού λόγου), έτσι κι οποίοι μι
λάνε καλά ταυτίζονται μέ έκείνους πού πραγματοποιούν τά καλά έργα. 
Κατακτά λοιπόν καί ό λόγος την ψυχή καί την προτρέπει στην καλοκα- 
γαθία, καί είναι μακάριος οποίος χρησμοποιεΐ καί τά δύο χέρια. Ουτε 
λοιπόν εκείνος πού μπορεΐ νά μιλά καλά πρέπει νά βρίζει αυτόν πού 
πράττει καλά, ουτε αυτός πού πράττει καλά νά κακίζει έκεινον πού είναι 
Ικανός νά μιλά καλά, αλλά νά ενεργεί ό καθένας σύμφωνα μ’ αύτό γιά τό 
όποιο πλάστηκε. Ό  ένας λοιπόν δείχνει τό έργο του, αύτό ό άλλος τό κη
ρύττει, έτοιμάζοντας κατά κάποιο τρόπο μέ την πραγματοποίηση καλών 
έργων τό δρόμο καί οδηγώντας τούς άκροατές στην πραγματοποίηση 
τών καλών. Γιατί υπάρχει καί σωτήριος λόγος, δπως υπάρχει καί σωτή
ριο έργο. Ή  δικαιοπραξία δηλαδή δέν έπιτυγχάνεται χωρίς τό λόγο1. Κι 
δπως τό νά δέχεται κανείς τό καλό καταργειται, άν άφαιρεθεΐ τό νά πράτ-

1. Ματθ. 12,37.
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πίστις άναιρεΐται μήτε της εντολής, μήτε τοϋ τήν εντολήν σαφηνιοϋν- 
τος σνμπαραλαμβανομένων. Νννί δε άλλήλων ένεκα ενποροϋμεν, καί 
λόγων και έργων.

Τήν δέ έριστικήν τε καί σοφιστικήν τέχνην παραιτητέον παντε- 
5 λώ ς έπεί καί αίλέξεις ανταί των σοφιστών ον μόνον γοητεύουσαι κλέ- 

τττονσι τούς πολλούς βιαζόμεναι δ3 έσθ1 ότε, Καόμείαν νίκην άπηνέγ- 
καντο. Π αντός γάρ μάλλον άληθής ό ψαλμός εκείνος- «'Ο δίκαιος 
ζήσεται εις τέλος ότι ονκ όψεται καταφθοράν, οι? αν ϊόη σοφούς άπο- 
θιήσκοντας». Τίνας όή σοφούς λέγει; άκονσον έκ τής σοφίας 3Ιησοϋ' 

ίο «Ονκ εστι σοφία πονηριάς έπιστήμη». Ταύτην δή λέγει, ήν έπενόησαν 
τέχναι λεκτικαί τε καί διαλεκτικοί «Ζητήσεις ονν σοφίαν παρά κα- 
κοις, καί ονχ εύρη σεις». Καν πύθη πάλιν ποίαν ταύτην, «Στόμα δικαί
ου», φήσει σοι, «άποστάξει σοφίαν»' σοφία δέ όμωνύμως τη άληθεία ή 
σοφιστική λέγεται τέχνη. 3Εμοί δέ εικότως οιμαι, πρόκειται, διοϋνμέν 

15 κατά τον Λόγον καί νοεϊν τα σημαινόμενα, ευγλω ττίαν δέ μήποτε 
ζηλοϋντα, άρκεϊσθαι μόνψ τφ αίνίξασθαι τό νοούμενον. 'Οποίω δέ 
όνόματι δηλοϋται τοϋτο, δπερ παραστησαι βούλομαι ούθέν μοι μέλει 
Σωθηναι γάρ εν οίδ’ ότι, καί σννάρασθαι τοϊς σώξεσθαι γλιχομένοις 
δέλτιστόν έστιν, ονχί συνθεΐναι τά λεξείδια καθάπερ τά κόσμια. «Καν 

20 φυλάξης», φησίν ό Πυθαγόρειος έν τφ Πλάτωνος Π ο λ ιτ ικ φ ,  «τό μή 
σττονδάζειν έπί τοΐς όνόμασι, πλουσιότερος εις γήρας άναφανήση 
φρονήσεως». Καί έν γε  τφ Θ ε α ιτ ή τφ  ενροις άνπάλιν «Τό δέ ευχε
ρές των ονομάτων τε καί ρημάτων καί μή δι άκριβείας έξεταζόμενον, 
τά μέν τνολλά ούκ άγεννές αλλά μάλλον τό τούτου εναντίον, άνελεύ- 

25 θέρον' έστι δ3 ότε άναγκαΐόν». Ταντα, ώς ένι μάλιστα, διά βραχέων έξή- 
νεγκεν ή Γραφή' «Μή ττολύς έν ρήμασι γίνου», λέγουσα' ή μέν γάρ λέ- 
ξιςοΐον έοθήςέπί σώματος τά όέ πράγματα σάρκες είσί καί νεύρα

Ον χρή τοίννν τής έσθητος προ της τοϋ σώματος σωτηρίας κή- 
όεσθαΐ’ ευτελή γάρ ού μόνον δίαιταν, αλλά καί λόγον άσκητέον άπέ- 

30 ριττόν τε καί απερίεργον, τφ τον αληθή βίον έπανηρημένω, ει γε  τήν 
τρυφήν ώς όολεράν τε καί άσωτον παραιτοίμεθα- καθάπερ τό μύρον

2. Καδμεία νίκη είναι αυτή πού προκαλεϊ τήν καταστροφή και ταυ νικητή, καί τοϋ 
νικημένου. Τέτοια ήταν ή νίκη των Καδμείων (Θηβαίων) πάνω στούς έπτά έπί Θήβας, ή
τών Σπαρτιατών μεταξύ τους.
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τει κανείς τό καλό, έτσι καί ή ύπακοή καί ή πίστη άναιροΰνται, άν δεν 
συνυπάρχουν ή εντολή καί έκεΐνος πού θά διασαφηνίσει τήν εντολή. Τώ
ρα όμως έχομε άφθονα καί τά δύο, καί τούς λόγους καί τά έργα.

’Αλλά τήν εριστική καί τή σοφιστική τέχνη πρέπει νά τις άποφύγομε 
τελείως. Γιατί καί οί ίδιες οί λέξεις των σοφιστών δεν εξαπατούν μόνο γο
ητεύοντας τούς πολλούς, άλλά μερικές φορές έξαναγκάζοντάς τους κερδί
ζουν Καδμεία νίκη2. Περισσότερο άληθινός λοιπόν άπό όλους είναι ό 
Ψαλμός έκεΐνος πού λέγει· «Ό δίκαιος θά ζήσει ώς τό τέλος, γιατί δεν θά 
γνωρίσει φθορά, όταν δει τούς σοφούς νά πεθαίνουν»3. Καί ποιους όμως 
λέγει σοφούς; Άκουσε άπό τή σοφία τού Ιησού· «Δέν είναι σοφία ή γνώ
ση τής πονηριάς»4. Μ3 αύτήν δηλαδή εννοεί τή γνώση πού επινόησαν οί 
τέχνες τών λέξεων καί τής διαλεκτικής. «Θά ζητήσεις λοιπόν σοφία κοντά 
στούς κακούς καί δέν θά βρεις»5. Κι άν ρωτήσεις πάλι, ποιά είναι αυτή; 
θά σου πει· «Τό στόμα τού δικαίου είναι έκεΐνο πού θά άποστάξει σο
φία»6. Σοφία βέβαια με τό νόημα τής αλήθειας λέγεται ή σοφιστική τέχνη. 
Έγώ όμως θεωρώ, καί νομίζω εύλογα, τό νά ζώ σύμφωνα με τό Λόγο καί 
νά κατανοώ έκεΐνα πού θέλει νά πει. Τήν ευγλωττία νά μήν τή ζηλεύω 
ποτέ, άλλά ν* άρκούμαι στον ύπαινιγμό μόνο του νοήματος. Μέ ποιά τώ
ρα λέξη δηλώνεται αυτό πού θέλω νά πώ, δέν μ’ ενδιαφέρει καθόλου. 
Γιατί γνωρίζω καλά, ότι τό νά σωθούν καί νά βοηθήσεις έκείνους πού 
επιθυμούν τή σωτηρία, είναι τό καλύτερο, καί όχι νά συνθέτεις τά λεξεί- 
δια, όπως τά κοσμήματα. “Κι άν τηρήσεις”, λέγει ό Πυθαγόρειος στον 
Πολίτικο τού Πλάτωνος, “τήν άδιαφορία γιά τά ονόματα, στά γηρατειά 
σου θά γίνεις πλουσιώτερος σέ φρόνηση”7. Καί στον Θεαίτητο θά βρεις 
τό έξης* “Ή  προχειρότητα στή χρήση τών ονομάτων καί τών ρημάτων 
δίχως πολύ άκριβή έξέταση, δέν είναι τις πιό πολλές φορές άγένεια, άλλά 
μάλλον είναι τό άντίθετό του, άνελεύθερο* είναι όμως κάποτε άναγκαΐ- 
ο»8. Αυτά, όσο βέβαια ήταν δυνατό, διατύπωσε συντομώτερα ή Γραφή λέ
γοντας* «Μήν άπασχολεΐσαι πολύ μέ τις λέξεις»* ή λέξη είναι κατά κάποιο 
τρόπο τό ένδυμα τού σώματος, ένώ τά πράγματα είναι σάρκες καί νεύρα.

Δέν πρέπει λοιπόν νά φροντίζομε γιά τό ένδυμα πριν άπό τή σω
τηρία του σώματος. Πρέπει δηλαδή όχι μόνο ν* άκολουθεΐ δίαιτα λιτή, 
άλλά καί νά μιλά χωρίς περιττές καί περίεργες λέξεις όποιος έχει προτι
μήσει τήν άληθινή ζωή, έφόσον βέβαια άρνηθσυμε τήν τρυφή ώς δολερή

3. Ψαλμ. 48,10-11.
6. Παροιμ. 10,31.

4. Σοφ. Σειρ. 19,22.
7. Πολιτεία, 261, ε.

5. Παρμ. 14,6
8. θεαίτητος. 184 ο.
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καί τήν πορφύραν οίπαλαιοί Λακεδαιμόνιοι, δολερά μ έ τά ϊματα, δο
λερά δέ τά χρίσματα νπολαβόντες όρθώς, καί όνομάσαντες έπεί μήτε 
έκείνη καλή σκενασία τροφής, ή πλείώ των τρεφόντων εχουσα τά ήδύ- 
σματα, μήτε λόγον χρήσις άστεία ή τέρπειν μάλλον ή ώφελεϊν τους 

5 άκούοντας δνναμένη. Μούσας σειρήνων ήδίονς ήγεϊσθαι Πυθαγόρας 
παραινεί' τάς σοφίας άσκεϊν μή μετά ηδονής διδάσκων, άπατηλόν δέ 
την άλλην διελέγχων ψυχαγωγίαν. Σειρήνας δέ παραπλενσας, εις άρ- 
κεϊ- καί ττ} Σ φ ιγγί άποκρινάμενος άλλος εις  ε ί δέ βούλεσθε, μηδέ εις 
Οϋκουν πλατύνειν τά φυλακτήρια χρή τιοτε, κενοδοξίαν ζηλονντας- 

ίο άρκεϊ δέ τφ γνωστικώ καν εις μόνος άκροατής εύρεθβ. "Εστι γ ’ οΰν ά- 
κοϋσαι καί Πινδάρου τοϋ Βοιωτίου γράφοντος- «Μή πρός άπαντας 
άναρρήξαι τον άρχαΐον λόγον νΕσθ> ότε πιστοτάταις σιγάς όόοϊς. Κεν- 
τρος δέμάχας ό κρατιστεύων λόγος». Διατείνεται οϋν εϋμάλα όμακά
ριος ’Απόστολος παραινών ήμΐν «μή λογομαχειν τε δ ί ονδέν χρήσιμον 

15 επί καταστροφή των άκουόντων, τάς δέ βεβήλους κενοφωνίας περιί- 
στασθαΐ’ έπί πλεΐονγάρ προκόπτουσιν άσεβείας καί ό λόγος αυτών ώς 
γάγγραινα νομήν εξει».

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ ΙΑ \

Τις ή κοσμική σοφία τε καί φιλοσοφία,
20 ήν ό \Απόστολος βούλεται ήμας φεύγειν.

Α ντη οϋν « ή σοφία τοϋ κόσμον μωρία παρά Θεώ έστιν»' και τού
των «τών σοφών Κύριοςγινώσκει τούς διαλογισμούς δτι είσίμάταιοι». 
Μ ηόείς τοίννν καυχάσθω, εν ανθρώπινη προανέχων όιανοίςι. Ε ϋ γάρ 
τοι έν τφ  Ίερεμίςι γέγραπται· «Μή καυχάσθω ό  σοφός εν τη σοφίςι 

25 αντον, και μή καυχάσθω ό ισχυρός έν τ$ ίσχύϊ αντοϋ' καί μή κανχά- 
σθω ό πλούσιος έν τφ πλούτψ αντοϋ, άλλ* έν τούτω καυχάσθω ό  καυ- 
χώμενος συνιεναι και γινώσκειν, δτι έγώ είμι Κύριος ό  ποιων έλεος καί

9. Ό  Πυθαγόρας ελεγε δτι είναι διπλή ή διαφορά τών ή δονών. Τη μία, πού διακρίνε- 
ται για την πολυτέλεια της καί άναφέρεται στήν κοιλιά καί τά άφροδίσια, την παρομοίαζε 
μέ τις άνδροφόνες ωδές τών σειρήνων, ένώ τήν άλλη, πού άναφέρεται στά καλά καί δίκαια, 
πού είναι άναγκαΐα γιά τή ζωή, καί είναι δμοια γλυκειά πρός τό παρόν καί άμεταμέλητη 
στό μέλλον, έλεγε δτι μοιάζει μέ κάποια άρμονία τών Μουσών.
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και άσωτη, δπως τ5 αρώματα καί την πορφύρα οί παλαιοί Λακεδαιμόνιοι, 
οί όποιοι ορθά θεώρησαν άπατηλά τά φορέματα καί άπατηλά τά μυρω
δικά καί ορθά τά χαρακτήρισαν, καθόσον οΰτε εκείνη ή παρασκευή 
τροφής είναι καλή, πού περιλαμβάνει περισσότερες νοστιμιές άπό τά 
άπαραίτητα γιά τήν τροφή, οΰτε ή χρήση του λόγου ή γεμάτη ευγένεια, 
πού μπορεΐ νά τέρπει μάλλον, παρά νά ώφελεί τούς άκροατές. Ό  Πυθα
γόρας προτρέπει νά θεωρούμε τις Μούσες πιο ευχάριστες άπό τις σει
ρήνες, διδάσκοντας νά μήν έπιδεικνύομε σοφία χρησιμοποιώντας τρό
πους ήδονης, καί ελέγχοντας ώς άπατηλή τήν άλλη 'ψυχαγωγία9. Γιά νά 
παραπλεύσει τις σειρήνες, είναι άρκετός ένας άνδρας, κι άλλος ένας V 
άποκριθεΐ στη Σφίγγα* κι αν θέλετε ούτε ένας. Δεν πρέπει λοιπόν νά πλα
τύνομε ποτέ τά φυλακτήριά μας, άπό ζήλο γιά τή ματαιοδοξία10* ό άνθρω
πος τής γνώσης ικανοποιείται αν βρεθεί έστω κι ένας μόνο άκροατής. 
Μπορούμε ν5 άκούσομε καί τον Πίνδαρο τον Βοιωτό πού λέγει* “Δεν πρέ
πει σ’ δλους ν5 αποκαλύψεις τον άρχαΐο λόγο* κάποτε είναι άσφαλέστεροι 
οι δρόμοι τής σιγής. Ό  νικητής λόγος είναι τό κίνητρο γιά τή μάχη. Πά- 
ρα πολύ σωστά λοιπόν ό μακάριος ’Απόστολος μάς συμβουλεύει λέγο- 
ντάς* «νά μήν λογομαχούν γιά κάτι πού δεν είναι χρήσιμο, άλλά κατα
στρέφει έκείνους πού άκούν* τις κούφιες φλυαρίες νά τις άποφεύγουν, 
γιατί θά προχωρήσουν περισσότερο στήν άσέβεια καί ή διδασκαλία τους 
θα ξαπλωθεί σάν γάγγραινα»11.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΑ'.

Ποιά είναι ή κοσμική σοφία καί φιλοσοφία 
που ό ‘Απόστολος θέλει ν* άποφεύγομε.

Αυτή λοιπόν «η σοφία του κόσμου είναι μπροστά στον Θεό μωρία» 
καί αυτών «τών σοφών οι διαλογισμοί γνωρίζει ό Κύριος ότι είναι μά
ταιοι»1. Νά μήν καυχιέται λοιπόν κανένας έπαιρόμενος γιά τήν άνθρώπι- 
νη διάνοια. Επιτυχημένα λοιπόν έχει γραφεί στόν ’Ιερεμία* «Νά μήν καυ
χιέται ό σοφός γιά τή σοφία του* νά μήν καυχιέται ό ισχυρός γιά τήν ισχύ 
του* νά μήν καυχιέται ό πλούσιος γιά τά πλούτη του* άλλά γι’ αύτό νά 
καυχιέται όποιος καυχιέται* ότι συναισθάνεται καί γνωρίζει ότι έγώ είμαι

10. Πρβλ. Ματθ. 23, 5* «Πάντα δέ τά έργα αυτών ποισϋσι πρός τό θεαθήναι τοίς 
άνθρώποις* πλατύνουσι δέ τά φυλακτηρια αυτών και μεγαλύνουσι τά κράσπεδα τών ίμα
τιών αυτών». 11. Β’ Τιμ. 2,14* 16-17. 1. Α’ Κορ. 3,19-20.
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κρίμα και δικαιοσύνην έπί της γης' δη  εν τούτοις το θέλημά μου, λέγει 
Κύριος». «"Ιναμή πεποιθότες ώμεν έφ3 έαντοΐς, άλλ3 έπί τφ Θεφ τφ 
έγείροντι τούς νεκρούς», ό 3Απόστολός φησιν, «δςέκ τηλικούτον θανά
του έρρύσατο ημάς, ινα ή πίστις ημών μή ή έν σοφίςι άνθρώπων, άλλ3 

5 έν δυνάμει Θεοϋ. ΓΟ γάρ πνευματικός άνακρίνει πάντα, αυτός δέ ύπ? 
ούδενός άνακρίνεται». 3Επαΐω δέκάκείνων αύτοϋ' «Ταϋτα δέ λέγω, ινα 
μηδείς υμάς παραλογίζηται έν πιθανολογία μηδέ ύπεισέρχηται ό σν- 
λαγωγών». Καί πάλιν «Βλέπετε ούν, μή τις έσται ύμάς ό  συλαγωγών 
διά της φιλοσοφίας καί κενής όυτάτης κατά τήν παράδοσιν τών άν- 

ιο θρώπων, κατά τά στοιχεία τοϋ κόσμου, καί ού κατά Χριστόν» ■ φιλοσο
φίαν μέν ού πάσαν, αλλά τήν 3Επικούρειον, ής καί μέμνηται έν ταϊς 
πράξεσιν τών άποστόλων ό  Παϋλος, διαδάλλων πρόνοιαν άναιροϋσαν 
καί ήδονήν έκθειάζουσαν, καί ε ί δή τις άλλη τά στοιχεία έκτετίμηκε, 
μή έπιστήσασα τήνποιητικήν αιτίαν τούτοις μηδέ έφαντάσθη τον Αη- 

15 μιουργόν
3Αλλά και οίΣτωϊκοί, ων καί αύτών μέμνηται, σώμα δντα τον Θε

όν διά της άτιμοτάτης νλης πεφοιτηκέναι λέγουσιν ού καλώς. «Παρά- 
δοσιν δέ άνθρωπίνην» τήν λογικήν τερθρείαν λέγει. Α ιό κάκεϊνα 
έπιστέλλεΐ' «Τάς νεωτέρας ζητήσεις φεύγετε»■ μειρακιώ δεις γάρ α ί 

20 τοιαϋται φιλονεικίαι. «3Α ρετή δέ ού φιλομειράκιον», ό φιλόσοφος 
λέγει Πλάτων καί το άγώνισμα ημών, κατά τον Λεοντϊνον Γοργίαν, 
διττών δέ αρετών δεϊται, τόλμης καί σοφίας- τόλμης μέν, τό κίνδυνον 
ύπομεΐναι, σοφίας δέ, τό αίνιγμα γνώναι. 'Ο γάρ τοι Λόγος, καθώτερ 
τό κήρυγμα τό Όλυμπιάσι, καλεϊμέν τον δουλόμενον, στέφανοί δέ τον 

25 δυνάμενον- άκίνητονμέν, ότι ττρός αλήθειαν, καί τφ όντι άργόνού βού
λεται είναι τον πιστεύσαντα ό Λόγος, «Ζητείτε, γάρ, καί ενρήσετε», λέ
γει, αλλά τήν ζήτησιν εις εϋρεσιν περαιοΐ, τήν καινήν έξελάσας φλυ
αρίαν, έγκρίνων δέ τήν όχυροϋσαν τήν πίστιν ήμϊν θεωρίαν. «Τοϋτο δέ 
λέγω, ινα μή  τις ύμάς παραλογίζηται έν πιθανολογία», φησίν ό  Άπό- 

30 στολοζ' διακρίνειν δηλονότι τά ύτΐ αύτών λεγάμενα μεμαθηκόσι, καί

1. Α' Κορ. 3,19-20. 2. Ίερ. 9,23-24. 3. Β' Κορ. 1,9-10· Α' Κορ. 5,15.
4. Κολ. 2 ,4· 8. 5. Κολ. 2,8. 6. Πράξ. 17,18.
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ό Κύριος πού χαρίζει τό έλεός του καί εκδηλώνει την κρίση του καί τη 
δικαιοσύνη του πάνω στη γη. Γιατί σ’ αυτά βρίσκεται τό θέλημά μου, λέ
γει ό Κύριος»2. «Για νά μη στηρίζομε την εμπιστοσύνη μας στον εαυτό 
μας, άλλα στον Θεό πού άνασταίνει τούς νεκρούς», λέγει ό ’Απόστολος, 
«στον Θεό πού μάς έσωσε άπό ενα τέτοιο θάνατο, ώστε ή πίστη μας νά μη 
στηρίζεται στη σοφία των ανθρώπων, άλλά στη δύναμη του Θεού. Γιατί ό 
πνευματικός άνθρωπος τά εννοεί δλα, άλλά τον ίδιο δεν τον εννοεί κανέ
νας μη πνευματικός»3. Γνωρίζω όμως καί τά έξης εκείνου* «Σάς τά λέγω 
αυτά, γιά νά μη σάς παρασύρει κάποιος μέ την άληθοφάνεια των λόγων 
του, ούτε νά ύπεισέλθει άνάμεσά σας εκείνος πού θά σάς αιχμαλωτίσει»4. 
Καί πάλι* «Προσέχετε λοιπόν μήπως βρεθεί κάποιος πού θά σάς αιχμα
λωτίσει μέ τη φιλοσοφία καί την καθαρή άπάτη, κατά τήν παράδοση των 
άνθρώπων καί σύμφωνα μέ τά στοιχεία τού κόσμου, καί όχι σύμφωνα μέ 
τον Χριστό»5. Κι ό Παύλος κατηγορεί τή φιλοσοφία, όχι όλη, άλλά τήν 
Επικούρεια, πού τήν άναφέρει καί στις Πράξεις των άποστόλων, καί πού 
άναιρεί τήν πρόνοια καί εκθειάζει τήν ηδονή καί όποια άλλη φιλοσοφία 
έκτιμά τά στοιχεία, χωρίς νά βάζει νά προΐσταται σ’ αυτά ή ποιητική αι
τία, ούτε νά φανταστεί τον Δημιουργό.

’Αλλά καί οι Στωϊκοί6, πού τούς άναφέρει κι αυτούς, λένε όχι ορθά, 
ότι ό Θεός είναι σώμα καί ότι διέρχεται καί άπό τήν πιο ευτελή ύλη. 
«’Ανθρώπινη παράδοση» ονομάζει τό λογικό ψέλλισμα. Γι’ αυτό γράφει 
στην επιστολή του καί τά έξης* «Ν5 αποφεύγετε τις νεώτερες7 (νεανικές, 
μωρές) συζητήσεις, γιατί αυτές μοιάζουν μέ φιλονεικίες παιδιών». Καί ό 
φιλόσοφος Πλάτων λέγει, ότι “ή αρετή δεν άγαπά τά παιδιά”. Ό  δικός 
μας αγώνας, σύμφωνα μέ τον Γοργία τό Λεοντίνο, χρειάζεται δύο άρετές, 
τόλμη καί σοφία* τόλμη, γιά νά ύπιμείνομε τόν κίνδυνο, καί σοφία, γιά νά 
καταλάβομε τό αίνιγμα. Γιατί ό Λόγος βέβαια, όπως καί τό κήρυγμα 
στήν Όλυμπία, καλεί εκείνον πού θέλει, στεφανώνει όμως αυτόν πού 
μπορεί. Ό  Λόγος δέν θέλει νά είναι όποιος πίστεψε άκίνητος κι άληθινά 
άδρανής, γιατί λέγει, «νά ζητάτε, καί θά βρείτε»8, άλλά τή ζήτηση πρός 
εύρεση τή σταματά άποκρούόντας τή νέα φλυαρία καί έγκρίνοντας τή 
θεωρία πού θωρακίζει τήν πίστη. «Αυτό σάς τό λέγω, γιά νά μή σάς εξα
πατά κάποιος με τήν αληθοφάνεια των λόγων του»9, λέγει ό ’Απόστολος· 
νά ξεχωρίζουν δηλαδή μαθαίνοντας όσα λέγονται άπό αύτούς καί V

7. Μάλλον «μωράς», οπως γράφει Β' Τιμ. 2,23, ενώ 2,22 έχει «νεωτερικάς».
8. Ματθ. 7,7. 9. Κολ. 2̂ 4.
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άπαντςίν πρός τά έπιφερόμενα όιόεόαγμένοις. «'Ως οΰν παρελάδετε 
Ίησονν Χρίστον τον Κύριον, έν αντω περιπατεϊτε, έρριξωμένοι καί 
έποικοδομονμενοι έν αν τω καί δεδαιούμενοι έν τη πίστει». Πειθώ όέ ή 
δεδαίωσις τής πίστεως. «Βλέπετε μή τις υμάς έσται ό σνλαγωγών» άπό 

5 τής πίστεως τής εις τον Χρίστον «όιά της φιλοσοφίας και κενής άπά- 
της», τής άναιρούσης την Πρόνοιαν, «κατά παράδοσιν τών άνθρώ- 
πων»- ή γάρ κατά την θείαν παράόοσιν φιλοσοφία ΐστησι την πρόνοι
αν και βέβαιοι, ής άναιρεθείσης, μϋθος ή περί τον Σωτήρα οικονομία 
φαίνεται* «κατά τά στοιχεία τον κόσμον, και ον κατά Χρίστον», φερο- 

ιο μένων ημών. \Ή γάρ άκόλονθος Χριστώ διδασκαλία και τον Αημιονρ- 
γόν έκθειάζει, και την πρόνοιαν μέχρι τών κατά μέρος άγει, και τρε- 
τντήν και γενητήν οιδε την τών στοιχείων φύσιν, και ττολιτεύεσθαι εις 
δύναμιν έξομοιωτικην τω Θεώ διδάσκει, και την οικονομίαν ώςήγεμο- 
νικόν, τής άπάσηςπροΐεσθαι παιδείας.

15 Στοιχεία δέ σέβονσι, Α ιογένης μέν τον άέρα, Θαλής δε τό νδωρ, 
Ίππασος δέ τό πϋρ, και οι τάς άτόμονς άρχάς υποτιθέμενοι, φιλοσο

φίας όνομα ύποδνόμενοι, άθεοί τινες άνθρωπίσκοι και φιλήδονοι 
«Αιά τοϋτο προσεύχομαι», φησίν, «ϊνα ή αγάπη υμών έτι μάλλον και 
μάλλον περισσεύη έν έπιγνώσει και πάση αισθήσει, εις τό δοκιμάζειν 

20 υμάς τά διαφέροντα». Έπει «δτε ήμεν νήπιοι», φησιν ό αυτός \Απόστο
λος, «υπό τά στοιχεία του κόσμου ήμεν δεδουλωμένοι 'Ο δέ νήπιος, 
καν κληρονόμος §, οΰδέν δούλου διαφέρει, άχρι τής προθεσμίας του 
πατρός». Νήπιοι οΰν και ο ί φιλόσοφοι, έάνμή υπό τοϋ Χριστοϋ άπαν- 
δρωθώσιν Ε ί γάρ «ου κληρονομήσει ό υιός τής παιδίσκης μετά τοϋ υί- 

25 οϋ τής έλενθέρας», άλλά γ 3 οΰν σπέρμα έστίν \Αβραάμ, τομή έξεπαγ
γελίας τό ίδιον ειληφός δωρεάν.

«Τελείων δέέστιν ή στερεά τροφή, τών διά την εξιν τά αισθητήρια 
γεγυμνασμένα έχόντων πρός διάκρισιν καλοϋ τε και κακοϋ. Π άςγαρ ό 
μετέχων γάλακτος άπειρος λόγον δικαιοσύνης, νήπιος ών», καιμηδέ- 

30 πω έπιστάμενος τον λόγον, κα& ον ττεπίστενκε και ενεργεί\ μήτε άπο-
10. Κολ. 2,6-7. 11. Κολ. 2,8. 12. Φιλιπ. 1,9-10.
13. Γαλ. 4 ,3· 1-2. 14. Γεν. 21,10. Γαλ. 4,30. 15. Έβρ. 5,14· 13.
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άπαντούν σχά ερωτήματα πού τούς υποβάλλουν. «"Οπως λοιπόν παραλά
βατε τον Κύριό μας Ιησού Χριστό, νά βαδίζετε σύμφωνα μ’ αυτόν, ριζω
μένοι σ’ αυτόν καί οικοδομώντας τή ζωή σας σ’ αύτόν καί σταθεροποιού
μενοι στην πίστη»10. «Προσέχετε, μήπως βρεθεί κάποιος καί σάς άποσπά- 
σει» άπό τήν πίστη σας στον Χριστό «μέ τή φιλοσοφία καί τήν κενή άπά- 
τη», πού απορρίπτει τήν Πρόνοια, «σύμφωνα μ5 αύτά πού κυκλοφορούν 
μεταξύ των άνθρώπων»11. Γιατί ή σύμφωνη μέ τή θεία παράδοση φιλοσο
φία έγκαθιστά τήν Πρόνοια μέσα στον κόσμο καί τήν έπιβεβαιώνει, γιατί, 
αν αύτή άπορριφθεΐ, άποδεικνύεται μύθος ή σχετική μέ τον Σωτήρα 
οικονομία, άφού εμείς συμπεριφερόμαστε τότε «σύμφωνα μέ τά στοιχεία 
τού κόσμου καί όχι σύμφωνα μέ τον Χριστό»11. Γιατί ή διδασκαλία πού 
συμφωνεί μέ τον Χριστό, καί τον Δημιουργό εκθειάζει, καί τήν Πρόνοια 
τήν οδηγεί ως τά έπιμέρους, καί γνωρίζει ότι ή φύση των στοιχείων μετα
βάλλεται καί γίνεται διαρκώς, καί διδάσκει νά έχομε τή δύναμη πού εξο
μοιώνει μέ τον Θεό, προτάσσοντας σε δλη τήν παιδεία τήν οικονομία ώς 
κυρίαρχη δύναμη.

Άπό τά στοιχεία τιμούν, ό Διογένης τον άέρα, ό Θαλής τό νερό, ό 
"Ιππασος τή φωτιά, καί εκείνοι πού έθεσαν ώς άρχές τά άτομα, παίρνο
ντας τό όνομα τής φιλοσοφίας κάποια άθεα άνθρωπάρια καί φιλήδονα. 
«Γι’ αυτό προσεύχομαι», λέγει, «νά γίνεται ή άγάπη σας δλο καί περισσό
τερη καί νά συνοδεύεται άπό αληθινή γνώση καί σωστή κρίση, γιά νά 
διακρίνετε ποιο είναι τό συμφέρον σας»12. Γιατί, «όταν ήμασταν ανήλι
κοι», λέγει ό ίδιος ’Απόστολος, «ήμασταν υποδουλωμένοι στά στοιχεία 
τού κόσμου. Καί τό ανήλικο παιδί, άκόμα κι άν είναι κληρονόμος, δεν 
διαφέρει καθόλου άπό δούλο μέχρι τό διάστημα πού όρισε ό πατέρας 
του»13. ’Ανήλικοι λοιπόν είναι καί οι φιλόσοφοι άν δεν φθάσσυν διά του 
Χριστού οπήν άνδρική ήλικία. Γιατί, άν καί «δέν θά κληρονομήσει ό γιός 
τής δούλης μαζί μέ τον γιο τής ελεύθερης»14, είναι ωστόσο γενιά τού 
’Αβραάμ, πού έλαβε τό μερίδιό του δωρεάν χωρίς νά του έχει ύποσχεθέϊ.

«Ή στερεά τροφή είναι γιά τούς τέλειους, πού άπό τή συνήθεια έχουν 
τά αισθητήριά τους γυμνασμένα γιά νά διακρίνουν τό καλό άπό τό κακό. 
Γιατί, καθένας πού πίνει άκόμα γάλα, δέν έχει δοκιμάσει τό λόγο τής 
δικαιοσύνης, επειδή είναι νήπιος»15. Δέν γνώρισε άκόμα τό λόγο γιά τον 
όποιο πίστεψε καί ενεργεί16, ούτε μπορεΐ V άποδώσει σ’ αύτόν τήν αιτία

16. «Έδέξασθε ου λόγον άνθρώπων, άλλά καθώς έοτι άληθώς, λόγον θεοΰ, δς καί 
ένεργεΐται έν ύμϊν τοΐς πιστεύουσιν» Α' θεσσ. 2,13.
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δοϋναι όννάμενος την αιτίαν εν αύτφ. «Πάντα όέ δοκιμάζετε», ό 3Από
στολός φησι, «καί τό καλόν κατέχετε», τοϊς πνευματικόΓς λέγων, τοϊςά- 
νακρίνονσι πάντα κατά άλήθειαν λεγόμενο, πότερον δοκεΐ, ή ούτως έ- 
χεται τής άλη θείας. «Παιδεία όέ άνεξέλεγκτος πλανάται, καί αίπληγαί 

5 καί ο ί έλεγχοι διδόασι παιδείαν σοφίας», ο ίμ ετ' άγάπης δηλονότι έ
λεγχοι. «Καρόία γάρ ευθεία έκζητεϊ γνώσιν», ότι ό  ζητών τον Θεόν 
εύρη σει γνώσιν μετά δικαιοσύνης, ο ί όέ όρθώς ζητήσαντες αυτήν, ει
ρήνην ενρον. «Καί γνώσομαι», φησίν, «ού τον λόγον των πεφνσιωμέ- 
νων, αλλά την δύναμιν»- τούς όοκήσει σοφούς καί οίομένονς είναι, ούκ 

ίο όντας όέ σοφούς έπιρραπίζων γράφει' «Ού γάρ έν λόγω ή βασιλεία 
τον Θεον»' ού τφ μη αληθεΐ, αλλά καθ’ ύπόληψιν πιθανώ' «έν όννάμει» 
όέ, ειπε-μόνη γάρ ή αλήθεια όννατή. Καί πάλιν «Ε%τις δοκεϊέγνωκέ- 
ναι τι, ονπω έγνω καθό δει γνώναι»' ού γάρ ποτε ή άλήθεια οίησις, 
άλλ3 ή μέν «ύπόληψις της γνώσεως φνσιοΐ» καί τύφον έμπίμπλησιν 

15 «οίκοόομεΐ όέ ή άγάπη», μη περί την οίησιν, αλλά περί την αλήθειαν 
άναστρεφόμενη. "Οθεν, «Ε ϊτις άγαπφ, οντος έγνωσται», λέγει.

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ ΙΒ\

Τά της πίστεωςμυστήρια ού δεϊπάσι κοινολογεϊσθαι.

3Επεί όέ μη μόνη παράόοσις καί πάνδημος τώ γε αίσθομένω της 
20 μεγαλειότητος τοϋ λόγον, έπικρνπτέον ούν την έν μύστηρίω λαλονμέ- 

νην σοφίαν, ήν έόίόαξεν ό Υιός τοϋ Θεοϋ. Ή όη γ 3 ούν καί Ή σαίαςό 
προφήτης πνρί καθαίρεται την γλώτταν, ώς είπεΐν δννηθήναι την 
όρασιν' καί ούόέ την γλώτταν μόνον, αλλά καί τάς άκοάς άγνίζεσθαι 
προσηκει ήμΐν, ε ΐγ ε  της αλήθειαςμεθεκτοί είναι ττειρώμεθα. Ταϋτα ην 

25 έμποδών τοϋ γράφειν έμοί, καί νυν έτι εύλαβώς έχω, η  φησίν, «"Έμ
προσθεν των χοίρων τούς μαργαρίτας μη βάλλειν, μη ποτε καταπατή- 
σωσι τοΐςποσζ καί στραφέντες ρήξωσιν ημάς». Χαλετώνγάρ τους περί 
τοϋ άληθινοϋ φωτός καθαρούς όντως καί διαυγείς έπιόεΐξαι λόγονς

17. Α' Θεσσ. 5,21.
19. Α' Κορ. 4,19.

18. Παρμ. 15,14.
20. Α’ Κορ. 4,20.
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«Νά τά δοκιμάζετε δλα», λέγει ό Απόστολος, «και νά κρατάτε τό καλό»17, 
λέγοντας τα αυτά στους πνευματικούς άνθρώπους, πού εξετάζουν δλα 
δσα λέγονται σύμφωνα με την αλήθεια, ζητώντας νά μάθουν ποιο από τά 
δύο, έτσι τούς φαίνονται, ή αύτή είναι ή άλήθεια. «Ή παιδεία πού δέν ε
λέγχεται πλανάται* τά χτυπήματα καί οι έλεγχοι άποφέρουν τή σοφή παι
δεία», φυσικά οί έλεγχοι πού γίνονται άπό αγάπη. Γιατί «ή ανυπόκριτη 
καρδιά ζητεί τή γνώση»18, γιατί οποίος ζητά τον Θεό θά βρει τή γνώση 
πού τή συνοδεύει ή δικαιοσύνη, κι οποίοι τή ζήτησαν σωστά, βρήκαν τήν 
ειρήνη. «Καί θά προσέξω», λέγει, όχι τό λόγο αύτών πού έχουν έπαρση, 
αλλά τήν άρετή τους»19. Καί δίνοντας ράπισμα στούς δοκησίσοφους καί 
σ’ όσους νομίζουν πώς είναι σοφοί, ενώ δέν είναι, γράφει. «Γιατί ή βασι
λεία του Θεοΰ δέν βρίσκεται στά λόγια»20, τά μή άληθινά, άλλά πιθανά 
κατά τή γνώμη κάποιου. Ειπε επίσης «στή δύναμη», γιατί μόνο ή άλή- 
θεια είναι δυνατή. Καί πάλι* «Άν κάποιος έχει τήν εντύπωση ότι ξέρει 
κάτι, δέν ξέρει άκόμα, όπως πρέπει νά ξέρει»21, γιατί ή άλήθεια δέν είναι 
έπαρση, άλλά «ή εντύπωση γιά γνώση οδηγεί στήν έπαρση» καί γεμίζει 
άπό άλαζονεία, ενώ «αύτή πού οικοδομεΐ είναι ή άγάπη», όχι όταν στρέ
φεται γύρω άπό τήν έπαρση, άλλά όταν ζεΐ με τήν άλήθεια. Γι’ αυτό λέγει* 
«Άν άγαπά κάποιος τον Θεό, αυτός έχει γνωρισθεΐ άπό τον Θεό»22.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΒ\

Τά μυστήρια τής πίστης νά μήν κοινολογοϋνται σέ δλους.

Επειδή δέν είναι κατάλληλη γιά τήν αλήθεια μόνη ή παράδοση πού 
κοινολογεΐται σ’ αύτόν πού έχει άντιληφθέί τή μεγαλειότητα του Λόγου, 
πρέπει νά μείνει κρυφή ή σοφία πού τή δίδαξε ό Υιός του Θεοΰ καί πού 
εκφράζεται με μυστικό τρόπο. Ήδη καί ό προφήτης Ήσαΐας καθαίρει τή 
γλώσσα με τη φωτιά, γιά νά μίίορέσει νά έκφράσει τό όραμά του1. Κι όχι 
μόνο τή γλώσσα, άλλά πρέπει νά καθαίρομε καί τήν άκοή, άν έπιδιώκομε 
νά γίνομε κοινωνοί τής άλήθειας. Αύτά μ’ έμπόδιζαν νά γράψω, άλλά καί 
τώρα άκόμα διστάζω, καθώς λέγει, «νά μή βάζομε τά μαργαριτάρια 
μπροστά στούς χοίρους, μήπως τά καταπατήσουν με τά πόδια τους κι 
ύστερα γυρίσουν καί μάς ξεσχίσουν»2. Γιατί είναι δύσκολο νά φανε- 
ρωθοΰν οί άληθινά καθαροί καί διαυγείς λόγοι γιά τό άληθινό φώς σέ

21. Α’ Κορ. 8,2* 1* 22. Α’ Κορ. 8,3. 1. Ήσ. 6,6-7. 2. Ματθ. 7,6.



ακροατών τοϊς ύώδεσί τε και άπαώεντοις- σχεδόν γάρ ούκ εστι τούτων 
πρός τούς πολλούς καταγελαστότερα ακούσματα, ούδ3 αν πρός τούς 
ενφεΐς θανμασιώτερά τε και ένθονσιαστικώτερα «Ψνχικός δε άνθρω
πος ού δέχεται τά τον Πνεύματος τον Θεοί;· μωρία γάρ αύτφ έστιν».

5 Σοφοί δέ ούκ έκφέρονσιν έκ στόματος, ά διαλογίζομαι έν σννεόρίω. 
«Αλλ3 ό  ακούετε εις τό ούς», φησίν ό Κύριος, «κηρύξατε έπί των δωμά
των», τάς άποκρύφονς της άληθοϋς γνώσεως παραδόσεις, ύψηλώςκαί 
έξόχως έρμηνενομένας έκδέχεσθαι κελεύων καί καθάπερ ήκούσαμεν 
εις τό ονς, οντω καί παραδιδόναι οίς δέον· ούχί δέ πάσιν άναίδην έκδι- 

ιο δόναι τά έν παραβολαϊς είρημένα πρός αύτούς, παραγγέλλων. 3Α λλ3 
έστι τω όντι ή  των ύπομνημάτων ύποτύπωσις, όσα διασποράδην καί 
διερριμμένως εγκατεσπαρμένην έχονσι την άλήθειαν, όπως άν λάθοι 
τούς δίκην κολοιών σπερμολόγονς- έπάν δέ άγαθοϋ τύχη γεωργοϋ, 
έκφύσει τε έκαστον αύτών, καί τόνπνρόν άναδείξει.

15 ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΓ\

“Απασαι α ί φιλοσοφικοί σχολαί περιέχονσι 
σπέρμα τι άλη θείας.

Μ ιας τοίννν ονσης τής άληθείας (τό γάρ ψεϋδοςμνρίας έκτροπάς 
έχει), καθάπερ α ί Βάκχαι τά τοϋ Πενθέως διαφορήσασαι μέλη, α ί τής 

20 φιλοσοφίας τής τε βαρβάρου, τής τε Ελληνικής αιρέσεις, έκάστη, όπερ 
έλαχεν, ώς πάσαν ανχεΐ τήν αλήθειαν. Φωτός δ3, οϊμαι, ανατολή πάντα 
φωτίζεται. Σύμπαντες οϋν Έ λληνές τε καί βάρβαροι, όσοι τάληθοϋς 
ώρέχθησαν, οιμέν ούκ ολίγα, οι δέ μέρος τι εΐπερ άρα τοϋ τής άληθείας 
λόγον έχοντες άναδειχθεΐεν. 'Ο γ 3 ονν αιών τοϋ χρόνον τό μέλλον καί 

25 τό ένεστώς, αντάρ δή καί τό παρωχηκός άκαριαίως συνίστησί' πολύ δέ 
πλέον δυνατωτέρα τοϋ αίώνος ή αλήθεια συναγαγεΐν τά οικεία σπέρ
ματα, καν εις τήν άλλοδαπήν έκπέση γήν. Πάμπολλα γάρ των παρά 
ταΐς αίρέσεσι δοξαζομένων ενροιμεν άν, δσαιμή τέλεον έκκεκώφηνται, 
μηδέ έξετμήθησαν τήν φυσική ακολουθίαν, καθάπερ τον άνδρα α ί 

3ο γυναικωνίτιδες άποκοψάμεναι τον Χρίστον' ε ί καί άλλήλοις άνόμοια 
είναι δοκεξ τω γένει γε  καί όλη τη άληθείρ. όμολογοϋνται. *Η γάρ ώς 
μέλος, ή  ώς είδος, ή  ώς γένος, εις έν συνέπεται. Ή δη δέ καί ή ύπάτη,
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ανθρώπους όμοιους μέ χοίρους καί άπαίδευτους. Δεν υπάρχουν δηλαδή 
γιά τούς πολλούς πιο άξιογέλαστες Ανακοινώσεις άπό αυτά, ούτε πάλι 
γιά τούς ευφυείς πιο θαυμάσια καί πιο ένθεα. «Ό άνθρωπος των αισθή
σεων δεν δέχεται τά δώρα τού Πνεύματος τού Θεού* γιατί είναι γι3 αυτόν 
άνοησίες»3. Ένώ οί σοφοί δεν διατυπώνουν τούς διαλογισμούς τους στις 
συγκεντρώσεις. «Αλλά αυτό πού άκούτε στο αυτί», λέγει ό Κύριος, «νά τό 
διακηρύξετε άπό τούς εξώστες»4, προστάζοντάς μας νά δεχόμαστε μέ 
υψηλή καί έξαίρετη ερμηνεία τις άπόκρυφες παραδόσεις της άληθινης 
γνώσης. Καί δπως τις άκούσαμε στο αύτί, έτσι νά τις παραδίνομε καί σ’ 
εκείνους πού πρέπει, παραγγέλλοντας νά μήν άνακοινώνομε σ’ δλους 
άνοιχτά δσα ειπώθηκαν σ’ έκείνους μέ παραβολές. ’Αλλά υπάρχει μιά 
διατύπωση τών υπομνημάτων σέ δσα έχουν διάσπαρτη κι έδώ κι εκεί ριγ
μένη τήν άλήθεια, πρός διαφυγή τών δμοιων μέ φλύαρες κίσσες σπερμο
λογούν. Κι δταν αυτά επιτύχουν έναν καλό γεωργό, θά φυτρώσει καθένα 
άπό αυτά καί θ* άναδείξει τόν σπόρο.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΓ.

"Όλες οί φιλοσοφικές σχολές περιέχουν κάποιο σπέρμα
άλή θείας.

νΟντας λοιπόν μία ή άλήθεια (γιατί τό ψεύδος έχει μύριες παραλλα
γές), δπως άκριβώς οί Βάκχες πού άπέσπασαν τά μέλη τού Πενθέως, έτσι 
τά ρεύματα τής βαρβαρικής καί τής Ελληνικής φιλοσοφίας έχοντας 
καθένα δ,τι τού έλαχε, καυχιέται πώς είναι δλη ή άλήθεια. Μέ τήν άνά- 
τολή τού φωτός δλα, νομίζω, φωτίζονται. "Ολοι λοιπόν μαζί, "Ελληνες 
καί βάρβαροι, όσοι όρέχθηκαν τό άληθινό, θά παρουσιαστούν νά έχουν 
οί "Ελληνες όχι λίγα καί οί βάρβαροι ενα μέρρος της αλήθειας ί̂ού άπε- 
κάλυψε ό Λόγος. Ή  αιωνιότητα δηλαδή βάζει μαζί σέ μιά στιγμή τό μέλ
λον καί τό παρόν, όπως βέβαια και τό παρελθόν. ’Αλλά πολύ πιο δυνατή 
άπό τήν αιωνιότητα είναι ή άλήθεια νά μαζέψει τά σκόρπια οίτέρματά 
της άκόμα κι αν πέσουν σέ ξένη γη. Γιατί θά βρούμε πάμπολλεζ άπό τις 
δοξασίες τών αιρέσεων, όσες δεν έχουν γίνει τελείως άνόητες, (χΟτε άπο- 
κόπηκαν άπό τή φυσική τους άκολουθία, όπως οί γυναίκες τού γυναικω- 
νίτη άπέκοψαν τόν άνδρα, δηλαδή τον Χριστό, αν καί φαίνονται ανόμοι
ες μεταξύ τους, όπως όμολογούνται στο γένος καί σέ όλη τήν άλήθεια. 
Γιατί ή ώς μέλος ή ώς είδος ή ώς γένος συμπίπτουν σέ ενα. Ανώτατη

3. Α' Κορ. 2,14. 4. Ματθ. 10,27.
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εναντία τη νεάτη ούσα, άλλ3 άμφω γε άρμονία μ ία * εν τε άριθμοΐς ό 
άρτιος τφπεριττφ όιαφέρεται, όμολογοϋσι δέ άμφω τη αριθμητική' ώς 
τφ σχήματι ό κύκλος, και τό τρίγωνον, καί τό τετράγωνον, καί όσα των 
σχημάτων άλλήλων διενήνοχεν, άτόρ καί εν τφ κόσμω παντί τά μέρη 

5 σνμπαντα, καν όιαφέρηται πρός άλλη λα, την πρός τό δλον οικειότητα 
διαφνλάττει.

Οντως ονν ή  τε βάρβαρος, ή  τε 'Ελληνική φιλοσοφία, την άΐόιον 
αλήθειαν σπαραγμόν τινα ον τής Διονύσου μυθολογίας, της όέ τοϋ 
Λόγον τοϋ δντοςάεί θεολογίας πεποίηται· ό όέ τά δτηρημένα συνθείς 

ίο ανθις καί ένοττοιήσας τέλειον τον Λόγον άκινόύνως εύ ΐσ& ότι κατό- 
‘ψεται, την αλήθειαν. Γέγραπταίγ3ονν έν τφ ’Εκκλησιαστή' «Καίπροσ- 
έθηκα σοφίαν επί πάσιν, οι όή έγένοντο εμπροσθέν μον έν \Ιερου
σαλήμ' καί ή καρόία μον ειόε πολλά' σοφίαν καί γνώσιν, παραβολάς 
καί επιστήμην εγνω ετι. Κ αίγε τοϋτό εστι προαίρεσιςπνεύματος, δτι έν 

15 πλήθει σοφίας πλήθος γνώσεως». 'Ο δέ της παντοόαπης σοφίας Εμπει
ρος οντος κνρίως αν εϊη γνωστικός. Α  ύτίκα γέγραπταί' «Περισ-σεία 
γνώσεως της σοφίας ζωοποιήσει τον παρ3 αυτής». Πάλιν τε αν βέβαιοι 
σαφέστερον τά είρημένα ή  δε ή ρήσις- «Πάντα ένώπια τοΐς νοοϋσι»' τά 
δέ πάντα Ελληνικά εστι καί βαρβαρικά' θάτερα όέ ονκ ετι πάντα 3Ορ- 

20 θάόέ, τοϊς βονλομένοις άπενέγκασθαι αΐσθησιν. «3Α  νθαιρεϊσθε παιδεί
αν, καί μή άργύριον, καί γνώσιν υπέρ χρνσίον δεδοκιμασμένον» ■ άν- 
θαιρείσθε δέ καί αΐσθησιν χρνσίον καθαροϋ' «κρείσσων γάρ σοφία 
λίθων πολιπελών- παν δέ τίμιον ονκ άξιον αυτής».

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΑ 

25 Ή  παρ*σ.Ελλη σι διαδοχή των φιλοσόφων.

Φασί δέ "Ελληνες, μετά γε  3Ορφέα καί Λίνον καί τους παλαιοτά- 
τονς παρά σφίσι ποιητάς, έπί σοφίςι πρώτονς θανμασθηναι τούς επτά, 
τούςέπικληθέντας σοφούς ών τέσσαρεςμέν από Ασίαςήσαν, Θαλής

1. ’Απολογία ’Ιουστίνου* «"Εκαστος γάρ τις από μέρους του σπερματικού θείου 
Λόγου τό συγενές όρων, καλώς έφθέγξατο». «Μεγαλειοτέρα μέν οΰν πάσης άνθρωπείου 
διδασκαλίας φαίνεται τά ήμέτερα· διά τσϋτο λογικόν τό δλον τον φανέντα δι* ή μάς Χ(Ν·- 
στόν γεγονέναι, καί σώμα, καί λόγον, καί ‘ψυχήν- δσα γάρ καλώς άεί έφθέγξαντο καί ευ- 
ρον οι φιλοσοφήσαντες ή νομοθετησαντες, κατά λόγου μέρος ευρέσεως και θεωρίας έστί
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δηλαδή χορδή είναι αντίθετη μέ τήν κατώτατη, και οι δύο όμως άποτε- 
λοϋν μια αρμονία. Και στους άριθμούς πάλι ό άρτιος διαφέρει άπό τον 
περιττό, βρίσκονται δμως σέ συμφωνία στήν άριθμητική, δπως κατά τό 
σχήμα ό κύκλος και τό τρίγωνο και τό τετράγωνο καί δσα σχήματα δια
φέρουν μεταξύ τους. Και στον κόσμο όλον δλα τά μέρη, κι άν άκόμα δια
φέρουν μεταξύ τους, φυλάγουν τήν οικειότητά τους με τό όλο.

’Έτσι λοιπόν, τόσο ή βαρβαρική όσο και ή ελληνική φιλοσοφία προ
ξένησαν στήν άθάνατη αλήθεια κάποιο σπάραγμα1, όχι βέβαια του μύθου 
του Διονύσου, άλλά της θεολογίας του Λόγου πού υπάρχει πάντοτε. Κι ό
ποιος ξανασυνδέσει πάλι τά χωρισμένα καί τά ενοποιήσει, μάθε ότι θά δει 
άκίνδυνα τον τέλειο Λόγο, τήν αλήθεια. "Εχει γραφεί λοιπόν στον Ε κ
κλησιαστή* «"Εδωσε κι άλλη σοφία σέ όλους όσοι ήρθαν πριν άπό έμένα 
στην Ιερουσαλήμ. Καί ή καρδιά μου έμαθε πολλά, σοφία, γνώση, παρα
βολές, κι άκόμα καί έπιστήμη. Καί αυτό βέβαια είναι προ-εκλογή του 
Πνεύματος, γιατί σέ πλήθος σοφίας υπάρχει πλήθος γνώσης»2. Καί ό
ποιος είναι κάτοχος τής κάθε είδους σοφίας, αυτός κυριολεκτικά θά 
μπορούσε νά θεωρηθεί άνθρωπος τής γνώσης. Καί πάλι γράφει* «Ή ά- 
φθαρσία τής γνωστικής σοφίας θά δώσει ζωή σ’ εκείνον πού τήν έχει»3. 
Καί πάλι βεβαιώνει σαφέστερα όσα ειπώθηκαν αυτή εδώ ή ρήση* «Είναι 
όλα μποστά στά μάτια εκείνων πού σκέφτονται»4. Ή  λέξη «όλα» δηλώνει 
τά ελληνικά καί τά βαρβαρικά* γιατί τό ένα άπό τά δύο δέν είναι όλα. Καί 
είναι ορθά γιά όσους θέλουν V άποκομίσουν γνώση. «Προτιμήστε τήν 
παιδεία καί όχι τό άσήμι* τή γνώση άπό τό δοκιμασμένο χρυσάφι»5. ’Από 
τό καθαρό χρυσάφι προτιμήστε τήν αίσθηση. «Είναι άνώτερη ή σοφία 
άπό πολύτιμους λίθους* οτιδήποτε ακριβό πράγμα δέν είναι αντάξιό 
της»6.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΔ\

Διαδοχή φιλοσόφων στους "Έλληνες.

Οι Έλληνες λένε ότι μετά τόν Όρφέα καί τόν Λίνο καί τούς παλαιό- 
τερους ποιητές τους, πρώτοι θαυμάστηκαν γιά τή σοφία τους εκείνοι πού 
ονομάσθηκαν έφτά σοφοί, άπό τούς οποίους οι τέσσερες ήταν άπό τήν

πονηθέντα αύτοΐς* έπειδη δέ ου πάντα τά τοΰ Λόγου έγνώρισαν, δς έστι Χριστός, καί έναν-
τία έαυτοις πολλάκις 2. Έκκλ. 1,16-18.

3. Έκκλ. 7,12. 4. Παρμ. 8,9. 5. Παρμ. 8,10. 6. Παρμ. 8,11.
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τε ο Μιλήσιος, καί Βίας ό Πριηνεύς, καί Π ιττακός ό Μιτνληναΐος, καί 
ΚλεόβουλοςόΛίνδιος- όνο όέ από Ενρώτνης, Σόλων τε ό 3Αθηναίος, 
καί Χίλων ό  Λακεδαιμόνιος' τον όέ έβδομον, ο ίμέν Περίανδρον είναι 
λέγονσι τον Κορίνθιον, ο ί δε 3Ανάχαρσιν τον Σκνθην, ο ί δέ Έπιμενί- 

5 δην τον Κρήτα, ον Έλληνικόν οϊδε προφήτην, ονμέμνηται ό απόστο
λος Παϋλος έν ττ} πρός Τίτον \Επιστολή, λέγω ν όντως■ «Είπε τις έξ 
αντών ίδιος προφήτης οϋτω* Κρήτες άεί ψεϋσται, κακά θηρία, γαστέ
ρες άργα ί καί ή μαρτνρία αϋτη εστίν άληθής». ΓΟρας όπως καν τοϊς 
Ελλήνων προφήταις δίδωσί τι της αλήθειας, καί ούκ έπαισχύνεται, 

ίο πρός τε οικοδομήν καί πρός έντροπήν διαλεγόμενός τινων. Έλληνικοϊς 
ονγχρήσθαι ποιήμασι; Πρός γ 3 ονν Κορινθίονς (ον γάρ ενταύθα μό
νον), περί της των νεκρών άναστάσεως διαλεγόμενός, ίαμβείω σνγκέ- 
χρηται τραγικώ' «Τίμοι όφελος», λέγων, «ε ί νεκροί ούκ εγείρονται; 
Φάγωμεν καί πίωμεν, ανριον γάρ άποθνήσκομεν. Μή πλανάσθε' φθεί- 

15 ρονσιν ήδη χρήσθ3 όμιλίαι κακαί». Ο ί δέ 3Ακονσίλαον τον3Αργείον έγ- 
κατέλεξαν τοΐς έπτά σοφοϊς άλλοι δέ Φερεκύδην τον Σύριον. Πλάτων 
δέ άντί Περιάνδρου, ώς άναξίον σοφίας, διά το τετνραννηκέναι, άντι- 
κατατάττει Μύσωνα τον Χη νέα.

'Ω ςμέν ονν κάτω πον της Μωϋσέως ήλικίας οίπαρ3 "Ελλησι σοφοί 
20 γεγόνασι, μικρόν ύστερον δειχθήσεται, ό δέ τρόπος τής παρ3 αύτοΐς 

φιλοσοφίας, ώς \Εβραϊκός καί αινιγματώδης, ήδη έπισκεπτέος Βρα
χυλογίαν γοϋν ήσπάζοντο τήν παραινετικήν, τήν ώφελιμωτάτην. Α  ύ- 
τίκα Πλάτων πάλαι το διά σπονδής γεγονέναι τόνδε τον τρόπον λέγει, 
κοινώς μέν πάσιν °Ελλησιν, έξαιρέτως δέ Λακεδαιμονίοις καί Κρησί 

25 τοϊς εννομωτάτοις Το μέν ονν, «Γνώθι σαντόν», ο ί μέν Χίλωνος ύπει- 
λήφασι, Χαμαιλέων δέ έν τφ Π ερ ί θεών, Θαλοϋ, Αριστοτέλης δέ της 
Πυθίας. Αύναται δέ την γνώσιν έγκελεύεσθαι μεταδιώκειν. Ούκ έστι 
γάρ άνεν τής τών όλων ονσίας είόέναι τάμέρη' δειδή  τήν γένεσιν τον 
κόσμον πολντιραγμονήσαι, δι ής καί τήν τοϋ άνθρώπον φύσιν κατα- 

30μαθεΐν έξέσται. Πάλιν αν Χίλωνι τφ Λακεδαιμονίφ άναφέρονσι τό, 
«Μηδέν άγαν», Στράτων δέ έν τφ Π ερ ί ενρημά τω  ν Στρατοδήμω τφ

1. Τίτ. 1,12-13.
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Άσία, ό Θαλής ό Μιλήσιος, ό Βίας ό Πριηνεύς, ό Πιττακός ό Μυτιλη- 
ναΐος, καί ό Κλεόβουλος ό Λίνδιος* δύο ήταν άπό τήν Ευρώπη· Ό  Σόλων 
ό Αθηναίος καί Χίλων ό Λακεδαιμόνιος· έβδομος άλλοι λένε πώς είναι ό 
Περίανδρος ό Κορίνθιος, άλλοι ό Άνάχαρσις ό Σκύθης, καί άλλοι ό Ε 
πιμενίδης ό Κρητικός. Αυτόν τόν θεωρεί "Ελληνα προφήτη καί τον ανα
φέρει ό άπόστολος Παύλος στήν επιστολή του στον Τίτο μέ τά εξής· «Είπε 
κάποιος άπό αυτούς, προφήτης δικός τους, τά εξής* Οί Κρήτες είναι 
πάντοτε “ψεύτες, κακά θηρία, πού τρέφουν μονάχα τήν κοιλιά τους. Καί ή 
μαρτυρία αυτή είναι άληθινή»1. Βλέπεις δτι καί στούς "Ελληνες προφήτες 
παρέχει μέρος τής άλήθείας καί δέν διστάζει νά μιλήσει έτσι, ώστε νά 
οικοδομηθούν καί νά ντραπούν μερικοί, χρησιμοποιώντας έλληνικά ποι
ήματα; Πρός τούς Κορινθίους πάλι (όχι βέβαια εδώ μονάχα), μιλώντας 
γιά τήν άνάσταση των νεκρών, χρησιμοποίησε τόν τραγικό ιαμβικό 
στίχο, λέγοντας· «Ποιό τό όφελος μου, άν οί νεκροί δέν θ5 άναστηθοΰν; 
Ά ς  φαμε κι άς πιούμε, άφού αύριο παθαίνομε. Μήν ξεγελιέστε “Φθεί
ρουν τά χρηστά ήθη οί κακές συντροφιές”»2. "Αλλοι πάλι συγκατέλεξαν 
στούς επτά σοφούς τόν Άκουσίλαο άπό τό "Αργος, καί άλλοι τόν Φε- 
ρεκύδη τόν Σύριο. Ό  Πλάτων στή θέση τού άνάξιου γιά φιλοσοφία 
Περιάνδρου, πού άσκησε έξουσία τυράννου, τοποθετεί τόν Μύσωνα τόν 
Χηνέα.

"Οτι βέβαια οί "Ελληνες είναι μετά τήν εποχή τού Μωυσή, θά τό δεί
ξω λίγο πιο κάτω. Τώρα πρέπει νά εξεταστεί ό τρόπος τής φιλοσοφίας 
τους, πού ύπήρξε 'Εβραϊκός καί αινιγματικός. ’Ακολουθούσαν λοιπόν τις 
ολιγόλογες παραινέσεις, πού είναι ώφελιμότατες. Ό  Πλάτων πάλι λέγει, 
ότι αυτός ό τρόπος άπό παλαιά χρησιμοποιήθηκε κοινά άπό όλους τούς 
"Ελληνες καί κατεξοχήν άπό τούς Λακεδαιμόνιους καί τούς Κρητικούς, 
πού είχαν τούς καλύτερους νόμους. Τό ρητό δηλαδή “Γνώθι σ’ αυτόν”, 
άλλοι τό θεωρούν ότι είναι τού Χίλωνος, ό Χαμαιλέων στο έργο του Περί 
Θεοϋ λέγει ότι είναι τού Θαλή, ενώ ό ’Αριστοτέλης λέγει ότι είναι τής 
Πυθίας. Μπορεΐ νά είναι ενα παράγγελμα γιά τήν επιδίωξη τής γνώσης. 
Γιατί δέν είναι δυνατάν, άν δέν γνωρίζεις τήν ουσία τού όλου, νά γνωρί
ζεις τά μέρη. 'Επομένως πρέπει νά έξετάσομε λεπτομερώς τή γένεση τού 
κόσμου, άπό τήν όποια θά μπορέσομε νά κατανοήσομε καί τή φύση τού 
άνθρώπου. Στό Χίλωνα πάλι τόν Λακεδαιμόνιο άποδίδουν τό, «Μήν 
πράττεις τίποτε μέ υπερβολή». ΌΣτράτων στό εργο του “Περί εύρημά-

2. Α’ Κορ. 15,32-33.
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Τεγεάττ] προσάπτει το άπόφθεγμα■ Αίόνμος δέ Σόλωνι αυτό άνατί- 
θησιν ώσπερ άμέλει Κλεοβούλφ τό, «Μέτρον άριστον». Το δ3, «Εγγύα, 
παρά ό’ άτα», Κλεομένηςμέν έν τώ Π ερ ί *Η σιόδου  'Ομήρω φησί 
ττροειρησθαι όιά τούτων·

5 Α ειλαί τοι δειλών τε και έγγύαι έγγυάασθαι ■

ο ί δε περί Αριστοτέλη Χίλωνος αυτό νομίζουσΐ' Αίδυμος δε Θαλοϋ 
φησιν είναι την παραίνεσιν. Έ πειτα έξης τό, «Πάντες άνθρωτζοι κα
κοί», η, «Οί πλεϊστοι τών ανθρώπων κακοί» (διχώς γάρ έκφέρεται τό 
αυτό άπόφθεγμα), οι περί Σωτάδαν τον Βυζάντιον Βίαντος λέγουσιν 

ίο ειναν καί τό, «Μελέτη πάντα καθαιρεϊ», Περιάνδρου τυγχάνειν βού
λονταν ομοίως όέ την, «Γνώθι καιρόν», παραίνεσιν Πιττακοϋ καθεστά- 
ναι. 'Ο μένουν Σόλων Άθηναίοις, Πιττακός δε Μ ιτυληναίοις ένομοθέ- 
τησαν. Ό ψέ δε Πυθαγόρας, ό Φερεκύδους γνώριμος, φιλόσοφον έαυ- 
τόν πρώτος άνηγόρευσε. Φιλοσοφίας τοίνυν μετά τούς προειρημένους 

15 άνδρας τρεις γεγόνασι διαδοχαζ έπώνυμοι τών τόπων, περί ούςδιέτρι- 
ψαν' Ιταλική μέν ή από Πυθαγόρου, Ιωνική δε ή άπό Θαλοϋ, Ελεα
τική δε ή άπό Ξενοφάνους Πυθαγόρας μέν ούν Μνησάρχου, Σάμιος, 
ώς φησιν Ίπττόβοτος ώ ςδέ ’Αριστόξενοςέν τώ «Π υθαγόρου Βίω» 
και 3Αρίσταρχος, καί Θεόπομπος, Τυρρηνόςήν ώςδέΝεάνθης, Σύριος 

20 ή Τύριος ώστε είναι, κατά τούς ττλείοτους, τον Πυθαγόραν βάρβαρον 
τό γένος.

3Αλλά καί Θαλής, ώς Λέανδρος καί Ηρόδοτος ίστοροϋσι, Φοϊνιξ 
ην, ώς δέ τινες ύπειλήφασι, Μ ιλήσιος μόνος ούτος δοκεϊ τοϊς τών Α ί- 
γυπτίων τιροφήταις συμβεβληκέναι ■ διδάσκαλος δέ αύτοϋ ούδείς άνα- 

25 γράφεται, ώσπερ ουδέ Φερεκύδου τοϋ Συρίον, φ  Πυθαγόρας έμαθή- 
τευσεν. Ά λλ3 ή μέν έν Μεταποντίω τη ς3Ιταλίας, ή κατά Πυθαγόραν 
φιλοσοφία ή ’Ιταλική, κατεγήρασεν. 3Α ναξίμανδρος δέ Πραξιδάμου 
Μιλήσιος, Θαλήν διαδέχεται· τοϋτον δέ 3Α ναξιμένης Εύρυστράτου 
Μιλήσιος, μεθ3 δν "Αναξαγόρας Ή γησιβούλου Κλαζομένως Ούτος
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των” άποδίδει τό άπόφθεγμα στον Στρατόδημο τον Τεγεάτη. Ό  
Δίδυμος τό άποδίδει στον Σόλωνα, δπως βέβαια άποδίδει καί στον 
Κλεόβουλο τό ρητό- “Τό άριστο είναι τό μέτρο”. Καί τό άλλο «έγγυή- 
σου, ή τιμωρία είναι κοντά», ό Κλεομένης στό έργο του Περί τοϋ Η 
σιόδου, λέγει δτι έχει ειπωθεί πρώτα άπό τον ‘Όμηρο με τά έξης*

“’Άχρηστες οί εγγυήσεις πού δίνονται γιά τους άχρηστους”3.
Οί Αριστοτελικοί πάλι νομίζουν δτι αυτό είναι του Χίλωνος. Ό  Δί

δυμος λέγει, δτι ή γνώμη είναι του Θαλή. Κι έπειτα αυτό* “‘Όλοι οί 
άνθρωποι είναι κακοί”, ή “οί πιο πολλοί άνθρωποι είναι κακοί” (για
τί τό ίδιο άπόφθεγμα έκφέρεται μ5 αυτούς τούς δύο τρόπους) οί γύρω 
άπό τον Βυζάντιο Σωτάδη λένε δτι είναι του Βίαντα* καί τό άλλο, “Ή  
μελέτη νικά τά πάντα”, θέλουν V άνήκει στον Περίανδρο. “Επίσης καί 
τή συμβουλή, “Νά διακρίνεις τήν ευκαιρία”, λένε δτι είναι του Πιτ- 
τακοΰ. Ό  Σόλων δηλαδή νομοθέτησε στούς ’Αθηναίους καί ό Πιττα- 
κός στούς Μυτιληναίους. Τέλος ό Πυθαγόρας, ό γνωστός του Φερεκύ- 
δη, άναγόρευσε πρώτος τον εαυτό του φιλόσοφο. Διαδοχικά λοιπόν 
σύμφωνα μέ τούς άνδρες πού προμνημονεύσαμε άναπτύχθηκαν τρεις 
σχολές της φιλοσοφίας, πού έχουν τό όνομα των τόπων, δπου αυτοί ε- 
ζησαν. ’Από τον Πυθαγόρα ή ’Ιταλική, άπό τον Θαλή ή ’Ιωνική, καί 
άπό τον Ξενοφάνη ή ’Ελεατική. Ό  Πυθαγόρας, γιος τοϋ Μνησάρχου, 
ήταν Σάμιος, δπως λέγει ό 'Ιππόβοτος- δπως δμως λέγει ό ’Αριστόξενος 
στό βίο του Πυθαγόρα, ό ’Αρίσταρχος καί ό Θεόπομπος, ήταν Τυρ- 
ρηνός* ενώ δπως λέγει ό Νεάνδης ήταν Σύριος ή Τύριος. ’Έτσι, σύμφω
να μέ τούς περισσότερους, ό Πυθαγόρας είχε βαρβαρική καταγωγή.

’Αλλά καί ό Θαλής, δπως διηγούνται ό Λέανδρος καί ό Η ρό
δοτος, ήταν Φοίνικας, ενώ δπως υπέθεσαν μερικοί ήταν Μιλήσιος. 
Μόνο γι* αυτόν υπάρχει ή γνώμη δτι συναντήθηκε μέ τούς προφήτες 
τών Αιγυπτίων. Δάσκαλός του δεν άναγράφεται κανένας. Τό ίδιο καί 
γιά τόν Φερεκύδη τόν Σύριο, κοντά στον όποιο μαθήτευσε ό Πυθαγό
ρας. ’Αλλά ή φιλοσοφική σχολή τού Πυθαγόρα, ή ιταλική, πού λει
τούργησε στο Μεταπόντιο της ’Ιταλίας, έφτασε στό τέλος της. Καί ό 
’Αναξίμανδρος ταυ Πραξιδάμου, ό Μιλήσιος, διαδέχεται τόν Θαλή, κι 
αυτόν πάλι τό διαδέχθηκε ό ’Αναξιμένης του Εύρυστράτου, Μιλήσιος. 
"Επειτα άπό αυτόν ήρθε ό ’Αναξαγόρας ό Κλαζομένιος, ό οποίος με-

3. Όμηρου, Όδνσεια, θ  351.
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μετήγαγεν άπό τής \Ιωνίας Άθήναζε την διατριβήν. Τοϋτον διαδέχε
ται 'Αρχέλαος, οϋΣωκράτης διήκουσεν·

“"Εκ δ3 άρα των άπέκλινε λαοξόος έννομολέσχης,
\Ελλήνων έπαοιδός”,

5 ό Τίμων φησίν έν τοίς «Σίλλοις», διά τό άποκεκλικέναι άπό των φυ
σικών επί τά ηθικά Σωκράτους δέ άκούσας, Ά  ντισθένηςμέν έκύνισε, 
Πλάτων δέ εις τη ν3Ακαδημίαν άνεχώρησε. Παρά Πλάτωνι Αριστοτέ
λης φιλοσοφήσας, μετελθών εις τό Λύκειον, κτίζει την περιπατητικήν 
αϊρεσιν. Τοϋτον διαδέχεται Θεόφραστος, δν Στράτων, ον Λύκων, εϊτα 

ίο Κριτόλαος, είτα Διόδωρος. Σπενσιππος δέ Πλάτωνα διαδέχεται, τοϋ
τον δέ Ξενοκράτης, δν Πολέμων. Πολέμωνος δέ άκουσταί Κράτης τε 
καί Κράντωρ, εις οϋς ή άπό Πλάτωνος κατέληξεν άρχαία "Ακαδημία. 
Κράντορος δέ μετέσχεν \Αρκεσίλαος, άφ3 ου μέχρι Ή γησιλάου ήνθη- 
σεν Ακαδημία ή μέση. Εϊτα Καρνεάδης διαδέχεται Ή γησίλαον και ο ί 

15 εφεξής. Κράτητος δέ Ζήνων ό Κιτιεύς, ό τής Στωϊκής άρξας αίρέσεως, 
γίνεται μαθητής. Τοϋτον διαδέχεται Κλεάνθης, δν Χρύσιππος και ο ί 
μετ’ αυτόν. Τής δέ \Ελεατικής άγω γής Ξενοφάνης ό Κολοφώνιος κα
τάσχει, δν φησι Τίμαιος κατά Ίέρωνα τον Σ ικελίας δυνάστην καί 
4Επίχαρμον τον ττοιητήν γεγονέναι■ 3Απολλόδωρος δέ, κατά την τεσσα- 

20 ρακοστήν "Ολυμπιάδα γενόμενον, παρατετακέναι άχρι των Δαρείου τε 
καί Κύρου χρόνων. Παρμενίδης τοίνυν Ξενοφάνους άκουστής γίνεται, 
τούτου δέ Ζήνων, ειτα Λεύκιππος, ειτα Δημόκριτος καί Μητρόδωρος 
ό  Χίος, οϋΔ ιογένης ό ΣμυρναΊος ουΆνάξαρχος- τούτου δέ Πύρρων, 
ου Ναυσιφάνης τούτου φασίν ενιοι μαθητήν \Επίκουρον γενέσθαι. 

25 Καί ή μέν διάδοχη των παρ3 “Ελλησι φιλοσόφων, ώςένέπιτομή.
Ή δβ οίχρόνοι δέ τών προκαταρξάντων τής φιλοσοφίας αυτών επο

μένως λεκτέοι, ινα δη έν συγκρίσει αποδείξωμεν πολλαϊς γενεαΐς πρε
σβυτέραν την κατά Εβραίους φιλοσοφίαν. Καί περί μέν Ξενοφάνους 
εϊρηται, δς τής "Ελεατικήςήρξε φιλοσοφίας' θαλήν δέ Εϋδημοςέν ταίς 

30 3Α στρολογικα ΐς ίστορία ις τήνγενομένην έκλειψιν τοϋ ήλιου προει- 
πεΐν φησί, καθ' οϋς χρόνους συνήψαν μάχην πρός άλλήλους Μ ήδοί τε 
καίΛυόοζ βασιλεύοντος Κυαξάρουςμέν, τοϋ Ά  στυάγουςπατρός, Μή-

4. ΟΙ Σίλλοι είναι ποιήματα χλευασιικά.
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τέφερε τη σχολή του από την “Ιωνία στην ’Αθήνα. Αυτόν τον διαδέχθηκε 
ό Αρχέλαος, πού άκουσε τά μαθή ματά του ό Σωκράτη ς*

“’Από αυτούς άπέκλινε ό λιθοξόος δάσκαλος των νόμων, 
ό γητευτής των Ελλήνων...” 

λέγει στούς Σίλλους4 του ό Τίμων, έπειδή άπέκλιναν άπό φυσικά θέματα 
στά ήθικά. Κι άφοΰ άκουσαν τον Σωκράτη, ό ’Αντισθένης εγινε εισηγη
τής τής κυνικής σχολής, ένώ ό Πλάτων άποσύρθηκε στήν ’Ακαδημία. 
Άφοΰ μαθήτευσε κοντά στον Πλάτωνα ό ’Αριστοτέλης, μετέβη στο Λύ
κειο καί ίδρυσε τήν Περιπατητική σχολή. Αυτόν τόν διαδέχθηκε ό Θεό- 
φραστος, αυτόν ό Στράτων, αυτόν ό Λύκων, επειτα ό Κριτόλαος, κι επει- 
τα ό Διόδωρος. Ό  Σπεύσιππος άπό τήν άλλη διαδέχεται τόν Πλάτωνα, 
αύτόν ό Ξενοκράτης, κι αύτόν ό Πολέμων. ’Ακροατές του Πολέμωνα ήταν 
ό Κράτη ς και ό Κράντωρ, στούς όποιους κατέληξε ή αρχαία ’Ακαδημία. 
Συμμέτοχος του Κράντορος ήταν ό ’Αρκεσίλαος, άπό τόν όποιο μέχρι τόν 
'Ηγησίλαο άνθησε ή μέση ’Ακαδημία. νΕπειτα ό Καρνεάδης διαδέχεται 
τόν Ηγησίλαο καί οι έπόμενοι. Μαθητής τού Κράτητος εγινε ό Ζήνων ό 
Κιτιεύς, ό άρχηγός της Στωϊκής σχολής. Αύτόν τόν διαδέχθηκε ό Κλεάν
θης, κι αύτόν ό Χρύσιππος καί οι άλλοι στή συνέχεια. Τής Ελεατικής πά
λι σχολής άρχηγέτης ήταν ό Ξενοφάνης ό Κολοφώνιος, πού ό Τίμαιος λέ
γει ότι έζησε στά χρόνια τού Ίέρωνα τού τυράννου της Σικελίας καί τού 
ποιητή Επίχαρμου. Ό  ’Απολλόδωρος λέγει ότι εζησε κατά τήν τεσσαρα
κοστή ’Ολυμπιάδα καί παρέτεινε τό χρόνο τής ζωής του ώς τούς χρόνους 
τού Δαρείου καί του Κύρου. Ό  Παρμενίδης λοιπόν εγινε άκροατής του 
Ξενοφάνη, κι αυτού άκροατής ό Ζήνων* ακολουθούν επειτα ό Λεύκιππος 
καί μετά ό Δημόκριτος. ’Ακροατές τού Δημόκριτου ήταν ό Πρωταγόρας 
άπό τά νΑβδηρα καί ό Μητρόδωρος άπό τή Χίο, αύτου ό Διογένης ό 
Σμυρναΐος, καί αυτού ό ’Ανάξαρχος. Αυτού ήταν ό Πύρρων, κι αυτού ό 
Ναυσιφάνης. Αυτού μαθητής λένε μερικοί πώς εγινε ό ’Επίκουρος. Αυτή 
λοιπόν είναι ή διαδοχή των Ελλήνων φιλοσόφων με συντομία.

’Ακολούθως πρέπει νά μιλήσομε γιά τήν εποχή πού εζησαν οί αρ
χηγοί τής φιλοσοφίας τους, γιά V άποδείξομε συγκρίνοντας δτι ή φι
λοσοφία των Εβραίων είναι πολλές γενιές αρχαιότερη. Γιά τόν Ξενοφά
νη ειπώθηκε δτι υπήρξε άρχηγέτης τής ’Ελεατικής φιλοσοφίας. Ό  Θα
λής, λέγει ό Εύδημος στις Άστρολογιχές ιστορίες; προανήγγειλε τήν εκ- 
λειψη τού ήλιου τό χρόνο πού έδωσαν μάχη μεταξύ τους οί Μήδοι καί οί 
Λυδοί, δταν βασίλευε στούς Μήδους ό Κυαξάρης, πατέρας τού Άστυ-



δων, Άλνάττον δέ τον Κροέσον, Λνόών. Σννάόει δέ αντω καί Ηρό
δοτος έν τη πρώττ/. Είσί δε οι χρόνοι άμφί την πεντηκοστή ν 'Ολυμπιά
δα. Πυθαγόρας δέ κατά Πολυκράτη τόν τύραννον περί την έξηκοστήν 
δεντέραν 'Ολυμπιάδα ενρίσκεται. Σόλωνος δέ ζηλωτής Μ νησίφιλος 

5 άναγράφεται, ώ Θεμιστοκλής σννόιέτριψεν. νΗκμασεν οϋν ό Σόλων 
κατά την τεσσαρακοστήν εκτην3Ολνμπιάδα. 'Ηράκλειτος γάρ ό Βαύ- 
σωνος Μελαγκόμαν τόν τύραννον έπεισεν άποθέσθαι την αρχήν. Ού- 
τος βασιλέα Α  αρεΐον παρακαλοϋντα ήκειν εις Πέρσας ύπερεϊδεν.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΕ\

10 *Ή των *Ελλήνων φιλοσοφία κατά τό πλεϊστονμέρος
έκ βαρβάρων έλκει την προέλευσιν.

Οΐδε μέν ο ί χρόνοι των παρ3 Ελλησι πρεσβντάτων σοφών τε καί 
φιλοσόφων ώς δέ οίττλεΐστοι αυτών βάρβαροι τό γένος, καί παρά βαρ- 
βάροις παιδενθέντες, τ ί δει καί λέγειν; ειγε Τνρρηνός ή Τνρρήνιος ό 

15 Πνθαγόρας έδείκνντο' \Αντισθένης δέ Φρύξ ην, καί 3Ορφεύς Όδρύ- 
σης ή Θρςίξ’ "Ομηρον γάρ οίπλεϊστοι Α  ίγύπνιον φαίνουσιν. Θαλής δέ 
Φοϊνιξ ών τό γένος, καί τοΐς Α ιγυπτίω ν προφήταις συμβεβληκέναι 
εϊρηταί' καθάπερ καί ό  Π υθαγόρας αντοΐς γε  τούτοις, δι οϋς καί 
περιετέμετο, ΐνα δη, καί εις τά άδυτα κατελθών, την μυστικήν παρ* 

20 Α  ίγυπτίων έκμάθοι φιλοσοφίαν· Χαλδαίων τε καί μάγων τοΐς άρίστοις 
συνεγένετο' καί την \Εκκλησίαν, την νυν οντω καλουμένην, τό παρ3 
αύτώ όμακοεΐον αίνίττεται Πλάτων δέ οΰκ άρνεΐται τά κάλλιστα εις 
φιλοσοφίαν παρά τών βάρβαρων, έμπορεύεσθαι- εις τε Α ίγυπτον άφι- 
κέσθαι ομολογεί Αύνασθαι γοϋν έν τω Φ αίδω νι πανταχόθεν τόν 

25 φιλόσοφον ώφελεΐσθαι γράφων, «Πολλή μέν ή Ελλάς», έφη, «ώ Κέ- 
βης η δ3 δς,έν η  είσι-πάμπαν αγαθοί άνδρες, τιολλά δέ καί τά τών βαρ
βάρων γένη». Ούτως οϊεται ό Πλάτων καί βαρβάρων φιλοσόφους τι- 
νάς ε ίν α ι'Ο δέ 'Επίκουρος έμπαλιν υπολαμβάνει μόνους φιλοσοφήσαι 
Ελληνας δύνασθαι 

3ο Έ ν τε τφ «Συμποσίφ έπαινών Πλάτων τούς βαρβάρους, ώς διαφε- 
ρόντως άσκήσανταςμόνους, άληθωςφησί, «καί άλλοθι πολλαχοϋ, καί

5. Ή πρώτη ’Ολυμπιάδα έγινε τό 776 π. X. 50 X 4.
1. Εικάζεται δτι πρέπει νά γραφεί Τύριος (Μϊδηβ).
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άγη, και στους Λυδούς ό ’Αλυάττης, ό γιος του Κροίσου. Μαζί του συμ
φωνεί και ό Ηρόδοτος, στο πρώτο βιβλίο. Ή  έποχή αυτή είναι γύρω στήν 
πεντηκοστή Όλυμπιάδα5. Ό  Πυθαγόρας στά χρόνια του τυράννου Πο
λυκράτη, ζεΐ γύρω στήν έξηκοστή δεύτερη Όλυμπιάδα. 'Ως θερμός μα
θητής του Σόλωνα άναφέρεται ό Μνησίφιλος, τον όποιο συναναστράφη- 
κε ό Θεμιστοκλής. Επομένως ό Σόλων εζησε κατά την τεσσαρακοστή 
εκτη Όλυμπιάδα. Γιατί ό Ηράκλειτος, γιος του Βαύσωνα, επεισε τον Με- 
λαγκόμα νά καταθέσει την αρχή. Αυτός περιφρόνησε τήν πρόσκληση του 
βασιλιά Δαρείου νά έπισκεφθεΐ τούς Πέρσες.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΕ'.

Κατά μεγάλο μέρος ή φιλοσοφία τών Ελλήνων 
προέρχεται άπό τούς βαρβάρους.

Αύτή είναι ή έποχή πού έζησαν οι άρχαιότατοι σοφοί καί φιλόσοφοι 
τών Ελλήνων. "Οτι οί περισσότεροι άπό αύτούς έχουν βαρβαρική κατα
γωγή καί ότι παιδεύτηκαν κοντά στούς βαρβάρους, τί χρειάζεται νά τό 
πούμε; "Αν ήταν δηλαδή Τυρρηνός ή Τυρρήνιος1 ό Πυθαγόρας, καί αν ό 
’Αντισθένης ήταν άπό τή Φρυγία, καί ό Όρφέας άν ήταν Όδρυσός ή 
Θράκας. Ό  "Ομηρος, λένε οί περισσότεροι, ήταν Αιγύπτιος, ό Θαλής 
Φοίνικας στήν καταγωγή καί λέγετοίί δτι συναναστράφηκε τούς προ
φήτες τών Αιγυπτίων τό ίδιο καί ό Πυθαγόρας συναναστράφηκε τούς 
ίδιους, πού έξαιτίας τους εκανε περιτομή, ώστε κατεβαίνοντας στά άδυτα 
νά μάθει τή μυστική φιλοσοφία τών Αιγυπτίων. ’Επίσης ήρθε σ’ έπαφή 
με τούς άριστους Χαλδαίους καί τούς μάγους, καί τήν έκκλησία πού τώ
ρα λέμε υπονοεί τό όμακοεΐον πού διατηρούσε. Ό  Πλάτων δεν άρνέιται 
δτι τά κάλλιστα στοιχεία τής φιλοσοφίας του τά παρέλαβε άπό τούς βαρ
βάρους καί ομολογεί δτι έπισκέφτηκε τήν Αίγυπτο. Γράφει λοιπόν στον 
Φαίδωνα, ότι ό φιλόσοφος μπορεΐ νά έπωφεληθεϊ άπό παντού. “Είναι με
γάλη, είπε εκείνος, ή Ελλάδα, Κέβη, στήν όποια ζοΰνε άνθρωποι τέλεια 
άπό κάθε άποψη καί πολλά είναι καί τά βαρβαρικά φύλα”. Έτσι πιστεύ
ει ό Πλάτων δτι υπάρχουν καί μερικοί φιλόσοφοι βάρβαροι. Ό  ’Επίκου
ρος άντίθετα νομίζει πως μόνο οί Έλληνες μπορούν νά φιλοσοφήσουν.

Καί στο Συμπόσιο ό Πλάτων έπαινώντας τούς βαρβάρους, γιατί 
έφάρμοσαν έξαίρετα τούς νόμους2, γράφει τήν άλήθεια· “Καί σε πολλά

2. Τό κείμενο γράφει «μόνους», άλλα τό πιθανόν δεν φαίνεται δτι μόνοι οί βάρβαροι 
άνέπτυξαν φιλοσοφία
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έν "Ελλησί καί βαρδάροις, ών καί ιερά πολλά ήδη γέγονε διά τούς τοι- 
οντονς παϊδας». Α φ& ί όέ είσιν ο ί βάρβαροι, διαφερόντως τιμήσαντες 
τους αυτών νομοθέτας τε καί διδασκάλους, θεούς προσειπόντες «Ψυ- 
χάς γάρ άγαθάς», κατά Πλάτωνα, «καταλιπούσας τον ύπερουράνιον 

5 τόπον, ύπομεϊναι έλθεϊν εις τόνδε τον τάρταρον, καί σώμα άναλαβού- 
σας, τών έν γενέσει κακών απάντων μετασχειν ύπολαμβάνουσι, κηδε
μόνας του τών ανθρώπων γένους», α ΐ νόμους τε έθεσαν καί φιλοσο
φίαν έκήρνξαν «ουμεϊζον άγαθόν τφ τών άνθρώπων γένει οϋτ? ήλθέ 
ποτέ έκ θεών, οϋτ? άφίξεται». Κ αίμοι δοκοϋσιν αίσθόμενοι τής μεγά- 

ιο λης εύποίίας της διά τών σοφών, σεβασθηναί τε τους άνόρας καί όη- 
μοσίφ. φιλοσοφήσαι, Βραχμάνές τε σύμπαντες, κα ί Ό δρύσαι, καί 
Γέται Καί τό τών Αιγυπτίω ν γένος έθεολόγησαν άκριβώς τά έκείνων, 
Χαλδαΐοί τε καί Άράβιοι, οίκληθέντες «ενδαίμονες», καί όσοι γε την 
Παλαιστίνην κατφκησαν, καί τοϋ Περσικού γένους ον τό έλάχιστον 

15 μέρος, και άλλα πρός τούτοις γένη μυρία. 'Ο δε Πλάτων δήλον ώς σε- 
μνύνων άεί τούς βαρβάρους εύρίσκεται, μεμνημένος αντοϋ τε καί 
Πνθαγόρου, τά πλεΐστα καί γενναιότατα τών δογμάτων έν βαρβάροις 
μαθόντας Δ ιά  τοϋτο καί γένη βαρβάρων είπε «γένη φιλοσόφων άν- 
όρών βαρβάρων», γινώσκων έν τε τω «Φ αίδρ φ» τον Α ίγύτντιον βασι- 

20 λέα, καί τοϋ Θωύθ ήμϊν σοφώτερον δείκνυσιν, δντινα Έρμήν οϊδεν όν- 
τα. \Αλλά καν τφ «Χαρμίδτ}» Θρςικας τινάς έπιστάμενος φαίνεται, ο ΐ 
λέγονται άθανατίζειν την ψυγήν.

Ιστορείται δε Πυθαγόραςμέν Σώγχηδι τφΑ ίγυπτίψ  άρχιπροφήττ] 
μαθητεϋσαί' Πλάτων όέ Σεχνούφιόι τφ Ή λιοπολίτϊ]' Εϋόοξος δε ό  

25 Κνίόιος Κονονφιδι τφ καί αύτφ Αίγυπτίω. Ε ν όέ τφ «Π ερί ψυχής» 
Πλάτων πάλιν προφητείαν γνωρίζων φαίνεται, προφήτην είσάγων τον 
της Λαχέσεως λόγον έξαγγέλλοντα, τιρός τάς κληρουμένας ψυχάςπρο- 
θεσπίζοντα· καν τφ « Τ ιμ α ίφ » τον σοφώτατον Σάλωνα μανθάνοντα 
εισάγει πρός τοϋ βαρβάρου. Έ χει όέ τά τής λέξεως ώόε- «ΤΩ Σόλων, 

30 Σόλων, *Ελληνες υμείς άεί παϊόέςέστε' γέρων όέ ‘Ελλην ούόείς' ού γάρ 
έχετε μάθημα χρόνω πολιόν». Δημόκριτος γάρ τούς Β αβυλω νίους

3. Πλάτωνος, Σνμπόσιον 1198. 4. Τιμαιος^Π, α.
5. Οί κάτοικοι τής εύδαίμονος ’Αραβίας.



ΣΤΡΩΜΑΤΕΙΣ, ΛΟΓΟΣ Α \ 87

άλλα μέρη καί βέβαια και στους 'Έλληνες καί στους βαρβάρους, εγιναν 
ήδη γι* αυτούς (τούς φιλοσόφους) πολλά γι* αύτοΰ του είδους τά παιδιά 
τους”3. Καί οί βάρβαροι είναι φανερό, ότι τίμησαν έξαιρετικά τούς νομο- 
θέτες καί τούς δασκάλους τους, όνομάζοντάς τους θεούς. “Αγαθές ψυ
χές”, σύμφωνα μέ τον Πλάτωνα, “άφήνοντας τον ύπερουράνιο τόπο, ύπέ- 
μειναν νά ρθοϋν σ’ αύτόν εδώ τον τάρταρο καί παίρνοντας σώμα πιστεύ
ουν ότι μετέχουν σέ όλα τά κακά πού έχει ή γένεση· φροντίζοντας γιά τό 
άνθρώπινο γένος, έθεσαν νόμους καί κήρυξαν τη φιλοσοφία, άπό την 
οποία μεγαλύτερο άγαθό ούτε ήρθε ποτέ έκ μέρους τών θεών στο άνθρώ
πινο γένος, ούτε θαρθεΐ”»4. Καί νομίζω, κατανοώντας την μεγάλη εύεργε- 
σία πού προήλθε άπό τούς σοφούς, καί τούς άνδρες σεβάστηκαν, καί 
δημόσια φιλοσόφησαν, καί όλοι οί Βραχμάνες καί οί Όδρυσοί καί οί 
Γέτες. Καί οί Αιγύπτιοι θεολόγησαν γι5 αύτούς άκριβώς ό,τι είχαν πει 
έκεινοι, καί οί Χαλδαΐοι καί οί "Αραβες, πού λέγονται “εύδαίμονες”5, καί 
όσοι βέβαια εγιναν κάτοικοι της Παλαιστίνης, κι άπό τό Περσικό έθνος 
όχι τό έλάχιστο μέρος, καί κοντά & αύτά κι άλλα άπειρα φύλα. Ένώ καί 
τον Πλάτωνα τον συναντούμε φανερά νά επαινεί τούς βαρβάρους, άναφέ- 
ροντας τον έαυτό του καί τον Πυθαγόρα ότι έμαθαν τά περισσότερα καί 
επισημότερα σημεία τής διδασκαλίας τους άπό τούς βαρβάρους. Γι* αυτό 
καί τά φύλα τών βαρβάρων τ* άποκάλεσε “φύλα φιλοσόφων βαρβάρων”, 
άναγνωρίζοντας καί στον Φαιδρό τον αίγύπτιο βασιλέ« καί παρουσιάζο- 
ντάς μας αύτόν σοφώτερο άπό τον Θωύθ, πού γνωρίζει ότι είναι ό 
‘Ερμής. ’Αλλά καί στον Χαρμίδη6 φαίνεται ότι γνωρίζει μερικούς Θράκες, 
πού άκούγονται ότι άθανατίζουν την ψυχή.

Διηγούνται ότι ό Πυθαγόρας έγινε μαθητής τού αιγύπτιου άρχιπρο- 
φήτη Σώγχηδα, ό Πλάτων του Ήλιουπολίτη Σεχνούφιδος, καί ό Εύδοξος 
ό Κνίδιος μαθητευσε στον Κονούφιδα, αίγύπτιο κι αύτόν. Στό έργο του 
Περί ψυχής! ό Πλάτων πάλι φαίνεται ότι γνωρίζει τήν προφητεία, πα
ρουσιάζοντας ενα προφήτη νά έξαγγέλλει τό λόγο τής Λάχεσης, πού θε
σμοθετεί προηγουμένως γιά τΙς ψυχές πού κληρώνονται· καί στον Τίμαιο 
παρουσιάζει τον σοφώτατο Σόλωνα νά μαθαίνει άπό τον βάρβαρο. Καί 
λέγει τά εξής· “"Ω Σόλων, Σόλων εσείς οί "Ελληνες είστε πάντοτε παιδιά* 
γέροντας "Ελληνας δέν ύπάρχει* γιατί δεν έχετε καμμιά γνώση πού νά 
εχει γεράσει άπό τά χρόνια”. Ό  Δημόκριτος πάλι συνέθεσε τούς “Βαβυ-

6. 467. ΈκεΙ λέγεται δτι οί Θράκες γιατροί νομίζεται ότι προκαλαΰν τήν άθανασία.
7. Ό  Πλάτων δέν εχει έργο Περί ψνχής. Πρόκειται γιά τό Γ βιβλίο της Πολιτείας.



λ ό γο υ ς  η θ ικ ο ύ ς  πεποίηταί' λέγεται γάρ την Ά κικάρου στήλην 
έρμηνευθεΐσαν τοΐς ίόίοις συντάξαι συγγράμμασι. Κάστιν έπισημήνα- 
σθαι παρ’ αύτοϋ, «Τάδε λέγει Αημόκριτος», γράφοντος- ναι μην και 
περί αύτοϋ, fj σεμνυνόμενός φησίπου έπί τη πολυμαθία■ ’Εγώ δέ τών 

5 καιf  έμαυτόν ανθρώπων γην πλείστην έπεπλανησάμην, ίστορέων τά 
μήκιστα' καί άέρας τε καί γέας πλείστας εϊδον καί λογιών ανθρώπων 
πλείστων έσήκουσα- καί γραμμέων σννθέσιοςμετά άποδείξιος ούδείς 
κάμέ παρήλλαξεν, ούδ3 οι Αιγυπτίω ν καλεόμενοι 3Αρπεδονάπται■ συν 
τοΐς δ3 έπί πασιν επ’ έτε3 όγδώκοντα έπί ξείνης έγενήθην». Έπήλθε γάρ 

ίο Βαβυλώνά τε καί Περσίδα καί Αίγυπτον, τοΐς τεμάγοιςκαί τοΐς ίερεϋ- 
σι μαθητεύων Ζωροάοτρην δέ τον μάγον τον Πέρσην ό Πυθαγόρας 
έζήλωσεν. Βίβλους άποκρύφους τάνόρός τοϋδε οι την Προδίκου μετι- 
όντες αίρεσιν αύχοϋσι κεκτήσθαι 3Αλέξανδρος όέ έν τώ «Π ερί Π υθα- 
γορικώ ν συμβόλω ν» Ναζαράτω τώ Άσσυρίψ μαθητεϋσαι ιστορεί 

15 τον Πυθαγόραν ( Ιεζεκιήλ τοϋτον ήγοϋνταί τινες ούκ έστι δέ, ώς έπει
τα όηλωθεήσεται), άκηκοέναι τε πρός τούτοις Γαλατών καί Βρα-γμά- 
νων τον Πυθαγόραν βούλεται.

Κλέαρχος όέ ό Περιπατητικός είδέναι φησί τινα3Ιουδαίον, ό ς3Αρι- 
στοτέλει συνεγένετο. 'Ηράκλειτος γάρ ούκ άνθρωπίνως φησιν, άλλά 

20 συν Θεω μάλλον Σιβύλλη πεφάνθαι. Φασί γοϋν έν Αελφοΐς παρά τό 
βουλευτήριον δείκνυσθαι πέτραν τινά, έφ3 ής λέγεται καθίζεσθαι την 
πρώτην Σίβυλλαν, έκ τοϋ Έλικώνοςπαραγενομένην, ύπό τών Μουσών 
τραφεΐσαν ένιοι όέ φασιν έκ Μ αλιαίων άφικέσθαι, Λαμίας οΰσαν 
θυγατέρα τηςΣιόώνος. Σαραπίων δέ έν τοΐς έπεσι, μηδέ άποθανοϋσαν 

25 λήξαι μαντικής φησί τήν Σίβυλλαν'καί τό μέν εις αέρα χωρήσαν αυτής 
μετά τελευτήν, το ϋ ΐ είναι τό έν φήμαις καί κληόόσι μαντευόμενον τοϋ 
όέ εις γήν μεταβαλόντος σώματος, πόας ώς είκός άναφυείσης όσα αν 
αυτήν έπινεμηθή θρέμματα, κατ’ έκεΐνον δήττουθεν γενόμενα τον τό- 
ττον, ακριβή τήν διά τών σπλάγχνων τοΐς άνθρώποις προφαίνειν τοϋ 

30μέλλοντος όήλωσιν γράφει' τήν όέ ψυχήν αυτής είναι τό έν τή σελήνη 
φαινόμενον πρόσωπον οϊεται Τάόεμέν περίΣιβύλλης

Νουμας όέ, ό  Ρωμαίων βασιλεύς, Π υθαγόριοςμέν ην, έκ όέ τών 
Μωϋσέως ώφεληθείς όιεκώλυσεν άνθρωτιοειδή καί ζωόμορφον είκό-

8. Άντί τό “άρπεδόνες δπτειν” = γραμμάς συντίθεσθαι* νεωμέτρες.
9. Πρόκειται γιά τόν ’Αλέξανδρο τόν Πολυΐστορα* έλευθερωθηκε τό 82 π. X.
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λωνιακούς ήθικούς λόγους” καί λένε ότι συμπεριέλαβε την έρμηνεία της 
στήλης του Άκικάρου στά συγγράμματα του. Καί μπορούμε νά τό έπιση- 
μάνομε άπό τον ϊδιο πού γράφει* “Αυτά λέγει ό Δημόκριτος”. Καί βέ
βαια καί γιά τον έαυτό του, όπως μέ καύχηση λέγει κάπου για την πολυ- 
μάθειά του* ““Εγώ περιπλανήθηκα πάρα πολλές χώρες των συγχρόνων 
μου, έξερευνώντας τά πιο μακρινά μέρη. Ειδα καί κλίματα καί χώρες καί 
άκουσα πάρα πολούς λογίους* καί κανένας ώς τώρα δεν μέ πέρασε στήν 
άπόδειξη σχημάτων, ούτε οί λεγόμενοι Άρπεδονάπται8 τών Αιγυπτίων* 
μέ δλα αύτά έζησα στήν ξενιτειά ογδόντα δλα έτη”. Γιατί έπισκέφθηκε τή 
Βαβυλώνα καί τήν Περσία καί τήν Αίγυπτο, μαθητεύοντας στούς μάγους 
καί στούς ιερείς. Τον Ζωροάστρη, τον μάγο Πέρση, τον άκολούθησε μέ 
ζήλο ό Πυθαγόρας. Τά άπόκρυφα βιβλία αύτοΰ του ανθρώπου καυχιού
νται δτι έχουν στήν κατοχή τους όσοι ακολουθούν τή διδασκαλία τού 
Προδίκου. Ό  ’Αλέξανδρος9 στο βιβλίο του Περί των συμβόλων τοϋ Πυ
θαγόρα λέγει, ότι ό Πυθαγόρας έγινε μαθητής τού Άσσύριου Ναζαρά- 
του (ώρισμένοι νομίζουν ότι αυτός είναι ό Ιεζεκιήλ* δέν είναι όμως, όπως 
θά δείξω άργότερα), καί έκτος άπό αύτόν θέλει τον Πυθαγόρα νά έχει 
άκούσει μαθήματα άπό Γαλάτες καί Βραχμάνες.

Ό  Κλέαρχος πάλι ό περιπατητικός λέγει, ότι γνωρίζει κάποιον 
Ιουδαίο, πού έγινε μαθητής τού Αριστοτέλη. Ό  Ηράκλειτος λέγει ότι ή 
Σίβυλλα μιλά δχι μέ τρόπο άνθρώπινο, άλλά μέ τή βοήθεια τού Θεού. Λέ
νε λοιπόν ότι στούς Δελφούς κοντά στο βουλευτήριο δείχνουν μιά πέτρα, 
πού πάνω σ’ αυτή λένε ότι κάθιζε ή πρώτη Σίβυλλα, ή όποια ήρθε άπό 
τόν Έλικώνα καί είχε άνατραφει άπό τις Μούσες. νΑλλοι λένε ότι ήρθε 
άπό τις Μαλιεις, άφού ήταν κόρη της σιδώνιας10 Λαμίας. Ό  Σαραπίων 
στά έπη του λέγει ότι ή Σίβυλλα δέν έχασε τή μαντική της ούτε όταν πέ- 
θανε, καί ό,τι άπό αυτήν μετά τό θάνατό της πηγε στον άέρα, αυτό είναι 
πού δίνει μαντείες μέ σημεία καί φήμες, τό σώμα της πάλι πού μεταβλή
θηκε σέ γη, όταν βγει τό χόρτο όπως είναι φυσικό, όσα ζωντανά τό βο
σκήσουν πηγαίνοντας στο μέρος εκείνο, δίνουν, γράφει, άκριβώς μέ τά 
σπλάχνα τους στούς ανθρώπους τή δήλωση του μέλλοντος. Καί ψυχή της 
νομίζει πώς είναι τό πρόσωπο πού φαίνεται στη σελήνη. Αύτά γιά τή
Σίβυλλα. ί ϋ

Ό  Νουμάς, ό βασιλιάς τών Ρωμαίων, ήταν Πυθαγόρειος, άλλά επη
ρεασμένος άπό τόν Μωυοη, έμπόδισε τούς Ρωμαίους νά κατασκευάζουν

10. Τό Σιδώνος ισως είναι Ποσειδώνος.
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να Θεοϋ Ρωμαίους κτίζειν. 3Εν γοϋν έκατόν καί έβδομηκοντα τοϊς 
πρώτο ις έτεσι, ναούς οίκοδομούμενοι, άγαλμα ονδέν οϋτε πλαστόν, 
οϋτεμην γραπτόν, έποιήσαντο. 3Επεδείκνυτο γάρ αύτοΐς ό Νουμάς ό ΐ 
έπικρνψεως, ώςούκ έφάψασθαι τοϋ βέλτιστου δυνατόν άλλως, ήμόνω 

5 τώνώ.
Φιλοσοφία τοίνυν, τΐολυωφελές τι χρήμα, πάλαι μέν ήκμασε παρά 

βαρβάροις, κατά τά έθνη διαλάμψασα, ύστερον δε καί εις °Έλληνας 
κατήλθεν. Προέστησαν δ3 αυτήςΑ ίγυπτίων τε οι προφήται, καί 3Α σσυ- 
ρίων οι Χαλδαϊοι, καί Γαλατών ο ί Αρυΐδαι, καί Σαμαναϊοι Βάκτρων, 

ίο καί Κελτών ο ί φιλοσοφήσαντες, καί Περσών ο ί μάγοι, ο ί μέν γε καί 
Σωτήρος προεμήνυσαν τήν γένεσιν, άστέρος αύτοΐς καθηγουμένου εις 
τήν 3Ιουδαίαν άφικνούμενοι γη ν '3Ινδών τε ο ί συμνοσοφισταζ άλλοι τε 
φιΛόσφοι βάρβαροι Α ιττόν δε τούτων τό γένος- ο ί μέν Σαρμάναι αύ- 
τών, ο ί δε Βραχμάνες καλούμενοι. Κ αί τών Σαρμάνων ο ί 3Αλλόβιοι 

15 προσαγορενόμενοι, οϋτε πόλειςοίκοϋσιν, οϋτε στέγαςέχουσι- δένδρων 
δε άμφιέννυνται φλοιοις, καί άκρόδρυα σιτοϋνται, καί ϋδωρ ταϊςχερσί 
πίνουσιν. Ού γόμον, ού παιδοποιίαν ϊσασιν, ώσπερ ο ί νυν 3Εγκρατηταί 
καλούμενοι Είσί δε τώ ν3Ινδών ο ί τοϊς Βούττ(δδ)α πειθόμενοι παραγ- 
γέλμασιν, όνδι3 ύπερβολήν σνμνότητος εις θεόν τετιμήκασι Σκύθης δε 

2ο καί 3Α  νάχαρσιςήν, καί πολλών παρ3 "Ελλησι διαφέρων ούτος άναγρά- 
φεται φιλοσόφων. Τους δέ Ύπερβορέους Ελλάνικος υπέρ τά Ρί-παια 
όρη οίκεϊν ιστορεί διδάσκεσθαι δέ αύτούς δικαιοσύνην, μή κρεω- 
φαγοϋντας άλλ3 όκροδρύοιςχρωμένους. Τους έξηκονταετεϊςοντοι έξω 
ττυλών άγοντες, άφανίζουσιν. Ε ίσί δέ καί παρά Γερμανοΐς α ί ίεραί 

25 καλούμενοι γυναίκες, αΐτιοταμών δίναις προβλέπουσαι, καί ρευμάτων 
έλιγμοϊς καί ψόφοις τεκμαίρονται κα ί προθεσπίζουσι τά μέλλοντα. 
Α  υται γοϋν ουκ εΐασαν αυτούς τήν μάχην θέσθαι πρός Καίσαρα πριν 
έπιλάμψαι σελήνην τήν νέαν.

Τούτων άπάντων ττρεσβύτατονμακρφ τό 3Ιουδαίον γένος καί τήν 
30 παρ* αύτοΐς φιλοσοφίαν έγγραπτον γενομένην, προκατάρξαι τής παρ3 

"Ελλησι φιλοσοφίας, διά τνολλών ό Πυθαγόριος ύτωδείκνυσι Φίλων. 
Ού μήν άλλά καί "Αριστόβουλος ό  Περιπατητικός καί άλλοι πλείους, 
ινα μή  κατ? όνομα έπιών διατρίβω. Φανερώτατα δέ Μ εγασθένης ό
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ανθρωπόμορφη ή ζωόμορφη εικόνα του Θεοΰ. Χτίζοντας λοιπόν ναό στά 
πρώτα έκατόν έβδομήντα χρόνια, δεν έκαναν καμμιά εικόνα οΰτε γλυπτή 
ούτε ζωγραφιστή. Τούς έδειχνε δηλαδή ό Νουμάς με άπόκρυψη, δτι δέν 
είναι δυνατό νά προσεγγίσει τό άριστο με άλλο τρόπο, παρά μόνο με τό 
νού.

Ή  φιλοσοφία λοιπόν, πού είναι πολλαπλά ώφέλιμη άπό παλαιά, ήκ- 
μασε βέβαια στούς βαρβάρους φωτίζοντας τά έθνη, άλλ’ ύστερα πηγε καί 
στους “Ελληνες. Προηγήθηκαν οί προφήτες των Αιγυπτίων, καί οί Χαλ- 
δαΐοι11 των ’Ασσυριών, καί οί Δρυΐδες των Γαλατών, καί οίΣαμαναΐοι 
των Βάκτρων, καί δσοι άπό τούς Κέλτες φιλοσόφησαν, καί οί μάγοι των 
Περσων προανείγγειλαν τή γέννηση του Σωτήρα φτάνοντας στήν Ίου- 
δαία με τήν καθοδήγηση του άστρου. Είναι καί οί Γυμνοσοφιστές των 
Ινδών καί άλλοι φιλόσοφοι βάρβαροι. Σε δύο γένη χωρίζονται αύτοί· τό 
ένα γένος τους είναι οί Σαρμάνες, καί οί άλλρι είναι οί καλούμενοι Βραχ- 
μάνες. ’Από τούς Σαρμάνες εκείνοι πού καλούνται ’Αλλόβιοι, ούτε σέ 
πόλεις κατοικούν ούτε σέ σπίτια μένουν. Ντύνονται με φλοιούς άπό δέν
δρα, τρώνε καρπούς καί πίνουν νερό με τά χέρια. Δέν συνάπτουν γάμο 
ούτε τεκνοποιούν, δπως οί σημερινοί ονομαζόμενοι Έγκρατηταί. Έ να  
μέρος τών ’Ινδών είναι αύτοί πού άκολουθούν τά παραγγέλματα τού 
Βούδα, τον όποιο άπό ύπερβολικό σεβασμό τον τίμησαν ώς θεό. Ό  ’Ανά- 
χαρσις ήταν Σκύθης καί άναγράφεται δτι υπερείχε άπό πολλούς "Ελ
ληνες φιλοσόφους. Γιά τούς Ύπερβόρειους γράφει ό Ελλάνικος, δτι 
κατοικούν πάνω άπό τά Ρίπαια όρη καί διδάσκοντας τήν ήθική, ορίζουν
V άποφεύγουν νά τρώνε κρέας καί νά τρώγουν καρπούς· αύτοί εκείνους 
πού γίνονται εξήντα ετών τούς βγάζουν έξω άπό τις πύλες της πύλης καί 
τούς εξαφανίζουν. Στούς Γερμανούς πάλι ζοϋν οί λεγάμενες ιερές γυναί
κες, πού εικάζουν καί προαναγγέλλουν τά μέλλοντα παρατηρώντας τις 
δίνες τών ποταμών, τούς ελιγμούς καί τον παφλασμό τών ρευμάτων. Αυ
τές άπαγόρευσαν αύτούς νά συνάψουν μάχη πρός τόν Καίσαρα πριν άνα- 
τείλει ή νέα σελήνη.

’Από δλους αύτούς πολύ άρχαιότερο είναι τό έθνος τών ’Ιουδαίων 
καί ή φιλοσοφία τους αφού καταγράφηκε, δείχνει ό Πυθαγόρειος Φίλων 
με πολλά δτι άρχισε αυτή πριν άπό τήν Ελληνική. Καί αυτό βέβαια λέγει 
δχι μόνο αυτός, άλλα καί ό περιπατητικός ’Αριστόβουλος καί άλλοι πολ
λοί, γιά νά μην καθυστερώ άναφέροντας τά όνόματά τους. Καί ό Μεγα-

11. Χαλδάΐοι, γένος μάγων, πάντα γινωσκόντων (Ησύχιος).



Σνγγραφεύς, ό Σελεύκω τφ Νικάτορι συμβεβιωκώς, έν τη τρίτη τών 
«Ινδικώ ν» ώόε γράφει· «Άπαντα μέν τοι τά περί φύσε ως είρημένα 
παρά τοϊς άρχαίοις λέγεται καί παρά τοΐς έξω τής *Ελλάδος φιλοσο- 
φοϋσΐ' τά μέν παρ3 Ίνδοϊς ύπό τών Βραχμάνων, τά δέ έν τη Συρία υπό 

5 τών καλουμένων Ιουδαίων». Τινές δέμυθικώτερον τών Ίόαίων καλού
μενων Δακτύλων σοφούς τινας πρώτους γενέσθαι λέγουσιν' εις οϋς ή  
τε τών Εφεσίων λεγομένων γραμμάτων, καί ή τών κατάμουσικήν εν- 
ρεσις ρυθμών άναφέρεται. Α ί ήν αιτίαν οι παρά τοϊςμουσικοϊς δάκτυ
λοι τήν ττροσηγορίαν είλήφασι. Φρύγες δέ ή σαν καί βάρβαροι ο ί’Ιδαϊ- 

ιο οι Δάκτυλοι. Ήρόδωρος δέ τόν Ήρακλέα, μάντιν καί φυσικόν γενόμε- 
νον, ιστορεί παρά νΑ  τλαντος τοϋ βαρβάρου τοϋ Φρυγός διαδέχεσθαι 
τούς τοϋ κόσμου κίονας- αίνιττομένου τοϋ μύθου, τήν τών ουρανίων έ- 
πιστήμην μαθήσει διαδέχεσθαι. 'Ο δέ Βηρύτιος "Ερμιππος Χείρωνα 
τόν κέντανρον σοφόν καλεζ έφ3 ου καί ό τήν «Τιτανομαχίαν» γράψας, 

15 φησίν, ώς «πρώτος ούτος εις τε δικαιοσύνην θνητών γένος ήγαγεν, δεί- 
ξας όρκον καί θυσίας ιλαράς καί σχήματα 3Ολύμτωυ». Παρά τούτω 
Ά χιλλευς παιδεύεται, ό επ’ "Ιλιον οτρατενσας Ίττπώ δέ, ή θυγάτηρ τοϋ 
Κενταύρου, συνοικήσασα Αίόλω, έδιδάξατο αυτόν τήν φυσικήν θεω
ρίαν, τήν πάτριον έπιστήμην. Μ αρτυρεί καί Ευριπίδης περί της Ίπ- 

2ο τιοϋςώδέπως
Ή  πρώτα μέν τά θεϊα προνμαντεύσατο 
Χρησμοϊσιν, ή δ ί άστέρων έπανατολάς.

Παρά τφ Αίόλω τούτω 3Ο δυσσενςμετά τήν 3Ιλίαν αλωσιν ξενίζεται. 
Παρατήρει μοι τούς χρόνους εις σύγκρισιν της Μωσέως ήλικίας, καί 

25 της κατ' αυτόν άρχαωτάτης φιλοσοφίας.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΣΓ\

Πλήν τής φιλοσοφίας ο ί βάρβαροι έφεϋρον 
ίσως καί άλλας τινάς τέχνας.

Ον μόνον δέ φιλοσοφίας, άλλά και πάσης σχεδόν τέχνης ενρεταί 
3ο βάρβαροι. Α ιγύπτιοι γοϋν πρώτοι άστρολογίαν εις άνθρώπους έξή- 

νεγκαν ομοίως δέ καί Χαλδαϊοι. Α ίγύπτιοι λύχνους τε αύκαίειν πρώ
τοι κατέόειξαν, καί τόν ενιαυτόν εις δώδεκα μήνας διεϊλον, καί έν ίε- 
ροΐςμίσγεσθαι γυναιξίν έκώλυσαν, μηδ3 εις ιερά είσιέναι άπό γυ-
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σθένης ό συγγραφεύς, πού έζηζε μαζί μέ τον Σέλευκο τον Νικάτορα, γρά
φει στο τρίτο βιβλίο των Ινδικών τον τά έξης· “'Όλα δσα ειπώθηκαν περί 
φύσεως άπό τούς άρχαίους κυκλοφορούν καί σε δσους φιλοσοφούν εξω 
από την Ελλάδα. ’Ανάμεσα στούς Ινδούς άπό τούς Βραχμάνες, ενώ στη 
Συρία άπό τούς λεγάμενους Ιουδαίους”. Μερικοί μέ έντονώτερο μυθικό 
χρώμα λένε δτι προηγήθηκαν μερικοί σοφοί των λεγάμενων Ίδαίων Δα
κτύλων, στούς οποίους άναφέρεται ή ανακάλυψη τών Έφέσιων λεγάμε
νων γραμμάτων καί τών ρυθμών της Μουσικής. Γι’ αυτό τό λόγο πήραν 
τό όνομά της οί δάκτυλοι τών μουσικών. Οι Ίδαΐοι Δάκτυλοι ήταν Φρύ- 
γες καί βάρβαροι. Ό  Ήρόδωρος διηγείται ότι ό Ηρακλής, πού ύπήρξε 
μάντης καί φυσικός, δέχθηκε στούς ώμους του άπό τόν βάρβαρο Φρύγα 
Άτλαντα τούς στύλους του κόσμου, ύπανισσόμενος μέ αυτό ό μύθος, ότι 
ή επιστήμη τών ουρανίων γίνεται δεκτή μέ τή μάθηση. Ό  "Ερμιππος άπό 
τή Βηρυτό καλεΐ σοφό τόν κένταυρο Χείρωνα, γιά τόν όποιο καί ό συγ
γραφέας τής Τιτανομαχίας λέγει, ότι “αυτός πρώτος οδήγησε τούς αν
θρώπους στή δικαιοσύνη, παρουσιάζοντας τόν όρκο καί τις χαρούμενες 
θυσίες καί τις μορφές του Όλύμπσυ”. Σ’ αύτόν κοντά εκπαιδεύεται ό ’Α- 
χιλλέας, πού πήρε μέρος στήν έκστρατεία τής Τροίας. Ή  Ίππώ, ή κόρη 
του Κενταύρου, πού συζεύχθηκε τόν Αίολο, του δίδαξε τή φυσική θεω
ρία, τήν επιστήμη του πατέρα της. Γιά τήν 'Ιππώ μαρτυρεί καί ό Ευριπί
δης μετά έξης:

“Ή  οποία πρώτη προφήτεψε γιά τά θεία 
μέ χρησμούς, ή μέ τήν άνατολή τών άστεριών”.

Σ’ αύτόν τόν Αίολο φιλοξενείται ό Όδυσσέας μετά τήν άλωση τής Τροί
ας. Παρατήρησε, σέ παρακαλώ, τούς χρόνους καί σύγκρινέ τους μέ τήν 
έποχή του Μωϋσή καί τής σύγχρονής του άρχαιότατης φιλοσοφίας.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IΣΤ.

Εκτός άπό τή φιλοσοφία οι βάρβαροι Ανακάλυψαν 
ίσως κι Αλλες τέχνες.

Δέν άνακάλυψαν μόνο τή φιλοσοφία οί βάρβαροι, άλλά καί κάθε 
τέχνη σχεδόν. ΟΙ Αιγύπτιοι λοιπόν έφεραν πρώτοι στούς ανθρώπους τήν 
άστρολογία, τό ίδιο καί οί Χαλδαΐοι. Οί Αιγύπτιοι επίσης έδειξαν πρώτοι
V άνάβσυμε λυχνάρια καί χώρισαν τό χρόνο σέ δώδεκα μήνες* εμπόδισαν 
άκόμα τή συνάφεια μέ γυναίκα μέσα στά ιερά καί νομοθέτησαν νά μήν
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ναικός άλούτους ένομοθέτησαν. Γεωμετρίας τε αν εύρεταί γεγόνασιν. 
Είσίν όέ οΐΚ άρας την όι αστέρων πρόγνωσιν έπινενοηκέναι λέγονσιν. 
Π τήσεις όέ ορνίθων παρεφυλάξαντο πρώτοι Φ ρύγες Και θντικήν 
ήκρίβωσαν Τοϋσκοι,3Ιταλίας γείτονες. νΙσαυροι όέ καί νΑραβες έξεπό- 

5 νησαν την οίωνιστικήν, ώσπερ Τελμισεΐς την όι’ ονείρων μαντική ν. 
Τνρρηνοί σάλπιγγα έπενόησαν, καί Φρνγες αυλόν Φρνγες γάρ ή  στην 
"Ολυμπός τε καί Μαρσύας. Κάόμος όέ Φοϊνιξ ήν, ό των γραμμάτων 
"Ελλησιν εύρετής ως φησιν Εύφοροςτ ό'θεν καί Φοινικήϊα τά γράμμα
τα Ήρόόοτος κεκλήσθαι γράφει. Οι όέ Φοίνικας καί Σύρονς γράμμα- 

ιο τα έπινοησαι πρώ τονςλέγονσιν' ίατρικήν όέ *Άπιν Α ιγύπτιον αύτό- 
χθονα, πριν εις Α ίγυπτον άφικέσθαι την 3Ιώ' μετά όέ ταϋτα 3Ασκλη
πιόν την τέχνην αύξήσαι λέγονσιν.

νΑ  τλας όέ ό Λ ίβνς πρώτος ναϋν ένανπηγήσατο καί την θάλασσαν 
έπλευσε. Κέλμις τε αν καί Ααμνανενς ο ί τών 3Ιόαίων Δάκτυλοι, πρώτοι 

15 σίόηρον ενρον ένΚύπρω- ό όέ άλλος Ίόαϊόςενρεχαλκούκράσιν, ώςόέ 
Ήσίοόος, Σκύθης. Καί μην Θράκες πρώτοι την καλονμένην άρπην 
ενρον, έστι όέμάχαιρα καμπύλη, καί πρώτοι πέλταις έπί τών ίππων 
έχρήσαντο. 'Ομοίως όέ καί 3Ιλλύριοι την καλονμένην πέλταν έξευρον. 
νΕτι φασί Τονσκανονς την πλαστική ν έπινοησαι, 3Ιτανόν τε (Σαμνίτης 

20 οντοςην) πρώτον θυρεόν κατασκευάσαι. Κάόμος γάρ ό Φοϊνιξ λιθοτο
μίαν έξεϋρε- καί μέταλλα χρνσοϋ τά περί το Πάγκαιον έπενόησεν όρος 
νΗόη όέ καί άλλο έθνος, Καππάόοκες, πρώτοι ενρον τον νάβλαν κα
λούμενο ν, ον τρόπον καί το όίχορόον 3Ασσύριοι. Καρχηόόνιοι γάρ 
πρώτοι τετρήρη κατεσκενασαν έναυπήγησε όέ αυτήν Βόσπορος αύτο- 

25 σχέόιον. Μήόειά τε, ή Αίήτον, ή Κολχίς, πρώτη βαφήν τριχών έπενόη
σεν. 3Α λλά καί Νώροπες (έθνος έστί Παιονικόν, νυν όέ Νωρικοί κα
λούνται), κατειργάσαντο χαλκόν, καί σίόηρον έκάθηραν πρώτοι. νΑ - 
μνκός τε, ό Βεβρύκων βασιλεύς, ιμάντας πηκτικούς πρώτος ενρε.

Π ερί τε μονσικήν ̂ Ολυμπος ό Μνσός τήνΛύόιον αρμονίαν έφιλο- 
30 τέχνησεν, ο ΐ τε Γρωγλοόύται καλούμενοι σαμβύκην ενρον, όργανον 

μουσικόν. Φασί όέ καί την τΐλαγίαν σύριγγα Σάτυρον εύρεϊν τον Φρύ- 
γα* τρίχορόον όέ ομοίως καί την όιάτονον άρμονίαν "Αγνην, τον και

1. "Αλλος γράφει, Τέλμις καί Δαμναμενεύς.
2. Ή πέλτη ήταν μικρή και έλαφριά άσπίδα, πού την έφεραν οί Πελταστές.
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μπαίνουν στο ιερό επειτ3 άπό επαφή μέ τη γυναίκα τους χωρίς νά λου
στούν. ’Ανακάλυψαν έπίσης τη γεωμετρία. Μερικοί λένε ότι την πρόγνω
ση μέ τά άστρα την επινόησαν οί Κάρες. Τό πέταγμα των πουλιών τό πα
ρατήρησαν πρώτοι οι Φρΰγες. Οί Τοΰσκοι, γείτονες της ’Ιταλίας, άσκη
σαν μέ άκρίβεια τήν ίεροσκοπία. Οί "Ισαυροι καί οί "Αραβες εκπόνησαν 
τήν οίωνοσκοπία, όπως οί Τελμισσεΐς τή μαντική τών ονείρων. Οί Τυρ- 
ρηνοί επινόησαν τή σάλπιγγα, καί οί Φρϋγες τον αυλό. Φρύγες ήταν ό 
"Ολυμπος καί ό Μαρσύας. Ό  Κάδαμος ήταν Φοίνικας, καί άνακάλυψε 
τά γράμματα γιά τούς “Ελληνες, δπως λέγει ό Εύφορος. Γι5 αυτό καί τά 
γράμματα λέγονται φοινικικά, όπως γράφει ό Ηρόδοτος. "Αλλοι λένε ότι 
πρώτοι οί Φοίνικες καί οί Σύροι επινόησαν τά γράμματα. Τήν ιατρική τή 
βρήκε ό Ά πις, Αιγύπτιος έντόπιος, πριν φτάσει στήν Αίγυπτο ή Τώ. Στη 
συνέχεια τήν ανάπτυξε λένε ό ’Ασκληπιός.

Ό  "Ατλας ό Λίβυος πρώτος ναυπήγησε πλοίο καί ταξίδεψε στή θά
λασσα. Ό  Κέλμις πάλι καί ό Δαμνανεύς1 πρώτοι βρήκαν τον σίδηρο στήν 
Κύπρο* ό άλλος Ίδαΐος βρήκε τήν πρόσμειξη στον σίδηρο του χαλκοί}. Ό  
Ησίοδος ήταν Σκύθης. Καί βέβαια πρώτοι οί Θράκες βρήκαν τή λεγόμε- 
νη άρπα, πού είναι ξίφος καμπύλο, καί πρώτοι χρησιμοποίησαν πέλτες2 
έπάνω στά άλογα. Έπίσης τήν καλούμενη πέλτη τή βρήκαν καί οί Τλ- 
λυριοί. ’Ακόμη λένε ότι οί Τουσκανοί επινόησαν τήν άγγειοπλαστική καί 
ό Ίτανός (αυτός ήταν Σαμνίτης) πρώτος κατασκεύασε θυρεό. Ό  Κάδμος 
ό Φοίνικας βρήκε τή λιθοτομική κι επινόησε νά ιδρύσει μεταλλεία χρυ- 
σοΰ στο Παγγαΐο όρος. "Ηδη κι ενας άλλος λαός, οί Καππαδόκες, βρήκαν 
πρώτοι τόν καλούμενο νάβλα, καθώς καί οί ’Ασσύριοι τό δίχορδο. Οί 
Καρχηδόνιοι πάλι πρώτοι κατασκεύασαν τριήρη, τήν όποία ναυπήγησε 
μέ δικό του σχέδιο ό Βόσπορος. Ή  κόρη του Αίήτη Μήδεια, άπό τήν 
Κολχίδα, επινόησε πρώτη τή βαφή του μαλλιού. ’Αλλά και οί Νώροπες 
(πού είναι παισνικό έθνος καί πού τώρα καλούνται Νωρικοί) άρχισαν 
τήν κατεργασία του χαλκού καί πρώτοι έβγαλαν καθαρό σίδηρο. Ό  Ά - 
μυκος, ό βασιλιάς τών Βερύκων, βρήκε πρώτος τούς ιμάντες (γάντια) της 
πυγμαχίας.

Στη μουσική ό "Ολυμπος άπό τή Μυσία συνέθεσε τη Λυδική αρμο
νία. Οί γνωστοί Τρωγλοδύτες βρήκαν τό μουσικό όργανο σαμβύκη. Καί 
λένε ότι καί τόν πλαγίαυλο τόν βρήκε ό Σάτυρος άπό τή Φρυγία* τό τρί- 
χορδο, όμοια καί τό διατονικό3 μουσικό είδος, τά βρήκε ό "Αγνής, άπό τή

3. Τά άλλα δυο είναι τό έναρμόνιο καί τό χρωματικό.
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αυτόν Φρύγα' κρούματα όέ "Ολυμπον ομοίως τον Φ ύργο· καθάπερ 
Φρύγιον αρμονίαν και μιξοφρύγιον καίμιξολύδιον Μαρσύαν, της αυ
τής όντα τοϊς προειρημένος χώρας* καί τήν Αώριον Θάμυριν έπινοή- 
σαι τον Θρ$κα Πέρσας τε πρώτους άκηκόαμεν άπήνην καί κλίνην καί 

5 ύποττόόιον έργάσασθαι, τούς τε Σιόονίους τρίκροτον ναϋν κατασκευά- 
σαι Σ ικελοί τε, οι ττρός τη ’Ιταλός πρώτοι φόρμιγγα εύρον, ου ττολύ 
τής κιθάρας λειπομένην, και κρόταλα έπενόησαν. ’Ε πί τε Σεμιράμεως 
βασιλέως Αίγυπτίοχν τά βύσσινα ίμάτια εύρήσθαι ίστοροϋσιν, καί πρώ
τη ν έπιστολάς συντάξαι νΑ τοσσαν, τήν Περσών βασιλεύσασαν, φησίν 

ίο Ελλάνικος Σκάμωνμέν ουν ό Μιτυληναΐος, καί Θεόφραστοςό Ερέσ- 
σιος, Κύόιπτεός τε ό Μαντινενς, ετι τε Ά  ντιφάνης, καί 'Αριστόδημος, 
καί'Αριστοτέλης, πρός τούτοις δε Φιλοστέφανος, αλλά κάίΣτράτων ό 
περιπατητικόςέντοϊςΠ ερί ευρημάτω ν, ταϋταιστόρησαν.

Παρεθέμην δε αύτων ολίγα εις σύστασιν τής παρά βαρβάροις 
15 εύρετικής καί διωφελοϋς φύσεως παρ' ών Ελληνες τά έπιτηδεύματα 

ώφέληνται Ε ί δε τις τήν φωνήν διαβάλλει τήν βάρβαρον, «Εμοί» δε, 
φησίν ό 'Α νάχαρσις, “πάντες “ΕλληνεςΣκυθίζουσιν Ούτος ήνό  παρ' 
Ελλησι θαυμασθείς, ό φήσας, “έμοί περίβλημα χλαϊνα, δεΐπνον, γάλα, 

τυρός". 'Ορςίς φιλοσοφίαν βάρβαρον, έργα έπαγγελλομένην, ου λό- 
20 γους. 'Ο όέ 'Απόστολος οϋτω φησίν «Καί υμείς διά τής γλώσσης εάν 

μή εϋσημον λόγον δώτε, πώς γνωσθήσεται το λαλονμενον; εσεσθε γάρ 
εις άέρα λαλοϋντες. Τοσαϋτα, ε ί τύχοι, γένη φωνών είσιν έν κόσμω, καί 
ούδέν άφωνον. 'Εάν ούνμή είδώ τήν δύναμιν τής φωνής, εσομαι τω 
λαλοϋντι βάρβαρος, καί ό λαλών έμοί βάρβαρος». Καί, «Ο  λαλών 

25 γλώσση προσευχέσθω, Γνα διερμηνεύη».
Ν αιμήν όψέποτε εις “Ελληνας ή των λόγων παρήλθε διδασκαλία 

τε καί γραφή. Άλκμαίων γοϋν ό Περίθου, Κροτωνιάτης πρώτος φυσι- 
κόνλόγον ουνέταξεν. Οι δέ !Αναξαγόραν Ήγησιβούλου, Κλαζομέ- 
νιον, πρώτον διά γραφής έκδοϋναι βιβλίον ίστοροϋσι Μ έλος τε αύ 

30 ττρώτος περιέθηκε τοϊς ποιημασι, και τούς Λακεδαιμονίων νόμους έμε- 
λθ7ωίησε Τέρπανδροςό 'Α ντισσαϊος. Διθύραμβον δέ έπενόησεν Λάσ-

4. Μάλλον πρόκειται γιά τή̂  βασίλισσα των Άσυρίων Σεμίραμη.
.5. Ή πλήρης διατύπωση είναι· Έμοί μέν περίβλημα χλαϊνα Σκυθική, υπόδημα 

δέρμα ποδών, κοίτη δέ πασα γή* δεΐπνον καί άριστον γάλα και τυρός καί κρέας όπτόν
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Φρυγία κι αυτός. Τις νότες τις βρήκε ό ’Όλυμπος, όμοια κι αυτός από τη 
Φρυγία, δπως καί τη Φρυγία αρμονία καί τό μιξοφρύγιο καί τό μιξολύ- 
διο τά βρήκε ό Μαρσύας, πού ήταν άπό την ϊδια χώρα μέ τούς προηγού
μενους. Τον Δώριο τρόπο τον έπινόησε ό Θάμυρις άπό τη Θράκη. "Εχομε 
άκουστά ότι οι Πέρσες πρώτοι κατασκεύασαν αμάξι καί κρεββάτι και τό 
σταμνί, ενώ οι Σιδόνιοι κατασκεύασαν την τριήρη. Οι Σικελοί, γείτονες 
τής Τταλίας, πρώτα βρήκαν τη φόρμιγγα, πού δεν είναι πόλύ κατώτερη 
άπό την κιθάρα, κι έπινόησαν καί τά κρόταλα. ’Επί εποχής του βασιλέως 
Σεμιράμεως τών Αιγυπτίων4 διηγούνται ότι βρήκαν καί τά βύσσινα ενδύ
ματα. Πρώτη εγραψε έπιστολή ή "Ατοσσα, ή βασίλισσα τών Περσών, λέ
γει ό Ελλάνικος. Αύτά τά έγραψαν ό Σκάμων άπό τη Μυτιλήνη, ό Θεό- 
φραστος ό Έρέσσιος, ό Κύδιππος άπό τη Μαντινεία, κι άκόμα ό Ά ν- 
τιφάνης, ό ’Αριστόδημος καί ό “Αριστοτέλης, κι έκτος άπό αυτούς καί ό 
περιπατητικός Στράτων στο εργο Περί ευρημάτων.

Παρέθεσα λίγα άποσπάσματα άπό αύτούς, γιά νά πιστοποιηθεί ή 
ύπαρξη στούς βαρβάρους μιας φύσης πού εφευρίσκει πράγματα ώφέλιμα 
γιά τη ζωή, άπό τά όποια οί "Ελληνες ωφελήθηκαν σ’ έκείνα πού επιτη
δεύονταν. Κι άν κανείς κατηγορήσει τη γλώσσα τών βαρβάρων, ό Άνά- 
χαρσις παρατηρεί, «Κατά τη γνώμη μου όλοι οί "Ελληνες σκυθιζουν». 
Αύτός είναι εκείνος πού θαύμασαν οί Έλληνες, αυτός πού είπε* “Φόρεμά 
μου είναι ή χλαίνη, καί φαγητό γάλα και τυρί”5. Βλέπεις φιλοσοφία βαρ- 
βαρική πού προβάλλει εργα, όχι λόγια. Καί ό “Απόστολος λέγει τά έξης* 
«Καί σείς άν δεν πείτε ενα λόγο ευκολονόητο, πώς θά γίνει κατανοητό 
αυτό πού λέτε; Θά είναι τότε σά νά μιλάτε στον άέρα. Υπάρχουν στον κό
σμο τόσες γλώσσες, όσα καί τά εθνη τών ανθρώπων καί δεν υπάρχει έ
θνος χωρίς τη γλώσσα του. "Αν όμως δεν ξέρω τη σημασία της γλώσσας, 
θά είμαι έγώ γι* αυτόν πού μου μιλα βάρβαρος κι αύτός πάλι θά είναι 
βάρβαρος γιά μένα»6. Κι άκόμα* «Αύτός πού μιλά μιά γλώσσα, νά προσ
ευχηθεί γιά νά εξηγήσει αύτά πού λέγει»7.

Ή ρθε βέβαια άργά στούς "Ελληνες ή προφορική διδασκαλία και ή 
γραφή. Ό  ’Αλκμαίων λοιπόν, ό γιος τού Περιθου, άπό τον Κρότωνα, εί
ναι ό πρώτος πού εγραψε λόγο γιά τη φύση.νΑλλοι λένε ότι πρώτος ό ’Α
ναξαγόρας του Ήγησιβούλου, άπό τις Κλαζομενές, δημοσίευσε γραπτό 
βιβλίο. Πρώτος εβαλε μελωδία στά ποιήματα καί μελοποίησε τούς νόμους 
τών Λακεδαιμονίων ό Τέρπανδρος άπό την "Ανασσα. Τον διθύραμβο τον
πιειν ΰδωρ (Μΐ̂ ηε).

6. Α' Κορ. 14,9-11. 7. Α’ Κορ. 14,13.
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σος Έρμωνενζ' νμνον Στησίχορος ΊμεραΖος' χορείαν Αλκμάν Λακε
δαιμόνιος’ τά ερωτικά Ανακρέων Τήϊος' ντΐόρχησινΠίνδαρος Θηβαί
ος' νόμους τε πρώτους ήσεν έν χορώ και κιθάρα Τιμόθεος ό Μιλήσιος 
Ναι μην ίαμβονμεν έπενόησεν Αρχίλοχος ό Πάριος, χωλόν δέ ίαμβον 

5 Ίπηώναξό Έφέσιος, καί τραγωδίαν μεν Θέσπιςό ’Αθηναίος, κωμωδί
αν δε Σισαρίων ό Ίκαριεύς. Τούς χρόνους τούτων παϊδες παραδιδόασι 
γραμματικών μακρόν δ3 αν είη τούτους άκριβολογούμενον παραθέ- 
σθαι αύτοϋ δεικννμένου τοϋ Διονύσου, δ ί ον και Διονύσια καί θέα, 
μεταγενεστέρου Μωϋσέως, ή αύτίκαμάλα 

ίο Φασί δέ καί τούς κατά διατριβήν λόγους καί τά ρητορικά ιδιώμα
τα εύρεϊν, καί μισθοϋ συνηγορήσαι πρώτον δικανικόν λόγον εις έκδο- 
σιν γραψόμενον 3Α ντιφώντα Φύλου, Ραμνούσιον, ώς φησι Διόδωρος 
\Απολλόδωρος δέ ό Κυμαΐος πρώτος τον κριτικού είσηγήσατο τοϋνο- 
μα, καί γραμματικός προσηγορεύθη. Έ νιο ι δέ 3Ερατοσθένη ν τον 

15 Κυρηναΐόν φασιν' επειδή έξέδωκεν οΰτος βιβλία δύο, «Γραμματικά» 
έπιγράψας Ήνομάσθη δέ γραμματικός, ώς νυν όνομάζομεν, πρώτος 
Πραξιφάνης Διονυσοφάνους, Μ ιτυληναϊος Ζάλευκός τε ό Λοκρός 
ττρώτος ίστόρηται νόμους θέσθαΐ' οι δέ, Μίνω τον Δ ώ ς επί Λυγκέως. 
Ουτοςμετά Δαναόν γίνεται, ένδεκάττ/ άνωθεν από \Ινάχου καί Μωϋ- 

20 σέως γενεά, ώς ολίγον νποβάντες δείξομεν. Λ  υκοϋργος δέ μετά πολλά 
τής 3Ιλίου άλώσεως γεγονώς έτη, προ τώ ν3Ολυμπιάδων έτεσιν εκατόν 
πεντήκοντά νομοθετεί Λακεδαιμονίοις' Σόλωνος γάρ τους χρόνους 
προειρήκαμεν. Δράκων δέ, ό καί αύτός νομοθέτης, περί την τριακο- 
στην καί ένάτην3Ολυμπιάδα γεγονώς εύρίσκεται 3Α ντίλοχος δέ αύ, ό  

25 τους ιστορας πραγματενσάμενος από της Πυθαγόρου ηλικίας επί την 
3Επικούρου τελευτήν, γαμηλιώνος δέ δεκάτη ίσταμένου γενομένην, έτη 
φέρει τά πάντα τριακόσια δώδεκα νΕτι φασί τό ήρώον τό έξάμετρον 
Φανοθέαν, την γυναίκα 3Ικαρίον, οίδέ, Θέμιν, μίαν τών Τιτανίδων, εν- 
ρεΐν. Δ ίδυμος δ3 έν τφ «Περί Π νθαγορικής φιλοσοφίας Θεανώ την 

30 Κροτωνιάτιν πρώτην γυναικών φιλοσοφήσαι καί τιοιήματα γράψαι, 
ιστορεί
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επινόησε ό Λάσος άπό την Έρμιόνη, τον ΰμνο ό Στησίχορος άπό την Ί  μέ
ρα, τό χορικό ό ’Αλκμάν ό Λακεδαιμόνιος, τά ερωτικά ό ’Ανακρέων ό 
Τήϊος, τό μέλος πού συνοδεύει τό χορό ό Πίνδαρος ό Θηβαίος. Ό  Τιμό
θεος άπό τη Μίλητο έψαλε τούς λεγάμενους πρώτους λόγους με χην κιθά
ρα γιά χορό. Τον ίαμβο τον έπινόησε ό ’Αρχίλοχος άπό την Πάρο, τό χω- 
λίαμβο ό Ίππώναξ άπό την "Εφεσο, την τραγωδία την έπινόησε ό Θέ- 
σπης ό Αθηναίος, καί την κωμωδία ό Σισαρίων άπό την ’Ικαρία. Τούς 
χρόνους πού έζησαν δλοι αυτοί τούς παραδίδουν οί γραμματικοί (οι φι
λόλογοι), κι άπαιτει πολύ χρόνο νά τούς παραθέσομε εδώ λεπτομερώς, 
άκόμα κι άν τούς ύποδεικνύει ό ίδιος ό Διόνυσος, άπό τον όποιο τελού- 
νται τά Διονύσια καί τό θέαμα, πού είναι μεταγενέστερος άπό τον Μωϋ- 
σή ή σύγχρονος.

Λένε άκόμα δτι βρήκαν τούς λόγους μέσα στις σχολές καί τά ρητο
ρικά ιδιώματα καί δτι πρώτος εγινε συνήγορος με άμοιβή γράφοντας 
δικανικό λόγο γιά εκφώνηση ό Άντιφώντας, γιος του Φύλου, άπό τον 
Ραμνούντα, όπως λέγει ό Διόδωρος. Ό  ’Απολλόδωρος πάλι άπό την Κύ
μη πρώτος είσηγήθηκε τό όνομα του κριτικού και ονομάσθηκε γραμματι
κός. Μερικοί λένε πώς ήταν ό ’Ερατοσθένης ό Κυρηναΐος, επειδή δημοσί
ευσε δύο βιβλία με την έπιγραφή “Γραμματικά’. Γραμματικός, με τήν έν
νοια πού τον λέμε σήμερα, πρώτος ονομάσθηκε ό Πραξιφάνης του Διο- 
νυσοφάνη, άπό τή Μυτιλήνη. Ό  Ζάλευκος ό Λοκρός γράφουν δτι πρώ
τος έκανε νόμους. "Αλλοι λένε δτι ήταν ό Μίνωας, ό γιος του Δία, έπί της 
εποχής του Λυγκέα. Αύτός έζησε μετά τον Δαναό, ενδεκα γενιές άπό τή 
γενιά τού Ινάχου καί τού Μωυσή, δπως θά δείξω λίγο παρακάτω. Ό  
Λυκούργος πού έζησε πολλά χρόνια μετά τήν άλωση τής Τροίας, εκατόν 
πενήντα χρόνια πριν άπό τις ’Ολυμπιάδες, θέτει νόμους στους Λακεδαι
μόνιους. Γιά τούς χρόνους τού Σόλωνα μιλήσαμε πιο μπροστά. Ό  Δρά
κων, νομοθέτης κι αύτός, ζεΐ γύρω στήν τριακοστή ένατη ’Ολυμπιάδα. Ό  
Άντίλοχος πάλι, πού έγραψε γιά όλους τούς πεπαιδευμένους άπό τήν ε
ποχή τού Πυθαγόρα μέχρι τό θάνατο του ’Επικούρου, πού έγινε τή δέκα
τη τού μηνός Γαμηλιώνος, άνεβάζει σέ τριακόσια δώδεκα τον άριθμό 
όλων τών ετών. ’Ακόμη λένε δτι τον ήρωϊκό εξάμετρο στίχο τον βρήκε ή 
Φανοθέα, ή γυναίκα τού Ίκαρίου, κι άλλοι ή Θέμις, μιά άπό τις Τιτα- 
νίδες. Ό  Δίδυμος γράφει στο έργο του Περί Πνθαγορικής φιλοσοφίας; 
δτι πρώτη γυναίκα, πού φιλοσόφησε καί συνέθσε ποιήματα, ήταν ή 
Θεανώ άπό τον Κρότωνα.
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'Η μέν ονν 'Ελληνική φιλοσοφία, ώ ςμέν τινες, κατά περίπτωσιν 
έπίδολος τής άληθείας άμηγέττη, αμυόρώς τε, καί ον πάσης γίνεται* ώς 
όέ άλλοι βούλονται, εκ τον διαβόλου τήν κίνησιν ισχει. Έ νιοι όέ όννά- 
μεις τινάς ντιεδεδηκνίας έμττνεϋσαι τήν πάσαν φιλοσοφίαν ύπειλήφα- 

5 σιν. Ά λλ’ είμένμή  καταλαμβάνει ή Ελληνική φιλοσοφία το μέγεθος 
τής άλη θείας, ετι όέ έξασθενεΐπράττειν τάς κυριακάς έντολάς, άλλ3 ουν 
γε προκατασκευάζει τήν όόόν π} βασιλικωτάη] διδασκαλία άμηγέπη 
σωφρονίζονσα, καί το ήθος προτυποϋσα, καί προστύφονσα εις παρα
δοχήν τής αλήθειας τήν Πρόνοιαν όοξάζοντα

10 ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΖ\

Περί της ρήσεως τον Σωτηρος- «.Πάντεςοίπρο της παρουσίας 
τοϋ Κυρίου χλέπται είσί καί λ^οταί».

Ναζ φασίν, γεγράφθαι, «Πάντεςοί προ τής παρονσίας τοϋ Κυρίου 
κλέττται είσί καί λησταί». Π άντεςμέν ούν οι ένΛόγω (οϋτοι όή ο ί προ 

15 τής τοϋ Λόγου σαρκώσεως), έξακούονται καθολικώτερον. 3Α λλ3 οίμέν 
προφήται άτε άποσταλέντες καί έμπνευσθέντες ύπό τοϋ Κυρίου, ού 
κλέττται, αλλά διάκονοι. Φησί γοϋν ή Γραφή· «Απέστειλεν ή σοφία 
τούς έαυτης δούλους, συγκαλοϋσα μετά ύψηλοϋ κηρύγματος έπί κρα
τήρα οίνου». Φιλοσοφία όέ ούκ άπεστάλη ύπό Κυρίου, άλλ3 ήλθε, 

20 φησί, κλαπεϊσα, ή παρά κλέπτου όοθεϊσα, εϊτ? οϋν δύναμις, ή άγγελος, 
μαθών τι της αλήθειας, καί μή καταμείνας εν αύτη, ταϋτα ένέπνευσε 
καί κλέψας έδίόαξεν, ούχίμή είδότος τοϋ Κυρίου, τοϋ καί τά τέλη τών 
έσομένων προ καταβολής τοϋ έκαστον είναι έγνωκότος, αλλά μή κωλύ- 
σαντος. Ε ϊχεγάρ τινα ωφέλειαν τότε ή εις άνθρώπονς ερχόμενη κλοπή, 

25 ού τοϋ ύφελομένου τό συμφέρον σκοπονμένου, κατευθυνούσης δέ εις 
το συμφέρον τηςΠρονοίας τήν εκβασιν τοϋ τολμήματος.

Οιόα πολλούς άδιαλείπτως έπιφυομένους ήμΐν, καί τό μή κωλϋον 
αίτιον είναι λέγοντας· φασί γάρ αίτιον είναι κλοπής τον μή φυλάξαντα, 
ή τών μή κωλύσαντα' ώς τοϋ έμπρησμοϋ, τον μή σβέσαντα τό δεινόν 

30 άρχόμενον' καί τοϋ ναυαγίου, τον κυβερνήτην, μή στείλαντα τήν όθό-
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Ή  ελληνική λοιπόν φιλοσοφία, δπως λένε ώρισμένοι, κατά περίπτω
ση συλλαμβάνει την άλήθεια, άμυδρά καί όχι ολόκληρη. "Οπως άλλοι 
πάλι θέλουν, έχει τό ξεκίνημά της άπό τό διάβολο. Καί μερικοί υποθέτουν 
ότι κάποιες δυνάμεις πού έπεσαν άπό τον ουρανό έχουν έμπνεύσει όλη τη 
φιλοσοφία. ’Αλλά άν ή έλληνική φιλοσοφία δεν συλλαμβάνει τό μέγεθος 
της άλή θείας, κι άν άκόμα είναι άδύνατη νά πράξει τις εντολές τού Κυ
ρίου, ώστόσο προετοιμάζει τό δρόμο με τη βασιλικότατη διδασκαλία, σω
φρονίζοντας κάπως καί διαμορφώνοντας τό ήθος καί άσκώντας το προ
καταβολικά στην παραδοχή της άλήθειας αυτόν πού τιμά την Πρόνοια.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΖ.

Γιά τό λόγο τού Σωτήρα* «"Ολοι δσοι προηγήθηκαν 
άπό μένα ήταν κλέφτες καί ληστές».

Ναι, λένε, έχει γραφεί* «"Ολοι όσοι φάνηκαν πριν άπό την παρουσία. 
τού Χριστού είναι κλέφτες καί ληστές»1. "Ολοι λοιπόν αυτοί γιά τούς 
οποίους γίνεται λόγος (αυτοί οί πριν άπό τη σάρκωση τού Λόγου) έκλαμ- 
βάνονται γενικώτερα. ’Αλλά οί προφήτες βέβαια, έπειδή στάλθηκαν καί 
έμπνεύσθηκαν άπό τον Κύριο, δεν είναι κλέφτες, άλλά υπηρέτες. Λέγει 
λοιπόν ή Γραφή* «’Απέστειλε ή σοφία τούς δούλους της προσκαλώντας 
με κήρυγμα δυνατό σέ ποτήρι κρασιού»2. Ή  φιλοσοφία όμως δεν έχει 
σταλεί άπό τον Κύριο, άλλά την έκλεψαν καί ήρθε, λέγει, ή δόθηκε άπό 
κλέφτη, εϊτε κάποια δύναμη ή κάποιος άγγελος πού έμαθε μέρος της άλή- 
θειας καί δεν άρκέστηκε σ’ αυτή, ένέπνευσε τά φιλοσοφικά δόγματα καί 
κλέπτσντάς τα τά δίδαξε, όχι γιατί δεν τό γνώριζε ό Κύριος, αυτός πού 
γνωρίζει ποιο θά είναι τό τελικό μέλλον καθενός προτού άκόμα γεννηθεί, 
άλλά γιατί δεν τό εμπόδισε. Είχε βέβαια τότε κάποια ωφέλεια ή κλοπή 
πού έγινε γιά τούς ανθρώπους, όχι γιατί αυτός πού την έκανε άπέβλεπε 
στο συμφέρον του, άλλά ή πρόνοια οδηγούσε τό τόλμημα ν* άποβεΐ προς 
τό συμφέρον.

Γνωρίζω πολλούς πού συνεχώς μάς έπιτίθενται και χαρκατηρίζουν 
αίτιο εκείνο πού δεν εμποδίζει. Λένε δηλαδή ότι αίτιος κλοπής είναι ε
κείνος πού δεν φύλαξε ή πού δεν εμπόδισε. Έτσι λοιπόν αίτιος τοΰ εμ
πρησμού είναι εκείνος πού δεν έσβησε τη φωτιά στην άρχή της, καί αίτιος 
τού ναυαγίου ό κυβερνήτης πού δεν κατέβασε τά πανιά. Καί βέβαια τι-

1. Ίω. 10,8. 2. Παροιμ. 9,3.
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νην. Λ ντίκα κολάζονται πρός του νόμον ο ί τούτων αίτιον ώ γάρ κω- 
λϋσαι δύναμιςήν, τούτω καί ή αιτία τοϋ συμβαίνοντος προσάπτεται.

Φαμέν όή πρός αύτούς, το αίτιον έν τω ποιεϊν και ένεργεϊν και 
όρςίν νοεισθαι, το δεμή κωλϋον, κατά γε τοϋτο άνενέργητον είναι. νΕτι 

5 το μέν αίτιον πρός τη ένεργεία έστί' καθάπερ ό  μέν ναυπηγός πρός τό 
γίγνεσθαι τό σκάφος, ό  δε οικοδόμος πρός τό εκτίσθαι την οικίαν, τό 
δε μή κωλϋον κεχώρισται τοϋ γινόμενόν διά τοϋτο γοϋν έπιτελεϊται, 
ότι τό κωλϋσαι δννάμενον ούκ ενεργεί, ουδέ κωλύει■ τ ί γάρ ενεργεί ό 
μή κωλύων; Ή δη δέ και είςάπέμφασιν αντοΐς ό λόγος χωρεζ ε ϊγε  τής 

ίο τρώσεως ούχί τό βέλος, άλλά τήν ασπίδα, την μή κωλύσασαν τό βέλος 
διελθεϊν, αίτιάσονταί' ουδέ γάρ τον κλέπτην, άλλά τον μή κωλύσαντα 
τήν κλοπήν καταμέμψονται. Και τάς ναϋς τοίνυν των 'Ελλήνωνμή τον 
Εκτορα έμπρήσαι λεγόντων, άλλά τον Άχιλλέα- διότι κωλϋσαι τον 
Εκτορα δυνάμενοζ, ου κεκώλυκεν άλλ3 ό μέν διά μήνιν (έπ* αΰτω δέ 

15 ήν καί μηνίειν, καί μή)' καί μήν ούκ άπεΐρξε τό πϋρ, καί ίσως συναί- 
τιος' ό δέ διάβολος, αύτεξούσιος ών, καί μετανοήσαι οϊός τε ήν καί 
κλέψαΐ'καί ό αίτιος αυτός τής κλοπής, ούχό μή κωλύσας Κύριος. 3Λ λλ3 
ούδ3 έπιβλαβήςή δόσιςήν, ΐνα ή κώλυσις παρέλθη. Ε ί δέ χρή άκριβο- 
λογεϊσθαι πρός αύτούς, ϊστωσαν τό μέν μή κωλυτικόν, δπερ φαμέν έπί 

20 τής κλοπής γεγονέναι, μηδ3 δλως αίτιον είναι, τό δέ κωλυτικόν ένέχε- 
σθαι τω τοϋ αίτιον έγκλήματι. 'Ο γάρ προασπίζων αίτιός έστι τω προ- 
ασπιζομένω τοϋμή τιτρώσκεσθαι, κωλύων τό τρωθήναι αυτόν. Καί τω 
Σωκράτει τό δαιμόνιον αίτιον ήν, ούχί μή κωλϋον, άλλά προτρέπων, εί 
καί μή προέτρεπεν. Οντε δέ ο ί έπαινοι, ούτε ο ί ψόγοι, ονθ* α ί τιμαί, 

25 οϋθ3 α ί κολάσεις δίκαιαι, μή τής ψυχής έχούσης τήν άξουσίαν τής 
ορμής καί άφορμής, άλλ3 ακουσίου τής κακίας οϋσης. “Ο θενόμέν κω
λύσας αϊτιος, ό δέ μή κωλύσας τήν αϊρεσιν τής ψυχής κρίνει δικαίως, 
/V ότι μάλιστα ό Θ εόζμ έν ήμϊν κακίας άναίτως. 3Επεί δέ των άμαρτη- 
μάτω νπροαίρεσιςκαί ορμή κατάρχει, διημαρτημένη δέ ύπόληψις έσθ1 

30 δτε κρατεί, ής άγνοίαζ καί άμαθίας οϋσης όλιγωροϋμεν όϋϊοστήναι,
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μωροϋνχαι από τό νόμο οί αίτιοι γι’ αυτά* γιατί σέ οποίον έχει τη δύναμη 
νά εμποδίσει, σ’ αυτόν άποδίδεται καί ή αιτία του συμβάντος.

’Απαντούμε λοιπόν σ’ αυτούς, δτι τό αϊτιο βρίσκεται στο νά κάνεις 
κάτι, νά ενεργείς καί νά δράς, τό νά μην λειτουργεί δμως τό εμπόδιο την 
ώρα αυτή σημαίνει δτι είναι άνενέργητο. ’Ακόμη τό αίτιο υπάρχει στήν 
ενέργεια* ό ναυπηγός λόγου χάρη στήν κατασκευή τοΰ σκάφους, ό οικο
δόμος στήν οικοδομή τοΰ σπιτιού. Τό νά μήν λειτουργεί τό έμπόδιο ση
μαίνει δτι είναι χωρισμένο άπό αυτό πού γίνεται. Γι’ αυτό καί πραγμα
τοποιείται, έπειδή αυτό που μπορεΐ νά εμποδίσει ούτε ενεργεί ούτε εμπο
δίζει. Τί δηλαδή κάνει έκεΐνος πού δεν εμποδίζει; Ό  συλλογισμός αύτός 
οδηγεί πιά σέ άνοησία, άν καταλογίσουν τήν αιτία τοΰ τραυματισμού όχι 
στο βέλος, άλλά στήν άσπίδα πού δέν εμπόδισε τό βέλος νά περάσει. Ούτε 
επίσης νά κατηγορήσουν τον κλέφτη, άλλά έκεΐνον πού δέν εμπόδισε τήν 
κλοπή. Κι άς πούνε δτι τά πλοία των Ελλήνων δέν τά κατέκαυσε ό 
Έκτορας, άλλά ό Άχιλλέας, έπειδή, ενώ μπορούσε νά έμποδίσει τον Έ - 
κτορα, δέν τον εμπόδισε τελικά. Αύτός δμως άπό τό θυμό του (ήταν στήν 
εξουσία του καί νά θυμώσει καί νά μή θυμώσει) καί τή φωτιά δέν εμπόδι
σε καί ίσως ήταν συναίτιος. Ό  διάβολος, άφού ήταν αύτεξούσιος καί νά 
μετανοήσει, μπορούσε καί νά έξαπατήσει, καί αύτός ήταν ό αίτιος της 
άπάτης, όχι ό Κύριος πού δέν τον εμπόδισε. ’Αλλά ούτε ήταν βλαβερό τό 
δώρο, γιά νά χρειασθεΐ παρεμπόδιση. Κι άν πρέπει νά μιλήσομε με άκρί- 
βεια στ* αυτούς, νά ξέρουν, δτι ή μή παρεμπόδιση, πού συνέβη κατά τήν 
κλοπή, δέν είναι καθόλου τό αίτιο της κλοπής* τό έμπόδιο δμως ένο- 
χοποιεΐται μέ την κατηγορία τού αιτίου. Ό  ύπερασπιστής δηλαδή είναι 
γιά τόν υπερασπιζόμενο αίτιος τού δτι δέν τραυματίζεται, εμποδίζοντας 
τόν τραυματισμό του. Καί γιά τόν Σωκράτη τό δαιμόνιο του θά ήταν ή 
αιτία, όχι άν δέν τόν εμπόδιζε, άλλ’ άν τόν προέτρεπε. ’Αλλα βέβαια δέν 
τόν προέτρεπε. Ούτε οί έπαινοι, ούτε οί μομφές, ούτε οί τιμές, ούτε οί τι
μωρίες θά ήταν δίκαιες, άν ή “ψυχή δέν ειχε τήν εξουσία νά επιθυμεί κάτι 
καί νά μήν έπιθυμεΐ, άλλά ήταν ή κακία άκούσια. Επομένως όποιος 
εμπόδισε είναι αίτιος, ενώ αύτός πού δέν έμπόδισε τήν έκλογή της “ψυχής 
κρίνει δίκαια, ώστε νά είναι γιά μας ό Θεός τελείως ανεύθυνος γιά τήν 
κακία μας. ’Επειδή στην περίπτωση των άμαρτημάτων κυριαρχούν ελεύ
θερη έκλογή καί έπιθυμία, ενώ επικρατεί μερικές φορές ή έσφαλμένη 
γνώμη, πού άμελσϋμε νά τήν άλλάξομε, έπειδή είναι άγνοια καί άμάθεια, 
άκολουθούν εύλογα οί τιμωρίες. Ό  πυρετός δηλαδή είναι κάτι ακούσιο·
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εικότως α ί κολάσεις. Και γάρ τό πνρέττειν άκούσιον, άλλ3 όταν ό ί έαν- 
τόν τις καί δι άκρασίαν ττυρέττη, αίτιώμεθα τοντον

*Ως δέ και τής κακίας άκονσιον ονσης’ ον γάρ αίρεϊταί τις κακόν, 
ή κακόν' τη δέ περί αύτφ ήδονη συναπαγόμενος, άγαθόν ύπολαβών, 

5 ληπτόν ήγεϊται. 7Ων όντως έχόντων, τό άυταλλάττεσθαι της τε άγνοιας, 
της τε αίρέσεως τής φαύλης καί έπιτερποϋς, καί προ τούτων τό μή 
σνκατατίθεσθαι ταϊς άπατηλαΐς έκείναις φαντασίαις, άπόκειται έφ3 
ήμΐν. «Ληστής δέ καί κλέτττης» ό διάβολος λέγεται, ψενδοπροφήτας 
έγκαταμίξας τοΐς προφήταις, καθάπερ τφ πνρφ τά ζιζάνια· «Πάντες 

ίο ουν οι προ Κνρίον κλέπται καί Λησταί» ■ ούχ όυΐλώς πάντες άνθρωττοι, 
πάντες δέ οι ψευδοπροφήται, καί πάντες οι μή κνρίως ύπ? αύτον άπο- 
σταλέντες. Ειχον δέ καί ο ί ψενδοπροφήται τό κλέμμα τό όνομα τό ττρο- 
φητικόν, προφήται όντες, αλλά τον ψεύστον. Λ έγει γάρ ό Κύριος' «Υ 
μείς έκ τον πατρός ύμών τοϋ διάβολον έστέ, καί τάςέπιθνμίας τον πα- 

15 τρός ύμών θέλετε ποιεΐν. "Εκείνος άνθρωττοκτόνος ήν ά τι άρχης, καί έν 
τη άληθείφ ούχέστηκεν, ότι ούκ έστιν αλήθεια έν αύτφ. "Οι? αν λαλη 
τό ψεύδος, έκ των ιδίων λαλεϊ1 ότι ψεύστης έστζ καί ό πατήρ αύτον». 
3Εν δέ τοΐς ψεύδεσι καί αληθή τινα έλεγον οίψενδοττροφήται~

Καί τφ όντι οντοι έν «έκστάσει» ττροεφήτενον, ώς αν «άττοστάτον» 
20 διάκονοι. Λ έγει δέ καί ό Ποιμήν, ό άγγελος της μετανοίας, τφ 'Ερμα 

περί τοϋ ψενδοπροφήτον «Τινά γάρ ρήματα άληθη λαλεϊ' ό γάρ διά
βολος αύτον πληροί τφ έαντοϋ πνεύματι, ε ί τινα δννήσεται ρήξαι των 
δικαίων». Πάντα μέν ονν οίκονομεϊται άνωθεν εις καλάν, «ίνα γνωρι- 
σθη διά τη ς3Εκκλησίας ή πολνποίκιλος σοφία τοϋ Θεοϋ, κατά πρό- 

25 γνωσιν των αιώνων, ήν έποίησεν έν Χριστφ». τφ Θεφ δέ ούδέν άντίκει- 
ται, ούόέ έναντιοϋταίτι αύτφ, Κνρίω καί παντοκράτορι οντι 3Αλλά καί 
α ί των άποστατησάντων βονλαί τεκαι ενέργειας μερικαι ονσαΛ, γίνον
ται μέν έκ φαύλης όιαθέσεως, καθάπερ καί α ί νόσοι α ί σωματικαί, 
κνβερνώνται δέ υπό της καθόλου ττρονοίας έπί τέλος νγιεινόν, καν 

30 νοσοποιός η  ή αιτία Μ έγιστόν γοϋν της θείας ττρονοίας, τό μή έάσαι 
τήν έξ άποστάσεως έκονσίον φνεΐσαν κακίαν άχρηστον καί άνωφελή 
μένειν, μηδέμήν κατά πάντα βλαβεράν αυτήν γενέσθαι' της γάρ θείας
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δταν όμως κάποιος έχει πυρετό έξαιτίας του καί άπό άκρασία, θεωρούμε
αίτιο αυτόν τον ϊδιο.

"Ετσι καί με την κακία πού είναι άκούσια* δεν προτιμά δηλ. κανείς τό
κακό ως κακό, άλλά παρασυρμένος άπό την ήδονή πού τό συνοδεύει, θε
ωρώντας το άγαθό, νομίζει ότι πρέπει νά τό λάβει. "Οντας αύτά έτσι, τό V 
άπαλλαγοΰμε άπό την άγνοια καί τη φαύλη εκλογή πού μάς ευχαριστεί, 
καί πριν άπό αύτά τό νά μη συγκατατιθέμεθα στις άπατηλές εκείνες φα
ντασίες, άπόκειται σ’ εμάς. «Ληστης» καί «κλέπτης» λέγεται ό διάβολος, 
άναμειγνύοντας ψευδοπροφήτες στούς προφήτες, όπως τά ζιζάνια στο 
σιτάρι* «'Όλοι λοιπόν όσοι έζησαν πριν άπό τον Κύριο είναι άπατεώνες 
καί ληστές»3, όχι όλοι οί άνθρωποι γενικά, άλλά όλοι οί ψευδοπροφήτες 
καί ολοι όσους δεν έστειλε ό ίδιος άποκλειστικά. Είχαν βέβαια καί οί ψευ
δοπροφήτες τό κλοπιμαίο όνομα τό προφητικό, κι ήταν προφήτες, άλλά 
του άπατεώνα. Γιατί λέγει ό Κύριος* «Σεις είστε άπό τον πατέρα σας τον 
διάβολο καί θέλετε νά κάνετε τις επιθυμίες του πατέρας σας. Εκείνος 
ήταν άπό την άρχή δολοφόνος των ανθρώπων, καί δεν έμεινε στην άλή- 
θεια, γιατί δέν ύπάρχει άλήθεια σ’ αύτόν. "Οταν λέγει τό ψεύδος, μιλάει 
άπό δικά του* γιατί είναι ψεύτης αύτός καί ό πατέρας του»4. Μέσα στά 
ψεύδη τους βέβαια έλεγαν οί ψευδοπροφήτες καί μερικές άλήθείες.

Καί πράγματι αυτοί προφήτευαν σέ κατάσταση έκστασης, άφοΰ ήταν 
ύπηρέτες τού άποστάτη. Καί ό Ποιμήν, ό άγγελος τής μετάνοιας, λέγει 
στον 'Ερμα γιά τον ψευδοπροφήτη* «Λέγει βέβαια μερικά άληθινά πράγ
ματα, γιατί τον γεμίζει ό διάβολος μέ τό πνεύμα του, μήπως μπορέσει νά 
κλονίζει κάποιον άπό τούς δίκαιους». 'Όλα οίκονομούνται άπό τον ου
ρανό γιά τό καλό, «γιά νά γίνει γνωστή μέσω της Εκκλησίας ή πολυποί
κιλη σοφία τού Θεού, σύμφωνα μέ τό προαιώνιο σχέδιό του, πού πραγμα- 
τοποιήθηκε άπό τον Χριστό»5. Στον Θεό τίποτε δέν μπορεΐ V άντισταθεΐ, 
οΰτε εναντιώνεται τίποτε σ’ αύτόν, πού είναι Κύριος καί παντοκράτορας. 
Άλλά καί τά σχέδια όσων άποστάτησαν καί οί ένέργειες, αν καί είναι 
μερικές, προέρχονται άπό φαύλη διάθεση, όπως άκριβώς καί οί σωμα
τικές άσθένειες, όδηγούνται όμως άπό την καθολική πρόνοια σέ κατάλη
ξη υγιεινή, έστω κι άν είναι ή αιτία νοσοποιητική. Τό μέγιστο λοιπόν κα
λό τής θείας Πρόνοιας είναι τό νά μήν άφήσει νά μένει άχρηστη καί άνώ- 
φελη ή κακία πού φύτρωσε άπό εκούσια άποστασία, οΰτε νά άποβεΐ γε
νικά βλαβερή. Γιατί τό έργο τής θείας σοφίας καί τής αρετής καί τής δύ-

3. Ίω. 1,8. 4. *Ιω. 8,44. 5. Έφ. 3,10-11.
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σοφίαζ καί άρετής καί δυνάμεως έργον έστίν ού μόνον τό άγαθοποιεϊν 
(φύσιςγάρ, ώςείπεϊν, αϋτη τοϋ Θεοϋ, ώς τοϋ τνυρός τό θερμαίνειν, καί 
τοϋ φωτός τό φωτίζειν), αλλά κάκεϊνο μάλιστα, τό διά κακών τών έπι- 
νοηθέντων πρός τινων, άγαθόν τι καί χρηστόν τέλος άποτελεϊν, καί ώ- 

5 φελίμως τοις δοκοϋσι φαύλοις χρήσθαι, καθάπερ καί τώ έκ πειρασμού 
μαρτνρίω. Έ στιν ουν καν φιλοσοφίςι τη κλαπείση, καθάπερ υπό Προ- 
μηθέως, τνΰρ ολίγον εις φώς επιτήδειον χρησίμως ζωπυρούμενον, ίχνος 
τι σοφίας καί κίνησιςπαρά Θεοϋ.

Ταϋτα ό’ αν είεν «κλέπται καί λησταί» οι παρ3 "Ελλησι φιλόσοφοι, 
ίο καί προ της τοϋ Κυρίου παρουσίας παρά τών Εβραϊκών προφητών 

μέρη της αλήθειας ού κ α ί έπίγνωσιν λαδόντες, άλλ3 ώς ίδια σφετερισά- 
μενοι δόγματα' καί τάμέν παραχαράξαντες, τά δέ υπό περιεργίας αμα- 
θώς σοφισάμενοι, τά δέ καί έξευρόντες- ΐσωςγάρ καί «ττνεϋμα αίσθήσε- 
ως» έσχήκασιν. Ώμολόγησε δέ καί \Αριστοτέλης τη Γραφή, κλεπνικήν 

15 σοφίας την σοφιστικήν είπών, ώς προεμηνύσαμεν. 'Ο δέ \Απόστολος· 
« Α καί λαλοϋμεν», λέγει, «ονκ έν διδακτοϊς άνθρωπίνης σοφίας λό- 
γοις, αλλ3 έν διδακτοϊς πνεύματος». 3Ε πί μέν γάρ τών προφητών «Πάν- 
τες», φησίν, «έκ τοϋ πληρώματος αύτοϋ έλάδομεν», δηλονότι τοϋ Χρι
στού. “Ωστε ου κλέπται ο ί προφήται. «Καί ή διδαχή ή έμή, ούκ έστιν 

2ο έμή, ό  Κύριος λέγει, αλλά τοϋ πέμψαντόςμε /7ατρός» · επί δέ τών κλε- 
πτόντων, «'Ο δέ άφ3 έαυτοϋ», φησί, «λαλών την δόξαν την ιδίαν ζητεί». 
Τοιοϋτοι δέ ο ίβΕλληνες, «φίλαυτοι καί αλαζόνες». Σοφούς δέ αυτούς 
λέγουσαή Γραφή, ού τούς όντως σοφούς διαδάλλει, άλλά τούς δοκήσει 
σοφούς.

25 ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ ΙΗ\

Αιασαφήνισις τής ρήσεως τον \Αποστόλου·

«3Α πολώ τή ν σοφίαν των σοφών».

Καί περί τούτων φησίν* «Απολώ την σοφίαν τών σοφών, καί την 
σννεσιν τών συνετών άθετήσω». \Επιφέρει γοϋν ό \Απόστολος· «Πού 

30 σοφός; πού γραμματευς' πού συζητητής τοϋ αίώνος τούτου;», πρός αν
τιδιαστολήν τών γρο^ματέων, τούς τοϋ αίωνος τούτου ζητητάς, τούςέξ

6. Έξ. 28,3. 7. Α1 Κορ. 2,13. 8. Ίω. 1,16.
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ναμης είναι όχι μόνο νά προκαλεί τό άγαθό (καθόσον αυτή είναι, γιά νά 
πώ έτσι, ή φύση τού Θεού, όπως ή φύση της φωτιάς είναι νά θερμαίνει 
καί τού φωτός νά φωτίζει), άλλα πιο πολύ είναι τό άλλο* μέ τά κακά δη
λαδή πού μερικοί σχέδιασαν, νά οδηγεί σέ κάποιο άγαθό άποτέλεσμα καί 
νά χρησιμοποιεί ωφέλιμα έκείνα πού θεωρούνται φαύλα, όπως μαρτυρεί 
ό πειρασμός. Υπάρχει λοιπόν καί στη φιλοσοφία πού κλάπηκε, κατ’ ανα
λογία πρός τον Προμηθέα, λίγη φωτιά κατάλληλη ν* άναζωπυρωθεί χρή
σιμα σέ φως, κάποιο ίχνος σοφίας καί κίνηση άπό τον Θεό.

Σύμφωνα μ* αύτά είναι «κλέπτες καί ληστές» οί φιλόσοφοι των Ε λ
λήνων, πού έλαβαν καί πριν άπό τήν παρουσία τού Κυρίου άπό τούς Ε 
βραίους προφήτες, χωρίς νά τό συνειδητοποιούν, -ψήγματα της άλήθείας, 
άλλα τά οίκειοποιήθηκαν σά νά ήταν δικά τους. Κι άλλα άπό αύτά τά πα- 
ραχάραξαν, άλλα άπό άμάθεια τά διατύπωσαν έξεζητημένα μέ τον τρόπο 
των σοφιστών, καί άλλα τά βρήκαν οί ίδιοι* ίσως βέβαια ελαβαν καί κά
ποιο “πνεύμα συναισθήσεως”6. Μέ τή Γραφή συμφώνησε καί ό ’Αριστο
τέλης, ονομάζοντας τή σοφιστική κλεπτική σοφίας, όπως προανέφερα. Ό  
’Απόστολος πάλι λέγει· «Κι αύτά τά έκφράζομε όχι μέ λόγια ανθρώπινης 
σοφίας, άλλά μέ τή διδαχή τού άγιου Πνεύματος»7. Ένώ γιά τούς προφή
τες λέγει* «‘Όλοι έλάβαμε άπό τό δικό του άξεπέραστο πλούτο»8, τον 
πλούτο δηλαδή τού Χριστού. "Ωστε δέν ήταν οί προφήτες κλέπτες. «Καί 
ή διδασκαλία ή δική μου, δέν είναι δική μου, λέγει ό Κύριος, άλλά τού 
Πατέρα μου πού μέ έστειλε». Ένώ γι’ αυτούς πού κλεπτουν λέγει* «"Οποι
ος μιλάει άπό τον έαυτό του, ζητεί τήν δική του δόξα»9. Τέτοιοι εινάι οί 
Έλληνες, «φίλαυτοι καί άλαζόνες»10. Καί λέγοντάς τους ή Γραφή σο
φούς, δέν κατηγορεί τούς πραγματικά σοφούς, άλλά αυτούς πού νομί
ζουν ότι είναι σοφοί.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΗ\

Διασαφήνιση τοϋ λόγου τσΟ 'Αποστόλου,
«θά έξαλείψω τή σοφία τών σοφών».

Και γι’ αυτούς λέγει* «θ* άφανίσω τή σοφία τών σοφών καί δέν θά λά
βω ύπ* όψη μου την φρόνηση τών φρονίμων»1. Προσθέτει πάλι ό ’Από
στολος* «Πού είναι ό σοφός; Πού είναι ό γραμματεύς; Πού είναι ό συζη
τητής αυτού τοϋ εδώ αιώνα;», θέτοντας σ’ αντιδιαστολή πρός τούς γραμ-

9. Ίω. 16,18. 10. Β' Τιμ. 3,2. 1. Α' Κορ. 1,19.
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εθνών φιλοσόφους, τάξας. «Ούχι έμώρανεν ό Θεός την σοφίαν τοϋ 
κόσμου;»' έπίσηςτφ, Μωράν έδειξε, καί ούκ αληθή, ώςωοντο. Κάνπύ- 
θΐ] την αιτίαν τής όοξασοφίας αυτών, «όιά τήν πώρωσιν τής καρδίας 
αυτών», έρεΐ «έπειόάν εν τη σοφία τοϋ Θεοϋ», τουτέστι διά των προ- 

5 φητών κατηγγελμένη, «ούκ έγνω ό κόσμος διά τής σοφίας», τής διά τών 
προφητώνλαλούσης «αύτόν», δηλονότι τον Θεόν' «εύδόκησεν ούτοςό 
Θεός διά τοϋ κηρύγματος τής μωρίας», τής δοκούσηζ "Ελλησιν είναι 
μωρίας, «σώσαι τούς πιστεύοντας' έπειδή 3Ιουδαίοι», φησζ «σημεία αί- 
τοϋσι» πρόςπίστιν «αΕλληνας δε σοφίαν ζητοϋσι», τούς άναγκαστι- 

ιο κούς καλουμένους λόγους, και τούς άλλους συλλογισμούς δηλονότι. 
«"Ημείς δε κηρύσσομεν 3Ιησοϋν Χρίστον έσταυρωμένον 3Ιουδαίο ις μεν 
σκάνδαλον», διά τό, είδότας την προφητείαν, μή πιστεύειν τη έκδάσει, 
«°Ελλησι δε μωρίαν», μυθώδες γάρ ήγοϋνται ο ί δοκησίσοφοι, διά τε 
άνθρώπου Υιόν Θεοϋλαλεΐν, υιόν τε έχειν τον Θεόν, καί δή καί πεπον- 

15 θέναι τοϋτον' δθεν αύτούςή πρόληψις τής οίήσεως άναπείθει άπιστεϊν. 
Ή  γάρ παρουσία τοϋ Σωτήρος ου μωρούς έποίησε καί σκληροκαρδί- 
ους καί άπιστους, αλλά συνετούς καί ευπειθείς, προσέτι πιστούς. 3Ε- 
δείχθησαν δέ, έκ της τών ύπακουσάντων εκουσίου προσκλίσεως χωρι- 
σθέντες ο ί μή έθελήσαντες πείθεσθαι ασύνετοι τε καί άπιστοι καί μω- 

20 ρο ί «Λ ύτοΐς δέ τοΐς κλητοΐς, 3Ιουδαίοις τε καί “Ελλησι, Χριστός Θεοϋ 
δύναμίς έστι καί Θεοϋ σοφία».

Μή τι συν (δπερ καί άμεινον), άποφατικόν ήγητέον τό, «Ούχι έμώ
ρανεν ό Θεός τήν σοφίαν τοϋ κόσμου», έπίσης, «Ούκ έμώρανεν», ΐνα 
μή ή αιτία τής σκληροκαρδίας αύτοΐς παρά τοϋ Θεοϋ φαίνηται γενο- 

25μένη, «τοϋμωράνοντος τήν σοφίαν»; 3Εν πάσι γάρ, καίτοι σοφοί όντες 
ένμείζονι αίτίφ γεγόνασι, μή πιστεύσαντες τφ κηρύγματί' έκούσιος 
γάρ ή  τε άιρεσις, ή  τε τής αλήθειας εκλογή.3Αλλά καί τό, «3Απολώ τήν 
σοφίαν τών σοφών», τη τής καταφρονουμένης ύπερορωμένης βαρβά
ρου φιλοσοφίας άντιπαραθέσει καταλόμψαι φησίν' ώς καί ό λύχνος, 

30 υπό τοϋ ήλιου καταλαμπόμενος άπολωλέναι λέγεται, τφ μή τήν ΐσην 
έκτελεϊν ενέργειαν. Πάντων τοίνυν ανθρώπων κεκλημένων, ο ί ύπακοϋ- 
σαι βουληθέντες, «κλητοί» ώνομάσθησαν. Ου γάρ έστιν άδικία παρά

2. Α' Κορ. 1,20.
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ματεΐς, τούς συζητητές του αιώνα αύτοϋ, τούς φιλοσόφους άπό τά έθνη. 
«Δεν μετέτρεψε ό Θεός σέ μωρία τη σοφία του κόσμου;»2, πού είναι ϊδιο 
σά νά λέγει, την άπέδειξε άνόητη καί όχι άληθινή, όπως πίστευαν. Κι αν 
ζητήσεις νά μάθεις τή δοκησοσφία τους, θά σου πεΐ· «Έξαιτίας της πώ
ρωσης της καρδιάς τους»3. «Επειδή μέ τή σοφία του Θεού», δηλαδή με 
τή σοφία πού κήρυξαν οί προφήτες, «ό κόσμος δεν τον κατανόησε μέ τή 
σοφία» πού μιλάει μέσω των προφητών, δηλαδή τον Θεό, «ευδόκησε ό 
Θεός μέ τό κήρυγμα τής μωρίας», τής μωρίας κατά τούς "Ελληνες, «νά 
σώσει έκείνους πού πιστεύουν· έπειδή», λέγει, «οι ’Ιουδαίοι ζητούν θαύ
ματα» γιά νά πιστέψουν, «καί οι "Ελληνες ζητούν σοφία», δηλαδή τούς 
άποδεικτικούς λεγόμενους λόγους καί τούς άλλους συλλογισμούς. «’Εμείς 
όμως κηρύττομε τον ’Ιησού Χριστό τον εσταυρωμένο, πού είναι γιά τούς 
’Ιουδαίους σκάνδαλο», έπειδή δεν πιστεύουν στην έκβαση, αν καί γνωρί
ζουν τήν προφητεία, «καί γιά τούς ‘Έλληνες μωρία», έπειδή οί δοκησίσο- 
φοι θεωρούν μύθο νά μιλά ό Υιός τού Θεού μέσω άνθρώπων, καί νά έχει 
ό Θεός Υιό, καί μάλιστα νά έχει αυτός ύποστεΐ παθήματα. 'Επομένως ή 
πρόληψη τής έπαρσης τούς παρασύρει στο νά μή πιστεύουν. Γιατί ή 
παρουσία τού Σωτήρα δεν έκανε τούς άπιστους άνσητους καί σκληρό
καρδους καί άπιστους, άλλά συνετούς καί ύπάκουους καί περισσότερο 
πιστούς. Καί έτσι φάνηκαν, καθώς χωρίστηκαν άπό τήν εκούσια προ
σκόλληση έκείνων πού ύπάκουσαν, άσύνετοι καί άπιστοι καί μωροί όσοι 
δέν θέλησαν νά πεισθούν. «Ένώ γιά τούς κλητούς, ’Ιουδαίους καί Έλλη
νες, ό Χριστός είναι δύναμη τού Θεού καί σοφία τού Θεού»4.

Μήπως λοιπόν (πού είναι καί τό καλύτερο) πρέπει νά θεωρήσομε 
άρνητικό έκείνο τό «Δέν έκανε μωρία ό Θεός τή σοφία τού κόσμου», επί
σης καί τό «δέν έκανε άνοησία», γιά νά μή φαίνεται ότι αιτία γιά τή 
σκληρότητα τής καρδιάς τους έγινε ό Θεός, πού έκανε μωρία τή σοφία; 
Σέ όλα λοιπόν, άν καί ήταν σοφοί, θεωρήθηκαν περισσότερο ένοχοι, 
επειδή δέν πίστεψαν στο κήρυγμα* γιατί είναι έκούσια καί ή προτίμηση 
καί ή έπιλογή τής άλήθειας. ’Αλλά κι έκείνο τό «Θά αφανίσω τή σοφία 
των σοφών», θά διευκρινιστεί, λέγει, με τήν αντιπαράθεση τής καταφρο- 
νιμένης καί περιφρσνημένης βαρβαρικής φιλοσοφίας, όπως καί τό λυχνά
ρι, όταν καταφωτίζεται άπό τον ήλιο, λέμε ότι χάνεται, μέ τό νά μήν έκπέ- 
μπει τήν ίδια (με τόν ήλιο) ένέργεια. Ένώ λοιπόν έχουν κληθεί όλοι οί άν
θρωποι, ονομάστηκαν «κλητοί» όσοι θέλησαν νά υπακούσουν. Γιατί στον

3. Έφ. 4,18. 4. Α' Κορ. 1,21-24.
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τώ Θεφ. Α  ύτίκα έξ έκατέρον γένους ο ί πιστεύσαντες, ούτοι «λαός 
περιούσιος». Καν ταΐς Πράξεσι των αποστόλων εΰροις άν κατά λέξιν, 
«Ο ίμέν ούν άποόεξάμενοι τον λόγον αύτοϋ έβαπτίσθησαν», ο ί όέ μή 
θελήσαντες πείθεσθαι, έαυτούς άπέστησαν όηλαόή. Πρός τούτους ή 

5 προφητεία λέγει- «Καν θέλητε καί είσακούσητέμου, τά αγαθά της γης 
φάγεσθε», έφ3 ήμΐν κείμενα δκχλέγχουσα καί την αΐρεσιν, καί την 
έκτροπήν. «Θεοϋ» όέ εΐρηκεν ό 'Απόστολος την κατά τον Κύριον διδα
σκαλίαν «σοφίαν», ΐνα όείξη την άληθη φιλοσοφίαν δ ί Υίοϋ παραδι- 
δομένην. ’Αλλά γάρ καί ό όοκησίσοφος παραινέσεις έχει τινάς, τάς 

ίο παρά τώ Άποστόλω κελευούσας «ένόύσασθαι τον καινόν άνθρωπον 
τον κατά Θεόν κτισθέντα έν δικαιοσύνη καί όσιότητι της άληθείας. 
Αιό άποθέμενοι τό ψεϋόος, λαλεϊτε άλήθειαν. Μή όίδοτε τότιον τώ δια- 
δόλω. 'Ο κλέπτων μηκέτι κλεπτέτω' μάλλον όέ κοπιάτω, εργαζόμενος 
τό άγαθόν» (έργάζεσθαι όέ έστι τό προσεκπονειν ζητοϋντα τήν άλή- 

15 θειαν συν γάρ τη λογική ενττοιία) «ΐνα έχητεμεταδοϋναι τώ χρείαν έ- 
χοντι», καί της κοσμικής περιουσίας, καί της θείας σοφίας. Βούλεται 
γάρ έκδιόάσκεσθαι τον λόγον, καί εις τάς τραπέζας τό άργύριον δάλ- 
λεσθαι, όεδοκιμασμένον άκριδώς, εις  τό έκδανείζεσθαι. "Οθεν 
έπιφέρεί' «Λόγος σαπρός εκ τοϋ στόματος υμών μή έκπορευέσθω». 

20 Σαπρός λό-γος οϋτος, ό έξ οίήσεως- «άλλ3 ε ΐ τις άγαθός πρός οικο
δομήν της χρείας, ινα όώ χάριν τοϊς άκούουσιν». 3Αγαθού ό3 άν άνά- 
γκη Θεοϋ άγαθόν τον λόγον. Πώςδέ ούκ άγαθός ό σώζων;

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝΙΘ

Περί τής ρήσεως τοϋ Σωτήρος' «Πάντες οίπρό τής παρουσίας 
25 τοϋ Κυρίου χλέττται καί λ^σταί».

3Επεί οϋνμαρτνροϋνται άληθη τινα όογματίζειν καί °Ελληνες, έξ- 
εστι κάντεϋθεν σκοπεϊν. 'Ο Παϋλος έν ταΐς Πράξεσι τών \Αποστόλων 
άναγράφεται λέγων πρός τούς 3Α ρεοπαγίτας- «Αεισιδαιμονεστέρους 
υμάς θεωρώ* όιερχόμενος γάρ καί ίστορών τά σεδάσματα υμών, ενρον 

30 βωμόν, έν ω άνεγέγραπτο, “3Αγνώστω Θεω”. ηΟν συν άγνοοϋντεςεν-

5. Τίτ. 2,14 «Καθαρίση έαυτώ λαόν περιούσιον». 6. Πράξ. 2,41.
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Θεό δέν υπάρχει άδικία. "Οσοι λοιπόν πίστεψαν άπό τούς δύο λαούς, 
αύτοί είναι «ό λαός ό περιούσιος»5. Καί στις Πράξεις των ’Αποστόλων 
μπορείς νά βρεις κατά λέξη* «"Οσοι άποδέχθηκαν τον λόγο του βαφτί- 
σθηκαν»6, ενώ δσοι δέν θέλησαν νά πεισθοϋν, είναι φανερό δτι άπομά- 
κρυναν τον εαυτό τους άπό αύτόν. Σ’ αύτούς λέγει ή προφητεία*«”Αν θε- 
λήσετε κι άν με άκούσετε, θά φάτε της γης τά άγαθά»7, φανερώνοντας δτι 
είναι στην έξουσία μας καί ή ορθή έκλογή και ή παρεκτροπή. Τή διδα
σκαλία τή σύμφωνη μέ τον Κύριο ό ’Απόστολος την ονόμασε «σοφία του 
Θεοΰ», γιά νά δείξει δτι την άληθινη φιλοσοφία την παραδίδει ό Υιός. 
’Αλλά καί στον κατά φαντασία σοφό άπευθύνονται μερικές παραινέσεις 
άπό τον ’Απόστολο πού παραγγέλλουν* «Ντυθείτε τον καινούργιο άν
θρωπο πού δημιουργήθηκε δπως θέλει ό Θεός μέ τή δικαιοσύνη και τήν 
άγιότητα τής αλήθειας. Γι’ αύτό άπορρίψατε τό ψεύδος καί λέγετε την α
λήθεια. Μή δίνετε ευκαιρία στο διάβολο. Ό  κλέφτης νά μην κλέβει πιά, 
άλλά μάλλον νά κοπιάζει στην έργασία τού άγαθοΰ» (καί έργασία σημαί
νει νά κοπιάζεις αναζητώντας την άλήθεια, μέ συνοδεία τής έργασίας του 
άγαθοΰ), «γιά νά μπορειτε νά μεταδίδετε σ’ εκείνον πού εχει άνάγκη»8 κι 
άπό τον κοσμικό πλοΰτο κι άπό τή θεία σοφία. Γιατί θέλει νά διδάσκεται 
ό λόγος του καί τά χρήματα νά κατατίθενται στις τράπεζες ελεγμένα μέ ά- 
κρίβεια, γιά νά φέρνουν τόκο. Γι’ αύτό προσθέτει* «Νά μή βγαίνει άπό τό 
στόμα σας λόγος κακός»* κακός λόγος είναι ό λόγος τής έπαρσης* «άλλ* 
άν ύπάρχει κάποιος λόγος γιά τή θεραπεία τής άνάγκης καί γιά την ευ
χαρίστηση έκείνων πού άκοΰνε»9. Γιατί είναι άνάγκη, νά είναι άγαθός ο 
λόγος τοΰ άγαθοΰ Θεοΰ. Καί πώς δέν είναι άγαθός αυτός πού σώζει;

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΘ'.

Επιτρέπει νά κατέχουν οΐ φιλόσοφοι μέρος τής άλήθείας.

’Επειδή λοιπόν επιβεβαιώνεται δτι οί Έλληνες διδάσκουν κάποιες 
αλήθειες, μπορούμε ν* άρχίσομε τήν εξέτασή μας άπό αύτούς. Γράφεται 
στις Πράξεις των ’Αποστόλων δτι ό Παύλος είπε στους ’Αρεοπαγίτες* 
«Σάς βλέπω δτι είστε πάρα πολύ ευλαβείς. Περπατώντας μέσα στην πόλη 
καί παρατηρώντας τά ιερά σας βρήκα κι ενα βωμό πού ή έπιγραφή του 
εγραφε* “Στόν άγνωστο Θεό”. Αύτόν λοιπόν πού τιμάτε χωρίς νά τόν

7. Ήσ. 1.19. 8. Έφ. 4, 24.25.27.28. 9. Έφ. 4,29.



σεδεΐτε, τοϋτον εγώ καταγγέλω ύμΐν. 'Ο Θεός ό ποιήσας τον κόσμον 
και πάντα τά έν αύτφ, ούτος, ούρανοϋ και γη ς υπάρχων Κύριος, ούκ εν 
χειροτιοιήτοις ναοϊς κατοικεί, ούόέ ύπό χειρών άνθρωπίνων θεραπεύε
ται, προσδεόμενός τίνος, αύτός δούς πάσι ζωήν καί πνοήν και τάπάν- 

5 τα' έποίησέ τε έξ ενός παν γένος άνθρώπων, κατοικεϊν έπί παντός προ
σώπου της γης' όρίσας προστεταγμένους καιρούς και τάς οροθεσίας 
της κατοικίας αύτών, ζητεϊν τό Θειον, εϊάρα  ψηλαφήσειαν ή εϋροιεν 
αν' καίτοι ού μακράν άπό ενός έκάστου ήμών ύπάρχοντος έν αύτφ γάρ 
ζώμεν και κινούμεθα και έσμέν, ώς κα ί τινες των καθ' ύμάς ποιητών 

ίο είρήκασιν
“Τοϋ γάρ και γένος έσμέν... ”

Έ ξ ών όήλον, ότι, καί ποιητικοϊςχρώμενοςπαραόείγμασιν έκ τών 
Άράτου «Φ αινομένω ν» δοκιμάζει τάπαρ’ "Ελλησι καλώςείρημένα, 
καί διά τοϋ άγνωστου Θεοϋ τιμάσθαι μεν κατά περίφρασιν πρός τών 

15 'Ελλήνων τον δημιουργόν Θεόν ήνίξατο, και? έπίγνωσιν δε δείν δ ί Υι
ού παραλαβεϊν τε καίμαθεϊν. «Απέστειλα ονν διά τοϋτό σε εις τά έθνη, 
άνοϊξαι», φησίν, «οφθαλμούς αύτών, τοϋ έπιστρέψαι άπό σκότους εις 
φώς καί της έξουσίας τοϋ Σατανά επί Θεόν, τοϋ λαδεϊν αύτούς άφεσιν 
αμαρτιών, καί κλήρον έν τοϊς ήγιασμένοιςπίστει τη εις έμέ». Ουτοι ούν 

20 ο ί άνοιγόμενοι τυφλών οφθαλμοί, ή δ ί Υίοϋ έπίγνωσίς έστι τοϋ Πα- 
τρός ή της περιφράσεως της Ελληνικής κατάληψις- τό τε «άπό της 
έξουσίας τοϋ Σατανά έπιστρέψαι», τό άπό της άμαρτίας έστί μεταδάλ- 
λεσθαι δ ί ήν ή δουλεία έγεγόνει. Ού μήν άπλώς πάσαν φιλοσοφίαν ά- 
ποδεχόμεθα, άλλ’ έκείνην περί ης καί ό παρά Πλάτωνι λέγει Σωκρά- 

25 της· “Είσί γάρ δη, ώς φασι> ττερί τάς τελετάς Ναρθηκοφόροι μέν πολ
λοί, Βάκχοι δέ τε, παϋροι”, «πολλούςμεν τούς κλητούς, ολίγους δέ τούς 
εκλεκτούς» αίνιττόμενος. 3Επιφέρει γοϋν σαφώς αΟυτοι δέ είσι, κατά 
την έμήν δόξαν, ούκ άλλοι ή ο ί πεφιλοσοφηκότες όρθώς, ών δή κάγώ, 
κατά γε τό δυνατόν, ούδέν άπέλιπον έν τφ  δίψ, άλλά παντί τρόπω 

30 προύθνμήθην γενέσθαι. Ε ί δέ όρθώς προύθνμήθην, κα ί τι ήνύσαμεν, 
έκεϊσε έλθόντες τό σαφές είσόμεθα, έάν Θεός θέλ$, ολίγον ύστερον 
νΑρ* ού δοκεϊ σοι πίστεως έκ τών Εδραϊκών Γραφών τήνμετά θάνα-
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1. Πράξ. 17,22-28. 2. Στιχ.5. 3. Πράξ. 26,17-18. 4. Πλάτωνος, Φαίδων 52.



ΣΤΡΩΜΑΤΕΙΣ, ΛΟΓΟΣ Λ'. 113

γνωρίζετε, αυτόν έγώ σάς κάνω γνωστό. Ό  Θεός πού έκανε όλον τον 
κόσμο καί δλα δσα βρίσκονται σ’ αυτόν, αυτός είναι Κύριος του ούρανοΰ 
καί της γης, καί δεν κατοικεί σέ ναούς φτιαγμένους άπό άνθρώπους, ούτε 
τον υπηρετούν άνθρώπινα χέρια, σάν νά έχει ανάγκη άπό κάτι, άφοΰ 
αύτός έδωσε σ3 δλα ζωή καί πνοή καί τά πάντα. Ά πό έναν άνθρωπο 
δημιούργησε δλο τό γένος των άνθρώπων, γιά νά κατοικεί σ’ δλη την επι
φάνεια της γης, ορίζοντας σταθερούς καιρούς καί οροθέσια της κατοι
κίας τους, γιά νά άναζητούν τό Θείο, μήπως τυχόν τό ‘ψηλαφήσουν ή του
λάχιστο τό βρούνε, αν καί βέβαια δεν είναι μακριά άπό τον καθένα μας, 
καθόσον & αύτόν μέσα ζούμε καί κινούμαστε καί υπάρχομε, δπως είπαν 
καί κάποιοι ποιητές σας·

“Γιατί είμαστε έκείνου γενιά”»1.
Άπό αύτά είναι φανερό δτι χρησιμοποιώντας άκόμα καί ποιητικά 

παραδείγματα άπό τά Φαινόμενα τον ποιητή Άράτου2, έπιδοκιμάζει, δσα 
καλά είπαν οι Έλληνες, καί μέ τον άγνωστο Θεό ύπαινίχθηκε, δτι μέ την 
περίφραση οί Έλληνες τιμούν τον δημιουργό Θεό, άλλά μέ έπίγνωση 
πρέπει νά παραλάβουν τή γνώση περί αυτού άπό τον Υίό του. «Σέ έστει
λα στά έθνη γι* αυτό τό λόγο», λέγει, γιά νά ανοίξεις τά μάτια τους, ώστε 
νά έπιστρέψουν άπό τό σκοτάδι στο φως κι άπό την εξουσία τού Σατανα 
στον Θεό, γιά νά λάβουν άφεση των άμαρτιών τους καί κλήρο ανάμεσα σ’ 
έκείνους πού μέ την πίστη τους σ’ εμένα έχουν σωθεί»3. Αύτά λοιπόν τά 
μάτια των τυφλών πού άνοίγουν είναι ή μέσω τού Υιού έπίγνωση τού 
Πατέρα, πού είναι τό νόημα τής περίφρασης τών Ελλήνων. Καί τό «νά 
έπιστρέψουν άπό τήν εξουσία τού Σατανα», σημαίνει νά μεταβληθούν 
καί ν* άπαλλαγοΰν άπό τήν άμαρτία, έξαιτίας τής όποίας έγιναν δούλοι. 
Δεν άποδεχόμαστε όμως γενικά όλη τη φιλοσοφία, άλλά έκείνη γιά τήν 
όποια λέγει ό πλατωνικός Σωκράτης· “Υπάρχουν δηλαδή, όπως λένε, 
στις τελετές πολλοί πού κρατούν ραβδί, άλλά άληθινοί Βάκχοι είναι λί
γοι”4, υπονοώντας τό «πολλοί είναι οί καλεσμένοι, άλλά οί εκλεκτοί λί
γοι»5. Καί προσθετά μέ σαφήνεια- “Αυτοί κατά τη γνώμη μου δέν είναι 
άλλοι, παρά εκείνοι πού έχουν φιλοσοφήσει ορθά, άνάμεσα στούς οποί
ους κι έγώ, δέν παρέλειψα τίποτα στή ζωή μου κατά τό δυνατόν, άλλά μέ 
κάθε τρόπο προσπάθησα νά συγκαταλεχθώ. "Αν ορθά προσπάθησα καί 
άν πέτυχα κάτι, όταν παμε εκεί θά τό μάθομε καθαρά, άν θέλει ό Θεός, 
λίγο άργότερα”6. Δέν νομίζεις άραγε ότι αυτό είναι πού διασαφηνίζει

5. Μαιθ. 20,16· 22,14. 6. Πλάτ. Φαίδων. 52.
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τον ελπίδα τοϋ δικαίου σαφηνίζειν; Καν τψ «Αημοδόκω » (εί δή τοϋ 
Πλάτωνος το σύγγραμμα)' “Μη δέήγοϋ το φιλοσοφεϊνλέγειν περί τάς 
τέχναςκυπτάζοντα ζην, ούδέ πολυμαθοϋντα, αλλά άλλο τι· έπεί έγωγε 
ωμην καί όνειδος είναι". Ή δει γάρ, οϊμαι, “ώςάρα ήδη πολυμαθή νό- 

5ον έχειν, ου διδάσκειν" καθ’ \Ηράκλειτον: "Εν τε τω ε' τής «Π ολι
τεία ς» ' “Τούτους οϋν πάντας, φησί, καί άλλους τοιούτων τινώνμαθη
ματικούς καί των τεχνυδρίων, φιλοσόφους θήσομεν; Ούδαμως, εΐπεν, 
άλλ’ όμοιους μέν φιλοσόφοις. Τούς ό’ αληθινούς, έφη, τίνας λέγεις; 
Τούς τήςάληθείας, ήνδ3 εγώ, φιλοθεάμονας”. 

ίο Ου γάρ έν γεωμετρία αιτήματα καί υποθέσεις έχούση, φιλοσοφία' 
ούδ3 έν μουσική, στοχαστική γε οϋση· ούδ3 έν αστρονομία φυσικών καί 
ρεόντων καί είκότων βεβυσμένη λόγων' άλλ3 αύτοϋ τοϋ άγαθοϋ δεϊ έπι- 
στήμης καί τής αλήθειας, ετέρων μέν όντων τάγαθοϋ οδών ώσπερ δέ 
έπί τάγαθόν. °Ωσιf  ούδ3 αύτός την «εγκύκλιον» παιδείαν συντελεΐν 

15 πρός τάγαθόν δίδωσιν, συνεργεϊν δέ πρός τό διεγείρειν καί συγγυμνά- 
ζειν πρός τά νοητά την ψυχήν. Εΐι? οϋν κατά περίπτωσίν φασιν άπο- 
φθέγξασθαί τινα τής άληθοϋς φιλοσοφίας τούς Ελληνας, θείας οικο
νομίας ή τζερίπτωσις- ου γάρ ταύτόματον έκθειάσει τις διά την πρός 
ημάς φιλοτιμίαν είτε κατά συντυχίαν, ούκ απρονόητος ή συντυχία' εΐι? 

20 αϋ φυσικην έννοιαν έσχηκέναι τούς "Ελληνας λέγοι, τον τής φύσεως 
δημιουργόν ένα γινώσκομεν, καθό καί την δικαιοσύνην φυσικην είρή- 
καμεν είτε μην κοινόν έσχηκέναι νοϋν, τίςό  τούτου πατήρ καί τις κατά 
την τοϋ νοϋ διανομήν δικαιοσύνη, σκοτιήσωμεν. "Αν γάρ «προαναφώ- 
νησίν» τις ειπη, καί «συνεκφώνησιν» αίτιάσηται, προφητείας είδη 

25 λέγει. Ναι μην καιf  έμφασιν αλήθειας άλλοι θέλουσιν είρήσθαί τινα 
τοϊς φιλοσόφοις. 'Ο μέν οϋν θεσπέσιος \Απόστολος έφ3 ήμών γράφει' 
«Βλέπομεν γάρ νϋν ώς δ ί έσόπτρου», κατ' άνάκλασιν έτέ αύτοϋ εαυ
τούς γινώσκοντες καί τοϋ έν ήμϊν θείου τό ποιητικόν αίτιον, ώς οϊόν 
τε, συνθεωροϋντες. «Είδες» γάρ, φησί, «τον αδελφόν σου, είδες τον Θε- 

30 όν σου»' τονΣωτήρα οιμαι Θεόν είρήσθαί ήμϊν τά νϋν. Μετά δέ την τής 
σαρκός άπόθεσιν, «ττρόσωπον τζρός πρόσωπον»' τότε ήδη όριστικώς 
καί καταλητντικώς o f αν «καθαρά ή καρδιά» γένηται Καί καιf  έμφα-

7. Τό χωρίο ύπάρχει στους ’Ερα<πές22Π.
8. Ό  Ηράκλειτος λέγει* “Πολυμαθή νόον έχειν, ου διδάσκειν”.
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άπό τις Εβραϊκές γραφές την ελπίδα του δικαίου πού δίνει ή πίστη μετά 
θάνατον; Καί στον Δημόδοκό (αν βέβαια τό σύγραμμα είναι του Πλά
τωνα) λέγει* “Καί μη .νομίζεις δτι εγώ λέγω φιλοσοφία, τό νά ζεί κανείς 
σκύβοντας πάνω στις τέχνες, ούτε τό νά συγκεντρώνει πολλές γνώσεις, 
αλλά κάτι διαφορετικό. Γιατί αύτά εγώ τουλάχιστον θά τά θεωρούσα και 
ντροπή”. Γιατί ήξερε, νομίζω, δτι ό πολυμαθής δέν έχει νοΰ, πράγμα πού 
τό λέει σύμφωνα με τον Ηράκλειτο8. Στο πέμπτο βιβλίο τής Π ολιτείας 
λέγει* “"Ολους αυτούς λοιπόν καί άλλους πού γνωρίζουν τέτοια πράγμα
τα καί τέτοιες μικροτέχνες, θά τούς θεωρήσομε φιλοσόφους; Καθόλου, 
απάντησε, άλλά δμοιους μέ φιλοσόφους. Κι άληθινούς φιλοσόφους, είπε, 
ποιούς ονομάζεις; Αύτούς πού άγαποΰν νά είναι θεατές της άλήθείας”.

Ή  φιλοσοφία δηλαδή δέν είναι σάν τή γεωμετρία πού έχει αιτήματα 
καί ύποθέσεις, ούτε σάν τή μουσική πού προχωρεί μέ εικασίες, ούτε σάν 
τήν άστρονομία πού είναι κορεσμένη άπό φυσικές, ρέουσες καί πιθανο- 
φανεΐς αιτίες, άλλά χρειάζεται γνώση του άγαθοΰ καί της άλήθειας, γιατί 
είναι άλλα τά άγαθά καί άλλοι οί δρόμοι πρός τό άγαθό9. "Ωστε ούτε 
αυτός δέν δέχεται δτι ή “έγκύκλιος” παιδεία συντελεί στο άγαθό, άλλά 
βοηθά νά διεγείρει καί νά γυμνάσει τήν ψυχή πρός τά νοητά. Είτε λοιπόν 
λένε κάπου κάπου δτι οί Έλληνες διατύπωσαν κάτι άπό τήν άληθινή 
φιλοσοφία, κι αύτά ήταν μιά έκδήλωση της θείας οικονομίας. Γιατί δέν 
θά έκθεάσει κανένας τό περιπτωσιακό, έπειδή βρίσκεται σε φιλονεικία μ* 
έμας. Είτε κατά τύχη (ή τύχη δέν είναι άσχετη μέ τήν πρόνοια), είτε πάλι 
λέγει, δτι οί "Ελληνες είχαν φυσική έννοια, μέ δλα αύτά άναγνωρίζομε ώς 
ένα τον δημιουργό της φύσης, σύμφωνα μέ τό όποιο είπαμε καί τή δικαι
οσύνη φυσική. Ά ν  πάλι είχαν τον κοινό σε δλους νοΰ, άς έξετάσομε ποιος 
είναι ό πατέρας του, καί ποιά είναι ή δικαιοσύνη κατά τή διανομή του 
νοΰ. "Αν δηλαδή κάποιος τήν ονομάσει “προαγγελία” καί θεωρήσει αι
τία τή “συναγγελία”, όμιλεί γιά είδη προφητείας."Αλλοι πάλι θέλουν νά 
έχουν λεχθεί άπό τούς φιλοσόφους μερικά πού μοιάζουν άληθινά. Ό  
θεσπέσιος λοιπόν ’Απόστολος γράφει άποβλέποντας σ’ έμας* «Τώρα βλέ
πομε σάν μέσα άπό καθρέφτη»10 καί κατά αντανάκλαση πάνω σ’ αυτόν 
άναγνωρίζομε τον έαυτό μας, βλέποντας μαζί καί τήν ποιητική αιτία της 
θεόητας, δσο είναι δυνατό. Γιατί λέγει, «Είδες τον άδερφό σου, είδες τον 
Θεό σου»* μας ειπε, νομίζω, τώρα τον Σωτήρα Θεό. Μετά τήν άπόθεση 
δμως της σάρκας «πρόσωπο πρός πρόσωπο»* τότε δηλαδή θά γίνει κατα
ληπτός οριστικά, δταν γίνει «καθαρή ή καρδιά μας». “Οσοι άπό τούς

9. Δεχόμαστε τη γραφή· “Ετέρων μέν όντων τάγαθών, ετέρων δέ οδών επί τάγα-
θόν”. ίο. Λ' Κορ.13,12.
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σιν δε καί διάφασιν οι άκριβώς παρ3 "Ελλησι φιλοσοφήσαντες, διο- 
ρώσι τον Θεόν τοιαύται γάρ αι κατ’ άδνναμίαν φαντασίαι αληθώς, ώς 
φαντασία καθοράται εν τοϊς νδασιν, όρώμεν καί τα διά των διαφανών 
και διαυγών σωμάτων. Καλώς ούν ό Σολομών, «'Ο απείρων», φησί, 

5 «δικαιοσύνην, εργάζεται πίστιν είσί δε οι τά ίδια σπείροντες, οι πλείο- 
να ττοιοϋσι». Και πάλιν «Επιμελοϋ τών εν τώ πεδίψ χλωρών, καί κε- 
ρεΐς πάαν' και συνάγαγε χόρτον ώριμον, ινα έχης πρόβατα εις ιμα
τισμόν»- όρας όπως και της έξωθεν σκέπης τε καί φυλακής φροντι- 
στέον «Γνωστώς δε έπιγνώση ψνχάς ττοιμνίον σου. “Ο ι αν γάρ έθνη 

ίο τά μη νόμον έχοντα, φύσει τά τον νόμον ττοιώσιν, οντοι, νόμον μη εχον- 
τες έαντοϊςείσι νόμος, της άκροβνστίας τά δικαιώματα τον νόμον φν- 
λασσούσης», κατά τον ’Απόστολον, καί προ τον νόμον, καί προ τής 
παρονσίας. Οίονεί δε σύγκρισιν ποιούμενος ό Λόγος τών άπό φιλοσο
φίας ττρός τούς αιρετικούς καλονμένονς, έμφανώς πάνν, «Κρείσσων», 

15 φησί, «φίλος έγγύς, ή άδελφόςμακράν οίκών. “Ος δε έρείδεται έπί 
φευ δε σιν, οντος ποιμαίνει άνέμους, καί διώκει όρνεα πτερωτά». Ούκ, 
οιμαι, φιλοσοφίαν λέγειν τανϋν τον Λόγον, κάίτοι ένπολλοις τά είκότα 
έπιχειρεΐ καί πιθανεύεται φιλοσοφία, αλλά τάς αιρέσεις έπιρραπίζει.
\Επιφέρει γοϋν- «3Απέλιπε γάρ οδούς τοϋ έαντοϋ όμπελώνος τάς δε 

20 τροχιάς τοϋ ίδιον γεωργίον πεπλάνηται». Α  νται δέείσιν α ί την έξ άρ- 
χης άπολείπονσαι \Εκκλησίαν:

Α ύτίκα ό εις αιρεσιν ύποπεσών «διέρχεται δι έρημίας άνύδρον», 
τον όντως όντα Θεόν καταλιπών, έρημος Θεοϋ, ϋδωρ άννδρον ζητών, 
«την άοίκητονκαί δίψιον έπερχόμενοςγήν, σννάγωνχερσίν ακαρπίαν. 

25 Κ αί τοΐς ένδεέσι φρένων παρακελεύομαι», λέγονσά φησιν ή Σοφία, 
τοΐςάμφί τάς αιρέσεις δηλονότι■ Αρτων κρνφίων ήδέως αψασθε, καί 
νδατος κλοπής γλνκεροϋ» · «άρτον» καί «ϋδωρ» ούκ έτΐ άλλων τινών, 
άλλ’ ή έπί τών άρτω καί ϋδατι κατά τη ν προσφοράν, μη κατά τον κανό
να τής \Εκκλησίας, χρωμένων αιρέσεων, έμφανώς ταττούσης τής Γρα- 

3ο φήζ- Είσί γάρ οι καί ϋδωρ ψιλόν εύχμριστοϋσιν. «3Αλλά άποπήδησον,

11. Παροιμ. 11,21.24.
12. Παροιμ. 27,25*26.
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"Ελληνες φιλοσόφησαν μέ άκρίβεια βλέπουν τον Θεό καί μέ την αντανά
κλαση του καθρέφτη καί μέ άμεση θέα. Γιατί τέτοιες είναι άληθινά έξαι- 
τίας της άδυναμίας μας οι φαντασίες, σάν την εικόνα πού φαίνεται στο 
νερό, δπως βλέπομε τά πράγματα μέσω των διαφανών καί δαυγών σωμά
των. Σωστά λοιπόν ό Σολομών λέγει* «Όποιος σπέρνει δικαιοσύνη, έργά- 
ζεται γιά την πίστη. Υπάρχουν κάποιοι πού σπέρνουν τά δικά τους καί 
κερδίζουν περισσότερα»11. Καί πάλι λέγει* «Φρόντισε τά φυτά της πεδιά
δας, καί θά πάρεις χλόη* καί μάζεψε ώριμα χόρτα, γιά νά έχεις πρόβατα 
γιά νά ντυθείς»12. Βλέπεις δτι πρέπει νά φροντίζομε καί γιά τά έξωτερικά 
σκεπάσματα καί την προφύλαξη μας. «Νά προσπαθείς νά γνωρίσεις τις 
-ψυχές του ποιμνίου σου»13. «'Όταν οί λαοί πού δεν έχουν νόμο, κάνουν έκ 
φύσεως δσα προβλέπτει ό νόμος, αυτοί, αν καί δεν έχουν νόμο, είναι οί 
ίδιοι νόμοι γιά τον έαυτό τους»14* ή άκροβυστία τους τηρεί τις διατάξεις 
του νόμου, σύμφωνα μέ τον ’Απόστολο, καί πριν άπό τό νόμο καί πριν 
άπό την παρουσία του Χρίστου. Καί κάνοντας κατά κάποιο τρόπο σύγ
κριση ό Λόγος έκείνων πού προέρχονται άπό τη φιλοσοφία πρός τούς 
λεγάμενους αιρετικούς, λέγει μέ πολλή σαφήνεια* «Είναι καλύτερα νά 
εχεις ενα φίλο κοντά, παρά ένα άδελφό πού κατοικεί μακριά. "Οποιος 
στηρίζεται στά ψεύδη, αυτός βόσκει άνέμους καί καταδιώκει άγριοπού- 
λια φτερωτά»15. Δέν νομίζω πώς έδώ ό Λόγος έννοεΐ τη φιλοσοφία, αν καί 
βέβαια σε πολλές περιπτώσεις ή φιλοσοφία χρησιμοποιεί λογικά επιχει
ρήματα πού πείθουν στην πίστη, άλλά πλήττει τις αιρέσεις. Συμπληρώνει 
λοιπόν* «Έγκατέλειψε τούς δρόμους τού άμπελώνα του καί πλανήθηκε 
στά δρομάκια τού χωραφιού του»15. Αυτές είναι εκείνες (οί αιρέσεις) πού 
εγκαταλείπουν την εξαρχής Εκκλησία.

"Οποιος δηλαδή παρασύρθηκε στην αίρεση «περνά μέσα άπό άνυ- 
δρη έρημο», έγκαταλείποντας τον πραγματικό Θεό, έρημος άπό Θεό, ζη
τώντας άνύπαρκτο νερό, «περπατώντας την άκατοίκητη καί διψασμένη 
γη, μαζεύοντας μέ τά χέρια του ανύπαρκτους καρπούς. Καί σ’ εκείνους 
πού δέν έχουν νοΰ παραγγέλλω», άπευθύνεται ή Σοφία καί λέγει σ’ έκεί- 
νους πού άκολουθοϋν τις αιρέσεις* «Θά δοκιμάσετε μ’ ευχαρίστηση κρυ
φά ψωμιά καί κλεμμένο γλυκό νερό»16. «Ψωμί» καί «νερό» όχι κάτι άλλο, 
άλλά τό ψωμί καί τό νερό πού χρησιμοποιούν οί αιρέσεις κατά την θεία 
ευχαριστία, όχι σύμφωνα με τον κανόνα τής Εκκλησίας, ενώ φανερά 
προστάζει ή Γραφή. Υπάρχουν καί εκείνοι πού κάνουν τη θεία εύχαρι-

13. Παρμ. 27,23. 14. Ρωμ. 2,14. 15. Παρμ. 9,12. 16. Παρμ. 9,16-17.
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μή χρονίσης έν τφ τόπφ αυτής», «τόπον» την Συναγωγήν, ούχί δέ 
3Εκκλησίαν, όμωνύμως προσεϊπεν. ΕΪτα έπιφωνεΡ «Ουτω γάρ διαβήση 
ΰδωρ άλλότριον», τό δάπτισμα τό αίρετικόν, ούκ οίκεΐον καί γνήσιον 
ύδωρ λογιζομένη. «Καί ύπερδήση τιοταμόν άλλότριον», τον παραφέ- 

5 ροντα καί κατασύροντα εις θάλασσαν, εις ήν έκδίδοται ό παρεκτρα
πείς εκ τής κ α ί αλήθειαν έδραιότητος, σννεκρυείς αϋθις εις τα εθνικά 
καί άτακτα τοϋ βίου κύματα

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Κ\

Κατά ποιον λόγον ή φιλοσοφία συμβάλλει εις την 
ίο χατανόησιν τής άλη θείας.

'Ως δέ ο ί πολλοί άνθρωποι, οι καθέλκοντες τήν ναϋν, ον πολλά 
αίτια λέγο ινΐ άν, άλλ3 έκ πολλών αίτιον εν  ούκ έστι γάρ αίτιος έκαστος 
τοϋ καθέλκεσθαι τήν ναϋν, αλλά σύν τοΐς άλλοις- οϋτω καί ή φιλοσο
φία, πρός κατάληψιν τής άληθείας, ζήτησις οϋσα άλη θείας, σνλλαμβά- 

15 νεταί' ούκ αιτία οϋσα καταλήψεως, σύν δέ τοΐς άλλοις αίτια καί σννερ- 
γός, τάχα δέ καί τό συναίτιον αίτιον. 'Ως δέ, ένός δντος τοϋ εύδαιμο- 
νεΐν, αίτίαι τυγχάνονσιν α ί άρεταί πλείονες ύπάρχονσαι, καί ώς τοϋ 
θερμαίνεσθαι δ  τε ήλιος, τό τεπϋρ, βαλανεΐόν τε καί έσθης, οϋτω μιας 
οϋσης τής αλήθειας, πολλά τά σνλλαμβανόμενα πρός ζήτησιν αυτής, ή 

20 δέ εϋρεσις, ή δι3 Υίοϋ. Ε ί γοϋν σκοποΐμεν, μ ία  κατά δύναμίν έστιν ή 
αρετή' ταύτην δέ σνμβέβηκε, τούτοιςμέν τοΐς πράγμασιν έγγενομένην, 
λέγεσθαι φρόνησιν, έν τούτοιςδέ σωφροσύνην, έν τούτοιςδέ άνδρε/αν 
ή δικαιοσύνην. 3Λ  νά τον αύ τον ουν λόγον καί μιας οϋσης άληθείας, έν 
γεωμετρίρ. μέν γεωμετρίας άλήθεια, έν μουσική δέμονσικής, κάν φιλο- 

25 σοφίφ τη όρθη 'Ελληνική εΐη άν άλήθεια Μόνη δέ ή κυρία αντη αλή
θεια, άπερεγχείρητος, ήν παρά τφ Υιφ τοϋ θεοϋ παιδενόμεθα Τοϋτόν 
φαμεν τον τρόπον μ ιας κα ί τής αύτής δραχμής, τφ  μέν νανκλήρω  
δοθείσης λέγεσθαι ναϋλον, τφ δέ τελώνη τέλος- καί ένοίκιον μέν τφ 
σταθμούχω, μισθόν δέ τφ διδασκάλω, και τφ πετνράσκοντι αρραβώνα 

30 Έκάστη δέ είτε αρετή, εϊτε και άλήθεια, οννωνύμως καλούμενη, μόνου 
τοϋ καθ’ έαυτήν αποτελέσματος έστιν αιτία' κατά σύγχρησιν δέ τούτων 
γίνεται τό εύδαιμόνως ζην.
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στία μέ νερό μόνο17. «Αλλά πήδησε άπό τό φράχτη, μην άργήσεις στον 
τόπο της»18. Τόπο ονόμασε τη Συναγωγή, όχι τη συνώνυμη της Εκκλη
σία. Κι έπειτα αναφωνεί· «"Ετσι θά περάσεις τό ξένο νερό», καί εννοεί τό 
αιρετικό βάπτισμα όχι τό οικείο καί γνήσιο. «Καί θά περάσεις ξένο πο
τάμι»18, πού παρασέρνει καί οδηγεί στη θάλασσα, δπου γλιστρά οποίος 
έχει παρεκτραπεί άπό τη σταθερότητα τής άλήθείας, συνεκρέοντας πάλι 
στά είδωλολατρικά καί άτακτα κύματα του βίου.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Κ\

’Από ποια άποψη ή φιλοσοφία συντελεί 
στήν κατανόηση τής θείας άλή θείας.

"Οπως οι πολλοί άνθρωποι πού καθελκύουν τό πλοίο, δεν θά μπο
ρούσαν νά ονομαστούν πολλά αϊτια, άλλά ένα αίτιο μέ τη συμβολή πολ
λών, γιατί δεν είναι καθένας μόνος του αίτιος τής καθέλκυσης του πλοί
ου, άλλά μαζί μέ τούς άλλους, έτσι καί ή φιλοσοφία, πού είναι αναζήτηση 
τής άλήθειας, βοηθά στην κατανόηση τής άλήθειας. Δεν είναι αυτή ή 
αιτία τής κατανόησης, άλλά είναι αιτία μαζί μέ άλλα καί συνεργός καί 
ίσως καί τό συναίτιο αίτιο. Κι όπως ενώ ή ευδαιμονία είναι μία, αιτίες της 
είναι οι άρετές πού είναι περισσότερες, κι όπως τής θέρμανσης αιτία είναι 
καί ό ήλιος και ή φωτιά καί τό λουτρό καί τό φόρεμα, ετσι, ενώ ή άλήθεια 
είναι μία, συμβάλλουν πολλά στην αναζήτησή της, καί ή εύρεσή της γίνε
ται μέ τόν ΥΙό. "Αν λοιπόν εξετάσομε, θά δοΰμε δτι ή άρετη είναι μία κα
τά τη σημασία, άλλά συμβαίνει κατά την έκδήλωση της σέ ώρισμένες 
περιπτώσεις νά λέγεται φρόνηση, σέ άλλες σωφροσύνη, καί σέ άλλες πάλι 
άνδρεία ή δικαιοσύνη. Κατά τόν ίδιο λοιπόν λόγο κι ενώ ή άλήθεια είναι 
μία, υπάρχει στη γεωμετρία ή άλήθεια τής γεωμετρίας, στη μουσική ή 
άλήθεια τής μουσικής, καί στην ορθή φιλοσοφία υπάρχει ή ελληνική ά- 
λήθεια. Αυτή μόνο είναι ή κύρια άλήθεια, ή τέλεια, πού τη διδασκόμαστε 
άπό τόν Υιό τού Θεου. Μέ τόν ίδιο τρόπο τη μία καί τήν ϊδια δραχμή, 
δταν τη δώσομε στον πλοίαρχο, λέγεται ναύλος, στον τελώνη φόρος, σ’ ε
κείνον πού νοικιάζει σπίτια ενοίκιο, στο δάσκαλο μισθός, και σ' εκείνον 
πού πουλάει προκαταβολή. Κάθε μιά άρετη ή άλήθεια, πού είναι συνώ
νυμη της, είναι αιτία μόνο γιά τό αποτέλεσμα πού τήν άφορα, καί μέ τή 
συμβολή όλων αυτών επιτυγχάνεται ή ευτυχισμένη ζωή.

17. Πρόκειται γιά τούς λεγάμενους Ύδροπαραστάτες. 18. Παροιμ. 9,18α.
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Μή γάρ δή ενδαιμονώμεν ττρός τά ονόματα, ό ΐ άν τον όρΟόν βίον 
ευδαιμονίαν λέγωμεν, καί εν δαίμονα τον κεκοσμημένον τήν ψυχήν 
έναρέτως Ε ί δε καί πόρρωθεν συλλαμβάνεται φιλοσοφία τη πρός την 
αλήθειαν ενρέσει, κατά διαφόρους έπιδολάς όιατείνονσα έπί τήν προσ- 

5 εχώς άπτομένην της αλήθειας, τήν καθ' ή μάς εΐδησιν αλλά συλλαμβά- 
νεταί γε  τω λογικφ, έπιχειρεϊν έσπουδακότι άνθάπτεσθαι γνώσεως 
Χωρίζεται τε ή Ελληνική αλήθεια της καθ’ ήμάς, ε ί και τοϋ αύτοϋ 
μετείληφεν ονόματος, και μεγέθει γνώσεως καί αποδείξει κυριωτέρα 
καί θείςζ δυνάμει καί τοΐς όμοίοις. Θεοδίδακτοι γάρ ήμεΐς, ιερά όντως 

ίο γράμματα παρά τω Υίω τοϋ Θεοϋ παιδευόμενοι, ένθεν οΰδ3 ώσαύτως 
κινοϋσι τάς ψυχάς, αλλά διαφόρω διδασκαλία Ε ί δε διαστέλλεσθαι 
ήμάς διά τούς φιλεγκλήμονας δεήσει, σνναίτιον φιλοσοφίαν καί σύνερ
γαν λέγοντας της άληθοϋς καταλήψεως, ζήτησιν ονσαν αλήθειας, προ
παιδείαν αυτήν όμολογήσομεν τοϋ γνωστικού, ούκ αϊτών τιθέμενοι τό 

15 σνναίτιον· ουδέ μήν τό συνεργόν σννεκτικόν, οΰδ* ώς ούκ οϋσης άνευ 
τήν φιλοσοφίαν. Ε πεί σχεδόν οι πάντες άνευ της «εγκυκλίου παιδείας» 
καί φιλοσοφίας της Ελληνικής, ο ί δε καί άνευ γραμμάτων, τη θείμ καί 
δαρδάρω κινηθέντες φιλοσοφώ δυνάμει τον περί Θεοϋ διά πίστεως 
παρειλήφαμεν λόγον, αύτουργω σοφίςι πεπαιδευμένοι “Ο δέ μεθ> έτέ- 

2ο ρον ττοιεϊ, άτελέςονκαθ3 αυτό ένεργειν, συνεργόν φαμεν καί σνναίτιον, 
από τοϋ σνναίτιον αίτιον ύπαρχειν, από τοϋ έτέρω συνελθεΐν, αίτιον γ ί
γνεσθαι ώνομασμένον, καθ’ έαντό δέ μή δύνασθαι τό αποτέλεσμα τό 
και? αλήθειαν παρέχειν.

Καίτοι καί καθ’ έαυτήν έδικαίου ποτέ καί ή φιλοσοφία τούς "Ελ- 
25 ληνας ούκ εις τήν καθόλου δέ δικαιοσύνην, εις ήν εύρίσκεται συνερ- 

γός καθάπερ καί ό πρώτος καί ό δεύτερος δαθμός τω εις τό ύπερφον 
άνιόντι, και ό γραμματιστής τω φιλοσοφήσοντι, ούχώ ςκατά τήν άφαί- 
ρεσιν αυτής, ήτοι έλλείπειν τω καθόλου Λόγω, ή άναιρεΐσθαι τήν ά- 
λήθειαν έπεί καί ή όψις συμβάλλεται, καί ή άκοή καί ή φωνή πρός 

30 αλήθειαν, νοϋς δέ ό γνωρίζων αυτήν προσφυώς \Αλλά των συνεργών 
τά μέν πλείονα, τά δ3 ελασσόνα προσφέρεται δύναμιν. *Η  γοϋν σαφή
νεια συνεργεί πρός τήν παράδοσιν τής όλη θείας, καί ή διαλεκτική 
πρός τομή ύποπίπτειν ταϊς κατατρεχούσαις αίρέσεσιν. Αυτοτελής μέν

1. Α' θεσ. 4,9.
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Νά μην εύτυχοΰμε λοιπόν στά ονόματα, δταν λέμε ευδαιμονία τον 
ορθό βίο κι ευτυχισμένο εκείνον πού ή ψυχή του είναι στολισμένη μ’ άρε- 
τές. Κι άν ή φιλοσοφία βοηθάει στην εύρεση της άλήθείας, τείνοντας με 
διάφορες έννοιες στη δική μας γνώση, βοηθάει φυσικά εκείνον πού έπι- 
χειρεΐ λογικά μέ ζήλο νά προσεγγίσει τη γνώση. Καί διακρίνεται ή ελλη
νική άλήθεια άπό τή δική μας, άν καί βέβαια έχει τό ϊδιο όνομα, καί ώς 
πρός τό ύψος της γνώσης, καί ώς πρός την εγκυρότερη άπόδειξη, καί ώς 
πρός τη θεία δύναμη, καί ώς πρός τά όμοια. Γιατί εμείς είμαστε “θεοδίδα- 
κτοι”1, έφόσον διδαχθήκαμε πράγματι τά ιερά γράμματα άπό τον Υιό του 
Θεού. Γι’ αύτό δεν κινούνται στην ίδια γραμμή μ’ έμάς, άλλά άκολουθούν 
διαφορετική διδασκαλία. Κι άν πρέπει νά διακρινόμαστε έμεΐς έξαιτίας 
εκείνων πού άγαπούν νά μάς κατηγορούν, λέγοντας τή φιλοσοφία συναί- 
τιο καί σύνεργό της άληθινής κατανόησης, έπειδή άποτελεΐ άναζήτηση 
της άλή θείας, θά τή δεχθούμε ώς προσπάθεια τού άναζητη της άλήθειας 
γνωστικού, καί δέν θά πούμε αίτιο τό συναίτιο· ούτε βέβαια αύτό πού 
άπλά βοηθεϊ θά τό πούμε άποκληστικό συντελεστή, ούτε θά θεωρήσομε 
τη φιλοσοφία αύτό χωρίς τό οποίο δέν ύπάρχει. Γιατί όλοι σχεδόν χωρίς 
την “εγκύκλιο παιδεία” καί τήν ελληνική φιλοσοφία, καί οι άλλοι χωρίς 
καθόλου γράμματα, ξεκινώντας άπό τή θεία καί βαρβαρική φιλοσοφία, 
παρελάβαμε μέ τήν πίστη τον δυναμικό2 λόγο περί Θεού, διδαγμένοι άπό 
την αύτοδίδακτη σοφία. Κι όποιο δημιουργεί μαζί μέ κάποιο άλλο, μή 
έχοντας τήν τελειότητα νά ενεργεί μόνο του, τό ονομάζομε σύνεργό καί 
συναίτιο, καί είναι αίτιο κατά συναιτιότητα καί ονομάζεται αίτιο γιά τή 
συνέργειά του μέ άλλο, ενώ άπό τον εαυτό του δέν μπορέί νά δώσει τό ά- 
ληθινό άποτέλεσμα.

Ά ν  καί βέβαια καί καθ’ έαυτην ή φιλοσοφία δικαίωνε κάποτε τούς 
"Ελληνες, όχι ώς πρός τήν τέλεια δικαιοσύνη, στήν όποία τή βρίσκομε 
σύνεργό σάν πρώτο καί δεύτερο σκαλί γιά εκείνον πού άνεβαίνει στο 
υπερώο, καί σάν γραμματέα ώς πρός τό φιλόσοφο. "Οχι πώς όταν άπου- 
σιάσει θά είναι ή ελλιπής ό καθολικός Λόγος ή θά αναιρεθεί ή άλήθεια. 
Γιατί συμβάλλει καί ή εμφάνιση καί ή ακοή καί ή φωνή στήν άλήθεια, 
άλλά ό νους είναι εκείνος πού τή γνωρίζει όπως άρμόζει στή φύση της. 
Άπό όσα συνεργούν βοηθούν άλλα μέ περισσότερη κι άλλα με μικρότερη 
συμβολή, στήν παράδοση όμως της άλήθειας συντελεί ή σαφήνεια, καί ή 
διαλεκτική στο νά μήν πέφτομε στις αιρέσεις πού κυκλοφορούν. Έ χει τή

2. Βλ. Ρωμ. 1,4. Α1 θεσ. 1,5.
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ονν καί άπροσδεήςή κατά τον Σωτηρα διδασκαλία, «δύναμιςονσα καί 
σοφία τοϋ Θεοί1», προσιοϋσα δε φιλοσοφία ή Ελληνική, ον δυνατωτέ- 
ραν πο ιεί τήν άλήθειαν, άλλ3 άδύνατον παρέχουσα τήν κατ’ αυτής 
σοφιστικήν έπιχείρησιν, και διακρονομένη τάς δολεράς κατά τής άλη- 

5 θείας έπιβονλάς, «φραγμός» οίκείως εΐρηται και θριγκός είναι «τοϋ 
αμπελώνος.» Καί ή μέν, ώς άρτος, άναγκαία πρός το ζην, ή κατά τήν 
πίστιν αλήθεια, ή προπαιδεία δε προσοψήματ ι έοικεν καί τραγή ματι. 
“Δείπνου δε λήγοντος, γλυκύ τρωγάλιον”, κατά τον Θηβαίον Πίνδα
ρον. νΑ ντικρυς δέ έξεΐπεν ή Γραφή' «Πανονργότερος εσται άκακος, 

ίο σννιών, ό δέ σοφός δέξεται γνώσιν». Καί «όμέν άφ3 έαυτοϋλαλών, τήν 
δόξαν τοϋ πέμψαντος αυτόν αληθής έστι, καί άδικία ούκ εστιν έν αν- 
τφ». *Εμπαλιν ονν άδικεΐ ό σφετερισάμενος τά βαρβάρων, καί ώς 
ίδίίων ανχών, τήν έαυτοϋ δόξαν αΰξων, καί ψευδόμενος τήν αλήθειαν' 
οϋτος κλέπτης υπό τής Γραφής εΐρηται. Φησί γο ϋν  «Υιέ, μή γίνου 

15 ψεύστης- οδηγείγάρ τό ψεϋσμα πρός τήν κλοπήν». "Ήδη δέ ό κλέπτης, 
δηερ ύφελόμενος έχει αληθώς έχει, καν χρυσίον β, καν άργυρος, κάν 
λόγος, κάν δόγμα. 3Εκ μέρους τοίννν ά κεκλόφασιν, αληθή μέν, στοχα- 
στικώς δέ καί ταΐς τών λόγων άνάγκαις ΐσασι, μαθη τευθέντες οϋν, 
καταλητττικώς έπιγνώσονται.

20 ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ ΚΑ \

3Εχ τής συγχρίσεως τής έποχής Μωϋσέως χαί τών λοιπών 
προφητών πρός τούς χρόνους τών Ελλήνων, δείχνυται, 
ότι τά δόγματα και ο ί νόμοι τών \Ιουδαίων άρχαιότεροί 

είσι της τών *Ελλήνων φιλοσοφίας.

25 Κ αί περί μέν τοϋ παρ3 Εβραίων τά τών φιλοσόφων έσκευωρήσθαι 
δόγμαχα μικρόν ύστερον διαληψόμεθα, πρότερον δέ, δπερ ακόλουθον 
ήν, περί τών κατά Μωϋσέα χρόνων ήδη λεκτέον, δι ών δειχθησεται 
άναμφηρίστως πάσης σοφίας άρχμιοτάτη ή  κατά Εβραίους φιλοσο
φία. Ε ΐρηται μέν ονν περί τούτων άκριβώς Τατιανφ έν τφ «Πρός 

30 “Ελληνας», εΐρηται δέ Κασιανφ έν τφ πρώτφ τών «'Εξηγητικών»,

3. Α' Κορ. 1,24.
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δική της τελειότητα καί δεν χρειάζεται τίποτε ή διδασκαλία του Σωτήρα 
μας, «άφοϋ είναι δύναμη καί σοφία του Θεοΰ3. "Οταν προσέλθει ή έλλη- 
νική φιλοσοφία δεν κάνει την αλήθεια ισχυρότερη, άλλά, άχρηστεύοντας 
την σοφιστική επίθεση έναντίον της κι άποκρούοντας τις δόλιες έπι- 
βουλές κατά της άλήθείας, λέγεται πολύ σωστά δτι είναι «φραγμός»4 καί 
άνάχωμα «τού άμπελώνα». Καί ή μία, δηλαδή ή άλήθεια της πίστης, είναι 
άπαραίτητη στή ζωή δπως τό ψωμί, ενώ ή προπαίδεια αναλογεί με τό 
προσφάγι καί τό έπιδόρπιο. “"Οταν τελειώσει τό δείπνο, είναι γλυκό τό 
επιδόρπιο”, κατά τον Θηβαίο Πίνδαρο. Ή  Γραφή ειπε τό άντίθετο· «Ό ά- 
κακος γίνεται πιο σοφός, όταν σκέφτεται, ενώ ό σοφός θά λάβει (πρόσθε
τη) γνώση»5. Καί ό Κύριος λέγει* «"Οποιος μιλάει άπό τον έαυτό του, έπι- 
ζητει τή δική του δόξα, ενώ οποίος ζητεί τή δόξα έκείνου πού τον έστειλε, 
εΐναι ειλικρινής καί δεν ύπάρχει άδικία σ’ αυτόν»6. ’Αντίθετα λοιπόν 
άδικεϊ οποίος σφετερίστηκε ήθη καί ιδέες βαρβάρων καί καυχιέται σά νά 
’ναι δικά του, αυξάνοντας τή δόξα του καί φαλκιδεύοντας την άλήθεια. 
Αυτός ονομάστηκε άπό τή Γραφή κλέφτης. Λέγει λοιπόν* «Γιέ μου, μή 
γίνεις ψεύτης, γιατί τό ψέμα οδηγεί στήν κλεψιά». "Ηδη ό κλέφτης, έκει- 
νο πού άφαίρεσε καί τό έχει, τό έχει άληθινά, είτε αυτό είναι χρυσός, είτε 
άργυρος, είτε λόγος, είτε διδασκαλία. Τά έπιμέρους λοιπόν πού έχουν 
κλέψει, ναι μέν είναι άληθινά, άλλά τά γνωρίζουν μέ ύποθέσεις κι άποδει- 
κτικούς συλλογισμούς* όταν τά διδαχθούν καί τά μάθουν, θά τά κατανοή
σουν τέλεια.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΑ\

Συγχρίνσντας τήν έποχή του Μωϋσή καί τών άλλων προφητών 
μέ τούς χρόνους τών Ελλήνων, άποδεικνύεται δτι τά δόγματα 

καί οί νόμοι τών Ιουδαίων είναι πολύ άρχαιότεροι άπό τη 
φιλοσοφία τών Ελλήνων.

Γιά τό δτι οι φιλόσοφοι έχουν ύφαρπάσει τά δόγματά τους άπό τούς 
Εβραίους, θά μιλήσομε λίγο αργότερα. Προηγουμένως δμως πρέπει νά 
μιλήσομε γιά τούς χρόνους τού Μωυση, δπως τό άπαιτεί ή σειρά, άπό τά 
όποια θά δειχθέί χωρίς αντιλογία δτι άπό κάθε φιλοσοφία ή άρχαιότατη 
είναι ή έβραϊκή φιλοσοφία. Ό  Τατιανός εχει μιλήσει ακριβώς γι5 αύτά 
στο λόγο του Πρός τούς "Ελληνες; Μίλησε γι’ αύτά καί ο Κασιανός στό

4. Ματθ. 21,33. 5. Παρμ. 21,11. 6· Ίω. 7,18.
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άπαιτεΐ δέ όμως τό υπόμνημα καί ημάς έπιδραμείν τά κατά τον τόπον 
είρημένα. 3Απίων τοίνυν ό γραμματικός, όΠλειστονίκηςέπικληθείς, έν 
τη τετάρτη των «Λ ίγυπ τια κ ώ ν ιστοριώ ν», καίτοι φιλαπεχθήμόνως 
πρός 'Εβραίους διακείμενος, ατε Α ιγύπτιος τό γένος, ώς και κατά 

5 3Ιουδαίων συντάξασθαι βιβλίον, Άμώσιος τοϋ Λ ίγυπτίου βασιλε'ως, 
μεμνημένος, καί των κ α ί αυτόν πράξεων μάρτυρα παρατίθεται Πτολε
μαίον τον Μενδήσιον, καί τά τηςλέξεως αύτοϋ ώδε έχει' «Κατέσκαψε 
δε την 3Λ  θυρίαν νΑμωσις, κατά τον \Αργείον γενόμενος *Ιναχον, ώς έν 
τοίς «Χ ρόνοις» άνέγραψεν ό Μενδήσιος Πτολεμαίος». 'Ο όέ Πτολε- 

ιο μάίος ούτος ίερεύςμέν ην, τάς δέ των Α ίγυπτίων βασιλέων πράξεις έν 
τρισίν δλαις έκθέμενος βίβλοις, κατά Άμω σίν φησιν Α ίγυπτου βασι
λέα, Μωϋσέως ηγουμένου, γεγονέναι 3Ιουδαίοις την έξ Α ίγυπτου πο
ρείαν.

3Ε ξ ών συνώπται, κατά ‘Ίναχον ήκμακέναι τον Μωϋσέα. Παλαί- 
15 τερα δέ των *Ελληνικών τά 3Αργολικά, τά άπό 3Ινάχου λέγω, ώς Διονύ

σιος ό 'Αλικαρνασσενς έν τοίς «Χ ρόνοις» διδάσκει Τούτων δέ τεσ
σαράκοντα μέν γενεαίς νεώτερα τά 3Α ττικά, τά άπό Κέκροπος του 
διφυοϋς δή καί αυτόχθονος, ώς φησι κατά λέξιν ό Τατιανός εννέα δέ 
τά \Αρκαδικά, τά άπό Πελασγοϋ' λέγεται δέ καί οϋτος αύτόχθων τού- 

2ο των δέ άλλα πεντήκοντα δυοίν νεώτερα τά Φθιωτικά, τά άπό Δευκα
λίωνος Ε ις δέ τον χρόνον των Τρωικών άπό3Ινάχου γενεαίμέν είκοσιν 
ή πλείους διαριθμοϋνται, έτη δέ, ώς έπος είπείν, τετρακόσια, καί 
πρόσω. Ε ίδέ τά 3Ασσυριών ττολλοίς έτεσι πρεσβύτερα των 'Ελληνικών, 
άφ3 ών Κτησίαςλέγει, φανήσεται τω δευτέρω καί τριακοστώ ή Μωϋσέ- 

25 ως, κατά Άμω σιν τον Α ιγύπτιον καί κατά 31 .Ιναχον τον 3Αργείον, έξ 
Α ίγύπτου κίνησις. 7Ην όέ κατά την \Ελλάδα, κατά μέν Φορωνέα τον 
μετ’ *Ίναχον, ό  έπί 3Ω γύγου κατακλυσμός, καί ή έν Σικυώνι βασιλεία, 
πρώτου μέν Αίγιαλέω ς είτα Ενρωπος εϊτα Τελχίνος, καί ή Κρητός έν 
Κρήτη. 3Ακουσίλαος γάρ Φορωνέα πρώτον άνθρωπον γενέσθαι λέγει, 

30 δθεν καί ό της «Φορωνίδος» ποιητής είναι αυτόν έφη «πατέρα θνητών 
άνθρώτΐων».

3Εντεύθεν ό  Πλάτων έν « Τ ιμαίψ » κατακολουθήσας 3Ακουσιλάω, 
γράφει' “ΚαίποτεΤΐροαγαγειν βονληθείςαυτούςττερί των άρχαίων εις
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πρώτο βιβλίο των ’Εξηγητικών του. "Ομως τό υπόμνημά μου απαιτεί να 
διατρέξω κι εγώ δ,τι έχει λεχθεί γι’ αυτό τό σημείο. Ό  ’Απίων λοιπόν ό 
γραμματικός, πού ονομάστηκε Πλειστονίκης, οτήν τέταρτη άπό τις Α ι
γυπτιακές ιστορίες του, αν και βέβαια είναι έχθρικά διατεθειμένος πρός 
τσύς Εβραίους, καθόσον είναι Αιγύπτιος στην καταγωγή, τόσο, ώστε νά 
συγγράψει βιβλίο κατά των Ιουδαίων, άναφέροντας τον βασιλιά των Αι
γυπτίων ’Άμωση καί τά κατορθώματά του, παραθέτει ώς μάρτυρα τον 
Πτολεμαίο άπό τη Μένδη, και λέγει κατά λέξη τά έξης* Ό  ’Άμωσις πού 
έζησε την έποχή τού ’Αργείου Ινάχου κατέστρεψε την Άθυρία1, όπως 
έγραψε στούς χρόνους του ό Πτολεμαίος άπό τη Μένδη. Αύτός ό Πτολε
μαίος ήταν ιερέας καί διηγούμενος τά έργα των Αιγυπτίων βασιλέων σε 
τρία βιβλία, λέγει ότι, όταν βασίλευε στην Αίγυπτο ό "Αμωσις, μέ την η
γεσία τού Μωυσή έγινε ή έξοδος των ’Ιουδαίων άπό την Αίγυπτο.

’Από αύτά συνάγεται ότι ό Μωυοης έζησε την έποχή τού ’Ινάχου. 
Καί ή ιστορία τού "Αργους είναι παλαιότερη άπό την Ελληνική, όπως 
διδάσκει ό Διονύσιος ό 'Αλικαρνασσέας στούς Χρόνους του. ’Από τά 
Άργολικά νεώτερα κατά σαράντα γενεές είναι τά 3Αττικά, πού άρχίζουν 
άπό τον Κέκροπα, τον δίμορφο καί εντόπιο, όπως λέγει κατά λέξη ό 
Τατιανός, καί εννέα γενεές τά Αρκαδικά, πού άρχίζουν άπό τον Πε
λασγό, καί λέγεται ότι κι αύτός ήταν έντόπιος. ’Από τά ’Αρκαδικά νεώτε
ρα κατά πενήντα δύο γενεές είναι τά Φθιωτικά, πού άρχίζουν μέ τον Δευ- 
καλύωνα. ’Από τον Ίναχο ώς τά Τρωικά μεσολαβούν είκοσι ή καί περισ
σότερες γενεές ή, γιά νά τό πω άλλιώς, τετρακόσια καί περισσότερα χρό
νια. Κι αν ή ιστορία των ’Ασσυριών είναι πολλά χρόνια άρχαιότερη άπό 
την 'Ελληνική, σύμφωνα μ’ αύτά πού λέγει ό Κτησίας, θά φανεί κατά τό 
τριακοστό δεύτερο έτος, στην έποχή τού νΑμωση καί τού ’Αργείου ’Ινά
χου, ότι έγινε τό ξεκίνημα τού Μωυση άπό την Αίγυπτο. Στά χρόνια του 
Φορωνέα, πού έζησε μετά τον Ίναχο, έγινε στην Ελλάδα ό κατακλυσμός 
επί ’Ωγύγου, καί ή βασιλεία της Σικυώνας μέ πρώτο βασιλέα τον Αίγια- 
λέα, έπειτα τον Ευρώτα, κι έπειτα τον Τελχίνα* τότε έγινε καί ή βασιλεία 
τού Κρητός στην Κρήτη. Ό  Άκουσίαλος λέγει ότι ό πρώτος άνθρωπος 
ήταν ό Φορωνέας καί έτσι ό ποιητής της Φορωνίδος λέγει, ότι αύτός 
ήταν «πατέρας των θνητών ανθρώπων».

"Εχοντας αύτά ύπόψη ό Πλάτων στον Τίμαιο άκολουθώντας τον Ά - 
κουσίλαο γράφει· “Κι όταν κάποτε θέλησε νά τούς κάνει νά μιλήσουν γιά

1. ’Αβέβαιο τό όνομα* άλλες γραφές· "Αβαρις, Αΰαρις, Άσύαρις.
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λόγους των τη δε τη πόλει, τά αρχαιότατα λέγειν επιχειρεί, περί Φο- 
ρωνέως τε τοϋ ττρώτου λεχθέντος, καί Νιώδης, και τά μετά τον κατα
κλυσμόν». Κατά δέ Φόρδαντα Άκταϊος, άφ3 ου 3Α κταία ή \'Αττική\ 
κατά δέ Τριόπαν, Προμηθεύςκαι ”Α τλαςκαί Έπιμηθεύς, ό και διφυής 

5 Κέκροψ κ α ι3Ινώ. Κατά δέ Κρότωπον, ή έπί Φαέθοντος έκπύρωσις καί 
ή έπί Δευκαλίωνος έπομβρία, κατά δέ Σθένελον, ή  τε 3Αμφικτυόνος 
βασιλεία καί ή εις Πελοπόννησον Δαναόν παρουσία καί υπό Ααρδά- 
νου τής Ααρδανίας κτίσις, “"Ον πρώτον”, φησίν "Ομηρος, “τέκετο 
νεφεληγερέτα Ζεύς”, ή  τε έκ Κρήτης εις Φοινίκην άνακομιδή· κατά δέ 

ίο Λνγκέα, της Κόρης ή άρπαγή καί ή τοϋ έν "Ελευσίνι τεμένους καθί- 
δρυσις, Τριπτολέμου τε γεωργία, καί ή Κάδμου εις Θήβας παρουσία, 
Μίνωός τε βασιλεία. Κατά δέ Προΐτον, ό Εύμόλπου πρός:Αθηναίους 
πόλεμος, κατά δέ 3Ακρίσιον\ Π έλοπος άπό Φ ρυγίας διάβασις, καί 
Ύωνος εις 3Α θήνας άφιξις, καί ό δεύτερος Κέκροψ, α ΐ τε Περσέως καί 

15 Διονύσου πράξεις, 3Ορφεύς τε καί Μουσαίος. Κατά δέ τό όκτωκαιδέ- 
κατον έτος της 3Αγαμέμνονος βασιλείας "Ίλιον έάλω, Αημοφώντος τοϋ 
Θησέως βασιλεύοντος 3Αθήνησι τω πρώτω έτει, Θαργηλιωνος μηνός 
δεντέρςι έπί δέκα, ώς φησι Διονύσιος ό 3Αργείος· Α ίγίας δέ καί Αερ- 
κύλος έν τη τρίτη μηνός Πανήμου, όγδοη φθίνοντος Ελλάνικος γάρ 

20 δωδεκάτη Θαργηλιωνος μηνός, κα ί τινεςτών τά 3Α ττικά συγγραψαμέ- 
νων, όγδόη φθίνοντος, βασιλεύοντος τό τελευταΐον έτος Μενεσθέως, 
τζληθυούσης σελήνης,

“Ν ύξμένέην”, 
φησίν ό την Μικράν Ίλιάδα πεττοιηκώς 

25 ΛΜεσάτα, λαμπρά δ3 έπέτελλε σελάνα”.
Έτεροι Σκιροφοριώνος τη αύτη ημέρα Θησεύς δέ, ό Ή ρακλέονς 

ζηλωτής ών, πρεσβύτερός έστι των Τρωϊκων μ ι#  γενεςί Τοϋ γοϋν Τλη- 
πολέμου, οςήν υιόςΉρακλέονς, "Ομηροςμέμνη ται έπί Ύλιον στρατεύ- 
σαντος Προτερεΐν άρα Μωϋσής άποδείκνυται, τηςμέν Διονύσου άπο- 

30 θεώσεως έτη έξακόσια τέσσαρα, ε ϊγ ε  της Περσέως βασιλείας τω τρια- 
κοστφ δεντέρφ έτει έκθεοϋται, ώςφησιν "Απολλόδωρος έν τοΐς «Χρο
νικό ΐς». "Από δέ Διονύσου έπί Ήρακλέα καί τους περί 3Ιάσονα άρι-
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την αρχαία ιστορία της πόλης, επιχειρεί νά έξιστορήσει τά άρχαιότατα 
καί γιά τον Φορωνέα τον πρώτο πού είπαμε καί τη Νιόβη καί γιά δσα 
επακολούθησαν τον κατακλυσμό”. Στην εποχή του Φόρβαντα εζησε ό 
Άκταΐος, άπό τον όποιο ή ’Αττική ονομάστηκε Άκταία. Την έποχή του 
Τριόπα έζησαν ό Προμηθέας, ό "Ατλας, ό ’Επιμηθέας, ό δίμορφος Κέ- 
κροπας καί ή Ίώ. Στην έποχή του Κρότωντα εγινε ή πυρκαϊά επί Φαέ- 
θοντα καί ό κατακλυσμός επί Δευκαλίωνα. Την έποχή του Σθενέλου 
συνέπεσε ή βασιλεία του ’Αμφικτύονα καί ή παρουσία του Δαναοί) στην 
Πελοπόννησο καί ή κτίση της Δαρδανίας άπό τον Δάρδανο, τον όποιο 
πρώτον, λέγει ό "Ομηρος, γέννησε ό Δίας πού συγκεντρώνει τά νέφη, καί 
ή μετανάστευση άπό την Κρήτη στή Φοινίκη. Στά χρόνια του Λυγκέα 
εγινε ή άρπαγή της Κόρης, καί ή ίδρυση του τεμένους στήν ’Ελευσίνα, ή 
τέχνη της γεωργίας άπό τον Τριπτόλεμο, ή παρουσία του Κάδμου στή 
Θήβα καί ή βασιλεία του Μίνωα. Στά χρόνια του Προίτου εγινε ό πόλε
μος του Εύμόλπου πρός τούς ’Αθηναίους, ενώ στά χρόνια του ’Ακρισίου 
τό πέρασμα του Πέλοπα άπό τή Φρυγία, ή άφιξη του ’Ίωνα στήν ’Αθήνα, 
καί ό δεύτερος Κέκροπας, τά κατορθώματα του Περσέα καί του Διονύ
σου, καί εζησαν ό Όρφέας καί ό Μουσαίος. Τό δέκατο όγδοο ετος της 
βασιλείας του ’Αγαμέμνσνα πάρθηκε ή Τροία στο πρώτο ετος της βασι
λείας τού Δημοφώντα, γιου του Θησέα, τή δωδέκατη μέρα του Θαργηλι- 
ώνα, δπως λέγει ό Διονύσιος ό ’Αργείος. Ό  Αίγίας όμως καί ό Δερκύ- 
λος, στήν τρίτη ιστορία, τήν όγδοη ήμερα τελειώνοντας ό μήνας Πάνη- 
μος, ενώ ό Ελλάνικος λέγει τή δωδέκατη τού Θαργηλιώνα. Καί μερικοί 
άπό τούς συγγράφεις των ’Αττικών, λένε τήν όγδοη τελειώνοντας ό μή
νας, τελευταίο ετος της βασιλείας του Μενεσθέα, κι ένώ ήταν πανσέληνος* 

“Ήταν νύχτα, 
λέγει ό ποιητής της Μ ικρής ’Ιλιάδας,

μεσάνυχτα κι ή σελήνη ελαμπε ψηλά”.
"Αλλοι πάλι λένε τήν ίδια μέρα, άλλά τού Σκιροφοριώνα. Ό  Θησέας πού 
ήταν ζηλωτής τού Ηρακλή, ήταν προγενέστερος άπό τά Τρωϊκά κατά 
μία γενεά. Τον Τληπόλεμο, πού ήταν γιος τού 'Ηρακλή, αναφέρει ό "Ομη
ρος ότι πήρε μέρος στήν εκστρατεία κατά της Τροίας. "Αρα ό Μωϋσης 
προηγείται άπό τήν θεοποίηση του Διονύσου εξακόσια τέσσερα ετη, έφό- 
σον βέβαια ή θεοποίησή του εγινε τό τριακοστό δεύτερο ετος της βασι
λείας τού Περσέα, δπως λέγει ό ’Απολλόδωρος στά Χρονικά του. ’Από 
τόν Διόνυσο ώς τόν 'Ηρακλή καί τά παλικάρια πού μαζί μέ τον Ίάσονα
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στεΐς τούς έν τη 3Α ργοίπλενσαντας συνάγεται έτη έξήκοντα τρία- 
"Ασκληπιός τε και Διόσκουροι συνέπλεον αύτοϊς, ώ ςμαρτυρείό Ρό
διος ’Απολλώνιοςέν το ίς3Α ρ γο να ντικ ο ίς. 3Από δε τής Ήρακλέονς 
έν νΑ ργεί βασιλείας έπί τήν Ή ρακλέονςαύτοϋκαί 3Ασκληπιοϋάποθέ- 

5 ωσιν έτη συνάγεται τριάκοντα οκτώ, κατά τον χρονογράφον \'Απολ
λόδωρον έντεϋθεν δε έπί τήν Κάστοροςκαί Πολυδενκους άποθέωσιν 
έτη ττεντήκοντα τρία· έντανθά που καί ή 3Ιλίον κατάληψις. Ε ί δέ χοή 
πείθεσθαι καί Ήσιόδω τω ποιητη, άκούσωμεν αύτοϋ'

“Ζηνί δ3 άρ3 3Α τλαντίςΜ αίη τέκε κύδιμον Έρμήν, 
ίο Κήρυκ3 άθανάτων ίερόνλέχος είσαναδάσα 

Καδμείη δ3 άρα οίΣεμέλη τέκε φαίδιμον υιόν,
Μιχθεΐσ’ έν φιλότητι, Λιώνυσον πολνγηθη”.
Κάδμοςμέν, ό Σεμέλης πατήρ, έπί Λνγκέως εις Θήβας έρχεται, καί 

των *.Ελληνικών γραμμάτων εύρετής γίνεται- Τριόπας δέ συγχρονεΐ 
15 "Ισιδι, έβδομη γενεςί άπό "Ινάχου. "Ίσιν δέ, τήν καί 3Ιώ φασι διά το ίέναι 

αυτήν διά πάσης της γης πλανωμένη ν. Ταύτην δ έ Χ.ϊστρος έν τω «Περί 
της Α ίγνπτίων άποικίας» Προμηθέως θνγατέρα φησί, Προμηθενς δε 
κατά Τριόπαν έβδομη γενεςί μετά Μωϋσέα, ώστε καί προ της καθ’ 
°Ελληνας άνθρωπογονίας ό Μωϋσης ήκμακέναι φαίνεται Λέων δέ, ό 

20 τά περί των κ α ί Α ίγνπτον θεών πραγματευσάμενος, τήν "Ίσιν υπό 
Ελλήνων Αήμητρα καλεΐσθαί φησιν, ή κατά Λνγκέα γίνεται, ένδεκά- 
τη ύστερον Μωϋσέωςγενεφ "Άπιςτε, ό "ΑργουςΒασιλεύς, Μ έμφινοί- 
κίζει, ώς φησιν "Αρίστιππος έν πρώτη «3Α ρκα δικώ ν» . Τοϋτον δε 
3Α ριστέαςό3Αργείος έττονομασθηναί φησι Σάραπιν, καί τοϋτον είναι, 

25 δν Α ιγύπτιο ι σέβονσιν. Ννμφόδωρος δέ ό 3Αμφιπολίτης, έν τρίτω  
«Νωμίμων3Ασίας», τον Ά π ιν  τον ταϋρον, τελευτήσαντα καί ταριχεν- 
θέντα, εις «σορόν» άποτίθεσθαι τω ναφ τοϋ τιμωμένου δαίμονος, κάν- 
τεϋθεν Σορόαπιν κληθηναι, καί Σάραπιν συνήθεια τινί των εγχωρίων 
ύστερον. "Απις δέ τρίτος έστίν ало 3Ινάχον. Ναι μήν ή Λητώ κατά Τι- 

30 τνόνγίνεται-
“Λητώ γάρ ήλκησε, Α  ιός κνδρή ν παράκοι τιν ”.

Τιτνόςδέ συνεχρόνισε Ταντάλω. Εικότως άρα καί Βοιώτιος Πίνδαρος 
γράφει' Μ3Ενχρόνψ δέ γένετ^3Απόλλων» καί ούδέν θανμαστόν, δπον

2. Ησιόδου, θεογονία 938-942.
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έπλευσαν με την ’Αργώ μεσολαβούν έξήντα τρία χρόνια. Μαζί τους ταξί
δεψαν ό ’Ασκληπιός καί οι Διόσκουροι, όπως μαρτυρεί ό ’Απολλώνιος ό 
Ρόδιος στά Αργοναυτικά του. ’Από τη βασιλεία του Ηρακλή στο "Αργος 
μέχρι τη θεοποίηση του Ηρακλή του ίδιου καί του ’Ασκληπιού μαζεύο
νται τριάντα οκτώ έτη, σύμφωνα με τον χρονογράφο ’Απολλόδωρο* άπό 
εδώ μέχρι τη θεοποίηση του Κάστορα καί του Πολυδεύκη μεσολαβούν 
πενήντα τρία ετη. Έκεΐ κάπου γίνεται καί ή κατάληψη του ’Ιλίου. Κι άν 
πρέπει νά πιστέψομε καί τον Ησίοδο τόν ποιητή άς τον άκούσομε νά μάς 
λέγει*

“Ή  κόρη του ’Άτλαντα Μαία γέννησε στον Δία τόν δοξασμένο 'Ερμή, 
τόν άγγελιοφόρο τών θεών, ανεβαίνοντας στην ιερή κλίνη, 
καί ή κόρη του Κάδμου Σεμέλη του γέννησε δυνατό γιό, 
σμίγοντας ερωτικά μαζί του, τόν Διόνυσο τόν πολύχαρο”2.
Ό  Κάδμος, ό πατέρας της Σεμέλης, πηγε στη Θήβα έπί Λυγκέως, καί 

γίνεται ό εφευρέτης τών ελληνικών γραμμάτων. Ό  Τριόπας είναι σύγχρο
νος της "Ισιδας, έβδομη γενιά άπό τόν "Ιναχο. Τήν "Ισιδα την ονομάζουν 
καί Ίώ, επειδή φέρεται αυτή νά περιπλανιέται σ’ δλη τή γή. Αυτήν ό 
"Ιστρος στο βιβλίο σου Περί της άποικίας τών Αιγυπτίω ν τήν θεωρεί θυ
γατέρα του Προμηθέα. Κι ό Προμηθέας σύμφωνα μέ τόν Τριόπα είναι 
έπτά γενιές μετά τόν Μωυση, ώστε ό Μωϋσής φαίνεται πώς έχει άκμάσει 
πριν άπό τή δημιουργία του ανθρώπου κατά τούς “Ελληνες. Ό  Λέων πού 
πραγματεύθηκε γιά τούς θεούς τών Αιγυπτίων, λέγει δτι τήν "Ισιδα οί 
"Ελληνες τήν έλεγαν Δήμητρα, καί αύτή εμφανίζεται κατά τούς χρόνους 
του Λυγκέα, ενδέκατη γενιά μετά τόν Μωυση. Ό  "Απις, ό βασιλιάς του 
"Αργους, χτίζει τή Μέμφιδα, δπως λέγει ό ’Αρίστιππος στο πρώτο βιβλίο 
τών Λ'Αρκαδικών του. Αύτός ό Άριατέας ό ’Αργείος λέγει δτι έπονομά- 
σθηκε Σάραπις, κι αύτός είναι εκείνος πού προσκυνούν οί Αιγύπτιοι. Ό  
Νυμφόδωρος άπό τήν Άμφίπολη στο τρίτο βιβλίο τών Νομίμων της 
3Ασίας λέγει, δτι τόν" Απι τόν ταύρο, όταν πέθανε καί ταριχεύθηκε, τόν 
άπέθεσαν σέ “σορό” στο ναό του τιμώμενου δαίμονα, καί έξαιτίας αυτού 
ονομάστηκε Σορόαπις, κι ύστερα άπό μιά γλωσσική συνήθεια τών εντο
πίων Σάραπις. Ό ν Απις είναι ό τρίτος άπό τόν "Ιναχο. Ή  Λητώ πάλι έζη- 
σε στούς χρόνους τού Τιτυού*

“Ή  Λητώ έσυρε κάτω τή δοξασμένη σύζυγο τού Δία”.
ΌΤιτυός ήταν σύγχρονος τού Ταντάλου. Δικαιολογημένα λοιπόν γρά
φει καί ό Πίνδαρος ό Βοιωτός* “Μέ τόν καιρό γεννηθηκε ό ’Απόλλων”*
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γε καί Ά  δμήτω θητενων ενρίσκεται συν καί Ή ρακλεϊ “μέγαν εις ενι
αυτόν”. Ζήθος δε καί \Αμφίων, οίμουσικής εύρεταζ περί την Κάδμου 
γεγόνασιν ήλικίαν. Καν τις ήμΐν λέγη, Φημονόην πρώτην χρησμωδή- 
σαι Άκρισίω, άλλ’ ϊστω γε, ότι μετά Φημονόην ετεσιν ύστερον είκοσιε- 

5  τττά, ο ί περί Όρφέα καί Μουσαίον καί Λίνον, τον Ήρακλέους διδά- 
σκολον. "Ομηρος δε καί \Ησίοδος πολλω νεώτεροι των ’/λιακών, με& 
οϋς μακρώ νεώτεροι ο ί παρ’ 'Έλλησι νομοθέται, Λυκοϋργός τε καί 
Σόλων, καί ο ί έπτά σοφοί, ο ί τε αμφί τον Σύριον Φερεκύδην, καί Πυ
θαγόραν τον μέγαν, κάτω που περί τά ς3Ολυμπιάδας γενομένους, ώς 

ίο παρεστήσαμεν. Καί θεών άρα των πλείστων παρ3 "Ελλησιν, ου μόνον 
των λεγομένων σοφών τε καί ποιητών, ό Μωϋσής ήμΐν άποδέδεικται 
πρεαβύτερος. Καί οϋτε γε μόνος ούτος, αλλά καί ή Σίβυλλα 3Ορφέως 
παλαιοτέρα' λέγεται γάρ καί περί τής επωνυμίας αυτής καί περί τών 
χρησμών τών καταπεφημισμένων έκείνης είναι λόγοις πλείονς- Φρν- 

ΐ5 γίαν τε οϋσαν, κεκλήσθαι "Αρτεμιν, καί ταύτην παραγενομένην εις 
Δελφούς ασαι-

Ω Δελφοί, θεράποντες έκηβόλου ’Απόλλωνος,
ΎΗλθον εγώ χρήσουσα Δ ιός νόον αίγιόχοιο,
Α ύτοκασιγνήτω κεχολωμένη3Απόλλωνι 

20 ”Εστι δε καί άλλη ’Ερυθραία, 'Ηροφίλη καλούμενη. Μέμνηται τούτων 
Ήρακλείδης ό Ποντικός έν τώ «Π ερί χρηστηρίω ν». ’Ε ώ δέτήνΑ ί- 
γυπτίαν καί τήν Ίταλήν, ή τό έν Ρώμη Κάρμαλον ωκησεν, ής υιός 
Εϋανδρος, ό τό έν Ρώμη τοϋ Πανός ίερόν, τό Λουπέρκιον καλούμενον, 
κτίσας.

25 "Αξιόν δή, ενταύθα γενομένους, διερευνήσαι καί τών άλλων, τών 
μετά Μωϋσέα παρά τοϊς Έβραίαις προφητών τούς χρόνους. Μετά τήν 
Μωϋσέως τοϋ βίου τελευτήν διαδέχεται τήν ηγεμονίαν τοϋ λαοϋ Ίη- 
σοϋς, πολέμωνμέν έτη ξε, έν δε τη γή  τη άγαθη άλλα πέντε καί είκοσι 
άναπαυσάμενος. *,Ως όέ τό βιβλίον τοϋ Ίησοϋ περιέχει, διεδέξατο τον 

30 Μωϋσέα ό ττροειρημένος άνήρ έτι κζ. Έ πειτα αμαρτόντεςοί Εβραίοι, 
παραδίδονται Χουσαχάρ, βασιλεϊ Μεσοποταμίας, ετεσιν οκτώ, ώς ή 
τών «Κριτών» ιστορεί βίβλος. Δεηθέντες δε ύστερον τοϋ Θεοϋ, λαμβά- 
νουσιν ήγεμόνα Γοθονιήλ, τον αδελφόν τοϋ Χαλέβ τον νεώτερον, εκ

3. Τοπωνύμιο στη Ρώμη.
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και δεν είναι θαυμαστό, τη στιγμή πού τον βρίσκομε νά είναι δούλος του 
’Άδμητου μαζί με τον Ηρακλή “γιά μεγάλο διάστημα”. Ό  Ζήθος και ό 
Άμφιων, οι εφευρέτες τής μουσικής, εζησαν στην έποχη του Κάδμου. Κι 
άν μάς λέγει κάποιος, δτι πρώτη ή Φημονόη έδωσε χρησμό στον Άκρί- 
σιο, άς ξέρει ώστόσο δτι μετά τη Φημονόη, είκοσι επτά έτη, εζησαν οί 
γύρω άπό τον Όρφέα και τον Μουσαίο καί τον Λίνο, τον δάσκαλο του 
Ηρακλή. Ό  "Ομηρος καί ό Ησίοδος ήταν πολύ μεταγενέστεροι άπό τά 
Τρωικά, καί πολύ πιο νεώτεροι άπό αύτούς ήταν οί νομοθέτες των Ε λ
λήνων Λυκούργος καί Σόλων, καί οί έπτά σοφοί, καί οί γύρω άπό τον Σύ- 
ριο Φερεκύδη καί τον Πυθαγόρα τον μέγα, πού εζησαν πολύ πιο κάτω 
άπό τις ’Ολυμπιάδες, δπως δείξαμε. ’Άρα καί άπό τούς περισσότερους 
θεούς των Ελλήνων, όχι μονάχα άπό τούς λεγάμενους σοφούς καί ποιη
τές, άποδείχθηκε προγενέστερος ό Μωϋσής. Καί δέν είναι βέβαια αυτός 
μονάχα, άλλά καί ή Σίβυλλα είναι παλαιότερη άπό τον Όρφέα. Γιατί 
λέγεται καί γιά την επωνυμία της καί γιά τούς χρησμούς της, δτι ύπάρ- 
χουν πολλές εκδοχές· δτι δηλαδή ήταν άπό τη Φρυ-γία καί ονομαζόταν 
’Άρτεμις, κι δταν έφτασε στούς Δελφούς έψαλε*

“"Ω Δελφοί, ύπηρέτες τού τοξότη Απόλλωνα,
ήρθα νά δώσω χρησμούς γιά τις βουλές τού Δία τού δυνατού,
μέ τον αύτάδελφό μου Απόλλωνα οργισμένη”.

Υπάρχει καί άλλη Σίβυλλα άπό την ’Ερυθραία, πού λεγόταν Ήροφίλη. 
Αυτές τις άναφέρει ό Ήρακλείδης άπό τον Πόντο στο έργο του Περί χρη- 
στηρίων. ’Αφήνω τή Σίβυλλα την Αιγύπτια καί την Ίταλή, πού κατοίκη
σε στη Ρώμη στο Κάρμαλο3, τής όποίας γιος ήταν ό Εΰανδρος, πού εχτι- 
σε τό ιερό τού Πάνα στη Ρώμη, τό λεγόμενο Λουπέρκιο.

Αξίζει στό σημείο αύτό νά διερευνήσομε καί γιά τούς άλλους προ
φήτες των Εβραίων πού εζησαν στούς χρόνους μετά τόν Μωϋση. Μετά 
τό θάνατο τού Μωυσή διαδέχεται την ηγεμονία τού λαού ό Ιησούς, πού 
έκανε πολέμους εξήντα πέντε χρόνια καί στη γή την ευλογημένη άναπαύ- 
θηκε άλλα είκοσι πέντε. Κι δπως άναφέρει τό βιβλίο τού ’Ιησού, ό άνδρας 
πού άναφέρομε διαδέχθηκε τόν Μωυσή στά είκοσι έφτά του χρόνια. 
"Επειτα, δταν άμάρτησαν οΐ Εβραίοι, παραδίδονται στον Χουσαχάρ, τόν 
βασιλιά τής Μεσοποταμίας, γιά οχτώ χρόνια, δπως Ιστορεί τό βιβλίο των 
Κριτών. Στη συνέχεια, άφού παρακάλεσαν τόν Θεό, άποχτούν ηγεμόνα 
τόν Γοθσνιήλ, τόν νεώτερο άδελφό τού Χάλεβ, άπό τη φυλή τού ’Ιούδα, ό 
όποιος, σκοτώνοντας τόν βασιλιά της Μεσοποταμίας, γίνεται ηγεμόνας
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φυλής’Ιούδα, ός άποκτείνας τον της Μεσοποταμίας βασιλέα, ήρξετοϋ 
λαοϋ έτεσιν εφεξής ν'. Καί πάλιν άμαρτόντες, παρεδόθησαν Αίγλώμ 
βασιλεΐ Μωαβιτών, ετεσιν όκτωκαίδεκα. 3Επιστρεψάντων δε αυτών, 
αύθιςήγήσατο αύτών 3Αώδ ετεσιν όγδοήκοντα, άνήρ άμφοτεροδέξιος 

5 έκ φυλής Έφραΐμ· ουτός έστιν ό άνελών τον Αίγλώ μ Τελευτήσαντος 
δε Άώδ, άμαρτήσαντες αύθις, παρεδόθησαν βασιλεΐ Χαναάν 3Ιαβείμ 
ετεσιν είκοσι· επί τούτου προφητεύει Αεββώρα, γυνή Λαβιδώθ, έκ 
φυλής Έφραΐμ, καί ήν άρχιερεύς 3Οζιοϋςό τοϋ Ριησοϋ. Αιά ταύτηςή- 
γησάμενος τής στρατιάς Βαράκ ό του Βενήρ, έκ φυλής Νεφθαλίμ, 

ίο παραταξάμενος Σισάρςι τφ άρχιστρατήγω του 3Ιαβείμ, ένίκησε, καί 
ήρξεν εντεύθεν του λαον διακρίνουσα ή Αεββώρα έτη τεσσαράκοντα

Τελευτησάσης δέ αύτής, άμαρτών αύθις ό λαός, παραδίδοται 
Μ αδιηναίοις ετη έπτά. 3Επί τοντοις Γεδεών έκ φνλής Μανασσή, ό τοϋ 
3Ιωάς, τριακοσίονς έκστρατεύσας, καί δώδεκα μυριάδας αύτών άπολέ- 

15 σας, ήρξεν ετη τεσσαράκοντα, μεθ* ον ό νιος αύτοϋ 3Αχιμέλεχετη τρία 
Δ ιαδέχεται τούτον Βωλεάς νιος Βηδάν, υιού Χαρράν, έκ φνλής 
3Εφραΐμ, άρξας ετη γ'π ρό ς τοις είκοσι. Με& όν έξαμαρτών πάλιν ό 
λαός, ετεσιν όκτωκαίδεκα 3Αμμανίταις παραδίδοται, μετανοησάντων 
δέ αύτών ήγεϊται Ίεφθάε ό Γαλααδίτης, έκ φνλής Μανασσή, καί ήρξεν 

20 ετη εξ. Μεθ’ ον ήρξεν 3Αβατθάν ό έκ Βηθλεέμ, φ υλής3Ιούδα, ετη ζ. 
χΕπειτα 3Εβρών ό Ζαβουλωνίτης, ετη η'. "Επειτα Έ γλώ μ,3Εφραΐμ ετη 
η'. *,Ενιοι δέ τοϊς τού 3Αβατθάν ετεσιν ζσυνάπτονσι τά 3Εβρώμμ'ετη. 
Καί μετά τούτον έξαμαρτών πάλιν ό  λαός, ύττό άλλοφύλοις γίνεται τοΐς 
Φ νλιστιείμ ετη μ'. \Επιστρεψάντων δέ αύτών, Σαμψών ήγεϊται, έκ 

25 φνλής Αάν, νικήσας έν ττολέμω τούς αλλοφύλους. Οντος ήρξεν ετεσιν 
είκοσι. Κ αί μετά τούτον άναρχίας ονσης διέκρινε τον λαόν 3Η λί ό 
ίερεύς τεσσαράκοντα ετη. Τούτον δέ διαδέχεται Σαμονήλ ό προφήτης 
(σύν οϊςΣαούλ έβασίλενσεν, έτη εικοσιετττά κατασχών). Οντος καί τον 
Ααβίδ έχρισεν. Ετελεύτα δέ Σαμονήλ δνοΐν ετών πρότερος τοϋ Σαούλ 

30 επί άρχιερέως 3Α  βιμέλεχ. Οντος τον Σαούλ εις βασιλέα έχρισεν, ός
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γιά πενήντα χρόνια. Καί επειδή πάλι άμάρτησαν οι Εβραίοι, παραδόθη
καν στον Αιγλώμ, τον βασιλιά των Μωαβιτών, γιά δεκαοχτώ χρόνια. 
"Οταν μετανόησαν, έγινε ήγέτης τους ό Άώδ γιά ογδόντα έτη, άνδρας 
άμφοτεροδέξιος, άπό τη φυλή του Έφραΐμ* αυτός είναι πού σκότωσε τον 
Αιγλώμ. Κι δταν πέθανε ό Άώδ, άφοΰ άμάρτησαν πάλι, παραδόθηκαν 
στον βασιλιά της Χανανάν Ίαβείμ γιά είκοσι χρόνια. Κατά τή βασιλεία 
αύτοϋ προφητεύει ή Δεββώρα, ή σύζυγος του Λαβιδώθ, άπό τή φυλή Έ 
φραΐμ, καί άρχιερέας ήταν ό Όζιοΰς, ό γιος του Ριησοΰ. Μέσω αυτής ό 
Βαράκ, ό γιος του Βενήρ, άπό τή φυλή του Νεφθαλείμ, έλαβε τήν άρχη- 
γία της στρατιάς κι άφοΰ άντιπαρετάχθηκε στον άρχιστράτηγο του Ία
βείμ Σισάρα, τον κατενίκησε. ’Από έκεΐ καί πέρα ή Δεββώρα έγινε κριτής 
τοΰ λαοΰ επί σαράντα έτη.

"Οταν αύτή πέθανε, ό λαός άμάρτησε πάλι και παραδόθηκε στους 
Μαδιανΐτες γιά έπτά χρόνια. ’Έπειτα ό Γεδεών άπό τή φυλή τοΰ Μανασ- 
ση, γιος τοΰ Ίωάς, οδηγώντας τριακόσιους άνδρες κι άφοΰ σκότωσε εκα
τόν είκοσι χιλιάδες των εχθρών, είχε τήν άρχηγία σαράντα χρόνια. ’Έ 
πειτα άπό αυτόν αναλαμβάνει ό γιος του Άχιμέλεχ γιά τρία χρόνια. Αυ
τόν τον διαδέχεται ό Βωλιάς, γιος τοΰ Βηδάν, γιοΰ τοΰ Χαρράν, άπό τή 
φυλή τοΰ Έφραΐμ, πού είχε τήν ηγεσία είκοσι τρία χρόνια. ’Έπειτ* άπό 
αυτόν πάλι άμάρτησε ό λαός καί παραδίδεται έπί δεκαοχτώ χρόνια στούς 
Άμμανΐτες. "Οταν μετανόησαν άρ-χηγός γίνεται ό Ίεφθάε ό Γαλααδίτης, 
άπό τή φυλή τοΰ Μανασσή, καί είχε τήν άρχή έπί έξι χρόνια. ’Έπειτ* άπό 
αυτόν έγινε άρχηγός ό Αβατθάν, άπό τή Βηθλεέμ, της φυλής τοΰ Ιούδα 
γιά έπτά χρόνια. Έπειτα ό Έβρών ό Ζαβουλωνίτης χρόνια οκτώ, έπειτα 
ό Έγλώμ, άπό τή φυλή Έφραΐμ, χρόνια οκτώ. Μερικοί στά έπτά χρόνια 
τοΰ ’Αβατθάν προσθέτουν τά σαράντα4 χρόνια τοΰ Έβρώμ. "Επειτ* άπό 
αυτόν άμάρτησε πάλι ό λαός καί πέφτει στά χέρια τών άλλοφύλων Φιλι- 
σταίων, έπί σαράντα χρόνια. Άφοΰ μετενόησαν, ηγέτης τους γίνεται ό 
Σαμψών, άπό τή φυλή τοΰ Δάν, πού νίκησε πολεμώντας τούς άλλοφύ- 
λους. Αύτός είχε τήν ηγεσία έπί είκοσι χρόνια καί έπειτα άπό αυτόν σε 
μιά περίοδο άναρχίας έγινε κριτής τοΰ λαοΰ έπί σαράντα χρόνια ό Ιερέας 
Ήλί. Αύτόν τον διαδέχεται ό Σαμουήλ ό προφήτης (μαζί μ’ αυτούς βασί
λεψε ό Σαούλ, έχοντας τή βασιλεία γιά είκοσι έπτά χρόνια). Αύτός έχρισε 
καί τον Δαβίδ. Ό  Σαμουήλ πέθανε δυο χρόνια πριν άπό τον Σαούλ, δταν 
άρχιερέας ήταν ό Άβιμέλεχ, καί αύτός έχρισε βασιλέα τον Σαούλ πού

4. "Ωρισμένοι ερμηνευτές θέλουν οκτώ έτη.



πρώτος έδασίλευσεν επί Ισραήλ μετά τούς κριτάς, ών ό πας άριθμός
έως τοϋΣαμουήλ γίνεται έτη τετρακόσια έξηκοντατρία, μήνες έπτά 

Έττειτα όιά τής πρώτης βίβλον των «Βασιλειών», τοϋ Σαούλ ετη 
είκοσι έπιανακαινισθείς έβασίλενσε. Μ ετά δε τήν τελευτήν Σαούλ 

5 βασιλεύει Δαβίδ τό δεύτερον έν Χεβρών, ό τοϋ Ίεσσαζ έκ φυλής \Ιού
δα; ετι τεσσαράκοντα, ώς περιέχει ή δεύτερα των «Βασιλειών». Καί ήν 
όρχιερεύς Ά  βιάθαρ, ό τοϋ Άβιμέλεχ έκ σνγγενείας 3Η λί Προφητεύ- 
ονσι δε Γάδ καί Νάθαν έτέ αύτοϋ. Γίνονται ουν άπό 3ΐησοϋ τοϋ Ναυή 
έως παρέλαβε τήν βασιλείαν Δαβίδ, ώςμέν τινες, έτη τετρακόσια πεν

ιό τήκοντα, ώς δέ ή  προκειμένη δείκνυσι χρονογραφία, συνάγονται έτη 
πεντακόσια είκοσιτρία, μήνες έπτά, εις τήν τοϋ Δαβίδ τελευτήν. Καί 
μετά ταϋτα έβασίλενσε Σολομών, νιος Δαβίδ, έτη τεσσαράκοντα Δ ια
μένει έπί τούτον Νάθαν προφητεύων, δς καί παρεκάλει αύτόν περί τής 
τοϋ ναοϋ οικοδομής, ομοίως καί Ά χίας έκ Σηλώμ προφητεύει. 7Ησαν 

15 δέ καί ο ί βασιλείς άμφω, δ  τε Δαβίδ δ  τε Σολομών, ττροφήται. Σαδώκ 
δέό  άρχιερενς πρώτος έν τφ ναω, δν ώκοδόμησε Σολομών, ίεράτενσεν, 
δγδοος ών άπό Ά  αρών, τοϋ πρώτον άρχιερέως Γίνονται ουν άπό Μω- 
ϋσέωςέπί τήν Σολομωντος ήλικίαν, ώςμέν τινές φασιν, έτη πεντακόσια 
ένενήκοντα πέντε, ώ ςδέ έτεροι, πεντακόσια έβδομήκοντα εξ. Ε ί δέ τις 

20 τοϊς άπό Ίησοϋμέχρι Δαβίδ τετρακοσίοις πεντήκοντα έτεσι σνγκατα- 
ριθμήσαι τά τής Μωϋσέως στρατηγίας τεσσαράκοντα, καί τά άλλα τά 
όγδοήκοντά έτη, ά έγεγόνει ό Μωϋσής, προ τοϋ τήν έξοδον τοϊς Έ- 
βραίοις άπό Α  ίγύτντον γεγονέναι, προσθείη τε τούτοις τά τής βασιλεί
ας τής Δαβίδ τεσσαράκοντα έτη, συνάξει έτη τά πάντα έξακόσια δέκα. 

25 3Α κριβέστερον δέ ή καθ’ ή μάς χρονογραφία πρόεισιν, ε ί τοϊς πεντακο- 
σίοις είκοσι καί τρισί καί μησίν έπτά, μέχρι τής Δαβίδ τελευτής, προσ
θείη τις τά τε τοϋ Μωϋσέως εκατόν είκοσι έτη, τά τε τον Σολομωντος 
τεσσαράκοντα· συνάξει γάρ τά πάντα έπί τήν Σολομωντος τελευτήν 
έτη έξακόσια όγδοήκοντα τρία, μήνας έπτά 

30 Ειραμος τήν έαντοϋ θνγατέρα Σολομώντι δίδωσι, καθ’ ονς χρό
νους μετά τήν Τροίας άλωσιν Μενελάω εις Φοίνικην άφιξις ώς φησι 
Μέ-νανδρος ό  Περγαμηνός καίΛ αϊτος έν τοϊς «Φ οινικοΐς». Μετά 
δέ Σολομώντα βαοιλενει Ροβοάμ, νιος αύτοϋ, έτη έπτακαίδεκα, καί ήν 
άρχιερενς'Αβιμέλεχ ό τοϋ Σαδώκ \Επί τούτου μερισθείσης τής βασι- 

35 λείας, έν Σαμαρείφ. βασιλεύει Ίεροβοάμ, έκ φνλής Έφραΐμ, ό όοϋλος
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ήταν ό πρώτος βασιλιάς τών ’Ισραηλιτών μετά τούς Κριτές. Ή  διάρκεια 
της εξουσίας τών Κριτών μέχρι τον Σαμουήλ άνέρχεται σε τετρακόσια 
εξήντα τρία χρόνια καί έπτά μήνες.

’Έπειτα, δπως λέγει τό πρώτο βιβλίο τών Βασιλειών, ό Σαούλ μετά 
την άποκατάσταση τής υγείας του βασίλεψε είκοσι έτη. Μετά τον θάνατο 
του Σαούλ βασιλεύει ό Δαβίδ γιά δεύτερη φορά στη Χεβρών, γιος τού 
Ίεσσαί, άπό τη φυλή του Ιούδα, σαράντα χρόνια, δπως λέγει τό δεύτερο 
βιβλίο τών Βασιλειών. ’Αρχιερέας ήταν ό Άβιάθαρ, γιος του ’Αβιμέλεχ, 
συγγενής του Ήλί, στην εποχή του οποίου προφητεύουν ό Γάδ καί ό Νά- 
θαν. Μαζεύονται λοιπόν άπό τον3 Γη σου του Ναυή μέχρι πού πήρε τη βα
σιλεία ό Δαβίδ, δπως μερικοί λένε, τετρακόσια πενήντα χρόνια, δπως ό
μως δείχνει ή χρονογραφία πού παραθέσαμε πεντακόσια είκοσι τρία χρό
νια καί έπτά μήνες ώς τό θάνατο του Δαβίδ. Έπειτα βασίλεψε ό Σολο
μών, ό γιος του Δαβίδ, έπί σαράντα χρόνια. Στά χρόνια αύτοΰ ζει καί 
προφητεύει ό Νάθαν, ό όποιος τον προέτρεπε γιά την κατασκευή του 
ναού. 'Όμοια προφητεύει καί ό ’Αχίας άπό τη Σηλώμ. Ή ταν δμως προ
φήτες καί οί δύο βασιλιάδες, ό Δαβίδ καί ό Σολομών. Στο ναό πού έχτισε 
ό Σολομών πρώτος ίεράτευσε ό Σαδώκ, όγδοος στη σειρά άπό τον Άα- 
ρών, τον πρώτο άρχιερέα. Συμπληρώνονται λοιπόν άπό τον Μωυσή ώς 
την έποχή του Σολομώντα, όπως λένε μερικοί πεντακόσια ενενήντα πέντε 
χρόνια, ή δπως λένε άλλοι πεντακόσια εβδομήντα έξι. Ά ν  κάποιος στά 
τετρακόσια πενήντα ετη άπό τόν Ίησοΰ ώς τον Δαβίδ συνυπολογίσει τά 
σαράντα ετη τής στρατηγίας του Μωυσή καί τά άλλα ογδόντα ετη πού 
εζησε ό Μωυσής πριν άπό την έξοδο τών Εβραίων άπό την Αίγυπτο, καί 
σ’ αύτά προσθέσει τά σαράντα έτη τής βασιλείας του Δαβίδ, θά συμπλη
ρώσει ενα σύνολο έξακοσίων δέκα ετών. Ή  δική μας χρονογραφία βαδίζει 
μέ μεγαλύτερη άκρίβεια, άν στά πεντακόσια είκοσι τρία καί τούς έπτά μή
νες, ώς τόν θάνατο του Δαβίδ προσθέσει κανείς τά έκατόν είκοσι έτη του 
Μωυσή καί τά σαράντα του Σολομώντα, όπότε θά μαζέψει συνολικά ώς 
τό τέλος του Σολομώντα έξακόσια ογδόντα τρία χρόνια καί έπτά μήνες.

Ό  Εΐραμος δίνει την κόρη του στον Σολομώντα, κατά τούς χρόνους 
μετά την άλωση τής Τροίας, κατά τούς όποιους χρόνους ό Μενέλαος φθά
νει στη Φοινίκη, δπως λέγει ό Μένανδρος ό Περγαμηνός καί ό Λαιτος 
στά Φοινικικά. Μετά τόν Σολομώντα βασιλεύει ό Ροβοάμ, ό γιός του, έπί 
δέκα έπτά χρόνια, καί άρχιερέας ήταν ό Αβιμέλεχ, γιός του Σαδώκ. Στά 
χρόνια του διαιρείται ή βασιλεία καί στη Σαμάρεια βασιλεύει ό Τερο- 
βοάμ, άπό τη φυλή Έφραΐμ, ό δούλος τού Σολομώντα, καί προφητεύει
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Σολομώντος, προφητεύει όέ ετι 3Α χίας ό Σηλωνίτης, καί Σαμαίας υιός 
Άμαμή, καί ό εξ Ίούόα άπελθών έπί Ροβοάμ, καί προφητεύσας επί 
τοϋ θυσιαστηρίου. Μετά τοϋτον βασιλεύει 3Α βιούμ, υιός αύτοϋ, έτη 
είκοσιτρία, καί ομοίως ό τούτου υιός 3Ασαμάν. Ούτος έπί γήρως έπο- 

5 όάγρησε- προφητεύει όέ επ' αύτοϋ 3Ιοϋ, υιός 3Ανανίου. Μ ετά τοϋτον 
βασιλεύει 3Ιωσαφάτ, υιός αύτοϋ, έτη ε'. Έ πί τούτου προφητεύουσιν 
3Η λίας ό Θεσβίτης, καί Μ ιχαίας υιός Ίεβλά, καί 3Α βόίας υιός 3Α να- 
νίου. 3Επί όέ Μιχαίου, καί ψενόοτιροφήτης ήν Σεόεκίας ό τοϋ Χαναάν. 
°Έπεται τούτοις ή βασιλεία 3Ιωράμ, τοϋ υίοϋ 3Ιωσαφάτ, έπί έτη οκτώ, 

ίο έφ3 ου προφητεύει Ήλίας, καί μετά 3Η λίαν3Ελισαίος ό τοϋ Σαφάτ. 3Επί 
τούτου οι έν Σαμαρείφ κόπρον εφαγον περιστεράς, καί τά τέκνα τά 
έαυτών. ΓΟ όέ χρόνος 3Ιωσαφάτ, άπό των υστάτων τής τρίτης των 
Βασιλειών άχρι τής τέταρτης έπ<εκτείνει. Έ πί όέ τοϋ 3Ιωραμ άνελήφθη 
μέν 3Ηλίας, ήρξατο όέ τιροφητεύειν 3.Ελισαίος, υιός Σαφάτ, έτη εξ, ών 

15 έτών τεσσαράκοντα Ειτα 3Οχοζίας έβασίλενοεν ετος εν- έπί τούτου ετι 
προφητεύει3Ελισαίος, καί συν αύτω Ά  βόαόωναϊος. Μ ετά τοϋτον ή 
μήτηρ 3Οχοζίου Γοθολία βασιλεύει έτη οκτώ, κατακτείνασα τά τέκνα 
τοϋ άόελφοϋ αυτής- εκ γάρ τοϋ γένους ήν 3Αχαάβ. \Η  όέ άόελφή 30 -  
ξίου Ίωσαβαία έξέκλεψε τον υιόν Ό ζίου 3Ιωάς, καί τούτω περιέθηκεν 

20 ύστερον την βασιλείαν. Ε π ί τής Γοθολίας ταύτης ετι ό Ελισαίος προ
φητεύει, με& ήν βασιλεύει, ώς προεϊπον, 3Ιωάς ό περισωθείς ύπό 3Ιω- 
σαβαίας τής Ίωόαέ τοϋ άρχιερέως γυναικός, καί τά πάντα γίνεται έτη 
τεσσαράκοντα

Συνάγεται ούν άπό Σολομώντος έπί Ελισαίου τοϋ προφήτου τε- 
25 λεντήν ετη, ώς μέν τινές φασιν, εκατόν πέντε, ώς όέ έτεροι, έκατόν όύο, 

ώς όέ ή προκειμένη όηλοΐ χρονογραφία, άπό βασιλείας τής Σολο
μώντος ετη έκατόν όγόοήκοντα εν, άπό όέ τών Τρωικών έπί τή ν 'Ομή
ρου γένεσιν, ύστερον τή ς3Ιωνικής άποικίας. 3Αρίσταρχος όέ, έν τοϊς 
«Άρχιλοχείοις ύπομνήμασι», κατά τήν 3Ιωνικήν άποικίαν φησί φέρε- 

30 σθαι αύτόν, ή εγένετο μετά έκατόν τεσσαράκοντα ετη τών Τρωικών, 
Απολλόδωρος όέ μετά ετη έκατόν τή ς3Ιωνικής άποικίας, ’Αγησιλάου 
τοϋ Αορυσσαίου, Λακεδαιμονίων βασιλεύοντος, ώστε έπιβαλεΐν αύτω 
Λυκοϋργον τον νομοθέτην, ετι νέον όντα Εύθυμένης όέ έν τοΐς «Χρο- 
νικοις» συνακμάσαντα Ήσιόόω έπί Ά  κάστου έν Χίω γενέσθαι περί τό

5. “Οχι βέβαια Ροβοάμ, άπό τόν όποιο έφυγε, άλλά 'Ιεροβοάμ..



ΣΤΡΩΜΑΤΕΙΣ, ΛΟΓΟΣ Α’. 137

άκόμα ό ’Αχίας ό Σηλωνίτης και ό Σαμαίας, ό γιος του5 Α μαμή, κι αυτός 
πού έφυγε άπό τό βασίλειο του ’Ιούδα καί πηγε στον Ίεροβοάμ5 καί προ- 
φήτευσε στο θυσιαστήριο. Έπειτ5 άπό αύτόν βασιλεύει ό Άβιούμ, ό γιός 
του, είκοσι τρία έτη, καθώς καί ό γιός του Άβιούμ Άσαμάν. Αυτός στά 
γηρατειά του έπαθε ποδάγρα καί προφητεύει στά χρόνια του ό Ίου, ό γι
ός του Άνανία. ’Έπειτα άπό αύτόν βασιλεύει ό Ίωσαφάτ, γιός του Άνα- 
νία, πέντε χρόνια. Στην εποχή του προφητεύει ό 'Ηλίας ό Θεσβίτης καί ό 
Μιχαίας, ό γιός του Ίεβλά, καί ό ’Αβδίας, ό γιός του Άνανία. Έπί Μιχαί- 
ου ήταν καί ό ψευδοπροφήτης Σεδεκίας, γιός του Χαναάν. Σ’ αυτούς 
άκολουθεΐ ή βασιλεία του Ώράμ, γιου του Ίωσαφάτ έπί οκτώ έτη. Τότε 
προφητεύει ό Ήλίας κι έπειτα ό Ελισαίος ό γιός τοΰ Σαφάτ. Στην εποχή 
του οί Σαμαρείτες έφαγαν κοπριά περιστεράς, αυτοί καί τά παιδιά τους. 
Ή  βασιλεία τοΰ Ίωσαφάτ διαρκεΐ άπό τά τελευταία χρόνια της τρίτης 
Βασιλειών μέχρι την τετάρτη. Κατά τη βασιλεία τοΰ Ίωράμ έγινε ή άνά- 
ληψη τοΰ Ήλία κι άρχισε νά προφητεύει ό Ελισαίος, ό γιός τοΰ Σαφάτ, 
έπί έ|ι χρόνια, κι ήταν σαράντα ετών. ’Έπειτα γιά ένα χρόνο βασίλεψε ό 
Όχοζίας, ένώ προφητεύει έκόμα ό Ελισαίος καί μαζί μ’ αύτόν ό Άβδα- 
δωναΐος. Μετά τον Όχοζία βασιλεύει ή μητέρα του Γοθολία οκτώ χρόνια, 
άφοΰ σκώτωσε τά παιδιά τοΰ άδελφοΰ της, γιατί ήταν άπό τη γενιά τοΰ 
Άχαάβ. Ή  άδελφή του Όζία Ίωσαβαία έκλεψε τον Ίωάς, τον γιο τοΰ 
Όζία, καί τον έκανε έπειτα βασιλιά. Έπί της Γοθολίας αύτης άκόμα προ
φητεύει ό Ελισαίος. ’Έπειτα άπό αύτήν, όπως προανέφερα, βασιλεύει ό 
Ίωάς, πού είχε περισωθεΐ άπό την Ίωσαβαία τη γυναίκα τοΰ άρχιερέα 
Ίωδαέ, κι έτσι συμπληρώνονται σαράντα χρόνια.

Συμπληρώνονται λοιπόν άπό τόν Σολομώντα ώς τον θάνατο τοΰ Ελι
σαίου τοΰ προφήτη, όπως λένε μερικοί, εκατόν πέντε χρόνια, ένώ κατ’ άλ
λους έκατόν δύο. "Οπως όμως δείχνει ή χρονογραφία αυτή άπό τη βασι
λεία τοΰ Σολομώντα έκατόν ογδόντα ένα χρόνια, ένώ άπό τά Τρωικά ώς 
τη γέννηση τοΰ Όμήρου κατά τόν Φιλόχορο μεσολαβοΰν έκατόν ογδό
ντα χρόνια έπειτα άπό τόν Ιωνικό άποικισμό. Ό  Άρίσταρχος στά Ά ρ- 
χιλόχεια ύπομνήματα λέγει ότι έζησε κατά τόν Ιωνικό άποικισμό, πού 
έγινε εκατό σαράντα χρόνια μετά τά Τρωϊκά, ένώ ό ’Απολλόδωρος λέγει 
έζησε εκατό έτη μετά τόν Ιωνικό άποικισμό, όταν βασιλιάς τών Λακε
δαιμονίων ήταν ό ’Αγησίλαος, ό γιός τοΰ Δορυσσαίου, πού κάλεσε κοντά 
του τόν Λυκοΰργο τόν νομοθέτη πού ήταν άκόμα νέος. Ό  Εύθυμένης στά 
Χρονικά του λέγει, ότι συνήκμασε μέ τόν Ησίοδο στην εποχή τοΰ Άκά- 
στσυ καί γεννήθηκε στη Χίο, διακόσια χρόνια περίπου μετά τήν άλωση
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όιακοσιοστόν έτος ύστερον τής 3Ιλίου άλώσεως- ταύτης δέ έστι τής 
όόξης καί Άρχέμαχος έν «Ενδοϊκών τρίτω, ώς είναι αυτόν τε καί τον 
'Ησίοδον κ α ί3Ελισαίου τοϋπροφήτου νεωτέρους.

Κάν έπεσθαί τις βουλή θη τω γραμματικά) Κράτητι καί λέγη περί 
5 την Ήρακλειδών κάθοδον *Όμηρον γεγονέναι, μετά έτη όγδοήκοντά 

τη ς3Ιλίου άλώσεως, εύρεθήσεται πάλιν Σολομώντος μεταγενέστερος, 
έφ3 ού ή Μενελάου εις Φοινίκην άφιξις, ώς προείρηται \Ερατοσθένης 
δέμετά το έκατοστόν ετος τής3Ιλίου άλώσεως τήν Όμηρον ήλικίαν φέ
ρει Ναι μήν Θεόπομποςμέν, έν τη τεσσαρακοστή τρίτη «των Φιλιπ- 

ιο πικών» μετά ετη πεντακόσια τών έπί 3Ιλίω στρατευσάντων γεγονέναι 
τον "Ομηρον ιστορεί Ευφοριών δέ έν τω «Περί Αλιάδων, κατά Γύγην 
αυτόν τίθησι γεγονέναι, ής βασιλεύειν ήρξατο άπό της όκτωκαιδεκά- 
της Όλνμπιάόος, ον καίφησι πρώτον ώνομάσθαι τύραννον. Σωσίβιος 
δέ ό Λάκων, έν «Χρόνων άναγραφη», κατά το όγδοον έτος της Χαρίλ- 

15 λου τοϋ Πολυδέκτου βασιλείας0Όμηρον φέρει Βασιλεύει μέν ονν Χά- 
ριλλος έτη έξηκοντατέσσαρα, μεθ* ον υιός Νίκανδρος έτη τριακον- 
ταεννέα Τούτου κατά το τριακοστόν τέταρτον έτος τεθήναί φησι τήν 
πρώτην 3Ολυμπιάδα, ώς είναι έννενήκοντά που ετών προ της τών 3Ο
λυμπίων θέσεως *Ομηρον: Μετά δέ τον 3Ιωάν διαδέχεται τήν βασιλείαν 

20 3Αμασίας, ό υιός αύτοϋ, έτη τριακονταεννέα Τούτον 3Οζίας ομοίως, ό 
υιός αύτοϋ, έπί έτη πεντηκονταδύο, καί λεπρών οϋτος έτελεύτα Προ- 
φητεύονσι όέ επ' αύτοϋ Άμώ ς καί 3Ησαΐας ό υιός αύτοϋ, καί 3Ωσηέ ό 
τοϋ Βηερεί, καί 3Ιωνάς ό τοϋ Άμαθί, ό έκ Γέθ Χοβέρ, ό κηρύξας Νι- 
νενΐταις ό έκ τοϋ κήτους διελθών.

25 "Επειτα βασιλεύει 3Ιωνάθαν, ό υιός 3Οζίου, έτη έκκαίδεκα. 3Επί 
τούτου έτι 3Ησάίας προφητεύει, καί 3Ωσηέ, καί Μ ιχαίας ό Μωραη- 
θίτης καί 3Ιωήλ ό τοϋ Βαθουήλ Τοϋτον διαδέχεται ό υιός αύτοϋ Ά χάζ 
έπί έτη έκκαίδεκα Έ πί τούτου, πεντεκαιδεκάτω έτει, ό 3Ισραήλ εις 
Βαβυλώνα άπήχθη' Σαλμανασάρ τε, ό βασιλεύς τών 3Ασσυριών, με- 

30 τφκισε τούς έν Σαμαρείςι εις Μ ηδους καί Βαβυλώνα Πάλιν τον Ά χάζ 
διαδέχεται 3Ωσηέ έπί έτη οκτώ. Ε ιτα 3Εζεκίας έπί ετη είκοσιεννέα 
Τούτω δι όσιότητα, πρός τω τέλει τοϋ βίου γενομένω, διά 3Ησαΐου δω- 
ρεΐται ό  Θεός άλλα ετη βιωσαι πεντεκαίδεκα, δι3 άναποδισμοϋ ήλιου. 
Μέχρι τούτου διατείνουσι προφητεύοντες 3Ησαΐας καί Ώ σηέ καί Μι-

5α. Βλ. Δ1 Βασ. 20,6έέ.
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της Τροίας. Τη γνώμη αυτή συμμερίζεται καί ο Αρχέμαχος στο τρίτο 
βιβλίο των Ενβοϊκών του. ’Έτσι αυτός καί ό Ησίοδος είναι νεώτεροι κι 
άπό τον Ελισαίο τον προφήτη.

Κι άν θελήσει κάποιος ν5 άκολουθήσει τον γραμματικό Κράτητα καί 
ισχυριστεί ότι ό "Ομηρος εζησε γύρω άπό την κάθοδο των Ήρακλειδών, 
ογδόντα χρόνια μετά την άλωση της Τροίας, καί πάλι θά βρεθεί μεταγενέ
στερος του Σολομώντα, πού στήν έποχή του, δπως είπαμε, εφτασε ό Με
νέλαος στή Φοινίκη. Ό  Ερατοσθένης μεταφέρει τή ζωή του Όμήρου 
μετά τήν άλωση του Ίλίου έκατό χρόνια. Ό  Θεόπομπος στο τεσσαρακο
στό τρίτο βιβλίο των Φιλιππικών ιστορεί ότι ό "Ομηρος εζησε πεντακό
σια χρόνια μετά τήν έκστρατεία στήν Τροία. Ένώ ό Ευφοριών στο έργο 
του Περί ’Αλιάδων τον τοποθετεί στά χρόνια του Γύγη, πού ή βασιλεία 
του άρχισε άπό τή δέκατη όγδοη Όλυμπιάδα, καί λέγει πώς αυτός ήταν 
κι ό πρώτος πού ονομάστηκε τύραννος. Ό  Σωσίβιος ό Λάκωνας στήν 
Αναγραφή των χρόνων τοποθετεί τον "Ομηρο στο όγδοο έτος της βασι
λείας του Χαρίλου, γιου του Πολυδέκτη. Ό  Χάριλος βασίλεψε εξήντα 
τέσσερα χρόνια κι έπειτα ό γιός του Νίκανδρος τριάντα έννιά. Κάπου στο 
τριακοστό τέταρτο έτος της βασιλείας του Νικάνδρου λένε ότι θεσπίσθη
κε ή πρώτη Όλυμπιάδα, ώστε ό "Ομηρος εζησε κάπου ενενήντα χρόνια 
πριν άπό την καθιέρωση των ’Ολυμπίων. Μετά τον Τωάν διάδοχός του 
στή βασιλεία ήταν ό Άμασίας, ό γιός του, πού βασίλεψε τριανταεννιά 
χρόνια. Αυτόν όμοια τον διαδέχθηκε ό γιός του Όζίας, πού βασίλεψε πε
νήντα δύο χρόνια καί πέθανε λεπρός. Στήν έποχή του προφητεύουν ό 
Άμώς καί ό Ήσαΐας, ό γιός του, καί ό Ώσηέ, ό γιός του Βηερεί, καί ό ’Ιω
νάς του Άμαθί, άπό τή Γέθ Χοβέρ, πού κήρυξε στούς Νινευΐτες, άφοΰ 
έξηλθε άπό τό κήτος.

"Επειτα βασιλεύει ό Ίωανάθαν, ό γιός του Όζία, δεκαέξι χρόνια. 
Έπί της έποχής του προφητεύει άκόμα ό Ήσαΐας καί ό Ώσηέ καί ό 
Μιχαίας του Μωρασθεί καί ό Ίωηλ του Βαθουήλ. Τον Τωνάθαν διαδέ
χθηκε ό γιός του Άχάζ καί βασίλεψε δεκαέξι χρόνια. Στο δέκατο πέμπτο 
έτος της βασιλείας του οι Ισραηλίτες όδηγήθηκαν αιχμάλωτοι στήν Βα
βυλώνα. Ό  Σαλμανάσαρ, ό βασιλιάς των * Ασσυριών, μετεγκατέστησε 
τούς κατοίκους της Σαμάρειας στή Μηδία καί στή Βαβυλώνα. Ό  διάδο
χος πάλι του Άχάζ Ώσηέ βασίλεψε οκτώ έτη, έπειτα ό Έζεκίας έπί είκο- 
σιεννιά. Σ’ αυτόν, φθάνοντας στο τέλος της ζωης του, λόγω της άγιας ζω
ής του ό Θεός διά του Ήσαΐα παραχώρησε νά ζήσει άλλα δεκαπέντε έτη 
με άντίστροφη πορεία του ήλιου5“. Ώ ς τά χρόνια του Ίεζεκία έξακο-
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χαίας. Λέγονται δέ ούτοι μετά την Λυκούργον τοϋ νομοθέτον Λακε
δαιμονίων ηλικίαν γεγονέναι. Α ιενχίδας γάρ έν τετάρτφ «Μεγαρι- 
κών» περί τό διακοσιοστόν έννενηκοστόν έτος ύστερον τής Ίλιον ά- 
λώσεως την ακμήν Λυκούργον φέρει 3Ησαΐας δέ άπό τής Σολομώντος 

5 βασιλείας, έφ* ου Μενέλεως εις Φοινίκην γενόμενος έδείχθη, διακο
σιοστοί έτει προφητεύων έτι φαίνεται, Μ ιχαίας τε συν αύτφ και 3Ωσηέ 
και 3Ιωήλ ό τοϋ Βαθουήλ. Μετά δέ 3Εζεκίαν ό νιος αύτοϋ Μανασσής 
βασιλεύει έτη πεντηκονταπέντε, έπειτα ό τούτον νιος 3Λμώς έτη δύο, 
με& δν Ίωσίας, ό νιος αύτοϋ ό νομικώτατος, έτη τριάκοντα καί έν. Ον- 

ίο τος έπέθηκε «τά κώλα» των άνθρώπων «επί τά κώλα των ειδώλων», 
καθώς έν τφ Λενιτικό? γέγραπται.

3Ε πί τούτον όκτωκαιδεκάτω έτει τό Πάσχα ήχθη, έξ ού άπό Σα
μουήλ, μήτε εν τω μεταξύ χρόνω τελεσθέν. Τότε και Χελκίας, ό ίερεύς, ό 
τοϋ προφήτου 3Ιερεμίον πατήρ, περιτνχών τω τοϋ Νόμον βιβλίω έν τω 

15 ίερφ άποκειμένω, άναγνονς έτελεντησεν. 3Επί τούτον προφητεύει Όλ- 
δά καί Σοφω νίαςκαί3Ιερεμίας, έπί δέ Ίερεμίον ψευδοπροφήτης γίνε
ται 3Λ  νανίας ό 3Ιωσίον. Οντος, παρακούσας3Ιερεμίον τοϋ προφήτον, 
νπό Νεχαώ, βασιλέως Λ  ίγύτντον, άνηρέθη, κατά ποταμόν Ενφράτην, 
όρμώντι αντφ πρός 3Λ σσνρέονς άπαντήσας. 3Ιωσίαν διαδέχεται Ίεχω- 

20 νιας καί 3Ιωάχας, ό νιος αύτοϋ, μήνας τρεις καί ήμέρας δέκα. Τοϋτον 
Νεχαώ, βασιλεύςΑίγύπτον, δήσας, άπήγαγεν ειςΑ ϊγνπτον, καταστή- 
σας άντ* αύτοϋ βασιλέα τον άδελφόν αύτοϋ3Ιωακείμ έπί φόρψ τήςγής, 
έτη ένδεκα Μετά τοϋτον ό ομώνυμος αύτοϋ 3Ιωακείμ τρίμηνον βασι
λεύει. Ειτα Σεδεκίας έτη ένδεκα, καί μέχρι τούτον προφητεύων διατεί- 

25 νει \Ιερεμίας· ττροφητεύονσι δέ καί Βονζί καί Ούριας, ό νίόςΣαμαίον, 
καί 3Αμβακονμ συν αντφ, καί τέλος έχει τά των Εβραϊκών βασιλέων.

Γίνονται ουν άπό μέν τής Μωϋσέως γενέσεως έως τής μετοικεσίας 
ταύτης έτη, ώ ςμέν τινες έννεακόσια έβδομήκοντα δύο, κατά δέ την 
ακριβή χρονογραφίαν, χίλια όγδοηκονταπέντε, μήνες έξ ήμέραι δέκα· 

30 άπό δέ τής Δαβίδ βασιλείας έως τής αιχμαλωσίας, τής ύτώ Χαλδαίων 
γενομένης έτη τετρακόσια ττεντηκονταόύο, μήνες έξ' ώς δέ ή καθ’ ημάς 
των χρόνων άκρίβεια συνάγει, έτη τετρακόσια όγδοηκονταδύο, μήνες 
εξ, ήμέραι δέκα. 3Εν δέ τφ  δωδεκάτφ έτει τής Σεδεκίον βασιλείας

6. Λευϊχ. 26,30.
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λουθούν νά προφητεύουν ό Ήσαΐας καί ό Ώσηέ καί ό Μιχαίας. Αυτοί 
λένε δτι έζησαν μετά την εποχή τού Λυκούργου, τού νομοθέτη των Λακε
δαιμονίων. Ό  Διευχίδας στο τέταρτο βιβλίο των Μεγαρικών του τοπο
θετεί την άκμή τού Λυκούργου διακόσα ενενήντα χρόνια μετά τήν άλωση 
τού ’Ιλίου. Ό  Ήσαΐας είναι φανερό δτι προφήτευε διακόσια χρόνια άπό 
τή βασιλεία τού Σολομώντα πού στά χρόνια του δείξαμε δτι ήρθε ό Μενέ
λαος στή Φοινίκη, καί μαζί του ό Μιχαίας, ό Ώσηέ καί ό Ίωήλ τού Βα- 
θουήλ. Μετά τον Έζεκία βασιλεύει ό γιός του Μανασσης έπί πενήντα 
πέντε χρόνια, επειτα ό γιός του Άμώς δύο χρόνια, κι έπειτα ό Ίωσίας, ό 
αύοτηρός τηρητής τού νόμου έπί τριανταένα χρόνια. Αυτός τοποθέτησε 
«τά μέλη των άνθρώπων πάνω στά μέλη των ειδώλων», δπως γράφει τό 
Λευϊτικό6.

Έπί Ίωσία στο δέκατο όγδοο ετος της βασιλείας του έορτάσθηκε τό 
Πάσχα, πού δέν είχε τελεστεΐ δλο τό διάστημα άπό τήν εποχή τού Σα
μουήλ. Τότε καί ό Χελκίας, ό ιερέας, ό πατέρας τού προφήτη Ιερεμία, 
βρήκε τό βιβλίο τού Νόμου, πού φυλαγόταν στο ναό, καί άφού τό διάβα
σε πέθανε. Στην εποχή τού Ίωσία προφήτευε ό Όλδά καί ό Σοφωνίας καί 
ό Ιερεμίας. Έπί Ίερεμίου έμφανίζεται ενας ψευδοπροφήτης, ό ’Ανανίας 
τού Τωσίου. Αυτόν, έπειδή παράκουσε στον Ιερεμία τον προφήτη, τον 
σκότωσε ό Νεχαώ, ό Φαραώ της Αιγύπτου, στον ποταμό Ευφράτη, δταν 
τον συνάντησε νά όρμά κατά των ’Ασσυριών. Τον Ίωσία τον διαδέχθηκε 
ό Ίεχωνίας καί ό Ίωάχας, ό γιός του, βασιλεύοντας τρεις μήνες καί δέκα 
ημέρες. Αυτόν ό βασιλιάς της Αιγύπτου Νεχαώ τον οδήγησε δεμένο στήν 
Αίγυπτο, έγκαθιστώντας στη θέση του βασιλιά τον άδελφό του Ιωακείμ, 
φόρου υποτελή, γιά ενδεκα χρόνια. "Επειτα άπό αυτόν βασιλεύει γιά ενα 
τρίμηνο ό ομώνυμος άδελφός του Ιωακείμ. "Επειτα γιά ενδεκα χρόνια ό 
Σεδεκίας καί ώς τά χρόνια τού Σεδεκία εξακολουθεί νά προφητεύει ό 
Ιερεμίας* προφητεύουν άκόμα ό Βουζί καί ό Ουρίας, γιός τού Σαμαίου, 
καί ό Άμβακούμ μαζί του. "Ετσι παίρνουν τέλος τά σχετικά με τούς βασι
λείς των Εβραίων.

Γίνονται λοιπόν άπό τή γέννηση τού Μωυση ώς αυτή τή μετοικεσία 
εννιακόσια έβδομήντα δύο χρόνια, δπως λένε μερικοί, ενώ κατά τήν άκρι- 
βή χρονογραφία χίλια όγδσνταπέντε χρόνια, εξι μήνες καί δέκα ήμερες. 
’Από τή βασιλεία τού Δαβίδ ώς τήν αιχμαλωσία άπό τούς Χαλδαίους 
τετρακόσια πενήντα δύο χρόνια κι εξι μήνες, δπως όμως προκύπτει άπό 
τόν δικό μας άκριβη υπολογισμό των χρόνων έιναι τετρακόσια ογδόντα 
δύο χρόνια, εξι μήνες καί δέκα ή μέρες. Τό δωδέκατο έτος της βασιλείας
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Ναβονχοόονόσορ, προ τής Περσών ηγεμονίας έτεσιν έβδομη κοντά, επί 
Φ οίνικας καί 1Ιουδαίους έστράτευσεν, ως φησι Βήρωσσος έν ταΐς 
«Χαλδαϊκαϊς ίστορίαις». Ίωάδας δέ, περί 3Ασσυριών γράφων, ομολο
γ ε ί την ιστορίαν παρά Βηρώσσου είληφέναι, μαρτύρων τάλήθειαν 

5 τάνδρί Ο τοίνυν Ναβουχοδονόσορ, τυφλώσας τον Σεδεκίαν, εις Βαβυ
λώνα άπάγει, καί τον λαόν πάντα μετοικίζει (καί γίνεται ή αιχμαλωσία 
επί έτη έβδομηκόντα), πλήν ολίγων, οι εις Α ίγυπτον κατέφυγον. Προ- 
φητεύουσι δέ καί έπί Σεδεκίου έτι ’Ιερεμίας καί 3Αμβακούμ 3Εν δέ τώ 
πέμπτω έτει τής βασιλείας αύτοϋ έν Βαβυλώνι προφητεύουσιν Ίεζε- 

ιο κιήλ, με& δνΝαούμ όπροφήτης, έπειτα Αανιήλ- πάλιν αύμετά τούτον 
προφητεύουσιν 3Α γγαΐος καί Ζαχαρίας έπί Ααρείου τού πρώτου, έτη 
δύο, μεθ3 όνο έν τοϊςδώδεκα άγγελος Μετά δέ 3Α γγαΐονκαί Ζαχαρί
αν Νεεμίαςό άρχιοινοχόος 3Αρταξέρξου, υιός δέ 3Α κηλί το ύ3Ισραηλί
του, οίκοδομεϊτην πόλιν3Ιερουσαλήμ καί τον νεών έπισκευάζει. 3Εν τη 

15 αιχμαλωσία ταύτη γίνεται Αίσθήρ καί Μαρδοχαΐος, ου φέρεται βι- 
βλίον, ώςκαί το των Μακκαβαϊκών. Κατά την αιχμαλωσίαν ταύτην, τη 
είκόνι λατρεύσαι μή θελήσαντες Μισαήλ, 3Α νανίας τε καί 3Α ζαρίας εις 
κάμινον έμβληθέντες πυρός, δ ί έπιφανείας άγγέλου σώζονται. Τότε 
διά δράκοντα Αανιήλ, εις λάκκον λεόντων βληθείς, ύπό 3Αμβακούμ 

20 προνοίρ Θεού τραφείς, έβδομαϊος άνασώζεται. Ενταύθα καί τό ση- 
μεϊον έγένετο 3Ιωνά, καί Τωβίας διά Ραφαήλ τού άγγέλου Σάρραν άγε
ται γυναίκα, τού δαίμονος αύτής έπτά τούς πρώτους μνηστήρας άνε- 
λόντος καί μετά τον γάμον Τωβίου ό πατήρ αύτού Τωβήτ άναβλέπει.

3Ενταύθα Ζοροβάβελ, σοφίςι νικήσας τούς άνταγωνιστάς, τνγχά- 
25 νει παρά Ααρείου ώνησάμενος άνανέωσιν 3Ιερουσαλήμ, καί μετά  

Έσδρα εις την πατρώαν γήν άναζεύγνυσι, δ ί ον γίνεται ή όπολύτρω- 
σις τού λαού, καί ό  των θεόπνευστων άναγνωρισμός καί άνακαινισμός 
λογιών, καί τό σωτήριον άγεται Πάσχα, καί λύσις όθνείας έπιγαμ- 
βρίας. Προεκεκηρύχει δέ καί Κύρος την Εβραίων άποκατάστασιν. 

30 Τελεσθείσης δέ έπί Ααρείου τής ύττοσχέοεως ή τω ν3Εγκαινίων άγεται 
εορτή, καθώς καί έπί τής Σκηνής, καί γίνεται τά πάντα έτη συν τοΐς τής 
αιχμαλωσίας μέχρι τής άποκαταστάσεως τού λαού, από μέν τής Μωϋ-
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χοϋ Σεδεκία, ό Ναβουχοδονόσορ, έβδομήντα χρόνια πριν άπό την ηγεμο
νία των Περσών, έκστρατεύει έναντίον των Φοινίκων καί των ’Ιουδαίων, 
δπως λέγει ό Βήρωσσος στις Χαλδαϊκές ιστορίες. Ό  Ίωάβας, γράφοντας 
γιά τούς Άσσυρίους, ομολογεί δτι έλαβε την ιστορία άπό τον Βήρωσσο, 
επιβεβαιώνοντας γιά την άλήθεια του ιστορικού. Ό  Ναβουχοδονόσορ 
λοιπόν, άφοϋ τύφλωσε τον Σεδεκία, τον οδηγεί στη Βαβυλώνα καί μετοι
κίζει δλο τό λαό (ή αιχμαλωσία κράτησε έβδομήντα χρόνια), έκτος άπό 
λίγους μονάχα πού ζήτησαν καταφύγιο στην Αίγυπτο. Έπί Σεδεκία προ
φήτευαν άκόμα ό ’Ιερεμίας καί ό ’Αμβακούμ. Τό πέμπτο έτος της βασιλεί
ας του προφητεύει στη Βαβυλώνα ό ’Ιεζεκιήλ, έπειτα ό Ναούμ ό προφή
της, κι επειτα ό Δανιήλ. Καί πάλι έπειτ’ άπό αυτόν προφητεύουν ό ’Αγ- 
γαΐος καί ό Ζαχαρίας έπί του Δαρείου του πρώτου, έπί δύο χρόνια* επειτ* 
άπό αυτόν ό συγκαταλεγόμενος μέσα στούς δώδεκα "Αγγελος7. "Επειτα 
άπό τον ’Αγγαΐο καί τον Ζαχαρία ό άρχιοινοχόος του Άρταξέρξη, ό 
Νεεμίας, γιος του ’Ισραηλίτη ’Ακηλί, οίκοδοομεΐ την πόλη ’Ιερουσαλήμ 
καί έπισκευάζει τό ναό. Σ’ αύτή την αιχμαλωσία ή Έσθήρ καί ό Μαρ- 
δοχαΐος, πού άναφέρεται καί βιβλίο του, δπως καί τά Μακκαβαϊκά. Κατά 
την αιχμαλωσία αύτή, έπειδή δέν θέλησαν νά προσκυνήσουν την εικόνα 
του βασιλιά ό Μισαήλ, ό Άνανίας καί ό ’Αζαρίας, ρίχτηκαν στο πυρωμέ
νο καμίνι, άλλά σώζονται μέ την εμφάνιση άγγέλου. Τότε έξαιτίας του 
δράκοντα ό Δανιήλ ρίχτηκε στο λάκκο των λεονταριών, άλλά σώζεται 
την έβδομη ημέρα, άφοϋ μέ την πρόνοια του Θεοΰ έπαιρνε τροφή μέ τον 
’Αμβακούμ. Τότε έγινε καί τό σημείο στον ’Ιωνά καί ό Τωβίας με τη βοή
θεια τού άγγέλου Ραφαήλ παίρνει γυναίκα του τη Σάρρα, άφοΰ ό δαίμο
νας σκότωσε τούς έπτά πρώτους μνηστήρες της, καί μετά τό γάμο του 
Τωβία ξαναβρίσκει τό φως ό πατέρας του Τωβήτ.

Τότε ό Ζοροβάβελ, άφοΰ νίκησε μέ τη σοφία του τούς άνταγωνιστές 
του, πετυχαίνει άπό τον Δαρεΐο την άδεια ν* άνοικοδομηθεί ή ’Ιερου
σαλήμ καί μέ τον Έσδρα επιστρέφουν στην γη των πατέρων τους, μέ τον 
όποιο γίνεται ή άπολύτρωση του λαοΰ καί ή αναγνώριση καί ή ανανέω
ση των θείων λόγων, εορτάζεται τό θείο Πάσχα καί διαλύεται ή έπιγαμία 
των Εβραίων μέ τούς είδωλολάτρες. Είχε βέβαια προκηρύξει καί ό Κύ
ρος την άποκατάσταση των Εβραίων. “Οταν έκληρώθηκε ή έπί Δαρείου 
υπόσχεση, τελεΐται ή έορτή των ’Εγκαινίων, δπως καί ή εορτή έπί της 
Σκηνης, καί γίνεται δλο τό διάστημα μαζί μέ την αιχμαλωσία ώς την άπε-

7. Δηλαδή ό Μαλαχίας, πού στά ελληνικά σημαίνει “άγγελος”.
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σέως γενέσεως έτη χίλια εκατόν νε] μήνες εξ, ήμέραι όέκα, άπό όέ τής 
Ααδίό βασιλείας ετη, ώ ςμέν τινες, τριακόσια πεντήκοντα όνο, ώς όέ 
άκριβύστερον, πεντακόσια έδδομήκοντά όνο, μήνες εξ, ήμέραι όέκα 
Πεπλήρωται τοίννν εκ τής αιχμαλωσίας τής έπί Ίερεμίον τοϋ προφή- 

5 τον εις Βαβυλώνα γενομένης τά υπό Αανιήλ τοϋ προφήτου είρημένα 
όντως έχοντα· « Εβόομήκοντα έδόομάόες σννετμήθησαν έπί τον λαόν 
σου και έπί τήν πόλιν τήν άγίαν, τοϋ συντελεσθήναι αμαρτίαν καί τοϋ 
σφραγίσαι αμαρτίας καί τοϋ άπαλεϊψαι τάς άόικίας καί τοϋ έξιλάσα- 
σθαι καί τοϋ άγαγεϊν δικαιοσύνην αιώνιον καί τοϋ σφραγίσαι ορασιν 

ίο καί ττροφήτην καί τοϋχρϊσαι ''Αγιον άγιων, καί γνώση καί συνήσεις 
άπό έξόόον λόγον τοϋ άποκρίνασθαι καί τοϋ οίκοόομήσαι Ιερουσα
λήμ έως χριστοϋ ήγονμένον, έδόομάόες έπτά, καί έδόομάόες έξηκον
ταόύο' καί έπ,ιατρέψει καί οίκοόομηθήσεται πλατεία καί τείχος, καί 
κενωθησονται οι καιροί' καί μετά τάς έξηκονταόύο έδόομάόας έξολο- 

15 θρευθήσεται χρίσμα, καί κρίμα ούκ έσται έν αύτφ' καί τήν πόλιν καί τό 
άγιον όιαφθερει συν τω ήγουμένω τφ έρχομένω. Καί έκκοπήσονται έν 
κατακλυσμό,\ καί εως τέλους πολέμου συντετμημένοι άφανισμοϊς. Καί 
δυναμώσει διαθήκην πολλήν έδόομάςμία, καί ήμίσει τής έδδομάόος 
όρθήσεταίμου θυσία καί σπονδή, καί έπί τό ίερόν δδέλυγμα τό έρημώ- 

20 σεων, καί εως σνντελείας καιροϋ, συντέλεια όοθήσεται έπί τήν έρήμω- 
σιν. Καί ήμισυ τής έδδομάόος καταπανσει θυμίαμα θυσίας, καί πτερυ
γίου άφανισμοϋ εως σνντελείας καί σπουδής τάξιν άφανισμοϋ». "Οτι 
μέν οϋν έν έπτά έδόομάσιν ωκοόομήθη ό ναός, τοϋτο φανερόν έστί’ καί 
γάρ έν τφ Έσδρζζ γέγραπται. Καί οϋτος έγένετο χριστός βασιλεύς 

25 Ιουδαίων ηγούμενος, πληρουμένων των έπτά έβόομάόων, έν Ιερουσα
λήμ

Καί έν ταΐς έξηκονταόύο έδδόμασιν ήσύχασεν άπασα ή Ιουδαίο, 
καί έγένετο άνευ πολέμων' καί ό Κύριος ημών Χριστός «'Αγιος των 
άγιων», έλθών καί πληρώσας «τήν ορασιν καί τον προφήτην, έχρίσθη» 

30 τήν σάρκα τφ τοϋΠατρόςαύτοϋΠνεύματά έν ταύταις «ταΐς έξηκοντα
όύο έβδομάσι,» καθώς ειπεν ό ττροφήτης καί «έν τή μιρ. έβόομάδι» ό 
Κύριος- έδδομάόος τό ήμισυ κατέσχε Νέρων βασιλεύων, καί έν τή άγίρ.
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λευθέρωοη του λαοί), από τη γέννηση του Μωυσή έτη χίλια εκατόν πενή
ντα πέντε, έξι μήνες καί δέκα ημέρες, ενώ άπό τη βασιλεία του Δαβίδ, 
δπως λένε μερικοί, πεντακόσια8 πενήντα δύο ετη, εξι μήνες καί δύο ήμε
ρες, καί για μεγαλύτερη άκρίβεια πεντακόσια εβδομήντα δύο ετη, έξι 
μήνες καί δέκα ή μέρες. Εκπληρώθηκαν λοιπόν άπό την αιχμαλωσία της 
εποχής του Ιερεμία του προφήτη στη Βαβυλώνα δσα είπε ό Δανιήλ ό 
προφήτης πού είναι τά έξης: Εβδομήντα εβδομάδες9 καθορίστηκαν γιά 
τό λαό καί την άγια πόλη, γιά νά λάβει τέλος ή άμαρτία καί νά μπει 
σφραγίδα στά άμαρτήματα, ν5 άπαλειφθούν οί άδικίες, νά γίνει ή συμφι
λίωση μέ τον Θεό, νά έπέλθει ή αιώνια δικαιοσύνη, νά σφραγιστούν οί 
οράσεις καί οί προφητείες, καί νά χρισθεΐ ό Ά γιος των άγιων. Καί θά 
μάθεις καί θά κατανοήσεις, δτι άφότου δοθεί ή άδεια γιά την άνοικοδό- 
μηση τής Ιερουσαλήμ, ώσπου νά έρθει ό ήγούμενος πού θά χρίσω έγώ, 
θά μεσολαβήσουν εφτά εβδομάδες καί άλλες εξήντα δύο εβδομάδες. Καί 
θά έπιστρέψει ό λαός καί θά κατασκευαστεί πλατεία καί τείχος, κι έτσι θά 
περάσει τό πρώτο διάστημα (των έπτά εβδομάδων). Στο τέλος των εξήντα 
δύο εβδομάδων θά θανατωθεί ό χριστός του Κυρίου, ένώ δέν θά έχει δια- 
πράξει καμμιά άμαρτία. Μαζί μέ τον ήγούμενο πού έρχεται θά κατα- 
στραφεΐ ή πόλη καί ό ναός. Ό  λαός θά ξερριζωθει δπως στον κατακλυ
σμό καί θά είναι άφανισμένοι άπό τις συμφορές ώς τό τέλος τού πολέμου. 
Θά κάνει τότε διαθήκη σημαντική γιά μιά έβδομάδα (έτών). Στο μισό της 
εβδομάδας θά δώσουν τέλος στις θυσίες καί τις σπονδές σ’ εμένα. Στο Ιερό 
θά εγκατασταθεί τό βδέλυγμα των έρημώσεων καί ώς τό τέλος τού και
ρού, καί τότε θά δοθεί τό τέλος της έρήμωσης. Καί στό μισό της εβδομά
δας θά σταματήσουν τά θυμιάματα καί οί θυσίες καί τό τέλος τού άφα- 
νισμού θά πάει ώς τη συντέλεια καί σάν σπσνδη άφανισμοϋ»10. "Οτι ό να
ός οικοδομήθηκε σε εφτά έβδομάδες (έτών) είναι φανερό* πράγματι έχει 
γραφεί στον Έσδρα. Καί έτσι έγινε ό χριστός βασιλεύς, άρχηγός των 
Ιουδαίων στην Ιερουσαλήμ μέ τη συμπλήρωση τών έπτά εβδομάδων.

Καί στις εξήντα δύο έβδομάδες ήσύχασε δλη ή Ίουδαία καί δέν τα- 
λαιπωρήθηκε άπό πολέμους. Καί ό Κύριός μας ό Χριστός, ό «“Αγιος τών 
άγιων» ήρθε καί έκπλήρωσε «την δράση καί τον προφήτη, έλαβε τό χρί
σμα» ό Κύριος στη σάρκα του άπό τό Πνεύμα τού Πατέρα του, σ’ αύ-τές 
«τις εξήντα δύο έβδομάδες», δπως είπε ό προφήτης, καί στη μία έβδομά- 
δα. Τό μισό τής έβδομάδας καταλαμβάνει ή βασιλεία τού Νέρωνα, πού

8. Τό κείμενο έχει “τριακόσια”. 9. Εννοείται “έτών”. 10. Δαν. 9,24-27.
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ττόλει Ιερουσαλήμ έστησε τό δόέλνγμα-καί έν τφ ήμίσει τήςέβόομάόος 
άνηρέθη καί αυτός, καί "ύβων καί Γάλβας καί Ούϊτέλλιος, Ούεσπε- 
σιανόςόέ έκράτησε, καί καθεΐλε την Ιερουσαλήμ καί τό άγιον ήρήμω- 
σε. Καί ώς ταϋθ* όντως έχει, τφ δε συνιέναι δυναμένω όήλον, καθά καί 

5 ό προφήτης εϊρηκε. Τοϋ ενδεκάτου τοίνυν έτους πληρουμένου, κατά 
την άρχην τοϋ έπομένου, βασιλεύοντος Ιωακείμ ή αιχμαλωσία εις 
Βαβυλώνα γίνεται υπό βασιλέως Ναβουχοδονόσορ, τφ έβδόμω ετει βα
σιλεύοντος αύτοϋ \'Ασσυριών, Λίγυτττίων δε Ούαφρή βασιλεύοντος τφ 
δευτέρω ετει, Φιλίππου δε Άθήνησιν άρχοντος, τφ πρώτω ετει τής 

ίο όγδοης καί τεσσαρακοστής Όλυμπιάόος
Καί έμεινεν ή αιχμαλωσία επί έτη έβδομήκοντα, καταλήξασα εις τό 

δεύτερον έτος τήςΑαρείου τοϋ Ύστάσπου, τοϋ Περσών καί Α σσυρίων 
καί Αίγυτττίων γεγενημένου βασιλέως έφ3 ου, ώς προεΐπον, 3Α γγαΐος 
καί Ζαχαρίας καί ό έκ τών δώδεκα νΑ γγελος τΐροφητεύουσι, καί ήν 

15 άρχιερεύς Ίησοϋς, ό τοϋ Ίωσεδέκ. Καν τφ δευτέρω ετει τής Ααρείου 
βασιλείας, δν φησιν Ηρόδοτος καταλϋσαι την τών μάγων αρχήν, απο- 
οτέλλεται Ζοροβάβελ, ό τοϋΣαλαθιήλ, έγεΐραι καί έπικοσμήσαι τον νε- 
ών, τον εν Ίεροσολύμοις Συνάγονται οϋν καί τών Περσών οι χρόνοι οϋ- 
τω- Κϋρος έτη τριάκοντα· Καμβύσης δεκαεννέα■ Ααρεϊος εξ καί τεσσα- 

20 ράκοντα- Ξέρξης εξ καί είκοσι· 3Αρταξέρξης εν καί τεσσαράκοντα· 
Ααρεϊος οκτώ' 3Αρταξέρξης τεσσαρακονταδύο· 7Ωχος ή 3Αρσής τρία 
Συνάγεται έπί τό αυτό τών Περσικών έτη διακόσια τριακονταπέντε 

Καθελών δέ τον Ααρεΐον τοϋτον3Αλέξανδρος ό Μακεδών κατά τά 
προκείμενα έτη, βασιλεύειν άρχεται · ομοίως ουν καί τών Μακεδονικών 

25 βασιλέων οίχρόνοι ουτω κατάγονται' \Αλέξανδρος έτη δεκαοκτώ’ 
Πτολεμαίος ό Λάγου έτη τεσσαράκοντα' Πτολεμαίος ό Φιλάδελφος 
έτη είκοσιετντά' εϊτα ό Ευεργέτης έτη πέντε καί είκοσι' είτα ό Φιλο- 
πάτωρ έτη έττνακαίδεκα, μεθ* δν ό 3Επιφανής έτη τέσσαρα καί είκοσι' 
τοϋτον διαδέχεται ό Φιλομήτωρ, καί βασιλεύει έτη πέντε καί τριάκον- 

30 τα, μεθ3 δν ό Φύσκων, έτη έννέα καί είκοσι' είτα ό Λάθουρος έτη εξ καί 
τριάκοντα' είτα ό έπικληθείς Αιόνυσος έτη έννέα καί είκοσι* έπί πάσιν 
ή Κλεοπάτρα έβασίλευσεν έτη δύο καί είκοσι, μεθ3 ήν ή τών Καππαδό-
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έστησε τό βδέλυγμα στην άγια πόλη Ιερουσαλήμ. Στο μισό της εβδομά
δας έπίσης δολοφονήθηκε κι αυτός και ό ’Όθων και ό Γάλβας καί ό 
Βιτέλλιος, καί επικράτησε ό Βεσπεσιανός, ό όποιος κατέστρεψε την Ιε 
ρουσαλήμ καί έρήμωσε τό ναό. Καί δτι αυτά έχουν έτσι, είναι φανερό σέ 
οποίον μπορεΐ νά τά εννοήσει, δπως είπε καί ό προφήτης. "Οταν λοιπόν 
τελείωσε τό ενδέκατο έτος, στήν άρχή του έπομένου, καί ενώ βασιλιάς 
ήταν ό Ιωακείμ, γίνεται ή αιχμαλωσία στή Βαβυλώνα άπό τό βασιλιά 
Ναβουχοδονόσορ, πού ήταν στο έβδομο ετος βασιλιάς τών ’Ασσυριών, 
ενώ βασιλιάς τών Αιγυπτίων ήταν ό Ούαφρή στον δεύτερο χρόνο, καί 
στήν ’Αθήνα ήταν άρχοντας ό Φίλιππος, τον πρώτο χρόνο της τεσσαρα
κοστής όγδοης’Ολυμπιάδας.

Ή  αιχμαλωσία κράτησε έβδομήντα χρόνια καί τελείωσε τό δεύτερο 
ετος της άρχης τού Δαρείου, τού γιου του Ύστάσπου, πού έγινε βασιλιάς 
τών Περσών, τών ’Ασσυριών καί τών Αιγυπτίων. Στήν εποχή του, όπως 
είπα, εζησαν οί προφήτες ’Αγγαΐος καί Ζαχαρίας καί ό "Αγγελος (Μαλα
χίας), ένας άπό τούς δώδεκα, ενώ άρχιερέας ήταν ό Ίησοΰς, ό γιός του 
Ίωσεδέκ. Στο δεύτερο ετος της βασιλείας τού Δαρείου, πού ό 'Ηρόδοτος 
λέγει ότι κατέλυσε την άρχή τών μάγων, άποστέλλεται ό Ζοροβάβελ, ό 
γιός τού Σαλαθιήλ, νά οικοδομήσει καί νά κοσμήσει τσν ναό στά Ιερο
σόλυμα. Καί οί χρόνοι τών Περσών καταριθμούνται ώς έξης· τριάντα 
χρόνια βασίλεψε ό Κύρος, δεκαεννιά ό Καμβύσης, ό Δαρεΐος σαράντα 
έξι, ό Ξέρξης είκοσι έξι, ό ’Αρταξέρξης σαράντα έτη, ό Δαρεΐος οκτώ, ό 
Άρταξέρξης σαράντα δύο, ό ΤΩχος ή ’Αρσης τρία. Συγκεντρώνονται 
λοιπόν καί στους Πέρσες όλα μαζί τά έτη διακόσια τριάντα πέντε.

’Αφού ό ’Αλέξανδρος ό Μακεδών σκότωσε αυτόν τον Δαρεΐο11, άρχί- 
ζει τή βασιλεία του κατά τά έπόμενα έτη. "Ομοια λοιπόν καί οί χρόνοι 
τών Μακεδόνων βασιλέων προχωρούν ώς έξης* Ό  ’Αλέξανδρος βασιλεύ
ει δεκαοχτώ χρόνια, ό Πτολεμαίος, ό γιός τού Λάγου, σαράντα χρόνια, ό 
Πτολεμαίος ό Φιλάδελφος είκοσι έπτά χρόνια* έπειτα (ό Πτολεμαίος) ό 
Ευεργέτης είκοσι πέντε χρόνια* έπειτα ό Φιλοπάτωρ δεκαεπτά χρόνια* 
μετά άπό αυτόν ό ’Επιφανής είκοσι τέσσερα χρόνια* αυτόν τόν διαδέχεται 
ό Φιλομήτωρ καί βασιλεύει τριανταπέντε χρόνια, καί μετά άπό αυτόν ό 
Φύσκων είκοσιενννιά χρόνια* έπειτα ό Λάθουρος τριάντα έξι χρόνια* 
έπειτα είκοσι εννιά χρόνια αυτός πού επονομάσθηκε Διόνυσος. Τή σειρά 
κατακλείει ή Κλεοπάτρα, πού βασίλεψε είκοσι δύο χρόνια, κι έπειτ* άπό

11. Μικρή παραδρομή τσϋ συγγραφέα. Ό  Δαρεΐος ήταν γιός τοΰ Άρσή.
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κων βασιλεία ημερών όκτωκαίόεκα Γίνονται τοίνυν έπί ταντό καί o i 
των Μακεόόνων βασιλέων χρόνοι, έτη τριακόσια δώδεκα, ήμέραι ό- 
κτωκαίδεκα Άποδείκνννται τοίννν οι έπί Ααρείον τον Ύστάσπον 
τφοφητενσαντες, κατά το δεύτερον έτος τής βασιλείας αντοϋ, Ά γγάϊος 

5 καί Ζαχαρίας, καί ό έκ των δώδεκα "Άγγελος, κατά το πρώτον έτος της 
όγδοης καί τεσσαρακοστής "Ολυμπιάδος προφητεύσαντες, πρεσβύτε- 
ροι είναι Πνθαγόρον, τοϋ κατά την δεντέραν καί έξηκοστήν Όλνμπι- 
άδα φερομένον, καί τον τιρεσβντάτον τώνπαρ" 'Έλλησι σοφών Θαλοϋ, 
περί τήν πεντηκοστήν "Ολυμπιάδα γενομένον. Σννεχρόνισαν δέ οι συγ- 

ιο καταλεγέντες σοφοί τω Θαλεί, ώς φησιν "Ά νδρων έν τφ «Τρίποδι». 
Ηράκλειτος γάρ, μεταγενέστερος ών Πνθαγόρον, μέμνηται αύτοϋ έν 
τω σνγγράμματι. “Οθεν άναμφιλέκτως τής τών προειρημένων προ
φητών ηλικίας, συν καί τοϊς έτττά λεγομένοις σοφοϊς, προγενεστέρα άν 
εϊη ή "Ολυμπίάς ή πρώτη, ή καί υστέρα τών "ϊλιακών δείκνυται έτεσι 

15 τετρακοσίοις έτττά
Ρφδιον τοίννν σννιδεΐν Σολομώντα, τον κατά Μενέλαον γενόμενον 

(όδέ κατά τά 3Ιλιακά ήν), πολλοΐςέτεσι τιρεσβύτερον τώνπαρ" Έλλησι 
σοφών. Τούτον δ" αν όπόσοις έτεσι Μωϋσής προτερεζ έν τοϊς έμπρο
σθεν ήμϊν δεδήλωται. Αλέξανδρος δέ ό Πολνΐστωρ έπικληθείς, έν τω 

20 περί 3Ιονδαίων σνγγράμματι άνέγραψέ τινας έπιστολάς, Σολομώντος 
μένπρόςτε Ούάφρην τον Λ  ίγύπτον βασιλέα, πρός τε τον Φοινίκης Τν- 
ρίων, τάς τε αύτών πρός Σολομώντα, καθ' α δείκνυται ό μέν Ονάφρης 
οκτώ μυριάδας άνδρών Α ίγντπίων άπεσταλκέναι αντώ εις οικοδομήν 
τοϋ νεώ, ατεροςδέ τάς ϊσας συν άρχιτέκτονι Τνρίω, έκ μη τρός "Ιονδαί- 

25 ας, έκ τής φυλής Α  αβίδ, ώ ςέκεΐ γέγραπται, Υπέρων τοϋνομα Ναι μήν 
"Ονομάκριτος ό "Λ θηναϊος ον τά εις "Ορφέα φερόμενα ποιήματα λέγε
ται είναι, κατά την τών Πεισιστρατιδών αρχήν, περί τήν πεντηκοστήν 
"Ολυμπιάδα, εύρίοκεται- "Ορφεύς τε, ό συμπλενσαςΉρακλεϊ, Μουσαί
ον μαθητής' "Αμφίο>ν γάρ δνσί προάγει γενεαϊς τών "ϊλιακών Αημό- 

30 δοκοςδέκαί Φήμιος, μετά τήν3Ιλιον αλωσιν ό μέν γάρ παρά τοϊς Φαί- 
αξιν, ό δέ παρά τοϊς μνηστήρσι, κατά τό κιθαρίζειν ενδοκίμονν. Καί 
τούς μέν άναφερομένονς εις Μ ονσαϊον «Χρησμούς» "Ονομακρίτον
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αυτήν γιά δεκαοχτώ ήμερες βασιλεύουν οι Καππαδόκες. Είναι λοιπόν 
καί ή διάρκεια της βασιλείας των Μακεδονίαν τριακόσια δώδεκα χρόνια 
καί δεκαοχτώ ήμερες. ’Αποδεικνύεται λοιπόν δτι ήταν έπί Δαρείου του 
Ύστάσπους, τό δεύτερο έτος της βασιλείας του, πού προφήτευσαν ό 5Αγ- 
γαΐος καί ό Ζαχαρίας καί ό "Αγγελος, ένας άπό τούς δώδεκα, κατά τό 
πρώτο έτος της τεσσαρκοοτής όγδοης ’Ολυμπιάδας, προγενέστεροι του 
Πυθαγόρα, πού παραδίδει ότι έζησε τήν εξηκοστή δεύτερη ’Ολυμπιάδα, 
προγενέστερα κι άπό τον άρχαιότερο σοφό τών Ελλήνων, τον Θαλή, πού 
έζησε γύρω στήν πεντηκοστή ’Ολυμπιάδα. ΤΗταν σύγχρονοι οι σοφοί 
πού είχαν συγκαταλεχθεΐ με τον Θαλή, όπως λέγει ό "Ανδρών στον Τρί
ποδά του. Γιατί ό Ηράκλειτος, πού είναι μεταγενέστερος άπό τον Πυθα
γόρα, τον άναφέρει στο σύγγραμμά του. Γι’ αύτό χωρίς αντίρρηση άπό 
τήν έποχη τών προφητών πού άναφέραμε, μαζί με τούς έπτά λεγάμενους 
σοφούς, είναι προγενέστερη ή πρώτη ’Ολυμπιάδα (776 π.Χ.), πού φαίνε
ται καί μεταγενέστερη τού Τρωϊκοϋ πολέμου τετρακόσια έπτά χρόνια.

Είναι εύκολο λοιπόν ν5 άντιληφθοϋμε, ότι ό Σολομών, πού έζησε στά 
χρόνια του Μενέλαου (πού ήκμασε κατά τά Τρωικά), ήταν πολλά χρόνια 
προγενέστερος άπό τούς "Ελληνες σοφούς. Πόσα χρόνια είναι ό Μωϋσής 
προγενέστερος άπό τον Σολομώντα τό δηλώσαμε στά προηγούμενα. Ό  
’Αλέξανδρος, πού ονομάστηκε Πολυΐστωρ, στο σύγγραμμά του γιά τούς 
Ιουδαίους περιέλαβε μερικές έπιστολές του Σολομώντα πρός τον Ού- 
άφρη, τό βασιλιά τής Αιγύπτου, καί στο βασιλιά τών Τυρίων τής Φοι
νίκης, καθώς καί τις έπιστολές αύτών πρός τό Σολομώντα. "Οπως άποδει- 
κνύεται άπό αύτές ό Ούάφρης του έστειλε οκτώ μυριάδες Αιγυπτίους γιά 
τήν οικοδομή του νασυ. "Ενας άλλος έστειλε ίσο αριθμό άνδρών μ’ ένα 
άρχιτέκτσνα άπό την Τύρο, άπό μητέρα Ίουδαία άπό τη φυλή του Δαβίδ, 
όπως γράφει έκεϊ, μέ τό όνομα Υπέρων. Καί βέβαια ό Όνομάκριτος ό 
’Αθηναίος, πού λένε πώς είναι δικά του τά ποιήματα στσν Όρφέα, ζεΐ 
γύρω στην πεντηκοστή ’Ολυμπιάδα, όταν άρχοντες ήταν οί Πεισιστρατι- 
δες. Ό  Όρφέας, πού συνταξίδεψε μαζί μέ τον Ηρακλή, ήταν μαθητής 
τού Μουσαίου. Ό  ’Αμφίων προηγείται άπό τά Τρωϊκά δυό γενεές. Ό  
Δημόδοκος καί ό Φήμιος ζσυνε μετά την άλωση της Τροίας, καί ήταν 
ξακουστοί στην κιθάρα ό ένας στούς Φαίακες καί ό άλλος στούς μνηστή
ρες. Οι Χρησμοί πού άποδίδσνται στον Μουσαίο λένε ότι είναι του Όνο- 
μάκριτου* ό Κράτη τας τον Όρφέα λένε ότι είναι τού Ζωπύρου του Η ρα
κλειώτη, ενώ ή Κατάβαση στσν °Άδη ότι είναι του Προδίκου του Σάμιου.
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είναι λέγονσΐ' τον «Κράτητα» όέ τον Όρφέως, Ζωπύρου καί Ήρα- 
κλεώτου- την τε «Εις αόου κατάδασιν» Προόίκου τουΣαμίου. *Ιων όέ ό 
Χ ίος εν τοϊς «Τριγρόμμοις» καί Πυθαγόραν ε ίς ’Ορφέα άνενεγκεϊν τι- 
να ιστορεί Επιγένης όέ εν τοϊς περί τής εις Όρφέα ποιήσεως, Κέκρο- 

5 πος είναι λέγει τοϋ Πυθαγορείου την «Ε ις αόου κατάδασιν» καί τον 
«'Ιερόν λόγον», τον όέ «Πέπλον» και τά «Φυσικά» Βροντίνου. Ναι μην 
καί Τέρπανόρον άρχαΐζουσί τινες- Ελλάνικος γοϋν τούτον ιστορεί 
κατά Μίόαν γεγονέναι, Φανείας όέ, προ Τερπάνόρου τιθείς Λέσχην 
τον Λέσδιον, Αρχιλόχου νεώτερον φέρει τον Τέρπανόρον, όιημιλ- 

ίο λήσθαι όέ τον Λέσχην Άρκτίνω καί νενικηκέναΐ' Ξάνθος όέ ό Λυόός 
περί την όκτωκαιόεκάτην Ό λυμπιάόα, ώς όέ Διονύσιος, περί την 
πεντεκαιόεκάτην Θάσον έκτίσθαι, ώς είναι συμφμανές τον 3Αρχίλοχον 
μετά την είκοοτην ήόη γνωρίζεσθαι Όλυμπιάόα Μέμνηται γοϋν καί 
της Μαγνητών απώλειας, προσφάτως γεγενημένης Σιμωνίόηςμένουν 

15 κατά Αρχίλοχον φέρεται, Καλλΐνος όέ πρεσδύτερος ου μακρφ- των 
γάρ Μαγνητών όμέν Αρχίλοχος απολωλότων, ό όέ εύημερούντωνμέ- 
μνηται. Εΰμηλος όέ όΚορίνθιος, πρεσδύτερος ών, έπιδεδληκέναι Άρ- 
χίφ τφ Συρακούσας κτίσαντι. Καί ταϋταμένττροήχθημεν είπεΐν, ότι μά
λιστα εν τοΐςπάνυ παλαιοΐς τούς τοϋ κύκλου ποιητάς τιθέασιν.

20 *Ήόη όέ καί παρ3 Ελλησι χρησμολόγοι συχνοί γεγονέναι φέρον- 
ται, ώ ςοί Βάκιόες, ό μέν Βοιώτιος, ό όέ Αρκάς πολλά πολλοΐς προα- 
γορεύσαντες Τη όέ τοϋ Αθηναίου Άμφιλήτου συμβουλή καί Πεισί- 
στρατος έκράτννε την τυραννίόα, τον καιρόν της έπιθέσεως όηλώσαν- 
τος. Σιγάσθω γάρ Κομήτης όΚ ρής Κ ινυραςό Κύπριος "Αόμητοςό 

25 Θετταλός, Ά ρισταΐος ό Κυρηναΐος, Άμφιάραος ό Αθηναίος, Τιμό- 
ξενος ό Κερκυραϊος, Αεμαίνετος ό Φωκαεύς, 1Επιγένης ό  Θεσπιεύς, 
Νικίας ό Καρύστιος Αρίστων ό Θετταλός Διονύσιος ό Καρχηόόνιος 
Κλεοφών ό Κορίνθως, Ίτστώ τε ή Χείρωνος, καί Βοιώ καί Μαντώ καί 
των Σιβυλλών το πλήθος ή Σαμία, ή Κολοφώνια, ή Κυμαία, ή Ερυ- 

30 θραία, ή Φυτώ, ή Ταραξάνόρα, ή Μακέτις, ή Θετταλή, ή Θεσττρωτίς 
Κάλχας τε αϋ καί Μόψος ο ΐ κατά τά Τρωικά γεγόνασι, πρεσβύτερος 
όέ ό Μόψος, ώς άν συμπλεύσας τοϊς Άργοναύταις. Φασί όέ την Μό-

12. Στή Σούδα λέγονται Τριασμοί.
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Ό  ’Ίων ό Χίος στά Τρίγραμμα12 ιστορεί δτι κι ό Πυθαγόρας άπέδωσε 
μερικά στον Όρφέα. Ό  Έπιγένης δμως σχά γραπτά του γιά την ποίηση 
τοί5 Όρφέα λέγει δτι είναι του Κέκροπα του Πυθαγόρειου ή Κατάβαση 
στον άδη καί ό Ιερός λόγος. Ό  Πέπλος καί τά Φυσικά λέγει δτι είναι του 
Βροντίνου. Μερικοί λένε δτι στους παλαιούς συμ-περιλαμβάνεται καί ό 
Τέρπανδρος* ό Ελλάνικος ίσχορεΐ δτι αύτός εζησε στην έποχή του Μίδα. 
Ό  Φανείας, θέτοντας πριν από τον Τέρπανδρο τον Λέσχη τον Λέσβιο, 
κάνει τον Τέρπανδρο νεώτερο άπό τον Αρχίλοχο καί δτι ό Λέσχης δια
γωνίστηκε με τον Άρκτίνο καί νίκησε. Ό  Ξάνθος ό Λυδός εζησε γύρω 
στη δέκατη όγδόη Όλυμπιάδα, κι δπως λέγει ό Διονύσιος γύρω στη δέ
κατη πέμπτη χτίστηκε ή Θάσος, ώστε άπό αύτά νά γίνεται φανερό δτι ό 
’Αρχίλοχος είναι ήδη γνωστός μετά την εικοστή Όλυμπιάδα. ’Αναφέρει 
καί την άπώλεια τών Μαγνητών πού είχε γίνει πρόσφατα. Ό  Σιμωνίδης 
φέρεται δτι εζησε στά χρόνια του ’Αρχίλοχου καί ό Καλλίνος δεν είναι 
πολύ μεγαλύτερος. Γιατί ό ’Αρχίλοχος άναφέρει τούς Μάγνητες νά έχουν 
χαθεί, ενώ ό Καλλίνος νά εύμεροΰν. Ό  Εΰμηλος ό Κορίνθιος, πού είναι 
άρχαιότερος, λένε δτι συναντήθηκε με τον ’Αρχία πού εκτισε τις Συρα
κούσες. Καί αύτά άποφασίσαμε νά τά εκθέσομε, κυρίως γιατί μαζί μέ 
τούς πολύ παλαιούς κατατάσσουν τούς ποιητές τού έπικοϋ κύκλου.

"Ηδη καί πολλοί χρησμολόγοι άναφέρονται δτι ζοΰνε στούς "Ελ
ληνες, δπως οί Βάκιδες, άπό τούς όποιους ό ενας ήταν Βοιωτός, καί ό 
άλλος άπό την ’Αρκαδία, καί πού έδωσαν πολλούς χρησμούς σε πολλούς 
άνθρώπους. Μέ τη συμβουλή του ’Αθηναίου (Βάκιδος) ’Αμφιλήτου καί ό 
Πεισίστρατος έγκαθίδρυσε τό τυραννικό του καθεστώς, πού του δήλωσε 
τό χρόνο της επίθεσης. "Ας μήν άναφέρομε τον Κομήτη άπό την Κρή-τη, 
τον Κινύρα τον Κύπριο, τον "Αδμητο τον Θεσσαλό, τον ’Αρισταΐο άπό 
την Κυρήνη, τον ’Αθηναίο Άμφιάραο, τον Τιμόξενο τον Κερκυραΐο, τόν 
Δεμαίνετο άπό τη Φωκίδα, τόν ’Επιγένη άπό τις Θεσπιές, τόν Νικία άπό 
την Κάρυστο, τόν ’Αρίστωνα τόν Θεσσαλό, τόν Καρχηδόνιο Διονύσιο, 
τόν Κλεοφώντα τόν Κορίνθιο, τήν Ίππώ του Χείρωνα, καί τή Βοιώ καί τη 
Μαντώ καί τό πλήθος τών Σιβυλλών, τις καταγόμενες άπό τη Σάμο, άπό 
τόν Κολοφώνα, άπό την Κύμη, καί άπό τις ’Ερυθρές, καθώς καί τη Φυτώ, 
τήν Ταραξάνδρα, τη Μακέτη, τη Θεσσαλή, καί την άπό τή Θεσπρωτία. 
Κι ό Κάλχας επίσης καί ό Μάψος, πού έζησαν στην εποχή τών Τρωικών, 
άπό τούς όποιους αρχαιότερος είναι ό Μάψος, πού συνταξίδεψε μέ τούς 
’Αργοναύτες. Λένε δτι τη λεγάμενη μαντική τού Μόψου τήν ειχε συντάξει
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ψον καλονμένην «Μαντικήν» συντάξει τον Κυρηναΐον Βάττον' Δω
ρόθεός τε έν τω πρώτω «Πανδέκτη» ’Αλκυόνος καί Κορώνης έπακοϋ- 
σαι τον Μόψον ιστορεί Προγνώσει δέ καί Πυθαγόρας όμέγας προσα- 
νεϊχεν αίεί, *Α βαρίς τε ό Ύπερβόρεος, και Άρισταίας ό Προκοννήσιος, 

5 \Επιμενίδης τε ό Κρής, δστις εις Σπάρτην άφίκετο, και Ζωροάστρης ό 
Μήδος, Εμπεδοκλής τε ό Ά  κραγαντΐνος, και Φορμίων ό Λάκων ναι 
μην Πολνάρατος ό Θάσιος, Έμπεδότψός τε Συρακούσιος- έπ ί τε τού
το ις Σωκράτης ό Άθηναϊοςμάλιστα' “Έ στιγά ρμο ι”, φησίνέν τω Θε- 
άγει, “έκ παιδός άρξάμενον θεία μοίρα παραγινόμενον δαιμόνων ση- 

ιο μεϊον Τοϋτο δέ έστι φωνή, ή, όταν γένηται, έπίσχει τοϋτο, δ  μέλλω 
πράττειν, προτρέπει δέ ουδέποτε”. Έξήκεστός τε, ό Φωκέων τύραννος 
δύο δακτυλίους φορών γεγοητευμένους, τω ψόφω τω πρός άλλήλους 
διησθάνετο τούς καιρούς των ττράξεων, απέθανε δέ όμως δολοφονη
θείς, καίτοι προσημήναντος τοϋ ψόφου, ώς φησιν ’Αριστοτέλης έν τη 

15 «Φωκέων πολιτείςι».
\Αλλά καί των παρ’ Α ίγυτντίοις άνθρώπων ποτέ, γεγομένων δε αν

θρώπινη δόξη θεών, 'Ερμής τε ό Θηβαίος καί ’Ασκληπιός ό Μεμφίτης, 
Τειρεσίας τε αύ καί Μαντώ έν Θήβαις, ώς φησιν Ευριπίδης- Έλενος 
ήδη καί Λαοκόων καί Οίνώνη καί Βρήνοςέν Ίλίφ-Κρήνοςγάρ εις των 

20 Ήρακλειδών έπιφανής φέρεται μάντις, καί "Ιαμος άλλος έν *Ήλιδι, άφ’ 
ούοίΊαμίδαί' Πολύϊδός τε έν *.Αργεί, ένΜ εγάροις, ουμέμνηται ή τρα
γωδία. Τι μοι Τήλεμον καταλέγειν, δς, Κυκλώττωνμάντις ών, Πολυφή- 
μω θεσπίζει τά κατά τήν Όδυσσέως πλάνην, ή τον ’Α  θήνησιν ’Ονομά- 
κριτον, ή τον Άμφιάρεων, τον σύν τοΐς έπτά τοϊς έπί Θήβας στρατεύ- 

25 σασι, μ ιφ  γενεά 3Ιλίου άλώσεως πρεσβύτερον φερόμενον ή Θεο- 
κλύμενον έν Κεφαλληνία ή Τελμισόν έν Καρίρ, ή Γάλεον έν Σικελίςι; 
Εϊεν δ’ άν καί ετεροι πρός τούτοις "Ιδμων ό σύν τοΐς Άργοναύταις, 
Φημονόη Δελφίς, Μόψος ό \Απόλλωνος καί Μ αντοϋς έν Παμφυλίςί, 
καί Ά μφίλοχος Άμφιαράου έν Κιλικίς^ Άλκμέω ν έν ’Ακαρνάσιν, 

25 Ά  νίας έν Δήλω, Άρίστανδρός τε ό Τελμισεύς ό σύν Άλεξάνδρω γενό- 
μενος. "Ηδη δέ καί Όρφέα Φιλόχοροςμάντιν ιστορεί γενέσθαι έν τω
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όΒάττος άπό την Κυρήνη. Ό  Δωρόθεος ιστορεί στον πρώτο Πανδέκτη, 
ότι ό Μόψος άκουσε την ’Αλκυόνη καί την Κορώνη. Καί ό μέγας Πυ
θαγόρας έδινε μεγάλη προσοχή πάντοτε στην πρόγνωση, καθώς καί ό 
’Άβαρις ό Ύπερβόρεος καί ό Άρισταίας άπό την Προκόννησο, ό ’Επι
μενίδης άπό την Κρήτη, πού πήγε στή Σπάρτη, ό Ζωροάστρης ό Μήδος, 
ό ’Εμπεδοκλής άπό τον Άκράγαντα, καί ό Φορμίων άπό τή Λακωνία. Κι 
άκόμα είναι καί ό Πολυάρατος άπό τή Θάσο καί ό Έμπεδότιμος άπό τις 
Συρακούσες. Καί τέλος μαζί μ’ αυτούς κατ’ εξοχήν καί ό Σωκράτης ό ’Α
θηναίος, πού λέγει στον Θεάγη· “’Από τήν παιδική μου ήλικία άρχισε μέ 
θεία παραχώρηση νά μοΰ έρχεται ενα σημείο δαιμονικό. Κι αυτό είναι 
μιά φωνή, πού δταν τήν άκούσω με εμποδίζει σ’ αυτό πού πάω νά πράξω, 
άλλά δεν μέ προτρέπει ποτέ”. Ό  Έξήκέστος, ό τύραννος των Φωκέων, 
φορούσε δυο δακτυλίδια διαβασμένα άπό γητευτή, κι άπό τον κρότο πού 
έκαναν μεταξύ τους καταλάβαινε τήν ώρα τής πράξης· πέθανε δμως δο
λοφονημένος, παρόλο πού ό κρότος είχε δώσει σημείο, δπως λέγει ό ’Αρι
στοτέλης στο έργο του Φωκέων πολιτεία.

’Αλλα καί στούς Αιγύπτιους κάποτε κοινοί θνητοί εγιναν κατά τήν 
πίστη των άνθρώπων θεοί, ό Ερμής ό Θηβαίος καί ό ’Ασκληπιός άπό τή 
Μέμφιδα. Ήταν έπίσης καί ό Τειρεσίας καί ή Μαντώ στις Θήβες, δπως 
λέγει ό Ευριπίδης13. Κι άκόμα ό Έλενος καί ό Λαοκόων καί ή Οινώνη 
καί ό Βρήνος14 στήν Τροία. ’Από τούς Ήρακλεΐδες αναφέρουν τον Κρήνο 
ώς μάντη έπιφανή. Στήν "Ηλιδα ήταν ενας άλλος, ό ’Ίαμος, άπό τον όποιο 
προήλθαν οί Ίαμίδες. Στο "Αργος καί στά Μέγαρα ήταν ό Πολύιδος, πού 
τον άναφέρει ή τραγωδία. Τί νά άναφέρω του Τήλεμο, πού ήταν μάντης 
των Κυκλώπων καί προεΐπε στον Πολύφημο τήν περιπλάνηση του Ό - 
δυσσέα, ή τόν ’Ονομάκριτο στήν ΆΘήνα, ή τον Άμφιάραο, εναν άπό τις 
επτά πού έκστράτευσαν κατά τής Θήβας καί άναφέρεται ότι είναι άρχαι- 
ότερος μιά γενεά άπό τήν άλωση τής Τροίας, ή τόν Θεοκλύμενο στήν 
Κεφαλληνία, ή τόν Τελμισό στήν Καρία, ή τόν Γάλεο στή Σικελία; Θά 
μπορούσαν V άναφερθοΰν καί άλλοι έκτός άπό αυτούς, δπως ό νΙδμων 
πού ήταν μαζί μέ τούς ’Αργοναύτες καί ή Φημονόη ή Δελφική, ό Μόψος, 
ό γιος τού ’Απόλλωνα καί τής Μαντοϋς στήν Παμφυλία, καί ό Άμφί- 
λοχος του Άμφιαράου στήν Κιλικία, ό ’Αλκμέων στούς Άκαρνάνες, ό 
’Ανίας στή Δήλο, ό Άρίστανδρος άπό τήν Τελμισσό, πού άκολούθησε τόν 
’Αλέξανδρο. "Ηδη καί γιά τόν Όρφέα ιστορεί ό Φιλόχορος στο πρώτο

13. Φοίνισσαι 841. 14. “Ισως, Οινώνη Κεβρηνος.
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πρώτω «Π ερί μαντικής». Θεόπομπος όέ καί 3Έφορος καί Τίμαιος, 
Όρθαγόραν τινά μάντιν άναγράφουσι, καθάπερ ό Σάμιος Πνθοκλής 
έν τετάρτω «Ιταλικών» Γάϊον 3Ιούλιον Νέπωτα

3Α λλ3 οίμέν, «κλέττται πάντες καί ληϊσταζ» ώς φησιν ή Γραφή, τά 
5 πλεΓστα εκ παρατηρήσεως καί εξ εικότων προειρηκότες, καθάπερ ο ί 

φυσιογνωμονοϋντες ιατροί τε καί μάντεις, ο ί όέ καί υπό δαιμόνων κι- 
νηθέντες, ή ύδάτων, καί θυμιαμάτων, καί άέρος ποιοϋ έκταραχθέντες 
παρά Έβραίοις όέ ο ί προφήται δυνάμει Θεοϋ καί έπιπνοία· προ μέν 
τοϋ Νόμου 3Α δάμ έπ ί τε της γυναικός έπ ί τε της ζώων ονομασίας προ- 

ιο θεσπίσας, καί Νώε μετάνοιαν κηρύξας, \Αβραάμ τε καί Ισαάκ καί 
Ιακώβ, αντίκρυς ούκ ολίγα τών μελλόντων καί η δη ενεστώτων προ- 
φαίνοντες.

Συν όέ τω Νόμω Μωϋσής τε καί Άαρών, μεθ* οϋςπροφητεύουσιν 
Ίησοϋς τοϋ Ναυή, Σαμουήλ, Γάδ, Νάθαν, \Αχίας, Σαμαίας, Ίου, 

15 Ήλίας, Μιχαίας, 3Αβδιού, \Ελισαίος, Άβδαδω ναζ Άμώς, 3Ησαΐας, 
3Ωσηέ, 3Ιωνάς, Ίωήλ, 3Ιερεμίας, Σοφωνίας Βουζί, 3Ιεζεκιήλ, Ουρίας, 
3Αμβακονμ Ναούμ, Δανιήλ, Μισαήλ ό τους συλλογισμούς γράψας, 
3Αγγαΐος, Ζαχαρίας, ό καί έν τοϊς δώδεκα 31 .Αγγελος. Γίνονται όέ ο ί 
πάντες ττροφήται πέντε καί τριάκοντα, γυναικών όέ (καί γάρ καί αϋται 

20 προεφύτευον), Σάρρα τε καί Ρεβέκκα καί Μαριάμ, Δεββώρα τε καί 
3Ολδά "Έπειτα περί τούς αυτούς χρόνους3Ιωάννης προφητεύει μέχρι 
τοϋ σωτηρίου βαπτίσματος, μετά όέ την γένεσιν τοϋ Χριστοϋ νΑ ννα 
καί Συμεών- Ζαχαρίας γάρ, ό 3Ιωάννου πατήρ, καί προ τοϋ παιδός 
ττροφητεύειν έν τοϊςΕύαγγελίοιςλέγεται.

25 "Α νωθεν οϋν από Μωϋσέως συναγάγωμεν την καθ’ Έλληνας χρο
νογραφίαν. 'Από της Μωϋσέως γενέσεως έπί την έξ Α ίγυπτου τών 
Ιουδαίων έξοδον έτη όγδοήκοντα, καί τά μέχρι της τελευτής αύτοϋ, 
άλλα τεσσαράκοντα Γίνεται ή έξοδος κατά "Ίναχον, προ τήςΣωθιακής 
περιόδου, έξελθόντες ά τι Α ίγυπτου Μωϋσέως έτεσι πρότερον τριακο- 

30 σίοις τεσσαρακονταπέντε. 3Από όέ τής Μωϋσέως στρατηγίας καί \Ινά
χου έπί τον Δευκαλίωνος κατακλυσμόν, την δευτέραν λέγω έπομδρίαν 
καί έπί τον Φαέθοντος έμπρησμόν, ά δη συμβαίνει κατά Κρότωπον,

15. Ίω. 10,8.
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βιβλίο του έργου Περί μαντικής, δχι ήταν μάντης. ΟΙ Θεόπομπος, ό 
’Έφορος καί ό Τιμαιος γράφουν στά έργα τους γιά κάποιο μάντη Όρ- 
θαγόρα, δπως καί ό Πυθοκλής άπό τη Σάμο στο τέταρτο βιβλίο των 
Ιταλικών άναφέρει τον Γάιο Ιούλιο Νέπωτα.

“Αλλά αύτοί «δλοι είναι κλέφτες καί ληστές»15, όπως λέγει ή Γραφή, 
πού προανήγγειλαν τά περισσότερα άπό παρατήρηση καί άπό συμπερα
σμούς, όπως οΐ φυσιογνωμικοί γιατροί καί μάντεις. "Αλλοι πάλι παρακι- 
νήθηκαν κι άπό δαίμονες ή άπό νερά καί θυμιάματα καί άπό την ποιότη
τα τού άέρα. Ένώ στούς Εβραίους οί προφήτες ένεργοΰσαν μέ τή δύνα
μη καί τήν έμπνευση τού Θεού. Πριν δοθεί ό Νόμος, ό Άδάμ προφήτεψε 
τό όνομα τής γυναίκας καί των ζώων, καί ό Νώε κήρυξε μετάνοια* ό 
’Αβραάμ καί ό ’Ισαάκ καί ό Τακώβ προαναγγέλουν άπερίφραστα όχι 
λίγα άπό τά μελλοντικά καί αύτά πού ήδη έχουν συμβεΐ.

Κατά τον καιρό πού δίνεται ό Νόμος είναι ό Μωυσής καί ό ’Ααρών. 
"Επειτα άπό αύτούς προφητεύουν ό ’Ιησούς τού Ναυή, ό Σαμουήλ, ό 
Γάδ, ό Νάθαν, ό ’Αχίας, ό Σαμαίας, ό Ίού, ό ’Ηλίας, ό Μιχαίας, ό Άβδιού, 
ό ’Ελισαίος, Ό  Άβδαδωναΐ, ό ’Αμώς, ό Ήσαΐας, ό Ώσηέ, ό ’Ιωνάς, ό 
Ίωήλ, ό ’Ιερεμίας, ό Σοφωνίας γιος τού Βουζί, ό ’Ιεζεκιήλ, ό Ούριας, ό 
’Αμβακούμ, ό Ναούμ, ό Δανιήλ, ό Μισαήλ, πού έγραψε τούς συλλογι
σμούς, ό Άγγαΐος, ό Ζαχαρίας καί ό μεταξύ των δώδεκα "Αγγελος (Μα
λαχίας). *Όλοι οί προφήτες είναι τριάντα πέντε. ’Από τις γυναίκες (γιατί 
προφήτευαν κι αύτές) είναι ή Σάρρα, ή Ρεβέκκα, ή Μαριάμ, ή Δεββώρα 
καί ή Όλδά. "Επειτα στούς ίδιους χρόνους προφητεύει καί ό ’Ιωάννης 
μέχρι τό σωτήριο βάπτισμα, ένώ μετά τή γέννηση τού Χριστού ή "Αννα 
καί ό Συμεών. Ό  Ζαχαρίας βέβαια, ό πατέρας τού ’Ιωάννη, πριν άπό τή 
γέννηση τού παιδιού του, λέγεται στά εύαγγέλλια ότι προφήτευε.

Ά ς  συγκεντρώσομε λοιπόν άπό παλαιό, άπό τά χρόνια τού Μωυση, 
τήν χρονογραφία των Ελλήνων. ’Από τή γέννηση τού Μωυση ώς τήν 
έξοδο των ’Ιουδαίων άπό τήν Αίγυπτο είναι ογδόντα χρόνια καί άλλα 
σαράντα χρόνια ώς τό θάνατό του. Στην εποχή τού ’Ινάχου γίνεται ή έξο
δος πριν άπό τη Σωθιακή περιπλάνηση16, άφού προηγήθηκε ή έξοδος τού 
Μωυση άπό τήν Αίγυπτο τριακόσια σαράντα πέντε χρόνια. ’Από την άρ- 
χηγία τού Μωυση καί τού ’Ινάχου μέχρι τον κατακλυσμό τού Δευκαλίω
να, έννοω τον δεύτερο κατακλυσμό καί τήν πυρκαϊά επί Φαέθοντος, πού 
γίνονται στά χρόνια τού Κρότωπου17, άριθμούνται σαράντα γενιές. Στά

16. Σωθιακή άπό τό Σώθις, πού είναι ή Ίώ ή Ίσις. 17. "Η Κέκροπα.
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γενεαί τεσσαράκοντα άριθμοϋνταν είςμέντοι τά εκατόν ετη τρεις έγκα- 
ταλέγονται γενα ί 3Από όέ τοϋ κατακλυσμού έπί τον 4δης έμπρησμόν 
καί την εϋρεσιν τοϋ σιδήρου καί Ίδαίονς Δακτύλους ετη έβδομηκον- 
τατρία, ώςφησι Θράσνλλος, καί άπό Ύδης έμπρησμοϋ έπί Γανυμήδους 

5 άρπαγήν ετη έξηκονταπέντε. 3Εντεύθεν δε έπί την Περσέως στρατείαν, 
δτε καί Γλαϋκος έπί Μελικέρτη τά *.Ίσθμια εθηκεν, ετη πεντεκαίδεκα, 
ало δε Περσέως στρατείας έπί 3Ιλιον κτίσιν, ετη τριακοντατέσσαρα. 
Εντεϋθεν έπί τον εΐσπλονν τής Ά ργοϋς ετη έξηκο ντατέσσαρα. 3Εκ 
τούτον έπί Θησέα καί Μινώτανρον ετη τριακονταδύο ■ είτα έπί τούς 

ίο επτά έπί Θήδαις ετη δέκα Ε π ί δε τον 3Ολνμπιάσιν άγώνα δν Ηρα
κλής εθηκεν έπί Πέλοπι, ετη τρία■ εις τε την \'Αμαζόνων ε ίς 3Αθήνας 
στρατείαν καί την \Ελένης ύπό Θησέως άρτταγήν ετη έννέα 3Εντεϋθεν 
έπί την Ήρακλέονς άποθέωσιν ετη ένδεκα- είτα έπί της Ελένης ύπό 
3Αλεξάνδρου άρπαγήν ετη τέσσαρα 

15 3Α πό δε Τροίας άλώσεως έπί την Α ίνείον κάθοδον καί κτίσιν 
Λαονινίον ετη δέκα' έπ ί τε την 3Ασκανίον άρχήν ετη οκτώ' καί έπί τήν 
Ήρακλειδών κάθοδον ετη έξήκοντα εν' έπ ί τε τήν 3Ιφίτον 3Ολνμπιάδα, 
ετη τριακόσια τριακονταοκτώ. 3Ερατοσθένης δε τούς χρόνονς ώδε 
άναγράφεί' “Ά πό μέν Τροίας άλώσεως έπί Ήρακλειδών κάθοδον ετη 

20 όγδοήκοντά' έντεϋθεν δε έπί τήν \Ιωνίας κτίσιν ετη εξήκοντα' τά δε 
τούτοιςέξης έπίμεν τήν έπιτροπίαν τήνΛνκούργον ετη εκατόν πεντη- 
κονταεννέα, έπί δε πρσηγούμενον ετος των πρώτων 3Ολνμπίων, ετη 
εκατόν οκτώ. 3Α φ 3 ή ς 3Ολνμπιάδος έπί τήν Ξέρξον διάδασιν έτη διακό
σια έννενήκοντά επτά, άφ3 ής έπί τήν άρχήν τοϋ Πελοποννησιακοϋ 

25 πολέμον ετη τεσσαρακονταοκτώ· καί έπί τήνκατάλνσιν καί 3Α θηναίων 
ήτταν ετη είκοσιεπτά, καί έπί τήν έν Λεύκτροιςμάχην ετη τριακοντα- 
τέσσαρα, με& ήν έπί τήν Φίλιππον τελευτήν ετη τριακονταπέντε. Μετά 
δε ταϋτα έπί τήν3Αλέξανδρον μεταλλαγήν ετη δώδεκα”.

Πάλιν άπό τής ττρώτης ΌλνμπιΔδος ενιοίφασιν έπί Ρώμης κτίσιν 
30 σννάγεσθαι ετη είκοσιτέσσαρα- έντεϋθεν έπί τήν Βαδνλώνος άναίρεσιν 

νπατοι έγένοντο έπί ετη διακόσια τεσσαράκοντα τρία' άπό της Βα6ν- 
λώνος άλώσεως έπί τήν 3Αλεξάνδρον τελευτήν, ετη εκατόν όγδοήκον-
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έκατό χρόνια άντιστοιχούν τρεις γενεές. ’Από τον κατακλυσμό μέχρι τον 
εμπρησμό της ’Ίδης καί την ανακάλυψη του σιδήρου καί τούς Ίδαίους 
Δακτύλους είναι εβδομήντα τρία χρόνια, όπως λέγει ό Θράσυλλος. Ά πό 
τον εμπρησμό της "Ιδης ως την αρπαγή τού Γανυμήδη είναι έξήντα πέντε 
χρόνια. Άπό εδώ μέχρι την εκστρατεία τού Περσέα, όταν κι ό Γλαύκος 
θέσπισε γιά τον Μελικέρτη τά ’Ίσθμια, είναι δεκαπέντε χρόνια. ’Από την 
εκστρατεία τού Περσέα μέχρι την κτίση τού Ίλίου είναι τριάντα τέσσερα 
χρόνια. ’Από εδώ μέχρι τον πλού της ’Αργούς (στον Πόντο) είναι έξήντα 
τέσσερα χρόνια. ’Έπειτ" άπό αύτό μεσολαβούν τριανταδύο χρόνια ως τον 
Θησέα καί τον Μινώταυρο, κι έπειτα δέκα χρόνια ως την εκστρατεία τών 
έπτά κατά της Θήβας. "Ως τούς ’Ολυμπιακούς άγώνες, πού ό Ηρακλής 
ίδρυσε γιά τον Πέλοπα, είναι τρία χρόνια, καί έννιά χρόνια ως την εκ
στρατεία τών ’Αμαζόνων στην ’Αθήνα καί την άρπαγή της Ελένης άπό 
τον Θησέα. Άπό εδώ μέχρι τη θεοποίηση τού 'Ηρακλή είναι ένδεκα χρό
νια καί έπειτα τέσσερα χρόνια άπό την άρπαγή της Ελένης άπό τον 
’Αλέξανδρο.

Άπό την άλωση της Τροίας ως τήν κάθοδο τού Αινεία καί την κτίση 
τού Λαοβινίου δέκα χρόνια* οκτώ χρόνια ως την άρχή τού Άσκανίου καί 
έξήντα ένα ως τήν κάθοδο τών ‘Ηρακλειδών. °Ως την ’Ολυμπιάδα του 
Ίφίτου τριακόσια τριάντα οκτώ χρόνια. Ό  ’Ερατοσθένης άναγράφει 
τους χρόνους ώς έξης* «Άπό τήν άλωση της Τροίας ώς τήν κάθοδο τών 
Ήρακλειδών έτη ογδόντα. Άπό εδώ ώς τήν ίδρυση της ’Ιωνίας έξήντα 
χρόνια. Ή  συνέχεια είναι ή έξης* Μέχρι τήν επιτροπεία τού Λυκούργου 
είναι έκατόν πενήντα έννιά χρόνια. °Ως τό πρώτο έτος τών πρώτων 
’Ολυμπιακών άγώνων χρόνια έκατόν οκτώ. Άπό αύτή τήν ’Ολυμπιάδα 
ώς τή διάβαση τού Ξέρξη είναι διακόσια ενενήντα έπτά χρόνια κι άπό τή 
διάβαση ώς τήν άρχή τού Πελοποννη σιακού πολέμου έτη σαράντα οκτώ 
καί ώς τήν ήττα τών Αθηναίων καί τήν κατάλυση της πολιτείας τους έτη 
είκοσι έπτά, καί τριάντα τέσσερα ώς τή μάχη στα Λεύκτρα. "Επειτα άπό 
αυτήν, ώς τό θάνατο τού Φιλίππου τριάντα πέντε. "Επειτα ώς τό θάνατο 
τού ’Αλεξάνδρου δώδεκα χρόνια».

Ά πό τήν πρώτη πάλι ’Ολυμπιάδα λένε μερικοί ώς τήν κτίση της 
Ρώμης μεσολαβούν είκοσι τέσσερα χρόνια. Ά πό δώ ώς τήν πτώση της 
Βαβυλώνας18 έγιναν ύπατοι έπί διακόσια σαράντα τρία χρόνια. Ά πό τήν 
άλωση της Βαβυλώνας ώς τό τέλος τού Αλεξάνδρου είναι έκατόν όγδό-

18. Εννοείται ή άλωση άπό τον Κύρο.
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τα έξ. Έντεϋθεν έπί τήν Λ ύγούστου νίκην, δτε ’Λ ντώνιος άπέσφαξε 
έαντόν έν ’Αλέξανδρέία, έτη διακόσια έννενήκοντα τέσσαρα- ύπάτενεν 
Λ ϋγονστος τό τέταρτον. 3Α φ 3 ον χρόνον επί τον αγώνα; ον έθηκε 
Αομετιανός έν Ρώμη, έτη εκατόν δεκατέσσαρα, άπό δε τοϋ πρώτον 

5 άγώνος έπί την Κομόδον τελευτήν έτη εκατόν ένδεκα. Είσί δέ, οι από 
Κέκροποςμέν έπί \'Αλέξανδρον τον Μακεδόνα σννάγονσιν έτη χίλια 
οκτακόσια είκοσιοκτώ, άπό δέ Αημοφώντος χίλια διακόσια πεντήκον- 
τα, καί άπό Τροίας άλώσεως έπί τήν Ήρακλειδών κάθοδον έτη έκατόν 
εϊκοσιν, ή έκατόν όγδοήκοντα 3Α πό τούτον έπί Εναίνετον άρχοντα, 

ίο έφ3 ον φασιν \Αλέξανδρον εις τήν 3Α σίαν διαβήναι, ώςμέν Φανείαςέτη 
επτακόσια δεκαπέντε, ώςδέ "Εφορος έπτακόσια τριακονταπέντε, ώςδέ 
Τίμαιος καί Κλείταρχος οκτακόσια εΐκοσιν, ώς δ έ 3Ερατοσθένης έτντα- 
κόσια έβδομηκοντατέσσαρα, ώς δέ Αοϋρις άπό Τροίας άλώσεως έπί 
τήν \Αλέξανδρον ε ις3Ασίαν όιάδασιν έτη χίλια 3Εντεύθεν έπί Εναίνε- 

15 τον τον 3Α θήνησιν άρχοντα, έφ3 ον θνήσκει 3Αλέξανδρος, έτη ια\ 3Εν
τεύθεν έπί τήν ήγεμονίαν Γερμανίκον Κλανδίον Καίσαρος, έτη τρια
κόσια έξήκοντα πέντε, άφ3 ον χρόνον δήλα γίνεται καί τά έπί τήν Κο
μόδον τελευτήν έτη, όσαγε συνάγεται

Μ ετά δέ τά \Ελληνικά, καί άπό των κατά τούς δαρδάρονςχρόνων, 
20 άποδοτέον καί τά μέγιστα διαστήματα 3Αττό μέν 3Α δάμ έως τοϋ κατα- 

κλνσμοϋ συνάγεται έτη δισχίλια έκατόν τεσσαρακονταοκτώ, ήμέραι 
τέσσαρες* άπό δέ Σήμ έω ς3Αβραάμ έτη χίλια  διακόσια ν'. 3Από δέ 
\Ισαάκ έως τής κληροδοσίας έτη έξακόσια δεκαέξ. *.Επειτα άπό Κριτών 
έως Σαμουήλ έτη τετρακόσια έξήκοντα τρία, μήνες έπτά. Καί μετά  

25 τούς Κ ριτάς βασιλειών έτη ττεντακόσια έβδομηκονταδύο, μήνες έξ, 
ήμέραι δέκα, με& οϋς χρόνους Περσικής βασιλείας έτη διακόσια τρια- 
κονταπέντε, έπειτα τής Μακεδονικής έως 3Α  ντωνίου άναιρέσεως έτη 
τριακόσια δώδεκα, ήμέραι δεκαοκτώ. Μ εθ3 ον χρόνον ή Ρωμαίων 
βασιλεία έως τής Κομόδου τελευτής έτη διακόσια είκοσιδύο. Πάλιν τε 

30 αν άπό τής έβδομηκονταετοϋς αιχμαλωσίας καί τής τοϋ λαοϋ εις πα- 
τρφαν γήν άποκαταστάσεως εις τήν αιχμαλωσίαν τήν έπί Ονεσπεσια- 
νοϋ έτη συνάγεται τετρακόσια δέκα· τελευταία δέ άπό Ουεσπεσιανοϋ 
έως τής Κομόδου τελευτής ενρίσκεται έτη εκατόν είκοσι έν, μήνες έξ,
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ντα έξι χρόνια. Άπό έδώ ώς τη νίκη του Αύγουστου, δταν ό ’Αντώνιος 
αύτοκτόνησε οτήν ’Αλεξάνδρεια, είναι διακόσια ενενήντα τέσσερα χρό
νια. ΤΗταν ό τέταρτος χρόνος της ύπατείας του Αύγουστου. ’Από τό χρό
νο αύτός ώς τον άγώνα πού ίδρυσε ό Δομετιανός στη Ρώμη είναι έκατόν 
δεκατέσσερα έτη. ’Από τον πρώτο άγώνα ώς τό θάνατο του Κόμοδου εί
ναι έκατόν ένδεκα χρόνια. Μερικοί άπό τον Κέκροπα ώς τον ’Αλέξανδρο 
τον Μακεδόνα μετρούν χίλια οκτακόσια είκοσι οκτώ χρόνια, ένώ άπό τον 
Δημοφώντα χίλια διακόσια πενήντα, καί άπό την άλωση της Τροίας ώς 
την κάθοδο τών Ήρακλειδών έκατόν είκοσι ή έκατόν ογδόντα χρόνια. 
’Από τό γεγονός αύτό ώς τον άρχοντα Εύαίνετο, κατά την άρχή τού όποι
ου λένε δτι ό ’Αλέξανδρος πέρασε οπήν ’Ασία, ό Φανείας λέγει δτι είναι 
έπτακόσια δεκαπέντε χρόνια, ό Έφορος επτακόσια τριάντα πέντε, ό Τί- 
μαιος καί ό Κλείταρχος οκτακόσια είκοσι, ό ’Ερατοσθένης έπτακόσια 
έβδομήντα τέσσερα, καί ό Δούρις άπό την άλωση της Τροίας ώς τό πέρα
σμα τού ’Αλεξάνδρου στην ’Ασία χίλια χρόνια. ’Από εδώ ώς τον άρχοντα 
Εύαίνετο στην ’Αθήνα, κατά την άρχοντεία τού όποιου πέθανε ό ’Αλέ
ξανδρος, είναι ενδεκα ετη. ’Από έδώ ώς την ηγεμονία τού Καίσαρα 
Κλαύδιου Γερμανικού είναι τριακόσια έξη ντα πέντε χρόνια, κι άπό αύτό 
τό χρόνο είναι φανερό πόσα χρόνια μαζεύονται καί μέχρι τό θάνατο τού 
Κόμοδου.

Μετά τά Ελληνικά πρέπει V άποδώσομε καί τά μέγιστα διαστήματα 
καί άπό τούς χρόνους τών βαρβάρων. ’Από τον Άδάμ ώς τον κατακλυ
σμό μεσολαβούν δύο χιλιάδες έκατόν σαράντα οκτώ χρόνια καί τέσσερες 
ημέρες· άπό τον Σήμ ώς τόν ’Αβραάμ χίλια διακόσια πενήντα χρόνια. 
’Από τον ’Ισαάκ ώς την κληρονομιά της γης είναι έξακόσια δεκαέξι χρό
νια. "Επειτα, άπό τούς Κριτές ώς τόν Σαμουήλ είναι τετρακόσια έξη ντα 
τρία χρόνια καί έπτά μήνες. Μετά τούς Κριτές είναι πεντακόσια έβδομή
ντα δύο χρόνια, έξι μήνες καί δέκα ημέρες. "Επειτα άπό τούς χρόνους αύ- 
τούς είναι διακόσια χρόνια της βασιλέας τών Περσών, έπειτα τριακόσια 
δώδεκα άπό τη Μακεδονική βασιλεία ώς τήν αύτοκτονία τού ’Αντωνίου. 
Μετά τά χρόνια αυτά άρχίζει ή βασιλεία τών Ρωμαίων καί ώς τό θάνατο 
τού Κόμοδου είναι διακόσια είκοσι δύο χρόνια. Επίσης άπό τήν αιχμα
λωσία τών εβδομήντα χρόνων καί τήν άποκατάσταση τού λαού στη γή 
τών πατέρων τους ώς τήν αιχμαλωσία τού Βεσπεσιανοΰ μεσολαβούν τε
τρακόσια δέκα χρόνια, καί τέλος άπό τόν Βεσπεσιανό ώς τό θάνατο τού 
Κόμοδου άριθμούνται έκατόν είκοσι ένα χρόνια, έξι μήνες καί είκοσι τέσ-
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ήμέραι είκοσιτέσσαρες. Αημήτριος δέ φησιν εν τφ «Περί τών έν τη 
Ίονόαία βασιλέων» την Ίούόα φυλήν καί Βενιαμείν καί Λ ενΐμή  αί- 
χμαλωτισθήναι υπό τοϋ Σεναχηρείμ άλλ3 είναι από τής αιχμαλωσίας 
ταύτης εις τήν έσχατη ν, ήν έποιήσατο Ναδουχοδονόσορ έξ Ύεροσολύ- 

5 μων, έτη έκατόν είκοσιοκτώ, μήνας έξ, άφ3 ον όέ α ί φυλαί α ί δέκα έκ 
Σαμαρείας αιχμάλωτοι γεγόνασιν έως Πτολεμαίου τετάρτου έτη πεν
τακόσια έδδομηκοντατρία, μήνας εννέα, άφ3 ον δέ έξ \Ιεροσολύμων έτη 
τριακόσια τριακονταοκτώ, μήνας τρεις.

Φίλων δέ καί αυτός ανέγραφε τούς βασιλείς τούς \Ιουδαίων δια- 
ιο φώνως τφ Δημητρίω. νΕτι δέ καί Εύπόλεμος έν τη όμοια πραγματεία 

τά πάντα έτη φησίν από Ά δόμ άχρι τοϋ πέμπτου έτο υς Δ  η μη τρίο υ 
Πτολεμαίου, τό δωδέκατον βασιλεύοντος Αίγύπτου, σννάγεσθαι έτη 
,ερμθ'. Ά φ 3 ον δέ χρόνου έξήγαγε Μωϋσής το ύς3Ιουδαίους έξ Α ίγύ- 
πτον έπ ί τήν προειρημένην προθεσμίαν σννάγεσθαι έτη δισχίλια 

15 πεντακόσια όγδοη κοντά Ά πό δέ τοϋ χρόνον τούτον άχρι των έν Ρώμη 
ύπάτων Γαΐον Αομετιανοϋ, Κασιανοϋ συναθροίζεται έτη έκατόν είκο- 
σιν. Εύφορος δέ καί άλλοι πολλοί των ιστορικών, καί έθνη καί γλώσ
σας πέντε καί έβδομη κοντά λέγονσιν είναι, έπακούσαντες τής φωνής 
Μωϋσέως λεγούσης* «~Ησαν δέ πάσαι α ί ψνχαί έ ξ 3Ιακώβ πέντε καί 

20 έβδομήκοντα, α ί εις Α ίγνπτον κατελθοϋσαι». Φαίνονται δέ εϊναι καί 
κατά τον αληθή λόγον α ί γενικαί διάλεκτοι δύο καί έβδομήκοντα, ώς 
α ί ήμέτεραι παραόιδόασι Γραφαί, α ί δέ άλλαι α ί πολλαί έπί κοινωνίςί 
διαλέκτων δύο ή τριών ή καί πλειόνων γίνονται. Αιάλεκτος δέέστι λέ- 
ξις ίδιον χαρακτήρα τόπον έμφαίνονσα, ή λέξις ίδιον ή κοινόν έθνονς 

25 έπιφαίνονσα χαρακτήρα. Φασί δέ ο ί Έ λληνες διαλέκτονς είναι τάς 
παρά σφίσι πέντε, 3Α τθίδα, 3ΐάδα, Αωρίδα, Αίολίδα, καί πέμπτην τήν 
κοινήν, άπεριλήπτονς δέ οϋσας τάς βαρβάρων φωνάς, μηδέ διαλέ- 
κτονς αλλά γλώσσαςλέγεσθαι.ΓΟ Πλάτων δέ καί τοΐς θεοΐς διάλεκτον 
άπονέμει τινά, μάλισταμέν άπό των όνειράτων τεκμαιρόμενος καί τών 

30 χρησμών άλλως δέ καί άπό τών δαιμονώντων, οι τήν αυτών ον φθέγ
γονται φωνήν ουδέ διάλεκτον, άλλά τήν τών ύπεισιόντων δαιμόνων.

Οίεται δέ καί άλογων ζώων διαλέκτονς είναι, ών τά ομογενή έπα- 
κούειν. 3Ελέφαντος γοϋν έμπεσόντος εις βόρβορον καί βοήσαντος,
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σερες ημέρες. Ό  Δη μητριός στο έργο του Περί των έν τη Ίουδαία βασιλέ
ων Ιέγει ότι ή φυλή του ’Ιούδα και του Βενιαμίν και του Λευΐ δεν αιχμα
λωτίστηκαν άπό τον Σεναχηρείμ, άλλά δτι είναι άπό αύτη την αιχμαλω
σία ως την τελευταία πού έκανε ό Ναβουχοδονόσορ άπό τά ’Ιεροσόλυμα 
εκατόν είκοσι οκτώ έτη καί έξι μήνες. ’Από τό χρόνο πού αιχμαλωτίστη
καν οι δέκα φυλές άπό τη Σαμάρεια ως τον Πτολεμαίο τον τέταρτο είναι 
πεντακόσια εβδομήντα τρία χρόνια καί εννιά μήνες, καί άπό τό χρόνο της 
αιχμαλωσίας άπό την Ιερουσαλήμ είναι τριακόσια τριάντα οκτώ χρόνια 
καί τρεις μήνες.

Ό  Φίλων έγραψε κι εκείνος τούς βασιλείς τών Ιουδαίων διαφωνώ
ντας μέ τον Δημήτριο. Επίσης καί ό Εύπόλεμος στην όμοια πραγματεία 
του λέγει, δτι «συνολικά άπό τον Άδάμ ως τό πέμπτο έτος του Δημητρίου 
τού Πτολεμαίου, πού γιά δωδέκατο χρόνο βασίλευε στην Αίγυπτο, με
σολαβούν πέντε χιλιάδες έκατόν σαράντα έννιά χρόνια. ’Από τό χρόνο 
πού ό Μωυσής έβγαλε άπό την Αίγυπτο τούς ’Ιουδαίους ώς την προθε
σμία πού προαναφέραμε μαζεύονται δύο χιλιάδες πεντακόσια ογδόντα 
χρόνια. ’Από τό σημείο αυτό ώς την ύπατεία τού Γάϊου Δομετιανοΰ καί 
τού Κασσιανού μαζεύονται έκατόν είκοσι χρόνια. Ό  Εύφορος καί πολλοί 
άλλοι ιστορικοί λένε δτι ύπάρχουν έβδομήντα πέντε έθνη καί γλώσσες, 
άφσΟ άκουσαν τό λόγο τού Μωϋσή πού τούς έλεγε «Ήταν δλοι άπό τον 
’Ιακώβ έβδομήντα πέντε ψυχές πού είχαν κατεβεΐ στην Αίγυπτο»19. Καί 
πράγματι φαίνονται νά είναι στ* άλήθεια οΐ γενικές διάλεκτοι έβδομήντα 
δύο, δπως παραδίδουν οί δικές μας Γραφές, ενώ οί άλλες οι πολλές γίνο
νται μέ άνάμιξη δύο ή τριών ή καί πολλών διαλέκτων. Ή  διάλεκτος είναι 
ομιλία, πού φανερώνει ένα ιδιαίτερο χαρακτήρα τόπου, ή ομιλία πού 
φανερώνει ιδιαίτερο ή κοινό χαρακτήρα ενός έθνους. Οί "Ελληνες λένε 
δτι οί διάλεκτοί τους είναι πέντε· ’Αττική, ’Ιωνική, Δωρική, Αιολική καί 
πέμπτη ή κοινή. Οί άμέτρητοι τρόποι ομιλίας τών βαρβάρων δέν λέγο
νται διάλεκτοι, άλλά γλώσσες. Ό  Πλάτων άποδίδει καί στούς θεούς 
κάποια διάλεκτο, συμπεραίνοντας κυρίως άπό τά όνειρα καί τούς χρη
σμούς, δπως κι άπό τούς δαιμονιζόμενους, πού δέν έκφράζονται μέ τη 
δική τους διάλεκτο ή γλώσσα, άλλά μέ τών δαιμόνων πού μπαίνουν μέσα 
τους.

Νομίζει πώς υπάρχει καί ομιλία τών άλογων ζώων, πού τήν εννοούν 
τά ζώα τού ίδίου γένους. "Οταν γιά παράδειγμα ένας έλέφαντας πέσει

19. Γεν. 46,27.
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παρών τις άλλος καί τό συμβάν θεωρήσας, ύποστρέψαςμεΐ ον πολύ, 
άγει με& έαντοϋ άγέλην έλεφάντων, καί σώζει τον έμπεπτωκότα Φασ 'ι 
όέ και έν ττ} Λιβύη σκορπίον, εάν μή έφικνήται παίειν τον άνθρωπον, 
άπ,ιόντα μετά πλειόνων άναστρέφειν, έξαρτώμενον όέ θάτερον θατέρον 

5 άλύσεως όίκην, οντω όή φθάνειν έπιχειροϋντα τή έπιβονλη· ού όήττου 
νεύματι άφανεΐ τών άλογων ζώων κεχρημένων, ούόέ μην τώ σχήματι 
μηννόντων σφίσιν, άλλ3 οίμαι τή οικεία όιαλέκτω. Φασί όέ καί άλλοι 
τινές, ώς ε ϊ τις Ιχθύς άνασπώμενος, της μηρίνθον άπορραγείσης άπο- 
όράσει, ούκ ε? άνέντώ  αύτώ τόπω τοϋ αύτοϋ εϊόους ιχθύς αύτής έκεί- 

ιο νης ενρεθήσεται της ημέρας Α ι όέπρώται καί γενικαί όιάλεκτοι βάρ
βαροι μέν, φύσει όέ τά ονόματα εχονσιν έπεί καί τάς ενχάς όμολογοϋ- 
σ ινο ί άνθρωττοι όννατωτέρας είναι τάς βαρβάρω φωνή λεγομένας. Καί 
Πλάτων όέ έν «Κρατύλψ» τό πυρ ερμηνενσαι βονλόμενος, βαρβαρικόν 
φησιν είναι τό όνομα Μ αρτυρεί γοϋν τούς Φρύγας οϋτω καλοϋντας, 

15 μικρόν τι παρακλίνοντας
Ονόέν όέ, οιμαι, έπί τούτοις χείρον καί τούς χρόνους τών Ρωμαϊ

κών βασιλέων παραθέσθαι, είς έπίόειξιν της τοϋ Σωτήρος γενέσεως 
Α νγουστος έτη τεσσαρακοντατρία■ Τιβέριος έτη κβ ' Γάϊος έτη ό'. 
Κλαύόιος έτη ιό'- Νέρων έτη ιό'· Γάλβας έτος έν' Ούεσπεσιανός έτη ί· 

20 Τίτος έτη γ '' Αομιτιανός έτη ιε'" Νέρβας έτος α'' Τραϊνανός έτη ιθ'- 3Α - 
όριανός έτη κα'. Ά  ντωνϊνος έτη κα'- ομοίως πάλιν Ά  ντωνϊνος καί Κό- 
μοόος έτη λβ. Γίνεται τά πάντα άπό Α ύγούστου έωςΚομόόου έτη σκβ, 
καί τά άπό Άόάμ έως Κομόόου τελευτής έτη ,εψ  πό', μήνες όύο, ήμέ- 
ραι όώόεκα. Τινέςμέντοι τούς χρόνους τών Ρωμαϊκών βασιλέων οϋτως 

25 άναγράφονσΐ' Γάίος ΙούλιοςΚαϊσαρ έτη γ', μήνας ό' ημέρας ε', με& ον 
Αύγουστος έβασίλευσεν έτη μ£, ημέραν μίαν. *Έπειτα Τιβέριος έτη κς', 
μήνας £  ή μέρας ιθ', ον διαόέχεται Γάϊος Καϊσαρ έτη τρία, μήνας ί, 
ημέρας οκτώ' τοϋτον Κλαύόιος έτη ιγ\ μήνας η', ημέρας κη'- Νέρων έτη 
ιγ, μήνας οκτώ, ημέρας κτ)'' Γάλβας μήνας έτττά, ημέρας ς* "Οθωνμήν- 

3ο ας ε', ημέραν α'' Ονϊτέλλιοςμήνας έτττά, ημέραν α'' Ούεσπεσιανός έτη 
ια', μήνας ιοί, ημέρας κό*' Τίτος έτη β', μήνας β ' Αομιτιανός έτη ιε,
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στο βούρκο και βάλει τις φωνές, κι ενας άλλος παρών έκεΐ δει τό περιστα
τικό, φεύγει καί σέ λίγο γυρίζει φέρνοντας μαζί του κοπάδι άπό έλέφα- 
ντες καί σώζει εκείνον πού έπεσε. Λένε δτι καί στη Λιβύη, άν ενας σκόρ
πιός δεν μπορεΐ νά χτυπήσει τον άνθρωπο, φεύγει καί γυρίζει με περισσό
τερους, καί πιασμένοι ό ενας άπό τον άλλο, σάν σέ άλυσίδα, ετσι πετυχαί
νει στην επιβουλή του. Τα άλογα ζώα, νομίζω, δεν χρησιμοποιούν κάποιο 
άδηλο νεΰμα, ούτε άλλάζουν μεταξύ τους κάποια ενδεικτική κίνηση, 
άλλα χρησιμοποιούν τή διάλεκτό τους. Μερικοί άλλοι πάλι λένε πώς άν 
ενα ψάρι πιαστεί στο άγκίστρι καί σπάζσντάς το ξεφύγει, εκείνη τή μέρα 
δεν θά βρεθεί στον τόπο εκείνο ψάρι του ϊδιου είδους. Οί πρώτες καί 
γενικές διάλεκτοι είναι βαρβαρικές, άλλα έχουν τις ονομασίες άπό τή 
φύση. Γιατί καί οί ευχές πιστεύουν οί άνθρωποι δτι είναι ισχυρότερες άν 
λέγονται σέ βαρβαρική γλώσσα. Καί ό Πλάτωνας στον Κρατνλο θέλο
ντας νά έρμηνεύσει τη λέξη πυρ, λέγει δτι είναι βαρβαρική. Καί φέρνει τη 
μαρτυρία δτι καλούν ετσι τη φωτιά οί Φρύγες μ’ ελάχιστη παρέκκλιση.

Ύστερ5 άπό αυτά δέν θά είναι κακό, νομίζω, νά παραθέτω καί τη 
χρονογραφία τών βασιλέων της Ρώμης, γιά νά δειχθεΐ ή γέννηση του Σω- 
τηρα. Τήν άρχή ειχε ό Αύγουστος σαράντα τρία χρόνια, ό Τιβέριος είκοσι 
δύο, ό Γάϊος τέσσερα, ό Κλαύδιος δεκατέσσερα, ό Νέρωνας δεκατέσσερα, 
ό Γάλβας ενα, ό Βεσπεσιανός δέκα, ό Τίτος τρία, ό Δομετιανός δεκαπέντε, 
ό Νέρβας ενα, ό Τραϊανός δεκαεννιά, ό Άδριανός είκοσι ενα, ό Άντω- 
νΐνος είκοσι ενα, καί δμοια πάλι ό Άντωνΐνος καί ό Κόμοδος τριάντα 
δύο. Γίνονται δλα μαζί άπό τον Αύγουστο ως τον Κόμοδο διακόσια είκο
σι δύο χρόνια. Καί άπό τον Άδάμ ώς τό θάνατο του Κόμοδου πέντε χι
λιάδες έπτακόσια δέκα οχτώ χρόνια, δύο μήνες καί δώδεκα μέρες. Με
ρικοί δμως άλλοι άναφέρουν τους χρόνους τών Ρωμαίων βασιλέων ώς 
έξης* Ό  Γάϊος Ιούλιος Καίσαρ τρία χρόνια, τέσσερες μήνες καί πέντε 
ημέρες. Έπεπ? άπό αύτόν βασίλεψε ό Αύγουστος σαράντα εξι χρόνια, 
τέσσερις μήνες, καί μία ήμερα. Έπειτα ό Τιβέριος είκοσι εξι χρόνια, εξι 
μήνες καί δεκαεννιά ήμερες. Αύτόν τον διαδέχθηκε ό Γάιος Καίσαρ, πού 
βασίλεψε τρία έτη, δέκα μήνες, καί οκτώ ήμερες. ’Έπειτ’ άπό αύτόν βασί
λεψε ό Κλαύδιος δεκατρία χρόνια, οκτώ μήνες καί είκοσι οκτώ ήμερες. Ό  
Νέρωνας δεκατρία χρόνια, οκτώ μήνες καί είκοσι οκτώ ή μέρες, ό Γάλβας 
επτά μήνες καί εξι ήμέρες, ό "Οθωνας πέντε μήνες καί μία ήμέρα, όΒι- 
τέλλιος επτά μήνες καί μία ήμέρα, ό Βεσπεσιανός δέκα οκτώ χρόνια, εν- 
δεκα μήνες καί είκοσι εννιά ήμέρες, ό Τίτος δύο χρόνια καί δύο μήνες, ό
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μήνας η', ημέρας ε- Νέρδας έτος α, μήνας ό' ημέρας г  Τραϊανός έτη ι&, 
μήναςζ, ημέραςιε'· Άόριανόςέτη κ, μήναςί', ημέρας κη'· Άντωνϊνος 
έτη κβ, μήνας τρεις ημέρας ζ Κ Μάρκος Α ύρήλιος Ά  ντωνϊνος έτη ιθ\ 
ημέρας ια'· Κόμοόος έτη ιβ, μήνας θ', ημέρας ιό'. Ά πό 3Ιουλίου τοίνυν 

5 Καίσαρος έως Κομόόου τελευτής γίνονται έτη σλς', μήνες ς'. Συνάγεται 
όέ πάντα τα άπό Ρωμύλου τοϋ κτίσαντος Ρώμην εως Κομόόου τελευ
τής έτη %νγ' μήνες Έγεννήθη όέ ό Κύριος ημών τώ όγόόω καί ει
κοστά) έτει, δτε πρώτον έκέλευσαν «άπογραφάς» γενέσθαι επί Αύγου
στου.

ίο °Οτι όέ τοϋτ* αληθές έστιν, έν τώ Εύαγγελίω τώ κατά Λουκάν γέ- 
γραπται ούτως- «*Έτει όέ πεντεκαιόεκάτω έπί Τιβερίου Καίσαρος, έγέ- 
νετο ρήμα Κυρίου έπί ’Ιωάννη ν, τον Ζαχαρίου υιόν». Καί πάλιν έν τώ 
αύτώ- «ΎΗν όέ Ίησοϋς έρχόμενος έπί το βάπτισμα ώςέτών λ'». Καί ότι 
ενιαυτόν μόνον εόει αύτόν κηρύξαι, καί τοϋτο γέγραπται ούτως «3Evi

ls αυτόν όεκτόν Κυρίου κηρϋξαι άπέότειλέν με». Τοϋτο καί ό προφήτης 
εΐπε καί το Εύαγγέλιον. Πεντεκαιόεκάτω ούν έτει Τιβερίου καί πεντε- 
καιόεκάτω Α  ύγούστον οϋτω πληροϋνται τά τριάκοντα έτη, έως ού 
έπαθεν. Ά φ 3 οϋ όέ έπαθεν, έως τής καταστροφής3Ιερουσαλήμ γίνον
ται έτη μβ, μήνες γ'· καί άπό τής καταστροφής3Ιερουσαλήμ έως Κο- 

2ομόόου τελευτής έτη ρκη\ μήνες ι', ήμέραι γ'. Γίνονται ουν άφ3 ού ό 
Κύριος έγεννήθη εως Κομόόου τελευτής τά πάντα έτη έκατόν έννενη- 
κοντατέσσαρα, μην εις, ήμέραι ιγ'. Είσί όέ οι περιεργότερον τή γενέσει 
τοϋ Σωτήρος ημών ού μόνον το έτος άλλά καί την ημέραν προστιθέν- 
τες ήν φασιν έτους κη'Αύγουστου, έν πέμπτη Πάχωνκαί είκάόι 

25 Οι όέ άπό Βασιλείόου καί τοϋ βαπτίσματος αύτοϋ την ημέραν έορ- 
τάξουσι, προόιανυκτερεύοντες άναγνώσεσι Φασίόέ είναι το πεντεκαι- 
όέκατον έτος Τιβερίου Καίσαρος την πεντεκαιόεκάτην τοϋ Τυβί μη
νάς τινές όέ αύτην ένόεκάτην τοϋ αύτοϋ μηνάς. Τό τε πάθος αύτοϋ 
άκριβολογούμενοι φέρουσιν οιμέν τινες τώ έκκαιόεκάτω έτει Τιβερίου 

30 Καίσαρος Φαμενώθ κε'} οι όέ Φαρμουθί κε'· άλλοι όέ Φαρμουθί ιθ̂ ,
20. Λουκά 2,1- 21. Λουκά 3,1-2.
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Δομετιανός δεκαπέντε χρόνια, οκτώ μήνες και πέντε ήμερες, ο Νέρβας 
ένα έτος, τέσσερες μήνες και δέκα ημέρες, ό Τραϊανός δεκαεννια χρονιά, 
έπτά μήνες και δεκαπέντε ημέρες, ό Άδριανός είκοσι χρόνια, δέκα μήνες 
καί είκοσι οκτώ ημέρες, ό Άντωνινος είκοσι δύο χρόνια, τρεις μήνες καί 
έπτά ημέρες, ό Μάρκος Αύρήλιος Άντωνινος δέκα έννιά χρόνια κι έν- 
δεκα ή μέρες, ό Κόμοδος δώδεκα χρόνια, εννιά μήνες καί δεκατέσσερες 
μέρες. Άπό τον ’Ιούλιο Καίσαρα λοιπόν ώς τό θάνατο του Κόμοδου γίνο
νται διακόσια τριάντα έξι χρόνια καί έξι μήνες. Μαζεύονται λοιπόν όλα 
τά χρόνια άπό τον Ρωμύλο πού έκτισε τη Ρώμη ώς τό θάνατο του Κό
μοδου εννιακόσια πενήντα τρία χρόνια καί έξι μήνες. Ό  Κύριός μας γεν- 
νηθηκε τό εικοστό όγδοο ετος, όταν γιά πρώτη φορά διατάχθηκε άπο- 
γραφή έπί Αύγούστου20.

"Οτι αυτό είναι άλήθεια έχει γραφεί στο ευαγγέλιο του Λουκά πού 
λέγει* «Τό δέκατο πέμπτο έτος έπί Τιβερίου Καίσαρα μίλησε ό Κύριος 
στον ’Ιωάννη, τό γιο του Ζαχαρία»21. Καί πάλι, στο ϊδιο ευαγγέλιο* «'Ό
ταν ό ’Ιησούς βάδιζε πρός τό βάπτισμα ήταν έως τριάντα ετών»22. Καί ότι 
έπρεπε νά κηρύξει τό λόγο γιά ένα μόνο χρόνο, έχει κι αυτό γραφεί έτσι* 
«Μ5 έστειλε νά κηρύξω γιά ένα χρόνο πού είναι δεκτός άπό τον Κύριο»23. 
Αυτό τό είπε καί ό προφήτης καί τό Εύαγγέλιο. Τό δέκατο πέμπτο 
λοιπόν έτος τής βασιλείας τού Τιβερίου καί δέκατο πέμπτο τού Αύγού
στου· έτσι συμπληρώνονται τά τριάντα χρόνια, ώσότου έπαθε. Κι άφοϋ 
έπαθε ώς την καταστροφή τής ’Ιερουσαλήμ γίνοντα σαράντα δύο χρόνια 
καί τρεις μήνες. Καί άπό τήν καταστροφή τής ’Ιερουσαλήμ ώς τό θάνατο 
τού Κόμοδου εκατόν είκοσι οκτώ χρόνια, δέκα μήνες καί τρεις ή μέρες. 
Άπό τότε λοιπόν πού γεννήθηκε ό Κύριος ώς τό θάνατο τού Κόμοδου 
γίνεται σύνολο ετών έκατόν ενενήντα τέσσερα, ένας μήνας καί δεκατρείς 
μέρες. Μερικοί μέ πιο περίεργο ζήλο στη γέννηση τού Κυρίου μας προσ
θέτουν όχι μόνο τό έτος, άλλά καί τήν ήμερα, πού τήν λένε ημέρα τού ει
κοστού όγδοου έτους Αύγούστου, εικοστή πέμπτη Πάχων (Μαΐου).

Οί οπαδοί τού Βασιλείδη έορτάζουν καί τήν ήμερα τού βαπτίσματός 
του, διανυκτερεύοντας μέ άναγνώσματα. Λένε πώς είναι τό δέκατο πέ
μπτο έτος τού Τιβέριου Καίσαρα, ή δέκατη πέμπτη τού μηνός Τουβί* 
μερικοί πάλι τή λένε ενδέκατη του ίδιου μήνα. Θέλοντας νά προσδιορί
σουν άκριβώς τό πάθος τό μεταφέρουν μερικοί στο δέκατο έκτο έτος τού 
Τιβέριου Καίσαρα, Φαμενώθ είκοσι πέντε· άλλοι Φαρμουθί (Απριλίου)

22. Λουκά 3,23. 23. Ήσ. 61,1-2. Λουκά 4,19.
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ττεττονθέναι τον Σωτήρα λέγουσι. Ν αίμήν τινες αυτών φασι Φαρμουθί 
γεγεννήσθαι κό3 ή κε'. ”E u όέ κάκεϊνα τή χρονογραφία προσαποόοτέ- 
ον, τάς ημέρας λέγω, ας αίνίττεται Δανιήλ άπό της έρημώσεωςΙερου
σαλήμ τά Ούεσπεσιανοϋ έτη ζ, μήνα ζ. Τά γάρ δύο έτη προσλαμβάνε- 

5 ται τοΐς "Οθωνος καί Γάλβα καί Ούιτελλίον μη σι ιζ, ήμέραις η', και 
οντω γίνεται έτη τρία και μήνες ς/, δ  έστι «τό ήμισν τής έδδομάδος», 
καθώς εϊρηκε Δανιήλ ό προφήτης. Ειρηκε όέ ß tf ή μέρας γενέσθαι, άφ3 
ου έστη τό δόέλνγμα υπό Νέρωνος εις την ττόλιν την άγίαν μέχρι τής 
καταστροφής αυτής. Οΰτω γάρ τό ρητόν τό ύποτεταγμένον όείκνυσιν 

10 «“Εωςπότε ή δρασις στήσεται, ή θυσία ή άρθεϊσα, ή  άμαρτία έρημώσε
ως, ή δοκεΐσα, και ή  δύναμις και τό άγιον συμπατηθήσεται; Κ αί εΐπεν 
αύτώ' °Εως εσπέρας καί πρωί ήμέραι ß f ' καί άρθήσεται τό άγιον». 
Α  νται ονν a iß if ήμέραι, γίνονται έτη ς', μήνες δ', ών τό ήμισν κατέσχε 
Νέρων βασιλεύων, καί έγένετο ήμισν έδδομάδος, τό δε ήμισν Ούε-σπε- 

15 σιανός συν "Όθωνι κα ί Γάλβςι κα ί Ούϊτελλίω. Κ αί διά τοϋτο λέγει 
Δανιήλ' «Μακάριος ό  φθάσας εις ήμέρας /χτλε'». Μ έχρι γάρ τούτων 
τών ημερών ό  πόλεμος ην, μετά όέ ταϋτα έπαύσατο. Δείκννται όέ καί 
οντοςό άριθμός έκ τοϋ ύποτεταγμένου κεφαλαίου, έχσντος ώδε· «Καί 
από καιρόν παραλλάξεως τοϋ ένδελεχισμον, καί δοθήναι δόέλνγμα 

20 έρημώσεως, ήμέρας χιλίονς διακοσίονς έννενήκοντα. Μ ακάριος ό ύπο- 
μένω νκαί φθάσας εις ήμέραςμτλε'».

Φ λαύϊοςδε3Ιώσηπος ό 3Ιουδαίος, ό τά ς3Ιουόαίκάςσυντάξαςιστο
ρίας, καταγαγών τους χρόνους, φησίν άπό Μωϋσέως έως Δαβίδ έτη 
γίγνεσθαι φπε', άπό δε Δ αβίδ έως Ο ύεσπεσιανοϋ δευτέρου έτους 

25 ,αρο&' εϊτα από τούτου μέχρι 3Α  ντωνίνου δεκάτου έτους έτη οζ, ώς εί
ναι άπό Μωϋσέως έπί τό δέκατον έτος 3Α  ντωνίνου πάντα έτη ,α%λγ'·
'Άλλοι όέ μέχρι τής Κομόδου τελευτής άριθμήσαντες άπό "Ινάχου καί 
Μωϋσέως, έτη έφησαν γίνεσθαι β%μβ, οι όέ βωκα'. Έ ν δε τφ  κατά 
Μ ατθαίον Εύαγγελίω ή άπό 3Αβραάμ γενεαλογία μέχρι Μ αρίας τής 

30 μητρός τοϋ Κυρίου περαιοϋταί' «Γίνονται γάρ», φησίν, «άπό 3Αβραάμ
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είκοσι πέντε· άλλοι Φαρμουθι δεκαεννιά λένε πώς έπαθε ό Σωτήρας. 
"Αλλοι λένε δτι γεννήθηκε Φαρμουθι είκοσι τέσσερις ή είκοσι πέντε. 
’Ακόμη κι εκείνα πρέπει V άποδώσομε στη χρονογραφία* έννοώ τις ή μέ
ρες πού ύπαινίσσεται ό Δανιήλ άπό τήν έρήμωση τής Ιερουσαλήμ, τά 
έπτά έτη τού Βεσπεσιανσύ καί τούς επτά μήνες* γιατί τά δύο έτη προσθέ- 
τονται στο χρόνο τού ’Όθωνα, τού Γάλβα καί τού Βιτέλλιου, δέκα έπτά 
μήνες καί οκτώ ή μέρες* κι έτσι γίνονται τρία έτη καί έξι μήνες* ό χρόνος 
αυτός είναι «ό μισός τής εβδομάδας»24, δπως είπε ό Δανιήλ ό προφήτης. 
Ειπε δτι ήταν δύο χιλιάδες τριακόσιες ή μέρες άπό τότε πού εγκαταστά
θηκε τό βδέλυγμα άπό τον Νέρωνα στήν άγία πόλη ώς τήν καταστροφή 
της. Γιατί αύτό λέγει τό παρακάτω χωρίο. «'Ώς πότε θά ισχύει ή δράση, ή 
θυσία θά λείπει, ή άμαρτία τής έρήμωσης πού δόθηκε, καί ή εξουσία καί 
τό "Αγιο θά καταπατούνται; Καί τού ειπε* Ώ ς τό βράδυ καί τό πρωί δύο 
χιλιάδες τριακόσιες ή μέρες»25. Αυτές λοιπόν οι δύο χιλιάδες τριακόσιες 
ήμέρες γίνονται εξι χρόνια καί τέσσερες μήνες, πού τό μισό τους κατέλαβε 
ή βασιλεία τού Νέρωνα κι έγινε τό μισό τής εβδομάδας των έτών* τό άλλο 
μισό τό κατέλαβε ή βασιλεία τού Βεσπεσιανού μαζί με τού "Οθωνα καί 
τού Γάλβα καί τού Βιτέλλιου. Καί γι’ αύτό λέγει ό Δανιήλ* «Εύλογη μένος 
οποίος φτάσει σέ χίλιες τριακόσιες τριάντα πέντε ημέρες»26. Γιατί ώς τις 
μέρες αυτές κράτησε ό πόλεμος κι έπειτα σταμάτησε. Κι αυτός ό άριθμος 
άποδεικνύεται άπό τό παρακάτω κεφάλαιο πού έχει ώς έξης* «Άπό τήν 
ήμέρα πού θά διακοπεί ή καθημερινή τάξη στο ναό καί θά στηθεί τό βδέ
λυγμα τής έρήμωσης θά περάσουν χίλιες διακόσιες ένενήντα μέρες. Ευ
λογημένος οποίος ύπομείνει καί φτάσει στις χίλιες τριακόσιες τριάντα
πέντε»27.

Ό  Φλάβιος Ίώσηπος, ό ’Ιουδαίος, πού συνέγραψε τις Ιουδαϊκές 
ιστορίες; κατεβάζοντας τά χρόνια, λέγει άπό τον Μωυσή ώς τον Δαβίδ 
γίνονται πεντακόσια ογδόντα πέντε χρόνια* άπό τόν Δαβίδ ώς τό δεύτερο 
έτος τού Βεσπεσιανού χίλια εκατόν εβδομήντα εννιά* άπό αυτόν έπειτα, 
ώς τό δέκατο ετος τού Άντωνίνου εβδομήντα έπτά* ώστε άπό τόν Μωυσή 
ώς τό δέκατο έτος τού Άντωνίνου είναι συνολικά χίλια εννιακόσια τριά
ντα πέντε έτη* "Αλλοι πάλι μετρώντας ώς τό θάνατο τού Κόμοδου άπό 
τόν "Ιναχο καί τόν Μωυσή λένε δτι γίνονται δύο χιλιάδες εννιακόσια σα
ράντα δύο, καί άλλοι δύο χιλιάδες οχτακόσια είκοσι ενα. Στο εύαγγέλιο 
τού Ματθαίου ή γενεαλογία άρχίζει άπό τόν Αβραάμ κάί τελειώνει στή 
Μαρία, τή μητέρα τού Κυρίου. Λέγει λοιπόν ό Ματθαίος* «Άπό τόν 

24. Δαν. 9,27. 25. Δαν. 8,13-14. 26. Δαν. 12,12. 27. Δαν. 12,11-12.



έως Ααδίδ γενεαί ιό' καί άπό Ααδίό έως τής μετοικεσίας Βαδυλώνος 
γενεαι ιό', και άπό της μετοικεσίας Βαδυλώνος εως τοϋ Χριστοϋ ομοί
ως άλλα γενεαί ιό'" τρία διαστήματα μυστικά, εξ έδόομάσι τελειούμενα

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ ΚΒ\

5 Περί τής είς την9Ελλάδα γλώτταν έρμηνείας τηςΠ. Διαθήκης.

Καί τά μέν περί τών χρόνων όιαφόρως πολλοϊς ίστορηθέντα καί 
ττρός ημών έκτεθέντα, ωόε έχέτω, έρμη νευθήναι δε τάς Γραφάς, τάςτε 
τοϋ Νόμου, καί τάς προφητικός, έκ τής τών Εδραίων διαλέκτων είς 
τήν 'Ελλάδα γλώτταν φασίν έπί δασιλέως Πτολεμαίου τοϋ Λάγου, ή, 

ίο ώς τινες, έπί τοϋ Φιλαδέλφου έπικληθέντος, τήν μεγίστη ν φιλοτιμίαν 
εις τοϋτο προσενεγκσμένου Αημητρίου τοϋ Φαληρέωςκαί τάπερί τήν 
έρμηνείαν άκριδώς πραγματευσαμένου. "Ετι γάρ Μ ακεδόνων τήν 
3Α σίαν κατεχόντων, φιλοτιμονμενος ό βασιλεύς τήν έν 'Αλεξάνδρειά 
πρός αυτόν γενομένην βιβλιοθήκην πάσαις κατακοσμήσαι γραφαϊς, 

15 ήξίωσε καί τούς ’Ιεροσολυμίτας τάς παρ3 αύτοϊς προφητείας είς τήν 
*Ελλάδα διάλεκτον έρμηνεϋσαι. Ο ί δε άτε έτι ύπακούοντες Μακεδόσι, 
τών παρά σφίσιν εύδοκιμωτάτων, περί τάς Γραφάς έμπειρους καί της 
'Ελληνικής διαλέκτου ειδήμονας, έβδομήκοντα πρεσβυτέρους έκλεξά- 
μενοι, άπέστειλαν αύτφ μετά καί τών θείων βίβλων. Έκάστου δέ έν 

20μέρει κατ' ιδίαν έκάστην έρμηνεύσαντος προφητείαν, συνέτννευσαν α ί 
πάσαι έρμηνεϊαι συναντιβλη θεΐσαι καί τάς διανοίας καί τάς λέξεις 
Θεοϋ γάρ ήν βούλημα μεμελετημένον εις Ε λληνικός άκοός. Ου δή 
ξένον έπιτννοίφ Θεοϋ, τοϋ τήν ττροφητείαν δεδωκότος, καί τήν έρμηνεί
αν, οιονεί Έλληνικήν προφητείαν, ένεργεϊσθαι' έπεί καν τη Ναβουχο- 

25 δονόσορ αίχμαλωσίςι διαφθαρεισών τών Γραφών, κατά τούς Ά ρτα- 
ξέρξου, τοϋ Περσών βασιλέως, χρόνους, έπίπνους Έ σδρας ό Λ ευίτης 
ό ίερεύς γενόμενος πάσας τάς παλαιός αύθις άνανεούμενος ττροεφή- 
τευσε Γραφάς

\Αριστόβουλος δέ έν τφ  πρώτω τφ πρός τον Φ ιλομήτορα κατά 
30 λέξιν γράφει- «Κατηκολούθηκε δέ καί ό Πλάτων τη καθ' ημάς νομοθε- 

σίρ, καί φανερός έστι περιεργασάμενος έκαστα τών έν αύτη λεγομένων. 
Αιερμνήνευται δέ προ Αημητρίου, ύφ3 ετέρου, προ τής \Αλεξάνδρου
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’Αβραάμ ώς τον Δαβίδ είναι δεκατέσσερις γενιές, καί άπό τον Δαβίδ ώς 
την αιχμαλωσία στη Βαβυλώνα δεκατέσσερις γενιές, καί άπό τη μετα
φορά στη Βαβυλώνα ώς τον Χριστό είναι δμοια άλλες δεκατέσσερις γε
νιές»28. Είναι τρία μυστικά διαστήματα, πού περιλαμβάνονται σε έξι έβδο- 
μάδες.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΒ\

Ή  Ελληνική μετάφραση τής Π. Διαθήκης.

Έτσι άς είναι λοιπόν οί διαφορές πού ιστορούν πολλοί καί πού εκθέ
σαμε κι έμεΐς. Λένε δτι οί Γραφές έρμηνεύθηκαν, ό νόμος καί τά προφη
τικά βιβλία άπό την Εβραϊκή διάλεκτο στήν ελληνική γλώσσα, έπί βασι- 
λέως Πτολεμαίου τοΰ Λάγου ή, δπως λένε άλλοι, έπί Πτολεμαίου πού 
επονομάσθηκε Φιλάδελφος. Τή μέγιστη επιμέλεια στο εγχείρημα πρόσ- 
φερε ό Δημήτριος ό Φαληρεύς καί φρόντισε γιά την άκρίβεια της ερμη
νείας. Ένώ δηλαδή άκόμη οί Μακεδάνες κατείχαν τήν ’Ασία, φιλοδοξώ
ντας ό βασιλιάς νά κοσμήσει τή βιβλιοθήκη πού είχε άνεγείρει με όλα τά 
συγγράμματα, ζήτησε άπό τούς Ίεροσολυμίτες νά έρμηνεύσουν τις προ
φητείες τους στήν ελληνική γλώσσα. Κι αυτοί, έπειδή ήταν άκόμη υπήκο
οι των Μακεδόνων, εξέλεξαν έβδομήντα δύο πρεσβυτέρους άπό τούς πιο 
δόκιμους λόγιους πού είχαν, έμπειρους στις Γραφές καί γνώστες της ελ
ληνικής διαλέκτου, καί τούς έστειλαν σ’ αυτόν μαζί με τά θεία βιβλία. Κι 
άφοΰ καθένας τους άτομικά στήν ήσυχία του ερμήνευσε κάθε μιά προφη
τεία, συνέπεσαν έπειτα άπό παραβολή μεταξύ τους δλες οι ερμηνείες καί 
στά νοήματα καί στις λέξεις. Γιατί ήταν θέλημα Θεοΰ πού προοριζόταν 
γιά έλληνικές άκοές. Δέν είναι λοιπόν παράδοξο μέ τό φωτισμό του Θεοΰ, 
πού έδωσε τήν προφητεία, νά γίνεται καί ή ερμηνεία, κατά κάποιο τρό
πο προφητεία ελληνική. Γιατί καί στήν αιχμαλωσία τοΰ Ναβουχοδο- 
νόσορ, επειδή οί Γραφές είχαν καταστραφεΐ, στά χρόνια τοΰ ’Αρταξέρξη 
τοΰ βασιλιά των Περσων, φωτισμένος ό νΕσδρας ό λευΐτης, ό ιερέας, προ
φήτευε άνακαινίζοντας πάλι δλες τις παλαιές Γραφές.

Ό  ’Αριστόβουλος στό πρώτο άπό τά πρός τον Φιλομήτορα γράφει 
έπί λέξη* “’Ακολούθησε πιστά κι ό Πλάτων τή δική μας νομοθεσία καί εί
ναι φανερό δτι έξέτασε λεπτομερώς κάθε τι πού λέγεται σ’ αυτήν. "Εχουν 
έρμηνευτεΐ πριν άπό τον Δημήτριο άπό άλλον, πριν άπό τήν έπικράτηση

28. Ματθ. 1,17.
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καί Περσών έπικρατήοεως, τά τε κατά την έξΛ  ιγύτντου έξαγωγήν των 
Εδραίων των ήμετέρων πολιτών, καί ή τών γεγονότων απάντων αύ- 
τοϊς έπιφάνεια, καί κράτη σις της χώρας καί τής όλης νομοθεσίας έπε- 
ξήγησις, ώστε εϋόηλον είναι, τον τιροειρημένον φιλόσοφον είληφέναι 

5 πολλά' γέγονε γάρ πολυμαθής- καθώς καί Πυθαγόρας πολλά τών παρ3 
ήμϊν μετενέγκας εις τήν έαυτοϋ όογματοποιίαν». Νουμήνιος όέ, ό Πυ
θαγόρειος φιλόσοφος, άντικρυςγράφει' (<Τ ίγάρ έστι Πλάτων, ή Μωϋ- 
σής άττικίζων;”. Ο ύτοςό Μωϋσής θεολόγος καί προφήτης, ώς όέ τινες, 
νόμων ιερών έρμηνεύςήν Τό γένος αύτοϋ καί τά ττράξειςκαί τον 6ίον, 

ίο άξιόπιστοι κηρύσσονσαι αύται α ί Γραφαί' λεκτέον όέ όμως καί ήμϊν, 
ώς ότι μάλιστα

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΓ\

Περί της ηλικίας, γεννήσεως καί βίου τον Μωϋσέως.

Μωϋσης, άνωθεν τό γένοςΧαλόαϊος ών, έν Α ίγύπτω  γεννάται, τών 
15 προγόνων αύτοϋ όιά πολυχρόνιον λιμόν έκ Βαδνλώνος εις Α ίγυπτον 

μεταναστάντων. Έβδομη γενεςί γεννηθείς καί τραφείς βασιλικώς, περι- 
στάσει κέχρηται τοιαύτη. Ε ις ττολανθρωπίαν έπιδεδωκότων έν Α ίγν
πτω τών Εβραίων, δείσαςό βασιλεύς της χώρας τήν έκ τοϋ πλήθους 
έπιβουλήν, τών γεννωμένων έκ τών Εβραίων κελεύει τάμέν θήλεα τρέ- 

20 φειν αύτούς'(άσθενές γάρ εις πόλεμον γυνή), όιαφθείρειν όέ τά άρρε- 
να, εύαλκή νεότητα ύφορώμενος Εύπατρίόην δέ τον παιόα όντα τρεις 
έφεξής κρύπτοντες έτρεφον μήνας ο ί γονείς νικώσης τής φυσικής εύ
νοιας τήν τυραννικήν ώμότητα Αείσαντες όέ ύστερονμή συναπόλων- 
ται τφ παιδί, έκ βίβλου τής έπιχωρίου σκεϋός τι ποιησάμενοι, τον παι- 

25 δα ένθέμενοι, έκτιθέασι παρά τάς όχθας τοϋ ττοταμοϋ, έλώόους όντος 
3Επετήρει δέ τό άποβησόμενον, άπωθεν έστώσα, τοϋ παιόός ή άόελφή. 
3Ενταϋθα ή θυγάτηρ τοϋ βασιλέως σνχνφ χρόνω μή κυΐσκουσα, τέ- 
κνον δέ έπιθυμοϋσα, έκείνης άφικνέίται τής ήμέρας έπί τον ποταμόν, 
λουτροϊς καί περφραντηρίοις χρησομένη- έπακούσασα δέ κλανθμνρι- 

30 ζομένου τοϋ παιόός κελεύει προσενεχθήναι αύτη καί κατοικτείρασα, 
έζήτει τροφόν. 3Ενταϋθα προσόραμοϋσα ή άόελφή τοϋ παιόός έχειν
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τοΌ ’Αλεξάνδρου καί των Περσών, τόσο τά έργα πού άναφέρονται στην 
έξοδο των Εβραίων, των συμπολιτών μας, άπό την Αίγυπτο και όλα τά 
λαμπρά γεγονότα καί ή κατάκτηση της χώρας καί ή εξήγηση όλης τής 
νομοθεσίας. "Ωστε είναι πολύ φανερό, ότι ό φιλόσοφος πού άναφέραμε 
έχει λάβει πολλά, έγινε δηλαδή πολυμαθής· δπως κι ό Πυθαγόρας μετέ
φερε πολλά άπό τά δικά μας στή διδασκαλία του’. Ό  Νουμήνιος1, ό Πυ
θαγόρειος φιλόσοφος, γράφει άνεπιφύλακτα* “Τί λοιπόν είναι ό Πλάτων, 
παρά Μωϋσής πού άττικίζει;”. Αύτός ό Μωϋσής ήταν θεολόγος καί προ- 
φήτης, καί όπως λένε μερικοί, ερμηνευτής των ιερών νόμων. Τή γενιά του 
καί τις πράξεις του καί τή ζωή του τή διακηρύττουν αυτές οΐ Γραφές πού 
είναι άξιόπιστες. "Ας τά έκθέσομε κι εμείς όσο μπορούμε καλύτερα.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΓ.

Ή  ήλικία, ή γέννηση καί ή ζωή τοΰ Μωϋσή.

Ό  Μωϋσής καταγόταν άπό γενιά Χαλδαίων καί γεννήθηκε στήν 
Αίγυπτο, έπειδή οι πρόγονοί του έξαιτίας πολυχρόνιου λιμού είχαν μετα
ναστεύσει άπό τή Βαβυλώνα στήν Αίγυπτο. ’Έχοντας γεννηθεί κατά τήν 
έβδομη γενιά, άνατράφηκε βασιλικά κάτω άπό τά εξής περιστατικά. ’Ε
πειδή οι Εβραίοι στήν Αίγυπτο είχαν πολλαπλασιαστεΐ πολύ, ό βασιλιάς 
τής χώρας φοβήθηκε γιά ένα κακό ξέσπασμα τού πλήθους. Γι* αύτό δίνει 
διαταγή τά θηλυκά παιδιά νά τά μεγαλώνουν οι Εβραίοι (γιατί ή γυναί
κα είναι άδύναμη γιά πόλεμο), τά άγόρια όμως νά τά σκοτώνουν, γιατί 
θεωρούσε ύποπτη μιά ισχυρή νεολαία. ’Επειδή όμως τό παιδί είχε όψη 
εύγενή, οι γονείς τό έκρυβαν τρεις συνέχεια μήνες, καθώς νικούσε ή φυσι
κή τους άγάπη τήν σκληρότητα τού τυράννου. Φοβήθηκαν όμως ύστερα 
μήπως πεθάνουν κι αύτοί μαζί μέ τό παιδί τους, καί πλέκοντας ένα καλά
θι άπό τό ντόπιο φυτό βίβλο, βάζουν μέσα τό παιδί καί τό έκθέτουν κοντά 
στις όχθες τού ποταμού, μέσα ατά έλη. Περίμενε όμως νά δει τί θ9 απογί
νει ή άδελφή τού παιδιού άπό μακριά. Στο μέρος αύτό ή κόρη τού βα
σιλιά, έπειδή γιά πολύ διάστημα δέν έκανε παιδί, πού πολύ ώστόσο 
έπιθυμούσε, έρχεται έκείνη τήν ή μέρα στον ποταμό γιά νά κάνει λουτρό 
καί νά πλυθεί. Άκουσε τό κλαυθμύρισμα τού παιδιού καί προστάζει νά 
τής τό φέρουν τό λυπήθηκε καί ζήτησε παραμάνα. Τρέχει τότε εκεί ή

1. Καταγόταν άπό τήν ’Απάμεια τής Συρίας. Στο άποτέλεσμα πού κατέληξε έπειτα ή 
πλατονική φιλοσοφία
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εφασκεν Εβραίαν γυναίκα μή προ πολλοί7 τετοκνϊαν, παραστήσειν 
αύτή τροφόν, ε ί βούλοιτο- τής όέ συνθεμένης καί όεηθείσης, παρήνεγ- 
κε την μητέρα την τοϋ παιόός τροφόν έσομένην, ώς τινα άλλην ούσαν, 
έπί ρητφμισθφ' είτα τίθεται τφ παιδίω όνομα ή βασιλίς Μωϋσην, έτύ- 

5 μως διά τό εξ «ϋδατος» άνελεσθαι αυτό' τό γάρ ϋδωρ «μώϋ» όνομά- 
ζονσιν Αιγύπτιοι, ειςόέκτέθειται τεθνηξόμενος Καί γάρ τοι Μωϋσην 
«τον άποτννεύσαντα τφ ϋδατι» προσαγορεύουσι.

Αήλον οϋν ώς έν τφ έμπροσθεν χρόνω περιτμηθέντι τφ παιδίω οι 
γονείς έθεντο όνομά τι' εκαλείτο δε 3Ιωακείμ. νΕσχεν δε καί τρίτον 

ίο όνομα εν ούρανφμετά την άνάληψιν, ώς φασιν οίμύστα% Μ ελχί 3Ενδέ 
ήλικίςι γενόμενος άριθμητικήν τε καί γεωμετρίαν, ρυθμητικήν (ρυθμι- 
κην) τε καί άρμονικήν, ετι τε ίατρικήν άμα καί μουσικήν παρά τοϊς 
διαπρέττουσιν Α ιγυπτίω ν εδιδάσκετο, καί προσέτι την διά συμβόλων 
φιλοσοφίαν, ήν έν τοϊς ίερογλ υφικοϊς γράμμασιν έπιδείκνυται. Την δε 

15 άλλην έγκύκλιον παιδείαν °Ελληνες έδίδασκον έν Α ίγύπτω , ώς άν 
βασιλικόν παιδίον, §  φησι Φίλων έν τφ «Μωϋσέως Βίω». Προσεμάνθα- 
νε όέ τά Α ιγυπτίω ν γράμματα καί την των ούρανίων έπιστημην παρά 
τε Χαλδαίων, παρά τε Α ιγυπτίω ν' όθεν έν ταϊςΠ ράξεσι «πάσαν σο
φίαν Αίγυτττίω ν πεπαιδεϋσθαι» φέρεται. Εύπόλεμος όέ έν «τφ περί 

20 των έν τή Ίουδαίςι βασιλέων» «τον Μωϋση, φησί, πρώτον σοφόν γενέ- 
σθαι, καί γραμματική ν πρώτον τοϊς * Ιουδαίοις παραδοϋναΐ' καί παρά 
\Ιουδαίων Φοίνικας παραλαβεϊν, ‘Ελληνας δέ παρά Φοινίκων». Ε ις όέ 
την αύτων φιλοσοφίαν άΐξας έπέτεινε την φρόνησιν, την σνγγενικην 
καί τΐρογονικήν ζηλώσας παιδείαν, άχρι κα ί τον Α ιγύπτιον τον τφ  

25 Έβραίω άδίκως έπιθέμενον πατάξας, άποκτεϊναι. Φασί δέ οι μύσται 
λόγω μόνω άναλεΐν τον Αίγύτττιον, ώσπερ άμέλει ύστερον Πέτρος έν 
ταϊς Πράξεσι φέρεται τούς νοσφισαμένους τής τιμής τοϋ χωρίου, και 
ψευσαμένους λόγω άποκτείνας Ά ρτάπανος γοϋν έν τφ «Περί ’Ιου
δαίων» συγγράμματι ιστορεί “Κατακλεισθέντα εις φυλακήν Μωϋσέα 

3ο ντώ Νεχεφρέους τοϋ Α ιγυπτίω ν βασιλέως έπί τω παραιτεϊσθαι τον 
λαόν έξΑ ίγύπτου άπολυθήναι, νύκτωρ άνοιχθέντος τοϋ δεσμωτηρίου 
κατά βούλησιν τοϋ Θεοϋ, έξελθόντα, καί εις τά βασίλεια παρελθόντα,

1. Πράξ. 7,22. 2. “Αλλη γραφή· “φύσιν άξας”· προτιμούμε την έν τφ κειμένω.
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άδελφή του παιδιού και λέγει πώς είναι μιά γυναίκα Εβραία πού δεν 
ήταν πολύ πού είχε γεννήσει κι αν ήθελε μπορούσε νά της τη φέρει σάν 
τροφό. Εκείνη συγκατατέθηκε και παρεκάλεσε μάλιστα, καί ή άδελφή 
τότε φέρνει τη μητέρα του παιδιού γιά νά γίνει τροφός, σάν μιά ξένη, με 
μισθό κανονικό. "Επειτα ή πριγκήπισσα δίνει στο παιδί τό όνομα Μω
ϋση ς, σύμφωνα μέ τήν κυριολεκτική σημασία τού ονόματος έπειδή τό 
εβγαλε άπό τό νερό, καί τό νερό οι Αιγύπτιοι τό λένε «μώϋ», τό νερό στο 
όποιο ειχε έκτεθεΐ γιά νά πεθάνει. Καί Μωϋσή βέβαια ονομάζουν «τον 
άνασυρμένο άπό τό νερό».

Είναι φανερό δτι προηγουμένως κατά την περιτομή τού παιδιού τού 
είχαν βάλει κάποιο όνομα, τό όνομα Ιωακείμ. ’Έλαβε καί τρίτο όνομα 
στον ούρανό μετά τήν ανάληψή του, όπως λένε οί μύστες, τό όνομα Μελ- 
χί. “Οταν ήρθε στήν κατάλληλη ήλικία διδασκόταν άπό διαπρεπείς Αι
γυπτίους άριθμητική καί γεωμετρία καί ρυθμική καί άρμονική κι άκόμα 
ιατρική μαζί καί μουσική. Καί επί πλέον τή φιλοσοφία μέ σύμβολα πού 
έπιδεικνύουν μέ τά ιερογλυφικά γράμματα. Τήν άλλη εγκύκλιο παιδεία 
τή δίδασκαν "Ελληνες στήν Αίγυπτο, όπως έπρεπε σέ βασιλοπαίδι, όπως 
λέγει ό Φίλων στο Βίο τοϋ Μωϋση. Πλούτιζε όμως τις γνώσεις του μέ τά 
αιγυπτιακά γράμματα καί τήν επιστήμη των ουρανών άπό Χαλδαίους 
καί Αιγύπτιους. ΓΥ αύτό παρουσιάζεται στις Πράξεις «νά έχει μορφωθεί 
μέ όλη τή σοφία τών Αιγυπτίων»1. Ό  Εύπόλεμος στο βιβλίο του Περί των 
βασιλέων τής Ίουδαίας λέγει, ότι “ό Μωϋσής έγινε πρώτος σοφός, καί τή 
γραμματική, δηλαδή τά γράμματα, πρώτος τήν παρέδωσε στους Εβραί
ους. ’Από τούς ’Ιουδαίους τήν παρέλαβαν οί Φοίνικες καί οι "Ελληνες 
άπό τούς Φοίνικες”. Κι άφού ρίχθηκε μέ πολύ ζήλο στη φιλοσοφία2 αύ- 
τών, ένίσχυσε τή φρόνησή του, έκδηλώνοντας όλο τό ζήλο του γιά τήν 
παιδεία τών ομοεθνών καί τών προγόνων του, ώσπου χτύπησε καί σκό
τωσε τον Αιγύπτιο πού ειχε άδικα έπιτεθεΐ στον Εβραίο. Οί μύστες λένε 
ότι μέ τό λόγο μόνο θανάτωσε τον Αιγύπτιο, όπως βέβαια ύστερα ό Πέ
τρος στις Πράξεις παρουσιάζεται νά σκοτώνει μέ τό λόγο μόνο έκείνους 
πού ιδιοποιήθηκαν τήν άξία τού χωραφιού καί είπαν ψέματα3. Ό  ’Αρ- 
τάπανος στο σύγγραμμά του Περί Ιουδαίω ν ιστορεί* “Κλεισμένος στή 
φυλακή ό Μωϋσης άπό τό βασιλιά της Αίγύπτου Νεχεφρή»4, επειδή 
ζητούσε ν5 άπελευθερωθεΐ ό λαός άπό τήν Αίγυπτο, άφού άνοιξε τή νύ
χτα τό δεσμωτήριο μέ θέλημα τοϋ Θεού, βγήκε καί πήγε σ€ άνάκτορα γιά

3. Πράξ. 5,1-2 καί εξής. 4. "Η μάλλον Χενεφρή.



άπιστή ναι κοιμωμένω τώ δασιλεΐ καί έξεγεΐραι αυτόν. Τον όέ, κατα- 
πλαγέντα τώ γεγονότα κελεϋσαι τω Μ ωϋσεϊ τό τοϋ πέμψαντος είπεΐν 
όνομα Θεοϋ' καί τον μέν προσκύψαντα ττρός τό ούς είπεΐν άκούσαντα 
όέ τον βασιλέα, άφωνον πεσεϊν όιακρατηθέντα όέ υπό τον Μωϋσέως, 

5 πάλιν άναβιώναι”. Π ερί όέ τής άνατροφής τοϋ Μωϋσέως συνάσεται 
ήμΐν καί ό Έζεκίηλος, ό των Ίουόαϊκών τραγψόιών ποιητής, έν τω 
έπιγραφομένω  όράματι «Εξαγω γή», γράφω ν ώόε έκ προσώπου 
Μωϋσέως

“Ίόώ ν γάρ ημών γένναν αλις ηύξημένην, 
ίο Δόλον καθ' ήμων ττολνν εμηχανήσατο

Βασιλεύς Φαραώ' τούς μέν έν πλινθεύμασιν 
Οίκοόομίας τε βάρεσιν αίκίζων βροτούς,
Π όλεσίτε πύργους σφών έκητι όυσμόρων.
3Έπειτα κηρύσσει μέν Εβραίων γένει 

15 Τάρσενικά ρίπτειν ποταμόν ές βαθύρροον.
Ένταϋθαμήτηρ ή τεκοϋ& έκρυτττέμε 
Τρεις μήνας, ώςέφασκεν- ούλαθοϋσα όέ,
Ύπεξέθηκε, κόσμον άμφιθεΐσάμοι,
Παρ3 άκρα ποταμοϋ, λάσιον εις έλος βαθύ'

2ο Μαριαμ ό3 άόελφή μου κατώπτευεν πέλας.
Κάπειτα θυγάτηρ βασιλέως άβραις όμοϋ 
Κατήλθελουτροΐςχρώτα φαιόρϋναι νέον.
3Ιόοϋσά μ 3 ευθύς καί λαδοϋσ", άνείλετο. 
νΕγνω ό3 Εβραίον όντα’ καί λέγει τάόε- 

25 Μαριάμ ό3 άόελφή, προσόραμοϋσα βασιλίόι,
Θέλεις τροφόν οοι παιόί τωό3 ευρώ ταχύ 
3Εκ των Εβραίων; Ή  όέ έπένευσεν κόρη.
Μολοϋσα ό3 εϊπεμητρζ καί παρήν ταχύ 
Λ  ντή τε μήτηρ, καί έλαβένμ3 ές άγκάλας.

30 Ε ιπεν όέ θυγάτηρ βασιλέως Τοϋτον, γύναι,
Τρόφευε, κάγώ μισθόν άποόώσω σέθεν.
*Ονομα όέ Μωσήν ώνόμαζε, τοϋχάριν 
Ύ γράς άνεΐλε ποταμίας ά τι ή  όνος 
Ε πεί όέ καιρός νηπίωνπαρήλθέμοι,

35 7Η γένμε μήτηρ βασιλίόος πρός όώματα,
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νά βρει τό βασιλιά νά κοιμάται και νά τον ξυπνήσει. Κι αυτός κατάπλη
κτος άπό τό συμβάν, διέταξε τον Μωϋση νά πει τό όνομα του Θεοΰ πού 
τον έστειλε* έσκυψε καί του είπε στο αυτί. "Οταν τό άκουσε ό βασιλιάς έ
πεσε άφωνος* τον κράτησε όμως ό Μωυσής κι επανήλθε στη ζωή”. Σχε
τικά με την άνατροφή του Μωϋση θά συμφωνήσει μαζί μας καί ό Έζε- 
κίηλος, ό ποιητής των Εβραϊκών τραγωδιών, στο δράμα του πού έπιγρά- 
φεται «Εξαγωγή» (’Έξοδος), γράφοντας τά έξης άπό τό στόμα του Μωϋ
ση·

“"Οταν είδε τις γεννήσεις μας νά πληθαίνουν πολύ, 
μηχανεύτηκε εις βάρος μας φοβερό δόλο 
ό βασιλιάς, ό Φαραώ· άλλους θνητούς στά πλιθιά 
γιά τις οικοδομές ταλαιπωρούσε με φορτία 
κι έχτιζε τείχη στις πόλεις χωρίς αυτοί νά θέλουν.
’Έπειτα βγάζει διαταγή γιά τό γένος των Εβραίων 
νά ρίχνουν τ* άρσενικά στο βαθύ ποτάμι.
Τότε ή μάνα πού με γέννησε μ’ έκρυψε
τρεις μήνες, όπως έλεγε. Καί μή μπορώντας νά κρυφτεί,
μ’ έξέθεσε, βάζοντάς μου στολίδια,
στην άκρη του ποταμού, στο πυκνόφυτο βαθύ έλος,
ένώ κατασκόπευε ή άδελφή μου Μαριάμ έκεΐ κοντά.
Κι έπειτα ή κόρη του βασιλιά μαζί μέ τις βάγιες της 
κατέβηκε νά φρεσκάρει μέ λουτρό τό νεανικό της σώμα.
Καί μόλις μέ ειδε, μέ πήρε καί μέ σήκωσε.
Κατάλαβε πώς ήμουν Εβραίος καί λέγει τούτα 
ή Μαριάμ ή άδελφή μου τρέχσντας στη βασιλοπούλα* 
θέλεις νά σου βρω γρήγορα μιά τροφό γιά τό παιδί 
άπό τούς Εβραίους; Εκείνη συγκατένευσε στήν άδελφή μου 
καί τρέχσντας τό ειπε στη μητέρα μου* ήρθε γρήγορα 
ή ϊδια ή μάνα μου καί μέ πήρε στήν άγκαλιά της.
Καί είπε ή κόρη του βασιλιά* Σ’ αυτόν, γυναίκα, 
θά γίνεις τροφός κι εγώ θά σου δώσω μισθό.
Νά τον φωνάζεις μέ τ? όνομα Μωϋσή, γιά τό λόγο ότι 
μ* άνέσυρε άπό την ύγρή όχθη τού ποταμού.
Κι όταν πέρασα τη νηπιακή ήλικία
μέ πήγε ή μάνα μου στά διαμερίσματα τής βασιλοπούλας
κι όλα μου τά διηγήθηκε καί μου τά εξήγησε,



"Λ παντα μνθεύσασα καί λέξασάμοι,
Γένος πατρωον καί Θεοϋ δωρήματα.
‘Έω ςμένουν τον παιδός είχομενχρόνον,
Τροφαΐσι δασιλικαϊσι καί παιδεύμασιν 

5 "Απανθ’ νπισχνεϊθ', ώς άπό σπλάγχνων έώ ν 
Έ πεί δέ πλήρης κόλπος ήμερων παρήν,
Έξήλθον οίκων βασιλικών... "

*Έπειτα την διαμάχην τον τε Έδραίον καί τοϋ Α ίγνπτίον διηγηοάμε- 
νος, καί την ταφήν τήνέν τη ψάμμο) τοϋ Α ίγνπτίον, έπί της έτέραςμά- 

10 χηςφησίν όντως-

"... τ ί τύπτεις άσθενέστερον σέθεν;
'Ο δ* ειπεν’ Ή μΐν τίς ο? άπέοτειλε κριτήν,
"Η’πιστάτην ένταϋθα; Μή κτείνεις δέ με,
*Ωσπερ τον εχθές άνδρα; Κ αί δείσαςέγώ  

15 Έλεξα- Πώς έγένετο σνμφανές τόδε; "
Φεύγει δή εντεύθεν, καί ττοιμαίνει πρόβατα, ττροδιδασκόμενος εις 

ηγεμονίαν ποιμενικήν προγνμνασία γάρ βασιλείας, τω μέλλοντι της 
ήμερωτάτης των ανθρώπων έπιστατεϊν άγέλης ή ποιμενική, καθάπερ 
καί τοϊς πολεμικοϊς τη φύσει ή θηρευτική’ "Αγει δέ αύτόν έντεϋθεν ό 

2ο Θεός έπί την των Εβραίων στρατηγίαν. *.Έ πειτα νονθετοϋνται μέν 
Α ιγύπτιοι πολλάκις άσύνετοι, θεαταί δέ Εβραίοι έγίνοντο ών έτεροι 
κακών νπέμενον, ακινόύνως έκμανθάνοντες τήν δύναμιν τοϋ Θεοϋ. 
Έ πεί δέ Α ιγύπτιοι άκοη μή παραδεχόμενοι τά της δννάμεως αποτελέ
σματα, δ ΐ άφροσύνην ο ί ιηπιοι άπιστοϋντες, τότε, ώς ειρηται, ρεχθέν 

25 δέ τε «ο ί ιηπιοι έγνωσαν»' ύστερόν τε έξιό ντες ο ί Εβραίοι, πολλή ν 
λείαν των Α  ίγνπτίω ν έκφορήσαντες άπηεσαν, ού διά φιλοχρηματίαν, 
ώς ο ί κατήγοροί φασιν (ονδέ γάρ άλλοτρίων αύτονς ανέπειθεν έπι- 
θνμεϊνό Θεός), άλλά πρώτονμέν, ών παρά πάντα τον χρόνον νπηρέτη- 
σαν τοΐςΑ  ίγνταίοις, μισθόν άναγκαΐον κομιζόμενοι, επειτα δέ καί τρό- 

30 πον τινά ήμύναντο, άντιλνποϋντες ώς φιλαργύρονς, Α ίγντντίονς τη 
της λείας έκφορήσει, καθάπερ εκείνοι τονς Έ βραίονς τη καταδον- 
λώσει· εϊτ? ονν, ώς έν πολεμώ φαίη τις τοϋτο γεγονέναι, τά των έχθρών 
φέρειν ήξίονν νόμω των κεκρατηκότω ν, ώς κρείττονες ήττόνων (καί 
τοϋ πολέμον ή α ιτία  δίκαια Ίκέται διά  λιμόν Εβραίοι ήκον πρός
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την πατρική γενιά μου καί τά δώρα του Θεοΰ.
'Όσο περνούσαν τά παιδικά μου χρόνια
μέ βασιλική άνατροφή καί μαθήματα
τά πάντα μου υποσχόταν σά νά ήμουν σπλάχνο της.
Κι δταν πιά είχε συμπληρωθεί ό κύκλος των ήμερων 
Βγήκα άπό τό βασιλικό άνάκτορο...”.

Έπειτα, άφοΰ διηγήθηκε τή φιλονεικία μεταξύ του Εβραίου καί του Αι
γυπτίου καί την ταφή του Αιγυπτίου στην άμμο, γιά την άλλη μάχη λέγει 
αυτός*

“....γιατί χτυπάς τον πιο αδύνατό σου; 
κι ό άλλος είπε* Ποιός σ’ έστειλε κριτή σ’ έμας 
ή έπιστάτη έδώ; Μήπως γιά νά μέ σκοτώσεις 
δπως τον χθεσινό; Φοβήθηκα έγώ 
καί είπα* Πώς τό πράγμα φανερώθηκε;”
Φεύγει λοιπόν άπό έκεΐ καί βόσκει πρόβατα, προασκούμενος γιά την 

ποιμαντορική του ήγεμονία. Γιατί ή ποιμενική είναι προγύμναση γιά τή 
βασιλεία, γιά δποιον πρόκειται νά έπιστατήσει στην ήμερώτατη άγέλη 
των ανθρώπων, δπως γιά τις πολεμικές φύσεις τό κυνήγι. ’Από έδώ ό Θε
ός τον οδηγεί στην ήγεσία των Εβραίων. Στη συνέχεια νουθετούνται οί 
Αιγύπτιοι πού στάθηκαν ασύνετοι πολλές φορές. Οι Εβραίοι γίνονταν 
θεατές στις συμφορές πού πάθαιναν άλλοι, μαθαίνοντας άκίνδυνα μ9 
αυτά τη δύναμη του Θεοΰ. Κι έπειδή οί Αιγύπτιοι δεν παραδέχονταν όσα 
άκουαν γιά τη δύναμη τοΰ Θεοΰ καί τ* άποτελέσματά της, δυσπιστώντας 
οί άθλιοι άπό ανοησία, τότε, δπως εχει ειπωθεί, «κατενόησαν οί ανόητοι» 
αυτό πού είχε πιά συμβεΐ. Καί τέλος φεύγοντας οί Εβραίοι, βγάζοντας 
μαζί τους πολλή λεία άπό τούς Αιγυπτίους, άναχώρησαν δχι άπό πλεονε
ξία, δπως ισχυρίζονται οί κατήγοροί τους* γιατί δεν τούς έπειθε ό Θεός 
νά έπιθυμοΰν τά ξένα, άλλά πρώτα παίρνοντας τον άπαραίτητο μισθό γιά 
τις υπηρεσίες δλο τόν καιρό στούς Αιγυπτίους, κι έπειτα κατά κάποιο 
τρόπο αμύνθηκαν με τή σειρά τους προκαλώντας λύπες στούς φιλάργυ
ρους Αιγυπτίους με τήν άποκομιδή τής λείας, δπως λυπούσαν εκείνοι 
τούς Εβραίους με τή σκληρή υποδούλωσή τους. Κι επειτα, τέλος, μπορεΐ 
κανένας νά πει ότι αυτό γινόταν δπως σέ πόλεμο, άξιώνοντας νά λάβουν 
τά πράγματα τών εχθρών κατά τό νόμο των νικητών, ώς ισχυροί αυτοί 
άπό κατώτερούς τους (καί ή αιτία τοΰ πολέμου ήταν δίκαιη. Οι Εβραίοι 
είχαν έρθει στούς Αιγύπτιους ώς ικέτες έξαιτίας τής πείνας, κι έκεΐνοι
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Α ίγντΐτίονς, ο ί δέ, τούς ξένους καταδουλωσάμενοι, τρόπον αιχμαλώ
των ύτνηρετεϊν ήνάγκασαν σφίσι, μηδέ τον μισθόν άποδιδόντες) είτε, 
ώς εν ειρήνη, μισθόν έλαδον την λείαν παρά άκόντων των πολύν χρό
νον ούκ άποδιδόντων, αλλά άποστερούντων.

5 ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Κ Δ !

Περί τον ρόλον Μωϋσέως ώς στρατιωτικού ηγέτου.

Έ στιν οΰν ό Μωϋσής ήμϊν προφητικός, νομοθετικός, τακτικός, 
στρατηγικός, πολιτικός, φιλόσοφος. “Ο πωςμέν ούν ήν προφητικός, 
μετά ταϋτα λεχβήσεται> όττηνίκα άν περί προφητείας διαλαμδάνωμεν, 

ίο το τακτικόν δέ μέρος άν ειη τοϋ (ττρατηγικοϋ, τό στρατηγικόν δε τοϋ 
δασιλικοϋ. Π άλιν τε α ϋ τό νομοθετικόν μέρος άν ειη τοϋ δασιλικοϋ, 
καθάπερ καί τό δικαοτικόν. Τοϋ δέ δασιλικοϋ τόμέν θειον μέρος έστίν, 
οΐον τό κατά τον Θεόν καί τον άγιον Υιόν αύτοϋ, παρ3 ών τά τε άπό 
γη ς αγαθά καί τά εκτός, καί ή τελεία ευδαιμονία χορηγείται' «Αίτεϊ- 

15 σθε» γάρ, φησί, «τά μεγάλα, καί τά μικρά ύμϊν προστεθήσεται». Δεύ
τερον δέ έστιν είδος βασιλείας, μετά την άκραιφνώςλογικήν καί θείαν 
διοίκησιν, τό μόνον τω θυμοειδεϊ της ψυχής εις βασιλείαν συγχρώμε- 
νον, καθ’ ο είδος Η ρακλήςμέν *.Αργους, ’Αλέξανδρος όέ Μακεδόνων, 
έβασίλευσε. Τρίτον δέ, τό ενός έφιέμενον, τοϋ νικησαι μόνον καί κα- 

20 ταστρέψασθαι· τό δέ πρός κακόν ή άγαθόν την νίκην ποιεϊσθαι, τω 
τοίούτω ου πρόσεστιν, ω Πέρσαι έπί την Ελλάδα στρατεύσαντες συνε- 
χρήσαντο. Τοϋ γάρ θυμοϋ τό μέν φιλόνεικον μόνον έστίν, αύτοϋ τοϋ 
κρατείν ένεκα την δυναστείαν πεποιημένον, τό δέ φιλόκαλον εις καλή ν 
καταχρωμένης της ψυχής τω θυμω. Τετάρτη δέ, ή πασών κάκιστη, ή 

25 κατά τάς έπιθυμίας τάττεται βασιλεία, ώς ή Σσρδαναπάλου καί τών τό 
τέλος ποιούμενων, τα ϊς έπιθυμίαις ώς πλεΐστα χαρίζεσθαι. Τοϋ δέ 
δασιλικοϋ, τοϋ τε κατ’ αρετήν νικώντοςκαί τοϋ κατά βίαν, όργανον τό 
τακτικόν. "Αλλο δέ κατ? άλλην φύσιν τε καί ύλην ένμέν γε  όπλοις και 
τοϊς μαχίμοις ζώοις, δ ί έμψυχων τε καί άψυχων, ψυχη τό τάττον έστί 

3ο καί νοϋς- έν δέ τοΐς της ψυχής πάθεσιν, ών έπικρατοϋμεν τη άρετη, 
λογισμός έοτι τό τακτικόν, επισφραγιζόμενος εγκράτειαν καί σωφρο
σύνην με& όσιότητος, καί γνώσιν αγαθή ν μ ετ’ αλήθειας, τό τέλος εις
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έκαναν δούλους τούς ξένους και τούς άνάγκασαν νά τούς ύπη-ρετοΰν 
σάν αιχμάλωτοι, χωρίς οΰτε τό μισθό τους νά τούς άποδίδουν)· εϊτε, όπως 
σέ ειρήνη, ώς μισθό τους πήραν τή λεία χωρίς τή θέληση εκείνων πού δεν 
τούς τον άπέδιδαν πολύ χρόνο, άλλά τούς τον στερούσαν.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΔ\

Πώς ό Μωϋσής άνέλαβε τό ρόλο στρατιωτικού ήγέτη.

Είναι λοιπόν ό Μωϋσης προφήτης, νομοθέτης, τακτικός, στρατηγι
κός, πολιτικός, φιλόσοφος. Πώς ήταν προφήτης θά τό ποΰμε πιο κάτω, 
δταν θά μιλούμε γιά τήν προφητεία* όσον άφορά τό τακτικό είναι μέρος 
τού στρατηγικού, κι αυτό μέρος του βασιλικού. ’Επίσης καί τό νομοθε
τικό είναι μέρος του βασιλικού, όπως καί τό δικαστικό. Του βασιλικού 
ενα μέρος είναι θεϊκό, δηλαδή σύμφωνο με τον Θεό καί τον άγιο Υιό του, 
άπό τούς όποιους χορηγούνται τά άγαθά της γης, καί τά εξωτερικά καί ή 
τέλεια ευδαιμονία* γιατί λέγει* «Ζητείτε τά μεγάλα, καί θά σάς προστε
θούν καί τά μικρά»1. Τό δεύτερο μέρος είναι είδος βασιλείας, με τήν κα
θαρή λογική καί θεία διοίκηση, καί είναι αυτό πού χρησιμοποιεί τό 
θυμοειδές της ψυχής γιά τή βασιλεία* σύμφωνα μέ τό είδος αυτό βασίλε
ψαν ό Ηρακλής στο "Αργος, καί ό ’Αλέξανδρος στούς Μακεδσνες. Τρίτο 
είναι τό νά έπιθυμεί κανείς ενα, νά νικήσει μόνο καί νά καταστρέψει* τό 
νά θέλει νά νικά γιά καλό ή γιά κακό, αυτό δέν υπάρχει σ’ αυτόν. Αυτό τό 
χρησιμοποίησαν οί Πέρσες όταν έξεστράτευσαν εναντίον της Ελλάδας. 
Του θυμοϋ δηλαδή ενα μέρος είναι φιλόνεικο μόνο, πού αυξάνει τή δύνα
μή του γιά νά κυριαρχεί* τό άλλο επιδιώκει τό καλό, οπότε ή ψυχή χρη
σιμοποιεί τό θυμό γιά καλό. Τέταρτη καί χειρότερη άπό όλες κατατάσσε
ται ή σύμφωνη μέ τις επιθυμίες βασιλεία, όπως ή βασιλεία του Σαρδανά
παλου καί έκεινων πού σκοπό τους βάζουν νά χαρίζουν τά πάντα στις 
έπιθυμίες. "Οργανο του βασιλικού, πού νικά σύμφωνα μέ τήν άνδρεία καί 
τή σωματική ρώμη, είναι τό τακτικό, πού διαφοροποιείται άνάλογα μέ τή 
φύση καί τήν ΰλη. Στά όπλα καί στά μαχητικά ζώα μέ έμψυχα καί άψυχα 
μέσα, έκεΐνο πού οργανώνει είναι ή ψυχή καί ό νους* στά πάθη της ψυ
χής, τά όποια υποτάσσομε μέ τήν άρετη, τό τακτικό είναι ό λογισμός πού 
έπισφραγίζει τήν εγκράτεια καί τή σωφροσύνη μέ άγιότητα καί επίσης

1. Ματθ. 6,33.
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ευσέβειαν άναφέρων Θεοϋ' οντω γάρ τη άρετη χρωμένοιζ φρόνησις ή 
τάττουσά έστι, τά όέ θεϊα ή σοφία, τά άνθρώπεια όέ ή πολιτική, σύμ- 
παντα όέ ή βασιλική.

Βασιλεύς τοίνυν έστίν ό άρχων κατά νόμους, ό τήν τοϋ άρχειν έκόν- 
5  των επιστήμην έχων, οϊός έστιν ό Κύριος, τούς εις αυτόν καί δι αύτοϋ 

πιστευοντος προσιέμενος. Πάντα γάρ παρέόωκεν ό Θεός καί πάντα 
υπέταξε Χριστώ, τώ βασιλεϊήμών, «ΐνα έν τω όνόματι Ίησοϋ πάνγόνη 
κάμψη, έπουρανίων καί έπιγείων καί καταχθονίων, καί πάσα γλώσσα 
έξομολογήση ται, ότι Κύριος ΊησοϋςΧριστός εις όόξαν Θεοϋ Πατρός». 

ίο Ίόέαις όέ ενέχεται τό στρατήγημα τρισίν, άσφαλεΐ, παραβάλω, καί τω 
έκ τούτωνμικτώ' συντίθεται όέ τούτων έκαστον έκ τριών, ή όιά λόγου, 
ή όιά έργων, ή καί όι3 άμφοτέρων άμα τούτων. Ταΰτα όέ ύπάρξει πάν
τα έπιτελείν, ή πείθοντας, ή  βιαζομένους, ή αόικοϋντας έν τώ άμύνα- 
σθαι, οϊς έμπεριέχεταί' ή  τά δίκαια ττοιοϋντας, ή  ψευδομένους, ή άλη- 

15 θεύοντας ή καί τούτων άμα τισί χρωμένους κατά τον αύτον καιρόν 
Ταϋτα όέ σύμπαντα, καί τό πώς όεΐ χρήσθαι τούτων έκάστω, παρά 
Μ ωϋσέωςλαβόντεςβΕλληνες, ώφέληνται. Τύπου όέ ένεκεν, ενός ή καί 
δευτέρου έπιμνησθήσομαι παραδείγματος στρατηγικού. Μωϋσης, τον 
λαόν έξαγαγών, νττοπτεύσας έπιδιώξειν τούς Αιγυπτίους, τήν όλίγην 

20 καί σύντομον άπολιπών οδόν, επί τήν έρημον έτρέπετο καί νύκτωρ τά 
πολλά τη πορείφ έκέχρητο. Έτέρα γάρ ήν οικονομία, καθ’ ήν έπαιδεύ- 
οντο Εβραίοι, δι* έρημίας πολλής καί χρόνον μακροϋ, εις μόνον τό 
πιστεύειν τον Θεόν είναι, δι3 υπομονής έθιζόμενοι σώφρονος. Τό γοϋν 
στρατήγημα τοϋ Μωϋσέως διδάσκει προ τών κινδύνων δειν τά χρήσι- 

25 μα συνιδεΐν, καί οϋτως έπιβαλεΐν. 3Αμέλει γέγονεν δπερ καί ύπώπτευ- 
σεν' έπέδιωξαν γάρ οι Α ιγύπτιοι έφ* Ιππων καί οχημάτων, άλλ3 άπώ- 
λοντο θάττον, ραγείσης τής θαλάσσης, καί συν ίπποις καί άρμασιν αυ
τούς κατακλυσάσης, ώςμηδέ λείψανον αυτών άπολειφθήναι.

Μ ετά όέ ταϋτα στύλος πυρός έπόμενος (ώ δήγει γάρ εμποσθεν 
30 αυτών) ήγε νύκτωΟ τους Εβραίους όι’ άβατου, έν7τόνοιςκαί όδοιπορί- 

αιςεϊς τε ανδρείαν, ειζ  τε καρτερίαν γυμνάζων καί σνμβιβάζων αύτούς
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την αγαθή γνώση με τήν αλήθεια, καί τό σκοπό της βάζει τόν σεβασμό 
του Θεού. ’Έτσι λοιπόν γιά τούς ενάρετους αυτή πού βάζει σέ τάξη είναι 
ή φρόνηση* στά θεία πράγματα ή σοφία, στά άνθρώπινα ή πολιτική, ενώ 
σέ όλα ή γνώση της βασιλείας.

Βασιλιάς λοιπόν είναι όποιος άρχει σύμφωνα με τούς νόμους, όποιος 
κατέχει τήν επιστήμη νά άρχει σέ άνθρώπους πού τό επιθυμούν. Τέτοιος 
είναι ό Κύριος πού δέχεται όσους πιστεύουν σ’ αυτόν με τη χάρη του. 
Γιατί ό Θεός παρέδωσε τά πάντα καί υπέταξε τά πάντα στον Χριστό, τόν 
βασιλιά μας, «μέ σκοπό στ* όνομα τού ’Ιησού νά γονατίσει κάθε δημιούρ
γημα από τά έπουράνια καί τά έπίγεια καί τά υποχθόνια, καί κάθε γλώσ
σα νά ομολογήσει, ότι Κύριος είναι ό Ιησούς Χριστός, γιά νά δοξάζεται 
έτσι ό Θεός»2. Ή  τέχνη τού στρατηγού περικλείει τρεις ιδέες* άσφάλεια, 
τόλμη καί μίξη των δύο. Κάθε μιά από αυτές τις ιδέες εκδηλώνεται άπό 
τρία, ή μέ λόγο ή μέ έργα ή καί μέ τά δύο. Αυτά θά μπορέσει νά τά πραγ
ματοποιήσει όλα ή μέ τήν πειθώ, ή μέ τή βία, ή μέ άδικία, κατά την άντι- 
μετώπιση εκείνων πού πρέπει* ή κάνοντας τά δίκαια, ή λέγοντας ψέματα, 
ή λέγοντας τήν άλήθεια, ή χρησιμοποιώντας κάποια άπό αυτά ταυτόχρο
να. Ά πό όλα αυτά καί άπό τόν τρόπο χρήσης τους έπωφελήθηκαν οι 
“Ελληνες παίρνοντάς τα άπό τόν Μωϋση. Γιά διασαφήνιση τού πράγμα
τος, θά μνημονεύσω ενα ή δύο παραδείγματα στρατηγικής. “Οταν ό Μω- 
ϋσης έβγαλε τό λαό, επειδή ύποπτεύθηκε ότι οι Αιγύπτιοι θά τούς κατα
δίωκαν, παρακάμπτοντας τό μικρό καί σύντομο δρόμο, βάδισε στήν έ
ρημο, καί τις πιο πολλές φορές ή πορεία γινόταν τή νύχτα. Ή ταν κι αυτή 
μιά άλλη οικονομία, μέ τήν όποία άσκοϋνταν οί Εβραίοι μέ την πολλή 
έρημιά καί τό μακρό χρόνο, νά στέκονται μόνο στήν πίστη τους στον Θεό, 
έθιζόμενοι σ’ αυτό μέ φρόνιμη υπομονή. Τό στρατήγημα αυτό του Μωϋ
ση διδάσκει, ότι μπροστά στούς κινδύνους πρέπει νά διακρίνει κανείς τά 
χρήσιμα, κι έτσι νά προχωρεί στήν άντιμετώπισή τους. Κι έγινε άκριβως 
αυτό πού είχε ύποπτευθεΐ. Τούς καταδίωξαν οί Αιγύπτιοι μέ άλογα καί 
άρματα, άλλά καταστράφηκαν γρηγορώτερα, όταν σχίστηκε ή θάλασσα 
καί τούς κατέκλυσε μαζί μέ τ* άλογα καί άρματα, ώστε νά μή μείνει ούτε 
ίχνος τους.

"Επειτα ενας φωτεινός στύλος πού τούς συνόδευε (πήγαινε μπροστά 
οδηγώντας τους) περνούσε τή νύχτα τούς Εβραίους άπό απάτητα μέρη 
μέ κόπους καί πεζοπορίες, γυμνάζοντάς τους καί παιδεύοντάς τους στην

2. Φιλ. 2,10-11.
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ΐνα καί χρηστά τά της χώρας μετά την πείραν των όοκούντων δεινών 
φανη, εις ήν έξ άνοδίας παρέπεμπεν αυτούς. Ναι μην καί τους πολεμί
ους, τούς της χώρας προκαθεζομένονς, τροπωσάμενος, απέκτεινεν, έξ 
έρημου και τραχείαςόδοϋ (τοιαύτη γάρ ή αρετή τοϋ στρατηγικού) έπι- 

5 θέμενος αυτοϊς. Εμπειρίας γάρ καί στρατηγίας έργον ήν τό τήν χώραν 
τώνπολεμίωνλαδεΐν. Τοϋτο συνιδώνΜ ιλτιάδης, ό τών Αθηναίω ν 
στρατηγός, ό τη έν Μαραθώνι μάχη νικήσας τούς Πέρσας, έμιμήσατο 
τόνδε τον τρότΐον ήγαγε τούς Ά  θηναίους νύκτωρ, δι άνοδίας δα δί 
σας, καί πλανήσας τούς τηροϋντας αύτον τών δαρδάρων ό γάρ Ίπ- 

ιο πίας, ό τών Ά  θηναίων άποστάς έπήγαγε τούς δαρδάρους εις τήν 
Ά  ττικήν, καί τους έπικαίρους τών τόπων προκαταλαδόμενος έφύλατ- 
τε, διά τό τηςχώρας έχειν τήν έμπειρίαν. Έ ργονμέν ούν ήν τον Ιππίαν 
λαθεϊν όθεν εικότως ό Μ ιλτιάδης συγχρησάμενος όνοδίςι τε, καί νυκτί 
έπιθέμενος τοΐς Πέρσαις, ών Α άτις ήγεΐτο, κατώρθωσεν. ’Α λλά καί 

ίο Θρασυδούλω τούς έκπεσόντας άπό Φυλής καταγαγόντι καί δουλο- 
μένω λαθεϊν στύλος οδηγός γίνεται διά τών άτριδών ίόντί' τφ Θρασυ
δούλω νύκτωρ, άσελήνου καί δυσχειμερίου τοϋ καταστήματος γεγονό
τος, τνϋρ έωράτο ττροηγούμενον, όπερ αύτούς άπταίστως προπέμψαν, 
κατά τήν Μουνυχίαν έξέλιπεν ένθα νϋν ό τής Φωσφόρου δωμός έοτι. 

15 Πυστά τοίνυν τά ήμέτερα καν έντεϋθεν γενέσθω τοΐς "Ελλησιν ότι άρα 
δυνατόν τφ παντοκράτορι Θεφ, πρσηγεΐσθαι τζοιήσαι τοΐς Εδραίοις 
νύκτωρ στϋλον τνύρός τον καί καθηγησάμενον αύτοΐς τής όδοϋ. Λ έ
γεται δέκαί έν χρησμώ τινι-

“Στύλος θηδαίοισι Αιώννσσοςτιολυγηθής”,
20έκ τήςπαρ’ Έδραίοις ιστορίας. Ά λλά  καί Εύριπίδης έν «Αντιόπη» 

φησίν

"... Ένδον δέ θαλάμοις δουκόλον 
Κομώντα κισσώ, στύλον Εύιόν Θεοί7".

Σημαίνει δέ ό στύλος τό άνεικόνιστον τοϋ Θεοϋ. 'Ο δέ πεφωτισμένος 
25 στύλος, πρός τφ τό άνεικόνιστον σημαίνειν, δηλοϊ τό έστώς καί μόνιμον 

τοϋ Θεοϋ, καί τό άτρεπτον αύτοϋ φως καί άσχημάτιστον. Πριν γοϋν 
άκριδωθήναι τάς τών αγαλμάτων σχέσεις, κίονας ίστάντες οι παλαιοί,
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ανδρεία καί στην καρτερικότητα, γιά νά άποδειχθεΐ δτι ήταν καλή ή 
χώρα, έπειτα άπό τη δοκιμή των νομιζόμενων δεινών, δπου τούς οδη
γούσε άπό τούς άπάτητους δρόμους. Και βέβαια καί τούς εχθρούς τους, 
πού υπεράσπιζαν τή χώρα, τούς έτρεψε σε φυγή καί τούς σκότωσε, προσ- 
βάλλοντάς τους άπό έρημο καί τραχύ δρόμο (γιατί αυτή είναι ή άρετή 
τού στρατηγού). Καί πράγματι ήταν άποτέλεσμα έμπειρίας καί στρατη
γική τέχνης ή κατάλειψη της χώρας των έχθρών. Αυτό είχε άντιληφθεΐ ό 
Μιλτιάδης, ό στρατηγός τών ’Αθηναίων, ό νικητής τών Περσών στή μάχη 
τού Μαραθώνα, καί προτίμησε τον έξης τρόπο* οδήγησε τή νύχτα τούς 
’Αθηναίους άπό μέρος χωρίς δρόμο, άφού παραπλάνησε τούς βαρβάρους 
πού τον παρακολουθούσαν. Γιατί ό Ιππίας, ό άποστάτης της ’Αθήνας, 
είχε οδηγήσει τούς βαρβάρους στην ’Αττική, καί προκατέλαβε καί φύλα
γε τις έπίκαιρες θέσεις, έπειδή γνώριζε τή χώρα. Ή  δυσκολία ήταν νά 
μήν πάρει είδηση ό 'Ιππίας. Γι’ αυτό δικαιολογημένα ό Μιλτιάδης στήν 
επίθεσή του κατά τών Περσών, πού οδηγούσε ό Δάτις, χρησιμοποίησε ά- 
πάτητα μέρη καί τή νύχτα πέτυχε στή μάχη μαζί μ’ έκείνους πού είχε τήν 
ήγεσία τους. ’Αλλά καί γιά τό Θρασύβουλο, όταν οδηγούσε τούς εξόρι
στους του άπό τή Φυλή καί ήθελε νά περάσει άπαρατήρητος, γίνεται ο
δηγός του ένας στύλος, όταν περνούσε άπό άπάτητα μέρη, τή νύχτα, δί
χως σελήνη καί με χειμωνιάτικο ουρανό* έβλεπαν μια φλόγα νά προηγεί
ται, πού, άφού τούς οδήγησε άλάθητα, κατά τή Μουνυχία χάθηκε, δπου 
τώρα είναι ό βωμός της Φωσφόρου. "Εστω λοιπόν κι άπό αυτά άς γίνουν 
άξιόπιστα τά δικά μας οπούς Έλληνες* δτι δηλαδή είναι δυνατό στ&ν πα
ντοκράτορα Θεό νά κάνει νά προηγείται στούς Εβραίους νύχτα ενας 
στύλος πύρινος, πού τούς έδειχνε τό δρόμο. Καί σε κάποιο χρησμό λέγε
ται*

“Στύλος γιά τούς Θηβαίους ό Διόνυσος ό πολύχαρος”, 
άπό τήν Ιστορία τών Εβραίων. ’Αλλά καί ό Ευριπίδης, λέγει στήν 
3Αντιόπη'

“... Μέσα στούς θαλάμους ένα βοϊδοβοσκό
στεφανωμένο με κισσό, στύλο τού Εύϊσυ Θεού”.

Ό  στύλος σημαίνει τό δτι ό Θεός δεν είκονίζεται. Ό  φωτισμένος στύλος 
έκτος άπό τή σημασία τού άνεικόνιστσυ, δηλώνει τή σταθερότητα καί τή 
μονιμότητα τού Θεού καί τό άμετάβλητο φώς πού δεν παίρνει συγκεκρι
μένη μορφή. Προτού βρεθούν λοιπόν οι άκριβεΐς άναλογίες τών άγαλμά-



έσεβον τούτους ώς άφιδρύματα τοϋ Θεοϋ Γράφει γοϋν ό τήν «Φορω- 
νίόα» ττοιήσας'

“Καλλιθόη κλειόοϋχος Όλ υμπιάδος δασιλείης 
“Ηρης Ά  ργείης, ή στέμμασι καί θυσάνοισι 

5 Πρώτη έκόσμησεν περί κίονα μακρόν άνάσσης”.
’Α λλά καί ό τήν Εύρωπίαν ποιήσας ιστορεί τό εν Αελφοϊς άγαλμα 
"Απόλλωνοςκίονα είναι διά τώνόε-

Οφρα Θεω όεκάτην άκροθίνιά τε κρεμάσαιμεν 
Σταθμών έκ ζαθέων καί κίονος ύψηλοΐο 

ίο Απόλλωνμέν τοι, μυστικώςκατά «στέρησιν τών πολλών» νοούμενος, ό 
εις εοτι Θεός. Ά λλ3 ονν τό τνΰρ έκεϊνο τό έοικός σνύλω, καί πϋρ τό ό ί 
άβατου, σύμβολόν έστι φωτός άγιου, τοϋ όιαβαίνοντος έκ γης, καίάνα- 
τρέχοντος αύθις εις ουρανόν διά τοϋ ξύλου, ό ί ου καί τό βλέπειν ήμϊν 
νοητώς δεδώρηται.

15 ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΕ\

Περίμιμήσεως τών νόμων Μωϋσέως ύπό Πλάτωνος.

Πλάτων δέ ό φιλόσοφος, έκ τών Μωϋσέως τά περί τήν νομοθεσίαν 
ώφεληθείς έπετίμησε μέν τή Μίνωος καί Λυκούργου πολιτείς^ πρός 
άνδρείανμόνην άποβλεπομέναις έπήνεσε δέ, ώς σεμνοτέραν, τήν εν τι 

20 λέγουσαν, καί πρός δόγμα εν νεύουσαν α ίεί καί γάρ ίσχύι καί σεμνό- 
τητι καί φρονήσει πρέπειν άνμάλλον φιλοσοφεϊν ήμάςλέγει, πρός τό 
άξίωμα τοϋ ούρανοϋ άμετανοήτως χρωμένους γνώμη τη αύτη καί περί 
τών αυτών. *Άρα οΰν τά κατά τόν Νόμον έρμη νεύει, πρός ένα Θεόν ά- 
φορςίν και δικαιοπραγεΐν έντελλόμενος Τοϋ δέ πολιτικοϋ δύο είδη λέ- 

25 γεν τό μέν νομικόν, τό δέ πολιτικόν, όμωνύμως ώνομασμένον. Καί πο- 
λιτικόνμέν κυρίως αίνίττεται τόν Δημιουργόν έν τφ όμωνύμω διβλίω, 
τούς τε εις αυτόν άφορώντας καί βιοϋντας ένεργώς καί δικαίως συν 
καί τη θεωρίμ, καί αυτούς τωλιτικούς ονομάζει. Τό δέ έπίσης τφ νο- 
μικώ κεκλημένον πολιτικόν εις τε κοσμικήνμεγαλόνοιαν διαιρεί, εις τε 

30 ιδιωτική ν σύνταξιν, ήν κοσμιότητα, καί αρμονίαν, καί σωφροσύνην 
ώνόμασεν, όταν άρχοντες μέν πρέπωσι τοϊς άρχομένοις, πειθήνιοι δέ ο ί 
αρχόμενοι τοϊς άρχουσι γίγνωνται ■ δπερ ή κατά Μωϋσέα ττραγματεία 
διά σπουδής εχει γενέσθαι. *Ετι τό μέν νομικόν πρός γενέσεως είναι, τό
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των, οί παλαιοί έστηναν κίονες καί τούς προσκυνούσαν σαν άγάλματα 
θεών. Γράφει λοιπόν ό ποιητής της Φορωνίδας·

“Ή  Καλλιθόη ή κλεισάρισα της Όλύμπιας βασίλισσας 
της Ήρας της Άργείας, πού με στέμματα καί θυσάνους 
στόλισε πρώτη ολόγυρα τον -ψηλό κίονα της βασίλισσας”.

’Αλλά καί ό ποιητής της Εύρωπίας ιστορεί τό άγαλμα του Απόλλωνα 
στούς Δελφούς ότι είναι κίονας, μέ τά έξης*

“Γιά V άναρτήσομε τό δέκατο άπό τούς πρώτους καρπούς 
άπό τις θεϊκές βάσεις καί τον ψηλό κίονα”.

Ό  Άπόλλωνας βέβαια, έννοούμενος μυστικά «κατά στέρηση τών πολ
λών», είναι ό ενας Θεός. Ή  φωτιά όμως έκείνη πού έμοιαζε με στύλο καί 
μέ τή φωτιά της έρημιάς, είναι σύμβολο του άγιου φωτός, πού περνά άπό 
τή γή κι ανεβαίνει πάλι στον ουρανό μέσω του ξύλου του σταυροΰ καί μέ 
τό όποιο φως μάς έχει δωρηθεϊ καί ή νοητή όραση.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΕ\

Πώς ό Πλάτων μιμήθηκε στούς Νόμους του τόν Μωΰση.
Ό  φιλόσοφος Πλάτωνας έπωφελήθηκε άπό όσα νομοθετεί ό Μω- 

ϋοης κι ενώ έπέκρινε τήν πολιτεία του Μίνωα καί του Λυκούργου, έπειδή 
άπέβλεπαν στήν άνδρεία μόνο, επαίνεσε ώς πιο σπουδαία έκείνη πού 
μιλάει γιά ενα καί πάντοτε κλίνει πρός ενα δόγμα. Γιατί πρέπει, λέγει, 
μάλλον νά φιλοσοφούμε μέ δύναμη καί σεμνότητα καί φρόνηση, χρησιμο
ποιώντας γιά τήν καταξίωση μας στούς ουρανούς άμετάκλητοι τήν ίδια 
γνώμη γιά τά ίδια πράγματα. Ά ρα  λοιπόν ερμηνεύει τόν Μωσαϊκό Νόμο 
καί παραγγέλλει ν* άποβλέπομε σ’ ενα Θεό καί νά ενεργούμε μέ δικαιοσύ
νη. Τό πολιτικό λέγει ότι έχει δύο είδη* τό ενα νομικό, ενώ τό άλλο κι αυτό 
πολιτικό κατά ομωνυμία. Καί ώς πολιτικό κυρίως ύπαινίσσεται τόν Δη
μιουργό, στό ομώνυμο βιβλίο του, κι αυτοί πού άποβλέπουν σ’ αυτόν καί 
ζοΰν ενεργά καί δίκαια χωρίς νά παραλείπουν τή θεωρία, τούς ονομάζει 
κι αυτούς πολιτικούς, καί τό μέρος πού ονομάζεται πολιτικό έξίσου μέ τό 
νομικό τό διαιρεί στήν κοσμική μεγαλωσύνη τού νού καί στήν ιδιωτική 
τάξη, πού τήν ονόμασε κοσμιότητα, καί άρμονία, καί σωφροσύνη, όταν οί 
άρχοντες είναι κατάλληλοι γιά εκείνους πού άρχονται καί οί άρχόμενοι 
πείθονται στούς άρχοντες, πράγματα πού φροντίζουν καί επιδιώκουν νά 
γίνονται τά γραπτά τού Μωϋση. ’Ακόμα διδαγμένος ό Πλάτων δτι τό



ττολιτικόν δέ πρός φιλίας κοά όμονοίας, ό Πλάτων ώφεληθείς, τοΐςμέν 
«Νόμοις» τον φιλόσοφον τον εν τη «Επινομίδι» σννέταξε, τον την διέ
ξοδον πάσηςγενέσεως, της διά των πλανωμένων, είδότα' φιλόσοφον δέ 
άλλον τον «Τίμαιον», δντα άστρονομικόν και θεωρητικόν τής έκείνων 

5 φοράς, σνμπαθείας τε και κοινωνίας της πρός άλλη λα, έπομένονς «τή 
Πολιτείςι» σννάτττεί' έπειτα* τέλος γάρ, οίμαι, τον τε πολιτικού, τοϋ τε 
κατά νόμον βιοϋντος ή θεωρία· άναγκαΐον γοϋν τό πολιτεύεσθαι όρ- 
θώς, άριστον δέ τό φιλοσοφεΐν. 'Ο γάρ νοϋν έχων πάντα τά αντοϋ εις 
γνώσιν σνντείνας, βιώσειε, κατενθύνας μέν τον βίον έργοις άγαθοϊς, 

ίο άτιμάσας δέ τά εναντία, τά τε πρός αλήθειαν σνλλαμδανόμενα μεθέ- 
πωνμαθήματα Νόμος δέέστιν ον τά νομιζόμενα (ουδέ γάρ τά δρώμε
να δρασις), ουδέ δόξα πάσα (ον γάρ και ή πονηρά), αλλά νόμος έοτι 
χρηστή δόξα, χρηστή δέ ή αληθής, αληθής δέ ή «τό ον» ενρίσκονσα, 
και τούτον τνγχάνονσα «Ο ώνδέέξαπέσταλκέμε», φησίνόΜ ω ϋσής 

15 ΤΗ  τινες ακολούθως δηλονότι τή χρηστή δόξη, λόγον όρθόν τον νόμον 
έφασαν ττροστακτικόν μέν, ών ποιητέον, άπαγορεντικόν δέ, ώνού ποι
η τέον.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΣΤ\

Ενλόγως Μωϋσής θειος νομοθέτης προσαγορεύεται, ει και 
20 έλάττων Χριστοϋ, όλλά μετά μείζονος όννάμεως άπό των

* Ελλήνων νομοθετών Μίνωος και Λυκούργου.

"Οθεν ό νόμος εικότως εϊρηται διά Μωϋσέως δεδόσθαι, κανών 
τνγχάνων δικαίων τε και άδικων' καί τούτον κνρίως θεσμόν αν εΐποι- 
μεν, τον υπό Θεοί7 διά Μωϋσέως παραδεδομένον. "Εχει γοϋν τήν άγω- 

25 γήν εις τό Θειον. Α έγει δέ καί ό Παύλας* «Ο  νόμος των παραβάσεων 
χάριν έτέθη, άχρις αν έλθη τό σπέρμα, ω έπήγγελται». Εϊτα οίονεί έπε- 
ξηγούμενος τήν διάνοιαν, έπιφέρεί'«Προ τοϋ δέ έλθεΐν τήν πίστιν ντώ 
νόμον έφρονρούμεθα, σνγκεκλεισμένοι», φόβω δηλαδή άπό αμαρτιών, 
«εις τήν μέλλον σαν πίστιν άποκαλ νφθήσεσθαι· ώστε ό νόμος παιδα- 

30 γω γός ημών έγένετο εις Χρίστον, ινα έκ πίστεαος δικαιωθώμεν». 'Ο νο-
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νομικό άποβλέπει στη γένεση της κατοικίας, ενώ τό πολιτικό στη φιλία 
καί στην ομόνοια, μέ τούς νόμους του συνέδεσε τον φιλόσοφο τής 
Έπινομίδας, πού είναι γνώστης της διαδικασίας κάθε γένεσης μέσω των 
πλανητών. Καί έναν άλλο φιλόσοφο έπειτα, τον Τίμαιο, πού είναι άστρο- 
νομικός επιστήμων καί θεωρητικός της φοράς έκείνων, της μεταξύ τους 
συμπάθειας καί κοινωνίας, τον συνάπτει μέ τήν Πολιτεία: γιατί είναι 
τέλος, νομίζω, τόσο του πολίτικου, δσο καί εκείνου πού ζεΐ σύμφωνα μέ 
τον νόμο, ή θεωρία. Είναι άναγκαΐο λοιπόν νά ζούμε ορθά ώς πολίτες καί 
άριστο τό νά φιλοσοφούμε. "Οποιος έχει νοΰ, συντείνοντας δλες τις δυνά
μεις του γιά τή γνώση, θά ζήσει, κατευθύνοντας τό βίο του μέ έργα αγα
θά, καί περιφρονώντας τά αντίθετα, θά άκολουθεΐ τά μαθήματα πού συμ
βάλλουν στήν άλήθεια. Καί νόμος είναι όχι δσα νομίζουμε (δπως δέν εί
ναι δράση δσα δέν είναι όρατά), ουτε ή κάθε δοξασία (γιατί δέν είναι καί 
ή κακή), άλλά νόμος είναι ή χρηστή δόξα, χρηστή πάλι είναι ή άληθινή, 
καί άληθινή είναι έκείνη πού βρίσκει τό δν (αυτό πού ύπάρχει) καί τό 
επιτυγχάνει. «Ό ών (αυτός πού ύπάρχει) μ5 εχει στείλει»1, λέγει ό Μωϋ- 
σης. Καί σύμφωνα μ’ αύτήν, δηλαδή τή χρηστή γνώμη, είπαν ώρισμένοι 
τό νόμο ορθό λόγο, πού προστάζει γι3 αύτά πού πρέπει νά γίνονται, καί 
άπαγορευει εκείνα πού δέν πρέπει νά γίνονται.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΣΤ.

Όρθά λέγεται ό Μωϋσής θείος νομοθέτης, Αν καί κατώτερος
άπό τόν Χριστό, άλλά μέ μεγαλύτερη δύναμη άπό τούς “Ελληνες 

νομοθέτες ΜΙνωα καί Λυκούργο.

Γι5 αυτό εύλογα λέγεται δτι ό νόμος έχει δοθεί άπό τόν Μωϋση καί 
είναι κανόνας γιά τά δίκαια καί τά άδικα καί αυτόν κυρίως μπορούμε νά 
τόν πούμε θεσμό2, αυτόν πού παραδόθηκε άπό τόν Θεό μέσω του Μωϋση. 
Όδηγεϊ λοιπόν στο Θειο. Καί ό Παύλος λέγει* «Ό Νόμος δόθηκε έξαι- 
τίας των παραβάσεων, μέχρι πού νά ’ρθει ό άπόγονος της ύποσχέσεως»3. 
Κι* έπειτα έπεξηγώντας κατά κάποιο τρόπο τό νόημα αυτών, προσθέτει* 
«Πριν έρθει ό Χριστός μάς φρουρούσε ό νόμος, σάν τούς φυλακισμέ
νους», άπό φόβο δηλαδή των αμαρτιών, «ώσπου νά φανερωθεί ή μελλο
ντική πίστη μας. Ό  νόμος λοιπόν ήταν παιδαγωγός μας οδηγώντας μας 
στον Χριστό, γιά νέ έπιτύχομε τή δικαίωση άπό τήν πίστη μας»4. Ό  νομο

ί  Γαλ. 3,19. 4. Γαλ. 3,23-24.
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μοθετικός όέέστιν ό τό προσηκον έκάστω μέρει τής ψυχής καί τοϊς τού
των έργοις άπονέμων. Μωϋσης όέ, σννελόντι είπεϊν, νόμος έμψυχος ήν, 
τφ χρηστω Λόγω κυδερνώμενος. Πολιτείαν γοϋν όιηκόνησεν άγαθήν, 
ή όέ έστι τροφή άνθρώπων καλή κατά κοινωνίαν. Α ύτίκα τήν όικα- 

5 στικήνμετεχειρίζετο, έπιοτήμην ούσαν όιορθωτικήν των αμαρτανομέ- 
νων, ενεκεν του όικαίου. Σύστοιχος όέ αυτή ή κολαστική\ τοϋ κατά τάς 
κολάσεις μέτρου έπιστημονική τις οϋσα Κόλασις όέ ούσα, όιόρθωσίς 
έστι ψυχής. *Έστι όέ, ώς έπος είπεϊν, τφ Μ ωϋσεϊ ή πάσα αγωγή, παι- 
όευτική μέν των οΐων τε γενέσθαι καλών κάγαθών άνόρών, θηρευτική 

ίο όέ τών όμοιων τούτοις, ή τις αν εϊη στρατιγική, ή όέ χρηστική τοΐς 
θηρευθεϊσι Λόγψ κατά τρόπον σοφία εϊη αν νομοθετική- κτάσθαί τε 
γάρ καί χρήσθαι ταύτης ϊόιον, δασιλικωτάτης οϋσης. Μόνον γοϋν τον 
σοφόν ο ί φιλόσοφοι βασιλέα, νομοθέτην, στρατηγόν, όίκαιον, όσιον, 
θεοφιλή κηρύττουσιν. Ε Ι όέ ταϋτα περί τον Μωϋσέα εΰροιμεν, ώς έξ 

15 αυτών όείκννται τών Γραφών, ευ μάλα πεπεισμένως αν άγορεύοιμεν 
σοφόν τφ όντι τον Μωϋσέα

Καθάπερ ούν τήν ποιμενικήν τών προβάτων προνοεΐν φαμεν, 
οντω γάρ «ό αγαθός ποιμήν τήν ψυχήν τίθησιν υπέρ τών προβάτων», 
οΰτω γε καί τήν νομοθετικήν τήν άνθρώπων αρετήν κατασκευάζειν 

20 έροϋμεν, τό άνθρώπινον κατά όύναμιν άγαθόν άναζωπυροϋσαν, έπι- 
στατικήν ούσαν καί κηόεμονικήν τής άνθρώπων αγέλης. Ε ί όέ ή ποί
μνη ή άλληγορουμένη πρός τοϋ Κυρίου ούόέν άλλο, ή  άγέλη τις άν
θρώπων έστίν, ό αυτός έσται ττοιμήν τε καί νομοθέτης άγαθός, μιας τής 
αγέλης «τών αύτοϋ έπαϊόντων προβάτων», ό εις κηόεμών, «ό τό άπο- 

25 λωλός έπιζητών τε» καί εύρίσκων, νόμψ καί λόγψ, ε ϊγ ε  ό  νόμος πνευ
ματικός, καί έπί τήν ευόαιμονίαν άγων· ό γάρ Πνεύματι άγίω γενόμε- 
νος πνευματικός. Ο υτοςόέό τφόντι νομοθέτης ός ου μόνον επαγγέλ
λεται τά άγαθά τε καί καλά, αλλά καί έπίσταται. Τούτου καί ό  νόμος 
τοϋ τήν έπιστήμην έχοντος τό σωτήριον πρόσταγμα'μάλλον όέ έπιστή- 

30μης πρόσταγμα ό νόμος* «Αύναμις» γάρ «καί σοφία» ό Λ όγος «τοϋ 
θεοί7». Νόμων τε αΰ εξηγητής ουτος αυτός όι οϋ ό νόμος έόόθη' ό 
πρώτος εξηγητής τών θείων Τΐροοταγμάτων, ό  τον κόλπον τοϋ Πατρός
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θετικός είναι αυτός πού άπονέμει τό πρέπον στο κάθε μέρος της ψυχής 
και στά έργα τους. Ό  Μωϋσής, για νά μιλήσω μέ συντομία, ήταν έμψυχος 
νόμος, κατευθυνόμενος άπό τον χρηστό Λόγο. Και υπηρέτησε την άγαθή 
πολιτεία, καί αυτή είναι καλή άγωγή των ανθρώπων γιά κοινωνία. Καί 
επίσης μεταχειριζόταν τη δικαστική, πού είναι επιστήμη διορθωτική 
εκείνων πού άμαρτάνουν, γιά χάρη τού δικαίου. Σύστοιχη μέ αυτήν είναι 
ή κολαστική, που είναι ή έπιστήμη των μέτρων των τιμωριών. Ή  τιμωρία 
είναι ή διόρθωση τής ψυχής. Καί δλη ή άγωγή, γιά νά τό πώ έτσι, τού 
Μωϋση ήταν παιδευτική εκείνων πού είχαν τήν δυνατότητα νά γίνουν 
καλοί καί άγαθοί άνθρωποι, καί πού άποσκοπούσε στο νά θηρεύει έκεί- 
νους πού ήταν δμοιοι μ’ αυτούς, πού είναι στρατηγική* κι’ αύτή πού χρη
σιμοποιεί δσους θηρεύτηκαν μέ τό Λόγο είναι κατά κάποιον τρόπο σοφία 
νομοθετική* γιατί τό γνώρισμά της είναι νά άποκτά καί νά χρησιμοποιεί, 
όντας ή πιο βασιλικώτερη. Γιατί οί φιλόσοφοι άναγνωρίζουν μόνο τον 
σοφό ώς βασιλέα, νομοθέτη, στρατηγό, δίκαιο, όσιο, θεοφιλή. "Αν διαπι- 
στώσομε αυτά τά γνωρίσματα στον Μωϋση, όπως άποδεικνύεται άπό τις 
ίδιες τις Γραφές, πάρα πολύ πειστικά θά άναγορεύσομε πραγματικά 
σοφό τον Μωϋση.

"Οπως λοιπόν λέμε δτι ή ποιμαντική τέχνη φροντίζει τά πρόβατα, 
γιατί έτσι «ό καλός βοσκός θυσιάζει τήν ψυχή του γιά τά πρόβατά του»5, 
έτσι καί ή νομοθετική θά πούμε δτι οικοδομεΐ τήν άρετη των ανθρώπων, 
άναζωπηρώνοντας κατά δύναμη τό άνθρώπινο άγαθό, γιατί έπιστατεϊ 
καί κηδεμονεύει τήν ανθρώπινη άγέλη. Κι* άν τό άλληγορούμενο άπό τον 
Κύριο ποίμνιο δέν σημαίνει τίποτε άλλο, παρά κάποια άγέλη άνθρώπων, 
αυτός ό ίδιος είναι ό ποιμήν καί ό νομοθέτης ό άγαθός της μιας άγέλης, 
«των προβάτων πού υπακούνε & αυτόν»6, ό ενας που τά φροντίζει, «πού 
άναζητεϊ έκεΐνο πού χάθηκε καί πού τό βρίσκει»7 μέ τό νόμο καί μέ τό λό
γο, έφόσον ό νόμος είναι πνευματικός καί οδηγεί στήν ευδαιμονία. Γιατί 
αυτός πού έγινε άπό τό άγιο Πνεύμα είναι πνευματικός. Καί αύτός είναι 
ό πραγματικός νομοθέτης, πού δέν επαγγέλλεται μόνο τά άγαθά καί τά 
καλά, άλλά καί τά γνωρίζει. Κι’ αύτοϋ είναι ό νόμος, έκείνου πού έχει τήν 
έπιστήμη τού νόμου, τό σωτηρίο πρόσταγμα. Καί μάλλον ό νόμος είναι 
πρόσταγμα γιά έπιστήμη* γιατί ό Λόγος «είναι δύναμη καί σοφία τού θ ε 
ού»8. Κι αύτός ό ίδιος, μέσω τού οποίου δόθηκε ό νόμος, είναι καί ό έξη- 
γητής του* ό πρώτος εξηγητής τών θείων προσταγμάτων, ό μονογενής

5. Ίω. 10,11. 6. Ίω. 10,16. 7. Ματθ. 18,12. 8. Α’ Κορ. 1,24.
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εξηγούμενος, Υιός μονογενής ’Έπειτα οι μέν πειθόμενοι τφ νόμω, τφ 
τε γνώσιν εχειν τινά αύτοϋ, ο ϋ ΐ άπιστεΐν, o ΰ f άγνοειν δύνανται την 
αλήθειαν, οι δέ άπιστοϋντες ήκιστά τε εν τοϊς εργοις είναι δεδουλημέ- 
νοι, είπερ τινέςάλλοι, καιούτοι άγνοειν όμολογοννται την άλήθειαν.

5 Τις τοίννν ή απιστία των Ελλήνων; Μή πη δούλεσθε πείθεσθαι τη 
άληθείςι, φασκούση θεόθεν διά Μωϋσέως δεδόσθαι τον νόμον, οπότε 
γε και αύτοι εκ των παρά σφίσι τιμώσι Μωση; τόν τε Μίνω παρά Λ  ιός 
δ ί ενάτου ετονς λαμδάνειν τους νόμους ίστοροϋσι, φοιτώντα εις τό τοϋ 
Διός άντρον τόν τε αϋ Λυκούργον τά νομοθετικά, εις Δελφούς πρός 

ίο τόν 3Απόλλωνα συνεχές άπιόντα, παιδεύεσθαι γράφουσι Πλάτων τε 
και \'Αριστοτέλης και "Εφορος- Χαμαιλέων τε ό Ήρακλεώτης έν τφ 
«Περ'ιμέθης» και \'Αριστοτέληςέν τη «Λοκρώνπολιτεία», Ζάλευκον 
τόν Λοκρόν παρά τής * Αθήνας τούς νόμους λαμδάνειν άπομνημονεύ- 
ουσιν. Οι δε, τό άξιόπιστον της παρ’ Έ λλησι νομοθεσίας, ώς οϊόν τε 

15 αύτοΐς, έπαίροντες εις τό Θειον, κ a f εικόνα της κατά τόν Μωϋσέα 
Τΐροφητείας, άγνώμονες, ούκ αύτόθεν ομολογούντες τήν τε άλήθειαν 
καί τό άρχέτνπον των παρά σφίσιν ιστορούμενων.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΖ\

Ό  νόμος, χηόόμενος των άνθρώπων, είτε σωφρονίζων 
20 είτε χολάξων, πρός τό άγαθόν αυτών σκοπεί.

Μή τοίννν κατατρεχέτω τις τοϋ νόμου διά της τιμωρίας, ώς ού 
καλοϋ κάγαθοϋ' ον γάρ ό μέν τήν τοϋ σώματος νόσον άπάγων ευεργέ
της δόξει, ψυχής δέ άδικίας ό πειρώμενος άπαλλάττειν ού μάλλον αν 
είη κηδεμών, δσωπερ ψυχή σώματος έντιμότερον αλλ άρα της μέν τοϋ

στάμεθα, και ό ταϋτα προσάγων σωτήρ τε και ιατρός καλείται, ού 
φθάνω τινζ ούδέ δυσμενείς τη ττρός τόν πάσχοντα, ώς δ3 αν ό της τέ
χνης ύπαγορεύει λόγος, και μέρη τινά άποτέμνων, ώς μή τά ύγιαί- 
νοντα σννδιαφθείρεσθαι αύτφ’ καί ούκ αν τις ττονηρίας αίτιάσαιτο τοϋ 

30 ιατρού τήν τέχνην· της δέ ψνχης ενεκα ούχ ομοίως νποστησόμεθα, εάν 
τε φεύγειν, έάν τε έκτίνειν ζημίας, εάν τε δεσμά, είμέλλοι τις μόνον έξ 
άδικίας ποτέ δικαιοσύνην κτάσθαι;ΓΟ γάρ νόμος, κηδόμενος των ύπη-
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Υίός, πού εξηγεί τό βάθος του Πατέρα. "Επειτα δσοι πείθονται οτό νόμο, 
έπειδή έχουν κάποια γνώση του, οΰτε άπιστοΰν οΰτε μπορούν V άγνοοϋν 
την άλήθεια. Ένώ δσοι δέν πιστεύουν καί δέν θέλουν καθόλου νά δεσμευ- 
θοΰν μέ τά έργα του νόμου, περισσότερο άπό κάθε άλλον ομολογούν κι 
αυτοί δτι αγνοούν την άλήθεια.

Ποιά είναι λοιπόν ή άπιστία των Ελλήνων; Τό δτι δέν θέλουν νά πι
στέψουν στην άλήθεια, πού λέγει δτι ό νόμος δόθηκε άπό τον Θεό μέσω 
τού Μωϋσή, τή στιγμή πού κι αυτοί μέ άφορμή τούς δικούς τους τιμούν 
τό Μωϋσή; Διηγούνται δτι κι ό Μίνωας κάθε ένατο χρόνο έπαιρνε τούς 
νόμους άπό τον Δία, πηγαίνοντας στο άντρο τού Δία. ’Επίσης δτι κι ό Λυ- 
κουργος πήγαινε συνεχώς στούς Δελφούς γιά νά διδαχθεί τά νομοθετικά, 
γράφουν καί ό Πλάτων καί ό ’Αριστοτέλης καί ό "Εφορος. Ό  Χαμαιλέων 
ό Ήρακλεώτης στο έργο τού Περί μέθης καί ό ’Αριστοτέλης στην Λο- 
κρών Π ολιτεία μνημονεύουν δτι ό Ζάλευκος ό Λοκρός έπαιρνε τούς 
νόμους άπό την ’Αθήνα. Κι δσοι τήν άξιοπιστία τής νομοθεσίας των Ε λ
λήνων, δσο τούς ήταν δυνατή, τήν ανεβάζουν στο Θειο, κατά τό παρά
δειγμα της Μωσαϊκής προφητείας, είναι άγνώμονες, άφοϋ δέν ομολο
γούν τήν άλήθεια καί τό άρχικό πρότυπο όσων ιστορούνται άπό αυτούς.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΖ\

Ό  νόμος άποσκοπεί στό καλό τών άνθρώπων, 
κι δταν τους διορθώνει κι δταν τούς τιμωρεί.

"Ας μήν κατηγορεί λοιπόν κανένας τό νόμο, έξαιτίας τών τιμωριών, 
ότι δέν είναι καλός κι ωφέλιμος. Γιατί δέν θά θεωρηθεί ευεργέτης όποιος 
άπαλλάσσει τό σώμα άπό τή νόσο καί δεν θά είναι πολύ περισσότερο κη
δεμόνας της ψυχής όποιος προσπαθεί νά τήν άπαλλάξει άπό την άδικία, 
όσο ή ψυχή είναι πολυτιμότερη άπό τό σώμα. Γιά χάρη όμως τής ύγείας 
τού σώματος ύπομενομε κι εγχειρήσεις καί καυτηριάσεις καί φάρμακα, κι 
όποιος μάς προσφέρει δλα αυτά καλείται σωτήρας καί γιατρός. Δέν 
ενεργεί από κάποιο φθόνο ούτε άπό εχθρότητα πρός τον άρρωστο, άλλά, 
όπως υπαγορεύει ή απαίτηση της έπιστήμης, καί μέλη κόβει γιά νά μήν 
καταστρέφονται μαζί τους καί τά ύγιή, καί δέν θά μπορούσε νά κατηγο
ρήσει γιά κακία τήν τέχνη τού γιατρού. Γιά χάρη όμως τής ψυχής μας δέν 
θά δείξομε τήν ϊδια υπομονή είτε σ’ εξορία είτε σέ περίπτωση ζημίας είτε 
σέ φυλακές, άρκεΐ μονάχα κάποιος νά περάσει άπό τήν άδικία στη δικαι
οσύνη; Ό  νόμος δηλαδή, φροντίζοντας γιά τό καλό τών ύπηκόων, παι-
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κόων, πρόςμέν τήν θεοσέβειαν παιδεύει, και υπαγορεύει τα ποιητέα, 
εϊργει τε έκαστον των άμαρτημάτων, δίκας έπιτιθείς τοις μετρίοις 
αυτών' όταν δέ τινα οϋτως έχοντα κατίδη ώς άνίατον δοκεΐν, εις έσχα
τον άδικίας έλαύνοντα, τότε ήδη των άλλων κηδόμενος, όπως άν μη 

5 διαφθείρωνται πρός αύτοϋ, ώσπερ μέρος τι του παντός σώματος άπο- 
τεμών, οϋτω που τοιοϋτον υγιέστατα άποκτίννυσι «Κρινόμενοι όέ υπό 
τοϋΚυρίου», φησίν ό*Απόστολος, «παιδευόμεθα, ιναμή σύν τωκόσμω 
κατακριθώμεν». Προεΐπε γάρ ό προφήτης- «Παιδεύων έπαίδευσέμε ό  
Κύριος, τφ δέ θανάτω ον παρέδωκέμε. βΈνεκα γάρ του διδάξαι σε τήν 

ίο δικαιοσύνην αύτοϋ, έπαίδευσέ σε», φησί, «και έπείρασέ σε, καί έλιμαγ- 
χόνησέ σε, καί έδίψησέ σε έν γη έρήμω, ΐνα γνωσθη πάντα τα δικαιώ
ματα και τα κρίματα αύτοϋ έν τη καρδίςί σου, όσα έγώ εντέλλομαι σοι 
σήμερον- και γνώση έν τη καρδίςί σου, ότι ώς εις τις παιδεύσει άνθρω
πος τον υιόν αύτοϋ, οντω παιδεύσει σε Κύριος ό Θεός ήμών». °Οτι δέ 

15 τό ύττόδειγμα σωφρονίζει, αύτίκα φ ησί «Πανοϋργος ίδών τψωρούμε- 
νονπονηρόν, κραταιώς αύτόςπαιδεύεται»' έπεί «γενεά σοφίας, φόβος 
Κυρίου».

Μ έγιστον δέ και τελεώτατον άγαθόν, όταν τινά έκ τοϋ κακώς 
πράττειν, εις αρετήν τε καί ευπραγίανμετάγειν δύνηταί τις, όπερ ό νό- 

20μος έργάζεται- ώστε και όταν άνηκέστω τινι κακψ περιπέση τις, ύπό τε 
άδικίας καί πλεονεξίας καταληφθείς, εύεργετοϊτ’ άν ό άποκτιννύ- 
μενος ευεργέτης γάρ ό νόμος, τούςμέν δικαίους έξ άδικων ποιεΐν δυ- 
νάμενος, ήνμόνον έπαΐειν έθελήσωσιν αύτοϋ' τούς δέ όπαλλάττων των 
παρόντων κακών' τούς γάρ σωφρόνως καί δικαίως βιοϋν έλομένους 

25 άθανατίζειν έπάγεται Τό δέ γνωναι νόμον διανοίας έστίν άγαθης. Καί 
πάλιν Ανδρεςκακοί ον νοοϋσι νόμον, ο ίδ έ ζητοϋντες τον Κύριον 
σννήσονσιν έν παντι άγαθφ». Δ ειδή  τήν διοικοϋσαν Πρόνοιαν κυρίαν 
τε είναι καί αγαθή ν  άμφοΐν γάρ ή δύναμις οίκονομεΐ σωτηρίαν' ή μέν 
κολάσει σωφρονίζουσα ώς κυρία, ή δέ δι εύποιίας χρηστενομένη ώς 

30 ενεργέτις Έ ξεστι δέμή είναι απείθειας νίόν, άλλά μεταβαίνει ν έκ τοϋ 
σκότους εις ζωήν, καί παραθέντα τη σοφίςι τήν ακοήν, νόμιμον είναι 
Θεοϋ δοϋλονμέν τά πρώτα, έπειτα δέ πιστόν γενέσθαι θεράποντα, φο-

1. Α’ Κορ. 11,32.
3. Δευτ. 8^-5.11.

2. Ψ(χλμ. 117,18.
4. Παροιμ. 22,3-4.
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δαγωγεΐ πρός τη θεοσέβεια, υπαγορεύει τά πρακτέα, κι εμποδίζει τον 
καθένα άπό τά αμαρτήματα, επιβάλλοντας τιμωρίες γιά τά μέτρια άπό 
αυτά. 'Όταν δμως συναντήσει κάποιον και του φανεί άθεράπευτος, φθά- 
νοντας στο έσχατο δριο της άδικίας, τότε πιά φροντίζοντας γιά τούς 
άλλους, ώστε νά μη διαφθαροϋν άπό αυτόν, άποκόπτοντάς τον κατά 
κάποιο τρόπο άπό τό δλο σώμα, μ9 αύτόν τον τρόπο άποκαθιστά την υ
γεία φονεύοντας τον. «Όταν μάς κρίνει ό Κύριος», λέγει ό ’Απόστολος, 
«μάς παιδαγωγεί, γιά νά μην καταδικαστούμε τελικά μαζί μέ δλο τον 
κόσμο»1. Γιατί πριν άπό αύτόν ειπε ό προφήτης* «Δείχνοντας τό ενδιαφέ
ρον του γιά μένα ό Κύριος μέ τιμώρησε, δέν μέ παρέδωσε δμως στο θάνα
το»2. «Σέ τιμώρησε γιά νά σέ διδάξει τη δικαιοσύνη του» λέγει* «σου έθε
σε πειρασμούς, σέ βασάνισε μέ την πείνα καί τη δίψα στην έρημο, γιά νά 
γίνουν γνωστές καλά δλες οι δίκαιες κρίσεις πού εγώ σήμερα σου παραγ- 
γέλλω. Καί θά μάθεις καλά δτι, δπως ενας άνθρωπος παιδεύει τό γιό του, 
έτσι κι έσένα θά σέ παιδέψει ό Κύριος ό Θεός μας»3. "Οτι τό παράδειγμα 
σωφρονίζει λέγει άμέσως* «"Οταν ό πανούργος δει ενα κακό νά τιμωρεί
ται, τιμωρείται κι ό ίδιος σκληρότερα». Γιατί «ό φόβος του Κυρίου είναι 
πηγή σοφίας»4.

Μέγιστο καί τελειότατο άγαθό είναι όταν μπορεΐ κανείς νά μεταφέρει 
κάποιον άπό την άδικία στην άρετη καί στά καλά έργα, πράγμα πού κά
νει ό νόμος. "Ωστε δταν περιπέσει κάποιος σέ ενα άθεράπευτο κακό, έχο
ντας γίνει αιχμάλωτος της άδικίας καί της πλεονεξίας, εκείνος πού φο
νεύεται ευεργετείται. Ό  νόμος δηλαδή είναι ευεργέτης, επειδή μπορει νά 
κάνει κάποιους άπό άδικους δίκαιους, άρκει νά θελήσουν μόνο νά υπα
κούσουν ογ* αύτόν, κι άλλους πάλι τούς ελευθερώνει άπό τά παρόντα δει
νά. Γιατί αύτούς πού διάλεξαν νά ζοΰν μέ σωφροσύνη καί δικαιοσύνη 
τούς υπόσχεται την άθανασία. Ή  κατανόηση πάλι του νόμου είναι έργο 
άγαθης διάνοιας. Καί έπίσης* «Οί κακοί άνδρες δέν καταλαβαίνουν τό 
νόμο* όσοι δμως ζητούν τον Κύριο, θά καταλάβουν κάθε άγαθό»5. Πρέπει 
λοιπόν ή Πρόνοια πού κυβερνά νά είναι κυρίαρχη καί άγαθή* γιατί καί 
των δύο ή δύναμη οίκονομει τη σωτηρία* ή μία σωφρονίζοντας μέ την τι
μωρία, ώς κυρίαρχη, καί ή άλλη πράττσντας τό καλό μέ την εύποιΐα, ώς 
εύεργέτρια. Καί είναι δυνατό νά μην είναι κανείς γιός της άπείθειας, αλ
λά νά μεταβαίνει άπό τό σκοτάδι στη ζωή, καί στρέφοντας την άκοή του 
στη σοφία, νά είναι νομοταγής δούλος στην άρχή, κι έπειτα νά γίνει πι-

5. Παροιμ. 28,5.
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βούμενον Κύριον τον Θεόν' ε ί δέ τις έπαναδαίη, τοϊς νίοΐς έγκαταλέγε- 
ται. Έπάν όέ «άγάπη καλύψη πλήθος αμαρτιών», μακαρίας έλπίδος 
τελειώσει, αύξηθέντα έν άγάπη έκόέχεσθαι τούτον, έγκαταταγέντα τη 
εκλεκτή υιοθεσία, τή φίλη κεκλημένη τού Θεού, αόοντα ήόη την ευχήν 

3 και λέγοντα' «Γενέσθωμοι Κύριος εις Θεόν».
Τού νόμου όέ την εύποιίαν όιά τής πρός τούς \Ιουδαίους περι

κοπής όεόήλωκεν ό Απόστολος, γράφων ώόέπως' «Είόέ συ 3Ιουδαίος 
έπονομάζη, καί επαναπανη νόμψ, και καυχάσαι έν Θεφ, και γινώσκεις 
το θέλημα τού Θεού, και δοκιμάζεις τα όιαφέροντα κατηχούμενος έκ 

ίο τού νόμου, πέποιθάς τε σεαυτόν όόηγόν είναι τυφλών, φώς τών έν σκό
τες παιόεντήν άφρόνων, όιόάσκαλον νηπίων, έχοντα τηνμόρφω σιν 
τήςγνώσεωςκαί αλήθειαςέν τω νομω»' ταύταγάρ όύνασθαι τον νόμον 
όμολογεϊταί' καν ο ί κατά νόμον μη πολιτευόμενοι, ώς έν νόμψ αλαζο
νεύονται διοϋντες. «Μακάριος όέ άνήρ όςεύρε σοφίαν, καί θνητός ός 

15 εϊόε φρόνησιν. 'Εκ όέ τού στόματος αυτής», τής σοφίας όηλονότι, 
«δικαιοσύνη έκπορεύεταί' νόμον όέ καί ελεον επί γλώσσης φορεϊ». 
Έ νόςγάρ Κυρίου ένέργεια, όςέστι «όύναμις καί σοφία τού Θεού», ό  τε 
νόμος, τό τε Εύαγγέλιον, καί ον έγέννησε φόδον ό νόμος, έλεήμων 
ούτος εις σωτηρίαν. « Ελεημοσύναι όέ καί πίστεις καί αλήθεια μή έκλι- 

20 πέτωσάν σε' άφαψαι όέ αύτάς περί σφ τραχήλω». 'Ομοίως όέ τφ  
Παύλφ ή προφητεία ονειδίζει τον λαόν, ώς μή σννιέντα τον νόμον 
«Σύντριμμα καί ταλαιπωρία έν ταϊς όόοϊς αυτών, καί οδόν ειρήνης ούκ 
εγνωσαν»· «ούκ εστι φόβος Θεού απέναντι τών οφθαλμών αυτών. Φά- 
σκοντες είναι σοφοί, έμωράνθησαν». Οϊδαμεν όέ δτι καλός ό νόμος 

25 εάν τις αύτφ νομίμωςχρήσηται, «οί δέ θέλοντες είναι νομοδιδάσκαλοι 
ου νοούσι,» φησίν ό Απόστολος, «οϋτε ά λέγουσιν, ούτε περί τίνων 
διαβεβαιούνται». «Τό δέ τέλος τής παραγγελίας άγάπη έκ καθαράς 
καρδίας καί σννειόήσεως αγαθής καί πίστεως άνυποκρίτου.

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΚΗ\

30 Τετραμερής ή τοϋ Νόμον τοϋ Μωϋσέως όιαίρεσις.

Ή μέν ονν κατά Μωνσέα φιλοσοφία τετραχή τέμνεται, εις τε τό
6. Α' Πέτρ.4,8. 7. Ρωμ. 2,17-20. 8. Παρμ. 3,13.16. 9. Α' Κορ. 1,24.

10. Παροιμ. 3,3. 11. Ήσ. 59,7-8. Ρωμ. 3,16. Ψαλμ. 13,3. 12. Ρωμ. 3,17.
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στός υπηρέτης του, φοβούμενος τον Κύριο τον Θεό. Κι άν κάποιος άνεβεϊ 
'ψηλότερα, παίρνει θέση ανάμεσα στούς υιούς. ’Αλλά όταν «ή άγάπη σκε
πάσει πλήθος άμαρτιών»6 μέ την τελείωση της μακάριας έλπίδας, τον δέ
χεται αυξημένο στην άγάπη, καταταγμένο στούς έκλεκτούς υιούς, πού λέ
γονται φίλοι τού Θεού, ψάλλοντας ήδη την ευχή και λέγοντας* «”Ας μού 
είναι Θεός ό Κύριός μου».

Τήν άγαθοεργία τού νόμου ό ’Απόστολος τή δήλωσε μέ τήν περικοπή 
πρός τούς ’Ιουδαίους γράφοντας ώς έξης* «"Αν εσύ ονομάζεσαι ’Ιουδαίος 
κι έπαναπαύεται στο νόμο καί καυχιέσαι στο όνομα τού Θεού καί γνωρί
ζεις τό θέλημα τού Θεού καί διαλέγεις τά ώφέλιμα μέ τήν οδηγία τού νό
μου καί πιστεύεις ότι είσαι οδηγός τυφλών, φως γιά όσους βρίσκονται 
στο σκοτάδι, παιδαγωγός των άνόητων, δάσκαλος των νηπίων, λαμβάνο- 
ντας τή γνώση καί τήν άλήθεια άπό τό νόμο»7 (γιατί αυτά όμολογειται 
ότι έπιτυγχάνει ό νόμος), έστω κι άν όσοι δεν πολιτεύονται σύμφωνα μέ 
τό νόμο άλαζονεύονται ότι ζούν σύμφωνα μέ τό νόμο. Επίσης «Είναι μα
κάριος όποιος άπέκτησε τη σοφία καί όποιος θνητός άντίκρυσε τη φρό
νηση. ’Από τό στόμα της», δηλαδή της σοφίας, «έκπορεύεται δικαιοσύνη, 
καί έχει στή γλώσσα του τό νόμο καί την έλεημοσύνη»8. Γιατί είναι ενέρ
γεια ενός Κυρίου, «πού είναι δύναμη καί σοφία Θεού»9, τόσο ό νόμος ό
σο καί τό Ευαγγέλιο, καί ό φόβος πού γέννησε ό νόμος είναι έλεήμων 
πρός σωτηρία. «Ή έλεημοσύνη καί ή πίστη καί ή άλήθεια νά μή σέ εγ
καταλείπουν* κρέμασέ τις αυτές γύρω στο λαιμό σου»10. 'Όμοια μέ τον 
Παύλο καί ή προφητεία κατηγορεί τό λαό, έπειδή δεν κατανοεί τό νόμο* 
«Συντρίμμια καί ταλαιπωρία στο δρόμο τους, τό δρόμο της ειρήνης δεν 
τον γνώρισαν»11. «Δεν τούς συνοδεύει ό φόβος τού Θεού12. «Λένε ότι είναι 
σοφοί, άλλά έχουν γίνει μωροί»13. Γνωρίζομε όμως ότι ό νόμος είναι κα
λός, όταν τον χρησιμοποιήσει κανείς ορθά* αυτοί όμως πού θέλουν νά εί
ναι δάσκαλοι τού νόμου δέν σκέφτονται», λέγει ό ’Απόστολος, «ούτε αυτά 
που λένε ούτε γιά ποιά πράγματα διαβεβαιώνουν»14. «Ό σκοπός της πα
ραγγελίας είναι άγάπη άπό καθαρή καρδιά, καί άγαθή συνείδηση, καί 
πίστη άνυπόκριτη»15.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΗ\

Τετραμερής διαίρεση τού Μωσαϊκού νόμου.
Ή  φιλοσοφία τού Μωϋση τέμνεται σέ τέσσερα μέρη* στο ιστορικό καί
13. Ρωμ. 1,22. 14. Α’ Τιμ. 1,8,7. 15. Α* Τιμ.1,5.
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ίστορικόν κα ί τό κυρίως λεγόμενον νομοθετικόν, άπερ άν εϊη τής 
ηθικής Τΐραγματείας ίδια’ τό τρίτον δέ, εις τό ίερονργικόν, ό  έστιν ήδη 
τής φυσικής θεωρίας' και τέταρτον επί πάσι τό θεολογικόν είδος, ή 
«έποπτεία», ήν φησιν ό Πλάτων των μεγάλων όντως είναι μυστηρίων. 

5 'Αριστοτέληςδε τό είδος τοϋτο «Μετά τά φυσικοί» καλεΐ Κ αί ήγεκα τά  
Πλάτωνα διαλεκτική, ώς φησιν έν τω «Πολιτικφ», τής των δντων δη- 
λώσεως ενρετική τις έστιν επιστήμη. Κτητή δε αϋτη τω σώφρονι, ούχ 
ένεκα τοϋ λέγειν τι, πράττειν τι των πρός τούς άνθρώπους (ώσπερ ο ί 
νϋν διαλεκτικοί, περί τά σοφιστικά ασχολούμενοι, ποιοϋσιν), αλλά τω 

ίο Θεω κεχαρισμένα μέν λέγειν δύνασθαι, κεχαρισμένα δε πράττειν, τό 
παν εις δύναμιν. Μικτή δε φιλοσοφία ουσα τη άληθείςι ή άληθής δια
λεκτική, έπισκοποϋσα τά πράγματα, καί τάς δυνάμεις καί τάςέξουσίας 
δοκιμάζονσα, ύπεξαναδαίνει περί τήν πάντων κρατίοτην ούσίαν, το- 
λμςί τε έπέκεινα έπί τον τών δλων Θεόν, ούκ έμπειρίαν των θνητών, 

15 άλλ3 έπιοτήμην τών θείων καί ουρανίων έπαγγελλομένη, ή  συνέπεται 
καί ή περί τών άνθρωπείων, περί τε τούς λόγους καί τάς πράξεις, οι
κεία χρήσις Εικότως άρα καί ή Γραφή τοιούτονς τινάς ή μάς διαλεκτι
κούς οϋτως έθέλουσα γενέσθαι, παραινεί' «Γίνεσθε δε δόκιμοι τραπε- 
ξιται», τάμέν άποδοκιμάζοντες τό δε καλόν κατέχοντες.

20 Α ϋτη γάρ τφ δντι ή διαλεκτική φρόνησίςέστι περί τά νοητά διαι
ρετική, έκάστου τών δντων αμίκτως τε καί είλικρινώς τοϋ ύττοκειμένου 
δεικτική, ή δνναμιςπερί τά τών πραγμάτων γένη διαιρετική, μέχρι τών 
ίδικωτάτων καταδαίνουσα, παρεχομένη έκαστον τών δντων καθαρόν, 
οϊόν έστι, φαίνεσθαι Λ  ιό καί μόνη αϋτη έπί τήν άληθή σοφίαν χειρα- 

25 γωγεΐ, ήτιςέστί δύναμις θεία τών δντων ώς δντων γνωστική, τό τέλειον 
έχρυσα, παντός πάθους απηλλαγμένη · ούκ άνευ τοϋ Σωτήρος τοϋ κα- 
ταγαγόντος ήμών τφ θείω Λόγω τοϋ όρατικοϋ τής ψυχής τήν έπιχυ- 
θεϊσαν έκ φαύλης άναστροφής άγνοιαν άχλυώδη, καί τό δέλτιστόν 
άποδεδωκότος, “δφρ3 εν γινώσκοιμεν ή μέν Θεόν, ήδέ καί άνδρα". 

30 Οντός έστιν ό τφ δντι δείξας όπως τε γνωστέον εαυτούς οϋτος ό τών 
δλων τον Πατέρα έκκαλύπτων, ω άν δούλη ται, καί ώς ο ιόν τε τήν 
άνθρωπίνην φνσινχωρήσαι νοεϊν' «Ονδείςγάρ έγνω τον Υιόν, είμή  ό  
Π ατήρ' ουδέ τον Πατέρα, είμή  ό Υιός, καί φ α ν ό  Υιός άποκαλυψη». 
Εικότως άρα ό Απόστολος, κατά άποκάλυψιν, φησιν, έγνωκέναι τό
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τό κυρίως λεγόμενο νομοθετικό, πού είναι αντικείμενα της ηθικής δια
πραγμάτευσης· στο τρίτο τό ιερουργικό, τό όποιο πραγματεύεται ή φυ
σική θεωρία, και τελευταίο τό τέταρτο τό θεολογικό είδος, ή “έποπτεία”, 
γιά την όποία ό Πλάτων λέγει δτι είναι πραγματικά άπό τά μεγάλα μυ
στήρια. Ό  ’Αριστοτέλης καλεΐ τό είδος αύτό Μ ετά τά φυσικά. Καί ή δια
λεκτική του Πλάτωνα, όπως λέγει στον Πολιτικό, είναι ή επιστήμη πού 
θέλει νά άνακαλύψει τί είναι τά όντα. Κι ό φρόνιμος πρέπει νά την ά- 
ποκτά όχι γιά νά λέγει καί νά πράττει κάτι άπό όσα άναφέρονται στούς 
άνθρώπους (όπως οί τωρινοί διαλεκτικοί κάνουν, άσχολούμενοι περί τά 
διαλεκτικά), άλλά νά μπορούν όσο γίνεται νά λένε καί νά πράττουν εκεί
να πού είναι άρεστά στον Θεό. Κι επειδή ή άληθινή διαλεκτική είναι 
πραγματικά μικτή έπιστήμη, επισκοπώντας τά πράγματα καί εξετάζο
ντας τις δυνάμεις καί τις εξουσίες, άνεβαίνει μέσα άπό αυτά στήν άνώτε- 
ρη άπό όλα ουσία, κι ή τόλμη της φτάνει πέρα άπό αυτά, στον Θεό των 
όλων, καί δεν ύπόσχεται εμπειρία των θνητών πραγμάτων, άλλά την έπι
στήμη τών θείων καί τών ουράνιων, τήν όποία άκολουθεΐ ή σχετική μέ τά 
ανθρώπινα, γύρω άπό τούς λόγους καί τις πράξεις, οικεία χρήση. Εύλογα 
λοιπόν ή Γραφή, θέλοντας νά γίνομε κι έμεΐς τέτοιου είδους διαλεκτικοί, 
μάς συμβουλεύει* «Γίνεστε δόκιμοι τραπεζίτες», άλλα άπορρίπτοντας, καί 
κρατώντας τό καλό.

Αύτή πράγματι ή διαλεκτική είναι ή έπιστήμη πού αναλύει τά αντι
κείμενα της νόησης καί δείχνει τό ύποκείμενο κάθε όντος έξω άπό μίξη 
καί καθαρά. Ή  άλλιώς είναι δύναμη πού διαιρεί τά γένη τών πραγμά
των, κατεβαίνοντας ώς τά ειδικότατα, παρέχοντας καθένα άπό τά όντα νά 
φαίνεται καθαρό, τέτοιο πού είναι. Γι’ αύτό αύτή καί μόνο οδηγεί στήν ά- 
ληθινή σοφία, πού είναι ή θεία ικανότητα γνώσης τών όντων ώς όντων, 
διακρινόμενη γιά τήν τελειότητά της καί όντας απαλλαγμένη άπό κάθε 
πάθος* όχι βέβαια χωρίς τόν Σωτήρα πού εξάλειψε μέ τον θείο Λόγο τό 
σκότος της άγνοιας πού άπό τή φαύλη άναστροφή είχε έπιχυθεϊ στο όρα- 
τικό της ψυχής, καί άποκατέστησε τό άριστο, “γιά νά γνωρίζομε καλά τό
σο τόν Θεό, όσο καί τόν άνθρωπο”1. Αυτός είναι πού πραγματικά μάς έ
δειξε, πώς πρέπει νά γνωρίζομε τόν εαυτό μας. Αύτός πού άποκαλύπτει 
τόν Πατέρα όλων σέ όποιον θέλει, καί όσο μπορει νά νοήσει ή άνθρώπινη 
φύση. Γιατί «κανένας δεν γνώρισε τόν ΥΙό, όσο ό Πατέρας, ούτε τόν Πα
τέρα, παρά ό ΥΙός καί αύτός πού ό Υίός θά του τόν άποκαλύψει»2. Εύλο-

1. ’Αλλαγμένος λίγο ομηρικός στίχος. 2. Ματθ. 11,27.
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μυστήριον, «καθώς προέγραψα έν όλίγω, πρός ό όύνασθε άναγινώ- 
σκοντες νοήσαι τήν σύνεσίν μου έν τφ μύστηρίω τοϋ Χρίστου». Π ρόςό 
όύνασθε, είπεν- έπείηόει τινάς γάλα μόνον είληφότας, ούόέπω όέ καί 
βρώμα, αύτίκα ούχ απλώς γάλα. Τριχώς όέ ήμϊν έκληπτέον τοϋ νόμου 

s τήν δούλησιν ή ώς σημεΐον έμφαίνουσαν, ή ώς εντολήν κνροϋσαν εις 
πολιτείαν όρθήν, ή θεσπίζουσαν ώς προφητείαν. Ά  νόρών όέ ευ οϊό3 
ότι τά τοιαϋτα όιακρίνειν τε καί λέγειν  ον γάρ όή μ ία  Μ ύκονος ή 
πάσα πρός νόησιν Γραφή, η φασιν ο ί παροιμιαζόμενοι ■ όιαλεκτικώτε- 
ρον όέ, ώς ένι μάλιστα, προσιτέον αντη, τήν άκολουθίαν της θείας 

ίο όιόασκαλίας θηρωμένοις

ΚΕΦΛΛΑΙΟΝ Κ θ

Παγκάλως οί *Έλληνες έχλήθησαν παρ3 ίερέωςΛ ίγνπτίου 
"παϊόες α/εί" κατά σνγχρισιν πρός τους Εβραίους.

‘Όθεν παγκάλως ό παρά τφ Πλάτωνι Λ ίγύτντιος ίερεύς “7Ω Σό
ι* λων, Σόλων”, είπεν, Έλληνες ύμεϊς αίεί παΐόές έστε, ούό3 ήντιναοϋν 

έν ταϊς ψυχαϊς έχοντες ό ί άρχαίαν ακοήν παλαιόν όόξαν γέρων όέ 
*Ελλήνων ούκ έστιν ούόείς”, γέροντος, οϊμαι, είπών τούς τά πρεσβύτε- 
ρα, τουτέστι τά ήμέτερα, είόότας' ώς έμπαλιν νέους τούς τά νεώτερα 
καί υπό Ελλήνων έπιτετηόευμένα, τά χθές καί πρφην γενόμενα, ώς 

20 παλαιά καί άρχαϊα, ίστοροϋντας. Ε πήγαγεν ούν, «μάθημα χρόνω 
πόλων», κατά βαρβαρικόν τινα τρόπον άπλάστψ καί ούκ ενκρινεϊχρω- 
μένων ήμών τη μεταφορφ Ά  τεχνώς γοϋν ο ί εύγνώμονες δλω τφ πλά- 
σματι τφ της ερμηνείαςπροσίασιν. *Επί όέ των 'Ελλήνων φησί, τήνοϊη- 
σιν αυτών «βραχύ τι όιαφέρεινμύθων»' ού γάρ μύθων παιόικών έξα- 

25 κονστέον, ονόέμήν τών τοϊς παισί γενομένων μύθων, «Παϊόας» όέ 
εϊρηκεν αύτούςγε τούς μύθους, ώς άνμικρόν όιορώντων τών παρ3 
"Έλλησιν οίησισόφων αίνιττόμενος «τό μάθημα τό παλιόν» τήν παρά 
βαρβάροις προγενεστάτην αλήθειαν, ω ρήματι τέθεικε τό, «παΐς μϋ- 
θος», τό μυθικόν της τών νεωτέρων έπιβολής όιελέγχων, ώς όίκηνπαί- 

30 όων, μηόέν πρεσβύτερον έχούσης αμφω κοινώς, τούς μύθους αυτών 
καί τους λόγους, παιόικούς είναι παριστάς θείω ς τοίνυν ή όύναμις ή
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γα λοιπόν ό Απόστολος λέγει, δτι κατά άποκάλυψη γνώρισε τό μυστήριο 
«καθώς έγραψα πιο πάνω μέ λίγα λόγια· διαβάζοντάς τα μπορειτε νά κα
ταλάβετε (δσο μπορειτε), πόσο βαθιά έχω γνωρίσει τό ευαγγέλιο του Χρί
στου»3. Είπε «δσο μπορειτε», επειδή ήξερε δτι μερικοί είχαν λάβει μόνο 
γάλα καί όχι άκόμα καί τροφή στερεά, άλλά καί οΰτε μόνο γάλα. ’Από 
τρεις άπόψεις πρέπει νά θεωρήσομε τη βούληση του νόμου* ή δτι φανε
ρώνει ένα σημείο, ή δτι βεβαιώνει μιά εντολή γιά πολιτεία ορθή, ή δτι θε
σπίζει ώς προφητεία. Γνωρίζω δμως καλά δτι αυτά μπορούν νά τά δια
κρίνουν δσοι έχουν φτάσει στήν άνδρική ηλικία. Γιατί δεν είναι βέβαια 
μία Μύκονος ή δλη Γραφή νά τήν εννοήσομε, όπως λέγει ή παροιμία. 
Πρέπει νά τήν πλησιάσομε δσο γίνεται πιο διαλεκτικά, άναζητώντας τήν 
άκολουθία τής θείας διδασκαλίας.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΘ\

ΟΙ Έλληνες όρθά χαρακτηρίστηκαν παιδιά άπό Ιερέα Αιγύπτιο
σέ σύγκριση μέ τούς Εβραίους.

Γι’ αύτό πολύ σωστά ό Αιγύπτιος ιερέας, δπως άναφέρει ό Πλάτων, 
είπε τό “Σόλων, Σόλων, εσείς οί "Ελληνες είστε πάντοτε παιδιά* δέν έχετε 
στις ψυχές σας μιά όποιαδήποτε γνώμη άπό παλαιό λόγο* καί δέν ειναι- 
γέροντας κανένας άπό τούς "Ελληνες»4. Γέροντες ειπε, νομίζω, εκείνους 
πού γνωρίζουν τά άρχαιότερα, δηλαδή τά δικά μας* δπως πάλι νέους είπε 
δσους ιστορούν ώς παλαιά καί άρχαία τά νεώτερα καί δσα έχουν μελετή
σει οί "Ελληνες, πράγματα πού έγιναν χθες καί πρόσφατα. Πρόσθεσε 
λοιπόν “μιά γνώμη γερασμένη άπό τό χρόνο”, γιατί μέ κάποιο βαρβα- 
ρικό τρόπο εμείς χρησιμοποιούμε μεταφορές πρόχειρες καί όχι ευκρινείς. 
Οί καλοδιάθετοι λοιπόν πλησιάζουν χωρίς εκζήτηση δλη τη σύνθεση τής 
εξήγησης. Γιά τούς Έλληνες λένε, δτι ή φαντασία τους “λίγο διαφέρει 
άπό μύθους”. Δέν πρέπει δμως νά άκοΰμε μύθους γιά παιδιά ή μύθους 
πού φτιάχνουν παιδιά* “Παιδιά” είπε τούς ίδιους τούς μύθους, κάνοντας 
υπαινιγμό, δτι οί "Ελληνες δοκησίσοφοι λίγο μόνο διέκριναν “τό πολιόν 
μάθημα”, τήν πολύ προγενέστερη άλήθεια των βαρβάρων σ’ αύτή τή 
λέξη άντιπαρέβαλε τό “παιδί μύθος”, διελέγχσντας τό μυθικό τής εξήγη
σης των νεωτέρων, επειδή, σάν τά παιδιά, δέν έχει τίποτε τό άρχαιότερο, 
παριστάνοντας άπό κοινού καί τά δύο, καί τούς μύθους καί τούς λόγους,

3. Έφ. 3,3-4. 4. Τίμαιος, 22,5.
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τώ Έρμφ κατά άποκάλυψιν λαλοϋσα, “Τά οράματα" φησι, “καί τά 
άποκαλύμμοτα όιά τους όίψύχονς, τους όιαλογιζομένονς έν ταΐς καρ- 
όίαις αυτών\ ε ί άρα έστί ταϋτα, ή  ονκ έσ τι'Ο μ ο ίω ς δέ καί έκ τής 
ττολυμαθοϋς περιουσίας αποδείξεις ίσχυροποιοϋσι, καί βεβαιοϋσι καί 

5 θεμελιοϋσι τούς λόγους τούς αποδεικτικούς, όσον έτι α ί αύτών ώς νέων 
φρένες ή ερέθονται. «Λαμπτηρ άρα εντολή αγαθή», κατά την Γραφήν, 
«νόμος δέ φως όδοϋ' οδούς γάρ βιότητος ελέγχει παιδεία». “Νόμος ό 
πάντων βασιλεύς, θνητών τε καί άθανάτων”, λέγει Πίνδαρος. Έγώ δέ 
τον θέμενον τον νόμον διά τούτων έξακούω, καί τό γε Ή σιόδιον έπί 

ίο τοϋ πάντων λελέχθαι Θεοϋ λαμβάνω, ε ί καί στοχαστικώς είρηται τώ 
ποιητη, άλλ’ ού καταληπτικώς

“Τόνδεγάρ άνθρώποισι νόμον διέταξε Κρονίων, 
Ίχθύσι γάρ καί θηρσί καί οίωνοϊς πετεη νοϊς, 
Έσθέμεν αλλήλους έπεί ού δίκη έσ τίμ εΐ αύτών. 

15 3Λ  νθρώποισι δ3 έδωκε δίκην, ή πολλόν άρίστη

Ε ίΐ ονν τον αμα τη γενέσει φύσει νόμον, είτε καί τον αυθις δοθέν- 
τα, πλήν έκ Θεοϋ, ό  τε τήςφύσεως, ό  τε τήςμαθήσεως νόμος ε ις  ώ ςκαί 
Πλάτων έν τώ «Πολιτικφ» ένα τον νομοθέτην φησίν έν δέ τοΐς «Νό- 
μοις,» ένα τον σννήσοντα των μουσικών, διά τούτων διδάσκων τον 

20 Λόγον είναι ένα, καί τον Θεόν ένα Μωϋσής όέ φαίνεται τον Κύριον 
διαθήκην καλών% «Ιδού έγώ», λέγω ν «ή διαθήκη μου μετά σοϋ»· έπεί 
καί πρότερον είπεν, διαθήκην μή ζητεϊν αύτήν έν γραφή' έοτι γάρ δια
θήκη, ήν ό αίτιος τοϋ παντός Θεός τίθεται. Θεός δέ παρά την θέσιν 
είρηται, καί τάξιν, την διακόσμησιν. Έ ν όέ τώ Πέτρον «Κηρύγματι» 

25 ενροις άν Νόμον καί Λόγον τον Κύριον προσαγορευόμενον.
Άλλ* όμέν κατά την αληθή φιλοσοφίαν γνωστικών ύτζομνημάτων 

πρώτος ήμϊνΣτρωματεύςένταϋθα περιγεγράφθω.
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δτι είναι παιδικά. Θεϊκά λοιπόν ή δύναμη πού μιλά κατά άποκάλυψη 
στον Έρμα λέγει* «Τά οράματα καί οι άποκαλύψεις είναι γιά τούς δίψυ- 
χους, γι’ αύτούς πού έχουν διαλογισμούς στην καρδιά τους, άν υπάρχουν 
αύτά ή δέν υπάρχουν». 'Όμοια καί οί άποδείξεις πού προέρχονται άπό 
εσώτερο πλούτο ισχυροποιούν καί βεβαιώνουν καί θεμελιώνουν τούς 
άποδεικτικούς λόγους, δσο άκόμα ή δμοια με νεανική σκέψη τους μετεω
ρίζεται. «Λυχνάρι επομένως είναι ή άγαθή εντολή» κατά τή Γραφή καί «ό 
νόμος είναι φως γιά τήν πορεία* γιατί ή παιδεία ελέγχει τούς δρόμους τού 
βίου»5. “Ό  νόμος είναι βασιλιάς δλων, των θνητών καί τών άθανάτων”, 
λέγει ό Πίνδαρος. Έγώ σ’ αύτά διακρίνω έκεΐνον πού έθεσε τό νόμο. Κι 
αύτό πού είπε ό Ησίοδος θεωρώ δτι έχει λεχθεί γιά τον Θεό τών άλλων, 
άν καί ό ποιητής τό είπε με τή φαντασία του κι όχι με τή λογική*

“Αυτόν τό νόμο δρισε γιά τούς άνθρώπους ό γιος τού Κρόνου* 
τά ψάρια καί τά θηρία καί τά φτερωτά πουλιά 
νά τρώνε τό ένα τό άλλο* δικαιοσύνη δέ λειτουργεί σ’ αύτά* 
στούς άνθρώπους έδωσε τή δικαιοσύνη, πού είναι πολύ άριστη”.
Είτε λοιπόν ό νόμος πού υπάρχει μέσα μας άπό τή γέννησή μας έκ 

φύσεως, εϊτε πάλι αύτός πού δόθηκε έπειτα άλλά άπό τον Θεό, ό νόμος 
της φύσης καί της μάθησης είναι ένας, δπως καί ό Πλάτων στον Πολιτικό 
λέγει ένα τόν νομοθέτη, ενώ στούς Νόμους λέγει, δτι αύτός πού θά μάθει 
τά μουσικά, θά είναι ένας, διδάσκοντας μέ αύτά, δτι ό Λόγος είναι ένας, 
καί ό Θεός είναι ένας. Ό  Μωυσης πάλι φαίνεται δτι καλει τόν Κύριο 
«διαθήκη» λέγοντας* «Ιδού έγώ, ή διαθήκη μου μ’ εσένα»6. Γιατί καί προ
ηγουμένως είπε, τή διαθήκη μήν τήν ζητάς στή Γραφή* γιατί είναι ή δια
θήκη, πού τήν κάνει ό Θεός, ό αίτιος τού παντός. Ό  Θεός ειπώθηκε άπό 
τή λέξη θέση, καί τήν τάξη καί τή διευθέτηση. Στο κήρυγμα τού Πέτρου 
θά βρεις νά ονομάζεται ό Κύριος Νόμος καί Λόγος.

Ά ς  περιοριστεί όμως σ* αύτά ό πρώτος Στρωματεύς τών γνωστικών 
υπομνημάτων σύμφωνα μέ τήν άληθινή φιλοσοφία.

5. Παροιμ. 6,23. 6. Γεν. 17,4.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Λ \

ΕΙΣΑΓΩΓΗ

*Εκθεσιςύπό τοϋ σνγγραφέως τών διαλαμβανόμενων 
έν τοϊςέξής θεμάτων.

Ε ξής δ3 άν ειη διαλαβεϊν, έπεί κλέτττας τής βαρβάρου φιλοσοφίας 
βΕλληνας είναι προσεΐπεν ή Γραφή\ δπως τοϋτο δ ί ολίγων δειχθήσε- 
ται. Ου γάρ μόνον τά παράδοξα των παρ3 ήμΐν ιστορούμενων άπομι- 
μουμένους άναγράφειν αυτούς παραστήσομεν, πρός δε τά κυριώτερα 

5 των δογμάτων σκευωρουμένονς καί παραχαράσσοντας (προγενεστέ
ρων ονσών των παρ3 ήμΐν γραφών, ώς άπεδείξαμεν), διελέγξομεν εν τε 
τοϊς περί πίστεως, περί τε σοφίας, γνώσεώς τε και έπιστήμης, έλπίδος 
τε καί άγάπης, περί τε μετανοίας και έγκρατείας, και δή και φόβου 
θεοϋ% σμήνος άτεχνώς των αλήθειας άρετών όσα τε άπαιτήσει ή κατά 

ίο τον τόπον τον ττροκείμενον ντωσημείωσις περιληφθήσεναί, καί ώς τά 
μάλιστα τό έπικεκρυμμένον τής βαρβάρου φιλοσοφίας, τό συμβολικόν 
τοϋτο καί αινιγματώδες είδος, έξήλωσαν ο ί πραγματικώς τά τών αρ
χαίων φιλοσοφήσαντες, χρησιμώτατον, μάλλον δε άναγκαιότατον, τη 
γνώσει τής αλήθειας ύπαρχον. 3Επί τούτοις ακόλουθον οϊμαι, υπέρ ών 

15 κατατρέχουσιν ήμών *Ελληνες, άπολογήσασθαι, όλίγαις συγχρωμέ- 
νους Γραφαϊς, εϊπω ς ή ρέμα καί ό \Ιουδαίος επαΐων έπιστρέψαι δυνη- 
θείη έξ ών έπίοτενσεν, εις όν ούκ έπίστενσεν. Αιαδέξεται δέ εικότως 
τούς γενναίους τών φιλοσοφίαν έλεγχος άγαπητικός τοϋ βίου τε αυτών, 
καί τής ενρέσεως τών καινών δοχμάτων, ούκ αμυνόμενων ήμών τούς 

20 κατηγόρους (πολλοϋγε καί δεζ τούς εύλογεϊνμεμαθηκότας τούςκατα- 
ρωμένονς καν βλάσφημους κενώς καταφέρωσιν ήμών λόγους), άλλ3 
εις επιστροφήν τήν εκείνων αυτών, ε ϊ πως έπαισχυνθεΐεν ο ί πάνσοφοι
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α\

ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Ό  συγγραφέας έκθέτει τά θέματα πού θά διαπραγματευθει
στη συνέχεια.

’Επειδή ή Γραφή είπε ότι οι "Ελληνες είναι κλέφτες της βαρβαρικής 
φιλοσοφίας, ή συνέχεια της εργασίας μας θά είναι νά δείξομε μέ λίγα 
λόγια πώς τό έννοεΐ αυτό. Γιατί δεν θά τούς παρουσιάσομε μόνο ν’ 
άπομιμοΰνται την άναγραφή όσων θαυμαστών ιστορούνται στη δική μας 
γραμματεία, άλλά κοντά σ’ αυτό θά τούς άποκαλύψομε νά μηχανεύονται 
νά διαστρέφουν τά σημαντικότερα διδάγματα (γιατί όπως δείξαμε είναι 
προγενέστερες οι δικές μας γραφές) πού άναφέρονται καί σέ θέματα 
πίστης καί σοφίας καί γνώσης καί επιστήμης, ελπίδας κι άγάπης, μετά
νοιας κι έγκράτειας, καί μάλιστα καί φόβου Θεού. Είναι πραγματικά 
πλήθος ολόκληρο οί άρετές της άλήθειας κι όσα θά άπαιτηθεΐ νά σημει- 
ώσομε πού θά περιληφθοΰν σ’ αυτόν τόν τόπο, καί πόσο εξαιρετικό ζήλο 
εδειξαν γιά τά μυστικά τής βαρβαρικής φιλοσοφίας, αυτό τό συμβολικό 
κι αινιγματικό είδος, όσοι φιλοσόφησαν πραγματικά τή σκέψη των άρ- 
χαίων, πράγμα πού είναι πολύ χρήσιμο, ή καλύτερα εντελώς άπαραίτητο 
γιά τη γνώση της αλήθειας. ’Επιπλέον, θεωρώ λογικό, γιά όσα μάς κατη
γορούν οί "Ελληνες, V άπολογηθοΰμε, χρησιμοποιώντας λίγα χωρία άπό 
τις Γραφές, μήπως καί ό ’Ιουδαίος άκούοντας ήρεμα μπορέσει νά επιστρέ
φει, άπό όσα πίστεψε, σ’ ’Εκείνον πού δεν πίστεψε. Καί φυσικά γιά τούς 
γενναίους άπό τούς φιλοσόφους θά έπακολουθήσει ελεγχος φιλικός τής 
ζωής τους καί της ανακάλυψης των νέων δογμάτων, όχι πολεμώντας τούς 
κατηγόρους μας (άπέχει αυτό πάρα πολύ άπό έμάς, πού μάθαμε νά 
ευλογούμε όσους μας καταριούνται, άκόμα κι άν καταφέρουν εναντίον 
μας άβάσιμες βλάσφημες κατηγορίες), άλλά κάνοντάς το γιά τήν έπι-
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δι έλεγχον βαρβάρου σωφρονισθέντες, ώς διιδεϊν όψέ γοϋν δυνηθή- 
ναι, όττοϊα άρα εϊη τάμαθήματα, έφ3 ά στέλλωνται τάς άποδημίας τάς 
διαποντίουζ.

7Ων μεν γάρ δή κλέπται, καί δή καί ταϋτα άποδεικτέα, περιαιρε- 
5 θείσης αντοΐς της φιλαυτίας, ά δε αυτοί διζησάμενοι, έαυτούς έξευρη- 

κέναι φρυάττονται, τούτων ό έλεγχος Κατεπακολούθημα δε καί περί 
της εγκυκλίου καλούμενης παιδείας, εις δσα άχρηστος· π ερ ί τε άστρο- 
λογικής καί μαθηματικής καί μαγικής, γοητείας τε, έπιδραμητέον. 
Α νχοϋσι γάρ δή καί έπί τήσδε ο ί Πανέλληνες, ώ ςμεγίσταις έπιστή- 

ΐο μαις « Ός δ’ έλέγχει μετά παρρησίας, είρηνοτιοιεΐ». Έφαμεν πολλάκις 
ήδη μήτε μεμελετηκέναι, μήτε μήν έπιτηδεύειν έλληνίζειν ίκανόν γάρ 
δή τοϋτο, άποδημαγωγεϊν τής άληθείας τούς πολλούς τό δε τφ όντι 
φιλοσόφημα, ονκ εις τήν γλώσσαν, άλλ3 εις τήν γνώμην όνήσει τούς 
έπαΐοντας. Α εί δ’, οϊμαι, τον αλήθειας κηδόμενον ούκ έξ έπιβουλής καί 

15 φροντίδος τήν φράσιν συνθεϊναι, πειρασθαι δε όνομάζειν μόνον ώς 
δύναται, δ  βούλεται' τούς γάρ των λέξεων έχομένους καί περί ταύτας 
άσχολουμένους διαδιδράσκει τά πράγματα Γεωργού μεν οϋν ίδιον τό 
έν άκάνθαις φνόμενον ρόδον άβλαβώς λαβεΐν, καί τεχνίτου τον έν 
όστρείω σαρκί κατορωρνγμένονμαργαρίτην έξενρεϊν Φασί δε καί τάς 

20 όρνιθας ήδίστην έχειν τήν σαρκόςποιότητα, δτε, ούκ άφθονου τροφής 
παρατεθείσης αύταϊς αΐδε σκαλεύονσαι τοϊς ποσίν, έκλέγονται μετά  
πόνον τάς τροφός Ε ί τις οϋν τοϋ όμοιου θεωρητικός έν πολλοΐς τοϊς 
πιθανοϊς τε καί 'Ελληνικοΐς τό αληθές διεληλυθέναι τΐοθεϊ, καθάπερ 
υπό τοϊςμορμολυκείοις τό πρόσωτων τό άληθινόν, ττολυττραγμονήσας, 

25 θηράσετtu. Φησί γάρ έν τφ όράματι τφ 'Ερμφ ή Ανναμις ή φανεϊσα' 
«Ό έάνένδέχεταίσοιάποκαλνφθήναι, άποκαλυφθησεται».

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β\

Μόνον did τής πίστεως όύναταί τις άχθη ναι 
είς τήν γνώσιν τοϋ θεοΰ.

30 «Ε πίδε off σοφίρ,μή έπαίρον», αίΠαροιμίαιλέγονσιν, «ένπάσαις

1. Παροιμ. 10,10.
2. Ποιμήν; "Ορασις Γ', 3,4..
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στροφή εκείνων, μήπως ντραπούν οί πάνσοφοι σωφρονισμένοι άπό βαρ- 
βαρικό έλεγχο, ώστε έστω κι αργά νά μπορέσουν νά διακρίνουν, τί λογής 
είναι τά μαθήματα γιά τά όποια επιχειρούν τις υπερπόντιες άποδημίες 
τους.

Ό  έλεγχός μας δηλαδή θά στραφεί σ’ αυτά πού έχουν κλέψει, και 
πρέπει βέβαια κι αυτά V άποδειχθοΰν, καί νά τούς άφαιρεθεϊ ή φιλαυτία 
καί σε δσα διατείνονται με οργή ότι τά βρήκαν μέ δικό τους ψάξιμο. Φυ
σικό έπακολούθημα είναι, ότι θά δοΰμε έπιτροχάδην καί τά σχετικά μέ 
τήν καλούμενη εγκύκλιο παιδεία, όσα είναι άχρηστα, όπως ή άστρολο- 
γία, τά μαθηματικά, οί μαγείες καί οί γοητείες. Γιατί καυχώνται καί γι5 αυ
τές οί Πανέλληνες, ότι είναι τάχα μέγιστες επιστήμες. «"Οποιος ελέγχει μέ 
παρρησία, φέρνει ειρήνη»1. Είπαμε πολλές φορές ήδη, ότι ούτε άσκηθή- 
καμε ούτε προσπαθούμε νά έκφρασθοϋμε ελληνικά* γιατί αύτό είναι 
ικανό V άπομακρύνει τούς πολλούς άπό την άλήθεια* ενώ τό πραγματικό 
φιλοσόφημα δέν θά ωφελήσει στη γλώσσα τούς άκροατές, άλλα στή γνώ
μη. Δεν πρέπει λοιπόν, νομίζω, όποιος σέβεται τήν άλήθεια νά συνθέτει 
τή φράση του μέ έπίβουλη σκοπιμότητα καί φροντίδα πολλή, άλλά νά 
προσπαθεί μόνο νά ονομάζει όπως μπορεΐ αύτό πού θέλει* γιατί όσοι κα
ταπιάνονται άπό τις λέξεις καί άσχολοϋνται μ’ αυτές, τούς ξεφεύγουν τά 
πράγματα. Γνώρισμα τσϋ γεωργού είναι νά κόψει χωρίς νά πληγωθεί τό 
τριαντάφυλλο πού φύεται μέσα στ* άγκάθια, καί τού τεχνίτη νά βρει μέσα 
στή σάρκα τού στρειδιού τό παραχωμένο μαργαριτάρι. Λένε ότι καί οί 
όρνιθες έχουν γλυκύτατη γεύση όταν δέν τις έχει δοθεί άφθονη τροφή, 
άλλά σκαλίζοντας αύτές μέ τά πόδια τους, διαλέγουν μέ κόπο τις τροφές 
τους. "Αν λοιπόν κάποιος, πού άσχολειται θεωρητικά μέ τις ομοιότητες, 
ποθεί μέσα σέ πολλά πιθανά πού είναι καί ελληνικά νά βρει τό άληθινό, 
όπως κάτω άπό τό προσωπείο τό άληθινό πρόσωπο, θά τό επιτύχει άν ψά
ξει πολύ. Γιατί λέγει στον 'Ερμα ή Δύναμη πού τού παρουσιάστηκε στο 
όραμά του* «"Οποιο ενδέχεται νά σοϋ άποκαλυφθέΐ, θ* άποκαλυφθεΐ»2.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β\

Μόνο με την πίστη μπορεΐ νά φτάσει κανείς 
στή γνώση του θεοϋ.

«Μήν έπαίρεσαι γιά τή σοφία σου», λένε οί Παροιμίες* «Νά έχεις
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όέ όόοϊς γνώριζε αυτήν, ινα όρθοτομη τάς όόούς σου, ό όέ ποϋς σου ού 
μή προσκόπχη». Βούλεται μέν γάρ όιά τούτων όεϊξαι, ακόλουθα όεϊν 
γενέσθαι τφλόγω τά έργα- ήδη δε έμφαίνειν, χρήναι το εξ άυτάσης παι
δείας χρήσιμον έκλεγομένους ή μάς εχειν, α ί δή οδοί σοφίας ποικίλαι, 

5 όρθοτομειν έπί την οδόν της άληθείας, οδός δε ή πίστις. «Ό  όέ ποϋς 
σου μή προσκοτττέτω», λέγει περί τινων έναντιοϋσθαι όοκούντων τη 
μια και θείρ τη προνοητικη διοικήσει. "Οθεν έπάγει- «Μή ισθι φρόνι
μος παρά σεαυτω», κατά τούς άθέους λογισμούς τούς άντιστασιώδεις 
τη οίκονιμίιμ τοϋ Θεοϋ’ «Φοδοϋ» όέ τον μόνον δυνατόν «θεόν», φ  έπε- 

ιο ται, μηδέν άντικεισθαι τφ Θεφ. ’Άλλω ς τε καί ή επαγωγή διδάσκει 
σαφώς, ότι «ό θείος φόβος έκκλισίς έστι κακοϋ». Φησι γάρ * «Και έκκλι- 
νον από παντός κακοϋ». Λ ϋτη παιδεία σοφίας* «Ό ν γάρ άγαπα Κύ
ριος, παιδεύει»'άλγειν μέν ποιών εις σύνεσιν, όυτοκαθιστάς όέ εις ειρή
νην και άφθαρσίαν. 'Η μέν ονν βάρβαρος φιλοσοφία, ήν μεθέπομεν 

15 ήμεϊς, τελεία τφ όντι και αληθής. Φησι γοϋν έν τη Σοφίςι- «Λ ύτόςγάρ 
μοι όέδωκε των όντων γνώσιν άψευόή, είδέναι σύστασιν κόσμου», καί 
τά έξης, έως- «Καί δυνάμεις ριζών». Έ ν τούτοις άπασι τήν φυσικήν 
έμπεριείληφε θεωρίαν, τήν κατά τον αίσθητόν κόσμον άπάντων των 
γεγονότων.

20 'Έξης όέ καί περί τών νοητών αίνίττεται, όι ών έπάγει- «'Όσα τέ 
έστι κρυπτά καί έμφανη, έγνων' ή γάρ πάντων τεχνϊτις έδίόαξέμε, σο
φία>. Έ χεις έν βραχεί τό έπάγγελμα της καθ’ ήμάς φιλοσοφίας. Α νά
γει όέ ή τούτων μάθησιςμετά ορθής πολιτείας άσκηθεϊσα, όιά της 
πάντων τεχνίτιόος σοφίας, έπί τον ήγεμόνα τοϋ παντός, όυσάλωτόν τι 

25 Χβήμα καί όυσθήρατον, έξαναχωροϋν άεί καί πόρρω άφιστάμενον τοϋ 
διώκοντος. Ό  όέ αύτός, μακράν ών, έγγυτάτω βέβηκε, θαϋμα άρρητον. 
«Θεός έγγίζων έγώ», φησι Κύριος' πόρρω μέν κ α ί ούσίαν' πώς γάρ άν 
σννεγγίσαι ποτέ τό γεννητόν άγεννήτψ; Έ γγυτάτω  όέ δυνάμει, ή  τά 
πάντα έγκεκόλπισται. «Είττοιήσει τις κρύφα», φησι, «τί, καί ού έτιόψο- 

30 μαι αύτόν;». Καί όή πάρεσην άεί τη τε έποπτικη, τη τε ευεργετική, τη 
τε παιδευτική όπτομένη ημών δυνάμει' δύναμις τοϋ Θεοϋ. “Οθεν ό

1. Παρμ. 3,5-6. 2. Παρμ.3,7. 3. Παρμ.3,12. 4. Παρμ.3,23.
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ύπόψη σου τη θεία σοφία παντού δπου πηγαίνεις, γιά νά κατευθύνει 
ορθά τούς δρόμους σου καί τό πόδι σου δεν θά σκοντάψει»1. Μ5 αυτά θέ
λει νά δείξει, δτι τά έργα πρέπει νά είναι σύμφωνα μέ τά λόγια. Καί φανε
ρώνουν ήδη δτι πρέπει νά έπιλέγομε και νά κρατούμε άπό δλη την παι
δεία δ,τι είναι χρήσιμο. Οι δρόμοι τής σοφίας είναι διάφοροι, γιά νά 
οδηγούν ορθά στο δρόμο τής άλήθειας· καί δρόμος είναι ή πίστη. «Καί τό 
πόδι σου νά μη σκοντάφτει», τό λέγει γιά μερικές άπσψεις πού δείχνουν 
νά εναντιώνονται στή μία καί θεία διοίκηση τής πρόνοιας. Γι5 αυτό προσ
θέτει· «Μή σχηματίσεις τη γνώμη δτι είσαι σοφός», σύμφωνα μέ τούς άθε
ους λογισμούς πού άντιστέκονται στην οικονομία τού Θεού. Νά φοβάσαι 
τον Θεό», τον μόνο δυνατό, κι αυτό συνεπάγεται, νά μήν αντιστέκεται κα
νείς καθόλου στον Θεό. "Αλλωστε κι αυτό πού άκολουθεΐ διδάσκει σα
φώς δτι, «Ό θειος φόβος είναι άποφυγή τού κακού». Γιατί λέγει* «’Απο
μακρύνσου άπό κάθε κακό»2. Σ’ αύτό μάς παιδεύει ή σοφία* Γιατί «οποί
ον άγαπά ό Κύριος τον παιδεύει»3. Τον κάνει νά πονά γιά νά τον συνετί
σει, άποκαθιστώντας τον σέ ειρήνη4 καί άφθαρσία. Ή  βαρβαρική λοιπόν 
φιλοσοφία, πού άκολουθούμε εμείς, είναι πραγματικά τέλεια κι άληθινή. 
Γι’ αύτό λέγει στη Σοφία* «Αυτός μου έδωσε άληθινή γνώση των όντων, 
γιά νά μάθω τη σύσταση τού κόσμου» καί τά λοιπά ώς τη φράση «καί 
δυνάμεις ριζών»5. Σέ δλα αυτά περιέλαβε τη φυσική θεωρία, δλων των 
δημιοουργημάτων τού αισθητού κόσμου.

Στή συνέχεια κάνει υπαινιγμούς καί γιά τά νοητά μ9 αυτά πού προσ
θέτει* «*Όσα είναι κρυφά καί φανερά, τά γνώρισα* γιατί μέ δίδαξε ή σο
φία πού κατασκεύασε τά πάντα»6. Έχεις μέ συντομία αύτό πού επαγγέλ
λεται ή δική μας φιλοσοφία. Καί ή μάθηση αυτών των πραγμάτων άν 
άσκηθεΐ με ορθή πολιτεία όδηγέι μέσω τής Σοφίας πού κατασκεύασε τά 
πάντα στον ήγεμόνα τού παντός, κάτι πού δύσκολα συλλαμβάνεται καί 
αιχμαλωτίζεται, άλλα ξεγλιστρά πάντοτε κι απομακρύνεται όλο καί πιο 
πολύ άπό τον διώκτη του. Κι αύτός, ενώ είναι μακριά, ήρθε πολύ κοντά, 
θαύμα άνείπωτο. «Έγώ είμαι Θεός πού είμαι κοντά»7, λέγει ό Κύριος. 
Μακριά βέβαια ώς πρός την ουσία* γιατί πως μπορεΐ ποτέ νά προσεγγίσει 
τό γεννητό τό αγέννητο; Πολύ κοντά πάλι είναι, ώς πρός τη δύναμη, πού 
εχει στον κόλπο της τά πάντα. «Άν κάνει κάποιος κάτι κρυφά», λέγει, «τί 
νομίζει, δτι δεν θά τον άντιληφθώ;»8. Είναι πάντα δηλαδή κοντά μας με 
την εποπτική καί την ευεργετική καί την παιδευτική δύναμη καί μάς

5. Σοφ. Σολ. 7,17-20. 6. Σοφ. Σολ. 7,21. 7. Ίερ. 23,23. 8. Ίερ. 23,24.
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Μωϋσής, οϋ ττοτε άνθρωπίνη σοφία γνωσθήσεσθαι τον Θεόν πεπεισμέ
νος, «3Εμφάνισόν μοι σεαντόν», φησί», καί εις τον γνόφον, ον ήν ή φω
νή τοϋ Θεοϋ, είσελθεϊν βιάζεται, τοντέστιν, εις τάς άόύτονς καί άειόεϊς 
περί τον όντοςέννοιας. Ο νγάρ ένγνόφω ή τόπω ό Θεός, άλλ3 ύπεράνω 

5 καί τόπον, καί χρόνον, καί της των γεγονότων ίόιότητος διό ούδ3 έν 
μέρει καταγίνεταιποτε, οϋτε περιέχων, οντε περιεχόμενος, ή κατά ορι
σμόν τινα, ή κατά άποτομήν. «Ποιον γάρ οίκον οικοδομήσετέμοι;», λέ
γει Κύριος' άλλ3 ουδέ έαντω φκοδόμησεν, άχώρητος ώ ν καν «ό ου
ρανός θρόνος» αντοϋ λέγηται, ονό3 οντω περιέχεται, έπαναπαύεται δέ 

ίο τερπόμενος τη δημιουργός
Αήλον ούν ήμΐν έστι κεκρύφθαι τήν αλήθειαν είκα ί έξ ενός παρα

δείγματος ήδη δέδεικται, μικρόν δ3 ύστερον καί διά πλειόνων παρα- 
στήσομεν. Πώς δέ ούχί αποδοχής άξιοι οι τε μαθεϊν έθέλοντες, οι τε 
δυνόμενοι, κατά τον Σολομώντα, «γνώναι σοφίαν καί παιδείαν, νοήσαί 

15 τε λόγους φρονήσεως, δέξασθαί τε στροφάς λόγων, νοήσαί τε δικαιο
σύνην αληθή»; ώς ονσης καί έτέρας τήςμή κατά τήν αλήθειαν διδα
σκόμενης πρός τών νόμων τών Ελληνικών, καί τών άλλων τών φιλοσό
φων. «Καί κρίματα», φησίν, «ενθϋναι», ον τα δικαστικά, αλλά τό κρι- 
τήριον τό έν ήμΐν, υγιές καί απλανές εχειν δεΐνμηνύει' «Ύνα δω άκά- 

20 κοις πανουργίαν, παιδί δέ νέψ αίσθησίν τε καί έννοιαν. Τώνδε γάρ 
άκούσας σοφός» ό ύπακούειν ταΐς έντολαΐς πεπεισμένος, «σοφώτερος 
εσται» κατά τήν γνώ σιν «ό δέ νοήμων κνβέρνησιν κτήσεταί' νοήσει τε 
παραβολήν καί σκοτεινόν λόγον, ρήσεις τε σοφών καί αινίγματα>. Ου 
γάρ κιβδήλους οι επιπνοι εκ Θεοϋ λόγους προφέρουσιν, ούδ3 οι παρά 

25 τούτων Εμπορευόμενοι’ ουδέ μήν πάγας αϊς οι ττολλοί τών σοφιστών 
τους νέους έμπλέκουσι, πρόςούδέν αληθές σχολάζοντες, άλλ3 οιμέν τό 
άγιον «Πνεϋμα» κεκτημένοι, «έρευνώσι τό βάθη τοϋ Θεοϋ», τουτέσπ, 
τής περί τάς προφητείας έπικρύψεως έπήβολοι γινόμενοι «Τών δέ 
άγιων μεταδιδόναι τοΐς κυσίν» απαγορεύεται, ε σ ΐ αν μένη θηρία' ου 

30 γάρ ποτε έγκιρνάναι προσήκει φθονεροϊς καί τεταραγμένοις, άπίστοις 
τε ετι ήθεσιν, εις υλακήν ζητήσεως άναιδέσι, τοϋ θείου καί καθαροϋ 
νάματος τοϋ ζώντος υδατος. «Μή δή ύπερεκχείσθω σοι ϋδατα εξω

9. Έξ. 33,13. 10. Ήσ. 65,1. 11. Παροιμ. 1,2-3.
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άγγίζει* ή δύναμη του Θεοί). ΙΥ αυτό ό Μωυσης δεν θά δειχθεΐ ποτέ δτι 
έπεισε τον Θεό με σοφία ανθρώπινη. «Φανέρωσε μου τον έαυτό σου»9, 
λέγει· καί μέσα στο γνόφο άπ5 δπου άκουγόταν ή φωνή του Θεού βιάζε
ται νά μπει, δηλαδή οτίς άπλησίαστες καί άμορφες έννοιες περί του όν- 
τος. Γιατί βέβαια ό Θεός δεν βρίσκεται μέσα σέ γνόφο ή μέσα σέ τόπο, 
άλλα πάνω καί άπό τόπο καί χρόνο καί άπό την ιδιότητα των όντων. Γι5 
αυτό ποτέ δέν είναι ο* ένα μέρος, οΰτε περιέχει οΰτε περιέχεται ή μέ περιο
ρισμό ή μέ τομή. «Ποιο οίκο θά μου οικοδομήσετε; λέγει ό Κύριος»10. ’Αλ
λά δέν οικοδόμησε οΰτε γιά τον έαυτό του, επειδή είναι άχώρητος. ’Ακό
μα κι αν λέγεται «ό ουρανός θρόνος του», ούτε έτσι περιέχεται, αλλά επα
ναπαύεται ευφραινόμενος άπό τη δημιουργία.

Είναι λοιπόν φανερό ο* έμάς, δτι ή άλήθεια είναι κρυμμένη, καί άν 
καί αυτό έχει άποδειχθεΐ άπό ένα παράδειγμα μόνο, λίγο πιο ύστερα θά 
τό παρουσιάσομε καί μέ περισσότερα. Πώς δέν είναι άξιοι αποδοχής 
αύτοί πού θέλουν νά μάθουν κι αύτοί πού μπορούν κατά τον Σολομώντα 
«νά κατανοήσουν τή σοφία καί τήν παιδεία, ν* άντιληφθσϋν λόγους φρό
νησης, νά καταλάβουν λόγους περίτεχνους, καί νά εννοήσουν τήν άλη- 
θινή δικαιοσύνη»11; Γιατί ύπάρχει κι άλλη δικαιοσύνη, πού δέν διδάσκε
ται σύμφωνα μέ τήν άλήθεια άπό τούς ελληνικούς νόμους καί των άλλων 
φιλοσόφων. «Καί γιά νά βγει σωστή άπόφαση», λέγει, δέν είναι οί δικανι- 
κοί νόμοι, αλλά μάς παραγγέλλει αύτό, δτι πρέπει νά έχομε τό μέσα μας 
κριτήριο ύγιές κι άπαραπλάνητο. «Γιά νά δώσει ατούς άκακους εξυπνά
δα καί στο νέο παιδί άντίληψη καί σκέψη. Άκούοντάς τα αύτά ό σοφός» 
πού έχει πειστεί νά ύπακούει στις εντολές, «θά γίνει σοφώτερος στή γνώ
ση. Κι οποίος έχει νού, θ’ άποκτήσει ικανότητα νά κυβερνά· θά εννοήσει 
τήν παραβολή καί τό σκοτεινό λόγο, τά λόγια των σοφών καί τά αινίγμα
τα»12. "Οσοι έχουν τήν πνοή του Θεού δέν έκστομίζουν κίβδηλους λόγους, 
οΰτε δσοι διδάσκονται άπό αυτούς* οΰτε παγιδεύονται άπό τά πολλά 
τεχνάσματα των σοφιστών πού έμπλέκουν τούς νέους, χωρίς νά τούς εν
διαφέρει καθόλου ή άλήθεια. ’Αλλά αύτοί πού έχουν μέσα τους τό άγιο 
Πνεύμα «ερευνούν τά βάθη τού Θεού»13, δηλαδή κατανοούν τό μυστικό 
νόημα των προφητειών. Τό «νά παραδίδει κανείς τά άγια στά σκυλιά»14 
άπαγορεύεται, δσο μένουν εννοείται -θηρία. Γιατί δέν πρέπει νά έχουν 
έπαφή μέ φθονερούς καί ταραγμένους μέ άπιστα άκόμη φρονήματα, γιά
V άλυχτήσουν οί άναιδεΐς, αναζητώντας τό θειο καί καθαρό νάμα τού

12. Παρμ. 1,3-6. 13. Α’ Κορ. 2,10. 14. Ματθ. 7,6.
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πηγής σου* εις όέ σάς πλατείας διαπορευέσθω σά ϋδατα». “Ού γάρ 
φρονέονσι τοιαϋτα πολλοί, όκόσοι έγκνρσεύονσιν ουδέ μαθόντες, γι- 
νώσκονσιν' έαντοΐσι δε όοκέονσι”, κατά τον γενναϊον Ηράκλειτον. 
7Αρ* ον δοκεΐ σοι καί ούτος τούς μη πιστεύοντας ψέγειν;

5 'Ο «δε δίκαιός μου εκ πίστεως ζήσεται», ό προφήτης ειρηκε. Λ έγει 
δε και άλλος προφήτης- «Εάνμή πιστεύσητε, ούδέμή σννήτε». Πώς 
γάρ τούτων ύπερφνά θεωρίαν χωρήσαι π ο ΐ αν ψυχή, διαμαχομένης 
ένδον της περί τήνμάθησιν άπιστίας; πίστις όέ, ήν διαδάλλονσι κενήν 
και βάρβαρον νομίζοντες "Έλληνες, πρόληψις έκούσιός έστι, θεοσεβεί- 

ιο ας συγκατάθεσις, «έλπιζομένων ύπόστασις, πραγμάτων έλεγχος ού 
βλεττομένων», κατά τον θειον Απόστολον· «ταύτη γάρ μάλιστα έμαρτν- 
ρήθησαν οι πρεσβύτεροι. Χω ρίς δέ πίστεως αδύνατόν έστιν εύαρε- 
στήσαι Θεω». *Αλλοι δ3 άφανοϋς ττράγματος ένωτικήν σνγκατάθεσιν 
άπέδωκαν είναι τήν πίστιν, ώσπερ άμέλει τήν άπόδειξιν αγνοουμένου 

15 ττράγματος φανεράν σνγκατάθεσιν. Ε ίμέν ονν προαίρεσίς έστιν, ορε
κτική τίνος ούσα, ή όρεξις νϋν διανοητική· έπεί δέ πράξεως αρχή ή 
προαίρεσίς, πίστις ευρίσκεται- αρχή γάρ της πράξεως, θεμέλιος έμφρο- 
νος προαιρέσεως, προαποόεικννντος τινός αντφ διά της πίστεως τήν 
άπόδειξιν. Εθελοντήν όέ σννέπεσθαι τω σνμφερόντι, συνέσεως αρχή. 

20 Μ εγάλην γοϋν είς γνώσιν ροπήν άπερίσπαστος παρέχει προαίρεσίς. 
Α ντίκα ή μελέτη της πίστεως έπιστήμη γίνεται, θεμελίω βεβαίψ έπερη- 
ρεισμένη. Τήν γοϋν έπιστήμην ορίζονται φιλοσόφων παϊδες, έξιν αμε- 
τάπτωτον υπό λόγον. Έ στιν ονν άλλη τις τοιαντη κατάστασις άληθής 
θεοσεβείας αυτής, ής μόνος διδάσκαλος ό  λόγος; Ούκ έγω γε οιμαι. 

25 θεόφραστος όέ τήν αϊσθησιν αρχήν είναι πίστεώς φησιν από γάρ ταύ- 
της α ί άρχαί πρός τον λόγον τον έν ήμΐν και τήν διάνοιαν έκτείνσνται. 
'Ο πιστεύσας τοίννν ταϊςΓραφαΐς ταΐς θείαις τήν κρίσιν βεβαίαν έχων, 
άπόδειξιν άναντήρρητον τήν τοϋ τάς Γραφάς όεόωρημένον φωνήν 
λαμβάνει θεοϋ. Ο νκέΐ ονν πίστις γίνεται ό ί άποόείξεως ώχυρωμένη. 

3ο «Μακάριοι τοίννν, ο ίμή ίδόντες, καί πιστενσαντες». Α ί γοϋν των σει
ρήνων επιτελέσεις, όνναμιν νπέρ άνθρωπον ένδεικννμεναι, έξέπληττον 
τούς παρατνγχάνοντας πρός τήν των λεγομένων παραδοχήν σχεδόν 
άκοντας εντρεπίζονσαι.

15. Παρμ. 5,16. 16. Άμβ. 2,4. 17. Ήσ. 7,9.



ΣΤΡΩΜΑΤΕΙΣ, ΛΟΓΟΣ Β'. 211

ζωντανού νεροϋ. «Νά μην ξεχειλίσουν τά νερά έξω από τη πηγή σου, άλ- 
λά άς τρέχουν στις πλατείες σου»15. Γιατί δεν έχουν πολλοί τέτοια φρονή
ματα, όσοι πέφτουν σ’ αυτά, “οΰτε δταν διδαχθούν τά μαθαίνουν”* άπλώς 
έχουν τη γνώμη δτι τά ξέρουν, σύμφωνα μέ τον γενναίο Ηράκλειτο. Δεν 
νομίζεις λοιπόν δτι κι αυτός ψέγει δσους δεν πιστεύουν;

Ό  προφήτης δμως ειπε, «Ό δίκαιος που μεσιτεύει θά ζήσει άπό τήν 
πίστη του»16. Κι άλλος προφήτης λέγει* «"Αν δεν πιστέψετε, ούτε καί θά 
καταλάβετε»17. Πώς δηλαδή μπορεΐ ποτέ μιά ψυχή νά χωρέσει τήν υπερ
φυσική θεωρία αυτών, ενώ διαμάχεται μέσα της ή άπιστία γιά δσα θέλει 
νά μάθει; Ή  πίστη πού οι "Ελληνες τήν κατηγορούν, νομίζοντάς την κενή 
καί βάρβαρη, είναι μιά εκούσια προκατάληψη, συγκατάθεση γιά θεοσέ
βεια, «πραγματικότητα δσων έλπίζαμε, άπόδειξη πραγμάτων πού δέ 
φαίνονται»18, σύμφωνα μέ τον θειο ’Απόστολο. «’Από αυτήν» κυρίως «πή
ραν τή μαρτυρία οι παλαιότεροι. Χωρίς πίστη είναι άδύνατο νά γίνει κα
νείς ευάρεστος στον Θεό»18. "Αλλοι πάλι δρισαν την πίστη δτι είναι μιά 
ένωτική συγκατάθεση γιά ενα άφανές πράγμα. "Οπως βέβαια ή άπόδει- 
ξη είναι φανερή συγκατάθεση γιά αγνοούμενο πράγμα. "Αν λοιπόν είναι 
προαίρεση, πού επιθυμεί κάτι, ή έπιθυμία τότε είναι διανοητική, επειδή ή 
προαίρεση είναι άρχή πράξης, ή πίστη ευρίσκεται νά είναι θεμέλιος λίθος 
έμφρονης προαίρεσης, κατά τήν όποία προαποδεικνύει κάποιος στον 
έαυτό του μέ τήν πίστη τήν άπόδειξη. ’Αρχή της σύνεσης είναι ν* άκο- 
λουθεΐ κανείς εθελοντικά τό συμφέρον. Μεγάλη λοιπόν ώθηση γιά γνώση 
παρέχει ή απερίσπαστη προαίρεση. Ή  άσκηση της πίστης γίνεται αμέ
σως έπιστήμη, στηριγμένη σε σταθερό θεμέλιο. Τήν επιστήμη τήν ορίζουν 
οι φιλόσοφοι, ώς εξη πού δεν τήν μετακινεί ό λόγος. Υπάρχει λοιπόν κά- 
ποια άλλη τέτοια άληθινή κατάσταση, πλήν της ίδιας της θεοσέβειας, πού 
μόνος δάσκαλός της είναι ό Λόγος; Έγώ τουλάχιστο δεν νομίζω. Ό  Θεό- 
φραστος λέγει, πώς άρχή της πίστης είναι μία αίσθηση. Γιατί άπό αυτήν 
οι άρχές πρός τον μέσα μας λόγο καί τή διάνοια τείνουν. "Οποιος λοιπόν 
πιστέψει στις θείες Γραφές, έχοντας βέβαιη κρίση, παίρνει σάν άπόδειξη 
άναντίρρητη τη φωνη τού Θεού πού δώρησε τις Γραφές. Ή  πίστη λοιπόν 
δεν κατοχυρώνεται μέ την άπόδειξη. «Μακάριοι λοιπόν είναι όσοι πιστέ
ψουν χωρίς νά δοϋν»19. Τά άσματα των Σειρήνων, δείχνοντας μίαν υπερ
άνθρωπη δύναμη, έκαναν κατάπληκτους εκείνους πού έπεφταν σ’ αυτές, 
παρασύροντάς τους χωρίς νά θέλουν σχεδόν νά δεχτούν δσα τούς έλεγαν.

18. Έβρ. 11,1.2.6. 19. Ίω. 20,29.
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ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Γ.

Ά  ναίρεσις τής δοξασίας των αιρετικών, 
δη άπό φύσεως ή πίστις.

'Ενταύθα φνσικήν ήγοϋνται την πίστιν ο ί άμφί τον Βασιλείδην 
5 καθό καί έπί τής εκλογής τάττονσιν αυτήν, τά μαθήματα άναποδεί- 

κτως εύρίσκονσαν καταλήψει νοητικη. Ο ί δέ άπό Ούαλεντίνον, τήν 
μέν πίστιν τοϊς άπλοϊς άπονείμαντες ήμϊν, αύτοΐς δέ τήν γνώσιν, τοΐς 
φύσει σωζομένοις, κατά τήν τοϋ διαφέροντος πλεονεξίαν σπέρματος 
ένυπάρχειν βούλονται, μακρφ δέ κεχωρισμένην πίστεως, ή  το πνενμα- 

ιο τικόν τον ψνχικοϋ λέγοντες. Έ τι φασίν ο ί άπό Βασιλείδου, πίστιν άμα 
καί εκλογήν οίκείαν είναι καθ’ έκαστον διάστημα, κατ? επακολούθημα 
δ3 αν τής έκλογής τής ύπερκοσμίον, τήν κοσμικήν όπάσης φύσεως 
σννέττεσθαι πίστιν, κατάλληλόν τε είναι τη έκάστον έλπίδι και τής πί
στεως τήν δωρεάν. Ονκέτι οϋν ττροαιρέσεως κατόρθωμα ή πίστις, ε ί 

15 φύσεως πλεονέκτημα' ουδέ άμοιδής δικαίας τενξεται, άναίτιος ών, ό  
μή πιστεύσας' και ονκ αίτιος ό πιστεύσας. Πάσα δέ ή τής πίστεως καί 
απιστίας ίδιότης καί διαφορότης οντ" έπαίνω, οϋτεμήν ψόγω νττοπέ- 
σοι αν, όρθώςλογιζομένοις, ττροηγονμένην έχονσα τήν εκ τοϋ τά πάν
τα δννατοϋ φνσικήν ανάγκην γενομένην. Νενροσπαστονμένων δέ 

20 ημών, άψύχων δίκην, φνσικάϊς ένεργείαις, τό τε άκούσιον παρέλκει, 
ορμή τε, ή ττροκαθηγονμένη τούτων. Και ονκ έτι έγω γε εννοώ ζώον 
τοϋτο, ον τό όρμη τικόν άνόγκη λέλογχεν υπό τής έξωθεν αιτίαςκινού- 
μενον. Ποϋ δέ έτι ή τοϋ ποτε άπιστον μετάνοια, ό ί ήν άφεσις αμαρ
τιών; "Ωστε ουδέ βάπτισμα έτι εύλογον, ουδέ μακαρία σφραγίς, ουδέ ό 

25 Υιός, ουδέ ό Πατήρ' αλλά θεός, οίμαι, ή τών φύσεων αύτοΐς ενρίσκε- 
ται διανομή, τον θεμέλιον τής σωτηρίας, τήν έκούσιον πίστιν ονκ έχον
σα.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α

*Έτι περί τής ένότητος τής πίστεως,
30 και δτι ή πίστις θεμέλιόν έστι τής γνώσεως.

(Η μείς δέ, ο ί τήν αίρεσιν καί φνγήν δεδόσθαι τοΐς άνθρώποις
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ.

’Αντίκρουση τής γνώμης των αιρετικών, 
δτι ή πίστη προέρχεται άπό τή φύση.

Οί οπαδοί του Βασιλείδη θεωρούν την πίστη φαινόμενο φυσικό, γι’ 
αυτό καί τη θεωρούν σάν άσκηση έκλογής πού πετυχαίνει τη γνώση μέ 
διανοητική ένέργεια χωρίς άπόδειξη. "Οσοι πάλι ακολουθούν τον Ούα- 
λεντΐντο άπονέμουν την πίστη σ’ εμάς τούς άπλούς, καί γιά τούς έαυτούς 
τους, πού σώζονται άπό τή φύση τους, θέλουν νά υπάρχει μέσα τους ή 
γνώση1 άνάλογα με τήν περίσσεια του διαφορετικοί) σπέρματος καί σέ 
πολύ μεταλύτερη άπόσταση άπό τήν πίστη άπό δ,τι τό πνευματικό άπό τό 
ψυχικό. Λένε άκόμα οί οπαδοί του Βασιλείδη, δτι ή πίστη είναι καί εκλο
γή ανάλογη γιά κάθε διάστημα. Καί σύμφωνα μέ τό έπακολούθημα πάλι 
της υπερκόσμιας εκλογής ή κοσμική πίστη ακολουθεί κάθε φύση, καί 
κατάλληλη στήν έλπίδα τού καθενός είναι καί ή δωρεά της πίστης. Δεν 
είναι λοιπόν κατόρθωμα της προαίρεσης ή πίστη, άν είναι πλεονέκτημα 
της φύσης* ούτε θά επιτύχει δίκαιη αμοιβή οποίος δεν πίστεψε, άφού 
είναι ανεύθυνος, ούτε έχει εύθύνη οποίος πίστεψε. Καί δλη ή ιδιαιτερότη
τα καί ή διαφορετικότητα της πίστης καί της απιστίας ούτε τον έπαινο 
ούτε τή μομφή θά δεχθεί έκείνων πού σκέπτονται ορθά, άφού έχει πίσω 
της τη φυσική ανάγκη πού προέρχεται άπό εκείνον πού μπορει τά πάντα. 
Κι επειδή εμείς κινούμαστε σάν νευρόσπαστα, όμοια μέ άψυχα πράγμα
τα, άπό ενέργειες φυσικές, καί τό ακούσιο παρασύρει, καί ή ορμή πού 
προηγείται άπό αύτά. Κι εγώ τουλάχιστο δέν εννοώ ζώο αύτό πού ή δύ
ναμη της ορμής του κινείται κατά τήν άνάγκη πού τού έλαχε άπό έξωτε- 
ρική αιτία. Ποιά θέση έχει τότε ή μετάνοια τού άπιστου, πού γι’ αύτήν 
παρέχεται ή άφεση τών άμαρτιών; 'Ώστε ούτε τό βάπτισμα είναι πιά εύ
λογο, ούτε ή μακάρια σφραγίδα της δωρεάς, ούτε ό ΥΙός ούτε ό Πατέρας, 
άλλά Θεός, νομίζω, είναι γι’ αύτούς ή διανομή τών φύσεων, πού δέν έχει 
τό θεμέλιο της σωτηρίας, τήν έκούσια πίστη.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ\

Καί πάλι γιά την ένότητα τής πίστης, 
χαΐ δτι ή πίστη είναι τό θεμέλιο τής γνώσης.

Εμείς δμως, πού παρελάβαμε άπό τις Γραφές δτι ή έξουσία εκλογής
1. Γι’ αυτό και λέγονται Γνωστικοί. Ό  Ειρηναίος λέγει- “Τό μέν πνευματικών φύσει 

σωζόμενον”.
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αύτοκρατορικήν παρά τοϋ Κυρίου όιά τών Γραφών παρειληφότες, 
άμεταπτώτω κριτηρίω τη πίστει έπαναπαυώμεθα, τό πνεϋμα πρόθυμον 
ένόειξάμενοι, δη  είλόμεθα την ζωήν, καί τώ Θεω όιά εκείνου φωνής 
πεπιστενκαμεν, καί ό τώΛόγω πιστεύσας οϊόε τό πράγμα αληθές· άλή- 

5 θεια γάρ ό Λόγος. ρΟ όέ άπιστήσας τώ λέγοντι, ή πίστη σε τώ Θεω. «Πί- 
στει νοοϋμεν κατηρτίσθαι τούς αιώνας ρήματι Θεοϋ, είςτό  μή έκ φαι
νομένων τό δλεττόμενον γεγονέναι», φησίν ό Απόστολος- «πίστει πλεί- 
ονα θυσίαν "Αβελ παρά Κάϊν προσήνεγκε, όι3 ής έμαρτυρήθη είναι 
όίκαιος μαρτυροϋντος έπί τοϊς όώροις αύτώ τοϋ Θεοϋ· καί όι3 αυτής, 

ίο άποθανών, έτι λαλεϊ», καί τά έξης, έως, «ή πρόσκαιρον έχει αμαρτίας 
άττόλαυσιν». Τούτους μέν οϋν καί προ Νόμου ή πίστις όικαιώσασσ, 
κληρονόμους κατέστησε τής θείας επαγγελίας. Τ ί οϋν έπί τά της πίστέ
ως έκ της παρ3 ήμϊν ιστορίας άναλεγόμενος, παρατίθεται μαρτύρια; 
«’Επιλείψει γάρ με όιηγούμενον ό χρόνος περί Γεόεών, Βαρόκ, Σαμ- 

15 ψών, Ίεφθάε, Ααβίό τε καί Σαμουήλ, καί των προφητών», καί τά τού
το ις έπόμενα.

Τεσσάρων όέ δντων, έν οίς τό αληθές, αίσθήοεως, νοϋ, επιστήμης, 
ύπολήψεως, φύσει μέν πρώτος ό νοϋς, ήμϊν όέ καί πρός ή μάς ή αϊ- 
σθησις έκ όέ αίσθήσεως καί τοϋ νοϋ ή της έπιστήμης συνίσταται ού- 

2ο σία, κοινόν όέ νοϋ τε καί αίσθήσεως τό έναργές. 3Λ λλ3 ή μέν αϊσθησις 
έπιβάθρα της έπιστήμης, ή πίστις όέ, όιά τών αισθητών όόεύσασα, 
απολείπει τήν ύπόληψιν, πρός όέ τά άψενόή σττεύόει καί εις τήν αλή
θειαν καταμένει. Ε ί όέ τις λέγοι τήν έπιστήμην άποόεικτικήν είναι 
μετά λόγου, άκουσάτω, δτι καί αίάρχαί άναπόόεικτοι- ούτε γάρ τέχνη, 

25 οϋτε μήν φρονήσει γνω σταί Ή  μέν γάρ περί τά ένόεχόμενά έστιν 
άλλως έχειν, ή όέ ποιητική μόνον, ουχί όέ καί θεωρητική. Πίστει οϋν 
έφικέσθαι μόνη οϊονται της τών όλων άρχής. Πάσα γάρ έπιστήμη 
όιόακτή έστι, τό όέ όιόακτόν έκ ττρογινωσκομένου.

Ου προεγινώσκετο όέ ή τών δλων αρχή τοϊς 'Έλλησιν· ο ϋ ΐ οϋν 
3ο Θαλή, νόωρ έπψταμένφ τήν πρώτην αιτίαν^ οϋτε τοϊς άλλοις τοϊς 

φυσικοϊς τοϊς έξης έπεί καί Ά  ναξαγόρας πρώτος έπέστησε τον νοϋν

1. Έβρ. 11,3-4.25.
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καί άποφυγής δόθηκε στους ανθρώπους από τον Κύριο έλεύθερη, δείχνο
ντας τό πνεύμα μας πρόθυμο, επαναπαυόμαστε στο άμετάπτωτο κριτήριο 
της πίστης, δτι διαλέξαμε τη ζωή καί πιστέψαμε στον Θεό μέ τον Λόγο 
εκείνου. Κι οποίος πίστεψε στον Λόγο, βλέπει δτι τό πράγμα είναι αληθι
νό, γιατί ό Λόγος είναι ή άλήθεια. 'Όποιος δμως δεν πίστεψε, άπίστησε 
στον Θεό πού λέγει· «Μέ τήν πίστη εννοούμε δτι καταρτίστηκαν οι αιώ
νες, μέ τον Λόγο τού Θεού, ώστε νά γίνει αύτό πού βλέπομε άπό κάποια 
πού δεν φαίνονταν», λέγει ό Απόστολος. «’Από πίστη ό Άβελ πρόσφερε 
μεγαλύτερη θυσία άπό τον Κάιν, ύπό τήν οποία άποδείχθηκε δτι είναι 
δίκαιος, αφού έδωσε μαρτυρία γιά τά δώρα του ό Θεός* καί μέ τήν πίστη 
του, άν καί πέθανε μιλάει ακόμα...» καί τά παρακάτω, ώς τό σημείο, 
«παρά νά εχει πρόσκαιρη απόλαυση της άμαρτίας»1. Αυτούς λοιπόν καί 
πριν άπό τό νόμο, άφού τούς δικαίωσε ή πίστη, τούς έκανε κληρονόμους 
της θείας επαγγελίας. ’Αλλά γιά ποιο λόγο, εξετάζοντας τήν πίστη άπό 
τήν ιστορία μας, παραθέτω μαρτυρίες; «Θά μού λείψει ό χρόνος νά μιλώ 
γιά τον Γεδεών, τον Βαράκ, τον Σαμψών, τον Ίεφθάε, τον Δαβίδ καί τον 
Σαμουήλ καί τούς προφήτες»2 καί τά δσα λέγει στή συνέχεια αυτών.

Ένώ λοιπόν είναι τέσσερα εκείνα στά όποια βρίσκεται ή άλήθεια, 
δηλαδή ή αίσθηση, ό νούς, ή έπιστήμη, καί ή γνώμη (διαφέρουν στή 
σειρά). Πρώτος άπό τή φύση του είναι ό νούς, γιά μάς δμως καί άποβλέ- 
ποντας σ’ έμάς ή αίσθηση. ’Από τήν αίσθηση καί τό νού συνίσταται ή ού- 
σία της έπιστήμης. Κοινό χαρακτηριστικό τού νού καί τής αίσθησης είναι 
ή ένάργεια (καθαρότητα). ’Αλλά ή αίσθηση είναι τό βάθρο τής έπιστή
μης. Ή  πίστη δμως, διοδεύσντας διά μέσου των αισθήσεων, έγκαταλείπει 
τή γνώμη, καί σπεύδει πρός έκεινα πού δέν έχουν ψεύδος καί εγκαθίστα
ται στήν άλήθεια. Κι άν κάποιος λέγει, δτι ή έπιστήμη δίνει λογικές άπο- 
δείξεις, άς άκούσει δτι καί οί άρχές είναι αναπόδεικτες. Γιατί ούτε με τήν 
τέχνη γίνονται γνωστές ούτε μέ τή σκέψη. Καθόσον ή σκέψη άσχολεΐται 
μέ δσα ενδέχεται νά είναι καί διαφορετικά, ένώ ή τέχνη είναι κατασκευα
στική μόνο, καί δχι καί θεωρητική. Μόνο μέ τήν πίστη λοιπόν νομίζουν 
δτι θά φτάσουν στήν άρχή των όλων. Κάθε έπιστήμη λοιπόν είναι διδα
κτή, κι δτι είναι διδακτό, στηρίζεται σέ κάτι πού έγινε γνωστό πιο π^ίν.

Καί στούς Έλληνες δέν ηταν γνωστή πιο πριν ή άρχή των ολων.
Ούτε ό Θαλής τήν ήξερε, πού δριζε τό νερό ώς πρώτη αιτία, ούτε οι άλλοι 
φυσ&οί πού άκολουθούν. Γιατί κι ό ’Αναξαγόρας ίτρωτος έβαλε έπιστά-

1. Έβρ. 11,3-4.25 2. Έβρ. 11,32.
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τοΐς πράγμασιν άλλ’ ούδέ ούτος έτήρησε την άξίαν την ποιητικήν, 
όίνονς τινάς άνοήτους άναζωγραφών, συν τή τοϋ νοϋ άπραξία τε καί 
άνοίφ Λ  ιό καίφησιν όΛ όγος «Μή εΐπητε έαυτοϊς διδάσκαλον επί της 
γης». Ή μένγάρ άπιστή μη έξις αποδεικτική, ή  πίστις δε χάρις έξ άνα- 

5 ποδείκτων εις το καθόλου άναδιδάζουσα τό άπλοϋν, ο οϋτε συν ϋλη 
έστίν, οϋτε ϋλη, οϋτε υπό ΰλης Ο ί δε άπιστοι, ώς έοικεν, εξ ούρανοϋ 
καί άοράτου πάντα ελκουσιν εις γην, ταις χερσίν άτεχνώς πέτρας καί 
δρυς περιλαμδάνοντες, κατά τον Πλάτωνα' τώ νγάρ τοιούτων έφαπτό- 
μενοι πάντων, διϊσχυρίζονται τοϋι? είναι μόνον, δπερ έχει προσδολήν 

ίο καί έπαφήν τινα' ταύτόν σώμα καί ουσίαν οριζόμενοι, πρός αυτούς 
αμφισδη τοϋντες, μάλα ενλαδώς άνωθεν έξ άοράτου ποθέν άμύνονται 
νοητά άττα καί άσώματα είδη, διαζόμενοι την άληθινήν ούσίαν είναι. 
«Ιδού δή, ποιώ καινά», ό Λόγος φησιν, «ά οφθαλμός ούκ είδεν, ούδέ 
οϋς ήκουσεν, ούδέ έπί καρδίαν άνθρώπου άνέδη», καινώ όφθαλμφ, 

15 καινή άκση, καινή καρόίφ, όσα όρατά καί ακουστά, καταληπτά διά της 
πίστεως καί σννέσεως, πνευματικώς λεγόντων, άκουόντων, πραττόν- 
των τών τοϋ Κυρίου μαθητών. 31 .Εστι γάρ δόκιμον νόμισμα, καί άλλο 
κίδδηλον, δπερ ούδέν έλαττον άπατςί τούς ιδιώτας, ούμην τούς άργυ- 
ραμοιδούς, οι ΐσασι μαθόντες τό τε παρακεχαραγμένον καί τό δόκιμον 

20 χωρίζειν καί διακρίνειν' οϋτωςό άργυραμοιδός τώ ιδιώτη, τό νόμισμα 
τούτο μόνον δτι κίδδηλον έστιν, φ ησί τό δε πώς, μόνος ό τοϋ τραπεζί
του γνώριμος, καί ό  έπί τοϋτο άλειφόμενος μανθάνει.

"Αριστοτέληςδέ τό έπόμενον τ^  έπιστήμΐ] κρίμα ώςάληθές, τό δέ τι 
πίστιν είναι φησι. Κυριώτερον ούν της έπιστήμης ή πίστις, καί έστιν 

25 αυτής κριτήριον. Υποκρίνεται δέ την πίστιν ή εικασία, άσθενής οϋσα 
ύττόληψις καθάπερ ό κόλαξ τον φίλον, καί ό λύκος τον κννα ’Επειδή 
δέ ορών ό τέκτων, δτι μαθών τινα, τεχνίτης γίνεται, καί ό κυδερνήτης, 
παιδενθείς την τέχνην, κνδερνςεν δυνήσεται, ούκ άπαρκεϊν λογιζόμε- 
νος τό δούλεσθαι καλόν γενέσθαι κάγαθόν, ανάγκη δέ άρα πειθόμενον 

3ο μαθεϊν, τό δέ πείθεσθαι τώ Λόγψ, δν διδάσκαλον άνηγορεύσαμεν, 
αύτω έκείνω πιστεϋσαίέστι, κ α ί ούδέν άντιδαίνοντα' πώς γάρ οΐόν τε

3. Ματθ. 23,8.
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τη στά πράγματα τον νοϋ, οΰτε κι αυτός δμως δέν τήρησε τό αξίωμα της 
ποιητικής αιτίας, παρά σχεδίαζε κάποιες περιστροφές άνόητες πού συνο
δεύονταν άπό άπραξία τοϋ νοϋ καί ανοησία. ΙΥ αυτό κι ό Λόγος λέγει* 
«Μή ονομάσετε δάσκαλο γιά τον έαυτό σας πάνω στη γή»3. Ή  έπιστήμη 
δηλαδή είναι δύναμη άποδεκτική, ένώ ή πίστη είναι χάρη πού χωρίς 
άποδείξεις άνεβάζει στο γενικό καί άπλό, πού οΰτε συνοδευτικό τής ύλης 
είναι ούτε ύλη ούτε ύπόβαθρο τής ύλης. Οί άπιστοι πάλι, δπως φαίνεται, 
άπό τον ούρανό καί τό άόρατο έλκουν τά πάντα στη γή, άγκαλιάζοντας 
κυριολεκτικά μέ τά χέρια τους πέτρες καί δρΰς, δπως λέγει ό Πλάτων. 
Πιάνοντας μέ τά χέρια τους δλα αύτά, διισχυρίζονται, δτι αύτό μόνο 
υπάρχει, δποιο μπορεΐ κανείς νά τό πλησιάσει καί νά τό άγγίξει. 'Ορί
ζοντας πώς είναι τό ίδιο τό σώμα καί ή ούσία, αύτοαμφισβητούμενοι, μέ 
πολλή εύλάβεια κάπου άπό ψηλά άπό τό άόρατο διεκδικοΰν κάποια νο
ητά καί άσώματα είδη, πείθοντας μέ τή βία δτι είναι ή άληθινή ούσία. 
«Νά λοιπόν, κάνω τά πάντα καινούργια», λέγει ό Λόγος, «δσα δέν είδαν 
μάτια, ούτε αύτιά άκουσαν, ούτε άνέβηκαν στή σκέψη τοΰ ανθρώπου»4. 
Μέ καινά μάτια, καινή άκοή, καινή καρδιά, δσα μπορεΐ νά ίδωθοΰν καί V 
άκουστοΰν μπορούν νά κατανοηθοΰν μέ τήν πίστη καί τή σκέψη, δταν 
μιλούν πνευματικά κι άκοΰνε καί πράττουν οι μαθητές τοΰ Κυρίου. Γιατί 
υπάρχει γνήσιο νόμισμα, κι άλλο νόμισμα πάλι κίβδηλο, πού καθόλου 
λιγότερο έξαπατά τούς μή ειδικούς, όχι βέβαια τούς άργυραμοιβούς, πού 
έμαθαν καί γνωρίζουν τό παραχαραγμένο καί τό γνήσιο, νά τά ξεχωρί
ζουν καί νά τά διακρίνουν. Έτσι ό άργυραμοιβός λέγει στον ιδιώτη μόνο, 
ότι τό νόμισμα αύτό είναι κίβδηλο* τό πώς όμως είναι κίβδηλο τό μαθαί
νει μόνο ό γνωστός τοΰ τραπεζίτη κι ό μαθητευόμενος στο επάγγελμα.

Ό  ’Αριστοτέλης τήν άληθινή κρίση πού άκολουθεΐ τήν έπιστήμη, 
λέγει ότι αύτό είναι ή πίστη. Είναι λοιπόν ή πίστη σημαντικότερη άπό 
τήν έπιστήμη καί είναι τό κριτήριό της. Τήν πίστη τήν υποκρίνεται ή 
εικασία, που είναι άδύναμη γνώμη, δπως ό λύκος ύποκρίνεται τό σκύλο. 
’Επειδή βλέποντας ό τέκτονας ότι, άν μάθει μερικά πράγματα, γίνεται 
τεχνίτης, καί ό κυβερνήτης άν μάθει τήν τέχνη, θά μπορέσει νά κυβερνή
σει, σκεφτόμενος ότι δέν είναι αρκετό τό νά θέλει νά γίνει καλός καί δί
καιος, άλλά είναι άνάγκη νά πεισθέι νά μάθει καί τό νά πείθεται στον Λό
γο, πού τόν άνακηρύξαμε δάσκαλο, πού σημαίνει τό νά πιστέψει στον 
ίδιο έκεΐνο καί νά μήν άντιβαίνει σέ τίποτε. Γιατί πώς είναι δυνατό V

3. Ματθ. 23,8. 4. Ήσ. 64,4.19. Α' Κορ. 2,9.
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άνεπίοτασθαι τφ Θεφ; Πιστή τοίννν ή γνώ σις γνωστή δέ ή πίστις θεία 
τινί άκολονθία τε και άντακολουθία γίνεται Ναι μήν καί ό ’Επίκου
ρος, όμάλιστα τής άληθείας προτιμήσας την ήόονήν, πρόληψιν είναι 
όιανοίας την πίστιν υπολαμβάνει· πρόληψιν δε άποδίδωσιν, επιβολήν 

5 επ ί τι εναργές, καί έπί τήν εναργή του πράγματος επίνοιαν, μή δύνα- 
σθαι δεμηδέναμήτε ζητήσαι, μήτε άπορήσαι, μηδέμήν δοξάσαι, άλΧ 
ουδέ έλέγξαι χωρίς προλήψεως. Πώς δ3 άν, μή εχων τις πρόληψιν ου 
έφίεται, μάθοι περί ου ζητεί; *’Ο μαθών δέ ήδη κατάληψιν ποιεί τήν 
πρόληψιν. Ε ί δέ ό μανθάνων ούκ άνεν προλήψεως μανθάνει τής των 

ίο λεγομένων παραδεκτικής, αυτόςμέν ώτα έχει τά ακουστικά τής αλή
θειας, μακάριος δέ ό λέγων εις ώτα άκουόντων ώσπερ άμέλει μακά
ριος καί αυτός, ό τής ύπακοής. Το δέ κατακοϋσαι, συνειναί έστιν. Ε ί 
τοίννν ή πίστις ούδέν άλλο, ή πρόληψίς έστι διανοίαςπερί τά λεγάμε
να; καί τοϋτο ύπακοή τε είρηται, σννεσίς τε πειθώ, ου μήν μαθήσεταί 

15 τις άνευ πίστεως έπείμηδέ άνευ προλήψεως. Α ληθές δ3 ονν ον πάντως 
μάλλον άποδείκννται το υπό τον ττροφήτον είρημένον «Εάνμή πι- 
στεύσητε, ουδέ μή συνητε». Τοϋτο καί \Ηράκλειτος ό 3Εφέσιος το λό
γιο ν παραφράσας, είρηκεν “3Εάν μη έλπηται, άνέλπιστον ούκ έξενρή- 
σει, άνεξερεύνη τον έόν καί άπορον 

20 Ά λλά καί Πλάτων ό φιλόσοφος έν τοϊς Νόμοις “τονμέλλοντα μα
κάριόν τε καί εύδαίμονα γενέσθαι της άλη θείας έξ άρχης ευθύς είναι 
μέτοχον χρήναι, φησίν, ΐν3 ώς ττλεΐστον χρόνον αληθής ών διαβιφη■ 
πιστός γάρ. 'Ο δέ άπιστος, ω φίλον ψεύδος έκονσιον' οτω δέ ακούσιον, 
άνους ών, ου ζώον* οϋθ* έτερον ονν ζηλωτόν. ~Α φίλος γάρ πας, ο γε ά- 

25 πιστός καί αμαθής”. Καί μή τι ταύτην "σοφίαν βασιλική ν” έν «Ενθυ- 
δήμψ» έπικεκρυμμένως λέγει; 3Ε νγούν τφ «Πολιτικφ» ττρός λέξιν φη
σίν· “"Ωστε ή τού άληθινού βασιλέως έπιστήμη βασιλική, καί ό ταύτην 
κεκτημένος, έάν τε άρχων, έάν τε ιδιώ της ών τνγχάντ/, πάντως κατά γε  
τήν τέχνην αυτήν βασιλικόςόρθώςπροσαγορενθήσεται 

30 Α ντίκα οι εις τον Χρίστον πεπιστενκότες χρηστοί τέ είσι καί λέ
γονταν ώς οι τφ όντι βασιλικοί βαοιλεΐμεμελημένοι. 'Ως γάρ οι σοφοί
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άντιπαραταχθεΐ στον Θεό; Ή  γνώση λοιπόν χρειάζεται την πίστη καί ή 
πίστη τη γνώση σύμφωνα με μιά θεία άκολουθία καί άντακολουθία. 
’Ακόμα κι ό Επίκουρος πού προτίμησε άπόλυτα την ηδονή άπό την άλή- 
θεια, θεωρεί πώς ή πίστη είναι μιά προληπτική ιδέα, σκέψη. Τήν πρόλη
ψη τήν εννοεί σάν μιά προσέγγιση σέ κάτι εναργές (καθαρό) καί στην 
εναργή διανοητική εικόνα τού πράγματος. Καί δεν μπορει κανένας ούτε 
νά ζητήσει ούτε ν* άπορήσει ούτε νά σχηματίσει γνώμη, άλλ’ ούτε καί νά 
έλέγξει χωρίς πρόληψη. Καί πώς, άν δεν έχει μιά προληπτική ιδέα έκεί- 
νου πού επιθυμεί, θ’ άποκτήσει γνώσεις γι’ αυτό πού ζητεϊ; "Οποιος έ
μαθε, μεταβάλλει ήδη τήν πρόληψη σέ κατάληψη. Καί άν δποιος μαθαί
νει δεν μαθαίνει χωρίς πρόληψη πού συντελεί στην παραδοχή των λεγο
μένων, αυτός έχει βέβαια αύτιά πού άκοϋν τήν άλήθεια, άλλα μακάριος 
είναι αύτός πού μιλά στ’ αύτιά έκείνων πού άκουνε, δπως άκριβώς είναι 
μακάριος κι αυτός πού είναι γιος ύπακοής. Τό νά άκούσεις είναι νά κατα
λάβεις. "Αν λοιπόν ή πίστη δεν είναι τίποτε άλλο, παρά μιά πρόληψη της 
διάνοιας σχετικά με τά λεγάμενα, κι αυτό έχει χαρακτηρισθει ύπακοή, καί 
κατανόηση καί πειθώ, δεν μπορει λοιπόν νά μάθει κανένας χωρίς πίστη, 
άφοΰ δεν μπορει νά μάθει καί χωρίς πρόληψη. ’Αληθινό λοιπόν άποδει- 
κνύεται αυτό πού είπε ό προφήτης· «Ά ν δεν πιστέψετε, ούτε θά κατα
λάβετε»5. Αυτό τό λόγο ειπε παραφρασμένο καί ό Ηράκλειτος ό Έφέσι- 
ος· “Ά ν  δεν έχει έλπίδα, τό ανέλπιστο δέν θά βρεθεί, έπειδή είναι άδύνα- 
το νά έρευνηθεΐ καί νά βρεθεί”.

Άλλά καί ό φιλόσοφος Πλάτων στούς Νόμους του λέγει* “"Οποιος 
μέλλει νά γίνει μακάριος καί ευτυχισμένος, πρέπει άπό την άρχη νά είναι 
μέτοχος τής άλήθειας, γιά νά μπορει νά ζήσει δσο τό δυνατό περισσότερο 
χρόνο μέσα στην άλήθεια* γιατί είναι πιστός. Ένώ ό άπιστος είναι έκεινος 
πού άγαπά τό ψευδός με τη θέλησή του. Σ’ όποιον είναι άκούσιο, έπειδή 
είναι ανόητος, δέν είναι ζώο. Κανένα λοιπόν άπό τά δύο δέν είναι άξιοζή- 
λευτο. Δέν είναι άγαπητός κανένας άπιστος καί άμαθής”. Καί μήπως αυ
τό τό λέγει συγκαλυμμένα “σοφία βασιλική” στον ΕύΘύδημσ, Στον Πολι
τικό λοιπόν λέγει κατά λέξη* “"Ωστε ή βασιλική τέχνη είναι του άληθινσυ 
βασιλιά* κι όποιος την έχει, είτε άρχοντας είναι είτε άπλός πολίτης, οπωσ
δήποτε σύμφωνα με αυτή την τέχνη ορθά θά όνομασθεΐ βασιλικός”.

Εξάλλου όσοι έχουν πιστέψει στον Χριστό, καί είναι χρηστοί καί 
λέγονται, και όπως οΐ πραγματικά βασιλικοί δέχονται τή φροντίδα του

5. Ήσ. 6,9.
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σοφία είσί σοφοί, και ο ί νόμιμοι νόμω νόμιμοι, οϋτωςοίΧριστώ  βασι- 
λ ε ΐ βασιλείς, και οίΧριστοϋ Χριστιανοί Ειθ3 ύτιοβάς, έπιφέρει σαφώς 
«Τό μέν όρθόν αν εϊη νόμιμον, καί νόμος φύσει ών όλόγος ό ορθός καί 
ούκ έν γράμμασιν, ούδέ ετεροις». "Ο τε Έλεάτης ξένος τον δασιΑικόν 

5 καί πολιτικόν άνόρα “νόμον έμψυχον” άποφαίνεται. Τοιοϋτος όέ ό 
πληρών μέν τον νόμον, «ττοιών όέ τό θέλημα τοϋ Πατρός», άναγεγραμ- 
μένος όέ άντικρυς έπί ξύλου τινός ύψηλοϋ, παράδειγμα θείας άρετής 
τοϊς διορςίν δυναμένοις έκκείμενος *Ισασι δέ °Ελληνες τάς τών έν 
Λακεδαίμονι έφορων σκυτάλας, νόμω έπί ξύλων άναγεγραμμένας ό δέ 

ίο έμός νόμος, ώςπροείρηται, βασιλικός τέ έστι, καί έμψυχος-καί ό λόγος 
ό ορθός- “Νόμος, ό πάντων βασιλεύς, θνητών τε καί άθανάτων”, ώς ό 
Βοιώτιος ςίδει Πίνδαρος. Σπεύσιππος γάρ έν τώ πρός Κλεοφώντα 
πρώτω τά όμοια τώ Πλάτωνι έοικε διά τούτου γράφειν· “Ε ί γάρ ή βα
σιλεία σπουδαϊον, δ  τε σοφός μόνος βασιλεύς καί άρχων ό νόμος, λό

γ γ ο ς  ών ορθός, σπουδαίος, ά καί έστιν”. Τούτοις ακόλουθα οίΣτω ϊκοί 
φιλόσοφοι όογματίζουσι, βασιλείαν, ίερωσύνην, προφητείαν, νομοθε
τικών, πλοϋτον, κάλλος άληθινόν, ευγένειαν, έλενθερίαν, μόνω προσά- 
πτοντες τώ σοφώ· ό δέ δυσεύρετος πάνυ σφόδρα καί πρός αύτών όμο- 
λογεϊται.

20 ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ε\

Διά πολλών παραδειγμάτων δείκννσι, ότι πλεϊστα όσα 
ο ί  *Ελληνες παρά τών άγιων Γραφών παρέλαβον.

Πάντα τοίνυ τά προειρημένα φαίνεται παρά Μωϋσέως τοϋ μεγά
λου έπ ί τούς ”Ελληνας διαδεδόσθαι δόγματα. Π άντα μέν ούν τοϋ 

25 σοφοϋ ύπάρχειν διά τούτων διδάσκει- «Καί διότι ήλέησέμε ό θεός, 
έστιμο ι πάντα»- Θεοφιλή δέ αύτόνμηνύει, λέγων- «Θεός 3Αβραάμ, 
Θεός Ισαάκ, Θεός Ιακώβ». 'Ο μέν γάρ «φίλος» άντικρυς κεκλημένος 
ενρίσκεται, ό  δέ «'Ορών τον Θεόν», μετωνομασμένος όείκνυται- τον τε 
’Ισαάκ, ώς καθωσιωμένον ίερείον άλληγορήσας έξελέξατο έαυτώ, 

30 τύπον έσόμενον ήμϊν οικονομίας σωτηρίου. Παρά τε "Ελλησιν ςίδεται ό

6. Μαχθ. 21,31.
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βασιλιά. "Οπως δηλαδή οί σοφοί είναι σοφοί ώς πρός τη σοφία καί οι 
νόμιμοι είναι νόμιμοι ώς πρός τό νόμο, έτσι είναι βασιλείς ώς πρός τον βα
σιλέα Χριστό, καί Χριστιανοί ώς πρός τον Χριστό. Κι έπειτα πιο κάτω 
προσθέτει σαφώς: “Τό ορθό είναι νόμιμο καί νόμος φύσει είναι ό ορθός 
λόγος, όχι σέ γράμματα οΰτε σέ κάτι άλλο”. Καί ό Έλεάτης ξένος άπο- 
φαίνεται πώς ό βασιλικός καί πολιτικός άνδρας είναι “νόμος έμψυχος”. 
Τέτοιος είναι οποίος τηρεί τό νόμο καί «κάνει τό θέλημα του Πατέρα»6 
καί έχει άναγραφει άπέναντί μας σέ ξύλο ύψηλό καί προσφέρεται παρά
δειγμα θείας άρετης σέ δσους έχουν τη δύναμη νά τον διακρίνουν. Οί 
"Ελληνες γνωρίζουν τις σκυτάλες τών έφορων της Λακεδαίμονος, οπού 
είναι χαραγμένοι οί νόμοι. Ό  δικός μου όμως νόμος, όπως ειπα πιο πριν, 
είναι βασιλικός καί έμψυχος καί ό λόγος ό ορθός. “Ό  νόμος είναι βασι
λιάς όλων, θνητών καί άθανάτων”, όπως ψάλλει ό Βοιωτός Πίνδαρος. Ό  
Σπεύσιππος στον πρώτο λόγο του πρός Κλεοφώντα φαίνεται νά λέει τά 
δμοια μέ τον Πλάτωνα* “"Αν δηλαδή ή βασιλεία είναι σπουδαία καί ό 
σοφός τότε είναι μόνος βασιλιάς καί άρχων* ό νόμος πού είναι λόγος ορ
θός είναι σπουδαίος”* καί έτσι είναι. ’Ακολουθώντας αυτούς οί στωϊκοί 
φιλόσοφοι δογματίζουν προσάπτοντας στον σοφό μόνο τή βασιλεία, τήν 
ίερωσύνη, τήν προφητεία, τή νομοθεσία, τον πλούτο, τό άληθινό κάλλος, 
τήν εύγένεια, τήν ελευθερία. Καί δτι αύτός είναι έξαιρετικά δυσεύρετος 
τό ομολογούν καί οί ίδιοι.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ε\

Άποδεικνύει μέ πολλά παραδείγματα δτι οί "Ελληνες άντλησαν 
πάμπολλα &πό τΙς άγιες Γραφές.

"Ολα αυτά τά δόγματα πού άναφέραμε φαίνεται δτι δόθηκαν στούς 
"Ελληνες άπό τον μέγα Μωϋση. Μέ αυτά λοιπόν διδάσκει δτι δλα είναι 
τού σοφού* «Καί έπειδή μέ ελέησε ό Θεός, έχω τά πάντα»1. Τον παρουσιά
ζει δτι είναι φίλος τού Θεού, λέγοντας* «Θεός τού ’Αβραάμ, Θεός τού 
’Ισαάκ, Θεός τού ’Ιακώβ»2. Ό  ένας άπό αυτούς άποκαλειται ρητά «φίλος» 
τού Θεού, ενώ ό άλλος παρουσιάζεται μέ άλλο όνομα, ώς «Βλέπων τον 
Θεό». Τον ’Ισαάκ πάλι άλληγορώντας τον ώς καθαγιασμένο σφάγιο, τον 
διάλεξε γιά τον έαυτό του, γιά νά γίνει γιά μας τύπος της σωτήριας οικο
νομίας. Καί στούς "Ελληνες φημίζεται ό Μίνωας ώς “βασιλιάς πού βασί-

6. Ματθ. 21,31. 1. Γεν. 33,11. 2. Έξ. 3,16.



Μίνως έννέωρος βασιλεύς, όαριστής Αιός- άκηκοότων αύτών όπως 
ποτέ μετά Μωϋσέως όιελέγετο ό Θεός, «ώς ε ϊ τις λαλήσαι πρός τον 
εαυτόν φίλον». ΎΗν ό3 ούν όμέν Μωϋσης σοφός, βασιλεύς, νομοθέτης, 
ό Σωτήρ όέ ημών υπερβάλλει πάσαν άνθρωπίνην φύσιν καλός μέν ώς 

5 άγαπάσθαι μόνος πρός ημών, τό καλόν, τό άληθινόν έπιποθούντων 
«ήν γάρ τό φως τό άληθινόν». Βασιλεύς όέ καί υπό παίδων άπειρων 
ετι, και υπό 'Ιουδαίων άπιστούντων και άγνοούντων αναγορευόμενος, 
και πρός αύτών προφητών άνακηρυττόμενος δείκνυται. Πλούσιος δέ 
εις τοσοϋτον, ώς πάσαν την γην, και τό ύτιέρ γη ς καί ύτΐ αύτήν χρυ- 

ΐο σίον, ύπερηφάνησεν συν καί δόξη πόση διδόμενα αύτώ πρός του Α ν
τικειμένου.

Τ ί δει λέγειν, ώς μόνος ό άρχιερεύς, ό μόνος επιστήμων της του 
Θεοί7 θεραπείας; «Βασιλεύς ειρήνης, Μελχισεδέκ», ό πάντων ικανότα
τος άφηγεϊσθαι τοϋ των ανθρώπων γένους, νομοθέτης δέ, ώ ςάνδιδούς 

15 τον νόμον έν τω στόματι των προφητών, τά τε πρακτέα καί μη, σαφέ
στατα έντελλόμενός τε καί διδάσκων. Τις δ3 άν τούτου ευγενέστερος, ου 
μόνος Πατήρ ό Θεός Φέρε δή καί Πλάτωνα τοϊς αύτοΐς έπιβάλλοντα 
παραστησώμεθα δόγμασιν πλούσιον μέν τον σοφόν εϊρηκεν έν τω 
Φαίδρφ, "7Ω φίλε Παν”, λέγων, "καί όσοι άλλοι τη δε θεοί, δοίητέμοι 

20 καλώ γενέσθαι τάνδοθεν έξωθεν δέ όσα έχω, τοΐς εντός είνα ι μοι φίλα- 
τιλούσιον δέ νομίζοιμι τον σοφόν!». Καταμεμφόμενος δέ ό Ά  θηναΐος 
ξένος των οίομένων πλουσίους είναι τους πολλά κεκτημένους χρήματα, 
ώδελέγει- “Πλουσίους δ3 αύσφόδρα είναι κάγαθούςαδύνατον, οΰςγε 
δή πλουσίους οίπολλοί καταλέγουσι- λέγουσι όέ τούς κεκτημένους έν 

25 όλίγοις των ανθρώπων πλείστου νομίσματος άξια κτήματα, ά καί 
κακός τις κέκτηται”. «Τοϋ πιστοϋ όλος ό κόσμος τών χρημάτων», ό  
Σολομών λέγει, «τοϋ δέ άπιστου ουδέ οβολός». Π ιστέον ούν πολλώ 
μάλλον τη Γραφή λεγούση, «θάττον κάμηλον διά τρυπήματος βελόνης 
διελεύσεσθαι, ή πλούσιον» φάοσοφεϊν· «μακαρίζει» δ3 εμπαλιν «τούς 

30 πένητας», ώς συνήκε Πλάτων, λέγων' "Πενίαν όέ ήγητέον ού τό τήν 
ούσίαν έλάττω ποιεϊν, αλλά τό τήν απληστίαν τιλείω■ ού γάρ ττενία ποτέ 
ή όλιγοχρηματία, αλλ3 ή απληστία, ήςφροϋδοςό αγαθός ών, καί πλού
σιός γ 3 άν είη».
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3. Όμήρου, ’Οδύσσεια, 2,178. 4. 'Εξ. 33,11. 5. *Ιω. 1,9.
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λευε έννιά χρόνια, συνομιλητής και του Δία”3, έπειδή άκουσαν ότι κάπο
τε ό Θεός συνομιλούσε μέ τό Μωϋσή, «σά νά μιλούσε κάποιος πρός τό φί
λο του»4. Ό  Μωϋσής ήταν βέβαια σοφός, βασιλεύς, νομοθέτης, ό Σωτή- 
ρας μας όμως υπερβάλλει κάθε άνθρώπινη φύση· καλός ν’ άγαπιέται 
μόνος άπό έμάς, πού ποθούμε τό άληθινό καλό· γιατί «ήταν τό φως τό 
άληθινό»5. Βασιλιάς ονομαζόταν καί άπό άπειρα άκόμη παιδιά καί άπό 
Ιουδαίους πού άπιστούσαν καί άγνοούσαν, καί παρουσιάζεται νά τον 
άνακηρύττουν οί ίδιοι οί προφήτες. Πλούσιος σέ τόσο βαθμό, ώστε δλη 
τη γή καί τό χρυσάφι τό πάνω καί κάτω άπό αυτήν τά περιφράνησε τελεί
ως, πού τού δίνονταν άπό τον Αντικείμενο, συνοδευόμενα καί άπό δλη 
τη δόξα.

Τί χρειάζεται νά πώ, δτι είναι ό μόνος άρχιερέας, ό μόνος πού έχει τη 
γνώση τής θεραπείας τού Θεού, «ΤΗταν βασιλεύς τής ειρήνης, ό Μελχι- 
σεδέκ»6, ό πιο ικανός άπό δλους νά γίνει οδηγός τού ανθρώπινου γένους; 
Καί νομοθέτης, σά νά έδινε τό νόμο στο στόμα των προφητών, παραγγέλ- 
λοντας καί διδάσκοντας δσα πρέπει νά πράττονται καί δσα όχι. Ποιός 
έχει εύγενέστερη καταγωγή άπό αύτόν πού πατέρας του είναι ό Θεός μό
νο; Εμπρός λοιπόν ας παρουσιάσομε καί τόν Πλάτωνα νά διατυπώνει τά 
ίδια διδάγματα. Στον Φαιδρό είπε τόν σοφό πλούσιο· “ΤΩ φίλε Πάνα”, 
λέγει, “κι δσοι άλλοι θεοί είστε έδώ, δώστε νά γίνω όμορφος έσωτερικά* 
κι δσα έξωτερικά έχω νά είναι φιλικά μέ τά εσωτερικά* πλούσιο νά νομί
ζω τόν σοφό». Κατηγορώντας ό Αθηναίος ξένος έκείνους πού νομίζουν 
δτι είναι πλούσιοι, έπειδή έχουν πολλά χρήματα, λέγει τά έξης* «Οί πολύ 
πλούσιοι είναι άδύνατο νά είναι καί άγαθοί* λέγω τούς πλούσιους πού 
νομίζουν οι πολλοί* δηλαδή αυτούς πού έχουν άποκτήσει, λίγοι αυτοί μέ
σα στούς πολλούς, περιουσία μέ μεγάλη άξία, πού μπορεϊ νά την άποκτή- 
σει κι ενας κακός”. «"Ολος ό κόσμος τών χρημάτων είναι τού πιστού», 
λέγει ό Σολομών, «ένώ στον άπιστο ούτε οβολός»7. Πρέπει λοιπόν νά πει
στούμε μάλλον στη Γραφή πού λέγει* «Είναι πιό εύκολο νά περάσει καρα- 
βόσχοινο άπό τό μάτι τής βελόνας, παρά ό πλούσιος νά ζεϊ μέ ευσέβεια»8. 
Αντίθετα «μακαρίζει τούς φτωχούς»9, όπως κατάλαβε ό Πλάτων λέγο
ντας* “Πτώχεια πρέπει νά θεωρούμε δχι τή μείωση τής περιουσίας μας, 
άλλά την αύξηση τήν άπληστίας μας. Γιατί ποτέ δεν είναι πτώχεια τά 
λίγα χρήματα, άλλά ή άπληστία, άπό τήν οποία άν άπομακρυνθεΐ δποιος 
είναι άγαθός, θά είναι καί πλούσιος”.

6. Έβρ. 7,1-2. 7. Παρμ. 17,6. 8. Ματθ. 19,24. 9. Ματθ. 5,5.



"Εν τε τω «Αλκιβιάδη» όονλοπρεπές μέν την καχίανπροσαγορεύ
ει, έλευθεροπρεπές όέ την αρετήν. «νΑρατε», φησίν,« “άφζ υμών τον 
βαρνν ζνγόν, καί λάβετε τον πράον», ή Γραφή φησι- καθάπερ καί ο ί 
πΌίηταί “όούλειον” καλοϋσι “ζν γό ν Κ α ί τό, «Επράθητε ταϊςάμαρτί- 

5 αις υμών», τοίς προειρημένοις σννάόει. «Π αςμέν οΰν ό ποιων τήν 
αμαρτίαν όοϋλόςέστιν, ό όέ όοϋλος ον μένει εν τη οικία εις τον αιώνα 
Εάν όέ ό νιος ή μάς έλενθερώση, ελεύθεροι εσεσθε, καί ή αλήθεια ελεν- 
θερώσει νμάς». Καλόν ό3 αν είναι τον σοφόν ό 3Α θηναΐος ξένος ώόί 
λέγει, ώς ε ΐ τις όιισχνρίζοιτο είναι τούς όικαίονς, αν καί τνγχάνωσιν 

ίο όντες αισχροί τά σώματα' κατά γε τό όικαιότατον ήθος, ταύτη αν κα
λούς είναι σχεόόν ούόείς αν λέγων οντω, πλημμελώς όόξειεν λέγειν  
καί, «Τό είόος αύτοϋ έκλεΐπον παρά πάντας τούς υιούς των άνθρώπων 
ήν», ή προφητεία προηγόρενσε. Πλάτων όέ “βασιλέα” τον σοφόνεϊρη- 
κεν έν τω «Πολιτικω», καί πρόκειται ή λέξις 

15 Τούτων όή έπιόεόειγμένων, άναόράμωμεν ανθις επί τον περί της 
πίστεωςλόγον. Ναιμήνμετά πάσηςάποόείξεωςόΠλάτων, ότι πίστεως 
χρεία πανταχοϋ, ώόέ πως παρίστησιν, έξνμνών άμα τήν ειρήνην' 
“Π ιστόςμέν γάρ καί νγιής έν στάσεσιν ούκ αν πον γένοιτο άνεν ξνμ- 
πάσηςάρετης'μαχητικοί όέ καί έθελονταί άποθνησκειν ένπολέμω των 

20 μισθοφόρων είναι πάμπολλοι, ώνττλεϊστοι γίνονται θρασείς καί άόικοι, 
ύβρισταί τε καί άφρονες, έκτος όή τινων μάλα ο λ ίγω ν Ε ί όή ταϋτα 
όρθώςλέγεται, «πάςνομοθέτης ον καί σμικρόν όφελος, παρά τήνμεγί- 
στην αρετήν άποβλέπων, μάλιστα σταθήσεται τούς νόμονς Α ντη όέ 
έστι πιστότης», ής κατά πάντα καιρόν χρηζομεν, έν τε ειρήνη καί παντί 

25 πολέμω, καν τω άλλψ σύμπαντι βία>' σνλλαβοϋσα γάρ εοικε τάς άλλας 
πειρέχειν. “Τό όέ αριστον ον& ό πόλεμος, οντε ή στάσις- άπενκτόν γάρ 
τό όεηθηναι τούτων' ειρήνη όέ πρός άλλήλονς αμα καί φιλοφροσύνη» 
τό κράτιστον. Ε κ όή τούτων καταφαίνεται μεγίστη μέν ενχη, τό ειρή
νην έχειν, κατά Πλάτωνα, μεγίστη όέ αρετώνμήτηρ, ή πίστις 

30 Εικότω ς ονν είρηται παρά τω Σολομώντί' «Σοφία έν στόματι 
πιστών». *Επεί καί Ξενοκράτη ς  έν τω «Περί φρονήσεως» “τήν σοφίαν 
έπιστήμην των πρώτων αιτίων καί της νοητής ουσίας είνα ι φησι”, τήν
φρόνησιν ήγούμενος όιττήν'τήν μέν πρακτικήν, τήν όέ θεωρητικήν, ήν 
όή σοφίαν ύπάρχειν ανθρώπινην. Αιόπερ ή μέν σοφία φρόνησις ού
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10. Μαχθ. 11,28-30. 11. Ρωμ. 7,14. 12. Ίω. 8,32.
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Και στον ’Αλκιβιάδη ονομάζει την κακία δουλοπρεπές πράγμα, ενώ 
έλεύθερο την άρετή· «Πετάξτε άπό πάνω σας τό βαρύ ζυγό καί λάβετε τον 
έλαφρό»10, λέγει ή Γραφή· δπως και οί ποιητές έχουν την έκφραση “δου
λικός ζυγός”. Καί τό, «"Εχετε πουληθεί στις άμαρτίες σας»11, συμφωνεί μέ 
τά προηγούμενα. «Ό καθένας λοιπόν πού πράττει την άμαρτία είναι δού
λος· κι ό δούλος δεν μένει γιά πάντα στο ϊδιο σπίτι. Ά ν  σας έλευθερώσει 
ό Υιός, θά έλευθερωθειτε, θά σάς ελευθερώσει ή άλήθεια»12. Καί γιά τό 
δτι ό σοφός είναι ώραΐος, λέγει πάλι αυτά ό Αθηναίος ξένος, σά νά ισχυ
ριζόταν κανείς δτι είναι οι δίκαιοι, άν καί τυχαίνει νά είναι στο σώμα ά
σχημοι. Κατά τό έξαιρετικά βέβαια δίκαιο ήθος τους, άν γι3 αυτό κανείς 
λέγει έτσι δτι είναι ώραιοι, δέν θά νομιστεΐ δτι μιλά παράφωνα. «Ή 
μορφή του ύπολειπόταν ώς πρός την ώραιότητα μεταξύ δλων τών άν- 
θρώπων»13 προεκήρυξε ή προφητεία. Καί ό Πλάτων ειπε στον Πολιτικό 
βασιλέα τον σοφό, πράγμα πού τό είπα προηγουμένως.

’Αφού τά δείξαμε αυτά, άς γυρίσομε πάλι στο λόγο μας γιά την πίστη. 
Ό  Πλάτων βέβαια με κάθε άπόδειξη, τό δτι ή πίστη χρειάζεται παντού τό 
παρουσιάζει ώς έξης, εξυμνώντας ταυτόχρονα την ειρήνη· “Πιστός καί 
ειλικρινής σέ στασιαστικά κινήματα δέν μπορεϊ νά υπάρξει κανένας, άν 
δέν είναι κάτοχος δλης της άρετής* μαχητικοί καί πρόθυμοι νά πεθαίνουν 
στον πόλεμο είναι πάμπολλοι άπό τούς μισθοφόρους. Ά πό αυτούς οι 
περισσότεροι γίνονται θρασείς καί άδικοι, υβριστές κι άνόητοι, έκτός άπό 
μερικούς πολύ λίγους”. Ά ν  αυτά είναι ορθά, “κάθε νομοθέτης, πού μπο- 
ρει καί λίγη βοήθεια νά προσφέρει, θά θέσει τούς νόμους του, άποβλέπο- 
ντας στή μέγιστη άρετη. Αύτη είναι ή πιστότητα”, πού έχομε την άνάγκη 
σέ κάθε περίπτωση, καί στην ειρήνη καί σέ κάθε πόλεμο καί σ’ δλη την 
άλλη ζωή μας* γιατί έχει συλλάβει φαίνεται καί περιέχει δλες τις άλλες. 
“Τό άριστο δέν είναι ούτε ό πόλεμος ούτε ή στάση. Νά ευχόμαστε νά μή 
χρειαστούν ποτέ* ή ειρήνη καί ή φιλία μεταξύ μας είναι τό καλύτερο”. 
Άπό αυτά γίνεται φανερό, δτι ή πιο μεγάλη ευχή κατά Πλάτωνα είναι, 
νά έπικρατεΐ ειρήνη, ενώ ή μέγιστη μητέρα τών άρετών είναι ή πίστη.

Εύλογα λοιπόν λέγει ό Σολομών· «Ή σοφία είναι στο στόμα τών πι
στών»14. Γιατί καί ό Ξενοκράτη ς στο έργο του Περί φρονήσεως λέγει, δτι 
“ή σοφία είναι ή έπιστήμη τών πρώτων αιτίων καί της νοητής ουσίας”, 
δίνοντας στη φρόνηση διπλό νόημα* δτι είναι πρακτική καί θεωρητική, 
πού είναι καί ή σοφία τών άνθρώπων. Γι’ αυτό, ενώ ή σοφία είναι φρόνη-

13. Ήσ. 53,3. 14. Σοφ. Σειρ. 15,9.
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μην πάσα φρόνησις σοφία. Αέόεικται δέ της των όλων άρχης έπιατήμη 
πιστή, άλλ3 ούκ άπόόειξις είναι. Καί γάρ άτοτιον τούςμέν Πυθαγόρου 
τοϋΣαμίου ζηλωτάς, των ζητουμένων τάς όυτοόείξεις τιαραιτουμένους, 
τό, “Α ύτός εφα” πίστιν ήγεϊσθαι, καί ταύτη άρκεϊσθαιμόνη τη φωνη 

5 πρός την βεβαίωσιν ών άκηκόασι, τούς όέ τής αλήθειας φιλοθεάμονας, 
άπιστεΐν έπιχειροϋντας άξιοπίστω όιόασκάλω, τω μόνω Σωτήρ Θεώ, 
βασάνους των λεγομένων όπαιτεΐν παρ3 αύτοϋ. 'Ο όέ, «ό εχων ώτα 
άκονειν άκουέτω», λέγει. Καί τίς ούτος; 3Επίχαρμος είπάτω- “Νοϋς 
όρη, νοϋς ακούει' τα ό3 άλλα, κα)φάκαί τυφλά”. "Απίστους εϊναί τινας 

ίο έπιστύφων Η ράκλειτός φησιν' <<3Ακοϋσαι ούκ έπιστάμενοι, ούό3 εί- 
πεΐν”, ωφεληθείς όήπουθεν παρά Σολομώντος* «Εάνάγαπήσηςάκού- 
ειν, έκόέξη * καί εάν κλίνης τό ούς σου, σοφός εση».

ΚΕΦΛΛΛΙΟΝ ΣΤ'.

Περί άνωτερότητοςκαι ώφελιμότητος τήςπίστεως.

15 «Κύριε, τίς έπίστευσε τη άκοη ημών;», Ή σαιαςφησίν. «Ή μέν γάρ 
πίστις εξ ακοής, ή όέ ακοή όιά ρήματος Θεοϋ», φησίν ό \Απόστολος 
«Πώς ουν έπικαλέσονται, εις δν ούκ έπίστευσαν; Πώς όέ πιστεύσουσιν, 
ου ούκ ήκουσαν; Πώς όέ άκούσουσι χωρίςκηρύσσοντος- Πώς όέ κηρύ- 
ξουσι, εάνμή άποσταλώσι; Καθώςγέγραπταί' *Ωςώραίοι οι πόόες των 

20 εύαγγελιζομένων τά αγαθά». 'Ορφς, πώς άνάγει τήν πίστιν όι ακοής 
καί τής των αποστόλων κηρύξεως επί τό ρήμα Κυρίου καί τον Υιόν 
τοϋ Θεοϋ; Ούόέπω συνίεμεν άπόόειξιν είναι τό ρήμα Κυρίου. 'Ώσπερ 
ουν τό σφαιρίζειν ούκ έκ τοϋ κατά τέχνην πέμποντος τήν σφαίραν ήρ- 
τηταιμόνον, άλλάκαί τοϋ εύρύθμως άποόεχομένου προσόεϊαντώ, ΐνα 

25 όή κατά νόμους τούς σφαιρητικούς τό γυμνάσιον έκτελήται· ουτω καί 
τήν διδασκαλίαν άξιόπιστον είναι συμβέβηκεν, δταν ή πίστις τών ά- 
κροωμένων, τέχνη τις, ώς είπεϊν, ύπάρχουσα φυσική, πρόςμάθησιν 
συλλαμβάνει. Συνεργεί ουν καί ή γόνιμος ύπάρχουσα πρός τήν τών 
σπερμάτων καταβολήν· ουτε γάρ τής άρίστης παιδεύσεως όφελος τι 

30 άνευ τής τοϋμανθάνοντος παραδοχής, οϋτεμήν προφητείας οΰτε της 
τών άκουόντων εύπειθείαςμή παρούσης Καί γάρ τά κάρφη τά ξηρά,

15. Μαχθ. 11,15. 16. Σοφ. Σειρ. 6,33.
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ση, δέν είναι κάθε φρόνηση σοφία. ’Έχει δειχθεΐ πώς είναι της αρχής των 
δλων έπιστήμη πειστική, όχι όμως και άπόδειξη. Πράγματι είναι παράλο
γο οί οπαδοί του Πυθαγόρα του Σάμιου νά παραιτούνται άπό τις άποδεί- 
ξεις, καί νά θεωρούν πίστη τό “Αυτός έφη”, καί σ’ αυτή μόνο τή δήλωση
V άρκούνται γιά τή βεβαίωση δσων άκουσαν, ενώ αυτοί πού άγαποϋν τή 
θέαση της άλήθείας νά θέλουν νά δυσπιστούν σέ αξιόπιστο δάσκαλο, τον 
μόνο Σωτήρα Θεό, άπαιτώντας άπό αυτόν τή βασανιστική εξέταση τών 
λόγων του. Ένώ αυτός λέγει, «"Οποιος έχει αυτιά, άς άκούει»15. Καί ποιος 
είναι αυτός; ”Ας τό πει ό Επίχαρμος· “Νους βλέπει καί νούς άκούει* τά 
άλλα είναι τυφλά καί κουφά”. Ελέγχοντας κάποιους ό Ηράκλειτος ώς 
άπιστους, λέγει* «Δεν ξέρουν V άκούσουν ούτε νά πούν». Σ’ αύτό έχει ω
φεληθεί άσφαλώς άπό τον Σολομώντα. «’Ά ν άγαπάς V άκοϋς, θά διδα
χθείς άπό αύτήν* καί άν κλίνεις τό αυτί σου, θά γίνεις σοφός»16.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΣΓ.

Ή  άνωτερότητα καί ή ώφελιμότητα τής πίστης.

«Κύριε, ποιος πίστεψε σ’ αυτά πού άκουσα άπό σένα;»1, λέγει ό Ή- 
σαΐας. Ένώ ό ’Απόστολος λέγει· «Ή πίστη έρχεται άπό τήν άκοή, ένώ ή 
άκοή τροφοδοτείται άπό τό λόγο τού Θεού»2. «Πώς λοιπόν θά έπικαλε- 
στούν εκείνον πού δεν πίστεψαν; Πώς θά πιστέψουν σ’ έκεινον πού δέν 
άκουσαν; Καί πώς V άκούσουν χωρίς νά κηρύξει κάποιος; Πώς θά κηρύ
ξουν άν δέν άποσταλούν; "Οπως έχει γραφεί* Πόσο ώραια είναι τά πόδια 
εκείνων πού εύαγγελίζονται τις καλές ειδήσεις»3. Βλέπεις πώς άναφέρει 
τήν πίστη μέσω της άκοης καί τού κηρύγματος τών ’Αποστόλων στο λόγο 
τού Κυρίου καί στον Υιό τού Θεού; Ποτέ δέν σκεπτόμαστε δτι είναι άπό- 
δειξη ό λόγος τού Κυρίου. Κι όπως τό πέταγμα της μπάλλας δέν έξαρτά- 
ται μόνο άπό τήν τέχνη έκείνου πού τήν πετάει, άλλά τού χρειάζεται κι 
εκείνος πού θά τή δεχθεί μέ τήν κίνηση πού πρέπει, γιά νά γίνεται τό παι
χνίδι σύμφωνα μέ τούς κανόνες πού τό διέπουν, έτσι καί ή διδασκαλία 
συμβαίνει νά είναι άξιόπιστη, όπως ή πίστη έκείνων πού άκούν, είναι, γιά 
νά πώ έτσι, μιά τέχνη φυσική πού συντελεί στή μάθηση. Βοηθά βέβαια 
καί ή γόνιμη γη γιά νά ριχτούν οί σπόροι. Γιατί ούτε όφελος προκύπτει 
άπό τήν άριστη παιδεία, χωρίς νά τήν άποδέχεται αύτός πού μαθαίνει, 
ούτε άπό τήν προφητεία, άν δέν υπάρχει ή προθυμία γιά ύπακοή τών

1. Ήσ. 53,1. Ρωμ. 10,17. 2. Ρωμ. 10,14-15. 3. Ματθ. 24,45* 25,21.
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έτοιμα όντα κταδέχεσθαι την όύναμιν την καυστικήν, ράον έξάπτεται- 
καί ή λίθος ή θρνλλουμένη έλκει τον σίδηρον διά συγγέννείαν ώσπερ 
καί το δάκρυον τό σούχιον έπισπάται τα κάρφη, καί τό ήλεκτρον τάς 
άχυρμιάς άνακινεί Πείθεται δε αύτοΐς τά έλκόμενα, άρρήτω έλκόμενα 

5 πνεύματι, ούχώςαίτια, άλλ3 ώς συναίτια
Αιπλοϋ τοίνυν δντος τοϋ τής κακίας είδους, τοϋ μέν μετά άπάτης 

καί τοϋ λανθάνειν, τοϋ δε μετά βίας άγοντος καί φέροντος- ό θειος Λ ό
γος κέκραγε, πάντας συλλήβδην καλών' είδώςμέν καί μάλιστα τούςμή 
πεισθησομένους, όμως δ3 ούν, δτι έφ3 ήμϊν τό προφασίσασθαί τινας, 

ίο δικαίαν τήν κλήσιν πεποίηται, τό κατά δύναμιν δέ έκάστου απαιτεί 
Τοϊςμέν γάρ όμοϋ τφ θέλειν καί τό δύνασθαι πάρεοτιν, έκ συνασκήσε- 
ωςηύξηκόσι εις τοϋτο καί κεκαθαρμένοις, οι δέ, ε ί καί μή πω δύνανται, 
τό βούλεσθαι ήδη έχουσιν. Έ ργον δέ τό μέν βούλεσθαι ‘ψυχής, τό 
πράττειν δέ, ούκ άνευ σώματος. Ουδέμήν τφ τέλει τιοραμετρεΐται μόνω 

15 τά πράγματα, αλλά καί τη έκάστου κρίνεται προαιρέσει, ε ί ραδίως 
εΐλετο, ε ί έφ3 οϊς ήμαρτενμετενόησεν, ε ί σύνεσιν έλαβεν έφ3 οΐς έττται- 
σεν καί μετέγνω, δπερ έστί, «μετά ταϋτα έγνω»' βραδεία γάρ γνώσις 
μετάνοια, γνώσις δέ ή τιρώτη άναμαρτησία

Πίστεως ούν καί ή μετάνοια κατόρθωμα· έάν γάρ μή πιστεύστ] 
20 αμάρτημα είναι φ  προκατείχετο, ουδέ μεταθήσεταί' καν μή πιστεύση, 

κόλασιν μέν έττηρτησθαι τω 7ΐλημμελοϋντι, σωτηρίαν δέ τφ κατά τάς 
έντολάς βιοϋντι, ούδ* οϋτω μεταβαλεϊται. "Ήδη δέ καί ή ελπίς έκ πίστε
ως σννέστηκεν. 'Ορίζονται γοϋν οι άπό Βασιλείδους τήν πίστιν, ψυχής 
σνγκατάθεσιν πρός τι τώνμή κινούντων αίσθησιν, διά τομή παρεϊναι. 

25 * Ελπίς δέ προσδοκία κτήσεως άγαθοϋ. Πιστή ν δέ ανάγκη τήν προσδο
κίαν είναι. Πιστός δέ ό άπαραβάτως τηρητικός τών έγχειρισθέντων, 
εγχειρίζονται δέ ήμϊν οίπερί Θεοϋλόγοι, καί οι θείοι λόγοι, αίέντολαί, 
συν τη καταπράξει τών παραγγελμάτων. Ουτάς έστιν <τό δοϋλος ό 
πιστός», ό πρός τοϋ Κυρίου έπαινούμενος. ’Επάν δέ εϊπη, «Πιστός ό 

30 Θεός», ψ άποφαινομένφ πίστευειν άξιον, μηνύει' άποφαίνεται δέ ό 
Λόγος αντοϋ, καί αυτός άνείη «πιστός ό Θεός».
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άκροατών. Γιατί καί τά ξερά χόρτα, πού είναι έτοιμα νά δεχθούν τη δύνα
μη της φωτιάς, ανάβουν εύκολώτερα. Και ή φημισμένη πέτρα έλκει τό σί
δηρο από συγγένεια, δπως καί τό δάκρυ τού ήλεκτρου ελκει τά άχυρα καί 
προκαλει κίνηση στο σωρό των άχύρων. Καί ύπακούουν σ’ αυτά όσα ελ- 
κονται, έλκόμενα άπό ένα άρρητο πνεύμα, όχι ως αίτια, άλλά ως συναίτια.

Είναι λοιπόν δύο τά είδη της κακίας* τό ένα άξαπατά καί κινείται 
ύπογείως, ενώ τό άλλο άγει καί φέρει με τη βία. Ό  θειος Λόγος φωνάζει 
καί φωνάζει δλους μαζί. Γνωρίζει βέβαια καί πολύ καλά εκείνους πού δέν 
πρόκειται νά πεισθοϋν, άλλ* δμως, έπειδή είναι στην εξουσία μας νά 
πεισθούμε ή νά μη πεισθούμε, γιά νά μην μπορούν μερικοί νά προφα- 
σισθούν δτι δέν γνωρίζουν, έκανε την κλήση δίκαιη, καί ζητεί άπό τον 
καθένα τό ανάλογο μέ τη δύναμή του. Σέ άλλους δηλαδή υπάρχουν ταυ
τόχρονα καί ή θέληση καί ή ικανότητα, πού μέ τή συνάσκηση έγιναν κα
λύτεροι σ’ αυτά κι έχουν καθαρθεί. "Αλλοι πάλι, άν καί δέν μπορούν ά- 
κόμα, ήδη έχουν τή θέληση. Ή  θέληση είναι έργο της ψυχής, ή πράξη δ
μως δέν γίνεται χωρίς τό σώμα. Ούτε τά πράγματα μετριούνται μόνο μέ 
τό τέλος τους, άλλά κρίνονται κι άπό τήν προαίρεση τού καθενός, άν εύ
κολα διάλεξε, άν μετανόησε γιά δσα άμάρτησε, άν συνετίστηκε άπό τά 
σφάλματά του καί μετάνοιωσε, πού σημαίνει «κατάλαβε έπειτα». Γιατί 
μετάνοια είναι γνώση πού άποκτάται άργοπορημένα, καί γνώση είναι 
άναμαρτησία άπό τήν άρχή.

Καί ή μετάνοια λοιπόν είναι κατόρθωμα της πίστης* γιατί, άν δέν 
πιστέψει δτι είναι αμάρτημα εκείνο πού τον είχε κυριέψει, ούτε καί θ5 
αλλάξει γνώμη. Κι άν δέν πιστέψει δτι άπειλεΐ τιμωρία αυτόν πού άμαρ- 
τάνει, ενώ αναμένει σωτηρία αυτόν πού ζει σύμφωνα μέ τις εντολές, ουτε 
έτσι θά άλλάξει. ’Αφού καί ή έλπίδα στηρίζεται στήν πίστη. Οί οπαδοί 
τού Βασιλείδη ορίζουν τήν πίστη ώς συγκατάθεση της ψυχής σέ κάτι άπό 
δσα δέν προκαλούν κάποια αίσθηση, επειδή δέν είναι παρόντα. Ή  έλπί
δα είναι προσδοκία άπόκτησης άγαθού καί είναι άνάγκη ή προσδοκία 
νά είναι άξιόπιστη, καί πιστός οποίος τηρεί άπαράβατα δσα τού δόθη
καν, καί βέβαια μάς δίνονται οί λόγοι περί Θεού καί οί λόγοι τού Θεού, 
οι εντολές, μαζί μέ την εκτέλεση τών παραγγελμάτων. Αυτός είναι ό πι
στός δούλος4, πού έπαινεΐ ό Κύριος. "Οταν δμως λέγει, «Είναι πιστός ό 
Θεός», δηλώνει δτι άξίζει νά πιστεύει σ’ Εκείνον πού άποφαίνεται* καί 
άποφαίνεται ό Λόγος του, καί αυτός είναι ό ίδιος «ό πιστός Θεός4.

4. Α' Κορ. 1,9. 10,15.
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Πώς ονν, ε ί τό πιστευειν νπολαμβάνειν έστζ βέβαια τά παρ3 αυτών 
οι φιλόσοφοι νομίζουσιν; Ο ύγάρ έστιν ύπόληψις ή έκούσιοςπρό άπο- 
όείξεως σνγκατάθεσις, αλλά συγκατάθεσις ίσχυρώ t iv l  Τις ό’ άν εϊη 
δυνατότερος Θεοϋ; Ή  δε απιστία ύπόληψις τοϋ άντικειμένου άσθενής 

5 αποφατική\ καθάπερ ή δυσπιστία έξις δυσπαράδέκτος πίστεως. Καί ή 
μέν πίστις ύπόληψις έκούσιος καί πρόληψις εύγνώμονος προκατα- 
λήψεως, προσδοκία δέ δόξα μέλλοντος, ή δε τών άλλων ττροσδοκία 
δόξα αδήλου\ πεττοίθησις δέ διάληψις βέβαια ττερί τίνος. Α ιό πιστεύο- 
μεν, ω άν πεποιθότες ώμεν εις δόξαν θείαν καί σωτηρίαν, πεττοίθαμεν 

ίο δέ τω μόνω Θεφ, ον γινώσκομεν, ότι ου παραβήσεται τά καλώς ήμΐν 
έττηγγελμένα, καί διά ταϋτα δεδημιονργημένα καί δεδωρημένα v jf αυ
τού ήμΐν εννοϊκώς. Εϋνοια δέ έστι βουλήσις άγαθών έτέρω ενεκεν αύ- 
τοϋ έκείνον ό μέν γάρ έστιν άνενδεής, εις ή μάς δέ ή ευεργεσία καί ή 
παρά τοϋ Κυρίου εύμένεια καταλήγει, εϋνοια θεία ούσα, καί εϋνοια 

15 πρός τό ενποιεΐν ούσα Ει δέ «τώ Αβραάμ πιστεύσαντι έλογίσθη εις 
δικαιοσύνην», σπέρμα δέ \Αβραάμ ήμεΐς δι άκοήςκαί ήμΐνπιστευτέ- 
ον. Ίσραηλΐται γάρ ήμεΐς, ο ίμή  διά σημείων, δι3 ακοής δέ ευπειθείς 
Διά τοϋτο, «Εύφράνθητι στείρα, ή ου τίκτουσα- ρήξον καί βόησον», 
φησίν, «ή ούκ ώδίνουσα- δτι πολλά τά τέκνα τής έρήμου μάλλον, ή τής 

20 έχούσης τον άνδρα». «Έβίωσας εις τό περίφραγμα τοϋ λαοϋ, ένευλο- 
γήθησαν τά τέκνα σου εις τάςσκηνάς τών πατέρων».

Ει δέ α ί ανταίμοναί υπό τής προφητείας ήμΐν τε αύ καί τοΐςΠ α- 
τριάρχαις καταγγέλλονται, εις αμφοΐν ταΐν διαθήκαιν δείκνυται ό Θε
ός, \Επιφέρει γοϋν σαφέστερον « Εκληρονόμησας τήν διαθήκην τοϋ 

25 3Ισραήλ», ψ  εξ εθνών κλήσει λέγων, iff στείρα ποτέ τούτου τοϋ άνδρός, 
δς έστιν ό Λόγος τη έρήμω πρότερον τοϋ νυμφίου. «Ο  δέ δίκαιος έκ 
πίστεως ζήσεται», της κατά τήν διαθήκην καί τάς έντολάς επειδή δύο 
ανται όνόματι καί χρόνω, καθ' ηλικίαν καί προκοπήν οίκονομικώς δε- 
δομέναι, δυνάμει μία  ούσαι> ή μέν παλαιό, ή δέ καινή, διά Υίοϋ παρ' 

30 ένός Θεοϋ χορηγοϋνταί'jj καί ό Άτωστολος έν τή πρός Ρωμαίους 3Ε-

5. Ρωμ. 4,3.
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Πώς λοιπόν, άν ή πίστη είναι κάποια υπόθεση, οι φιλόσοφοι θεω
ρούν βέβαια όσα διδάσκουν; Γιατί υπόθεση δεν είναι ή έκοΰσια συγκατά
θεση σέ κάτι που έχει προαποδειχτεΐ, άλλά συγκατάθεση σέ κάτι ισχυρό. 
Καί ποιος είναι ισχυρότερος άπό τον Θεό; Ή  απιστία πάλι είναι υπόθεση 
οποίου άντιτίθεται, άδΰνατη καί άρνητική, δπως ή δυσπιστία είναι εξη 
πού δύσκολα παραδέχεται την πίστη. Ή  πίστη είναι έκούσια υπόθεση 
καί πρόληψη μιας συνετής προκατανόησης, ή προσδοκία είναι γνώμη 
γιά τό μελλοντικό, καί ή προσδοκία άλλων πραγμάτων είναι γνώμη γιά 
τό άδηλο* πεποίθηση πάλι είναι ή βέβαιη αντίληψη κάποιου πράγματος. 
Γι’ αυτό πιστεύομε σ’ έκεΐνον πού έχομε την πεποίθηση δτι θά μάς δώσει 
τη θεία δόξα καί τη σωτηρία. Καί πεποίθηση εχομε στον Θεό μόνο, τον 
όποιο γνωρίζομε, δτι δεν θά άθετήσει δσα καλώς μάς έχει ύποσχεθεΐ, καί 
γι’ αυτό έχουν δημιουργηθει καί χαριστεί άπό αυτόν σ’ έμάς άπό ευνοια. 
Εΰνοια πάλι είναι τό νά θέλει κανείς άγαθά γιά κάποιον γιά χάρη αυτού 
τού ίδιου. Αυτός δεν έχει άνάγκη, ή ευεργεσία δμως καί ή εύμένεια τού 
Κυρίου καταλήγει σ’ έμάς καί είναι εύνοια θεία καί ευνοια πρός ευεργε
σία. Κι άν «στον Αβραάμ πού πίστεψε ή πίστη τού αναγνωρίστηκε πρός 
δικαίωσή του»5, έμεις πού είμαστε άπόγονοι τού Αβραάμ πρέπει νά πι
στέψομε μέσω της άκοης. Γιατί έμεις είμαστε Ισραηλίτες, πού δεν ύπα- 
κούομε ζητώντας σημεία, άλλά μάς φτάνει ή άκοή. Γι3 αυτό λέγει* «Πλημ
μύρισε λοιπόν άπό χαρά έσύ ή στείρα, έσύ πού δεν είχες παιδιά- ξέσπασε 
σέ φωνή έσύ πού δέν ένιωσες πόνους της γέννας* γιατί είναι πολλά τά 
παιδιά της έρημης μάλλον, παρά έκείνης πού έχει τον άνδρα»6. «Έζησες 
στο περίφραγμα τού λαού καί τά παιδιά σου εύλογήθηκαν στις σκηνές 
τών πατέρων σου».

"Αν άποδίδονται οι ίδιες κατοικίες άπό την προφητεία σ’ έμάς καί 
στούς Πατριάρχες, ό Θεός παρουσιάζεται ένας καί στις δύο Διαθήκες. 
Προσθέτει λοιπόν σαφέστερα* «Κληρονόμησες τή διαθήκη τού ’Ισραήλ»* 
εννοεί την πρόσκληση άπό τά έθνη, τη στείρα κάποτε αυτού τού άνδρα, 
πού είναι ό Λόγος, πού δέν ειχε προηγουμένως νυμφίο. «Ό δίκαιος δμως 
θά ζήσει άπό την πίστη»7, τη σύμφωνη μέ τη διαθήκη καί τις εντολές. Ε 
πειδή αυτές είναι δύο καί στό όνομα καί στο χρόνο, καί ό Θεός οικονόμη
σε νά δοθούν σύμφωνα μέ την ήλικία καί την προκοπή, ενώ στη δύναμη 
οΐ δυό είναι μία, ή μία Παλαιά και ή άλλη Καινή, χορηγούνται άπό τον 
Θεό μέσω τού Υιού, δπως λέγει καί ό ’Απόστολος στην επιστολή του πρός

6. Ήσ. 54,1. Γαλ. 4,27. 7. Ρωμ. 1,17.
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πιστόλιγ λέγει- «Δικαιοσύνη γάρ Θεοϋ έν αύτφ όυτοκαλύπτεται έκ 
πίστεως εις πίστιν» την μίαν, την έκ προφητείας εις Εύαγγέλιον τετε- 
λειωμένην, δ ΐ ένός καί τοϋ αύτοϋ Κυρίου διδάσκων σωτηρίαν. Ταύ- 
την, έφη, «παρατίθεμαι σοι την παραγγελίαν, τέκνον Τιμόθεε, κατά τάς 

5 προαγούσας επί σέ προφητείας, ινα στρατεύση έν αύταϊς την καλήν 
στρατείαν, έχων πίστιν καί άγαθήν συνείόησιν, ήν τινες άπωσάμενοι, 
περί την πίστιν έναυάγησαν», δτι την θεόθεν ήκουσαν συνείόησιν άπι- 
στίςι κατεμίαναν. Ούκοϋν έτ* εικότως πρόχειρον την πίστιν διαβλητέον, 
ώς ενκολόν τε καί πάνδημον, καί πρός έτι των τυχόντων Ε ί γάρ άν- 

ιο θρώπινον ήν τό επιτήδευμα, ώς 'Έλληνες νπέλαδον, καν άυιέσδη ■ εί δέ 
ανξει, ονκ εστιν ένθα ονκ έστιν.

Φημί τοίνυν την πίστιν, είτε υπό αγάπης θεμελιωθη, είτε καί υπό 
φόβου, $  φασιν ο ί κατήγοροι, θειον τι είναι, μήτε υπό άλλης φιλίας 
κοσμικής διασπωμένην, μήτε υπό φόβου παρόντος διαλυομένην. Ή  

15 μέν γάρ αγάπη τή ιτρός τήν πίστιν φιλί# τους πιστούς ποιεϊ, ή  δέπίοτις 
έδρασμα αγάπης άντεπάγουσα τήν εντω ιίαν ότε καί τοϋ νόμου παι
δαγωγός φόβος, άφ* ών πιστεύεται, καί φόβος είναι πιστεύεται. Ε ί γάρ 
έν τω ένεργεϊν τό είναι δείκνυται, ό δέ μέλλων καί άπείλών, ούχί δέ 
ενεργών καί παρών, πιστεύεται' καί τό είναι πιστενόμενος, ούκ αυτός 

20 τής πίστεως γεννη τικός δ γε  πρός αυτής άξιόπιστος είναι δοκιμασθείς. 
Θεία τοίνυν ή τοσαύτη μεταβολή, έξ απιστίας πιστόν τι γενόμενον, καί 
τη έλπίδι καί τω φόβω πιστεϋσαι. Κ αί δή ή πρώτη πρός σωτηρίαν 
νεϋσις ή πίστις ήμϊν άναφαίνεται, με& ήν φόβος τε καί έλπίς καί μετά
νοια, συν τε έγκρατείςι καί υπομονή ττροκόπτουσαι, άγουσιν ή μάς έπ ί 

25 τε αγάπην, έπ ί τεγνωσιν. Εικότως ούνό απόστολος Βαρνάβας, «*Αφ* 
ου», φησίν, «έλαβονμέρους, έσπούδασα κατά μικρόν ήμϊν ττέμψαι, ΐνα 
μετά τής πίστεως υμών τελείαν έχητε καί τήν γνώσιν. Τής μέν ούν 
πίστεως ήμών είσιν ο ί συλλήπτορες φόβος καί υπομονή, τά δέ σνμ- 
μαχοϋντα ήμϊν μακροθυμία καί εγκράτεια. Τούτων ουν», φησί, «τά 

30 πρός τον Κύριον, μενόντων άγνώς, συνευφραίνονται αύτοϊς σοφία, 
σύνεσις έπιστήμη, γνώσις». Στοιχείων γοϋν τής γνώσεως των τιροειρη-

8. Ρωμ. 1,17.



ΣΤΡΩΜΑΤΕΙΣ, ΛΟΓΟΣ Β’. 233

τούς Ρωμαίους* «Γιατί μέσα στο ευαγγέλιο άποκαλύπτεται ή δικαιοσύνη 
τού Θεού άπό πίστη στη μία πίστη»8, άπό αύτήν πού ξεκινά άπό την προ
φητεία καί ολοκληρώνεται στο Εύαγγέλιο, μέσω τού ένός καί ίδίου 
Κυρίου, διδάσκοντας τη σωτηρία. «Αύτην την παραγγελία σου έμπιστεύ- 
ομαι, Τιμόθεε, παιδί μσυ, σύμφωνα μέ τις προφητείες της Εκκλησίας γιά 
σένα* γιά νά άναλάβεις μέσα στο πλαίσιό της τον ώραΐο άγώνα σου, έχο
ντας πίστη καί άγαθή συνείδηση. Αυτή μερικοί την άποποιήθηκαν καί 
ναυάγησαν στήν πίστη»9* έπειδή τή συνείδηση πού έρχεται άπό τό Θεό 
την καταμόλυναν μέ την άπιστία τους. Δέν πρέπει λοιπόν έτσι πρόχειρα 
νά διαβάλλεται ή πίστη, γιατί τάχα είναι κάτι εύκολο καί κοινό καί άπό 
τά τυχαία. Γιατί, αν ήταν άνθρώπινο πράγμα, δπως υπέθεσαν οί “Ελλη
νες, θά είχε σβήσει. ”Αν δμως αυξάνει, δέν μπορεΐ νά τοποθετηθεί έκεΐ 
πού δέν ύπάρχει.

Νομίζω λοιπόν ότι ή πίστη, είτε θεμελιωθεί άπό τήν άγάπη είτε άπό 
τό φόβο, δπως λένε οί κατήγοροι, είναι κάτι θεϊκό, πού δέν διασπάται ού
τε άπό κάποια άλλη κοσμική φιλία, ούτε άπό κάποιο παρόντα φόβο δια
λύεται. Γιατί ή άγάπη κάνει τούς πιστούς μέ τη φιλία της πίστης, ενώ ή 
πίστη είναι τό έδραίωμα τής άγάπης, άντιπροκαλώντας τήν ευεργεσία* 
όταν ό φόβος, πού είναι ό παιδαγωγός τού νόμου, άπό αυτούς πού τον πι
στεύουν, πιστεύεται πώς είναι καί φόβος. "Αν δηλαδή τό είναι άποδει- 
κνύεται κατά την ενέργεια καί αυτός πού μέλλει καί άπειλεΐ νά ενεργήσει 
πιστεύεται πώς δέν είναι αυτός πού ενεργεί καί είναι παρών, τότε, όποιος 
πιστεύεται πώς έχει τό είναι, δέν γεννά αυτός την πίστη, αυτός δηλαδή 
πού δοκιμάστηκε άπό αυτήν καί βρέθηκε άξιόπιστος. Είναι θεϊκή λοιπόν 
ή τόσο μεγάλη μεταβολή, άπό την άπιστία νά γίνει κάτι πιστό καί νά πι
στέψει μέ τήν έλπίδα καί τό φόβο. 'Ως πρώτη λοιπόν κίνηση πρός τή 
σωτηρία εμφανίζεται σ’ έμάς ή πίστη, κι άκολουθοΰν ό φόβος καί ή έλπί
δα καί ή μετάνοια, πού προκόβουν μέ την εγκράτεια καί την υπομονή καί 
μάς οδηγούν στην άγάπη καί οπή γνώση. Εύλογα λοιπόν λέγει ό άπόστο- 
λος Βαρνάβας* «’Από τό μέρος πού έλαβα, θέλησα νά σάς στείλω λίγο λί
γο, γιά νά έχετε μαζί μέ τήν πίστη τέλεια καί τη γνώση. Βοηθοί στήν πί
στη μας είναι ό φόβος καί ή υπομονή, ενώ σύμμαχοί μας ή μακροθυμία 
καί ή εγκράτεια. Αυτά λοιπόν», λέγει, «όταν μένουν άγνά μπροστά στον 
Κύριο, χαίρονται μαζί τους ή σοφία, ή σύνεση, ή έπιστήμη, ή γνώση». 
Ένώ λοιπόν οι προειπωμένες αρετές είναι στοιχεία τής γνώσης, άκόμα

9. Λ' Τιμ. 1,18-19.



234 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

μένων άρετών, στοιχειωόεστέραν είναι σνμβέβηκε την πίστιν, όντως 
άναγκαίαν τω γνωστικω ύπάρχονσαν, ώς τω κατά τον κόσμον τόνόε 
βιοϋντι πρός τό ζην τό άναπνεϊν. *Ως ό’ άνεν των τεσσάρων στοιχείων 
ονκ έστι ζην, ονό’ άνεν πίστεωςγνώσιν έπακολονθήσαι. Α ντη τοίννν 

5 κρηπίς άλη θείας.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ζ\

Περί τής ώφελιμότητος τοϋ φόβον, και άναίρεσις 
των κατ’ αντον κατηγοριών.

Οι όέ τον φόβον κατηγοροϋντες κατατρέχονσι τοϋ νόμον. Ε ί δε 
ίο τοϋ νόμον, δήλόν πον ώς και τοϋ όεόωκότος τον νόμον Θεοίκ Τρίαγάρ 

ταϋτα έξ άνάγκης ύφέστηκεν παρά τό υποκείμενον, ό διοικών, ή όιοί- 
κησις, τό όιοικονμενον. Ε ί γοϋν καθ’ ύπόθεσιν έξέλοιεν τον νόμον, 
ανάγκη όήπον έκαστον, ος άγεται υπό έπιθνμίας, ηδονή χαριζόμενον, 
αμελεϊνμέν τοϋ καλώς έχοντος, νπερφρονεϊν δε τοϋ Θειον, άσεβειν όέ 

15 άμα και αόικεΤν άδεώς, άποσκιρτήσαντα τής άλη θείας Ναζ φασίν, 
άλογος έκκλισις ό φόβος έστζ καί πάθος. Τ ί συ λέγεις; Καί πώς άν σοι 
έτι σώζοιτο οντοςό δρος, διά Λόγον όοθείσηςμοι τής έντολής; Εντο
λή όέ άπαγορενει τον φόβον, έπαρτώσα διά παιδείαν τον όντως έπιόε- 
χόμενον νονθετεϊσθαι. Ον τοίννν άλογος ό φόβος· λογικός μέν ονν, 

20 (πώς γάρον;), παραινών, «Ον φονενσεις ου μοιχενσεις, ον κλέψεις, ον 
ψενόομαρτνρήσεις». Ά λλ3 ε ί σοφίζονται τά ονόματα, ενλάβειαν κα- 
λούντων οι φιλόσοφοι τον τοϋ νόμον φόβον, εύλογον ονσαν εκκλισιν. 
*Ονοματομάχονς τούτονς ονκ από τρόπον ό Φασηλίτης έκάλει Κρι- 
τόλαος. "Αστείαμέν ονν ήδη καί καλλίστη πέφηνε τοΐς έγκαλοϋσιν 

25 ήμϊν ή εντολή, ονόματος έναλλαγη νοηθεϊσα Ή  ονν ενλάβεια λογική 
όείκννται, τοϋ βλάπτοντος έκκλισις ονσα, έξ ής ή μετάνοια των προη- 
μαρτημένων φύεται. «Αρχή γάρ σοφίας φόβος Κνρίον, σύνεσις όέ 
αγαθή πάσι τοϊς ιτοιοϋσιν αντήν». Τήν σοφίαν λέγει ττοίησιν, ή  έστι 
φόβος Θεοϋ, όδοττοιών εις σοφίαν. Ε ί όέ ό νόμος φόβον έμποιηττκός, 

3ο άρχή σοφίας γνωσις νόμον' καί ονκ έστιν άνεν νόμον σοφός. νΑ σοφοί

1. Έξ. 20,13-16.
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πιο στοιχειώδης συμβαίνει νά είναι ή πίστη, πού είναι τόσο άναγκαία 
στον γνωστικό, δπως ή άναπνοή γι9 αυτόν πού ζεΐ μέσα σ’ αυτόν τον κό
σμο γιά νά εξακολουθήσει νά ζεΐ. Κι δπως χωρίς τά τέσσερα στοιχεία δέν 
είναι δυνατή ή ζωή, οΰτε καί χωρίς πίστη είναι δυνατό νά έπακολουθήσει 
γνώση. Αυτή είναι τό θεμέλιο της άλήθείας.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ζ\

Ή  ώφελιμότητα τοΰ φόβου καί ή άντίκρουση τών έναντίον του
κατηγοριών.

"Οποιοι κατηγορούν τό φόβο, έπιτίθενται στο νόμο. Κι άν έπιτίθενται 
στο νόμο, είναι φανερό δτι έπιτίθενται καί στον Θεό πού έδωσε τό νόμο. 
Αυτά τά τρία στοιχεία υπάρχουν υποχρεωτικά στο θέμα μας· αυτός πού 
διοικεί, ή διοίκηση καί ό διοικούμενος. ”Αν λοιπόν υποθέσομε δτι δια
γράφουν τό νόμο, είναι άνάγκη άσφαλώς καθένας νά έχει κάποια επιθυ
μία, υποχωρώντας στήν ήδονή, νά άμελεΐ γιά τό σωστό, νά περιφρονεΐ τό 
Θείο, νά δείχνει άσέβεια καί ν* άδικεΐ άφοβα, άποσκηρτώντας άπό την 
άλήθεια. Ναι, λένε, ό φόβος είναι παράλογη παρέκκλιση καί ένα πάθος. 
Τί είναι αυτό πού λές; Καί πώς θά μπορούσε νά σταθεί αυτός ό ορισμός, τί 
στιγμή πού ή εντολή μοϋ δόθηκε μέσω τοΰ Λόγου; Καί ή εντολή άπαγο- 
ρεύει τό φόβο, προβάλλοντάς τον γιά νά παιδαγωγήσει έκείνους πού δέ
χονται αυτόν τον τρόπο νουθεσίας. Δέν είναι λοιπόν παράλογος ό φόβος. 
"Οντας λοιπόν λογικός (καί πώς δχι;), συμβουλεύει, «Δέν θά φονεύσεις, 
δέν θά μοιχεύσεις, δέν θά κλέψεις, δέν θά 'ψευδομαρτυρήσεις»1. ’Αλλ’ άν 
θέλουν νά χρησιμοποιούν σοφιστικά τά ονόματα, άς καλούν οί φιλόσοφοι 
εύλάβεια τό φόβο τού νόμου, πού είναι μιά εύλογη παρέκκλιση. Δέν τούς 
ονόμαζε άστοχα “όνοματομάχους” ό Κριτόλαος άπό τή Φασήλιδα. Δεί- 
χθηκε λοιπόν ευφυής καί κάλλιστη στούς κατηγόρους μας ή εντολή, νοη- 
θεΐσα σάν άλλαγή ονόματος. Ή  εύλάβεια λοιπόν (ό ευλαβής φόβος), δεί
χνεται λογική, έπειδή είναι παρέκκλιση άπό τό βλαβερό, άπό τήν οποία 
βλαστάνει ή μετάνοια γιά τά προηγούμενα άμαρτήματα. Γιατί «’Αρχή 
σοφίας είναι ό φόβος τοΰ Κυρίου, καί ή σύνεση είναι άγαθή γιά όσους 
τήν κάνουν πράξη»2. Τή σοφία τή λέγει πράξη, πού είναι φόβος Θεοΰ 
πού άνοίγει τό δρόμο γιά τη σοφία. "Αν τώρα ό νόμος προκαλεΐ τό φόβο, 
άρχή της σοφίας είναι ή γνώση τοΰ νόμου, καί δέν υπάρχει σοφός χωρίς 
------------------ *-- ■ ■

2. Ψαλμ. 110,10.
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τοίνυν ο ί παραιτούμενοι τον νόμον' φ  έπεται άθεους αυτούς λογίζε- 
σθαι. Π αιδεία δε αρχή σοφίας. «Σοφίαν δε καί παιδείαν άσεβεϊς 
έξουθενήσουσι», λέγει ή Γραφή.

Τινα δε τά φοβερά ό νόμος καταγγέλλει, θεασώμεθα. Ε ίμ έν τά 
5 μεταξύ άρετης καί κακίας, οϊον πενίαν, καί νόσον, καί άδοξίαν, καί 

δυσγένειαν, καί όσα παραπλήσια, ταϋτα μέν καί ο ί κατά πόλιν νόμοι 
προτείνοντες επαινούνται καί τοϊς έκ Περιπάτου τρία γένη των άγα- 
θών είσηγουμένοις, καί τά τούτων εναντία λογιζομένοις είναι κακά, 
άρμόνιοςηδε ή δόξα, ήμϊν δέ ό δοθείς νόμος τά τφ όντι κακά άποφεύ- 

ιο γειν προστάττει, μοιχείαν, ασέλγειαν, παιδεραστίαν, άγνοιαν, άδικίαν, 
νόσον ψυχής, θάνατον ου τον διαλύοντα ψυχήν άπό σώματος, αλλά 
τον διαλύοντα ψυχήν άπό άλη θείας’ δειναί γάρ καί φοβεραί τφ όντι 
κακίαι αύται καί α ί άπό τούτων ένέργειαι. «Ου μήν άδίκως έκτείνε- 
σθαι δίκτυα πτερωτοΐς», λέγουσιν ο ί χρησμοί ο ί θείοι ■ «αύτοί γάρ σι

γμάτω ν μετέχοντες, θησανρίζονσιν έαυτοίς κακά». Πώς ούν έως νυν 
άγαθός ό νόμος πρός τινων αιρέσεων λέγεται, έπιβοωμένων τον Ά  - 
πόστολον λέγοντα, «Διά γάρ νόμου γνώσις άμαρτίας»; Πρός ονς φα- 
μεν% Ό  νόμος ούκ έποίησεν, άλλ* έδειξε τήν άμαρτίαν. Προστάξαςγάρ 
άποιητέον, ήλεγξε τάμή πΌίητέα. Ά γαθοϋδέ τόμέν σωτήριον έκδιδά- 

2ο ξαι, τό δέ δηλητήριον έπιδεϊξαΐ' καί τφ μέν χρήσθαι συμβουλεϋσαι, τό 
δέ άποφυγεινκελεϋσαι. Λύτίκα ό \'Απόστολος, ον ου ουνιεϊσι, γνώσιν 
είπεν άμαρτίας διά νόμου πεφανερώσθαι, ούχί νττόστασιν είληφέναι.

Πώς δ’ ούκ άγαθός ό παιδεύων νόμος, «ό παιδαγω γός εις Χ ρί
στον» δοθείς, ίνα δή έπιστρέψωμεν, διά φόβου παιδευτικώς κατευθυ- 

25 νόμενοι, πρός τήν διά Χριστοϋ τελείωσιν; «Ου βούλομαι», φησίν, «τον 
θάνατον τοϋ άμαρτωλοϋ, ώς τήν μετάνοιαν αύτοϋ». Μ ετάνοιαν δέ 
έντολή ποιεϊ, κωλυτικήνμέν τωνμή ποιητέων, έπαγγελτικήν δέ των 
ευεργεσιών, «θάνατον» δέ, οίμαί, τήν άγνοιαν λέγει. «Καί ό εγγύς Κυ
ρίου, πλήρης μαστίγων»' ό συνεγγίζων δηλονότι τη γνώσει, κινδύνων, 

3ο φόβων, άνιών, θλίψεων, διά τον πόθον της άληθείας άπολαύεΐ' «Υιός 
γάρ πεπαιδευμένος σοφός απέβη, καί διεσώθη άπό καύματος υιός νοή-

3. Παροιμ. 1,7. 4. Παροιμ. 1,17-18. 5. Ρωμ. 3,20.
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νόμο. ’Άσοφοι λοιπόν είναι δσοι παραμερίζουν χό νόμο καί ή συνέπεια 
είναι νά θεωρούνται άθεοι. Ένώ ή παιδεία είναι άρχή της σοφίας. «Τή 
σοφία καί την παιδεία οι άσεβεΐς δέν θά την έξουθενώσουν»3, λέγει ή 
Γραφή.

”Ας δοΰμε τώρα ποιά είναι τά φοβερά πού καταγγέλλει ό νόμος. ”Αν 
είναι τά ενδιάμεσα άρετής καί κακίας, δπως γιά παράδειγμα είναι ή 
πενία, ή νόσος, ή έλλειψη δόξας, ή ταπεινή καταγωγή, καί τά παρα
πλήσια* αυτά καί οί νόμοι των πόλεων δταν τά προβάλλουν έπαινοΰνται. 
Αυτή ή γνώμη άρμόζει καί στους Περιπατητικούς, πού εισηγούνται τρία 
είδη άγαθών καί πού θεωρούν τά άντίθετά τους κακά* σ’ έμας ό νόμος 
πού μας δόθηκε μάς προστάζει V άποφεύγομε τά πραγματικά κακά, τή 
μοιχεία, την άσέλγεια, τήν παιδεραστία, τήν άγνοια, τήν άδικία, τήν ψυ
χική νόσο, τό θάνατο, όχι αυτόν πού χωρίζει την ψυχή άπό τό σώμα, άλλά 
αυτόν πού χωρίζει τήν ψυχή άπό τήν άλήθεια. Αυτές είναι πραγματικά 
δεινές καί φοβερές κακίες καί οί ενέργειες πού άπορρέουν άπό αυτές. 
«’Αλλ’ όμως μήν άπλώνετε άδίκως δίχτυα στά φτερωτά», λένε οί θειοι 
χρησμοί* «γιατί οί ίδιοι μετέχοντας σέ αίματα θησαυρίζουν γιά τον έαυτό 
τους κακά»4. Πώς λοιπόν ως τώρα ό νόμος λέγεται άγαθός άπό μ-ρικές 
αιρέσεις πού έπικαλοϋνται τον ’Απόστολο πού λέγει, «Μέσω τσϋ νόμου 
έρχεται ή γνώση της άμαρτίας»5; Σ’ αυτούς άπαντσυμε* Ό  νόμος δέν δη
μιούργησε τήν άμαρτία, άλλά τήν έδειξε. Προστάζοντας δηλαδή τί πρέ
πει νά πραχθοϋν, έδειξε αυτά πού δέν έπρεπε νά πραχθοϋν. Καί είναι έρ
γο τού άγαθοϋ άνδρα νά διδάξει τά σωτήρια φάρμακα καί νά δείξει τά 
δηλητήρια, καί νά συμβουλέψει τό ενα νά πραχθεΐ καί τό άλλο ν5 άποφευ- 
χθεΐ. Επίσης καί ό ’Απόστολος, πού δέν εννοούν, είπε ότι ή γνώση τής 
άμαρτίας φανερώθηκε μέσω του νόμου, όχι ότι έλαβε υπόσταση.

Πώς λοιπόν δέν είναι άγαθός ό νόμος, πού δόθηκε ώς παιδαγωγός 
μας γιά τόν Χριστό6, γιά νά έπιστρέψομε, όδηγούμενοι παιδαγωγικά άπό 
τό φόβο, πρός τήν τελείωσή μας μέσω τού Χριστού; «Δέν θέλω», λέγει, «τό 
θάνατο τού άμαρτωλοΰ, άλλά τή μετάνοια αυτού»7. Ή  έντολή προκαλεΐ 
τήν μετάνοια, πού έμποδίζει νά πραχθοϋν όσα δέν πρέπει καί έπαγγέλλε- 
ται τις ευεργεσίες. Θάνατο, νομίζω, λέγει τήν άγνοια. «Κι αυτός πού είναι 
κοντά στον Κύριο είναι γεμάτος άπό χτυπήματα»8* όποιος δηλαδή πλη
σιάζει τή γνώση γιά τόν πόθο τής άλήθειας άπολαμβάνει κινδύνους, φό
βους, πόνους, θλίψεις. «Ό γιος πού έχει παιδευθεΐ έγινε σοφός* καί σώθη-

6. Γαλ. 3,24. 7. Ίεζ. 33,11.18,23*32. 8. Ίουδήθδ, 27.
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μων. Υιός όέ νοήμων δέξεται έντολάς». Καί Βαρνάβας ό Απόστολος, 
«Ούαί ο ί συνετοί παρ3 έαυτοΐς καί ενώπιον αυτών επιστήμονες», προ- 
στάξας, έπήγαγε· «Πνευματικοί γενώμεθα, ναός τέλειος τφ Θεφ- έφ3 
όσον έστίν έφ’ ήμΐν, μελετώμεν τον φόβον τοϋ Θεοϋ, καί φυλάσσειν 

5 άγωνιζώμεθα τάς έντολάς αύτοϋ, ΐνα έν τοϊς όικαιώμασιν αύτοϋ εύ- 
φρανθώμεν». 'Όθεν, «'Αρχή σοφίας, φόβος Θεοϋ» θείωςλέλεκται.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Η\

*Α ναίρεσις των τοϋ Βασιλείόου και Οναλεντίνον φληνάφων, 
δη αίτια τών πραγμάτων έστί ό φόβος.

ίο Ένταϋθα οι άμφί τον Βασιλείόην, τοϋτο έξηγούμενοι τό ρητόν, 
“αυτόν φασιν "Αρχοντα, έπακούσαντα την φάσιν τοϋ όιακονουμένου 
Πνεύματος, έκτιλαγήναι τώ τε άκούσματι καί τώ θεάματι, παρ3 έλπίόας 
εύηγγελισμένον καί την έκτνληξιν αύτοϋ φόβον κληθήναι, άρχην γενό- 
μενον σοφίας φυλοκρινητικής τε καί διακριτικής καί τελεωτικής καί 

15 άποκαταστατικής. Ού γάρ μόνον τον κόσμον, άλλά καί την έκλογήν 
διακρίνας ό έπί πάοι προπέμπει *Εοικε όέ καί Ούαλεντϊνος έν τινι 
επιστολή τοιαϋτά τινα έν νώ λαβών αύταΐς γάρ γράφει ταΐς λέξεσι- 
"Καί ώς περίφοβος έπ? έκείνου τοϋ πλάσματος υπήρξε τοΐς αγγέλοις, 
δτεμείζονα έφθέγξατο της τιλάσεως, διά τον άοράτως έν αύτώ σπέρμα 

20 δεδωκότα της άνωθεν ουσίας καί παρρησιαζόμενον οϋτω καί έν ταϊς 
γενεαΐς τών κοσμικών άνθρώπων, φόβοι τά έργα τών ανθρώπων τοϊς 
ποιοϋσιν έγένετο, οιον ανδριάντες καί εικόνες καί πάντων αι χεϊρες 
άνύουσιν εις όνομα Θεοϋ' εις γάρ όνομα άνθρώπου πλασθείς Α όάμ  
φόβον παρέσχεν προ δντος άνθρώπου, ώς δή αύτοϋ έν αύτώ καθε- 

25 στώτος, καί κατεπλάγησαν καί ταχύ τό έργον ήφάνισαν Μ ιας δ’ 
ουσης άρχής, ώς δειχθήσεται ύστερον, τερετίσματα καί μινυρίσματα 
άναπλάσσοντες οΐδε οι άνδρες φανήσονται. \Επειδή δε έκ νόμου καί 
προφητών προπαιδεύεσθαι διά Κυρίου\ τφ Θεφ συμφέρειν έδοξεν, 
«αρχή σοφίας φόβος» είρηται «Κυρίου», παρά Κυρίου διά Μωϋσέως 

30 δοθείς τοϊς άπειθοϋσι καί σκληροκαρδίοις.

9. Παροιμ. 10,4,5,8. 10. Ήσ. 5,21. 11. Παροιμ. 1,7.
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κε άπό τη φωτιά ό γιος πού καταλαβαίνει* κι ό γιος πού καταλαβαίνει θά 
δεχθεί τις εντολές»9. Καί ό Απόστολος Βαρνάβας, άφοΰ πρόταξε τό «Αλ
λοίμονο όσοι θεωρούν τον εαυτό τους συνετό, κι είναι στά μάτια τους επι
στήμονες»10, ύστερα πρόσθεσε* «Ά ς γίνομε άνθρωποι πνευματικοί, ναός 
τέλειος του Θεοΰ», δσο είναι στήν έξουσία μας. IV αυτό τό «Άρχή σοφίας 
είναι ό φόβος του Θεοΰ»11, έχει ειπωθεί κατά τρόπο θεϊκό.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Η'.

Αντίκρουση τών φλυαριών του ΒασιλεΙδη καί τοΰ Ούαλεντίνου, 
δτι αιτία τών πραγμάτων είναι ό φόβος.

Έδώ οι οπαδοί τοΰ Βασιλείδη εξηγώντας αυτό τό ρητό λένε* «Ό ίδι
ος ό "Αρχοντας1 άφοΰ άκουσε τό λόγο τοΰ Πνεύματος πού δέχεται τή δια
κονία, έμεινε κατάπληκτος μέ τό άκουσμα καί τό θέαμα, όταν δέχθηκε τό 
άνέλπιστο καλό άγγελμα. Καί ή κατάπληξή του ονομάστηκε φόβος, κι 
έγινε άρχή σοφίας πού διακρίνει τά γένη μεταξύ τους, διαχωρίζει, τελει
οποιεί καί άποκαθιστά. Γιατί τό στέλνει διακρίνοντας όχι μόνο τον κό
σμο, άλλά καί τήν εκλογή». Φαίνεται καί ό Ούαλεντίνος σε κάποια επι
στολή του ότι κάτι τέτοια σκέφτηκε* γιατί γράφει αύτολεξεί τά έξης* “Καί 
άπό εκείνο τό πλάσμα του εγινε γιά τούς άγγέλους όπως ένας φόβος2, 
όταν τούς ειπε πράγματα άνώτερα άπό την πλάση τους, έξαιτίας εκείνου 
πού τοΰ ειχε δώσει άόρατα κάποιο σπέρμα της ούράνιας ουσίας, καί γι’ 
αύτό μιλοΰσε μέ θάρρος. "Ετσι καί στις γενιές τών κοσμικών άνθρώπων, 
τά έργα τών άνθρώπων κατήντησαν φόβοι γιά τούς κατασκευαστές τους, 
όπως οί άνδριάντες καί οι εικόνες. Καί τά χέρια όλων ενεργούν στο όνομα 
τοΰ Θεοΰ. Γιατί ό Άδάμ πού πλάστηκε στο όνομα τοΰ άνθρώπου προκά- 
λεσε τό φόβο πριν άπό την ύπαρξη τοΰ άνθρώπου, επειδή αυτός είχε εγ
κατασταθεί μέσα του, κι έμειναν έκπληκτοι καί γρήγορα άφάνισαν τό 
έργο”. Κι επειδή είναι μία ή άρχή, δπως θά δειχθει έπειτα, θά φανεί ότι 
αυτοί οι άνθρωποι παρουσιάζουν μερικές φλυαρίες πουλιών καί κλαυθ- 
μιρισμούς. Επειδή όμως ό Θεός είδε ότι συνέφερε άπό τό νόμο καί τούς 
προφήτες μέσω τοΰ Κυρίου νά προπαιδεύονται οί άνθρωποι, γι’ αύτό ό 
φόβος τοΰ Κυρίου ονομάστηκε άρχή σοφίας3, άφοΰ δόθηκε άπό τον 
Κύριο μέσω τοΰ Μωϋση στούς άπειθέΐς καί σκληρόκαρδους.

1. Πρόκειται γιά τον Γιαχβέ. 2. 'Αλλη γραφή τοΰ «ώς περίφοβος», «ώσπερεί
φόβος». 3. Ψαλμ. 110,10. Παροιμ. 1,7.
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Ο νςγάρ ούχ αίρει λόγος, τιθασσεύει τούτους φόβος 'Ο καί προϊ- 
δών άνωθεν ό παιδεύων Λόγος, εκατέρω των τρόπων εκκαθαίρων, 
οίκείως εις θεοσέβειαν ήρμοσεν οργανον. νΕστι μέν ούν ή μέν έκπληξις 
φόβος εκ φαντασίας άουνήθους, ή έ ύ  άπροσδοκήτω φαντασία, άτε καί 

5 αγγελίας φόβος δέ, ώςγεγονότι ή δντι, ή θαυμασιότης ύπερβάλλουσα 
Ού συνορώσι τοίνυν εμπαθή ποιήσαντες ό ί έκπλήξεως, τον μέγιστόν 
καί πρός αυτών άνυμνούμενον Θεόν, καί πρό γε  τής έκπλήξεως έν 
άγνοίςι γενόμενον. Ε ί δή άγνοια προκατήρξε τής έκπλήξεως, ε ί δ3 ή 
έκπληξις καί ό φόβος άρχη σοφίας φόβος του Θεοϋ γεγένηται, κινδυ- 

ιο νεύει τής τε σοφίας τοϋ Θεοϋ καί τής κοσμοποιίας άπάσης, αλλά καί 
τής άποκαταστάσεως αυτής τής έκλογής άγνοια ττροκατάρχειν αιτιώ
δης. Πότερον ούν, τών καλών ή φαύλα ν ή άγνοια; Ά λλ3 ε ί μέν τών 
καλών, τ ί παύεται έκπλήξει; καί παρέλ: οι ό διάκονος αύτοΐς καί το 
κήρυγμα κα ί το βάπτισμα' ε ί δέ τών φαύλων, πώς τών καλλίστων 

15 αίτιον το κακόν; Ε ί μή γάρ προϋπήρχεν άγνοια, ούκ άν ό διάκονος 
κατήλθεν’ ούδ3 άν έκπληξις ειλε τον "Αρχοντα, ώς αύτοίλέγουσιν ούδ3 
άν αρχήν σοφίας έκ τοϋ φόβου ελαβεν εις τήν φυλοκρίνησιν τής τε 
έκλογής, τών τε κοσμικών. Ε ί δέ ό φόβος τοϋ προόντος άνθρώπου έπι- 
βούλους τοϋ αφετέρου πλάσματος πεποίηκε τούς άγγέλους, ώςένιδρυ- 

20 μένου τώ δημιουργήματι αοράτου τοϋ σπέρματος τής άνωθεν ούσίας, 
ή ύπολήψει κενή παρεζήλωσαν, οπερ άπίθανον, αγγέλους δημιουρ
γίας, ής έπιστεύθησαν, οίον τέκνου τινός, αύθέντας γενέσθαι, άγνοιαν 
πάσαν κατεγνωσμένους, ή προγνώσει ενεχόμενοι κεκίνηνται- άλλ3 ούκ 
άν έπεβούλευσαν δ ί ούέπιεχείρησαν, ω προέγνωσαν, ούδ3 άν κατεπλά- 

25 γησαν τό έργον τό αύτών έκ προγνώσεως το άνωθεν σπέρμα νενοηκό- 
τες, ή τό τελενταΐον γνώσει πεποιθότες έτόλμησαν, ό  καί αύτό άδύνα- 
τον-μαθόντες τό διαφέρον τό ένπληρώματι άνθρώπω έπϊβουλεύειν, ετι 
καί τό «κατ' εικόνα», έν ω καί τό αρχέτυπον, καί ό  συν τή γνώσει τη 
κοινή άφθαρτον, παρειλήφεσαν.

3ο Τούτοις τε ούν αύτοΐς καί έτέροις τισί, μάλιστα δέ τοΐς από Μαρ- 
κίωνος, έκβοςί ούκ έπαΐσουσιν ή Γραφή' «Ο  δέ έμοϋ άκούων άναπαύ- 
σεται έπ? ειρήνηςπεποιθώς, καί ησυχάσει άφόβως άπό παντόςκακοϋ».
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"Οποιους λοιπόν δεν τούς έπηρεάζει ό λόγος, τούς τιθασσεύει ό φό
βος. Αύτό προβλέποντας ό Λόγος πού μάς παιδαγωγεί άπό τον ούρανό, 
καθαίροντάς μας καί με τον ενα καί με τον άλλο τρόπο, μας έφοδίασε με 
τό οικείο πρός θεοσέβεια όργανο. Ή  έκπληξη λοιπόν είναι φόβος άπό μιά 
άσυνήθιστη φαντασία, ή άπό μιά άπροσδόκητη φαντασία άπό κάποιο 
μήνυμα. Ένώ ό φόβος είναι τό ύπερβολικά θαυμαστό ή σέ κάτι πού εγινε 
ή σέ κάτι πού είναι. Δέν καταλαβαίνουν λοιπόν δτι με την έκπληξη κά
νουν νά κυριαρχείται άπό πάθη τον μέγιστο καί άνυμνούμενο άπό αυ
τούς Θεό, ένώ πριν άπό την έκπληξη βέβαια τού είχαν προσάψει καί ά
γνοια. "Αν λοιπόν ή άγνοια υπήρξε άρχικά πριν άπό την έκπληξη, και άν 
ή έκπληξη καί ό φόβος, ή άρχή τής σοφίας, γίνει φόβος τού Θεού, υπάρ
χει κίνδυνος πριν άπό τη σοφία τού Θεού καί όλη τη δημιουργία τού κό
σμου, άλλά καί την άποκατάσταση τής ϊδιας τής έκλογής, νά βρίσκεται ή 
αιτιώδης άγνοια. Τί άπό τά δύο λοιπόν είναι ή άγνοια, άπό τά καλά ή τά 
κακά; "Αν είναι όμως άπό τά καλά, γιατί με την έκπληξη παύει; Καί είναι 
περιττό καί τού διακόνου τό κήρυγμα καί τό βάπτισμα. Ά ν  πάλι είναι 
άπό τά φαύλα, πώς είναι αίτιο τών άριστων τό κακό; Γιατί, άν δέν προϋ- 
πήρχε ή άγνοια, δέν θά κατέβαινε ό διάκονος, ούτε θά δοκίμαζε έκπληξη 
ό "Αρχοντας, όπως λένε αύτοί. Ούτε θά είχε λάβει άρχή σοφίας άπό τό 
φόβο γιά τη διάκριση τών γενιών καί τής έκλογής καί τών κοσμικών. Κι 
άν ό φόβος τού πρσϋπάρχοντος άνθρώπου έκανε τούς άγγέλους νά υπο
νομεύουν τό δικό τους πλάσμα, έπειδή μέσα στο δημιούργημα έχει έμφυ- 
τευθεΐ άόρατο σπέρμα τής ούράνιας ούσίας, ή μπορεΐ κι άπό κούφια ιδέα, 
πράγμα πού είναι άπίθανο, νά ζήλεψαν τούς άγγέλους γιά τη δημιουργία 
πού τούς ειχε άνατεθεΐ, νά γίνουν δηλαδή κύριοι κατά κάποιο τρόπο ένός 
παιδιού, ένώ τούς είχε κακολογιστει τέλεια άγνοια, ή παρακινήθηκαν, ε
πειδή διέθεταν την πρόγνωση· ώστόσο δέν θά υπονόμευαν αύτό πού προ- 
είδαν με τό έγχείρημά τους* ούτε θά είχαν έκπλαγέϊ άπό τό δικό τους έρ
γο, διαπιστώνοντας άπό πρόγνωση τό άπό τόν ούρανό μέσα τους σπέρμα. 
"Η θά τολμούσαν τό τελαυταΐο, έχοντας πεποίθηση στή γνώση, πού είναι 
κι αύτό άδύνατο, μαθαίνοντας τη διαφορά τής έπιβουλής κατά τού πλή
ρους άνθρώπου, άκόμα καί τό κατ’ εικόνα, όπου βρίσκεται καί τό άρχέτυ- 
πο καί τό όποιο μαζί μέ την κοινή γνώση τό είχαν παραλάβει άφθαρτο.

Σ’ αύτούς λοιπόν τούς ίδιους καί σέ κάποιους άλλους, καί μάλιστα 
στούς οπαδούς τού Μαρκίωνα πού δέν άκοϋνε, φωνάζει ή Γραφή καί 
λέγει* «"Οποιος μ’ άκούει, θ* άναπαυθεΐ έχοντας εμπιστοσύνη στην είρή-
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Τ ί τοινυν τον νόμον βούλονται; Κακόνμέν ούν ού φήσουσι, δίκαιον δε 
διαστέλλοντες το άγαθόν τοϋ δικαίου. 'Ο δε Κύριος, φοδεϊσθαι το κα- 
κόν προστάττων, ού κακω τό κακόν άπαλλάττει, τφ δε έναντίω το εναν
τίον καταλύει. Άγαθω δέ κακόν εναντίον, ώς δίκαιον άδίκω. Ε ί τοινυν 

5 κακών άρχην άφοβίαν ειρηκεν, ήν ό τοϋ Κυρίου φόβος εργάζεται, 
άγαθόν ό φόβος· καί ό έκ τοϋ Νόμου φόβος, ού μόνον δίκαιος, αλλά 
καί άγαθός, κακίαν όναιρώ ν φόβφ δέ άφοβίαν είσάγων, ού πάθει 
απάθειαν, παιδείςι δέ μετριοπάθειαν έμποιεί Έπάν ούν άκούσωμεν, 
«Τίμα τον Κύριον, καί ίσχύσεις- πλήν δέ αύτοϋ μή φοβοϋ άλλον», τό 

ίο φοβεϊσθαι άμαρτάνειν, έπεσθαι δέ ταϊς υπό Θεοί1 δοθείσαις έντολαϊς, 
τιμήν ήν από τοϋ Θεοϋ έκδεχόμεθα. Αέος δέέστι φόβος Θεοϋ. Ά λλ’ εί 
καί πάθος ό φόβος ώς βούλονται τινες, ότι φόβος έστι πάθος ούχ ό  
πάς φόβος πάθος' ή γοϋν δεισιδειμονία πάθος, φόβος δαιμόνων οϋσα, 
έκπαθών τε καί έμπαθών. *Εμπαλιν ούν ό τοϋ άπαθοϋς Θεοϋ φόβος 

15 απαθής φοβείται γάρ τις ού τον Θεόν, αλλά τό άποπεσείν τοϋ Θεοϋ. 
'Ο δέ τοϋτο δεδιώς τό τοϊς κακοΐς περιπεσεΐν, φοβείται καί δέδιεν τά 
κακά· ό δεδιώς δέ τό πτώμα, άφθαρτον έαυτόν καί άπαθη είναι βούλε
ται. «,Σοφός φοβηθείς έξέκλινεν ало κακοϋ, ό δέ άφρων μίγνυται πε- 
πο ιθώς», ή Γραφή λέγει- αύθίς τε, «Εν φόβω Κυρίου έλπίς ισχύος», 

20 φησίν.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ θ \

Οίχριστιανικοί άρεται άντακολονθοϋσιν άλλήλαις.

Ά  νάγει γοϋν ό τοιοϋτος φόβος έπ ί τε τήνμετάνοιαν, έπ ίτε τήν έλ- 
πίδα \Ελπίς δέ προσδοκία αγαθών, ή άπόντος άγαθοϋ εϋελπις- αμελεί 

25 καί ή έμτντωσία λαμβάνεται εις εύέλπιδα, ήν έπί τήν αγάπην χειραγω- 
γεΐνμεμαθήκαμεν. \Αγάπη δέ ομόνοια αν είη τών κατά τον λόγον καί 
τον βίον καί τον τρόπον, ή, συνελόντι φόναι, κοινωνία βίου· ή έκτένεια 
φιλίας καί φιλοστοργίας μετά λόγου όρθοϋ περί χρήσιν εταίρων. Ό  δέ 
έταΐρος «έτερος έγώ». Τ(ίκ α ί αδελφούς τούς τφ αύτφ λόγω άναγεννη- 

30 θέντας προσαγορεύομεν. Παράκειται δέ τη αγάπη ή  τε φιλοξενία, φι-
4. Παροιμ. 1,33.
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νη, καί θά ησυχάσει από κάθε κακό χωρίς φόβο»4. Τί θέλουν λοιπόν τό 
νόμο; Δέν θά τον ποϋνε βέβαια κακό, άλλά δίκαιο, διαστέλλοντας τό ά- 
γαθό άπό τό δίκαιο. Ό  Κύριος προστάζοντας νά φοβόμαστε τό κακό, δέν 
μάς άπαλλάσσει άπό τό κακό με τό κακό, άλλά διαλύει τό άντίθετο με τό 
άντίθετο. Άντίθετο στο άγαθό είναι τό κακό, δπως στο δίκαιο τό άδικο. 
"Αν λοιπόν είπε την άφοβία άρχή των κακών, πού την προκαλεΐ ό φόβος 
του Κυρίου, τότε ό φόβος είναι άγαθός. Επίσης καί ό φόβος άπό τό Νό
μο, δέν είναι μόνο δίκαιος, άλλά καί άγαθός, εξαλείφοντας την κακία. Μέ 
τό φόβο εισάγει την άφοβία, όχι μέ τό πάθος την άπάθεια, ένώ μέ την παι
δεία δημιουργεί μέσα μας μετριοπάθεια. 'Όταν λοιπόν άκούσομε, «Νά 
τιμάς τον Κύριο καί θά είσαι ισχυρός· κι εκτός άπό αύτόν μη φοβάσαι 
άλλον»5, νά φοβόμαστε την άμαρτία, καί ν* άκολουθοϋμε τις έντολές πού 
μάς εδωσε ό Θεός, τιμή πού δεχόμαστε άπό τον Θεό. Τό δέος είναι φόβος 
του Θεοΰ. Άλλά άν κι είναι ό φόβος πάθος, δέν είναι πάθος ό κάθε φό
βος. Ή  δεισιδαιμονία (δέος) λοιπόν είναι πάθος, άφοϋ είναι ό φόβος των 
δαιμόνων, πού κινούνται μέσα κι εξω άπό τά πάθη. Άνχίθετα λοιπόν, ό 
φόβος τού άπαθοϋς Θεού είναι άπαθής· έπειδή δέν φοβάται κανείς τον 
Θεό, άλλά τό ν5 άπομακρυνθεί άπό τόν Θεό. "Οποιος φοβάται αύτό τό 
πράγμα, τό νά πέσει δηλαδή στή διάθεση των κακών, φοβάται και τρέμει 
τά κακά· κι όποιος φοβάται την πτώση, θέλει νά είναι άφθαρτος καί άπα
θής. «Ό σοφός πού φοβήθηκε άπομακρύνθηκε άπό τό κακό, ένώ ό άνόη- 
τος αναμειγνύεται μ’ αύτό μέ θάρρος», λέγει ή Γραφή. Καί πάλι· «Στο φό
βο τού Κυρίου στηρίζεται ή έλπίδα γιά δύναμη»6.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ θ \

ΟΙ χριστιανικές άρετές συνδέονται μεταξύ τους.

Ό  φόβος αυτού οδηγεί τόσο στή μετάνοια όσο καί στήν έλπίδα. Έλ
πίδα είναι ή προσδοκία αγαθού ή καλή έλπίδα γιά ενα άπόν άγαθό. Καί 
βέβαια κάτι πού θά μάς τύχει τό θεωρούμε καλή έλπίδα, πού μάθαμε νά 
τήν οδηγούμε στήν αγάπη. Ή  άγάπη πάλι είναι ομόνοια των λόγων, τού 
βίου καί τού τρόπου μας ή, μ’ ενα λόγο, κοινωνία βίου. "Η είναι εκτενής 
φιλία καί φιλοστοργία σύμφωνα μέ τόν ορθό λόγο στή σχέση μέ τούς φί
λους. Ό  φίλος είναι ενας άλλος εγώ. Γι# αύτό καί ονομάζομε άδελφούς ό
σους άναγεννήθηκσν μέ τόν ίδιο μ’ έμάς λόγο. Μέ τήν άγάπη γειτονεύει ή

5. Παροιμ. 7,2. 6. Παροιμ. 14,16,26.
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λοτεχνία τις ούσα περί χρήσιν ξένων' ξένοι δέ, ών ξένα τά κοσμικά- 
κοσμικούς γάρ τούς εις γην ελπίζοντας και τάς σαρκικάς έπιθνμίας έξ- 
ακονομεν «Μη συσχηματίζεσθε», φησίν ό ’Απόστολος «τφ αίώνι τού- 
τω, άλλα μεταμορφοϋσθε τή άνακαινώσει τοϋ νοός εις τό όοκιμάζειν 

5 υμάς, τ ί τό θέλημα τοϋ Θεοί7 τό άγαθόν καί εύάρεστον καί τέλειον». 
Ά  ναστρέψει τοίνυν ή φιλοξενία περί τό ώφέλιμον τοϊς ξένοις- ξένοι δέ 
οι έπίξενοι, έπίξενοι δέ οι φίλοι, φίλοι δέ οι αδελφοί “Φίλε κασίγνη- 
τε”, φησίν "Ομηρος* ή  τε φιλανθρωπία, δι ήνκαί ή φιλοστοργία, φιλι- 
κή χρήσις άνθρώπων νπάρχονσα· ή  τε φιλοστοργία, φιλοτεχνία τις ον- 

ίο σα περί στέρξιν φίλων ή οικείων, σνμπαρομαρτοϋσιν άγονη].
Ε ί δέ τω όντι άνθρωπος ό έν ήμΐν έστίν ό πνενματικός, φιλαδελφία 

ή φιλανθρωπία, τοϊς τοϋ αύτοϋ Πνεύματος κεκοινωνηκόσιν. Σ τέρξιςδ3 
αν, τήρησίς έστιν εύνοιας ή άγαπήσεως- άγάπησις δέ άπόδειξις παντε
λής- καί τό άγαπάσθαι άρέσκεσθαι τω ήθει, άγόμενόν τε καί άπαγόμε- 

15 νον. νΑγονται δέ εις ταυτότητα δί' ομόνοιαν, επιστήμην ονσαν κοινών 
άγαθών. Καί γάρ ή ομογνωμοσύνη συμφωνία γνωμών. Καί, «Ή  άγά- 
ττη», φησίν, «άνυπόκριτος έστω ήμϊναντοϊς, καί άποστνγοϋντες τό πο- 
νηρόν, γινώμεθα κολλώμενοι τω άγαθφ τη φιλαδέλφιφ. τε», καί τά έξής 
έως «Εί δννατόν, τό έξ ύμών μετά πάντων άνθρώπων είρηνεύοντες». 

20 'Επειτα, «Μή νικώ», λέγει, «ύπό τοϋ κακοϋ, άλλά νίκα έν τω άγαθφ τό 
κακόν». Ίονδαίοις τε ό αντός απόστολος «μαρτνρεϊν» ομολογεί, «δτι 
ζήλον Θεοϋ έγρνσιν, άλλ* ον κατ’ έπίγνωσιν- άγνοοϋτνες γάρ τήν τοϋ 
Θεοί7 δικαιοσύνην, καί τήν ιδίαν ζητοϋντες στήσαι, τή δικαιοσύνη τοϋ 
Θεοϋ ονχ ύπετάγησαν»-ον γάρ τό δούλημα τοϋ νόμον έγνωσάν τε καί 

25 έποίησαν, άλλ3 ο νπέλαδον αύτοί, τοϋτο καί δούλεσθαι τον νόμον 
φήθησαν· ονδ’ ώς ττροφητεύοντι τφ νόμω έπίστενσαν, λόγω δέ ψιλφ- 
καί φόδω, άλλ3 ον διαθέσει καί πίστει ήκολούθησαν- «Τέλοςγάρ νόμον 
Χριστός εις δικαιοσύνην», ό  ύττό νόμου ττροφητενθείςπαντί τφπιστεύ- 
οντι "Οθεν είρηται τούτοιςπαρά Μωϋσέως- «3Εγώ παραζηλώσω υμάς 

3ο επ’ ονκ έθνει, επ’ έθνει άσννέτφ παροργιώ ύμάς», τφ εις ύπακοήν 
δηλονότι εντρεπεϊγενομένω. Καί διά 3Ησαΐόν, «Εύρέθην», λέγει, «τοϊς

1. Ρωμ. 12,2. 2. "Ισως άπόδειξις = άποδοχή. 3. Ρωμ. 12,9,10,18,21.
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φιλοξενία, πού είναι μιά τέχνη συναναστροφής μέ τούς ξένους μας. Καί 
ξένοι είναι όποιοι τούς είναι ξένα τά κοσμικά. Γιατί κοσμικούς εννοούμε 
έκείνους πού ελπίζουν στη γή καθώς καί στις σαρκικές έπιθυμίες* γιατί 
λέγει ό ’Απόστολος- «Μη συμμορφώνεστε με αυτόν εδώ τον αιώνα, άλλά 
νά μεταμορφώνεστε μέ την άνανέωση του νοΰ σας, για νά δοκιμάζετε 
ποιο είναι τό θέλημα του Θεοΰ, τό καλό, τό άρεστό σ’ αυτόν καί τέλειο»1. 
Ή  φιλοξενία θά στραφεί πρός τό ωφέλιμο στούς ξένους. Ξένοι είναι οι φι
λοξενούμενοι, φιλοξενούμενοι οί φίλοι, καί φίλοι είναι οι άδελφοί. “Φίλε 
κασίγνητε” (φίλε άδελφέ), λέγει ό 'Όμηρος. Καί ή φιλανθρωπία, χάρη 
στην όποια υπάρχει καί ή φιλοστοργία, είναι φιλική συμπεριφορά μέ 
τούς άνθρώπους. Καί ή φιλοστοργία είναι μιά τέχνη ν* άνέχεσαι τούς φί
λους ή τούς δικούς σου συνδεδεμένσυς μέ άγάπη.

Κι άν ό πραγματικός άνθρωπος μέσα μας είναι ό πνευματικός, φιλα- 
δελφία είναι ή φιλανθρωπία πρός αυτούς πού κοινώνησαν τό ίδιο Πνεύ
μα. ’Ανοχή καί στέρξη είναι ή διατήρηση της εύνοιας ή της αγάπης. Ά 
γάπη είναι ή τέλεια άπόδειξη2. Τό νά άγαπάσαι είναι τό νά άρέσεις γιά τό 
ήθος σου, ελκοντας καί άπωθώντας. Καί ελκσνται σέ ταυτότητα χάρη 
στην ομόνοια, πού είναι ή επιστήμη των κοινών άγαθών. Γιατί ή ομογνω
μοσύνη είναι συμφωνία γνωμών. Καί «Ή άγάπη», λέγει, «άς είναι ανυπό
κριτη μεταξύ μας, καί μισώντας τό κακό, άς προσκολλη θοΰμε στο άγαθό 
μέ τή φιλαδελφία», καί τά έξης ώς τό ■ «"Αν είναι δυνατό, όσο έξαρτάται 
άπό σας, νά ζεΐτε μέ ειρήνη μέ όλους τούς άνθρώπους». Κι επειτα λέγει* 
«Νά μη σέ νικά τό κακό, αλλά νά νικάς τό κακό μέ τό καλό»3. Καί γιά τούς 
’Ιουδαίους ό ίδιος άπόστολος ομολογεί πώς καταμαρτυρεί ότι «έχουν ζή
λο Θεοΰ, όχι όμως μέ έπίγνωση. Γιατί, αγνοώντας τή δικαιοσύνη του 
Θεοΰ και ζητώντας νά έγκαταστήσουν τη δική τους, δέν υποτάχθηκαν 
στη δικαιοσύνη του Θεοΰ»4. Δέν κατάλαβαν καί δέν έφάρμοσαν τή θέλη
ση τοϋ νόμου, άλλά αυτό πού υπέθεσαν έκείνοι, αύτό νόμισαν ότι ήθελε ό 
νόμος* ούτε πίστεψαν τόν προφητικό χαρακτήρα τοΰ·νόμου, άλλά είδαν 
μόνο τά κούφια λόγια καί τόν ακολούθησαν άπό φόβο κι όχι άπό διάθε
ση καί πίστη. Γιατί «τέλος τοΰ νόμου γιά νά έπικρατήσει ή δικαιοσύνη 
είναι ό Χριστός», πού τόν εχει προφητεύσει ό νόμος γιά καθένα πού 
πιστεύει5. ΙΥ αύτό είπε σ’ αυτούς ό Μωϋσης* «Έγώ θά σάς κάνω νά αγα
νακτήσετε γιά ενα έθνος πού δέν είναι έθνος, θά σάς κάνω νά όργισθεΐτε 
γιά ενα έθνος βάρβαρο, πού είναι προφανώς έτοιμο νά υπακούσει»6. Καί

4. Ρωμ. 10,2-3. 5. Ρωμ. 10,4. 6. Δευτ. 32, 21.



έμέμή έπερωτώσι»' προ τής τοϋ Κυρίου παρουσίας όηλαόή, μεθ* ήν 
καί τφ 'Ισραήλ εκείνα τά προφητευθέντα οίκείωςλέγεται, νυν «Εξεπέ- 
τασα τάς χεΐράςμου δλην τήν ήμέραν έπί λαόν άπειθοϋντα καί αντι
λέγοντας.

5 Όρςίς τήν αιτίαν της έξ εθνών κλήσεως, σαφώς πρός του προφή- 
του όπείθεαν τοϋ λαοϋ καί άντιλογίαν είρημένην; Εΐ& ή άγαθότης καί 
επί τούτοις όείκνυται τοϋ Θεοϋ' φησί γάρ ό \Απόστολος· «Αλλά τφ 
αυτών παραπτώματι ή σωτηρία τοϊς έθνεσιν εις το παραζηλώσαι αυ
τούς καίμετανοήσαι δουληθήναι. Ό  Ποιμήν δέ, απλώς επί των κεκοι- 

ιο μημένων θείς τήν λέξιν, δικαίους οιόέ τιναςέν εθνεσι καί εν Ίουόαίοις 
ου μόνον προ της τοϋ Κυρίου παρουσίας αλλά καί προ νόμου κατά 
τήν πρός Θεόν εύαρέστησιν, ώ ςνΑδελ, ώςΝώε, ώ ςεϊτις έτερος δίκαι
ος. Φησί γοϋν, «τούς αποστόλους καί διδασκάλους, τούς κηρύξαντας 
το όνομα τοϋ Υίοϋ τοϋ Θεοϋ, καί κοιμηθέντας, τη δυνάμει καί τη πί- 

15 στει κηρύξαι τοϊς προκεκοιμημένοις». Ειτα επιφέρει' «Καί αυτοί έδω- 
καν αύτοΐς τήν σφραγίδα τοϋ κηρύγματος. Κατέδησαν οϋνμετ’ αυτών 
εις το ϋδωρ, καί πάλιν άνέδησαν. Ά λλ’ οΰτοι ζώντες κατέδησαν, καί 
πάλιν ζώντες άνέδησαν' εκείνοι δε οίπροκεκοψημένοι νεκροί κατέδη- 
σαν, ζώντες δε άνέδησαν. Δ ιά  τούτων ούν έζωοποιήθη σαν καί έπέγνω- 

20 σαν το όνομα τοϋ Υίοϋ τοϋ Θεοϋ" διά τοϋτο καί συνανέδησαν μετ’ αυ
τών, καί συνήρμοσαν εις τήν οικοδομήν τοϋ πύργου, καί άλατόμητοι 
συνωκοδομήθησαν' έν δικαιοσύνη έκοιμήθησαν καί ένμεγάλη άγνείςΐ' 
μόνην δε τήν σφραγίδα ταύτην ούκ έσχον». «“Οταν γάρ έθνη τάμή νό
μον έχοντα, φύσει τα τοϋ νόμου ποιωσιν, ούτοι νόμον μή έχοντες έαυ- 

25 τοΐςείσι νόμος», κατά τον ’Απόστολον.
'Ως μέν ούν άντακολουθοϋσιν άλλήλαις α ί άρεταζ τι χρή λέγειν, 

έπιδεδειγμένοι ήδη, ώς πίστιςμέν έπί μετανοίρ. έλπίζεται, ενλάδεια δέ 
επί πίστεί' καί ή έν τούτοις έπιμονή τε καί άσκησις άμαμαθήσει σνμ- 
περαιοϋται εις άγάπην, ή δέ τη γνώσει τελειοϋται; Εκείνο δέ έξ άνάγ- 

3ο κης παρασημειωτέον, ώς μόνον το Θειον σοφόν είναι φύσει νοεΐσθαι 
χρή. Δ ιό καί ή σοφία δύναμις Θεοϋ, ή διδάξασα τήν αλήθειαν κάν-
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1. Ήσ. 65,1-2. Ρωμ. 10,20.
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μέσω του Ήσαΐα λέγει* «Βρέθηκα άπό αυτούς πού δεν με ζητούσαν* φα
νερώθηκα σ’ αυτούς πού δεν μέ ρωτούσαν»7· πριν δηλαδή άπό τήν πα
ρουσία του Κυρίου, έπειτα άπό την οποία είναι οικεία δσα έχουν προ- 
φητευθεΐ καί λέγονται τώρα γιά τον ’Ισραήλ* «Άπλωσα σ’ εσένα τά χέρια 
μου δλη την ή μέρα γιά ένα λαό άνυπάκουο, πού όλο αντιλέγει»8.

Βλέπεις τήν αιτία πού κάλεσε τά έθνη, πού ό προφήτης λέγει ότι είναι 
ή άνυπακοή του λαού καί ή άντιλογία; "Επειτα καί σ’ αυτά παρουσιάζε
ται ή αγαθότητα του Θεοΰ. Γιατί λέγει ό Απόστολος* «Άλλά με τό δικό 
τους παράπτωμα ήρθε ή σωτηρία στά έθνη, γιά νά τούς κάνει νά ζηλέ
ψουν πολύ καί νά θελήσουν νά μετανοήσουν»9. Ό  Ποιμήν έξαλλου, μιλώ
ντας γενικά γιά τούς νεκρούς άναγνωρίζει μερικούς δίκαιους στά έθνη 
καί στούς ’Ιουδαίους, όχι μόνο πριν άπό την παρουσία του Κυρίου, άλλά 
καί πριν άπό τό νόμο, στην προσπάθεια νά ευαρεστήσουν τόν Θεό, όπως 
ό Άβελ, όπως ό Νώε, όπως όποιος άλλος δίκαιος υπάρχει. Λέγει λοιπόν* 
«Τούς άποστόλους καί τούς δασκάλους πού κήρυξαν τό όνομα του Υίοϋ 
του Θεού καί είναι νεκροί, μέ τη δύναμη καί την πίστη νά κηρύξουν σέ 
όσους είχαν κοιμηθεί πιο πρίν». Κι επειτα προσθέτει* «Αυτοί τούς έδω
σαν τή σφραγίδα του κηρύγματος. Κατέβηκαν λοιπόν μαζί μ’ αυτούς στο 
νερό καί πάλι άνέβηκαν. Άλλά αυτοί κατέβηκαν ζωντανοί καί πάλι 
ζωντανοί άνέβηκαν. Ένώ έκεΐνοι, όσοι είχαν κοιμηθεί πρίν, κατέβηκαν 
νεκροί καί άνέβηκαν ζωντανοί. Μέσω αυτών λοιπόν έλαβαν ζωή καί έπί- 
γνωση του ονόματος του Υίοϋ του Θεοΰ. Γι’ αυτό κι άνέβηκαν μαζί μ’ αυ
τούς καί πήραν μέρος στην οικοδομή τοΰ πύργου καί συνοικοδομήθηκαν 
μαζί μέ τούς άλλους χωρίς νά έχουν λατομηθεΐ άπό λατομείο. Κοιμήθη
καν επειτα άπό μιά ζωή δικαιοσύνης καί μεγάλης άγνείας* καί δέν είχαν 
μόνη αυτή τη σφραγίδα». «Γιατί όταν τά εθνη, πού δέν έχουν νόμο, έφαρ- 
μόζουν τις διατάξεις τοΰ νόμου άπό τη φύση τους, αυτοί, μή έχοντας νό
μο, είναι οι ίδιοι νόμος γιά τόν έαυτό τους»10, σύμφωνα μέ τόν Απόστολο.

“Οτι λοιπόν οι αρετές γίνονται ή μία έπακόλουθο τής άλλης, τί χρειά
ζεται νά τό ποΰμε, άφοΰ εχει ήδη άποδειχθεί ότι ή πίστη έλπίζει στή 
μετάνοια καί ή εύλάβεια στην πίστη, καί ή έπιμονη σ’ αυτές καί ή άσκηση 
μαζί μέ τη μάθηση συγκαταλήγουν στην άγάπη, κι αυτή τελειοποιείται 
μέ τή γνώση; Πρέπει νά σημειώσομε παράλληλα άπό άνάγκη έκεΐνο, ότι 
μόνο τό Θείο πρέπει νά νοείται ότι είναι σοφό άπό τη φύση του. Γι’ αυτό 
καί ή σοφία είναι δύναμη τοΰ Θεοΰ, πού δίδαξε την άλήθεια. ’Εδώ είναι

8. Ρωμ. 10,21. 9. Ρωμ. 11,11. 10. Ρωμ. 2,14.
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ταϋθά πον εΐληπται ή τελείωσις τής γνώσεως. Φ ιλεϊόέ καί άγαπά την 
αλήθειαν ό φιλόσοφος έκ τοϋ θεράπων είναι γνήσιος, όι άγάπην ήόη 
φίλος νομισθείς. Ταύτης δε αρχή τό θαυμάσαι τα πράγματα, ώς Πλά
των εν «Θεαιτήτω» λέγει* καί Μ ατθίας έν ταϊς «Παραδόσεσι» παραι- 

5 νών, «Θαύμασον τά παρόντα», βαθμόν τούτον πρώτον τής επέκεινα 
γνώσεως υποτιθέμενος. 7Η  καν τώ καθ’ Έβραίονς Εναγγελίω , «Ο  
θανμάσας βασιλεύσει», γέγραπται, «καί ό βασιλεύσας άναπανθήσε- 
ται». 'Αδύνατον ονν τον αμαθή, εσ ΐ ανμένη άμαθής, φιλοσοφεΐν' τόν 
γε μή έννοιαν σοφίας είλιφότα, φιλοσοφίας ονσης όρέξεως τοϋ όντως 

ίο δντος καί τών εις τοϋτο συντεινόντων μαθημάτων. Καν τώ ποιεϊν κα
λώς$  τισιν έξησκημένον, αλλά τό έπίστασθαι ώςχρηστέον καί ποιητέ- 
ον καί σννεκπονητέον, καθό καί όμοιοϋταί τις Θεω, Θεω λέγω τωΣω- 
τήρι, θεραπενων τόν τών όλων Θεόν διά τοϋ άρχιερέως Λόγον, όι3 ον 
καθοράται τά κ α ί άλήθειαν καλά καί δίκαια. Ενσέβειά έστι πράξις 

15 έπομένη καί άκόλονθος Θεω.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ /:

Τίνων άντέχεται ό Χριστιανός φιλόσοφος.

Τριών τοίννν τούτων άντέχεται ό ήμεδαπός φιλόσοφος' πρώτον 
μέν τής θεωρίας, δεύτερον δε τής τών εντολών έπιτελέσεως, τρίτον 

20 άνδρών αγαθών κατασκευής ά δή συνελθόντα τόν γνωστικόν έπιτελεΐ 
"Ο τι δ3 άν ένόέη τούτων, χωλεύει τά τής γνώσεως. “Οθεν θείωςή Γρα
φή φησι· «Καί εΐπεν Κύριος πρός Μωϋσήν, λέγων' Λάλησον τοϊς νίοϊς 
\Ισραήλ, καί έρεϊς πρός αντούς 3Εγώ Κύριος ό  Θεός υμών. Κατά τά 
έπιτηδεύματα γής Α ίγύπτον, έν $  κατωρίήσατε έν αυτί], ού ποιήσετε' 

25 καί κατά έπιτηδεύματα γής Χαναάν, εις ήν έγώ εισάγω ύμάς έκεζ ον 
ποιήσετε- καί τοϊς νομίμοις αυτών ον πορεύσεσθε- τά κρίματάμον ποι
ήσετε, καί τά προστάγματά μον φνλάξισθε' πορεύεσθε έν αύτοϊς έγώ 
Κύριος ό Θεός υμών' καί φνλάξεσθε πάντα τά προστάγματά μον, καί 
ποιήσετε αυτά 'Ο ποιήσας αυτά άνθρωπος, ζήσεται έν αύτοϊς. Έγώ  

30 Κύριος ό Θεός υμών». Ε ϊΐ οϋν κόσμον καί απάτης, είτε παθών καί 
κακιών σύμβολο ν Α ϊγνπτος καί ή Χανανΐτις γή, ών μέν άφεκτέον,
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πού βρίσκεται ή τελειοποίηση της γνώσης. Ό  φιλόσοφος ευχαριστείται 
κι αγαπά την άλήθεια, έπειδή είναι θεράποντας της γνώσης, πού άπό 
άγάπη θεωρήθηκε ήδη φίλος. Αύτης άρχή είναι ό θαυμασμός τών πραγ
μάτων, δπως λέγει ό Πλάτων στον Θεαίτητο. Καί ό Ματθίας στις Πα
ραδόσεις συμβουλεύοντας, «Θαύμασε τά παρόντα», ορίζει αυτόν πρώτο 
βαθμό της παραπέρα γνώσης. "Ετσι καί στο Κατά Εβραίους Ευαγγέλιο 
έχει γραφεί· «'Όποιος θαύμασε θά γίνει βασιλιάς, κι οποίος γίνει βασι
λιάς θ5 άναπαυθεΐ». Είναι λοιπόν άδύνατο νά φιλοσοφεί ό άμαθής όσο 
μένει άμαθής, όποιος δεν έχει καταλάβει τήν έννοια της σοφίας, ότι ή φι
λοσοφία είναι όρεξη τού όντως όντος καί τών μαθήσεων πού συντελούν σ’ 
αυτό. Καί στο νά πράττει καλώς, όπως είναι έξησκη μένος σέ μερικά, τό νά 
γνωρίζει πώς πρέπει νά τό χρησιμοποιεί καί πώς νά ενεργεί, καί νά συν
εργάζεται, κατά τό οποίο καί γίνεται κάποιος όμοιος με τον Θεό, εννοώ 
τον Θεό Σωτήρα, υπηρετώντας τον Θεό τών όλων μέσω τού άρχιερέα 
Λόγου, πού δείχνει νά βλέπομε τά άληθινά καλά καί δίκαια. Ή  ευσέβεια 
είναι πράξη πού επεται καί πού άκολουθεί τον Θεό.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ.

Τί διεκδικει για τον έαυτό του ό Χριστιανός φιλόσοφος.

Ό  δικός μας φιλόσοφος λοιπόν διεκδικει τρία πράγματα' πρώτα τή 
θεωρία, δεύτερον τήν εφαρμογή τών εντολών, τρίτον τή δημιουργία τών 
άγαθών άνθρώπων, τά οποία όταν συμπέσουν δημιουργούν τον γνωστι
κό. "Αν κάποιο άπό αυτά είναι ελλιπές ή γνώση χωλαίνει. ΓΥ αυτό ή άγια 
Γραφή θεϊκά λέγει* «Μίλησε ό Κύριος στον Μωϋση καί τού είπε* Μίλησε 
στους Ισραηλίτες καί πές τους* Έγώ είμαι ό Κύριος ό Θεός σας. Δεν θά 
πράξετε σύμφωνα με τις συνήθειες της Αιγυπτιακής γης, όπου κατοι
κήσατε* ούτε θά πράξετε σύμφωνα μέ τις συνήθειες της γης Χαναάν, εκεί 
όπου έγώ θέλω νά σάς εισαγάγω, και δεν θά βαδίσετε σύμφωνα μέ τους 
νόμους τους. Νά τηρήσετε τις άποφάσεις μου καί νά έφαρμόζετε τις εντο
λές μου. Μά βαδίζετε μέσα στά πλαίσιά τους. Έγώ είμαι ό Κύριος ό Θεός 
σας καί νά φυλάξετε όλα τά προστάγματά μου καί νά τά έφαρμόσετε. Ό  
άνθρωπος πού θά τά έφαρμόσει θά ζήσει μέσα στά πλαίσιά τους. Έγώ εί
μαι ό Κύριος ό Θεός σας»1. Είτε τού κόσμου καί της άπάτης, είτε παθών 
καί κακιών είναι ή Αίγυπτος καί ή Χαναάν σύμβολο, τό θείο λόγιο μάς

1. Λευϊτ. 18,1-5.
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όποια δε έπιτηδευτέον, ώς θεϊα και ον κοσμικά, δεέκννσιν ήμϊν τό 
λόγιον. 'Ό ταν δέ εϊπη, «Ό  ποιήσας άνθρωπος, ζήσεται έν αντοϊς», την 
τε Εδραίων αυτών έπανόρθωσιν, την τε των πέλας ημών αυτών συνά- 
σκησίν τε καί ττροκοτνήν, ζωήν λέγει αυτών τε καί ήμών. «Οι γάρ νε- 

5 κροί τοΐς παραπτώμασι συζωοποιοϋνται Χριστώ», διά τής ήμετέρας 
Διαθήκης. Πολλάκιςδέ έπαναλαμβάνονσαή Γραφή, τό, «Έγώ Κύριος 
ό Θεός υμών, δνσωπεϊμέν διατρεπτικώτατα επεσθαι διδάσκονσα τώ 
τάς έντολάς δεδωκότι Θεφ, υπομιμνήσκει δε ήρεμα ζητεϊν τον Θεόν, 
και ώςοιόν τεγινώσκειν έπιχειρεϊν, ήτιςάνεϊη  θεωρία μεγίστη, ή έπο- 

ιο τττική, ή τφ δντι έπιστήμη, ή άμετάπτωτος λόγω γινόμενη- αϋτη άν εϊη 
μόνη ή της σοφίας γνώσις ής ουδέποτε χωρίζεται ή δικαιοττραγία

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΑ

Ή  διά πιοτεωςχτωμένη γνώσις, βεβαιότερα 
πάντων έστί

15 Ά λλ’ ή μέν των οίησισόφων, είτε αιρέσεις είεν βάρβαροι, είτε οι 
παρ* Έλλησι φιλόσοφοι, «γνώσις φνσιοΐ» κατά τον Απόστολον- πιστή 
δε ή γνώσις, ή  τις άν εϊη επιστημονική όπόδειξις τών κατά τήν άληθη 
φιλοσοφίαν παραδιδομένων. Φήσαιμεν δε άν αυτήν λόγον είναι τοίς 
άμφισβητονμένοις εκ τών όμολογονμένων έκπορίζοντα τήν πίστιν. 

20 Πίστεως δ’ ονσης διττής, της μέν επιστημονικής, της δε δοξαστικής, 
ονθέν κωλύει άπόδειξιν όνομάζειν διττή ν, τήν μέν επιστημονική ν, τήν 
δε δοξαστικήν έττεί καί ή γνώσις καί ή ττρόγνωσις διττή λέγεται, ή μέν 
απηκριβωμένην έχονσα τήν έαντης φύσιν, ή δέ έλλιπη. Κ αίμήτι ή παρ3 
ήμϊν άπόδειξιςμόνη άν εϊη άληθής άτε έκ θείων χορηγονμένη Γρα- 

25 φών, τών ιερών γραμμάτων, καί της «θεοδιδάκτον σοφίας,» κατά τον 
'Απόστολον; Μ άθησις γοϋν καί τό πείθεσθαι ταΐς έντολαΐς, δ  έστι 
πιστεύειν τώ Θεφ. Καί ή πίστις δύναμίς τις τοϋ Θεοϋ, ισχύς ονσα της 
αλήθειας. Α ντίκα  φησίν- «Έάν έχητε πίστιν ώς κόκκον σινάπεως, 
μεταστήσετε τό δρος»’ καί πάλιν, «Κατά τήν πίστιν σον γενηθήτω σοι»-

1. Α' Θεσ. 4,9.
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δείχνει από ποιά πρέπει V άπέχομε καί ποιά πρέπει νά πράτυομε ώς θεία 
και όχι κοσμικά. Καί όταν λέγει, «Ό άνθρωπος πού θά τά εφαρμόσει θά 
ζήσει μέσα στά πλαίσιά τους», εννοεί καί των Εβραίων την άποκατάστα- 
ση καί των πλησίον μας την άσκηση καί την προκοπή, τη ζωή έκείνων 
καί τη δική μας. Γιατί οί νεκροί άπό τά παραπτώματά τους, συνζω- 
οποιοΰνιαι μαζί μέ τον Χριστό, μέ τη δική μας την Καινή Διαθήκη. Ε πα
ναλαμβάνοντας πολλές φορές ότι, «Έγώ είμαι ό Κύριος ό Θεός σας», τούς 
κάνει νά ντραπούν, διδάσκοτάς τους μέ άριστο προτρεπτικό τρόπο ν* 
άκολουθοΰν τον Θεό πού τούς έδωσε τις εντολές. Τούς υποδεικνύει ήπια 
νά ζητούν τον Θεό καί νά επιχειρούν όσο γίνεται νά τον γνωρίσουν. Αυ
τή είναι ή μέγιστη θεωρία, πού άντικρύζει εποπτικά τά ιερά μυστήρια, ή 
πραγματική επιστήμη, πού δέν μπορεΐ νά μεταβληθεΐ άπό τό λόγο. Αύτή 
είναι ή μόνη γνώση της σοφίας, άπό τήν οποία ποτέ δέν χωρίζεται ή δί
καιη πράξη.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΑ'.

"Οτι ή γνώση πού κατακτ&ται μέ την πίστη 
είναι ή βεβαιότερη δλων.

’Αλλά των κατά φαντασία σοφών ή γνώση εϊτε είναι βάρβαρες αίρέ- 
σεις είτε οι φιλόσοφοι των Ελλήνων, προκαλεΐ άλαζονεία, κατά τον ’Α
πόστολο. Πιστή είναι ή γνώση, ή οποία θά μπορούσε νά είναι επιστημο
νική άπόδειξη όσων παραδίδει ή άληθινή φιλοσοφία. Θά μπορούσαμε 
νά τη χαρακτηρίσομε ώς λόγο πού γιά τά αμφισβητούμενα άπό τά ό μολο
γούμενα έκμαιεύει τήν πίστη. "Οντας λοιπόν ή πίστη διπλή, έπιστημο- 
νική καί δοξαστική, δέν εμποδίζει τίποτε νά ονομάζομε τήν άπόδειξη 
διπλή, τή μία έπιστημονική καί τήν άλλη δοξαστική. ’Επειδή καί ή 
γνώση καί ή πρόγνωση χαρακτηρίζεται διπλή* ή μία έχει χαρακτήρα 
ολοκληρωμένο, ενώ ή άλλη ελλιπή. Καί μήπως ή δική μας (των Χριστια
νών) άπόδειξη θά μπορούσε νά είναι μόνη άληθινή, έπειδή χορηγείται 
άπό τις θείες Γραφές, τά ιερά γράμματα καί τη «θεοδίδακτη σοφία1, κατά 
τάν ’Απόστολο; Είναι μάθηση λοιπόν καί ή συμμόρφωση μέ τις εντολές, 
πού σημαίνει πίστη στον Θεό. Καί ή πίστη είναι κάποια δύναμη τού 
Θεού, άφοϋ είναι δύναμη της αλήθειας. Καί πάλι λέγει* «Ά ν έχετε πίστη 
σάν κόκκο σιναπιού, θά μετακινήσετε τό βουνό»2. Καί αυτό* «" Ας σου γί-

2. Ματθ. 17,20.



καί ό μέν θεραπεύεται, προσλαβών τη πίστει τήν ιασιν ό όέ νεκρός ανί- 
σταται διά την τοϋ πιστεύσαντος, δτι άναστήσεταί, ίσχύν. Ή  δέ δοξα
στική άπόδειξις άνθρωπική τε έστι καί πρός τών ρητορικών γινόμενη 
έπιχειρημάτων ή καί διαλεκτικών συλλογισμών.

5 Ή  γάρ άνωτάτω άπόδειξις, ήν ήνιξάμεθα, επιστημονική ν πίστιν 
έντίθησι διά της τών Γραφών παραθέσεώς τε καί διοίξεως ταϊς τών 
μαθάνειν όρεγομένων ψυχαϊς, ήτις άν εϊη γνώσις. Ε ί γάρ τα παραλαμ- 
δανόμενα πρός τό ζητονμενον αληθήλαμδάνεται, ώς άν θεία δντα καί 
προφητικά, δήλόν που ώς καί τό συμπέρασμα τό έπιφερόμενον αύτοΐς 

ίο άκολούθως αληθές έπενεγθήσεται ■ καί εϊη άν όρθώς ήμϊν άπόδειξις ή 
γνώσις. Ήνίκα γοϋν τής ούρανίου καί θείας τροφής τόμνημόοννον έν 
στάμνω χρυσφ καθιεροϋσθαι προσετάττετο, «Τό γόμορ», φησί, «τό 
δέκατον τών τριών μέτρον ήν» · έν ήμϊν γάρ αύτοΐς τρία μέτρα, τρία κρι
τήρια μηνύεταί' αϊσθησιςμέν αισθητών, λεγομένων δέ ονομάτων καί 

15 ρημάτων ό λόγος, νοητών δέ νοϋς. 'Ο τοίνυν γνωστικός άφέξεται μέν 
τών κατάλογον καί τών κατά διάνοιαν καί τών κατά αϊσθησιν καί εν
έργειαν αμαρτημάτων, άκηκοώς, δπως «'Ο ιδών πρός έπιθυμίαν έ- 
μοίχενσεν», λαβών τε έν νώ, ώς «Μακάριοι οι καθαροί τή καρδύ& δτι 
αντοί τον Θεόν όψονται», κακεϊνο έπιστάμενος, δτι «Ού τά είσερχόμε- 

20 να εις τό στόμα κοινοί τον άνθρωπον, αλλά τά έξερχόμενα διά τοϋ στό
ματος, έκεϊνα κοινοί τον άνθρωπον, έκ γάρ τής καρδιάς έξέρχονται 
διαλογισμοί». Τοϋτ*, οίμαι, τό κατά Θεόν άληθινόν καί δίκαιον μέτρον, 
ω μετρεϊται τά μετρούμενα, ή τον άνθρωπον συνέχουσα δεκάς, ήν έπί 
κεφαλαίων τά προειρημένα τρία έδήλωσεν μέτρα Εϊη δ’ άν σώμά τε 

25 καί ψυχή, α ΐ τε πέντε αισθήσεις, καί τό φωνητικόν καί σπερματικόν, 
καί τό διανοητικόνή πνενματικόν, ή δπως καί βούλει καλεΐν. Χρή δέ, 
ώς έπος είπεϊν, τών άλλων πάντων ύπεραναβαίνοντας έπί τον νοϋν 
ΐστασθαι, ώσπερ άμέλει καν τφ κόσμω τάς εννέα μοίρας ύπερπηδή- 
σαντας (πρώτη ν μέν τήν διά τών τεσσάρων στοιχείων ένμιφχώρςι τιθε- 

30 μένων διά τήν ΐσην τροπήν, έττειτα όέ τάς επτά τάςττλανωμένας, τήν τε 
άπλανή, ένάτην), έπί τον τέλειον άριθμόν τον νπεράνω τών θεών, τήν 
όέ όεκάτην μοίραν έπί τήν γνώσιν άφικνεϊσθαι τοϋ Θεοϋ, συνελόντι 
φάναι, μετά τήν κτίσιν τον ποιητήν έπιποθοϋντας.
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3. Ματθ. 9. 29. 4 . ’Εξ. 16,36. 5. Ματθ. 5,28. 6. Ματθ. 5,8.
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νει σύμφωνα με την πίστη σου»3. Καί ό ενας θεραπεύεται, άποχτώντας 
την ϊαση μέσω της πίστης* ό άλλος, ό νεκρός, άνασταίνεται χάρη στη δύ
ναμη έκείνου πού πίστεψε δτι θ* άναστηθεΐ. Ή  δοξαστική άπόδειξη είναι 
άνθρώπινη καί γίνεται από ρητορικά επιχειρήματα καί διαλεκτικούς 
συλλογισμούς.

Ή  άνώτατη λοιπόν άπόδειξη, πού τή χαρακτηρίσαμε έπιστημονική, 
προκαλεΐ πίστη μέ την παράθεση άπό τη Γραφή καί τό φωτισμό μας στις 
ψυχές εκείνων πού επιθυμούν νά μαθαίνουν, κι αυτό είναι ή γνώση. "Αν 
δηλαδή τά χωρία πού παραθέτομε γιά τό θέμα μας θεωρούνται άληθινά, 
έπειδή είναι θεία καί προφητικά, είναι φανερό δτι καί τό συμπέρασμα 
πού επακολουθεί θά είναι άληθινό, καί ορθά θά είναι ή άπόδειξη γνώση. 
"Οταν δμως τό άναμνηστικό της θείας τροφής δινόταν εντολή νά τό κατα
θέσουν σέ στάμνα χρυσή, λέγει* «τό γόμαρ ήταν μέτρο τό ενα δέκατο των 
τριών»4. Γιατί μέσα μας λειτουργούν τρία μέτρα, τρία κριτήρια* ή αίσθη
ση γιά τά αισθητά, ό λόγος γιά όσα ονόματα καί ρήμα λέγονται, καί ό 
νούς γιά τά νοητά. Ό  γνωστικός λοιπόν θά άπόσχει βέβαια άπό τά άμαρ- 
τήματα λόγου, διάνοιας αίσθησης καί ενέργειας, άκούοντας όπως* «"Ο
ποιος είδε καί επιθύμησε εγινε μοιχός»5, καί σκεπτόμενος, όπως, «Μα
κάριοι δσοι έχουν καθαρή καρδιά, γιατί αυτοί θά δούν τον Θεό»6, καί 
γνωρίζοντας καί έκεινο, δτι «Δέν μολύνουν τον άνθρωπο όσα εισέρχονται 
στό σώμα, άλλά έκεΐνα πού βγαίνουν άπό αύτό, αυτά μολύνουν τον 
άνθρωπο, γιατί οί διαλογισμοί βγαίνουν άπό την καρδιά»7. Αύτό είναι, 
νομίζω, τό δίκαιο μέτρο πού θέλει ό Θεός, μέ τό όποιο μετρούνται όσα με- 
τροϋνται, ή δεκάδα πού συγκροτεί τόν άνθρωπο, τήν όποια δήλωσαν 
συνοπτικά τά τρία μέτρα πού άναφέραμε. Καί είναι τό σώμα καί ή ψυχή, 
οί πέντε αισθήσεις, ή φωνή, ή δύναμη αναπαραγωγής, καί ή διανοητική 
ή πνευματική δύναμη, ή όπως άλλιώς θέλεις νά τήν ονομάσεις. Καί πρέ
πει, όπως θά μπορούσαμε νά πούμε, ανεβαίνοντας πάνω άπό όλα τά άλ
λα, νά στέκεται κανείς στό νού, όπως άκριβώς καί στον κόσμο υπερπη
δούμε τις εννέα μοίρες (πρώτη τήν άποτελούμενη άπό τά τέσσαρα στοι
χεία πού τά θέτομε στήν ΐδια μοίρα, έπειδή εναλλάσσονται μεταξύ τους μέ 
τσν ίδιο τρόπο* έπειτα τούς επτά πλανήτες, ενώ στήν ένατη μοίρα είναι οι 
άπλανεις), καί έρχόμαστε έπειτα στον τέλειο άριθμό δέκα, τόν πάνω άπό 
τούς θεούς8, φθάνσντας στή δέκατη μοίρα, στη γνώση τού Θεού* καί γιά 
νά μιλήσομε μέ συντομία, ποθώντας μετά τή δημιουργία τον Δημιουργό.

7. Μαιθ. 15,11.19. 8. 'Αλλη γραφή’ ύπεράνω χών έννέα.
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Δ ιά  τοϋτο αίδεκάται, τοϋ τε οιφι των τε ιερείων, τφ Θεφ προσεκο- 
μίζοντο' και ή τοϋ Πάσχα εορτή άπό όεκάτηζ ήρχετο, παντός πάθους 
και παντός αίσθητοϋ διάβασις ούσα. Π έπηγεν οϋν τή πΐστει ό γνω
στικός' ό όέ οίησίσοφοςέκ των της όλη θείας ονχ άπτεται, άστάτοιςκαί 

5 άϊδρύτοις όρμαϊς κεχρημένος. Εικότως ουν γέγραπταί’ «Εξήλθεν όέ 
Κάϊν άπό προσώπου τοϋ Θεοϋ, και ωκησεν εν γή  Ναΐό, κατέναντι 
Εόέμ». Ερμηνεύεται όέ ή μέν Ναΐό «σάλος», ή όέ 3Εόέμ «τρυφή»' 
πίστις όέ και γνώσις και ειρήνη «ή τρυφή», ής ό παρακούσας εκβάλλε
ται. ΓΟ όέ οίησίσοφος τήν άρχήν ούόέ έπαΐειν βούλεται των θείων 

ίο εντολών, άλλ% οιον αύτομαθής, άφηνιάσας, εις σάλον κυμαινόμενον έ- 
κών μεθίσταται, εις τα θνητά τε και γενητά καταβαίνων εκ της τοϋ άγε- 
νήτου γνώσεως άλλοτε άλλοϊα όόξάζων. «Ο ϊςόέμή υπάρχει κυδέρνη- 
σις πίπνουσιν ώσπερ φύλλα»' ό λογισμός και το ήγεμονικόν, άπται
στον μένον καί καθηγούμενον της ψυχής κυβερνήτης αυτής εϊρηται- 

15 όντως γάρ άτρέπτως πρός το άτρεπτον ή προσαγα/γή. Οΰτως «Ά βρα- 
άμ έστώςήν απέναντι Κυρίου, και έγγίσας ειπεν». Καί τφ Μ ωϋσεϊλέ
γεται' «Συ όέ αύτοϋ στηθι μετ’ έμοϋ». Ο ίόέ άμφί τον Σίμωνα ΐφ  Έστώ- 
τι, όνσέβουσιν, έξομιοϋσθαι τρόπον βούλονται.

Ή  πίστις ουν ή  τε γνώσις της άλη θείας αίεί κατά τά αύτά καί ώσ- 
20 αύτως εχειν κατασκευάζουσι τήν έλομένην αύτάς ψυχήν. Συγγενές όέ 

τφ ψεύόει μετάβασις, έκτροπη και άπόστασις ώσπερ τφ γνωστικφ ήρε- 
μία καί άνάπαυσις καί ειρήνη. Καθάπερ ουν τήν φιλοσοφίαν ό τύφος 
καί ή οϊησις όιαβέδληκεν, οντω καί τήν γνώσιν ή ψευδής γνώσις ή  τε 
όμωνύμως καλουμένη, περί ής ό "Απόστολος γράφων, «ΤΩ Τιμόθεε», 

25 φησίν, «τήν παραθήκην φύλαξον, έκτρεττόμενος τάς βεβήλουςκενοφω- 
νίας καί άντιθέσεις της ψευδωνύμου γνώσεως ήν τινες έπαγγελλόμε- 
νοι, περί τήν πίστιν ήστόχησαν». Ύτώ ταύτης έλεγχόμενοι της φωνής 
ο ί άπό τών αιρέσεων τάς πρός Τιμόθεον άθετοϋσιν \Επιστολάς. Φέρε 
ουν, ε ί ό Κύριος αλήθεια, καί σοφία καί δύναμις Θεοϋ, ώσπερ ουν έοτι, 

30 δειχθείη, ότι τφ όντι γνωστικός ό τοϋτον έγνωκώς καί τον Πατέρα τον 
αύτοϋ όι αύτοϋ' συναίσθεται γάρ τοϋ λέγοντος «Χείλη δικαίων επ ί 
σταται υψηλά».

9. Προσφορά καρπών. 10. Γέν.4,16. 11. Παροιμ. 11,14.
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IV αυτό προσκομίζονταν στον Θεό οΐ δεκάτες, καί του οιφι9 και των 
σφαγίων, και ή έορτή του Πάσχα άρχιζε άπό τή δεκάτη, έπειδή είναι ή 
διάβαση (τό πέρασμα) άπό κάθε πάθος καί κάθε αισθητό. Ό  γνωστικός 
λοιπόν είναι σταθερός στην πίστη, ενώ ό κατά φαντασίαν σοφός δέν πλη
σιάζει την άλήθεια, έπειδη κινείται άπό άστατες καί μεταβαλλόμενες ορ
μές. Δικαιολογημένα λοιπόν έχει γραφεί* «Έφυγε λοιπόν ό Κάιν μπρο
στά άπό τον Θεό καί κατοίκησε στη χώρα Ναΐδ, άπέναντι άπό την Έ- 
δέμ»10. Ή  Ναΐδ εξηγείται “σάλος”, ενώ ή Έδέμ “τρυφή”, καί ή τρυφή εί
ναι πίστη καί γνώση καί ειρήνη, άπό την οποία οποίος παρακούει εκδιώ
κεται. Ό  κατά φαντασίαν δμως σοφός στην άρχή ούτε V άκούσει θέλει τις 
θείες εντολές, άλλά, σάν νά είναι αύτοδίδακτος, άφηνιασμένος ρίχνεται μέ 
τή θέλησή του στή φορτουνιασμένη θάλασσα, κατεβαίνοντας στά θνητά 
καί γεννητά άπό τη γνώση τού άγένητου, έχοντας διαφορετικές κάθε φο
ρά γνώμες. «Αυτοί πού δέν έχουν κυβέρνηση, πέφτουν σάν τά φύλλα»11* ό 
λογισμός καί τό ήγεμονικό της ψυχής, μένοντας άκλόνητο καί καθοδη
γώντας τήν ψυχή, λέγεται κυβερνήτης αύτης. Γιατί πραγματικά ή προσα
γωγή στο άμετάβλητο γίνεται μέ τρόπο άμετάβλητο. Έτσι «6 Αβραάμ 
στεκόταν άπέναντι στον Κύριο καί πλησιάζοντας είπε»12. Καί στον Μωυ- 
ση λέγεται* «Έσύ στάσου έκεΐ μαζί μου»13. Καί οι οπαδοί τού Σίμωνα θέ
λουν νά εξομοιωθούν στον τρόπο μέ τον Έστώτα (τή σταθερή μορφή) 
πού λατρεύουν.

Ή  πίστη λοιπόν καί ή γνώση της άλήθειας κάνουν τήν ψυχή πού τή 
διάλεξε νά μένει πάντοτε σταθερή καί ίδια σε δλα τά χαρακτηριστικά της. 
Συγγενικό μέ τό ψεύδος είναι ή μετάθεση, ή έκτροπη, ή άπομάκρυνση, ό
πως γιά τόν γνωστικό είναι ή ήρεμία, ή άνάπαυση, καί ή ειρήνη. "Οπως 
άκριβως τή φιλοσοφία τή διέβαλαν ή άλαζονεία καί ή έπαρση, έτσι δια- 
βάλλει καί τή γνώση ή ψευδής γνώση, πού έχει τό ίδιο όνομα μέ τή γνώ
ση, γιά τήν όποία ό ’Απόστολος γράφοντας λέγει- «”Ω Τιμόθεε, φύλαξε 
αυτό πού σού έμπιστεύθηκα ώς παρακαταθήκη, κι άπόφευγε τά βλάσφη
μα καί κούφια λόγια καί τις άντιρρήσεις της ψευδώνυμης γνώσης, τήν 
οποία προβάλλοντας μερικοί, άπέτυχαν στήν πίστη»14. ’Από αυτά τά λό
για έλεγχόμενοι οι διάφοροι αίρετικοί, άθετοϋν τις έπιστολές πρός τόν 
Τιμόθεο. "Ωστε λοιπόν, άν ό Κύριος φανεί ότι είναι άλήθεια καί σοφία 
καί δύναμη Θεού, όπως καί είναι, αυτός που τόν γνώρισε καί μέσω αυτού 
τόν Πατέρα του είναι πραγματικά γνωστικός, γιατί θά συναισθανθεί έ- 
κεΐνον πού λέγει* Τά χείλη τού δίκαιου ξέρουν νά μιλούν γιά υψηλά»15.

12. Γεν. 18,22-23. 13. Έξ. 34,2. 14. Α’ Τιμ. 6,20-21. 15. Παρμ. 10,21.
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ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ ΙΒ\

Περί τής διττής πίστεως.

Τής δέ πίστεως, καθάπερ τοϋ χρόνον, διττών όντων, ενροιμεν αν 
5 διττάς άρετάς, σννοικούσας άμφω. Τοϋ γάρ χρόνον τω μέν παρωχηκά

τι ή μνήμη, τω δέ μέλλοντι ελπίς έστι Πιστεύομεν δέ τά παρωχηκότα 
γεγονέναι, καί τά μέλλοντα έσεσθαι· άγαπώμέν τε αν, όντως έχειν τά 
παρωχηκότα, πίστει πεπεισμένοι, τά μέλλοντα έλπίδι άπεκδεχόμενοι. 
Α ιά πάντων γάρ ή άγάπη τω γνωστικά) πεφοίτηκεν, ένα Θεόν είδότι- 

ίο «Καί ιδού πάντα, όσα δεδημιούργηκε, λίαν καλά», οιδέν τε καί Θαυ
μάζει Θεοσέβεια δέ προστίθησι μήκος βίον, καί φόβος Κύριον ττροστί- 
θησινήμέρας. 'Ως ονν αίήμέραιμόριον βίον τοϋ κατεπανάβασιν, οϋτω 
καί ό φόβος τής αγάπης άρχή, κατά παραύξησιν πίστις γινόμενος, είτα 
άγάπη. Ά λλ3 ονχώςφοβοϋμαι τό θηρίον καί μισώ, διττονν τνγχάνον- 

15 τος τοϋ φόβον, ώςδέ καί τον πατέρα δέδια, δν φοβοϋμαι άμα καί άγα- 
πώ’ πάλιν φοβούμενος μη κολασθώ, έμαντόν άγαπώ, αίρούμενος τον 
φόβον ό φοβούμενος προσκόψαι τω πατρί, άγαπφ έαντόν. Μακάριος 
ονν δς πιστός γίνεται, άγάπη καί φόβω κεκραμένος- πίστις δέ ισχύς εις 
σωτηρίαν και δύναμις εις ζωήν αιώνιον. Πάλιν ή προφητεία πρόγνω- 

20 σίςέστιν, ή δέγνώσιςπροφητεία, νόησις οϊον γνώσις τών έκείνοιςπρο- 
εγνωσμένων υπό τοϋ προφαίνοντος τά πάντα Κνρίον. 'Η  τοίννν γνώ
σις τών προαγορενθέντων τριττην ένδείκννται την εκβασιν, ή γεγο- 
ννϊαν πάλαι, ή ένεστηκνϊαν ήδη, ή έσεσθαι μέλλονσαν. Ε ιθ3 α ί μέν 
ακρότητες νποττεπτώκασι πίστει, ή τελεσθέντων ή έλπιζομένων, πειθώ 

25 δέ παρέχει ή ένεστηκνϊα ενέργεια πρός την βεβαίωσιν άμφοϊν τοϊν 
άκροιν. Ε ί γάρ, μιας ονσης τής προφητείας τό μέν ήδη τελεϊται, τόδέ 
πελήρωται, πιστόν έντεϋθεν καί τό έλπιζόμενον καί τό παρψχηκός 
αληθές Πρότερον γάρ ένεστώς ην, είτα ήμϊν παρφχηκεν, ώς είναι καί 
την τών παρφχηκότων πίστιν κατάληψιν παρωχηκότος καί την μέν 

30 έσομένην έλπίδα κατάληψιν έσομένον πράγματος. Τάς δέ συγκαταθέ
σεις ού μόνον ο ί από Πλάτωνος αλλά καί οι από τής Στοάς έφ3 ήμϊν 
είναι λέγονσιν.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΒ\

Ή  διπλή πίστη.

"Οντας ή πίστη κι ό χρόνος διπλά, θά βρούμε δύο άρετές νά συνοι
κούν μαζί σ’ αυτά. Του χρόνου δηλαδή πού πέρασε άρετή είναι ή μνήμη, 
ένώ του μελλοντικού ή έλπίδα, καί πιστεύομε δτι τά περασμένα έχουν 
γίνει καί τά μέλλοντα δτι θά συμβοΰν. Καί έπίσης αγαπάμε τά περασμένα 
έτσι δπως είναι, έχοντας πεισθεΐ άπό τήν πίστη, καί τά μελλοντικά τά 
περιμένομε μέ τήν έλπίδα. Άπό δλα δηλαδή γεννιέται ή άγάπη στον γνω
στικό πού άναγνωρίζει ένα Θεό* «Καί νά, δλα δσα δημιούργησε είναι κα
λά λίαν»1, καί γνωρίζει καί θαυμάζει. Ό  σεβασμός τού Θεού προσθέτει 
μάκρος χρόνου καί ό φόβος τού Κυρίου προσθέτει ή μέρες. "Οπως λοιπόν 
οί ήμερες είναι τμήμα τού βίου στήν δλη πορεία του, έτσι καί ό φόβος 
είναι άρχή της αγάπης, πού στήν έπέκτασή του γίνεται πίστη κι έπειτα 
άγάπη. Άλλ5 δπως φοβάμαι τό θηρίο καί τό μισώ, δπου ό φόβος είναι δι
πλός, δεν φοβάμαι έτσι καί τον πατέρα μου, πού τον φοβάμαι καί ταυτό
χρονα τον αγαπώ. Καί έπίσης άπό τό φόβο μήπως τιμωρηθώ, άγαπώ τον 
εαυτό μου, προτιμώντας τό φόβο. "Οποιος φοβάται μήπως δυσαρεστήσει 
τόν πατέρα του άγαπά τον έαυτό του. Είναι μακάριος λοιπόν δποιος γίνε
ται πιστός άπό ένα κράμα πίστης καί φόβου. Πίστη είναι άγώνας γιά τή 
σωτηρία καί δύναμη γιά ζωή αιώνια. Έπίσης ή προφητεία είναι πρόγνω
ση καί ή γνώση προφητεία, σκέψη, ένα είδος γνώσης όσων είχαν προ- 
γνωσθεΐ σ’ έκείνους άπό τόν Κύριο πού προφανερώνει τά πάντα. Ή  
γνώση λοιπόν τών προειπωμένων δείχνει τριπλή έκβαση* ή δτι έχει γίνει, 
ή συντελειται τώρα, ή δτι πρόκειται νά γίνει. Έπειτα, τά δύο άκρα ανή
κουν στήν περιοχή της πίστης, γιά δσα έχουν τελεστεΐ ή έλπίζονται, ένώ 
τήν πειθώ τή δίνει αυτό πού συντελειται τώρα, πρός έπιβεβαίωση τών 
δύο άκρων. Ά ν  λοιπόν μιας κάποιας προφητείας ένα μέρος γίνεται τώρα 
κι ένα άλλο έχει εκπληρωθεί, άπό αύτό είναι άξιόπιστο κι αυτό πού έλπί- 
ζεται καί δ,τι πέρασε άληθινό. Γιατί προηγουμένως ήταν κατά τό παρόν, 
έπειτα έγινε γιά μάς παρελθόν, ώστε νά είναι καί ή πίστη στά περασμένα 
κατανόηση ενός πράγματος πού πέρασε καί ή έλπίδα γιά τό μέλλον κατα
νόηση ενός πράγματος πού μέλλεται. Τό νά συγκατατιθέμεθα καί οί πλα
τωνικοί καί οί στωϊκοί λένε δτι ανήκει στήν έλεύθερη θέλησή μας.

1. Γεν. 1,31.
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Πάσα ούν δόξα καί κρίσιςκαί ύπόλη ψις καί μάθησις οϊς ζώμεν καί 
σύνεσμεν αίεί τω γένει τών άνθρώπων, σνγκατάθεσίς έστιν, ή δ3 ονδέν 
άλλο, ή πίστις εϊη α ν'ή  τε απιστία, όποσύστασις ούσα τής πίστεως, δυ
νατή ν δείκννσι τήν σνγκατάθεσίν τε καί πίστιν άννπαρξία γάρ στέρη- 

5 σις ονκ αν λεχθείη. Καν τις ταληθές σκοπη, εύρήσει τον άνθρωπον 
φύσει διαδεδλημένονμέν ττρός τήν τοϋ ψεύδους σνγκάταθεσιν, έχοντα 
δε αφορμάς πρός πίστιν τάληθοϋς. «Ή  τοίνυν συνέχονσα τήν \Εκκλη
σίαν», ώς φησίν ό Ποιμήν, «άρετή ή πίστις έστί, δι3 ής σώζονται οι 
έκλεκτοί τοϋ Θεοϋ, ή δε άνδριζομένη εγκράτεια. Έ πεται δ3 αντοϊς 

ίο άπλότης, επιστήμη, ακακία, σεμνότης, άγάπη. Πάσαι δε αΰται πίστεώς 
είσι θυγατέρες. Καίπάλιν, προηγείται μέν πίστις, φόβος δε οίκοδομεΐ, 
τελειοι δέ ή άγάπη. Φοβητέον οϋν τον Κύριον, λέγει, εις οικοδομήν, 
άλλ3 ου τον διάβολον εις καταστροφήν. Έ μπαλιν δέ, τα μέν έργα τοϋ 
Κυρίου, τουτέστι τάςέντολάς, άγαπητέον καί ττοιητέον, τάδε έργα τοϋ 

15 διαβόλου φοβητέον καί ου ποιητέον' ό μέν γάρ τοϋ Θεοϋ φόβος παι
δεύει καί εις άγάπη ν άποκαθίστη σι ν, ό δέ των τοϋ διαβόλου έργων 
μίσος έχειν σύνοικον». 'Ο δέ αυτός καί «τήνμετάνοιαν σύνεσιν είναι», 
φησί, «μεγάλην μετανοών γάρ έφ3 οϊς έδρασεν, ούκ έτι ττοιεϊ ή λέγει- 
βασανίζων δέ έφ3 οϊς ήμαρτεν, τήν έαντοϋ ψυχήν αγαθοεργεϊ. "Λ φεσις 

20 τοίνυν αμαρτιώνμετανοίαςδιαφέρει' άμφω δέ δείκννσι τά έφ3 ήμΐν».

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΓ\

Περί τής πρώτης καί όευτέραςμετανοίας.

«Τον ονν είληφότα τήν άφεσιν των αμαρτιών ονκ έτι αμαρτάνειν 
χρή' έπί γάρ τή πρώτη καί μόνη μετανοίςι τών άμαρτιών αϋτη αν εϊη 

25 τών προϋπαρξάντων κατά τον έθνικόν καί τιρώτον βίον, τον έν άγνοίςι 
λέγω, αύτίκα τοϊς κληθεϊσι πρόκειται μετάνοια, ή καθαίρονσα τον 
τόπον τής ψνχης από τών πλημμελημάτων, ϊνα ή πίστις θεμελιωθή. 
Καρδιωγνώστης δέ ών ό  Κύριος καί τά μέλλοντα προγινώσκων, τό τε 
ενμετάβολον τοϋ άνθρώπον καί τό παλίμβολον καί πανοϋργον τοϋ 

30 διάβολον, άνωθεν άρχήθεν ττροεϊδεν, ώς, ζηλώσας έπί τη άφέσει τών
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Κάθε λοιπόν γνώμη (δόξα) και κρίση και υπόθεση καί μάθηση, με τις 
όποιες ζούμε καί συναναστρεφόμαστε πάντοτε με τό γένος των άνθρώ- 
πων, είναι συγκατάθεση, ή οποία δέν είναι τίποτε άλλο, παρά πίστη, καί 
ή άπιστία, πού είναι άπομάκρυνση άπό την πίστη, άποδεικνύει δυνατή 
τη συγκατάθεση καί την πίστη. Γιατί ή άνυπαρξία δέν μπορεΐ νά λεχθεί 
στέρηση. Κι άν κάποιος εξετάζει την άλήθεια, θά βρει τον άνθρωπο άπό 
τη φύση του νά κλίνει πρός τή συγκατάθεση στο ψευδός, άλλά νά έχει 
εύκαιρίες πού τον σπρώχνουν στην πίστη του άληθινοΰ. «Ή άρετή λοι
πόν πού συνέχει την Εκκλησία», δπως λέγει ό Ποιμήν, «είναι ή πίστη, χά
ρη στην όποία σώζονται οί εκλεκτοί τού Θεού, ένώ αύτή πού πράττει τά 
άνδρικά έργα είναι ή έγκράτεια. Αύτές τις άκολουθοΰν ή άπλότητα, ή 
επιστήμη, ή άκακία, ή σεμνότητα, ή άγάπη. 'Όλες αύτές είναι θυγατέρες 
της πίστεως. Καί έπίσης, προηγείται ή πίστη, ό φόβος Οικοδομεί, ή άγά
πη ολοκληρώνει. Πρέπει λοιπόν νά φοβούμαστε τον Κύριο, λέγει, γιά νά 
οίκοδομούμαστε, άλλά δχι τό διάβολο γιά καταστροφή μας. Καί έπίσης, 
τά έργα του Κυρίου, δηλαδή τις εντολές, πρέπει νά τά άγαπαμε καί νά τά 
έκτελοϋμε, ένώ τά έργα του διαβόλου νά τά φοβόμαστε καί νά μή τά έκ- 
τελοΰμε. Γιατί ό φόβος του Κυρίου παιδαγωγεί καί μας άποκαθιστα στήν 
άγάπη, ένώ ό φόβος τών έργων του διαβόλου έχει συγκάτοικο τό μίσος». 
Ό  ίδιος πάλι λέγει δτι καί «ή μετάνοια είναι μεγάλη σύνεση (συναίσθη
ση)· γιατί, μετανοώντας γιά εκείνα πού έκανε, δέν τά ξανακάνει ούτε τά 
ξαναλέγει. Βασανίζοντας την ψυχή του γιά δσα άμάρτησε, τήν ευεργετεί. 
Ή  άφεση λοιπόν τών άμαρτιών διαφέρει άπό τή μετάνοια, καί οι δύο 
δμως δείχνουν αυτά πού έξαρτώνται άπό μας.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΓ.

Ή  πρώτη καί ή δεύτερη μετάνοια.

“Οποιος έλαβε τήν άφεση τών άμαρτιών του, δέν πρέπει πιά νά άμαρ- 
τάνει. Αύτη ή πρώτη καί μόνη μετάνοια είναι γιά τις άμαρτίες πού προ- 
ϋπηρξαν κατά τήν ειδωλολατρική καί πρώτη ζωή μας, εννοώ τή ζωή της 
άγνοιας. Καί έπίσης υπάρχει μετάνοια γιά όσους έχουν κληθεί, πού κα- 
θαίρει τό χώρο της ψυχής άπό τά πλημμελήματα, γιά νά θεμ£λιωθεΐ ή πί
στη. Κι έπειδή ό Κύριος είναι καρδιογνώστης καί γνωρίζει άπό πριν τά 
μελλοντικά, καί ότι ό άνθρωπος είναι εύμετάβολος καί πόσο παλίμβουλος 
καί πανούργος είναι ό διάβολος, άπό άνω καί άπό τήν αρχή προέΐδε ότι,
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άμαρτιών τον άνθρωπον, πρόστριψηταί τινας αιτίας των αμαρτημά
των τοΐς όονλοις τοϋ Θεοϋ, φρονίμως ττονηρευόμενος, όπως όή και αυ
τοί σννεκπέσοιεν αντφ. Έόωκεν ονν άλλην επί τοιςκάν τη πίστει περι- 
πίπτονσί τινι ττλημμελήματι, πολυέλεος ών, μετάνοιαν όεντέραν, ήν, ε ϊ 

5 τιςέκπειρασθείημετά την κλήσιν, βιασθείςκαι κατασοφισθείς,μίαν έτι 
μετάνοιαν άμετανόητον λάθη». «Έκονσίως γάρ αμαρτανόντων ημών 
μετά το λαβεϊν την έπίγνωσιν της άλη θείας ούκ έτι περί αμαρτιών απο
λείπεται θυσία, φοβερά όέ τις έκόοχη κρίσεως, καί πνρός ζήλος, έσθί- 
ειν μέλλοντος υπεναντίους». Λ ί όέ συνεχείς καί επάλληλοι έπ ϊ τοϊς 

ίο αμαρτήμασι μετάνοιαι, ουόέν των καθάπαξμη πεπιστευκότων όιαφέ- 
ρονσιν, ή μόνω τω συναισθέσθαι ότι αμαρτάνουσι· καί ούκ οϊό’ όπότε- 
ρον αύτοιν χείρον, η το είόότα άμαρτάνειν, ή μετανοήσαντα έφ* οϊς 
ήμαρτεν, ττλημμελεϊν αϋθις τω έλέγχεσθαι γάρ εκατέρωθεν ή αμαρτία 
φαίνεται, ήμέν επί τω ττραχθηναι καταγινωσκομένη πρός τοϋ έργάτου 

15 της ανομίας, ή όέ το πραχθησόμενον προγι νώσκοντος, ώς φαϋλον 
έπιχειροϋντος. Καί όςμέν θυμφ χαρίζεται ίσως καί ήόονη, ούκ άγνοών 
τίσι χαρίζεται, ός όέ έφ* οϊς έχαρίσατο μετανοών, ειτα παλινόρομών 
αυθις εις ηδονήν, συνάπτει τφ την άρχην έκουσίως έξαμαρτάνοντι* έφ’ 
ω γάρ τις μετενόησεν, αϋθις τοϋτο ποιων, ου πράσσει κατεγνωκώς, 

20 τοϋτο έκών έπιτελεΐ
Ό  μέν ονν, έξ εθνών καί της ττροβιότητος έκείνης έπί την πίστιν 

όρμήσας άπαξ έτνχεν άφέσεως άμαρτιών, ό όέ καί μετά ταϋτα αμαρ- 
τήσας εϊτε μετανοών, καν συγγνώμης τυγχάνη, αίόεϊσθαι οφείλει, μη- 
κέτι λονόμενος εις άφεσιν αμαρτιών. Δ εϊ γάρ ού τά εϊόωλα μόνον κα- 

25 ταλιπεϊν, ά πρότερον έξεθείαζεν, αλλά καί τά έργα τοϋ προτέρον 6ίον, 
«τον ονκ έξ αιμάτων ονόέ έκ θελήματος σαρκός», έν τννεύματι όέ άνα- 
γεννώμενον, δπερ εϊη άν τομή εις ταυτόν ύπενεχθένα πλημμέλημα με
τανόησαν μελέτη γάρ έμπαλιν άμαρτιών τό πολλάκιςμετανοεϊν, καί 
έπιτηόειότης εις εύτρεψίαν έξ άνασκησίας. Αόκησις τοίνυνμετανοίας

\. Έ6ρ. 10,26-27.
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ζηλεύοντας τον άνθρωπο γιά την άφεση των άμαρτιών του, θά προσάψει 
μερικές αιτίες άμαρτημάτων στους δούλους του Θεού, μέ τη σκόπιμη 
πονηρία νά πέσουν κι αύτοί μαζί του, έδωσε λοιπόν, όντας πολυεύσπλα- 
χνος, καί γι5 αύτούς πού, ένώ είναι πιστοί, πέφτουν σέ κάποιο πλημμέλη
μα, μιά δεύτερη μετάνοια, ώστε, άν ΰποκύψει κανείς στον πειρασμό μετά 
την κλήση εκβιασμένος καί παρασυρμένος άπό σοφιστείες, νά λάβει μιά 
άκόμη, άλλά άμετανόητη μετάνοια. «Γιατί όταν έκούσια άμαρτάνομε, 
άφοΰ έχομε λάβει έπίγνωση της άλήθείας, δέν άπομένει πιά θυσία γιά τις 
άμαρτίες μας, άλλά κάποια φοβερή προσδοκία κρίσης καί ή μανία της 
φωτιάς πού πρόκειται νά καταφάγει τούς άντίθετους»1. Καί οι συνεχείς 
αυτές καί έπαναλαμβανόμενες μετάνοιες γιά τά άμαρτήματα δέν διαφέ
ρουν καθόλου άπό τή μία μετάνοια έκείνων πού δέν έχουν πιστέψει, παρά 
μόνο ώς πρός τή συναίσθηση ότι άμαρτάνουν. Καί δέν ξέρω ποιο άπό τά 
δύο είναι χειρότερο γι’ αύτούς, τό νά άμαρτάνουν συνειδητά, ή, ένώ μετα
νόησαν γιά όσα άμάρτησαν, νά άμαρτάνουν πάλι. Μέ τό νά ελέγχεται κι 
άπό τις δύο πλευρές ή άμαρτία φαίνεται ή μία πού καταδικάζεται γιά τή 
διάπραξη της άπό τον ίδιο τον εργάτη της άμαρτίας, καί ή άλλη κατά τήν 
όποια, ένώ κάποιος γνωρίζει άπό πριν αύτό πού θά πραχθεΐ ότι είναι 
φαύλο, τό έπιχειρεΐ. Καί αύτός λοιπόν πού χαρίζεται στο θυμό εξίσου καί 
στήν ήδσνή, χωρίς νά άγνοεΐ σέ ποιούς χαρίζεται, καί αύτός πού μετανοεί 
πού χαρίστηκε σ’ αύτούς καί έπειτα έπιστρέφει στήν ήδσνή, βρίσκονται 
κοντά σ* έκεΐνον πού άμαρτάνει έκούσια άπό τήν άρχή. Γιατί γι' αύτό πού 
κάποιος μετενόησε, όταν επανέρχεται πάλι σ* αύτό πού ειχε καταδικαστεί 
άπό τσν ίδιο, αύτό τό κάνει έκούσια.

Εκείνος λοιπόν πού ήρθε στήν πίστη άπό τά έθνη καί άπό εκείνη τήν 
προηγούμενη ζωή πέτυχε μιά φορά τήν άφεση των άμαρτιών, ένώ όποιος 
στη συνέχεια άμάρτησε κι έπειτα μετανοεί, κι’ άν άκόμα συγχωρεΐται, 
πρέπει νά νιώθει ντροπή καί νά μήν δέχεται βάπτισμα γιά τήν άφεση των 
άμαρτιών του. Γιατί δέν πρέπει νά έγκαταλείψει μόνο τά είδωλα, πού 
προηγουμένως τά έκθείαζε, άλλά καί τά εργα της προηγούμενης ζωης 
του «αύτός» πού αναγεννιέται «όχι άπό αίματα ούτε άπό θέλημα σαρ
κικό»2, άλλά μέ τή χάρη του Πνεύματος, πού σημαίνει νά μήν πέσει ατό 
ίδιο πλημμέλημα καί νά μετανοήσει. Γιατί οί πολλές μετάνοιες σημαίνουν 
πάλι άλλη μελέτη των άμαρτιών καί έπιτηδειότητα σέ εύκολες μεταβολές 
άπό έλλειψη άσκησης. Είναι λοιπόν φαντασία μετάνοιας καί όχι μετά-

2. Ίω. 1,13.
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ον μετάνοια, τό ττολλάκις αίτεϊσθαι συγγνώμην, έφ3 οις ττλημμελοϋμεν 
πολλάκις- «Δικαιοσύνη δέ άμώμονς ορθοτομεί όόούς», κέκραγεν ή 
Γραφή. Και πάλιν αν, «Ή  τοϋ άκάκον δικαιοσύνη κατορθώσει τήν ο
δόν αύτοϋ». N ai μην, «Καθώς οίκτείρει πατήρ υιούς, φκτείρησεν Κύ- 

5 ριος τούς φοβουμένοις αύτόν», ό Δαβίδ γράφει. «Οί σπείροντες ούν εν 
δάκρυσιν, έν άγαλλιάσει θεριοϋσι», των ένμετανοίςι εξομολογούμενων. 
«Μακάριοι γάρ πάντεςοίφοβούμενοι τον Κύριον».

'Ορςίς τον εν τω Ε ύαγγελίφ  έμφερή μακαρισμόν; «Μή φοβοϋ», 
φησίν, «οταν πλουτήση άνθρωπος, και όταν πληθυνθή ή δόξα τοϋ 

ίο οικου αύτοϋ' ότι ούκ εν τω άποθνήσκειν αύτόν λήψεται τα πάντα, ούδέ 
σνγκαταβήσεται αύτω ή δόξα αύτοϋ. Εγώ  δέ έν τω έλέει σου είσελεύ- 
σομαι εις τον οικόν σου, ττροσκυνήσω πρός ναόν άγιόν σου έν φόβω 
σου. Κύριε, οδήγησαν με έν τη δικαιοσύνη σου». 'Ορμή μέν οϋν φοβε
ρά διανοίας έπ ί τι ή άπό τον' πάθος δέ πλεονάξουσα ορμή, ή ύπερτεί- 

15 νουσα τά κατά τον λόγον μέτρα, ή ορμή έκφερομένη, και απειθής λό- 
γω. Παρά φύσιν ούν κίνησις ψυχής κατά τήν πρός τον λόγον απείθειαν 
τά πάθη. 'Η  δ’ άπόστασις καί εκστασις καί απείθεια έφ3 ήμιν, ώσπερ 
καί ή ύπακοή έφ3 ήμϊν, διό καί τά εκούσια κρίνεται. Α  ύτίκα καθ’ εν 
έκαστον των παθών, εϊτιςέπεξίοι, άλογους ορέξεις εϋροι αν αύτά

20 · ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΑ

Κατά ποιους τρόπος τό άκούσιον γίγνεται.

Τό γοϋν άκούσιον ού κρίνεται. Δ ιττόν δέ τοϋτο, τό μέν γινόμενον 
μ ε ΐ άγνοιας, τό δέ, άνάγκη- επεί πώς αν καί δικάσειας περί τών κατά 
τούς άκουσίους τρόπους άμαρτάνειν λεγομένων; *Η γάρ αύτόν τις 

25 ήγνόησεν, ώς Κλεομένης καί 3Α θάμας οίμανέντες, ή  τό πράγμα, δ  
πράσσει, ώς Αισχύλος, τά μυστήρια έπ ί σκηνής έξειπών, έν 3Αρείω  
πάγω κριθείς ούτως άφείθη, έπιδείξας αύτόν μή μεμυημένον ή δπερ 
πράττεται άγνοήσας τις, ώσπερ ό  τον άντίπαλον άφείς καί άποκτείνας 
οίκεϊον άντί τοϋ πολεμίου' ή τό έν τίνι πράττεται, καθάπερ ό  ταϊς

3. Παρμ. 11,6. 4. Παρμ. 13,6. 5. Ψαλμ. 102,13. 6. Ψαλμ. 125,5.
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νοια πραγματικής, τό νά ζητάει κανείς πολλές φορές συγνώμη, γιά τά 
πλημμελήματα πού κάνομε πολλές φορές. Γιατί ή Γραφή κραυγάζει· «Ή 
δικαιοσύνη τέμνει ορθά τέλειους δρόμους»3. Καί άλλου πάλι λέγει· «Ή δι
καιοσύνη του άκακου θά κατευθεύνει ορθά τήν πορεία του»4. Καί ό Δα
βίδ γράφει* «"Οπως ό πατέρας λυπάται τά παιδιά του, έτσι ευσπλαχνίστη
κε ό Κύριος αυτούς πού τό φοβούνται»5. ‘"Οποιοι σπέρνουν μέ κλάματα, 
θά θερίσουν μέ χαρά»6, άπό αυτούς δηλαδή πού έξομολογοΰνται μέ πραγ
ματική μετάνοια. «Μακάριοι είναι δλοι δσοι φοβούνται τον Κύριο»7.

Βλέπεις στο Εύαγγέλιο τον δμοιο μακαρισμό; «Μή φοβάσαι», λέγει, 
«δταν ενας άνθρωπος πλουτήσει καί δταν πληθύνει ή δόξα του σπιτιού 
του* γιατί πεθαίνοντας δεν θά πάρει τίποτε μαζί του, ούτε θά κατεβεΐ ή 
δόξα του μαζί του στον τάφο»8. «Έγώ έχοντας θάρρος στο ελεός σου θά 
μπω στον ναό σου καί θά προσκυνήσω μέσα σ’ αύτσν μέ φόβο. Κύριε, ό- 
δήγησέ με μέ τή δικαιοσύνη σου»9. Υπάρχει φοβερή ορμή της διάνοιάς 
μας πρός κάτι ή άπό κάτι, ένώ πάθος είναι περίσσια όρμή, πού ξεπερνά 
τά λογικά μέτρα, ή όρμή ή οργή πού έξωτερικεύεται καί δεν ύπακούει 
στή λογική. Τά πάθη λοιπόν είναι κίνηση της ψυχής παρά φύση μέ άνυ- 
πακοή στο λόγο. Ή  άποστασία όμως καί ή άπομάκρυνση καί ή απείθεια 
είναι στήν έξουσία μας, όπως είναι στήν έξουσία μας καί ή ύπακοή* γι* 
αύτό καί δσα είναι έκούσια κρίνονται. "Ωστε, εάν εξετάσει κανείς τό 
καθένα άπό τά πάθη, θά τά βρει νά είναι ορέξεις άλογες.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΔ\

Μέ ποιους τρόπους γίνεται τό άκούσιο.

Τό άκούσιο λοιπόν δέν κρίνεται. Κι αύτό είναι διπλό* τό ενα γίνεται 
άπό άγνοια, ένώ τό άλλο άπό άνάγκη· πώς δηλαδή θά μπορούσες νά δι
κάσεις έκείνους πού λέμε ότι άμαρτάνουν μέ τρόπους άκούσιους; Ή  δη
λαδή αυτός άγνόησε τον έαυτό του, όπως ό Κλεομένης καί ό Άθάμας, 
πού τρελλάθηκαν, ή άγνόησε τό πράγμα πού κάνει, δπως ό Αισχύλος, 
πού φανέρωσε τά μυστήρια πάνω στή σκηνή, καί άφοΰ κρίθηκε στον 
Άρειο Πάγο, ετσι τον άφησαν, επειδή παρουσίασε τον έαυτό του ότι δέν 
ήταν μυημένος. "Η άγνοώντας κανείς αύτό πού πράττεται, δπως εκείνος 
πού άφήνει τον άντίπαλο καί σκοτώνει τό δικό του άνιί τον εχθρό* ή αύτό 
μέ τό όποιο πράττεται κάτι, δπως έκείνος πού γυμνάζεται μέ τις σφαι-

7. Ψαλμ. 127, 1. 8. Ψαλμ. 48,17-18. 9. Ψαλμ. 5,7-8.
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έσφαιρωμέναις λόγχαις γυμναζόμενος καί άποκτείνας τινά, τοϋ δόρα- 
τος άποδαλόντος την σφαίραν ή τό παρά τό πώς, ώς ό έν σταδίω άπο
κτείνας τον ανταγωνιστήν' ου γάρ θανάτου\ αλλά νίκηςχάριν ήγωνίζε- 
το, ή τό ου ένεκα πράττεται, οίον ό Ιατρός όέόωκεν άντίόοτον ύγιεινήν, 

5 καί άπέκτεινεν' ό  όέ ου τούτου χάριν όέόωκεν, αλλά τον σώσαι
Έκράτει μέν ονν ό νόμος τότε καί τον άκουσίως φονενσαντα, ώς 

τον άκουσίως γονορρυή, αλλ3 ού κατ' ίσον τώ έκονσίως Καίτοι κάκεϊ- 
νος ώς έπί έκονσίω κολασθήσεται, ει τις μεταγάγοι τό πάθος επί την 
αλήθειαν' τώ δντι γάρ κολαστεος ό άκρατης τοϋ γονίμου λόγον, ο καί 

ίο αύτό πάθος έστί ψυχής άλογον, εγγύς άόολεσχίας Ιόν' «Πιστός όέ 
$ρηται ττνοβ κρύπτειν πράγματα». Τα προαιρετικά τοίννν κρίνεται. 
«Κύριος γάρ ετάζει καρόίας κα ί νεφρούς», κα ί ό «έμδλέψας πρός 
επιθυμίαν» κρίνεται Διό, «Μηόέ έπιθυμήσης», λέγει' καί «'Ο λαός ού- 
τος τοΐς χείλεσίμε τιμά», φησίν, «ή όέ καρόία αυτών πόρρω έστίν άτι 

15 έμοϋ». Ε ις αυτήν γάρ άφορςί τήν γνώμην ό Θεός' έπεί καί τήν Λώ τ 
γυναίκα έπιστραφεΐσανμόνον έκουσίως έπί τήν κακίαν τήν κοσμικήν, 
κατέλιπεν άναίσθητον, ώς λίθον όείξας άλατίνην, καίστήσας, εις τομή 
ττρόσω χωρειν, ούμωράν καί άπρακτον εικόνα, άρτύσαι όέ καί στϋψαι 
τον πνευματικώς όυνάμενον όιορςίν.

20 ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΕ\

Περί τών διαφόρων εΐόών τοϋ έκονσίον, 
και τών έπομένων αυτών άμαρτημάτων.

Τό ό3 εκούσιον ή τό κ α ί δρεξίν έστιν, ή  τό κατά προαίρεσιν, ή τό 
κατά διάνοιαν. Λ  ύτίκα παράκειταίπως ταϋτα άλλήλοις, αμάρτημα, ά- 

25 τύχημα, άόίκημα Καί έστιν αμάρτημα μέν, φέρε είπειν, τό τρυφητικώς 
καί ασελγώς διοϋν, άτύχημα όέ τον φίλον, ώς πολέμιον, νπ? άγνοιας 
δαλεΐν άόίκημα όέ ή τυμδωρυχία ή ή ιεροσυλία. Τό όέ άμαρτάνειν έκ 
τοϋ άγνοεϊν κρίνειν δ  τι χρή ποιεΐν συνίσταται, ή  τώ αδύνατεϊν ττοιεΐν 
ώσπερ άμέλει καί δόθρω περιπίπτει τις, ήτοι άγνοήσας, ή  αδύνατήσας

4. Έξ. 20,17. 5. Ήσ. 29,13. Ματθ. 15,8. Μάρκ. 7,6.
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ρωτές λόγχες καί σκοτώνει κάποιον με σφαίρα ριγμένη άπό τό δόρυ* ή 
άγνοώντας τό πώς, όπως εκείνος στο στάδιο πού σκότωσε τον ανταγωνι
στή του* γιατί δεν άγωνιζόταν γιά θάνατο, άλλά γιά χάρη της νίκης* ή για 
ποιο λόγο πράττεται κάτι, όπως ό γιατρός πού έδωσε άντίδοτο γιά την 
υγεία, άλλά σκότωσε τον άσθενη· δεν του τό εδωσε βέβαια γι* αυτό, άλλά 
γιά νά τον σώσει.

Ό  νόμος τότε τιμωρούσε καί τον άκούσιο φονιά, καί εκείνον πού επα- 
σχε άκούσια άπό γονόρροια, δέν έδειχνε όμως την ϊδια αυστηρότητα ό
πως στον έκούσιο δράστη. Ά ν  καί βέβαια καί έκεΐνος θά τιμωρηθεί σάν 
εκούσιος, άν θελήσει κανείς νά μιλήσει γιά τό πάθος μέ τη γλώσσα της ά- 
λήθείας. Είναι πράγματι άξιος καταδίκης έκεΐνος πού δέν μπορεΐ νά 
συγκροτήσει τον γόνιμο λόγο, πράγμα πού κι αυτό είναι ένα άλογο πά
θος της ψυχής, πού φτάνει στη φλυαρία* «Ό πιστός εκλέγει νά κρύβει τό 
πράγμα μέσα στην άναπνσή του»1. Ά ρα  λοιπόν τά έκούσια κρίνονται. 
«Ό Κύριος έρευνα τις καρδιές καί τούς νεφρούς»2. ’Επίσης κρίνεται «καί 
έκεΐνος πού κοίταξε μέ έπιθυμία»3. IV αυτό λέγει, «Ούτε νά έπιθυμή- 
σεις»4. Επίσης λέγει· «Αυτός ό λαός μέ τιμά μέ τά χείλη* ή καρδιά τους ό
μως άπέχει πολύ άπό έμένα»5. Ό  Θεός δηλαδή έξετάζει την ΐδια τη 
γνώμη. "Ετσι καί τη γυναίκα του Λώτ μόνο όταν γύρισε μέ τη θέλησή της 
στην κοσμική κακία την άφησε άναίσθητη, δείχνοντάς την σάν στήλη 
άπό άλάτι καί στήνοντάς την, γιά νά μην προχωρεί περισσότερο, όχι σάν 
μιά ηλίθια καί άχρηστη εικόνα, άλλά έπιδίωκε νά συνετίσει καί νά συγ
κροτήσει έκεΐνον πού μπορεΐ νά δει τό πράγμα πνευματικά.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΕ'.

Τά διάφορα είδη τσΟ έκούσιου 
καί τά Αμαρτήματα που τά άκολουθοΰν.

Τό έκούσιο άνήκει ή στην έπιθυμία ή στην προαίρεση ή στη διάνοια. 
"Αμεσα δεμένα μεταξύ τους είναι κατά κάποιο τρόπο τό αμάρτημα, τό ά- 
τύχημα, καί τό άδίκημα. Καί άμάρτημα, λόγου χάρη, είναι τό νά ζεΐ κα
νείς μέσα στην τρυφή καί τήν άσέλγεια* άτύχημα, τό νά χτυπήσεις τό φίλο 
άπό άγνοια σάν νά ήταν έθχρός* ένώ άδίκημα είναι ή τυμβωρυχία ή ή 
ίεροσυ>ία. Ή  αμαρτία συνίσταται άπό άγνοια νά κρίνει κανείς τί πρέπει 
νά κάνει, ή άπό άδυναμία νά πράττει* όπως βέβαια καί σέ λάκκο πέφτει

1. Παροιμ. 11,13. 2. Ψαλμ.7,10. Ίερ. 17,10. 3. Ματθ. 5,28.
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νπερβήναι όι ασθένειαν σώματος. Ά λλ’ έφ3 ήμϊν γε ή  τε πρός την παι
δείαν ημών παράατασις, ή  τε πρός τάς έντολάς νπακοή, ών, είμή μετέ- 
χειν δούληθείημεν, θνμώ τε και έπιθνμία έκδοτους σφάς αυτούς έπιδόν- 
τες, αμαρτησόμεθα, μάλλον δε άδικήσομεν την εαυτών ψυχήν. Ό  μέν 

5 γάρΛάϊοςέκεϊνοςκατά την τραγωδίαν φησίν 
“Λέληθεν ούδέν τώνδέμ3, ών σύ νουθετείς 
Γνώμην δ3 έχοντάμ3 ή φύσις βιάζεται ”, 

τουτέστι, τό έκδοτον γεγενησθαι τω πάθει. Ή  Μ ήδεια δέ, καί αυτή 
ομοίως έπί της σκηνής вод.- 

ίο “Καί μανθάνω μέν οϊα δρςίν μέλλφ κακά'
Θυμός δέ κρείσσων τών έμών βουλευμάτων ”.

Α λλ3 ουδέ Α  ίας σιωπφ, μέλλων δέ έαυτόν άτεοσφάττειν, κέκραγεν 
" Ούδέν οννήνπημα, ελευθέρου 
Ψυχήν δάκνον όντως ώς άνόρός άτιμία,

15 Οντως πέπονθα, καίμε συμφοροϋσα 
Βαθεΐακηλίς, έκ βυθών αναστρέφει,
Λ  ύσσης πικροϊς κέντρο ισιν ήρεθισμένον”.

Τούτους μέν ούν ό θυμός- μυρίονς δέ άλλους ή έπιθνμία τραγψδεζ την 
Φαίδραν, τηνΆνθίαν, τηνΕριφύλη ν,

20 ““Ηχρυσόν φίλου άνδρός έδέξατο τιμήεντα ”.
Τον γάρ κωμικόν έκεϊνον Θρασωνίδην άλλη σκηνή,

“Παιόισκάριόνμε, φησίν, εντελέςκαταδεδούλωκεν”.
3Α τύχημα δέ νοϋ παράλογός έστιν αμαρτία, ή δέ αμαρτία έκούσιος 
άδικία, αδικία δέ εκούσιος κακία "Εστιν συν ή μέν αμαρτία έμόν έκού- 

25 σιον (διό κα ί φησίν' «.Αμαρτία γάρ υμών ού κυριεύσει' ού γάρ έστε 
ύπό νόμον, άλλ3 ύπό χάριν»' τοΐςήδη πεπιστενκόσι λέγω ν' «Ό τι τω 
μώλωπι αύτοϋ ημείς ιάθημεν»), άτνχία δέ έστιν άλλον εις έμέ 7ΐράξις 
άκούσιος, ή δέ άδικία μόνη εύρίσκεται έκούσιος είτε έμή είτε άλλου. 
Ταύτας δ3 αίνίσσεται τών άμαρτιών τάς διαφοράς ό Ψαλμωόός, μακα- 

30 ρίονς λέγων, ών ό Θεός τάς μέν άπήλειψεν άνομίας, τάς δέ έπεκάλνψεν 
αμαρτίας' ούκ έλογίσατό τε τάς άλλας, καί άφήκε τάς λοιπός. Γέγρα- 
πται γάρ' «Μακάριοι, ών άφέθησαν α ί όνομίαι, καί ών έπεκαλύφθη-

1. Ρωμ. 6,14.
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κανείς ή έπειδή δεν τον ήξερε, ή δεν μπόρεσε νά τον ύπερβεΐ άπό σωμα
τική αδυναμία. 3Αλλ5 είναι στην εξουσία μας νά έπιδιώξομε την παιδεία ή 
νά ύπακούομε στις έντολές. Ά ν  δεν θέλομε νά μετέχομε σ’ αυτά, άλλά πα
ραδώσομε τούς έαυτούς μας στο θυμό καί στην έπιθυμία, θά άμαρτήσομε, 
ή, καλύτερα, θά άδικήσομε την ψυχή μας. Εκείνος λοιπόν ό Λάιος της 
τραγωδίας λέγει·

“Δέ μου διαφεύγει τίποτε άπό δσα μέ νουθετείς, 
άλλά μ’ εξαναγκάζει ή φύση παρόλο πού ξέρω”, 

δηλαδή δτι θά παραδοθώ στο πάθος. Τό ίδιο καί ή Μήδεια κραυγάζει 
πάνω στη σκηνή*

“Καί γνωρίζω τό έγκλημα πού πάω νά κάνω, 
ό θυμός όμως είναι πιο ισχυρός άπό τή λογική μου”.

Ούτε κι ό Αίας όμως σωπαίνει, άλλά τή στιγμή πού πρόκειται V αύτοκτο- 
νήσει κραυγάζει·

“Δέν ύπάρχει λοιπόν κανένα πάθημα του έλεύθερου 
την ψυχή πού έτσι δαγκάνει, όσο ή προσβολή άνθρώπου.
Αύτό έχω πάθει καί μ’ έχει συνεπάρει
πέσιμο βαθύ καί άπό τά βάθη μ’ άναποδσγυρίζει,
μανιασμένο άπό τά οδυνηρά κεντριά της λύσσας”.

Αύτούς βέβαια τούς εξούσιασε ό θυμός, άλλά μύριους άλλους ή έπιθυμία 
τούς σπρώχνει στήν τραγωδία, τή Φαίδρα, τήν Άνθία, τήν ’Εριφύλη,

“πού δέχθηκε χρυσάφι πολύτιμο γιά τον άγαπητό της άνδρα”. 
Εκείνον τον κωμικό Θρασωνίδη άλλη σκηνή (κωμική) λέγει,

“"Ενα τιποτένιο παιδαρέλλι μ’ έκανε σκλάβο του”.
Τό άτυχη μα πάλι είναι παράλογο άμάρτημα του νού, ενώ ή άμαρτία είναι 
άδικία έκούσια καί ή έκούσια άδικία είναι κακία. Ή  άμαρτία λοιπόν 
είναι κάτι έκούσιο δικό μου (γι’ αύτό καί λέγει* «ή άμαρτία δέν θά σάς κυ- 
ριέψει* γιατί δέν είστε δούλοι του νόμου* σάς φροντίζει ή χάρη»1. Ένώ σ’ 
αύτούς πού ήδη έχουν πιστέψει λέγει* «Μέ τό πάθημα εκείνου θεραπευ- 
θήκαμε έμεϊς»2). ’Ατυχία είναι ή άκούσια πράξη ένός άλλου σ’ έμενα καί 
μόνη έκούσια είναι ή άδικία είτε προέρχεται άπό εμένα είτε άπό άλλον. 
Ό  Ψαλμωδός υπαινίσσεται αυτές τις διαφορές των αμαρτιών λέγοντας 
μακάριους έκείνους πού ό Θεός άπάλειψε τις άνομίες τους καί κάλυψε τις 
άμαρτίες τους* δέν έλαβε ύπ* όψη τις άλλες καί συγχώρησε τις λοιπές. 
Γιατί έχει γραφεί* «Μακάριοι όσοι έχουν αφεθεί οί άνομίες τους καί όσοι

2. Ήσ. 53,5. Α’ Πέτρ. 2,24.
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σαν α ί άμαρτίαι·μακάριος άνήρ ώ ον μή λογίσηται Κύριος αμαρτίαν, 
ονόέ έστιν έν τω στόματι αντοϋ όόλος»’ οντος όμα κα ρίους έγένετο 
επί τους έκλελεγμένονς όσιό τοϋ Θεοϋ διά Ίησοϋ Χριστού τού Κνρίον 
ημών. «Καλύπτει μεν γάρ αγάπη πλήθος αμαρτιών», άπαλείφει «δε ό 

5 την μετάνοιαν μάλλον τοϋ άμαρτωλοϋ ή τον θάνατον αίρούμενος». Ον 
λογίζονται δε, δσαιμή κατά προαίρεσιν σννίστανται ■ «Ό γάρ έπιθνμή- 
σας ήδη μεμοίχενκε», φησίν. Ά φ ίησ ίτε τάς αμαρτίας ό φωτίζων Λό
γο ς «Καί έν τω καιρώ έκείνω», φησίν ό  Κύριος, «ζητήσονσι την αδι
κίαν Ισραήλ, καί ούχ υπάρξει, και τάς αμαρτίας Ιούδα, καί ού μή εν- 

ιο ρεθώσιν. "Οτι τίς ώσπερ εγώ; καί τις άντιστήσεται κατά πρόσωπόν 
μον;». Όρφς ένα Θεόν καταγγελλόμενον άγαθόν, τών κατ’ άξίαν άπο- 
νεμητικόν τε καί άφετικόν αμαρτημάτων. Φαίνεται δε κ α ί3Ιωάννης έν 
τβ  μείζονι έπιστολτ} τάς διαφοράς τών άμαρτιών έκδιδάσκω ν έν 
τοντοις «Έάν τις ιόη τον άδελφόν αντοϋ άμαρτάνοντα αμαρτίαν μή 

15 πρός θάνατον, αιτήσει καί δώσει αύτω ζωήν»' τοϊς άμαρτάνονσι μή  
πρός θάνατον, εϊπεν. <ιΈ στι γάρ αμαρτία πρός θάνατον' ού περί έκεί- 
νηςλέγω, ΐνα έρωτήση τις  πάσα άδικία άμαρτία έσ τί καί έστιν αμαρ
τία μή πρός θάνατον».

\Αλλά καί Δαβίδ, καί προ Δαβίδ ό Μωϋσης, τών τριών δογμάτων 
20 την γνώσιν έμφαίνονσι διά τούτων' «Μακάριος άνήρ, ώ ςούκ έπορεύ- 

θη έν βουλή άσεβών» καθώς οι ιχθύες πορεύονται έν σκότει εις τά 
βάθη' οι γάρ λεπίδα μή έχοντες, ώς απαγορεύει Μωϋσης έφάπτεσθαι, 
κάτω της θαλάσσης νέμονται. «Ουδέ έν όδφ αμαρτωλών έστη», καθώς 
ο ί δοκοϋντες φοβεϊσθαι τον Κύριον αμαρτάνονσιν, ώς ό χοίρος πεινών 

25 γάρ κραυγάζει, πληρωθείς δε τον δεσπότην ον γνωρίζει. «Ουδέ έπί 
καθέδραν λοιμών έκάθισε», καθώς τά πνητά εις άρπαγήν έτοιμα. Πα- 
ρήνεσε δε Μωϋσης ον φάγεσθαι χοίρον ουδέ άετόν, ουδέ όξνπτερον, 
ουδέ κόρακα, ουδέ π ά ν ΐ ίχθνν, δςουκ έχει λεπίδα έν αν τω.

Ταϋταμέν ό Βαρνάβας. Άκήκοα δ1 εγω γε σοφοϋ τά τοιαϋτα άν- 
30 δρός «βουλήν μέν άσεβών» τά έθνη λέγοντος «οδόν δέ αμαρτωλών» 

την Υονδαίκήν ύπόληψιν, καί «καθέδραν λοιμών» τάς αιρέσεις έκλαμ-

3. Ψαλμ. 31,1-2. Ρωμ. 4,7-8. 4. Α' Πέχρ. 4,8. 5. Ίεζ. 13,11.
6. Μαχθ. 5,28. 7. Ίερ. 25 (Μασ. 50), 2 8. Ίερ. 29,19.
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καλύφθηκαν οί άμαρτίες τους· μακάριος είναι ό άνθρωπος πού ό Θεός 
δεν θά λάβει ύπόψη την αμαρτία του καί πού δεν υπάρχει δόλος στα 
λόγια του»3. Αύτός ό μακαρισμός ειπώθηκε άπό τούς εκλεγμένους άπό 
τον Θεό μέσου τού Ιησού Χριστού, τού Κυρίου μας. «Ή άγάπη καλύπτει 
πλήθος άμαρτιών»4. Τις άπαλείφει αύτός «πού προτιμά τή μετάνοια τού 
άμαρτωλού, παρά τό θάνατό του»5. Δέν ύπολογίζονται δσες δέν γίνονται 
κατά προαίρεση (συνειδητά). Γιατί λέγει* «"Οποιος επιθύμησε, έχει κιό- 
λας μοιχεύσει»6. Συγχωρει τις άμαρτίες ό Λόγος πού φωτίζει* «Εκείνο 
τον καιρό, λέγει ό Κύριος, θά ζητήσουν την άδικία τού Ισραήλ καί δέν 
θά υπάρχει, καί τις άμαρτίες τού Ιούδα, καί δέν θά βρεθούν»7. Ποιος 
είναι δπως έγώ; Καί ποιος θά μέ άντικρύσει καί θ5 άντισταθεΐ;»8. Βλέπεις 
ένα Θεό πού διακηρύσσεται άγαθός, πού άπονέμει στον καθένα δ,τι τού 
άξίζει, καί πού συγχωρει τις άμαρτίες. Βλέπομε καί τον Ιωάννη στή 
μεγαλύτερη επιστολή του νά διδάσκει τις διαφορές των άμαρτιών μέ 
αύτά τά λόγια* «"Αν κάποιος δει τον άδελφό του νά κάνει κάποια άμαρ- 
τία όχι άπό έκεΐνες πού οδηγούν στο θάνατο, θά παρακαλέσει τον Θεό 
καί αύτός θά τού δώσει ζωή. Αύτά» τά ειπε «γιά δσους άμαρτάνουν όχι 
πρός θάνατο. Γιατί ύπάρχει αμαρτία πού οδηγεί στο θάνατο. Δέν λέγω νά 
παρακαλέσει κανένας γι’ αύτήν. Κάθε άδικη πράξη είναι άμαρτία* καί 
υπάρχει άμαρτία πού δέν οδηγεί στο θάνατο»9.

’Αλλά κι ό Δαβίδ καί πριν άπό τον Δαβίδ ό Μωϋσής δηλώνουν τή 
γνώση τών τριών δογμάτων μέ αύτά* «Είναι μακάριος ό άνθρωπος πού 
δέν πορεύθηκε στή σύναξη τών άσεβών»10* δπως τά ψάρια δηλαδή πού 
πορεύονται στά σκότη τού βυθού* γιατί δσοι δέν έχουν έλπίδα, πού ό 
Μωυσής άπαγορεύει νά ύπάρχει έπαφή μαζί τους, βόσκουν κάτω άπό τή 
θάλασσα. «Ούτε σταμάτησε στο δρόμο τών άμαρτωλών»10, δπως άμαρτά- 
νουν εκείνοι πού νομίζουν ότι φοβούνται τον Κύριο, δπως ό χοίρος* γιατί 
όταν πεινά, κραυγάζει, ενώ δταν χορτάσει δέν γνωρίζει τον κύριό του. 
«Ούτε κάθισε στο κάθισμα φθοροποιών ανθρώπων»10, δπως τά πουλιά 
πού είναι έτοιμα γιά άρπαγή. Παρήγγειλε ό Μωϋσής νά μή τρώγουν χοί
ρο, ούτε άετό, ούτε γεράκι, ούτε κόρακα, ούτε όποιοδήποτε ψάρι πού δέν 
έχει λέπια11.

Αύτά βέβαια λέγει ό Βαρνάβας. Έγώ άκουσα ενα σοφό σ’ αύτά άν- 
δρα, δτι λέγοντας «βουλή άσεβών» εννοεί τά έθνη, «δρόμο άμαρτωλών» 
τήν ιουδαϊκή άντίληψη, καί «κάθισμα (καθέδρα) φθοροποιών (λοιμών)

9. Α’ Ίω. 5,16-17.10. Ψαλμ. 1,1. 11. Λευϊτ. 11. Δευτ. 19.
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δάνοντος. 'Έτερος όέ κνριώτερον ελεγεν, τον μεν πρώτον μακαρισμόν 
τετάχθαι επί τώνμή κατακολονθησάντων ταΐςγνώ μαις τσϊς πονηρσϊς, 
ταΐς άποστατησάσαις τοϋ Θεοϋ, τον δεύτερον όέ επί τών τη ενρνχώρω 
καί πλατείς όόώ ονκ έμμενόντων, ή τών έν νόμω τραφέντων, ή καί τών 

5 εθνών μετανενοηκότων. «Καθέόρα όέ λοιμών» καί τα θέατρα καί τά 
δικαστήρια ειη αν, όπερ καί μάλλον ή έξακολούθησις ταϊς πονηραϊς 
καί ταΐςλνμαντικαΐς έξονσίαις καί ή κατά τά έργα αύτών κοινωνία. 
«Αλλ3 ή έν τώ νόμω Κυρίου το θέλημα αύτοϋ», ό Πέτρος έν τώ «Κηρύ- 
γματι» νόμον καί Λόγον τον Κύριον προσεΐπεν. Α οκεϊ όέ καί άλλως 

ίο τριών άποόοχην αμαρτίας τρόπων όιόάσκειν ό νομοθέτης- τών μέν έν 
λόγψ διά τών ιχθύων τών άναύόων' έστι γάρ τώ όντι «ον σιγή λόγου 
διαφέρει' έστι καί σιγήςάκίνόυνον γέρας»· τών όέ έν έργω διά τών άρ- 
πακτικών καί σαρκοδόζίων όρ νέων χοίρος δορδόρω ήόεται καί κόπρω' 
καί χρή μηόέ «τήν συνείόησιν έχειν μεμολνσμένην». Εικότω ς ούν 

15 φησιν ό προφήτης' «Ονχόντως», φησίν, «οι άσεδεΐς, αλλ3 ή ώσεί χνοϋς 
ον έκρίπτει ό άνεμος από ττροσώπον τήςγής. Α ιά τοϋτο ούκ άναστήσο- 
νται άσεδεΐς έν κρίσει», ο ί ήδη κατακεκριμένοι · έπεί «ό μή πιστεύων 
ήδη κέκριταί' ούόέ ο ί αμαρτωλοί έν δονλη δικαίων»' ο ί ήδη κατεγνω- 
σμένοι, εις το μή ένωθήναι τοϊς άπταίστως δεδιωκόσιν' «ότι γινώσκει 

20 Κύριος όόόν δικαίων, καί όδός άσεδών άπολεΐται». Πάλιν ό Κύριος 
όείκνυσιν άντικρνς έφ3 ήμΐν καί τά παραπτώματα καί τά πλημμελήμα
τα, τρόπονς θεραπείας καταλλήλονς τοΐς πάθεσιν ύποτιθέμενος, πρός 
τών ποιμένων έπανορθοϋσθαι δονλόμενος ήμάς διά ’Ιεζεκιήλ, αίτιώμε- 
νος αύτών, οϊμαι, τινάς έφ3 οϊς ονκ έτήρησαν τάς έντολάς «Το ήσθε- 

25 νηκόςονκ ένισχύσατε», καί τά έξής έως, «Καί ονκ ήν ό έπιζητών, ον- 
όέ άποστρέφων». «Μεγάλη γάρ χαρά παρά τώ Π ατρί ένός αμαρτωλού 
σωθέντος», ό Κύριός φησι. Ταύτη πλέον έπαινετός ό 3Α δραόμ, δτι έπο- 
ρεύθη καθάπερ έλάλησεν αντφ ό Κύριος. 3Εντεύθεν άρνσάμενός τις 
τώνπαρ3 'Έλλησι σοφών, τό “*Ετιον Θεω”, άπεφθέγξατο. «Ο ίόέενσε- 

30 δεις», φησίν 3Ησαΐας «συνετά έδουλεύσαντο». Βουλή όέ έστι ζήτησις

12. Ψαλμ. 1,2. 13. Α' Κορ. 8,7.
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ανθρώπων» θεωρεί τις αιρέσεις. 'Ένας άλλος έλεγε άκριβέστερα, δτι ό 
πρώτος μακαρισμός ειπώθηκε γιά εκείνους πού δέν άκολούθησαν τις πο
νηρές γνώμες πού άποστάτησαν άπό τό Θεό* ό δεύτερος γιά έκείνους πού 
δέν παρέμειναν στον εύρύχωρο καί πλατύ δρόμο ή γιά έκείνους πού άνα- 
τράφηκαν μέ τό νόμο, ή καί γιά τά έθνη πού δέν μετενόησαν. «Κάθισμα 
φθοροποιών (καθέδρα λοιμών)» είναι καί τά θέατρα καί τά δικαστήρια, 
δπου άκολουθούνται οί φαύλες καί φθοροποιές έξουσίες καί γίνεται συμ
μετοχή στά έργα τους. ’Αλλ’ όμως «Τό θέλημα τού Κυρίου βρίσκεται μέσα 
στο νόμο του»12. Ό  Πέτρος στο Κήρυγμα ονόμασε τον Κύριο Νόμο καί 
Λόγο. Νομίζω δμως δτι καί άλλιώς διδάσκει ό νομοθέτης τήν πραγματο
ποίηση της άμαρτίας μέ τρεις τρόπους. Εκείνοι πού άμαρτάνουν μέ τό 
λόγο μοιάζουν μέ τά άμίλητα 'ψάρια* γιατί ύπάρχει πράγματι σιγή πού 
διαφέρει άπό τό λόγο. Υπάρχει καί άκίνδυνο βραβείο τής σιγής. Έκεϊνοι 
πού άμαρτάνουν μέ τά έργα μοιάζουν μέ τά άρπακτικά σαρκοβόρα ά- 
γριοπούλια. Ό  χοίρος εύχαριστιέται μέ τό βούρκο καί τήν κοπριά. Καί 
πρέπει νά μην έχουν ούτε τή συνείδησή τους μολυσμένη13. Εύλογα λοιπόν 
λέγει ό προφήτης· «Δέν είναι έτσι οΐ άσεβεΐς, άλλα είναι σάν τή σκόνη 
πού σηκώνει ό άνεμος άπό τό πρόσωπο της γής. ΓΥ αύτό δέν θ* άναστη- 
θούν οί άσεβεΐς στην κρίση»14, αυτοί πού έχουν ήδη καταδικαστεί. Γιατί 
«έκεινος πού δέν πιστεύει ήδη έχει κριθεΐ»15* «ούτε οΐ άμαρτωλοί στή 
σύναξη τών δικαίων»16. Αύτοί πού έχουν ήδη καταδικαστεί νά μήν 
ένωθούν μ’ αύτούς πού έζησαν χωρίς σφάλματα. «Γιατί ό Κύριος γνωρί
ζει τήν οδό τών δικαίων καί ή οδός τών άσεβών θά έξαφανιστεΐ»16. Πάλι ό 
Κύριος δείχνει καθαρά δτι είναι στήν έξουσία μας τά παραπτώματα καί 
τά πλημελήματά μας, προτείνοντας τρόπους θεραπείας κατάλληλους γιά 
τά πάθη, θέλοντας νά διορθωνόμαστε άπό τούς ποιμένες μας όπως μάς 
λέγει μέσω τού ’Ιεζεκιήλ, κατηγορώντας, νομίζω, μερικούς άπό αύτούς έ- 
πειδή δέν τήρησαν τις έντολές* «Δέν ένισχύσατε έκεϊνο πού ήταν άσθε- 
νικό» καί τά έξης ως τό, «Καί δέν ύπάρχει έκεινος πού θά τον άναζητήσει 
καί θά τον επαναφέρει»17. «Γιατί γίνεται μεγάλη χαρά κοντά στον Πατέρα 
όταν σωθεί ένας άμαρτωλός»18, λέγει ό Κύριος. Άπό αύτή τήν άποψη εί
ναι πιο αξιέπαινος ό ’Αβραάμ, έπειδή πορεύθηκε όπως τού παρήγγειλε ό 
Κύριος. ’Από έδώ αντλώντας κάποιος άπό τούς Έλληνες σοφούς είπε τό 
«ν3 ακολουθείς τον Θεό». «Οι εύσεβεις», λέγει ό Ήσαΐας, «σκέφθηκαν συ-

14. Ψαλμ. 1,5,4. 15. Ίω. 3,18. 16. Ψαλμ. 1,5-6.
17. Ίεζ. 34,4.6. 18. Λουκά 15,10. 19. Ήσ. 32,8.
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περί τοϋ πώς άν έν τοϊς παροϋσι πράγμασιν όρθώς όιεξάγοιμεν, ενβου- 
λία  όέ φρόνησις πρός τά βουλεύματα.

Τι όέ; ούχί καί ό Θεός μετά την επί τφ Κάϊν συγγνώμην ακολού
θως ου πολλφ ύστερον τον μετανοήσαντα Ένώχ εισάγει όηλών, δτι 

5  συγγνώμην μετάνοια πέφυκε γεννάν; Ή  συγγνώμη όέ ού κατά άφεσιν, 
αλλά κατά ιασιν συνίσταται. Το ό3 αυτό γίνεται κάν τη κατά τον Ά α- 
ρών τοϋ λαοϋ μοσχοποιίςι. Έ ντεϋθέν τις των παρ3 Έ λλη σι σοφών, 
«Συγγνώμη τιμωρίας κρεϊσσον» άποφθέγξατο’ ώσπερ άμέλει καί τό, 
“Έγγνα, παρά ό3 άτα”, άπό τηςΣολομώντος φωνήςλεγούσης, «Υίέ, 

ίο έάν εγγύηση σόν φίλον, παραόώσεις σην χεΐρα έχθρφ' παγίςγάρ άνόρί 
ισχυρά τά ιόια χείλη, καί άλίσκεται ρήμασιν ίόίου στόματος». Μυστι- 
κώτερον όέ ήόη τό "Γνώθι σαυτόν” έκεϊθεν ειληττται. Έ ίόες τον άόελ- 
φόν σου, είόες τον Θεόν σου". Ταύτη που «Α γαπήσεις Κύριον τον 
Θεόν εξ όλης καρόίας, καί τον πλησίον σου ώς σεαυτόν»· έν ταύταις 

15 λέγει «ταϊς εντολαϊς δλον τον νόμον καί τούς προφήτας κρεμάσθαί τε 
καί έξηρτησθαι». Συνφόβΐ τοντοιςκάκεϊνα- «Ταϋτα λελάληκα ύμϊν, ϊνα 
ή χαρά ή έμή πληρωθη' αϋτη όέ έστιν ή έντολή ή έμή, ΐνα άγαπάτε 
άλλήλους, καθώς ήγάπησα υμάς». Έλεήμων γάρ κα ί οίκτίρμων ό 
Κύριος, καί Χριστός Κύριος τοϊς σύμπασι». Σαφέστερον όέ τό, “Γνώθι 

20 σαυτόν" παρεγγυών ό Μωϋσης, λέγει πολλάκις· «Πρόσεχε σεαυτω». 
3Ελεημοσύναις ούν καί πίστεσιν άποκαθαίρονται άμαρτίαι, τω όέ φό- 
6ω Κυρίου έκκλίνει πας ало κακοϋ. «Φόβος όέ Κυρίου παιόεία καί 
σοφία.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΣΓ.

25 Πώς δει ύπολαμβάνειν ρήσεις τής άγιας Γραφής
άποδιδονσας τφ θεφ άνθρωπίνας ιδιότητας.

Ένταϋθα πάλιν έπιφύονται οι κατήγοροι, χαράν καί λύπην πάθη 
ψυχής λέγοντες' την μέν γάρ χαράν εύλογον επαρσιν άπιόιόόασι, καί 
τό άγάλλεσθαι χαίρειν έπί καλοις, τό όέ ελεοςλύπην επί άναξίως κα- 

30 κοπαθοϋντι, τροπάς όέ είναι ψυχής καί πάθη τά τοιαϋτα. Ή μεϊς όέ, ώς
20. Παρμ. 6,1-2. 21. Γεν. 33,10.
22. Λουκά 10,27. Ματθ. 23,37.39.40. Μάρκ. 12,30.
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νετα» . Βουλή είναι ή αναζήτηση του πως θά πελάσομε ορθά μέσα στά 
παρόντα πράγματα, ενώ ενβουλία ή φρόνηση στις σκέψεις.

Τί όμως; Μήπως καί ό Θεός μετά τη συγνώμη πού δόθηκε στον Κάιν, 
στη συνέχεια όχι πολύ άργότερα δεν παρουσιάζει τον μετανοιωμένο Έ- 
νώχ, δηλώνοντας ότι ή μετάνοια άπό τη φύση της γεννά τη συγνώμη; Ή  
συγγνώμη βέβαια δεν είναι άφεση άλλά θεραπεία. Τό ίδιο γίνεται καί κα
τά την κατασκευή του μόσχου μπροστά στον Άαρών. ’Από αυτό τό γε
γονός κάποιος σοφός 'Έλληνας είπε τό άπόφθεγμα* “Ή  συγγνώμη είναι 
καλύτερη άπό την τιμωρία”. 'Όπως βέβαια καί τό “Γίνε εγγυητής καί ή 
ζημιά είναι κοντά”, άπ* αύτό πού είπε ό Σολομών* «Παδί μου, άν γίνεις 
εγγυητής στο φίλο σου, θά παραδοθεΐς στον έχθρό σου* γιατί παγίδα 
ισχυρή γιά τον άνδρα είναι τά χείλη του καί συλλαμβάνεται με τά λόγια 
του ίδιου του στόματός του»20. Πολύ πιο μυστικό τό “Γνώρισε τον εαυτό 
σου”, πού έχει ληφθεΐ άπό τό, «Είδες τον άδελφό σου, είδες τον Θεό 
σου»21. Τό ίδιο νόημα έχει καί αύτό. «Ν5 άγαπήσεις τον Κύριο τον Θεό 
σου με όλη τήν καρδιά σου, καί τόν πλησίον σου όπως τον εαυτό σου* άπό 
αυτές», λέγει, «τις εντολές όλος ό νόμος καί οί προφήτες έχουν έξαρτηθεΐ 
καί κρέμονται»22. Συμφωνοϋν με αυτά καί τά έξης* «Σάς τά είπα αύτά, γιά 
νά ολοκληρωθεί ή χαρά μου* κι αύτή είναι ή εντολή μου, ν* άγαπάτε ό 
ένας τόν άλλο, όπως εγώ άγάπησα έσάς»23. Γιατί λέγει* «Ό Κύριος είναι 
έλεήμων καί εύσπλαχνικός καί Κύριος Χριστός γιά όλους»24. ’Ακόμα 
σαφέστερα παραγγέλλοντας ό Μωϋσης τό, “Γνώρισε τόν εαυτό σου”, λέ
γει συχνά* «Πρόσεχε τόν έαυτό σου»25. Μέ έλεημοσύνες καί πίστη καθαρί
ζονται οί άμαρτίες καί μέ τό φόβο του Κυρίου παρεκλίνει ό καθένας άπό 
τό κακό. Γιατί «ό φόβος του Κυρίου είναι παιδεία καί σοφία»26.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IΣΤ.

Πώς μπορούμε νά έξηγήσομε χωρία τής άγΙας Γραφής 
που άποδίδουν στόν θεό άνθρώπινα συναισθήματα.

Έδώ πάλι έπιτίθενται οί κατήγοροι λέγοντας ότι ή χαρά καί ή λύπη 
είναι πάθη της ψυχής. Τή χαρά τήν ορίζουν ώς εύλογη έξαρση, τήν άγαλ- 
λίαση χαρά γιά τά καλά, καί τό έλεος λύπη γιά κάποιον πού άναξιοπαθεί, 
κι ότι αύτά είναι μεταβολές και πάθη της ψυχής. Εμείς όμως, όπως φαί-

23. Ίω. 15,11-12. 24. Ψαλμ. 102,8.110,4.
25. Γεν. 24,6. Έξ. 10,28.34,12. Δευτ. 4,9. 26. Σοφ. Σειράχ 1,27.
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έοικεν, ον πανόμεθα τά τοιαϋτα σαρκικώς νοοϋντες τάς Γραφάς, καί 
άπό τών ήμετέρων παθών άναγόμενοι, τό βούλημα τοϋ άπαθοϋς Θεοϋ 
ομοίως τοϊς ήμεδαποϊς κινήμασιν έπεκδεχόμενοι. *Ως ό’ ημείς άκοϋσαι 
δυνατοί, οϋτως εχειν επί τοϋ παντοκράτορος νπολαμβάνοντες, άθέως 

5 πλανώμεθα Ον γάρ ώςέχει τό Θεϊον, οϋτως οίόν τε ήν λέγεσθαι, άλλ’ 
ώς οίόν τε ην έπαΐειν ημάς σαρκί πεπεδημένονς, οϋτως ήμΐν έλάλησαν 
οι τιροφήται, συμπεριφερομένου σωτηρίως τγ} τών άνθρώπων άσθενείά 
τον Κυρίου. Ε πεί τοίννν βούλημά έοτι τοϋ Θεοϋ σώζεσθαι τον ταϊς 
έντολαϊς πειθήνιον, τόν τε έκ τών αμαρτημάτων μετανοοϋντα, χαίρο- 

ιο μεν δε ήμεϊς επί τη σωτηρίςι ημών τό χαρτόν ημών έξιδιοττοιήσατο ό 
διά τών προφη τών λαλήσας Κύριος καθάπερ έν τφ Εύαγγελίω φιλαν- 
θρώπως λέγω ν «Επείνασα, καί έδώκατέ μοι φ α γεΐν έδίψησα, καί 
έδώκατέμοι π ιεΐν ο γάρ ένί τούτων τών ελάχιστων πεποιήκατε, έμοί 
πεποιήκατε». "Ωσπερ ούν τρέφεται μη τρεφόμενος διά τό τετράφθαι 

15 όνπερ βούλεται, οϋτως έχάρη μη τραπείς, διά τό έν χαρςίγεγονέναι τόν 
μετανενοηκότα ώςέδούλετο.

Έπεί δε ττλονσίως έλεεϊ αγαθός ών ό Θεός, τάς τε έντολάς διδούς 
διά νόμον καί διά προφητών, καί προσεχέστερον ήδη διά της τοϋ Υίοϋ 
παρονσίας, σώζων καί έλεών, ώς εφηται, τούς ήλεημένονς, κνρίως τε 

2ο έλεεϊ ό κρείττων τόν έλάσσω- καί κρείττων μέν άνθρωπος άνθρώπον 
ονκ άν είη, καθό άνθρωπος πέφνκεν' κρείττων δέ ό  Θεός τον άνθρω
πον κατά πάντα' ε ί τοίννν ό κρείττων τόν ήσσω έλεεϊ, μόνος ημάς ό 
Θεός έλεήσεί' κοινωνικός μέν γάρ άνθρωπος υπό δικαιοσύνης γίνεται, 
καίμεταδίδωσιν ών έλαβε παρά τοϋ Θεοϋ, διά τε φνσικήν έννοιαν καί 

25 σχέσιν, διά τε τάς έντολάς αίς πείθεται. 'Ο Θεός δέ ονδεμίαν έχει πρός 
ήμάς φνσικήν σχέσιν, ώς ο ί τών αιρέσεων κτίσυαι θέλουσιν, ο ν ΐ ε ί έκ 
μή όντων ποιοίη, ο υ ΐ εί έξ ϋλης δημιουργοίη' έπεί τό μεν οϋθ’ δλωςδν, 
ή δέ κατά πάντα έτέρα τυγχάνει τοϋ Θεοϋ' ε ί μή  τις μέρος αντοϋ καί 
όμοονσίονς ημάς τφ Θεφ τολμήσει λέγειν καί ονκ οίδ’ όπως άνέξεταί 

30 τις έπαΐων τούτον Θεόν έγνωκώς, άπιδών εις τόν βίον τόν ήμέτερον, έν 
δσοις φνρόμεθα κακοϊς. Είη γάρ άν οϋτως, όμηδ’ είπεϊν θέμις μερικώς
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νεται, δεν παύομε V άντιλαμβανόμαστε σ’ αυτά σαρκικά τις Γραφές και 
ξεκινώντας άπό τά δικά μας πάθη, νά έκλαβάνομε τό θέλημα του άπα- 
θοϋς Θεου δμοια με τά δικά μας συναισθήματα. Ά ν  τώρα, δπως και εμείς 
έχομε τή δυνατότητα ν5 άκοϋμε, υποθέτομε ότι έτσι γίνεται καί στον 
παντοκράτορα, τότε πέφτομε σέ άθεη πλάνη. Γιατί δέν ήταν δυνατό δπως 
είναι τό Θειο, έτσι νά λέγεται, άλλά δπως ήταν δυνατό νά καταλάβομε 
έμεις δεμένοι μέσα στή σάρκα, έτσι μας μίλησαν οι προφήτες, συμπεριφε- 
ρόμενος ό Κύριος σωτήρια γιά την άνθρώπινη άσθένεια. ’Επειδή λοιπόν 
θέλημα του Θεου είναι νά σώζεται δποιος είναι υπάκουος στις εντολές 
του κι δποιος μετανοεί άπό τις άμαρτίες του, κι έμεις χαιρόμαστε γιά τή 
σωτηρία μας, ιδιοποιήθηκε τη δική μας χαρά ό Κύριος πού μίλησε μέσω 
των προφητών, δπως άκριβώς λέγει καί στο Ευαγγέλιο με συναισθήματα 
ανθρώπινα* «Πείνασα καί μου δώσατε νά φάγω, δίψασα καί μου δώσατε 
νά πιώ. Εκείνο πού κάνατε σ’ ενα άπό αυτούς τούς άσημαντους, τό έχετε 
κάνει σ’ έμενα»1. "Οπως λοιπόν τρέφεται ένώ δέν τρέφεται επειδή τρέφε
ται εκείνος πού αύτός θέλει, έτσι χάρηκε χωρίς νά μεταβληθεΐ, έπειδή 
ένιωσε χαρά αύτός πού μετανόησε δπως έκεινος ήθελε.

Επειδή λοιπόν έλεει πλούσια, αφού ό Θεός είναι άγαθός κι έχει 
δώσει τις εντολές του με τό νόμο καί τούς προφήτες καί πολύ πιό πρόσφα
τα τώρα με τήν περιουσία του ΥΙοϋ του, σώζοντας καί έλεώντας, δπως 
είπαμε, έκείνους πού έχουν ελεηθεί, καί έπειδή κυρίως έλεει ό άνώτερος 
τον κατώτερο καί δέν μπορέϊ νά είναι ένας άνθρωπος άνώτερος άπό άλ
λον άνθρωπο, καθόσον είναι άνθρωπος άπό τή φύση του, ένώ ό Θεός 
είναι άνώτερος άπό τον άνθρωπο σέ δλα, άν λοιπόν ό άνώτερος έλεει τον 
κατώτερο, ό μόνος πού θά μάς ελεήσει είναι ό Θεός. Γιατί ή δικαιοσύνη 
κάνα τον άνθρωπο κοινωνικό καί μεταδίδει άπό αύτά πού έλαβε άπό τον 
Θεό, λόγω κάποιας φυσικής άγάπης καί σχέσης με τον άνθρωπο καί έξ- 
αιτίας τών εντολών πού εφαρμόζει. Ό  Θεός όμως δέν έχει καμμιά φυσική 
σχέση μ’ έμας, δπως θέλουν οί κατασκευαστές τών αιρέσεων, ούτε άν μάς 
δημιουργεί άπό τό μηδέν, ούτε άν μάς πλάθει άπό την ύλη, επειδή τό μη
δέν δέν είναι καθόλου όν, ένώ ή ΰλη είναι τελείως διάφορη άπό τον Θεό, 
άν βέβαια δέν τολμήσει κι δλας κανείς νά πει ότι είμαστε μέρος του Θεοΰ 
καί όμοούσιοι μαζί του. Καί δέν ξέρω πώς θά άνεχθεί κάποιος, πού γνω
ρίζει τον Θεό, νά ακούει αυτό τό πράγμα, προσέχοντας τή δική μας ζωή, 
πού είναι άναμιγμένη μέ τόσα δεινά* θά φαινόταν δηλαδή έτσι, πράγμα

1. Ματθ. 25,35.40.



άμαρτάνωνό Θεός, ε ϊγε  τάμέρη τοϋ δλονμέρη καί συμπληρωτικά τοϋ 
όλου· ε ί όεμή συμπληρωτικά, ούδέμέρη εϊη άν.

Ά λλά γάρ φύσει πλούσιος ών ό Θεόςένέλέω, διά την αύτοϋ άγα- 
θότητα κήόεται ημών, μήτε μορίων δντων αύτοϋ, μήτε φύσει τέκνων.

5 Καί όή ήμέγιστη της τοϋ Θεοϋ άγαθότη τος ένόειξις αυτή τυγχάνει · ότι 
όντως έχόντων ήμών πρός αύτόν, καί φύσει άπηλλοτριωμένων παν
τελώς, δμως κήόεται. Φυσική μεν γάρ ή πρός τά τέκνα φιλοστοργία 
τοϊς ζώοις ή  τε έκ συνήθειας τοΐς όμογνώμοσι φιλία, Θεοϋ όέ ό έλεος 
εις ήμάς πλονσίως τούς κατάμηόέν αύτφ ιτροσήκοντας, ή ούσίςι ήμών 

ίο λέγω, ή φύσει, ή όννάμει τη οίκείςι τή ς ουσίας ήμών μόνω όέ τω εργον 
είναι τοϋ θελήματος αύτοϋ' καί όή τον έκόντα μετά άσκήσεως καί δι
δασκαλίας τήν γνώσιν της αλήθειας έπανηρημένον εις υιοθεσίαν κα- 
λεζ τήν μεγίστην πασών τιροκοτνήν. «Παρανομίαι δέ άνδρα άγορεύ- 
ονσι, σειραίς όέ τών έαντοϋ αμαρτιών έκαστος σφίγγεται.», καί έστιν ό 

15 Θεός άναίτιος· καί τω όντι «μακάριος άνήρ, δς καταπτήσσει πάντα δ ί 
ενλάβειαν».

ΚΕΦΛΛΑΙΟΝ ΙΖ\

Περί τών διαφόρων ειδών της γνώσεως.

9Ως ονν ή έπιστήμη έπιστητική έστιν έξις, άφ3 ής το έπίστασθαι 
20 συμβαίνει, γίνεται δε ή κατάληψις αυτή αμετάπτωτος νπό λόγον, ον τω 

καί ή άγνοια φαντασία έστιν εϊκονσα, μεταπτωτική ύττό λόγου, το όέ 
μεταπίπτον, ώς καί τό σννασκούμενον, έκ λόγον έφ’ ήμίν. Παράκειται 
όέ τη έπιστήμη ή  ΐ  εμπειρία καί ή εϊδησις, σννεσίς τε καί νόησις καί 
γνώσις Καί ή μέν εϊδησις έπιστήμη τώνκα& δλον κ α ί είδος εϊη άν, ή 

25 όέ έμπειρία έπιστήμη περιληπτική' ώστε καί οϊόν έστιν έκαστον πο
λυπραγμονεί νόησις όέ έπιστήμη νοητοϋ, καί σύνεσις έπιστήμη συμ- 
βλητοϋ, ή σύμδλησις αμετάπτωτος, ή συμβλητική δύναμις ών φρόνη- 
σίςέστι καί έπιστήμη, καί ενός καί έκάστον, καί πάντων τών εις ένα λό
γο ν  γνώσις όέ έπιστήμη τον δντος αύτοϋ, ή έπιστήμη σύμφωνος τοϊς
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2. Παροιμ. 5,22.
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πού οΰτε νά τό πούμε είναι θεμιτό, ότι ό Θεός άμαρτάνει μερικώς, έφόσον 
τά μέρη ένός όλου συμπληρώνουν τό όλο* γιατί, άν δεν τό συμπληρώνουν, 
τότε δέν είναι οΰτε μέρη.

’Αλλά ό Θεός πλούσιος άπό τη φύση του σέ έλεος, έξαιτίας της αγα
θότητάς του μάς φροντίζει, ενώ δέν είμαστε οΰτε μόρια του οΰτε έκ φύσε- 
ως παιδιά του. Καί ή μεγίστη βέβαια ένδειξη της αγαθότητάς του είναι 
αυτή* ότι δηλαδή, ένώ έχομε αυτή τη σχέση μ* αυτόν καί είμαστε εντελώς 
άποξενωμένοι άπό αυτόν, όμως μάς φροντίζει. Στά ζώα βέβαια είναι 
φυσική ή φιλοστοργία πρός τά παιδιά τους καί ή φιλία στους όμοϊδιάτες 
έξαιτίας της συνήθειας, τού Θεού όμως τό έλεος δίνεται πλούσια σ’ έμάς, 
πού δέν έχομε καμμιά σχέση μαζί του ή κατά την ουσία ή κατά τη φύση ή 
τη δύναμη, πού είναι οικεία στήν ουσία μας, άλλά μόνο κατά τό ότι αύτό 
είναι έργο τού θελήματος του. Αυτόν λοιπόν, πού θέλοντας μέ άσκηση 
καί διδαχή έχει δεχθεί τή γνώση της άλήθειας, τον καλεΐ σέ υίοθεσία, πού 
είναι ή μεγαλύτερη προκοπή άπό όλες. «Οι παρανομίες συλλαμβάνουν 
τον άνδρα, καί με τις άλυσίδες τών άμαρτιών του σφίγγεται ό καθένας2, 
καί ό Θεός είναι άνεύθυνος. Καί είναι πραγματικά «Μακάριος ό άνθρω
πος πού είναι συνεσταλμένος μπροστά σέ όλα άπό εύλάβεια»3.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΖ'.

Τά διάφορα είδη τής γνώσης.

"Οπως λοιπόν ή έπιστήμη είναι ή ικανότητα πού δίνει τό άποτέλεσμα 
της γνώσης (τού έπίστασθαι), καί ή γνώση αύτη είναι άδιάσειστη άπό τό 
λόγο, έτσι καί ή άγνοια είναι φαντασία υποχωρητική, πού μπορεί νά άνα- 
τραπεί άπό τό λόγο· κι αύτό πού άνατρέπεται, όπως κι αύτό πού έπιβε- 
βαιώνεται άπό τό λόγο, είναι στην έξουσία μας. Συνδεδεμενη μέ την έπι
στήμη είναι ή εμπειρία καί ή είδηση, ή σύνεση καί ή νόηση, καθώς καί ή 
γνώση. Καί ή είδηση βέβαια είναι έπιστήμη τών καθόλου κατά είδος, ένώ 
ή έμπειρία είναι έπιστήμη περιληπτική, καί έξαιτίας αύτού είναι δυνατό 
καθένας νά πολυεξετάζει. Νόηση είναι ή έπιστήμη τού νοητού, ένώ σύνε
ση ή έπιστήμη τού συμβλητού (έκείνου δηλαδή πού μπορεί νά συμβλη
θεί μ’ ενα άλλο), ή σύμβληση καί συμβολή άδιάσειστη, ή δύναμη συμβλη- 
τική έκείνων πού συλλαμβάνονται μέ φρόνηση καί έπιστήμη, καί καθενός 
χωριστά καί όλων μαζί πού ανήκουν στην ίδια κατηγορία. Γνώση είναι ή

3. Παροιμ. 28,14.
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γινομένοις' άλήθειά τε επιστήμη αληθούς ή όέ έξις της αλήθειας έπι- 
στήμη αληθών. Ή  όέ έπισνήμη διά τοϋ λόγον σννίσταται, καί άμετά- 
τντωτός έστιν άλλω λόγφ- ενταύθα την γνώσιν τζολνπραγμονεί "Λ όέ 
μη ποίούμεν, ήτοι όιά τομή δύνασθαι ον ποιοϋμεν, ή όιά το μη δούλε- 

5 σθαι, ή δι3 άμφότερα. Ονχ ίπτάμεθα μέν ούν, επειδή οντε όννόμεθα 
οϋτε δονλόμεθα' ού νηχόμεθα όέ, φέρει είπεΐν, άρτι, έττειόή όννόμεθα 
μέν, ον δονλόμεθα όέ' ονκ έσμέν όέ ώς ό Κύριος, έπειδή δονλόμεθα 
μέν, ού όννόμεθα όέ «Ονδείς γάρ μαθητής ύττέρ τον διδάσκαλον' άρ- 
κετόν δε, έάν γενώμεθα ώς ό διδάσκαλος», ού κατ’ ούσίαν' άδύνατον 

ίο γάρ ϊσον είναι ττρός τήν ϋπαρξιν το θέσει τώ φύσει' το δε άϊδίονςγεγο- 
νέναι, καί τήν των όντων θεωρίαν έγνωκέναι, και υιούς προσηγορεϋ- 
σθαι, και τον πατέρα άπό τών οικείων καθορςίνμόνον. Π ροηγείται τοί- 
ννν πάντων τό δούλεσθαΐ' α ίγάρ λογικαί δυνάμεις τοϋ δούλεσθαι διά
κονοι τιεφύκασί' "Θέλε”, φησί, “και δυνήση τού γνωστικού δε και ή 

15 βούλησις και ή κρίσις καί ή άσκησις ή αύτή. Ε ί γάρ α ί αύταί προθέ
σεις, τά αυτά καί τά δόγματα καί α ί κρίσεις, ίνα δή ώσιν αύτω καί ο ί 
λόγοι, καί ό δίος, καί ό τρόπος ακόλουθοι τη ένστάσει. «Καρδιά όέ 
ευθεία έκζητεϊ γνώσεις, καί έκείνων έπαίει. Ό  Θεός όεόίόαχέμε σο
φίαν, καί γνώσιν άγιων εγνωκα».

20 ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ ΙΗ\

'Ο τοϋ Μωϋσέως Νόμος πηγή έστί έστί πόσης γνώσεως, 
καί παρ3 αύτοΰ ο ί  *Ελληνες ήντλησαν τά αύτών ηθικά.

Προφανείς μέν ούν καί πάσαι άλλαι άρεταζ α ί παρά τω Μωϋσεϊ 
άναγεγραμμέναι, αρχήν “Ελλη σι παντός τοϋ ή θικοϋ τόπον παρασχόμε- 

25 ναι' άνδρείαν λέγω, καί σωφροσύνην, καί φρόνησιν, καί δικαιοσύνην, 
καρτερίαν τε καί υπομονήν, καί τήν σεμνότητα, καί εγκράτειαν, τήν τε 
έπί τούτοις εύσέδειαν. Ά λλ3 ή μέν ευσέβεια παντίπου δήλη τό άνωτά- 
τω καί πρεσβύτατον αίτιον σέβειν καί τιμφν διδάσκουσα, καί δικαιοσύ
νην δέ αύτός ό νόμος παρίστησι, παιδενων τήν τε φρόνησιν διά της 

3$ τών αισθητών ειδώλων αποχής καί της πρός τήν ποιητήν καί Πατέρα 
τών όλων προσκλίσεως άφ3 ής δόξης, οϊον πηγής, πάσα σύνεσις αϋξε-

1. “Ισως άπό σημείωση στό περιθώριο. 2. Ματθ. 10,25. Λουκά 6,40.
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επιστήμη του ϊδιου τού όντος ή ή έπιστήμη πού συμφωνεί με όσα γίνο
νται, ένώ άλήθεια είναι ή επιστήμη του άληθινσϋ* ή εξη πάλι της άλήθει- 
ας είναι ή έπιστήμη τών αληθών. Ή  έπιστήμη λειτουργεί με τό λόγο καί 
είναι άδιάσειστη άπό άλλο λόγο. (Έδώ εξετάζει λεπτομερώς τη γνώση)1. 
Αυτά πού δεν κάνομε ή επειδή δεν μπορούμε ή έπειδή δεν θέλομε ή καί 
γιά τά δύο. Δέν πετουμε δηλαδή έπειδή ούτε μπορούμε ούτε θέλομε* δέν 
κολυμπάμε τώρα, λόγου χάρη, έπειδη μπορούμε βέβαια, άλλά δέν θέλομε. 
Δέν είμαστε δπως ό Κύριος, έπειδή θέλομε βέβαια, άλλά δέν μπορούμε. 
Γιατί «Κανένας μαθητής δέν είναι άνώτερος άπό τό δάσκαλό του* είναι 
άρκετό, άν γίνομε δπως ό δάσκαλός μας»2, όχι βέβαια κατ’ ουσία. Γιατί 
είναι άδύνατο νά είναι ϊσο ως πρός τήν ύπαρξη τό “θέσει” μέ τό “φύσει”. 
Τό νά γίνομε δμως αιώνιοι καί νά γνωρίσομε τή θεωρία τών όντων καί νά 
όνομασθούμε υιοί καί νά βλέπομε τον Πατέρα άπό τά δικά μας αυτό 
έξαρτάται μόνο άπό μάς. Προηγείται λοιπόν άπό δλα τό νά θέλομε* γιατί 
οί λογικές δυνάμεις διανοκούν άπό τή φύση τους τή θέληση. «Νά θέλεις», 
λέγει, «καί θά μπορέσεις»3* στον γνωστικό ή θέληση καί ή κρίση καί ή 
άσκηση είναι τό ίδιο. Ά ν  είναι ίδιες οί προθέσεις της ψυχής, είναι τά ίδια 
καί τά δόγματα καί οί κρίσεις, γιά νά είναι γι3 αύτόν καί οί λόγοι καί ό 
βίος καί ό τρόπος σύμφωνα με τήν κατάστασή του. «Γιατί μιά καρδιά 
ειλικρινής ψάχνει γιά γνώσεις καί τις ενστερνίζεται»4. «Ό Θεός μέ δίδαξε 
σοφία καί γνώρισα τή γνώση τών άγιων»5.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΗ\

Ό  Μωσαΐκός νόμος είναι πηγή κάθε ήθικής γνώσης καί άπό 
αύτόν οί "Ελληνες Αντλησαν τά δικά τους ήθικά.

Είναι ολοφάνερο λοιπόν δτι καί δλες οί άρετές πού άναγράφει ό 
Μωϋσης έδωσαν στούς "Ελληνες τήν άρχή κάθε ήθικού θέματος, καί 
εννοώ την ανδρεία, τη σωφροσύνη, τή φρόνηση, τή δικαιοσύνη, τήν καρ
τερία καί τήν ύπομονή, τη σεμνότητα, την εγκράτεια, καί την κατάληξη 
όλων, τήν ευσέβεια. Άλλ3 ή ευσέβεια βέβαια είναι στον καθένα φανερό, 
δτι διδάσκει νά σεβόμαστε καί νά τιμούμε τό ανώτατο καί πρεσβύτατο 
αίτιο, καί αύτός ό ίδιος ό νόμος παρουσιάζει τή δικαιοσύνη, παιδαγωγώ
ντας καί τή φρόνηση μέ τήν άποχή άπό τά αισθητά είδωλα καί τήν άφο- 
σίωση στον Ποιητή καί Πατέρα όλων, άπό τήν όποια γνώμη, σάν άπό πη
γή αυξάνει κάθε σύνεση. Γιατί «τις θυσίες τών άνομων τις σιχαίνεται ό

3. Μάρκ.1,40. 4. Παροιμ. 27,21. 5. Παροιμ. 24 (Μασ. 30), 3.
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ται. «Θυσίαι γάρ άνομων δόέλνγμα Κυρίω, εύχαί δέ κατευθυνόντων 
δεκταί παρ’ αύτω»' έπεί όεκτή παρά Θεφ δικαιοσύνη μάλλον, ή θυσία. 
Τοιαϋτα και τα παρά Ή σαΐφ «Τίμοι ττλήθος των θυσιών ημών; λέγει 
Κύριος», και πάσα ή ττερικοττή. «Λύε πάντα σύνδεσμον άδικίας' αντη 

5 γάρ θυσία Θεω δεκτή, καρδία συντετριμμένη, και ζητούσα τον πεπλα- 
κότα. Ζυγά δόλια δδέλυγμα έναντι Θεοϋ, στάθμιον δε δίκαιον δεκτόν 
αύτφ». Εντεύθεν, “ζνγόνμή νπερδαίνειν», Πυθαγόρας παραινεί «.Δ ι
καιοσύνη δε δολία» είρηται ή των αιρέσεων έπαγγελία- καί, «Γλώσσα 
μέν άδικων έξολεΐται, στόμα δε δικαίων άποστάζει σοφίαν». «’Αλλά  

ίο γάρ τους σοφούς και φρονίμους φαύλους καλοϋσιν».
Μακρόν δ3 αν είη περί των αρετών τούτων μαρτυρίας παρατίθε- 

σθαι, άττάσης ταύτας έξυμνούσης της Γραφής- έπεί δ3 οϋν τήν μέν 
ανδρείαν ορίζονται έττιστήμην δεινών καί ού δεινών καί μεταξύ, τήν δέ 
σωφροσύνην έξιν είναι, αίρέσει καί φνγή σώζουσαν τά τής φρονήσεως 

15 κρίματα, παράκειται τη μέν άνδρείρ ή  τε υπομονή, ήν καρτερίαν κα- 
λοϋσιν, έπιστήμην έμμενετέων καί ούκ έμμενετέων, ή  τε μεγαλοψυχία, 
έπιστήμη των συμδαινόντων ύπεραίρουσα, αλλά καί τη σωφροσύνη ή 
εύλάδεια, έκκλισις ονσα συν λόγω. Φυλακή δέ των εντολών, τήρησις 
ονσα αυτών άδλαδής, ηεριποίησίς έστιν άσφαλείας βίου. Κ αί ούκ 

20 έστιν άνεν καρτερικόν είναι, ουδέ μήν άνευ σωφροσύνης εγκρατή.
’Λ ντακολονθοϋσι δέ άλλήλαις α ί άρεταί καί παρ3 ω α ί των άρε- 

τών άκονλονθίαι, παρά τούτω καί ή σωτηρία, τήρησις ονσα τοϋ ευ έ- 
χοντος. Εικότως έτι περί τούτων διαλαδόντες των αρετών, περί πασών 
άν εϊημεν έσκεμμένοι, ότι ό μίαν έχων αρετήν γνωστικώς πάσας έχει 

25 διά τήν άντακολουθίαν Λ ύτίκα ή εγκράτεια διάθεσίς έστιν ανυπέρβα
τος των κατά τον όρθόν λόγον φανέντων. Έγκρατενεται δέ ό  κατέχων 
τάς παρά τον όρθόν λόγον όρμάς ή ό κατέχων αυτόν, ώστε μή όρμον 
παρά τον όρθόν λόγον. Σωφροσύνη δέ αυτή ούκ άνεν ανδρείας· επειδή 
έξ εντολών γίνεται, επομένη τφ διατεταγμένα) Θεω, φρόνησίς τε καί ή 

3ο μιμητική τής θείας διαθέσεως δικαιοσύνη, καθ’ ήν έπομένην άκολού-

1. Παροιμ. 15,8.
3. Ήσ. 58,6.

2. Ήσ. 1,11.
4. Παροιμ. 11,1.
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Κύριος, ενώ οί ευχές εκείνων πού βαδίζουν ορθά είναι δεκτές άπό αυ
τόν»1. Γιατί στον Θεό δεκτή είναι ή δικαιοσύνη μάλλον, παρά ή θυσία. 
Αυτά λέγει καί ό Ήσαΐας· «Τί μου χρειάζεται τό πλήθος των θυσιών σας; 
λέγει ό Κύριος»2, καί δλο τό έδάφιο* «Διάλυσε κάθε δεσμό σου μέ τήν 
άδικία· αυτή είναι θυσία δεκτή άπό τό Θεό, καρδιά συντριμμένη πού 
ζητά τον πλάστη της»3. «Ζυγαριά δόλια είναι βδέλυγμα γιά τον Θεό, ένώ 
τά δίκαια σταθμά είναι δεκτά άπό αυτόν»4. Γνωρίζοντας αυτά ό Πυθα
γόρας συμβουλεύει, “Νά μήν ύπερβαίνεται ή ζυγαριά”. «Δόλια δικαιο
σύνη» λέγεται ή έπαγγελία των αιρέσεων, καί «ή γλώσσα τών άδικων θά 
χαθεί, ένώ τό στόμα τών δικαίων άποστάζει σοφία»5. «’Αλλά βέβαια τούς 
σοφούς καί τούς φρόνιμους τούς άποκαλοϋν φαύλους»6.

Θά είναι μακρηγορία νά παραθέσομε μαρτυρίες γι’ αυτές τις άρετές, 
άφοϋ τις εξυμνεί ή Γραφή στο σύνολό της. Επειδή λοιπόν τήν άνδρεία 
την ορίζουν ώς έπιστήμη τών φοβερών καί μή φοβερών καί τών ενδιάμε
σων, καί τή σωφροσύνη ότι είναι ικανότητα, πού μέ τήν έκλσγή καί τήν 
άποφυγή διασώζει τις φρόνιμες άποφάσεις, συνοδεύουν τήν άνδρεία καί 
ή ύπομονή, πού τήν ονομάζουν καρτερία, έπιστήμη αυτών πού ύπομένο- 
νται κι αυτών πού όχι, καί ή μεγαλοψυχία, πού είναι έπιστήμη νά υψώνε
ται κανείς πάνω από τά γεγονότα. ’Αλλά καί τή σωφροσύνη τή συνοδεύει 
ή εύλάβεια, πού είναι ελλογη άποφυγή. Ή  φύλαξη τών έντολών, πού 
είναι καί άβλαβής τήρησή τους, είναι ή διατήρηση της άσφάλειας τού 
βίου. Καί δέν είναι δυνατόν χωρίς άνδρεία νά είναι κάποιος καρτερικός, 
ούτε χωρίς σωφροσύνη νά είναι εγκρατής.

Οί άρετές άκολουθοΰν ή μία τήν άλλη. Καί σέ όποιον ύφίσταται αύτή 
ή άκολουθία τών άρετών, σ’ αύτσν ύπάρχει καί ή σωτηρία, πού είναι ή 
διατήρηση της καλής κατάστασης. ’Ακόμα είναι φυσικό, μιλώντας γιά τις 
άρετές αυτές, νά σκεφτόμαστε όλες συνολικά, έπειδή, όποιος έχει μία άρε- 
τή, έχει γνωστικά όλες έξαιτίας της μεταξύ τους άκολουθίας. Εξάλλου ή 
εγκράτεια είναι διάθεση πού δέν υπερβαίνει όσα έχουν άποδειχθεΐ άπό 
τόν ορθό λόγο. Καί εγκρατής είναι όποιος κατέχει τις αντίθετες πρός τον 
ορθό λόγο ορμές, ή όποιος συγκρατεΐ τόν εαυτό του, ώστε νά μήν έπιτίθε- 
ται κατά τού ορθού λόγου. Ή  ίδια ή σωφροσύνη δέν μπορεΐ νά υπάρξει 
χωρίς άνδρεία* επειδή γίνεται άπό τις εντολές, άκολουθώντας τόν Θεό 
πού διακόσμησε τά πάντα καί ή φρόνηση καί ή δικαιοσύνη πού μιμείται 
τή θεία διάθεση, κατά τήν όποία, άσκώντας εγκράτεια, όδηγούμαστε

5. Παροιμ. 10,31. 6. Παροιμ. 16,21.
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θως τφ Θεώ πράξιν στελλόμεθα έξομοιούμενοι τώ Κυρίω κατά τό 
όυνατόν ήμϊν, επικήροις την φύσιν ύπάρχουσιν. Τοϋτο όέ έοτι δίκαιον 
καί όσων μετά φρονήσεως γενέσθαι. Ά  ν ενδεές μεν γάρ τό Θειον καί

5 καί κράτηση τοϋδε- ή δέ ήμετέρα φύσις, έμπαθής ούσα, έγκρατείας 
δεϊται, δι ής πρός τό όλιγοδεές σννασκουμένη, συνεγγίζειν πειράται 
κατά διάθεσιν τη θείςι φύσει* ό γάρ σπουδαίος όλιγοδεής, άθανάτου 
καί θνητής φύσεωςμεθόριος- τό μέν ενδεές διά τε τό σώμα, διά τε την 
γένεσιν αυτήν έχων, ολίγων δέ διά την λογικήν εγκράτειαν δεΐσθαι 

ίο δεδιδαγμένος- επεί τίνα λόγον έχει τό άπειπεϊν τον Νόμον άνδρί «γυ- 
ναικός άμπεχόνην άναλαμδάνειν»; ’Η  ούχί άνδρίζεσθαι ημάς βούλε
ται, μήτε κατά τό σώμα καί τά έργα, μήτε κατά την διάνοιαν καί τον 
λόγον έκθηλννομένονς; ήρρενώοθαι γάρ τον άληθείςι σχολάζοντα εν τε 
νπομοναϊς έν τε καρτερίαις, καν τώ βίω, καν τφ τρόπω, καν τφ λόγω, 

15 καν τη άσκήσει, νύκτωρ τε καί μεθ* ήμέραν, καί ε ϊ που μαρτυρίου δι 
αίματοςχωροϋντος έπικαταλάβοι χρεία, βούλεται.

Πάλιν, «Εϊ τις», φησί, «νεωστί δειμάμενος οικίαν, ούκ έφθη είσοι- 
κίσασθαι, ή αμπελώνα νεόφυτον έργασάμενος, μηδέπω τοϋ καρπού 
μετείληφεν, ή παρθένον έγγυησάμενος, ούδέπω έγημεν», τούτους 

20 άφεϊσθαι της στρατείας ό φιλάνθρωπος κελεύει Νόμος- στρατηγικώς 
μέν, ώς μή περισπώμενοι πρός τάς επιθυμίας απρόθυμοι τφ πολέμω 
έξυπηρετώμεν, ελεύθεροι γάρ τάςόρμάςοί άπροφασίοτως τοΐς δεινοϊς 
έπαποδνόμενοι, φιλανθρώπως δέ, επειδή τά κατά τους πολέμους άδη
λα- άδικον είναι λογισάμενος τον μέν μή όνασθαι τών αυτού πόνων, 

25 έτερον δέ τά τών καμόντων άταλαιπώρως λαβεϊν. *Εοικε δέ ό Νόμος 
καί την της ψυχής έμφαίνειν άδρείαν, δεϊν νομοθετών τον φυτενσαντα 
καρποϋσθαι, καί τον οικοδομήσάμενον οίκεΐν, καί τον μνώμενον γα- 
μεΐν- ού γάρ ατελείς τάς έλπίδας τοϊς άακήσασι κατά τον λόγον τον 
γνωστικόν κατασκευάζει· «Τελευτήσαντος γάρ και ζώντος άνδρός α-

7. Δευτ. 22,5.
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καθαροί πρός την ευσέβεια καί την πράξη πού έρχεται καταπόδας σέ 
άκολουθία μέ τον Θεό, γινόμενοι όμοιοι με τον Κύριο, όσο είναι ο* έμάς 
δυνατό, πού έχομε τη φύση επίκαιρη (θνητή). Αύτό είναι δίκαιο καί άγιο 
νά γίνει με φρόνηση. Γιατί τό Θειο είναι χωρίς άνάγκη καί χωρίς πάθος· 
γι’ αύτό καί δεν είναι κυριολεκτικά ούτε εγκρατές, γιατί δεν ύποπίπτει 
ποτέ σέ πάθος, ώστε νά κυριαρχήσει & αύτό. Ή  δική μας όμως φύση, έ- 
πειδή είναι εμπαθής, χρειάζεται τήν έγκράτεια. Μ5 αύτήν έξασκεΐται 
στήν όλιγόστευση των άναγκών καί έπιχειρεΐ νά προσεγγίσει κατά τή 
διάθεση τή θεία φύση. Γιατί ό σπουδαίος άνθρωπος έχει λίγη άνάγκη, 
όντας στο μεταίχμιο της άθάνατης καί θνητής φύσης. Οί άνάγκες όφείλο- 
νται στο σώμα καί στήν προέλευσή του, ενώ τό νά έχει λίγες τό έχει δι
δαχθεί χάρη στή λογική εγκράτεια. Γιατί άλλιώς τί λόγο έχει ή άπαγό- 
ρευση του Νόμου στον άντρα «νά μή φοράει φόρεμα γυναίκας»7; "Η μή
πως δέν θέλει νά έχομε εμείς άνδρική συμπεριφορά καί νά μή συμπριφε- 
ρόμαστε γυναικεία ούτε στο σώμα καί στά έργα, οΰτε στή διάνοια καί τό 
λόγο; Καί πραγματικά θέλει νά έχει φρόνημα άνδρικό όποιος άσκεΐται 
άληθινά στήν ύπομονή καί στήν καρτερία καί στο βίο καί στή συμπερι
φορά καί στο λόγο καί στήν άσκηση, νύχτα καί μέρα, κι άν κάποτε χρεια
στεί καί νά μαρτυρήσει μέ άιμα.

Πάλι λέγει, «"Αν κάποιος, πού πρόσφατα έχτισε σπίτι καί δέν πρόλα
βε νά τό κατοικήσει, ή πού φύτεψε νέο άμπελώνα καί άκόμα δέν δοκίμα
σε τον καρπό του, ή άρραβωνιάστηκε μιά κοπέλλα κι άκόμα δέν τήν 
νυμφεύθηκε»8, αύτούς όλους ό φιλάνθρωπος Νόμος προστάζει νά μήν 
τούς συμπεριλαμβάνουν στή στράτευση* άπό άποψη στρατιωτική, γιά νά 
μήν περισπώμαοτε άπό τις επιθυμίες καί είμαστε άπρόθυμοι νά υπη
ρετούμε στις πολεμικές επιχειρήσεις* γιατί είναι έλεύθεροι άπό άπαιτή- 
σεις όσοι ρίχνονται άπροφάσιστα στά δεινά. ’Από άποψη πάλι φιλανθρω
πίας, έπειδή υπάρχει άδηλότητα στά πολεμικά έργα, θεώρησε ότι είναι 
άδικία ό ένας νά μήν άπολαύσει τούς κόπους του, κι ό άλλος χωρίς ταλαι
πωρία νά πάρει τον κόπο των άλλων. Καί φαίνεται ότι ό Νόμος δηλώνει 
καί τήν ψυχική άνδρεία, νομοθετώντας ότι πρέπει ν* άπολαμβάνει τούς 
καρπούς αυτός πού φύτευσε, καί νά κατοικεί στο σπίτι πού αυτός τό έχτι
σε, καί νά νυμφεύεται αυτός πού άρραβωνιάστηκε* γιατί δέν άφήνει άνο- 
λοκλήρωτες τις έλπίδες εκείνων πού έζησαν σύμφωνα μέ τόν γνωστικό 
λόγο. «"Οταν πεθάνει κι όταν ζεί ό άγαθός άνδρας, ή έλπίδα του δέν

8. Δευτ. 20,5-7.
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γαθοϋ ούκ άπόλλυται ελπίς. Έγώ», φησί, «τους εμέ φίλοϋντας άγα- 
πώ», ή Σοφία λέγει, «οίόέ έμέ ζητοϋντες εύρήσουσιν ειρήνην», καί τά 
έξης. Τι δέ; ούχί α ί Μαδιηναίων γυναίκες τω κάλλει τω σφών πολε- 
μοϋντας τούς 'Εδραίους έκ σωφροσύνης ό ΐ άκρασίαν εις άθεότητα 

5 νττηγάγοντο; Προσεταιρισάμεναι γάρ τους έκ της σεμνής άσκήσεως εις 
ήόονάς έταιρικάς τω κάλλει δελεάσασαι, έπ ί τε τάς των ειδώλων θυ
σίας, έπ ί τε τάς άλλοδατΐάς έξέμηναν γυναίκας, γυναικών δέ άμα καί 
ήδονης ήττηθέντες, άπέστησαν μέν τοϋ Θεοϋ, άπέοτησαν δέ καί τοϋ 
νόμου, καί μικρόν δεϊν ό πας λεώς υποχείριος τοΐς πολεμίοις γυναι- 

ίο κείω στρατηγήματι έγεγόνει, έως αύτούς κινδυνεύοντας άνεχαίτισε 
νουθετήσας φόδος. Λ  ύτίκα ο ί περιλειφθέντες, φιλοκινδύνως τον υπέρ 
ευσεβείας άγώνα άράμενοι, κύριοι κατέστησαν των πολεμίων.

«Αρχή ούν σοφίας θεοσέβεια, σύνεσις δέ άγίων προμήθεια, το δέ 
γνώναι Νόμον, διανοίας έοτίν αγαθής». Ο ί τοίννν έμπαθοϋς φόδου 

15 περιποιητικόν τον Νόμον ύπολαδόντες, ούτε άγαθοί συνιέναι, οϋτε 
ένενόησαν τω όντι τον Νόμον «Φόδος γάρ Κυρίου ζωήν ποιεί, ό δέ 
πλανώμενος όδυνηθήσεται έν πόνοις, οις ούκ έπισκέτντεται γνώσις». 
Άμέλει μυοτικώς ό Βαρνάβας «Ό  δέ Θεός ό τοϋ παντός κόσμου κνρι- 
εύων», φησί, «δώη καί ύμϊν σοφίαν καί σύνεσιν, έπιστήμην, γνώσιν των 

20 δικαιωμάτων αύτοϋ, υπομονήν. Γίνεσθε συν θεοδίδακτοι, έκζητοϋντες 
τ ί ζητεί ό Κύριος άφ* ημών, ίνα ευρηται έν ήμέρφ κρίσεως τούς τούτων 
έπιβούλους * Α γάπης τέκνα καί ειρήνης» γνωστικώς προσηγόρευσεν. 
Π ερί τε της μεταδόσεως καί κοινωνίας πολλών οντων, άπόχρη μόνον 
τοϋτο ειπεϊν, ότι νόμος απαγορεύει άδελφω δανείζειν αδελφόν όνομά- 

25 ζων ου μόνον τον έκ των αυτών φύντα γονέων, αλλά καί δς άν ομόφυ
λος ή, όμογνώμων τε και τοϋ αύτοϋ Λόγου κεκοινωνηκώς* ου δικαιών 
έκλέγειν τόκους έπί χρήμασιν, αλλά άνειμέναις χερσί καί γνώμαις 
χαρίζεσθαι τοΐς δεομένοις* Θεός γάρ ό κτίστης τοιάσδε χάριτος ήδη δέ 
ό μεταδοτικός, καί τόκους άξιολόγους λαμβάνει, τά τιμιότατα των έν 

30 ανθρώποις, ήμερότητα, χρηστότητα, μεγαλόνοιαν, ευφημίαν, εύκλειαν.

9. Παομ. 11,7.
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χάνεται»9. Γιατί λέγει ή Σοφία· «Έγώ άγαπώ έκείνους πού με άγαπούν, 
καί δσοι με άναζητοϋν θά βρουν ειρήνη»10 καί τά έξης. Τί δηλαδή; Οί 
γυναίκες των Μαδιανιτών, δταν τούς πολεμούσαν οί Εβραίοι, δέν τούς 
έσυραν με την ομορφιά τους άπό τη σωφροσύνη στην άθεΐα έξαιτίας της 
άκράτειάς τους; Τούς προσεταιρίστηκαν δηλαδή δελεάζοντας τους με τήν 
ομορφιά τους, καί άφοϋ τούς άπέσπασαν άπό τη σοβαρή άσκηση, τούς 
έσπρωξαν σέ ηδονές εταιρικές, καί κυριεύθηκαν άπό τρελλή μανία γιά 
θυσίες ειδώλων καί γιά ξένες γυναίκες. Κι αφού νικήθηκαν άπό τις γυ
ναίκες καί την ήδονή, άποστάτησαν άπό τον Θεό, άποστάτησαν κι άπό 
τό Νόμο, καί παραλίγο όλος ό λαός θά γινόταν ύποχείριος των έχθρών μ’ 
ενα γυναικείο στρατήγημα, μέχρι πού μπροστά στον κίνδυνο τούς ανα
χαίτισε νουθετώντας τους ό φόβος. Καί άμέσως, όσοι είχαν άπομείνει, 
άνέλαβαν ριψοκίνδυνα τον άγώνα γιά χάρη της ευσέβειας καί νίκησαν 
τούς έχθρούς.

«Αρχή λοιπόν της σοφίας είναι ή θεοσέβεια καί ή γνώση των θείων 
πραγμάτων είναι προφύλαξη· ενώ ή γνώση τού Νόμου είναι γνώρισμα 
άγαθης διάνοιας»11. "Οσοι λοιπόν ύπέθεσαν ότι ό Νόμος προκαλεΐ έμ- 
παθη φόβο, ούτε είναι ικανοί νά καταλάβουν, ούτε κατάλαβαν πραγμα
τικά τό Νόμο. Γιατί λέγει* «Ό φόβος τού Κυρίου δίνει ζωή, ενώ οποίος 
πλανιέται θά νιώσει μεγάλη οδύνη, άπό πόνους πού προκαλούνται όταν 
λείπει ή γνώση»12. ’Αλλά βέβαια καί ό Βαρνάβας λέγει μυστικά* “Ό  Θεός, 
ό Κύριος όλου τού κόσμου νά δώσει καί σ’ έσάς σοφία καί σύνεση, έπι- 
στήμη, γνώση τών δίκαιων άπαιτήσεών του, ύπομονή. ’Επιθυμείτε λοιπόν 
τη διδασκαλία τού Θεού, ψάχνοντας νά βρείτε τί ζητεί άπό σας ό Θεός, 
γιά νά βρείτε τήν ήμερα της κρίσης έκείνους πού έπιβουλεύσνται αύτές 
τις άπαιτήσεις”. “Παιδιά της άγάπης καί της ειρήνης” τούς άποκάλεσε 
έπειδή τούς γνώριζε. Γιά τη μετάδοση τώρα καί κοινωνία, ενώ ύπάρχουν 
πολλά χωρία, φτάνει νά πούμε αύτό μόνο, ότι ό Νόμος άπαγορεύει νά δα
νείζομε στον άδελφό μας. ’Αδελφό δέν λέγει μόνο αυτόν πού προέρχεται 
άπό τούς ΐδους γονείς, άλλά καί έκεΐνον πού είναι ομόφυλος, έχει ίδιες 
γνώμες μ’ αύτόν καί μετέχει τόν ίδιο Λόγο. Δέν κρίνει δίκαιο νά παίρνει 
τόκους άπό χρήματα, άλλά με χέρια άνοιχτά καί γνώμη νά χαρίζει σέ 
όσους έχουν άνάγκη. Γιατί ό Θεός είναι ό χορηγός αυτού τού δώρου, καί 
ήδη αύτός πού μεταδίδει παίρνει ταυτόχρονα καί τόκους άξιόλσγους, τά 
πιο πολύτιμα τών άνθρώπων, ήμερότατα, καλωσύνη, μεγαλυψυχία, επαι-

10. Παρμ. 8,17. 11. Παρμ. 9,10. 12. Παρμ. 19,23.
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7Α ρ3 ον όεοκεϊ σοι φιλανθρωπίας είναι τό παράγγελμα τοϋτο; ώσπερ 
κάκεϊνο'«Μισθόν πένητος αυθημερόν άποδιδόναι», άνυπερθέτως όεϊν 
διδάσκει έκτίνειν τον επί ταϊς ύτνηρεσίαις μισθόν' παραλύεται γάρ, 
οϊμαι, ή προθυμία τοϋ πένητος άτροφήσαντος πρός τοΰπιόν. *Έτη

μένος, άλλ3 όμέν έξω προφέρειν κελενέτω, ό δέ έχωνμη άναδυέσθω». 
Έ ν τε τω άμήτω τά άποπίπτοντα των δραγμάτων άναρεϊσθαι κωλύει 
τούς κτήτορας' καθάπερ καν τω θερισμώ ύπολείπεσθαί τι παραινεί 
άτμητον' διά τούτου ευ μάλα τούς μέν κτήτορας εις κοινωνίαν καί με- 

ιο γαλοφροσύνην συνασκών έκ τοϋ προϊέναι τι των ιδίων τοϊς δεομένοις, 
τοϊςπένησι δέ άφορμήν πορίζων τροφών.

'Ορςίςόττως ή νομοθεσία την τοϋ Θεοί1 δικαιοσύνην άμα καί αγα
θότητα καταγγέλλει, τοϋ πασιν άφθόνωςχορηγοϋντος τάς τροφός. Έ ν 
τε αυτή τρυγη τό έπιέναι πάλιν τά καταλειφθέντα δρεττομένους, καί τό 

15 τάς άποπυαούσας ρώγας συλλέγειν κεκώλυκεν, τά δ3 αυτά καί τοϊς έ- 
λαίας σνλλέγονσι διατάσσεται. Ναι μην καί a i δεκάται των τε καρπών 
καί τών θρεμμάτων, ενσεδεϊν τε εις τό Θειον καί μή πάντα είναι φιλο
κερδείς, μεταδιδόναι δέ φιλανθρωπίας καί τοϊς πλησίον, έδίδασκον. 
Έκ τούτων γάρ, οϊμαι, τών άπαρχών καί ο ί ιερείς διετρέφοντο' ήδη 

20 ονν συνίεμεν, εις ευσέβειαν καί εις κοινωνίαν καί εις δικαιοσύνην καί 
εις φιλανθρωπίαν παιόενομένονς ήμάς πρός τοϋ νόμου. rΗ  γάρ ούχί 
διά μέν τοϋ έβδομου έτους άρχήν άνίεσθαι τήν χώραν προστάττει, τούς 
πένητας δέ αδεώς τοϊς κατά Θεόν φυεϊσι καρποϊς χρήσθαι έκέλευεν, 
της φύσεως τοϊς βουλομένοις γεωργούσης 

25 Πώς ονν ον χρηστός ό νόμος καί δικαιοσύνης διδάσκαλος Πάλιν 
τε αύ τω πεντηκοστά) έτει τά αυτά έπιτελεϊν κελεύει, ă  καί τω έβδόμφ, 
ττροσαποδιδούς έκάστω τό ίδιον, ε ϊ τις έν τω μεταξύ διά τινα περέστα- 
σιν άφηρέθη χωρίον, τήν τε έπιθυμίαν τών κτάσθαι ποθούντων περιο- 
ρίζων χρόνφ μεμετρημένφ καρπώσεως, τούς τε πενίςι μακρςί ύποσχόν- 

30 τας δίκην μή διά βίον κολαζομένους έλών. «Έλεημοσύναι δέ καί πί- 
στεις φυλακαί βασιλικαί, ευλογία δέ εις κεφαλήν τοϋμεταδιδόντος

13. Λευΐτ. 19,13. Δευτ. 24,14-15. 14. Δευτ. 24,10-11.
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νο καί δόξα. ”Αρα λοιπόν δεν νομίζεις ότι αυτό τό παράγγελμα προέρχε
ται άπό φιλανθρωπία; όπως βέβαια καί έκείνο* «Τό μισθό του φτωχού νά 
τον δίνεις την ίδια μέρα»13, διδάσκοντας, ότι πρέπει χωρίς άναβολή νά 
πληρώνεις την άμοιβή γιά υπηρεσίες πού σου προσφέρουν. Γιατί παρα
λύει, νομίζω, ή προθυμία του φτωχού γιά τό έπόμενο έργο αν του λείψει ή 
τροφή. Λέγει άκόμα· «Ό δανειστής νά μή παρουσιαστεί στο σπίτι τού 
χρεοφειλέτη, γιά νά πάρει με βία ένέχυρο, άλλά νά δώσει εντολή νά τού 
τό φέρει έξω, κι αύτός άν έχει νά μήν άρνηθει»14. Κατά τό σήκωμα των 
δεματιών απαγορεύει τούς ιδιοκτήτες νά μαζεύουν τούς καρπούς πού 
πέφτουν, όπως καί στο θερισμό συμβουλεύει ν* άφήνουν κάτι άθέριστο15. 
Με αυτό άσκει πολύ καλά εκείνους πού έχουν με τό νά άφήνουν κάτι άπό 
τά δικά τους σ’ έκείνους πού βρίσκονται σε άνάγκη, καί με τό νά προσφέ
ρει στούς φτωχούς άφορμή έξοικσνόμησης τροφής.

Βλέπεις ότι ή νομοθεσία δείχνει τή δικαιοσύνη καί μαζί και τήν 
καλωσύνη τού Θεού, πού χορηγεί άφθονα τις τροφές σε όλους. Καί στον 
τρύγο άπαγόρευσε νά έπιστρέφουν πάλι καί νά τρυγούν όσα έμειναν καί 
νά μαζεύουν τις ρώγες πού έπεσαν. Τά ίδια διατάζει καί γιά έκείνους πού 
μαζεύουν έλιές. Καί βέβαια καί οι δεκάτες άπό τούς καρπούς καί τά ζώα 
δίδασκαν νά είναι εύσεβεις πρός τόν Θεό καί νά μήν άγαπούν υπερβο
λικά τό κέρδος, άλλά νά μεταδίδουν άπό τή φιλανθρωπία καί στούς άλ
λους. ’Από αύτές νομίζω τις άπαρχές συντηρούνταν καί οι Ιερείς. 
’Αντιλαμβανόμαστε τώρα ότι ό νόμος μάς παιδαγωγεί στήν ευσέβεια, 
στήν κοινωνικότητα, στή δικαιοσύνη καί στή φιλανθρωπία. Καί μήπως 
κάθε έβδομο έτος δεν προστάζει ν* άφήνουν τή χώρα ακαλλιέργητη, καί 
πρόσταζε οί φτωχοί νά παίρνουν άφοβα τούς καρπούς πού έδωσε ό Θεός, 
με γεωργό τή φύση γιά έκείνους πού ήθελαν, Πώς λοιπόν δεν είναι φι
λάνθρωπος ό νόμος καί δάσκαλος της δικαιοσύνης;

Καί πάλι διατάζει νά κάνουν τά ίδια καί τό πεντηκοστό έτος, πού κά
νουν καί στο έβδομο, άποδίδοντας στον καθένα τό δικό του, άν άπό κά
ποιον στό μεταξύ άφαιρέθηκε τό χωράφι του γιά κάποια δύσκολη περί
σταση, κι ετσι περιόριζε με τό μετρημένο χρόνο κατοχής καί τήν έπιθυμία 
έκείνων πού ποθούσαν νά άποχτοϋν κτήματα, κι αυτούς πού τιμωρήθη- 
καν μέ μακροχρόνια φτώχεια νά μή θέλει νά τιμωρούνται σέ όλη τή ζωή 
τους. «Οί έλεημοσύνες καί ή πίστη είναι βασιλικές φρουρήσεις»16* καί 
«εχει τήν ευλογία επάνω του όποιος μεταδίδει»17, καί «όποιος ελεεί τούς

15. Λευϊτ. 19,9. 23,22. Δευτ.24,19. 16. Παρμ. 20,28. 17. Παρμ. 11,26.



καί, «Οέλέωνπτωχούςμακαρισθήσεται», ότι τηνάγάπηνένδείκννται 
εις τό ομοιον διά την άγάπην την πρός τον Δημιουργόν τοϋ τών αν
θρώπων γένους. *Εχει μεν ούν και άλλας εκδόσεις τά προειρημένα 
φυσικωτέρας, περί της άναπαύσεως και της άπολήψεως της κληρο- 

5 νομίας, άλλ1 ονκ έν τφ παρόντι λέλεκται.
Α γάπη όέ ττολλαχώς νοείται, όιά πρςιότητος όιά χρηστότητος, όι 

υπομονής, ό ί άφθονίαςκαϊ άζηλίας όι όμισίας, δ ΐ όμνησικαχίας ά- 
μέριστός έστιν έν πάσιν, άόιάκριτος κοινωνική. Πάλιν' «Εάνίόης, φη- 
σί, τών οικείων ή φίλων, ή καθόλου ών γνωρίζεις άνθρώπων, έν έρημίςι 

ίο ττλανωμένον νττοζύγιον, απαγαγών άποδος' καν ούν τύχη μακράν άφε- 
στώς ό δεσπότης, μετά τών σαυτοϋ διαφυλάξας, άχρις άν κομίσηται, 
άποδος». Φνσικήν κοινωνίαν διδάσκει τό εύρημα παρακαταθήκην 
λογίζεσθαι, μηδέ μνησικακεΐν τφ έχθρφ. «Πρόσταγμα Κυρίου πηγή 
ζωής ώς αληθώς; ποιεί έκκλίνειν εκ παγίδος θανάτου». Τίόέ; ούχί τούς 

15 έπήλνδας άγαπςίν κελεύει, ον μόνον ώς φίλους καί συγγενείς, άλλ3 ώς 
έαντούς, κατά τε σώμα και ψνχήν; Ναι μην τά έθνη τετίμηκεν, και τοϊς 
γε κακώς πεποιηκόσιν ον μισοπονηρεί νΑ ντικρνς γοϋν φησιν «Ον 
βδελύξη Αιγύπτιον, δτι πάροικοςέγένον κατ’ Αίγντηον», ή  τοι τον έ- 
θνικόν, ή και πάντα τον κοσμικόν, Α ίγύπτιον προσειπών. Τούς τε πο- 

2ο λεμίονς κάν ήδη τοϊς τείχεσιν έφεστώτες ώσιν, έλεΐν την πόλιν πειρώ- 
μενοι, μήπω νομίζεσθαι πολεμίονς άχρις άν αντούς έπικηρνκενσάμε- 
νοι προσκαλέσωνται πρός ειρήνην. Ναι μην και τη αιχμαλώτφ ον πρός 
νδριν όμιλεΐν κελεύει, άλλά τάς λ ' ήμέρας έπιτρέψας φησί, πενθήσαι, 
ώς βούλεται, μεταμφιάσας ύστερον, ώς γαμέτη νόμω σννέρχον οϋτε 

25 γάρ έφ* νδρει τάς σννονσίας ονδέ μην διά μισθαρνίαν, ώς εταίρας, 
άλλ3 ή διά μόνην τών τέκνων γένεσιν, γίνεσθαι τάς ομιλίας άξιοί

Όρςίς φιλανθρωπίαν μετ' έγκρατείας Τφ έρώντι, κνρίφ Τήςαιχμα- 
λώτον γεγονότι, ονκ επιτρέπει χαρίζεσθαι τη ήδονη-ανακόπτει δέ την 
έπιθνμίαν διαστήματι μεμετρημένω, καί προσέτι άποκείρει τής αιχμα- 

3° λώτον καί τά τρίχας, ΐνα τον έφνβριστον δνσωπήση έρωτα· είγά ρ λογι
σμός άναπείθει γήμαι, καί γενομένης αισχράς ανθέξεται *.Επειτα έάν
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18. Παρμ. 14,21. 19. Έξ. 23,4-5. Δευτ. 22,1-3.
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φτωχούς θά χαρακτηριστεΐ μακάριος»18. Επειδή δείχνει την άγάπη πρός 
τού· όμοιους του έξαιτίας της άγάπης πρός τον Δημιουργό του άνθρώπι- 
νου γένους. "Οσα έχουμε πει άφοροΰν κι άλλες περιπτώσεις πιο φυσικές 
καί γιά την άνάπαυση και γιά τή λήψη της κληρονομιάς, πού δέν χρειά
ζεται νά λεχθούν τώρα.

Ή  άγάπη νοείται με πολλούς τρόπους· μέ την πραότητα, τήν καλωσύ- 
νη, τήν υπομονή, τήν άφθονη παροχή, τήν έλλειψη ζήλειας, μέ τήν έλλει
ψη μίσους, μέ τήν άμνησικακία. Σέ δλα είναι άμέριστη, δέν κάνει διακρί
σεις, είναι κοινωνική. Πάλι λέγει· «’Ά ν δεις τήν οικείων σου ή των φίλων 
σου ή των γνωστών σου γενικά, ένα υποζύγιο πού έχει χαθεί στήν έρημιά, 
νά τούς τό πας καί νά τούς τό δώσεις. Κι άν τύχει ό ιδιοκτήτης του νά λεί
πει μακριά, φύλαξε το μαζί μέ τά δικά σου, ώσπου νά γυρίσει, οπότε τό 
δίνεις»19. Φυσική κοινωνική σχέση διδάσκει αυτό πού βρήκαμε καί νά 
θεωρείται παρακαταθήκη, ούτε νά μνησικακει κανείς εναντίον του 
έχθρσϋ του. «Τό πρόσταγμα του Κυρίου είναι άληθινά θεία πηγή, κάνει 
νά παρακάμπτομε τις παγίδες του θανάτου»20. ’Αλλά τί; Μήπως καί τούς 
ξένους δέν προστάζει νά τούς άγαπάμε όχι μόνο σάν φίλους καί συγγε
νείς, άλλά σάν τούς έαυτούς μας, κατά τό σώμα καί τήν ψυχή; Καί βέβαια 
τίμησε τά έθνη κι εναντίον αυτών πού έπραξαν τό κακό δέν μνησικακει. 
Διακηρύσσει λοιπόν ανεπιφύλακτα· «Δέν θά θεωρήσεις βδελυρό τόν Αι
γύπτιο, επειδή έζησες σάν πάροικος στήν Αίγυπτο»21, ή τόν ειδωλολάτρη 
ή κάποιον άπό όποιαδήποτε χώρα άποκαλώντας τόν «Αιγύπτιο». Οι 
εχθροί άκόμα κι άν άπειλοΰν ήδη τά τείχη, επιχειρώντας νά καταλάβουν 
τήν πόλη, νά μήν θεωρούνται άκόμα εχθροί, ώσπου νά κληθούν μέ κήρυ- 
κες γιά τήν ειρήνη. Καί βέβαια καί τήν αιχμάλωτη προστάζει νά μήν τήν 
πλησιάζεις γιά νά τήν προσβάλεις. ’Αλλά άφοϋ της επιτρέψεις, λέγει, νά 
πενθήσει τριάντα ήμερες, δπως θέλει, άλλάζσντας υστέρα τή φορεσιά της, 
νά συνέρχεσαι μαζί της δπως μέ νόμιμη σύζυγο. Κι έχει τήν άξίωση οί 
συνευρέσεις νά μή γίνονται μέ τή βία ούτε γιά άμοιβή, σά νά είναι εταί
ρες, άλλά μονάχα γιά γέννηση παιδιών.

Βλέπεις φιλανθρωπία μαζί κι έγκράτεια; Στόν ερωτευμένο, πού έγινε 
κύριος της αιχμάλωτης, δέν έπιτρέπει νά υποχωρεί στήν ηδονή· διακό
πτει τήν έπιθυμία γιά διάστημα ορισμένο καί έπιπλέον κουρεύει καί τά 
μαλλιά της αιχμάλωτης, γιά νά άποκρούσει τόν προσβλητικό έρωτα. 
Γιατί, άν ό λογισμός τού λέγει νά τή νυμφευθέί, θά κρατήσει κι άν γίνει

20. Παρμ. 14,27. 21. Δευτ. 23,8.
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τις, τής έπιθυμίας κατάκορος γενόμενος, μ η κ έτι κοινω νεϊν τη 
αίχμαλώτφ καταξίωση, μηόε πιπράσκειν ταύτην έξεΐναι όιατάττεται, 
αλλά μηόε έτι θεράπαιναν έχειν, έλενθέραν δέ είναι, καί της οίκετίας 
άπαλλάττεσθαι βούλεται, ώςμή, γυναικός έτέρας έπεισελθούσης, πάθη 

5 τι των κατά ζηλοτυπίαν άνήκεστον. Τ ί όέ; καί έχθρών υποζύγια άχθο- 
φοροϋντα σννεπικονφίζειν καί συνεγείρειν προστάσσει, πόρρωθεν 
όιόάσκων ημάς ό Κύριος έπιχαιρεκακίαν μή άσπάζεοθαι, μηόε έφήδε- 
σθαι τοϊς έχθροίς ίνα, τούτοις έγγυμνασαμένους, ύπέρ των έχθρών 
προσενχεσθαι όιόάξη. Ουτε γαρ φθονεϊν καί επί τοϊς τοϋ πέλας άγα- 

ιο θοΐς λ νπεϊσθαι προσήκεν, ουδέ μην επί τοϊς τοϋ πλησίον κακοϊς 
ηδονήν καρποϋσθαι. Καν πλανώμενον μέντοι, φησίν, έχθροϋ τίνος 
ύποζύγιον ενρης τά τής διαφοράς διαλυτών νπεκκανματα, απαγαγών 
άποδος τη γάρ αμνηστείςι έπεται ή καλοκάγαθία, καί ταύτη ή τής έ- 
χθρας όιάλυσις Έντεϋθεν εις ομόνοιαν καταρτιζόμεθα, ή δέεις εύδαι- 

15 μονίαν χειραγω γεί Καν τον έξ έθους έχθρόν ύπολάβης, παραλογιζόμε- 
νον όέ τοϋτον άλόγως ήτοι έταθυμίφ ή καί θυμω καταλάβης, έπίστρε- 
ψον αυτόν εις καλοκάγαθίαν.

ΤΑρα ούχί ήδη καταφαίνεται φιλάνθρωπος καί χρηστός ό νόμος 
«ό εις Χρίστον παιδαγωγών»; Θεός τεό  αυτός άγαθόςμετά όικαιοσύ- 

20 νης, άτι αρχής εις τέλος έκάστω γένει ττροσφυώς εις σωτηρίαν κεχρη- 
μένος; «Ελεείτε», φησί ό Κύριος, «ίνα έλεηθήτε' άφίετε, ίνα άφεθη 
ύμιν ώς ποιείτε, ουτω ποιηθήσεται ύμΐν ώς όίόοτε, ουτω όοθήσεται 
ήμϊν ώς κρίνετε, ουτω κριθήσεσθε' ώς χρηστενεσθε, οϋτω χρηστενθή- 
σεται ήμϊν' ω μέτρω μετρ είτε, άντιμετρη θήσεται ύμΐν». ~Ετι τούς τροφή 

25 δουλεύοντας άτιμάζεσθαι κωλύει, τοϊς τε έκ δανείων καταόουλωθεϊσιν, 
έκεχειρίαν τής ειςπάν όίόωσιν ένιαυτφ έβδόμω. 3Αλλά καί ίκέτας έκόι- 
όόναι ειςκόλασιν κωλύει. Παντός ουνμάλλον αληθές το λόγιον έκεϊνο- 
«"Ωσ-περ δοκιμάζεται χρυσός καί άργυρος εις κάμινον, όντως εκλέγε
ται καρόίας ανθρώπων Κύριος». Καί, «Ό  μέν έλεήμων άνήρ μα- 

30 κρθυμεϊ»' «ένπαντί τε μεριμνώντι ένεστι σοφία»' «έμπεσεϊται γάρ μέρι
μνα άνόρί νοήμονί' φροντιστής τε ών, ζωήν ζητήσει' καί ό ζητών τον

22. Γαλ. 3,24. 23. Μαχθ. κεφ.5.6.7,2. 24. Παρμ. 17,3.
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άσχημη. ’Έπειτα, άν κάποιος χορτάσει την έπιθυμία του καί άπαξιώσει 
νά έχει σχέση με την αιχμάλωτη, διατάσσεται νά μη επιτρέπεται αύτή νά 
πουληθεί, και οΰτε υπηρέτρια νά την έχει, άλλα θέλει νά είναι έλεύθερη κι 
άπαλλαγμενη άπό τη δουλεία, γιά νά μη μπει στο σπίτι άλλη γυναίκα κι 
άπό ζήλεια τής προξενήσει άνεπανόρθωτο κακό. Καί τί άλλο; Καί τά 
φορτωμένα υποζύγια των εχθρών προστάζει V ανακουφίζονται καί νά 
σηκώνονται όταν πέφτουν, διδάσκοντάς μας άπό πολύ πριν ό Κύριος, νά 
μη δεχόμαστε τή χαιρεκακία καί νά μή χαιρόμαστε σε κάποιο κακό τών 
εχθρών μας, ώστε, γυμνασμένοι έτσι μ’ αυτά, νά μάς διδάξει νά προσευχό
μαστε γιά τούς εχθρούς μας. Ούτε δηλαδή έπρεπε νά φθονούν καί νά λυ
πούνται, ούτε νά δοκιμάζοουν ευχαρίστηση άπό τά δεινά τού πλησίον 
τους. Κι άν βρεις, λέγει, τό υποζύγιο κάποιου εχθρού σου νά περιπλανιέ
ται, διακόπτοντας τις αιτίες της διαφοράς σας, νά τό πάρεις άπό έκεΐ καί 
νά τού τό δώσεις· γιατί τη λήθη της άδικίας την άκολουθεΐ ή καλωσύνη 
καί αυτήν πάλι ή διάλυση τής έχθρας. ’Από αυτά προετοιμαζόμαστε γιά 
ομόνοια, καί αύτη μας χειραγωγεί στην ευδαιμονία. Κι άν κάποιος πού 
συναναστρέφεσαι συνήθως υποθέσεις πώς είναι έθχρός καί καταλάβεις 
ότι αυτός παραλογίζεται ή άπό έπιθυμία ή καί άπό θυμό, κάνε τον νά έπι- 
στρέψει στην καλωσύνη.

Άποδεικνύεται άρα μ’ αύτά ότι είναι φιλάνθωπος καί ώφέλιμος ό 
νόμος «πού παιδαγωγεί στον Χριστό22, καί ότι ό ϊδιος ό Θεός είναι αγα
θός καί δίκαιος καί κάθε γένος άπό την άρχή ως τό τέλος τό χρησιμο
ποιεί κατάλληλα γιά τη σωτηρία του; Γιατί λέγει ό Κύριος· «Ελεείτε, γιά 
νά ελεηθείτε· συγχωρείτε, γιά νά συγχωρηθείτε· αύτό πού κάνετε στούς 
άλ-λους, αύτό θά γίνει καί σ’ εσάς· όπως δίνετε, έτσι θά δοθεί καί σε σας* 
ό-πως κρίνετε, έτσι θά κριθείτε* όση καλωσύνη δείξετε, τόση θά σας δει- 
χθεί* μέ τό μέτρο πού μετράτε, μέ τό ίδιο θά άντιμετρηθείτε»23. ’Ακόμη 
όσοι είναι δούλοι τής τροφής τούς έμποδίζει νά εξευτελίζονται* καί σ’ αυ
τούς πού καταδουλώθηκαν άπό δάνεια τούς δίνει ανακωχή κάθε έβδομο 
έτος. ’Αλλά καί τούς Ικέτες εμποδίζει νά παραδίδονται σέ τιμωρία. Πε
ρισσότερο άπό κάθε άλλο είναι άληθινός ό λόγος αυτός* «‘Όπως δοκιμά
ζεται ό χρυσός καί τό άσήμι στο καμίνι, έτσι επιλέγει ό Κύριος τις καρδιές 
τών άνθρώπων»24. Καί «Ό έλεήμων άνθρωπος μακροθυμεί»25. «"Οποιος 
μεριμνά, έχει μέσα του σοφία»26. «Ό άνθρωπος ό φρόνιμος καταλαμβάνε
ται άπό μέριμνα»27* κι επειδή είναι άνθρωπος πού φροντίζει, θ3 άναζητή-

25. Παρμ. 19,11. 26. Παρμ. 14,23. 27. Π α ρ μ .  17,12.
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Θεόν ενρήσει γνώσιν μετά δικαιοσύνης. Ο ί δέ όρθώς ζητήσαντες 
αύτόν ειρήνην ενρον». Έμο'ι δέ δοκεϊ και Πυθαγόρας τό ήμερον τό 
περί τά άλογα ζώα παρά τοϋ Νόμον είληφέναι. Λ ύτίκα των γεννωμέ- 
νων κατά τε τάς ποίμνας, κατά τε τά αίπόλια και δονκόλια, τής πα~ 

5  ραχρήμα απολανσεως, μηδέ έπί προφάσει θνσιών, διηγόρενσεν, εκ γο
νέων τε ενεκα και μητέρων, εις ήμερότητα τον άνθρωπον κάτωθεν άπό 
των αλόγων ζώων άνατρέφων. Χάρισαι γοϋν, φησί, τή μητρί τό έκγο- 
νον, καν έπτά τάςπρώτας ήμέρας' ε ί γάρμηδέν άναιτίωςγίνεται, γάλα 
τε έτΐομβρεϊται ταϊς τετοικνίαις εις διατροφήν τών έγκόνων, άποσπών 

ίο τής τοϋ γάλακτος οικονομίας τό τεχθέν, άτιμάζει τήνφύσιν.
Ανσωττήσθωσαν ονν Έλληνες καί ε ί τις έτερός έστι τον νόμον κα

τατρέχουν ει ό μέν καί έτΐ άλογων ζώων χρηστεύεται, ο ί δέ καί τά τών 
άνθρώπων έκτιθέασιν έγγονα, καίτοι μακρόθεν καί προφητικώς άνα- 
κοπτόντος αύτών τήν άγριότητα τοϋ νόμον διά τής προειρημένης έν- 

15 τολής- είγάρ τών άλογων τά έγκονα διαζεύγννσθαι τής τεκούσης πρός 
τής γαλακτονχίας απαγορεύει, πολύ πλέον έπ? ανθρώπων τήν ώμήν 
καί άτιθάσσεντον προθεραπεύει γνώμην, /V, ε ί καί τής φύσεως, μαθή- 
σεως γοϋνμή καταφρονώσιν. Έρίφωνμέν γάρ καί άρνών έμφορεϊσθαι 
έπιτέτραπται, κα ί τις ίσως απολογία τφ διαζεύξαντι τής τεκούσης τό 

20 έκγονον ή δέ τοϋ παιδίον έκθεσις τίνα τήν αιτίαν έχει; Έχρήν γάρ 
μηδέ τήν άρχήν γήμαι τφ  μηδέ παιδοποιεϊσθαι γλιχομένφ, ή δι 
ήδονής άκρασίαν, παιδοκτόνον γεγονέναι. Πάλιν αν ό χρηστός νόμος 
απαγορεύει ήμέρςι τή αντη συγκαταθύειν έκγονον καίμητέρα

Εντεύθεν καί Ρωμαίοι, ε ί κα ί τις έγκνος καταδικασθείη τήν έπί 
25 θανάτφ, ού πρότερον έώσιν νποσχείν τήν τιμωρίαν πριν ή έκτεκεϊν. 

νΛ ντικρνς γοϋν καί όσα τών ζώων κυοφορεί, ό νόμος ούκ επιτρέπει, 
άχρις άν άποτέκη, σφαγιάζεσθαι, μακρόθεν έπισχών τήν εύχέρειαν τών 
εις άνθρωπον άδικούντων. Οϋτως άχρι καί τών αλόγων ζώων τό έπι- 
εικές άπέτεινεν, ΐνα, έν τοίς άνομογενέσιν άσκήσαντες πολλή τινιπερι- 

30 ονσίφ φιλανθρωπίας έν τοίς όμογενέσι χρησώμεθα Ο ί δέ καί περιλα- 
κτίζοντες τάς γαστέρας προ τής άποτέξεως ζώων τινών, ΐνα δή γόλα- 
κτι άνακεκραμένην σάρκα θοινάζωνται, τάφον τών κνοφορονμένων 
τήν ειςγένεσιν κτισθεϊσανμήτραν πεπΌΐήκασι, διαρρήδην τοϋ νομοθέ- 
τον κελεύοντος* «Άλλ’ ούδέ έψήσεις άρνα έν γάλακτιμητρός αύτοϋ»'
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σει τη ζωή· «κι όποιος ζητά τον Θεό, θά βρει γνώση καί δικαιοσύνη, καί 
όποιοι τον αναζήτησαν ορθά βρήκαν ειρήνη»28. Έγώ έχω τή γνώμη ότι κι 
ό Πυθαγόρας την ήμεράδα πρός τά ζώα τήν πηρε άπό τό Νόμο. ’Από όσα 
γιά παράδιεγμα γεννιούνται σε κοπάδια άπό πρόβατα, αίγες καί μοσχά
ρια, άπαγορεύει τήν άμεση άπόλαυση, οΰτε καί μέ τό πρόσχημα της θυ
σίας, έξαιτίας των γονιών καί τών μητέρων, άνατρέφοντας έτσι τον άν
θρωπο στήν ήμερότητα άπό τά κατώτερα, τά άλογα ζώα. Χάρισε λοιπόν, 
λέγει, τό παιδί στή μητέρα, έστω καί τις εφτά πρώτες μέρες* γιατί, άν δέν 
γίνεται τίποτα αναίτια, κατεβαίνει γάλα στις μητέρες πού γέννησαν γιά 
νά τρέφουν τά παιδιά τους, ενώ, άποσπώντας κανείς άπό τό θήλασμα τό 
μικρό, προσβάλλει τή φύση.

"Ας ντραπούν λοιπόν οΐ 'Έλληνες καί όποιοι άλλοι έπιτίθενται στο 
νόμο, εάν αυτός δείχνει καλωσύνη καί ατά άλογα ζώα, ενώ οι άλλοι εκθέ
τουν καί τά παιδιά τών άνθρώπων, παρόλο πού άπό παλιά καί προφη
τικά ό νόμος άνακόπτει τήν αγριότητά τους μέ τήν εντολή πού άναφέ- 
ραμε* γιατί, άν άπαγορεύει τά παιδιά τών άλογων ζώων νά χωρίζονται 
άπό τή μητέρα τους ώς πρός τη διατροφή τους μέ γάλα, πολύ περισσότε
ρο θεραπεύει τη σκληρή καί άγρια γνώμη τών άνθρώπων, ώστε, άν καί 
περιφρονοΰν τη φύση, νά μήν περιφρονοΰν τή μάθηση. Γιατί επιτρέπεται 
ή χρήση κατσικιών κι άρνιών ώς τροφή, καί υπάρχει ϊσως κάποια δικαιο
λογία γιά έκεϊνον πού χώρισε τό παιδί άπό τή μητέρα* ή έκθεση δμως ταυ 
παιδιού ποιά αιτία έχει; Έπρεπε νά μήν παντρευτεί καθόλου όποιος δέν 
επιθυμούσε νά κάνει παιδιά, παρά νά γίνει παιδοκτόνος νικημένος άπό 
τήν ήδσνή. Πάλι ό ήμερος νόμος άπαγορεύει τήν ϊδια μέρα νά θυσιάζο
νται μαζί παιδί καί μητέρα.

’Από έδώ οι Ρωμαίοι, άν κάποια έγκυος καταδικαστεί σε θάνατο, δέν 
έπιτρέπουν νά ύποστεΐ τήν τιμωρία προτού γεννήσει. Ρητά λοιπόν κι ό 
νόμος, όσα ζώα κυοφορούν, δέν έπιτρέπει νά τά σφάζουν, ώσπσυ νά γεν
νήσουν, άπό παλιά θέλοντας νά συγκρατήσει τήν εύκολία έκείνων πού 
άδικούν τόν άνθρωπο. Έτσι έπεξέτεινε τήν επιείκεια ακόμα καί στά 
άλογα ζώα, ώστε, άσκημένοι στά όχι όμοιά μας, νά δείξομε άφθονη φι
λανθρωπία στούς όμοιούς μας. Κι όσοι δίνουν λακτίσματα στήν κοιλιά 
προτού ενα ζώο γεννήσει, γιά νά φάνε κρέας ανακατεμένο μέ γάλα, κά
νουν τάφο τών εμβρύων τή μήτρα πού έγινε γιά τή γένεση, άν καί βέβαια 
ό νομοθέτης προστάζει ρητά* «Δέν θά βράσεις τό άρνί μέσα στο γάλα της

28. Παρμ. 16,8.
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μή γάρ γινέσθω ή τοϋ ζώντος τροφή ήδυσμα τοϋ άναιρεθέντος ζώου, 
φησίν, ή σάρξ, μηόέ τό της ζωής αίτιον συνεργόν τή τοϋ σώματος κα
ταναλώσει γινέσθω. Ό  δε αυτός νόμος όιαγορεύει, «βοϋν άλοώντα μή 
φιμοϋν»' δει γάρ «και τον εργάτην τροφής άξιοϋσθαι»' άπαγορεύει τε 

5 εν ταύτφ καταζευγνύναι πρός άροτρον γή ς δοϋν καί όνον τάχα μέν 
καί τοϋ περί τά ζώα άνοικείου στοχασάμενος, δηλών δ3 άμα, μηδένα 
τών ετεροεθνών άδικεΐν καί υπό ζνγόν άγειν, ούδέν έχοντας αίτιάσα- 
σθαι, ή ότι τό αλλογενές, οπερ έστίν άναίτιον, μήτε κακία, μήτε από κα
κίας όρμώμενον. 3Εμοί δε δοκεϊκαίμηνύειν ή αλληγορία, μή δεϊν έπί- 

ιο σηςκαθαρφ καί άκαθάρτω, πιστφ τε καί άπίστω της τοϋ Λόγον μετα- 
διδόναι γεωργίας· διότι τό μέν έστι καθαρόν, ό δοϋς, όνος δε τών ακα
θάρτων λελόγισται. Ααψιλευόμενος δε τη φιλανθρωπία ό χρηστός 
Λόγος, μηόέ όσα της ήμερου νληςέστί, δενδροτομεΐν ταϋτα προσήκον 
είναι διδάσκει, μηδέ μήν κείρειν επί λύμη στάχυν προ τοϋ θερισμοϋ' 

15 άλλά μηδέ σννόλως καρτών ήμερον διαφθείρειν, μήτε τον γής, μήτε 
τον τής ψυχής* ουδέ γάρ τήν τών πολεμίων χώραν τέμνειν έςί

Ναι μήν καί γεωργικοί παρά τοϋ νόμον καί ταϋτα ώφέληνται· κε
λεύει γάρ τά νεόφντα τών δένδρων έπί τριετίαν εξής τιθηνεϊσθαι, τάς 
τε περιττός έπιφύσεις άποτέμνοντας, υπέρ τοϋ μή δαρννόμενα πιέζε- 

20 σθαι, καί υπέρ τοϋ μή κατακερματιζομένης τής τροφής δι ένδειαν έξ- 
ασθενειν, άροϋν τε καί περισκάπτειν, ώςμηδέν παραβλαστάνον κωλύη 
τήν αϋξησιν. Τόν τε καρπόν ονκ έςί δρέπεσθαι ατελή έξ άτελών, άλλά 
μετά τριετίαν έτει τετάρτω, καθιερώσαντα τήν άπαρχήν τφ Θεφ, μετά  
τό τελειωθήναι τόδένδρον. Εϊη δ* αν οντοςό τής γεω ργίας τύπος διδα- 

25 σκαλίας τρόπος διδάσκων δεΐν τάς παραφύσεις τών αμαρτιών έπικό- 
πτειν, καί τάς συναναθαλλονσας τφ γονίμω καρτνφ ματαίας τής έννοι
ας πόας, έσ ΐ άν τελειωθη καί βέβαιον γένηται, τό έρνος τής πίστεως. 
Τφ τε γάρ τετάρτω έτει, έπεί καί χρόνον χρεία τφ κατηχουμένου βεβαί
ως ή τετράς τών αρετών καθιεροϋται τφ Θεφ, τής τρίτης ήδη μόνης 

3ο σνναπτούσης, έπί τήν τοϋ Κυρίου τέταρτην ύττόστασιν. Θυσία δέ αινέ- 
σεως υπέρ ολοκαυτώματα «Οντος γάρ σοι», φησί, «δίδωσιν ίσχνν

29. Δευτ. 19,21. 30. Δευτ. 25,4. Α’ Τιμ. 5,18.
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μητέρας του»29· νά μη γίνει, λέγει, ή σάρκα του σκοτωμένου ζώου ευχαρί
στηση του ζωντανού, οΰτε τό αϊτιο της ζωης συνεργάτης στην καταναλω
τική διαδικασία του σώματος. Ό  ϊδιος νόμος απαγορεύει «νά βάζουν φί
μωτρο σε βόδι πού άλωνίζει»* γιατί «πρέπει καί ό έργάτης νά θεωρείται 
άξιος της τροφής του»30. ’Απαγορεύει έπίσης νά ζεύγουν μαζί στο άλέτρι 
βόδι με όνο* ϊσως έπειδή σκέφτηκε καί την άνεκτικότητα σχετικά μέ τά 
ζώα καί συνάμα ήθελε νά δηλώσει νά μήν άδικείται κανένας καί άπό 
τούς άλλοεθνεΐς καί νά μπαίνει στο ζυγό, χωρίς καμμιά αιτία, παρά μόνο 
ότι είναι άπό άλλο γένος, πράγμα πού δέν άποτελεί αιτία, οΰτε είναι κακό 
ούτε προέρχεται άπό κακία. Έγώ εχω τή γνώμη πώς ή άλληγορία δηλώ
νει άκόμα, δτι δέν πρέπει εξίσου στον καθαρό καί στον άκάθαρτο, στον 
πιστό καί στον άπιστο, νά μεταδίδει κανείς τήν καλλιέργεια του Λόγου. 
Γιατί τό ενα είναι καθαρό, τό βόδι, ένώ ό όνος κατατάσσεται στά άκάθαρ- 
τα. Διαθέτοντας άφθονη φιλανθρωπία ό σπλαχνικός Λόγος ούτε δσα 
ανήκουν στά ήμερα δένδρα δέν είναι σωστό διδάσκει νά τά κόβομε ούτε 
νά άποσπουμε ενα στάχυ άπλά γιά νά τό άποσπάσομε πριν άπό τό θερι
σμό. ’Αλλ’ ούτε γενικά νά καταστρέφομε ήμερους καρπούς, ούτε της γης 
ούτε της 'ψυχής. Καί δέν άφήνει ούτε ή χώρα τών πολεμίων νά ρημάζεται.

Καί βέβαια καί οι γεωργοί έχουν σ’ αύτά ωφεληθεί άπό τό νόμο. Για
τί παραγγέλλει νά φροντίζονται τά νεόφυτα δένδρα γιά μιά τριετία, κό
βοντας τις περιττές άποβλαστήσεις, γιά νά μήν πιέζονται άπό τό βάρος 
τους καί άπό τον κατακερματισμό της τροφής άπό ελλειψη έξασθενοΰν, 
νά οργώνουν καί νά σκάβουν γύρω στον κορμό τους, νά μήν φυτρώνουν 
γύρω τους άλλα φυτά κι έμποδίζουν τήν ανάπτυξή τους. Ούτε έπιτρέπει 
νά κόβονται οί καρποί πριν ώριμάσσυν άπό άνώριμα φυτά, άλλά μετά τή 
παρέλευση τριών ετών στο τέταρτο ετος, άφοΰ άφιερώσει τούς πρώτους, 
τήν άπαρχή, στον Θεό μετά τήν ολοκλήρωση του δένδρου. Αύτός ό τύπος 
της γεωργίας θά μπορούσε νά θεωρηθεί ενας τρόπος διδασκαλίας, πού 
διδάσκει δτι πρέπει νά κόβομε τά παρακλάδια τών άμαρτιών καί τήν 
άχρηστη βλάστηση τών εννοιών, πού βλαστάνει μαζί μέ τον γόνιμο καρ
πό, ώσπου νά γίνει τέλειο καί σταθερό τό φυτό της πίστης. Καί τό τέταρτο 
έτος, επειδή βέβαια άπαιτείται γιά τον κατηχούμενο καί κάποιος χρόνος, 
καθιερώνεται στόν Θεό ή τετράδα τών αρετών, ένώ ή τρίτη συνδέεται 
μόνη της μέ τήν τέταρτη ύπόσταση31 του Κυρίου. Ή  θυσία της δοξολο
γίας είναι άνώτερη άπό τά ολοκαυτώματα. Γιατί λέγει· «Αύτός σου δίνει

31. Δηλ. την ανθρώπινη. ΟΙ άλλες τρεις είναι τά τρία πρόσωπα της άγιας Τριάδας.



ποιήσαι δύναμιν». Εάν δέ φωτισθη σοι τά πράγματα, λαβών καί κτη- 
σάμενος ίσχύν, έν γνώσει ποίει δύναμιν. \Εμφαίνει γάρ διά τούτων τά 
τε άγαθά, τάς τε δωρεάς" παρά τοϋ θεοϋ χορηγεΐσθαι, καί δεϊν ημάς, 
διακόνουςγενομένονς της θείαςχάριτος, σπείρειν τάς τοϋ Θεοϋ ευποι- 

5 ίας, καί τους πλησιάζοντας κατασκενάζειν καλούς τε καί άγαθούς 
Ύνα ώς ότι μάλιστα ό μέν σώφρων τους εγκρατείς, ό δέ ανδρείος τους 
γενναίους συνετούς τε ό φρόνιμος, καί δίκαιος τούς δικαίους έκτελη.

ΚΕΦΑΛΛΙΟΝ Ιθ \

Περί τοϋ άληθοϋςγνωστικοϋ, δστις, ώνμιμητής τοϋ θεοϋ, 
ίο άδιαλείπτως ευεργετείται υΛ" αύτοϋ.
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Ουτός έστιν ό κ α ί εικόνα καί όμοίωσιν ό γνωστικός ό μιμούμενος 
τον θεόν καθόσον οϊόν τε, μηδέν παραλυτών των εις την ένδεχομένην 
όμοίωσιν' έγκρατευόμενος ύπομένων, δικαίως βιούς, βασιλεύων των 
παθών, μεταδιδούς ών εχει ώς οϊός τε έστίν ευεργετών καί λόγψ καί 

15 εργψ- «Ούτοςμέγιστος», φησίν, «εν τη βασιλείς, δς αν ποιη καί διδά- 
σκη», μιμούμενος τον θεόν τφ παραπλήσια χαρίζεσθαι- κοινωφελείς 
γάρ α ί τοϋ θεοϋ δωρεαί «ΓΌ ς δ3 άν εγχειρη τι πράσειν με& ύτιερηφα- 
νίας τον θεόν παροξύνει», φησίν' αλαζονεία γάρ ψυχής έστι κακία, 
άφ’ ήςκαί των άλλων κακιώνμετανοεϊν κελεύει, αρμοζομένοις τον βίον 

20 εξ όναρμοστίας πρός τήν άμείνω μεταβολήν διά των τριών τούτων, 
στόματος καρδιάς χειρών. Σύμβολον δ’ άν εϊη ταϋτα, πράξεωςμέν α ί 
χεϊρες βουλής δέ ή καρδία, καί λόγου στόμα Καλώς οΰνέπί των μετα- 
νοούντων εϊρηται το λόγιον εκείνο' «Τον θεόν εΐλου σήμερον, εϊναί 
σου θεόν' καί Κύριος εΐλετό σε σήμερον, γενέσθαι λαόν» αύτφ. Τον 

25 γάρ σπεύδοντα θεραπεύειν τό ον, ο ικέτην δντα, έξοικειοϋται ό θεός- 
καν εις η τον άριθμόν, έπίσης τφ λαφ τετίμηταν μέρος γάρ ών τοϋ λα- 
οϋ, συμπληρωτικός αύτοϋ γίνεται, άποκατασταθείς εξ ον η ν  καλείται 
δέ καί έκ μέρους τό παν. Α ντη δέ ή ευγένεια έν τφ έλέσθαι καί συνα-

32. Δευτ. 8,18.
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δύναμη γιά νά πραγματοποιήσεις τις άρετές»32. Κι άν φωτιστούν γιά σένα 
τά πράγματα καί λάβεις καί κάνεις κτήμα σου την ισχύ, νά πραγματο
ποιείς τις άρετές μέ γνώση. Μέ αύτά φανερώνει, δτι τά άγαθά καί οι δω
ρεές δίνονται άπό τον Θεό, καί πρέπει εμείς, άφοΰ γίνομε διάκονοι της 
θείας χάριτος, νά διαδίδομε τις ευεργεσίες τού Θεού, κι όσους μας πλη
σιάζουν νά τούς μετατρέπομε σέ καλούς καί δίκαιους. "Ωστε, όσο τό δυ
νατό περισσότερο ό φρόνιμος νά δημιουργεί τούς εγκρατείς, ό ανδρείος 
τούς γενναίους, ό φρόνιμος τούς συνετούς, καί τέλος ό δίκαιος τούς δίκαι
ους.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΘ\

Ό  άληθινός γνωστικός. Συνεχώς ευεργετούμενος 
έπειδή είναι μιμητής τσδ θεού.

Αυτός είναι ό πλασμένος σύμφωνα μέ την εικόνα καί την ομοίωση, ό 
γνωστικός, πού μιμείται τον Θεό όσο είναι δυνατό, χωρίς νά παραλείπει 
τίποτε άπό τη δυνατή ομοίωση, μέ τό νά δείχνει εγκράτεια, υπομονή, νά 
ζεί μέ δικαιοσύνη, νά κυριαρχεί στά πάθη του, νά μεταδίδει άπό όσα έχει, 
νά ευεργετεί όσο μπορεί, καί μέ λόγια καί μέ έργα. «Αυτός είναι μέγι
στος», λέγει, «στή βασιλεία, όποιος τηρεί όλες τις εντολές καί διδάσκει 
έτσι καί τούς άλλους»1, μιμούμενος τον Θεό μέ τό νά κάμνει κι αυτός πα
ρόμοια χαρίσματα* γιατί οί δωρεές του Θεού είναι ώφέλιμες σ’ όλους. 
«"Οποιος όμως», λέγει,«επιχειρεί νά πράξει κάτι άπό περηφάνεια προ- 
καλεί τό θυμό του Θεού»2. Γιατί ή άλαζονεία είναι κακία της ψυχής, άπό 
τήν οποία, όπως κι άπό τις άλλες κακίες, προστάζει νά μετανοούμε, προσ
αρμόζοντας τή ζωή μας άπό τήν άπροσαρμοστία στην καλύτερη μετα
βολή μέ αύτά τά τρία, τό στόμα, τήν καρδιά, τά χέρια. Κι αύτά θά μπο
ρούσαν νά συμβολίζουν τά χέρια τήν πράξη, ή καρδιά τά διανοήματα, 
καί τό στόμα τό λόγο. Έχει λοιπόν λεχθεί καλά, γιά όσους μετανοούν, ε
κείνος ό λόγος* «Τον Θεό διάλεξες σήμερα γιά νά είναι Θεός σου, καί ό 
Κύριος έπίσης σέ διάλεξε, γιά νά γίνεις λαός του»3. Γιατί εκείνον πού έχει 
τό ζήλο νά υπηρετεί τό νΟν, άπό υπηρέτη ό Κύριος τόν κάνει οικείο δικό 
του. Κι άν αύτός είναι ενας, εχει τήν τιμή ολόκληρη τού λαού. Επειδή εί
ναι δηλαδή μέρος του λασυ, συμπληρώνει τό λαό, έχοντας άποκαταστα- 
θεί στο χώρο της προέλευσής του. ’Εξάλλου τό σύνολο καλείται καί άπό

1. Ματθ. 5,19. 2. ’Αριθμ. 15,30. 3. Δευτ. 26,17-18.
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σκήσαι τά κάλλιστα όιαόείκνυταί' έπεί τίτόν Άόάμ ώφέλησεν ή τοιαύ- 
τη αύτοϋ ευγένεια; πατήρ όέ αύτοϋ θνητός ούόείς- αυτός γάρ ανθρώ
πων των έν γενέσει πατήρ. Τά μέν αισχρά ούτος προθύμως εϊλετο, επό
μενος τη γυναικζ των όέ αληθών και καλών ήμέλησεν, έφ’ οις θνητόν 

5 άθανάτον 6ίον} άλλ3 ούκ εις τέλος, άνθνπηλλάξατο. Νώε όέ, όμή οϋτω 
γενόμενος ώς ό Άόάμ, έπισκοπη θεία διασώζεται- φέρων γάρ αυτόν 
ανέβηκε τφ Θεφ.

Τόν τε 'Αβραάμ έκ τριώνπαιόοποιησάμενον γυναικών ου ό ί ηδο
νής άπόλανσιν, δ ί ελπίδα δέ, οιμαι, τοϋ πληθϋναι τό γένος έν αρχή, εις 

ίο μόνος διαδέχεται κληρονόμος των πατρώων άγαθών οι δέ άλλοι όιω- 
κίσθησαν της σνγγενείας εκ τε αύτοϋ διδύμων γενομένων, ό νεώτερος 
κληρονομεί, ευάρεστος τφ πατρί γενόμενος, καί τάς ενχάς λαμβάνει' 
δουλεύει όέ ό πρεσβντερος αύτφ' άγαθόν γάρ μέγιστόν τφ φαύλω, τό 
μή αύτεξούσιον. 'Η δέ οικονομία αϋτη καί προφητική καί τυπική. "Οτι 

15 όέ τοϋ σοφοϋ πάντα έστί, σαφώς μη νεύει λέγω ν «Αιότι ήλέησέν με ό 
Θεός εοτι μοι, πάντα». Ενός γάρ όεϊν όρέγεσθαι διδάσκει, ό ί ου τά 
πάντα γέγονε, καί τοϊςάξίοις τά έπιγγελμένα νέμεται Κληρονόμον οΰν 
τόν σττουδαΐον γενόμενον της βασιλείας συμπολίτην διά της θείας σο
φίας αναγράφει καί τών πάλαι δικαίων, των κατά τόν νόμον καί προ 

20 νόμου νομίμως βεβιωκότων, ών α ί πράξεις νόμοι γεγόνασιν εις ήμάς. 
Πάλιν τε αύ βασιλέα τόν σοφόν διδάσκων, τούς μή ομοφύλους ποιεί 
λέγοντας αύτφ' «Βασιλεύςπαρά Θεοί1 συ έν ήμΐν ει»' έθελουσίω γνώμη 
των άρχομένων διά ζήλον αρετής ύπακουόντων τφ σπουδαίω

Πλάτων όέ ό φιλόσοφος εύόαιμονίας τέλος τιθέμενος, όμοίφσιν 
25 Θεφ φησιν αυτήν είναι κατά τό όννατόν- είτε καί συνδρομών πως τφ 

όόγματι τοϋ νόμου (αί γάρ μεγάλαι φύσεις καί γυμναί παθών εύστο- 
χοϋσί πως περί την αλήθειαν, ώς φησιν ό Π υθαγόρειος Φίλων, τά 
Μωϋσέως εξηγούμενος)' είτε καί παρά τινων τότε λογιών άναόιδα- 
χθείς άτε μαθήσεως αεί διψών. Φησί γάρ ό νόμος- «Οπίσω Κυρίου 

3ο τοϋ Θεοϋ ύμών πορεύεσθε, καί τάς έντολάςμου φυλάξετε». Τήν μέν 
γάρ έξομοίωσινό νόμος άκολονθίαν ονομάζει, ή δέ τοιαύτη ακολουθία

4. Ό  Κλήμης άνχικρούει γνώμη τών αίρετικών δτι ό Άδάμ δέν μετενόησε.
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χό μέρος. Κι αυτή ή ευγένεια γίνεται φανερή στην έκλογή καί άσκηση 
των άριστων. Γιατί τον Άδάμ σέ τί τον ώφέλησε αυτή ή εύγένειά του; Κα
νένας θνητός δεν ήταν πατέρας του. Αυτός διάλεξε πρόθυμα τά αισχρά, 
άκολουθώντας τή γυναίκα, άδιαφόρησε δμως γιά τά άληθινά καί τά 
καλά, ανταλλάσσοντας μέ θνητή ζωή την πρώτη τήν άθάνατη, όχι όμως 
ώς τό τέλος4. Ένώ ό Νώε, πού δεν ήταν όπως ό Άδάμ, διασώζεται μέ τήν 
θεία έπίβλέψη, γιατί άφιέρωσε τον εαυτό του στον Θεό.

Τον Αβραάμ πάλι πού έκανε παιδιά μέ τρεις γυναίκες, όχι γιά ν5 άπο- 
λαύσει ηδονή, άλλά μέ τήν έλπίδα, νομίζω, νά πληθύνει στήν άρχή του τό 
γένος του, ενας μόνο κληρονόμος γίνεται ό κληρονόμος των πατρικών ά- 
γαθών, ένώ οί άλλοι άπομακρύνθηκαν άπό τή συγγένεια. Καί άπό τούς 
διδύμους πού αυτός άπέκτησε, κληρονομεί ό νεώτερος ευαρεστώντας τον 
πατέρα του καί παίρνοντας τήν ευχή του, κι ό μεγαλύτερος τον υπηρετεί. 
Γιατί τό μέγιστο άγαθό γιά τον φαύλο είναι νά μήν ορίζει τον έαυτό του. 
Αυτή ή διευθέτηση είναι καί προφητική καί παραδειγματική. "Οτι βέ
βαια όλα είναι του σοφού, τό δηλώνει σαφώς λέγοντας* «Επειδή ό Θεός 
μου έδειξε τό έλεός του, έχω τά πάντα»5. "Ενα πρέπει νά επιθυμούμε δι
δάσκει* Εκείνον μέσω τού οποίου έγιναν τά πάντα καί πού στούς άξιους 
μοιράζει όσα ύποσχέθηκε. Εκείνον λοιπόν πού φάνηκε σπουδαίος τον 
άναγράφει μέ τή θεία σοφία κληρονόμο της βασιλείας καί συμπολίτη των 
άνέκαθεν δικαίων, όσων έζησαν στην εποχή τού νόμου καί πριν άπό τό 
νόμο άλλά νόμιμα, καί πού οι πράξεις τους έγιναν σ’ εμάς νόμοι. Καί πάλι 
διδάσκοντας ότι ό σοφός είναι βασιλιάς, κάνει τούς μή ομόφυλους νά λέ
νε σ’ αυτόν* «’Εσύ ήσουν βασιλιάς άπό τον Θεό άνάμεσά μας»6 μέ εκούσια 
γνώμη των υπηκόων πού ύπακούουν στον σπουδαίο έξαιτίας τού ζήλου 
πού δείχνει γιά τήν άρετή.

Ό  φιλόσοφος Πλάτων ορίζοντας τό τέλος της ευδαιμονίας, λέγει πώς 
αυτό είναι κατά τό δυνατόν ή ομοίωση μέ τον Θεό, είτε συμβαδίζοντας 
κάπως μέ τό δόγμα τού νόμου (γιατί οί μεγάλες φύσεις καί γυμνές άπό 
πάθη ευστοχούν κατά κάποιο τρόπο στην άναζήτηση της άλήθείας, όπως 
λέγει ό Πυθαγόρειος φιλόσοφος Φίλων, εξηγώντας τά σχετικά μέ τον 
Μωϋση), είτε γιατί διδάχθηκε τότε άπό κάποιους λόγιους, έπειδή πάντα 
διψούσε γιά μάθηση. Γιατί ό νόμος λέγει* «Νά άκολουθεΐτε τον Κύριο τον 
Θεό σας, καί νά φυλάξετε τις εντολές μου»7. Τήν έξομοίωση ό νόμος τήν 
ονομάζει άκολουθία, καί αυτή ή άκολουθία έξομοιώνει όσο της είναι δυ-

5. Γεν. 33,11. 6. Γεν. 33,6. 7. Δευχ. 13,4.
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κατά δνναμιν έξομοιοί «Γίνεσθε», φησίν ό Κύριος, «έλεήμονές καί 
οίκτίρμονες, ώς ό Πατήρ υμών ό ουράνιος οίκτίρμων έστίν». 3Εντεύθεν 
καί ο ί Στωϊκοί το ακολούθως τή φύσει ζήν τέλος είναι έδογμάησαν, 
τον Θεόν εις φύσιν μετονομάσαντες ευπρεπώς- επειδή ή φύσις καί εις 

5 φυτά, καί εις σπαρτά, καί εις δένδρα, καί είςλίθους όιατείνει.
Σαφώς τοίνυν εϊρηται· «νΑ νόρες κακοί ον νοοϋσι νόμον, ο ί δε 

άγαπώντες νόμον προδάλλονσιν έαντοίς τείχος Σοφία γάρ πανούρ
γων έπιγνώσεται τάς οδούς αύτης- άνοια όέ άφρόνων έν πλάνη. \Επί 
τίνα γάρ έπιβλέψω, άλλ3 ή έπί τον πρςίον καί ήσνχιον καί τρέμοντάμον 

ίο τούςλόγονς», ή προφητεία λέγει. Τριττάδέείδη φιλίας διδασκόμεθα- 
καί τούτων το μέν πρώτον καί άριστον το κατ' αρετήν στερρά γάρ ή έκ 
λόγον άγάπη- το όέ δεύτερον καί μέσον κατ’ αμοιβήν κοινωνικόν δε 
τοϋτο καίμεταδοτικόν καί βιωφελε'ς- κοινή γάρ ή έκ χάριτος φιλία· το 
δε νστατον καί τρίτον, ήμείςμέν τό έκ συνήθειας φαμέν, ο ί δέ τό καθ' 

15 ήδονήν τρεπτόν καί μεταβλη τόν. Κ αίμοι δοκεϊ παγκάλως Ίππόδαμος 
ό Πνθαγόρειος γράφειν τάς φιλίας· “'Α μέν έξ έπιστάμας θεών, ά δ3 έκ 
παροχάς ανθρώπων, ά δέ έξ άδονάς ζώων”. Ονκοϋν ή μέν τις έστι 
φιλοσόφον φιλία, ή δέ άνθρώπον, ή δέ ζώον. Τω γάρ όντι είκών τον 
Θεού άνθρωπος ευεργετών, έν ω καί αύτός ευεργετείται' ώσπερ γάρ ό 

2ο κυβερνήτης άμα σώζει καί σώζεται. Δ ιά  τοϋτο όταν τις αϊτών τύχη, οϋ 
φησι τω διδόντι, Καλώς εδωκας, αλλά, Καλώς είληφας. Οντω λαμβάνει 
μέν ό διδούς, δίόωσι δέ ό λαμβάνων. <Δίκαιοι δέ οίκτείρονσι καί έλε- 
οϋσι, χρηστοί δέ έσονται οίκήτορες γή ς  άκακοι δέ νπολειφθήσονται 
έτΐ αντής ο ί δέ παρανομοϋντες έξολοθρενθήσονται ά τι αυτής».

25 Κ αί μοι δοκεϊ τόν πιστόν προμαντενόμενος “Ομηρος είρηκένςμ, 
“Δός φίλφ”, έχθρώ δέ έπικονρητέον, ίναμή μείνη έχθρός- έπικονρία 
γάρ εννοίςιμέν σννδεΐται, λύεται δέ εχθρα Ά λλ3 «είκαί προθυμία πρό
κειται καθό εάν εχη, εΰπρόσδεκτος, ον καθό ούκ έχει· ον γάρ ίνα άλ- 
λοις άνεσις νμϊν δέ θλϊψις άλλ3 έξ ίσότητος έν τω νϋν καιρφ», καί τά

8. Λουκδ 6,36.
10. Παομ. 14,8.

9. Παρμ. 28,4-5.
11. Ήσ. 66,2.
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νατό. Γιατί ό Κύριος λέγει* «νά γίνεστε έλεή μονές καί σπλαχνικοί, όπως 
σπλαχνικός είναι ό ουράνιος Πατέρας σας»8. ’Από αυτά όρμώμενοι καί οί 
Στωϊκοί δίδαξαν ότι τό τέλος είναι νά ζοΰμε σέ άκολουθία με τη φύση, 
μετονομάζοντας κόσμια τον Θεό σέ φύση, επειδή ή φύση εκτείνεται καί 
στά φυτά καί στά σπαρτά καί στά δένδρα καί στις πέτρες.

Έχει λεχθεί λοιπόν με σαφήνεια* «νΑνδρες κακοί δέν εννοούν τό 
νόμο* κι όσοι άγαποΰν τό νόμο προτάσσουν τείχος στον εαυτό τους»9. «Ή 
σοφία των φρόνιμων θ* άντιληφθει τούς δρόμους της* ή άφροσύνη όμως 
των ανόητων πλανάται»10. «Σέ ποιόν νά ρίξω τό βλέμμα μου, αν όχι στον 
πράο καί στον ήσυχο κι αυτόν πού τρέμει τό λόγο μου;»11, λέγει ή προφη
τεία. Μαθαίνομε ότι ύπάρχουν τρία είδη φιλίας* τό πρώτο καί άριστο 
είναι τό σύμφωνο μέ την άρετή, γιατί είναι ισχυρή ή άγάπη πού αναδύε
ται άπό τό λόγο. Τό δεύτερο καί μεσαίο είναι γιά λόγους άνταπόδοσης* 
είναι ένας τρόπος κοινωνικής συμβίωσης, πρόθυμης μετάδοσης, ωφέλι
μης στή ζωή* γιατί είναι κοινή ή φιλία πού προσφέρει ή χάρη. Τό τρίτο 
καί τελευταίο είναι αύτό πού έμεις λέμε ότι τό δημιουργεί ή συνήθεια, καί 
οί άλλοι εννοούν τήν τρεπτότητα καί ρευστότητα της ήδονης. Καί νομίζω 
πολύ ώραΐα ό πυθαγορικός Τππόδαμος γράφει θαυμάσια γιά τά είδη της 
φιλίας* “Θεμελιώνονται άλλα στή γνώση των θεών, άλλα σέ παροχές άν- 
θρώπων, καί άλλα σέ ήδονή ζώων”. Τό πρώτο είδος είναι ή φιλία του φι
λοσόφου, τό δεύτερο του ανθρώπου, τό τρίτο του ζώου. Είναι πράγματι 
εικόνα του Θεοϋ ό άνθρωπος πού ευεργετεί, ευεργετούμενος ταυτόχρονα 
καί ό ίδιος* όπως δηλαδή ό κυβερνήτης του πλοίου πού σώζει καί ταυτό
χρονα σώζεται. Γι’ αύτό όταν κάποιος έπιτύχει τό αίτημά του, δέν λέγει σ’ 
αύτόν πού του έδωσε, “Καλά μου τό έδωσες”, άλλά “καλά έλαβες”. Έτσι 
λαμβάνει αύτός πού δίνει καί δίνει αύτός πού λαμβάνει. «Οί δίκαιοι λυ
πούνται καί ελεούν»12, καί «ΟΙ καλοί θά κατοικήσουν τή γη, καί οί άκα- 
κοι θ* άπομείνουν σ’ αύτήν, όσοι όμως παρανομούν θά έξολοθρευθοϋν 
άπό αύτήν»13.

Καί μου φαίνεται ό "Ομηρος προμάντευε τον πιστό, λέγοντας* “Δώσε 
στο φίλο σου* τον εχθρό σου βοήθησε τον γιά νά μή μείνει εχθρός. Μέ τή 
βοήθεια συσφίγγεται ή άγάπη καί διαλύεται ή έχθρα». «’Αλλά καί προ
θυμία αν ύπάρχει είναι εύπρόσδεκτη, προσφέροντας ό,τι έχει κανένας όχι 
ό,τι δέν έχει* όχι γιά νά ύπάρχει άνεση στούς άλλους καί σέ μας θλί*ψη, 
άλλά νά μοιράζεται έξίσου σέ όλους στον τωρινό καιρό»14. Καί τά παρα-

12. Παρμ. 21,26. 13. Παρμ. 2,21-22. 14. Β’ Κορ. 8,12-13.
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έξης' «3Εσκόρπισεν, εόωκεν τοϊςπένησιν ή δικαιοσύνη αύτοϋμένει εις 
τον αιώνα», ή Γραφή λέγει. Τό γάρ κατ’ εικόνα καί όμοίωσιν, ώς καί 
πρόσθεν είρήκαμεν, ού τό κατά σώμα μηνύεται (ού γάρ θέμις θνητόν 
άθανάτω έξομοιοϋσθαι), άλλ3 ή κατά νοϋν καί λογισμόν, ώ καί την 

5 πρός τό ευεργετεϊν καί τήν πρός τό άρχειν ομοιότητα προσηκόντως ό 
Κύριος ένσφραγίζεται ■ ού γάρ α ί ήγεμονίαι σωμάτων ποιότησιν, αλλά 
διάνοίας κρίσεσι κατορθούνται- δουλαΐς γάρ άνδρών όσιων εύ μέν 
οίκοϋνται πόλεις, εν δ3 οίκος

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Κ'. 

ίο 'Ο άληθής γνωστικός ασκεί υπομονήν καί εγκράτειαν.

"Η γεμήν καρτερία καί αυτή εις τήν θείαν έξομοίωσιν βιάζεται, δι 
ύπομονής απάθειαν καρπούμενη, ε ϊ τω εναυλα τά επί τον 3Α  νανίαν 
ιστορούμενα, ών εις καί Αανιήλ ό προφήτης ήν, θείας πίστεως πεπλη- 
ρωμένος Βαβυλώνα ωκει Αανιήλ, καθάπερ ό μέν Λώ τ τά Σόδομα, τήν 

15 Χαλδαίων δέ γήν ό 3Α βραόμ, ό μετ' ολίγον φίλος του Θεοϋ. Κατήγα- 
γεν οϋν εις όρυγμα θηρίων εμπλεων τον Αανιήλ ό Βαβυλωνίων βασι
λεύς, άνήγαγε δέ αυτόν άβλαβή ό απάντων βασιλεύς, ό  πιστός Κύριος. 
Ταύτην κτήσεται τήν ύπομονήν ό γνωστικός ή γνωστικός- ευλογήσει 
πειραζόμενος, ώς ό γενναίος 3Ιώβ, ώ ς3Ιωνάς ενξεται καταπινόμενος 

20 ύπό κήτους, καί ή πίστις αύτον άποκαταστήσει Ν ινευΐταις ττροφητεν- 
οντα' καν μετά λεόντων καθειρχθή, ή μερώσει τά θηρία' καν εις πϋρ 
έμβληθβ, δροσισθήσεται, όλλ3 ούκ έκπυρω θήσεταί'μαρτυρήσει 'νύ- 
κτωρ, μαρτυρήσει με& ή μέραν- εν λόγω, έν βίω, έν τρόπω μαρτυρήσει · 
σύνοικος έν τφ Κυρίω όαριστής τε καί συνέστιος κατά τό πνεύμα 

25 διαμένει' καθαρός μέν τήν σάρκα, καθαρός δέ τήν καρδίαν, ήγιασμέ- 
νος τον λόγον. «Ό κόσμος τούτω», φησίν, «έσταύρωται, καί αυτός τω 
κόσμω». Ουτος, τον σταυρόν τού Σωτήρος περιφέρων, επεται Κυρίω 
μετ' ϊχνιον, ώστε θεός, άγιος αγίων γενόμενος

Πάσης τοίνυν άρετής μεμνημένος ό θείος νόμος, αλείφει μάλιστα 
3ο τόν άνθρωπον επί τήν εγκράτειαν, θεμέλιον αρετών κατατιθέμενος

15. Ψαλμ. 111,9.
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κάτω* «Σκόρπισε, έδωσε στους φτωχούς. Ή  δικαιοσύνη του παραμένει 
στον αιώνα»15, λέγει ή Γραφή. Ή  συμμόρφωσή μας μέ την εικόνα καί ή ο
μοίωση, δπως είπαμε καί προηγουμένως, δέν εκδηλώνεται στο σώμα 
(γιατί δέν είναι θεμιτό νά εξομοιώνεται τό θνητό μέ τό άθάνατο), αλλά 
στο νου καί στο λογισμό, όπου κατάλληλα ό Κύριος βάζει τη σφραγίδα 
τής ομοιότητάς μέ την εύεργετικότητα καί την άρχικότητά του. Γιατί οι 
ήγεμονίες δέν κατορθώνονται μέ τις ιδιότητες τών σωμάτων, αλλά μέ τις 
κρίσεις του νου. Μέ τις σκέψεις τών άγιων άνδρών κατοικούνται ορθά οι 
πόλεις καθώς καί τά σπίτια.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ κ \

Ό  άληθινός γνωστικός άσκεΐ την ύπομονή και την έγκράτεια.

Καί αύτή βέβαια ή καρτερία σπεύδει πρός τη θεία έξομοίωση, δρέπο- 
ντας τον καρπό τής άπάθειας μέ την ύπομονή, άν έχει κανείς ζωηρά στη 
μνήμη του δσα ιστορούνται γιά τον Άνανία, ενας άπό τούς οποίους ήταν 
καί ό Δανιήλ ό προφήτης, πλήρης άπό τη θεία πίστη. Στην Βαβυλώνα 
κατοικούσε ό Δανιήλ, δπως ό Αώτ τά Σόδομα, ό Αβραάμ τη γή τών 
Χαλδαίων, αυτός πού σέ λίγο έγινε ό φίλος τού Θεού. Σέ λάκκο λοιπόν 
γεμάτο μέ άγρια θηρία κατέβασε τον Δανιήλ ό βασιλιάς τών Βαβυλω
νίων, καί τον άνέβασε ανέπαφο ό βασιλιάς τών όλων, ό πιστός Κύριος. 
Αύτή την ύπομονή θέλει V άποκτήσει ό γνωστικός, σάν γνωστικός. "Οταν 
περνά πειρασμούς θά ευλογήσει, δπως ό γενναίος Ίώβ, καί θά προσ
ευχηθεί δπως ό Ιωνάς, ένώ τον κατάπινε τό κήτος, καί ή πίστη του θά τον 
άποκαταστήσει νά προφητεύει στούς Νινευίτες. Κι άν κλειστεί μαζί μέ 
λιοντάρια, θά εξημερώσει θηρία* άν ριχτεί στή φωτιά, θά δροσιστεΐ, αλλά 
δέν θά καεί* θά δώσει τη μαρτυρία του τη νύχτα. Θά δώσει τη μαρτυρία 
του την ήμερα* θά δώσει τη μαρτυρία του μέ τό λόγο, μέ τό βίο του, μέ τον 
τρόπο του* όντας σύνοικος τού Κυρίου παραμένει συνομιλητής τους καί 
συνέστιος κατά τό πνεύμα* καθαρός στή σάρκα, καθαρός στην καρδιά, 
άγιασμένος στό λόγο. Γιατί λέγει, «Ό κόσμος σταυρώθηκε γι’ αύτάν, κι 
αυτός γιά τον κόσμο»1. Αύτός, περιφέροντας τό σταυρό τού Σωτήρα, α
κολουθεί τά ίχνη τού Κυρίου, σάν νά έχει γίνει θεός, άγιος άγιων.

Άναφέρσντας λοιπόν ό θειος νόμος κάθε άρετή, ετοιμάζει πολύ καλά 
τον άνθρωπο γιά την εγκράτεια, τοποθετώντας την ώς θεμέλιο τών άρε

ι. Γαλ. 6,14.
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ταύτην καί δή προπαιδεύει ήμάς εις τήν περιποίησιν της έγκρατείας, 
άπό της των ζώων χρήσεως άπογορεύων μεταλαμβάνειν των όσα φύ
σει πίονα, καθάπερ το των σνών γένος εύσαρκότατον τυγχάνον τρυ
φή τιώσί γάρ ή τοιαύτη χρήσις χορηγείται. Λ έγεται γοϋν, τινά των φι- 

5 λοσοφούντων έτνμολογοϋντα την ϋν, θϋν είναι φάναι, ώς εις θύσιν καί 
σφαγήν μόνον έπιτήδεω ν δεδόσθαι γάρ τωδε τω ζώω ψυχήν ττρός ον- 
δέν έτερον, ή ένεκα τοϋ τάς σάρκας σφριγςίν. Των τε ιχθύων ομοίως 
άπηγόρευσε μεταλαμβάνειν, στέλλων ήμών τάς έπιθνμίας εκείνων οίς 
μήτε πτερύγια μήτε λεπίδες είσίν εύσαρκία γάρ και πιότητι των άλλων 

ίο ιχθύων ούτοι διαφέρονσιν. Εντεύθεν οίμαι και τάς τελετάς ού μόνων 
τινών ζώων άπαγορεύειν άπτεσθαι, άλλ* έστιν ά και των καταθνομέ- 
νων ύπεξείλετο της χρήσεως μέρη, δ ΐ αιτίας ας ϊσασιν οίμύσται. Ε ί όή 
γαστρός και των υπό γαστέρα κράτη τέον, δήλον ώς άνωθεν παρειλή- 
φαμεν παρά τοϋ Κυρίου διά τοϋ νόμου τήν έπιθυμίαν έκκόπτειν Γέ- 

15 νοιτο δ3 άν τελείως τοϋτο, εί τοϋ ύπεκκαύματος τής έπιθυμίας, τήςήδο- 
νηςλέγω, άνυποκρίτως καταγνοίημεν. Φασί δε αύτής είναι τήν έννοι
αν, κίνησιν λείαν καί προσηνή μετά τίνος αίσθήσεως. Ταύττ/ δουλεύον- 
τα τον Μενέλεων, μετά τήν Ίλιον άλωσιν, φασίν όρμήσαντα τήν Ελέ
νην άνελείν, ώς κακών τοσούτων αιτίαν γενομένην, όμως ού κατισχϋ- 

20 σαι πραξαι, ήττηθέντα τω κόλλες δ ί ού έπί τήν άνάμνησιν τής ήδονής 
άφίκετο. “Οθεν έπισκώπτοντες ο ί τραγωδοποιοί, όνειδιστικώς έπεδόη-
σαναύτώ'

“Συ ό’, ως εσεϊδεςμαστόν, εκβολών ξίφος 
Φίλη μ ’ έόέξω, προδότιν αίκάλλων κύνα "

25 Καί πάλιν
“ΎΑ ρ’ εις τό κάλλος έκκεκώφηνται ξίφη; "
Εγώ δε άποδέχομαι τον Αντισθένη, <ζΤήν *Αφροδίτην”, λέγοντα, 

“κάν κατατοξεύσαιμι, είλάβοιμΐ' ότι πολλάς ήμών καλάς καί άγαθάς 
γυναίκας διέφθειρεν”. Τόν τε έρωτα Μκακίαν" φησί “φύσεως ης ήτ- 

30 τους όντες ο ί κακοδαίμονες θεόν τήν νόσον καλοϋσιν "· δείκνυται γάρ 
όιά τούτων ήττάσθαι τούς άμαθεστέρους δ ί άγνοιαν ηδονής, ήν ού 
χρή προσίεσθαι, κάν θεός λέγηται, τουτέστι κάν θεόθεν έπί τήν της 
παιδοποιίας χρείαν δεδομένη τνγχάνη. Καί ό Ξενοφών άντικρυς κα
κίαν λέγων τήν ηδονήν, φησίν' “”Ω τλήμον, τίδε συ άγαθόν οίσθα, ή τ ί
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των, και κυρίως μάς προετοιμάζει στην άπόκτηση της εγκράτειας άπαγο- 
ρεύοντας άπό τη χρήση των ζώων δσα άπό τη φύση τους είναι παχιά, ό
πως τό είδος των χοίρων, πού έχουν παχιές σάρκες. Γιατί ή χρήση αυτών 
γίνεται άπό τούς τρυφηλούς. Λένε λοιπόν δτι κάποιος φιλόσοφος, ετυμο
λογώντας τό όνομα υς (χοίρος), είπε ότι είναι θϋν, έπειδή είναι κατάλλη
λος για τη θυσία μόνο καί τη σφαγή. Γιατί σ’ αυτό τό ζώο δόθηκε ή ζωή 
γιά κανένα άλλο λόγο, παρά γιά νά έχει παχιά σάρκα. Περιορίζοντας ά- 
κόμα τις επιθυμίες μας, άπαγόρευσε τις βρώσεις τών ψαριών πού δεν έ
χουν ούτε πτερύγια ούτε λέπια· γιατί αύτά διαφέρουν στη σάρκα και στο 
λίπος άπό τά άλλα ψάρια. Γι3 αυτό νομίζω ότι καί τά μυστήρια δέν άπα- 
γορεύουν μόνο V άγγίζουν μερικά ζώα, άλλά καί τών ζώων πού θυσιά
ζονται άφαίρεσε ορισμένα μέρη άπό τη χρήση τους, γιά λόγους πού οι 
μυημένοι γνωρίζουν. Κι αν πρέπει νά είμαστε έγκρατείς στη γαστέρα καί 
στά ύπογάστρια, είναι προφανές ότι έχομε παραλάβει άπό ψηλά άπό τον 
Κύριο μέσω του νόμου ν5 άποκόπτομε την έπιθυμία. Κι αυτό μπορεϊ νά 
γίνει τέλεια, άν καταδικάσομε ανυπόκριτα τό προσάναμμα της έπιθυμίας, 
εννοώ την ηδονή. Καί ή εννοιά της λένε πώς είναι, κίνηση όμαλή καί πλα- 
νεύτρα με κάποια αίσθηση. Άπό αυτήν αιχμαλωτισμένος ό Μενέλαος, 
μετά τήν άλωση της Τροίας λένε πώς όρμησε νά σκοτώσει την Ελένη, 
έπειδη στάθηκε ή αιτία τόσων δεινών, όμως δέν είχε τη δύναμη νά τό κά
νει, γιατί νικήθηκε άπό τήν ομορφιά, πού τοΰ έφερε στο νοΰ του τήν ηδο
νή. Γι5 αυτό σατιρίζοντάς τον οι τραγωδοποιοί τον ονείδισαν έτσι*

“'Εσύ μόλις είδες τό μαστό της πέταξες τό ξίφος,
καί δέχτηκες τό φιλί της, χαϊδεύοντας τήν προδότρα σκύλα”2.

Καί πάλι·
“Μπροστά στήν ομορφιά στόμωσαν τά ξίφη”.
Έγώ παραδέχομαι τόν Αντισθένη πού λέγει* “Τήν Αφροδίτη, άν 

τήν πιάσω, στόχο θά τήν κάνω του τόξου μου, έπειδή διέφθειρε πολλές 
καί καλές γυναίκες μας”. Καί γιά τόν έρωτα λέγει, ότι “είναι κακία της 
φύσης, άπό τήν όποία νικημένοι οί δυστυχείς, ονομάζουν θεό τή νόσο”. 
Μέ ταΰτα λοιπόν άποδεικνύεται, ότι νικιούνται οί πιό άμαθεΐς άπό ά
γνοια της ηδονής, πού δέν πρέπει νά τήν πλησιάζουν, άκόμα κι άν λέγε
ται θεός, δηλαδή έστω κι άν τυχαίνει νά τήν έχει δώσει ό Θεός γιά τήν 
άνάγκη νά γεννιούνται παιδιά. Καί ό Ξενοφών χαρκτηρίζοντας ρητά 
κακία τήν ήδονή λέγει* “Δυστυχισμένη, τί καλό έσύ γνωρίζεις, ή τί καλό

2. Εύρ. Άνδρ. 629,630.
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καλόν σκοπείς; ήτιςούδέ τήν των ήόεων επιθυμίαν άναμένεις, πρινμέν 
πεινήν έσθίονσα, πριν δε διψήν πίνονσα■ και ϊνα μέν ήόέως φάγης, 
όψοποίους μηχανωμένη, ϊνα δέ ήόέως πίνης, οίνους πολυτελείς πα
ρασκευάζω και τοϋ θέρους χιόνα περιθέουσα ζητείς ϊνα όέ κατακοι- 

5 μηθης ήόέως, ου μόνον τάς κλίναςμαλθακάς, αλλά και τά υπόβαθρα 
ταϊς κλίναις παρασκευάζη”. "Οθεν, ώςέλεγενΆριστων,

"... Πρόςόλον τό τετράχορδον, 
ήόονήν, λύπην, φόβον, έπιθυμίαν, 
πολλής δει τής άσκήσεως καί μάχης, 

ίο Ούτοι γάρ, ούτοι, καί διά σπλάγχνων έσω 
Χωροϋσι, καί κυκώσιν ανθρώπων κέαρ 

Καί γάρ “των σεμνών οίομένων είναι τούς θυμούς ή ήόονή κηρίνους 
τιοιεϊ”, κατά Πλάτωνα' ότι “εκάστη ήόονή τε καί λύττη προσπασσαλοϊ 
τώ σώματι ψυχήν” τοϋγεμή άφορίζοντοςκαί άποσταυροϋντος έαυτόν 

15 των παθών. «Ο  άπολέσας τήν ψυχήν τήν έαυτοϋ», φησίν ό Κύριος, 
«σώσει αυτήν»' ήτοι ριψοκινδύνως ύπέρ τοϋ Σωτήρος αύτήν έπιδι- 
όούς ώς αύτός ύπέρ ήμών πεποίηκεν, ή άπολέσας αύτήν έκ τής πρός 
τον συνήθη βίον κοινωνίας. Έάν γάρ άπολϋσαι, καί άποστήσαι, καί 
άφορέσαι (τοϋτο γάρ ό σταυρός σημαίνει) τήν ψυχήν έθελήσης τής έν 

20 τοντω τώ ζην τέρψεώς τε καί ήόονής, εξεις αύτήν έν τη έλπίόι τη τιροσ- 
όοκωμένη, εύρημένην καί άναπεπαυμένην.

Είη ό9 άν τοϋτο μελέτη θανάτου, είμόναις ταϊς κατά φύσιν μεμε- 
τρημέναις όρέξεσι, μηδέν ύπεροριζούσαις των κατά φύσιν, έπί τό μάλ
λον ή παρά φύσιν, ένθα τό όμαρτητικόν φύεται, άρκεϊσθαι βουλοίμε- 

25 θα «Ένδύσασθαι ούν δεϊ τήν πανοτζλίαν τοϋ Θεοϋ ττρός τό δύνασθαι 
ημάς στήναι πρός τάςμεθοόείας τοϋ διαβόλου· έπεί τά όπλα τής στρα- 
τείας ήμών ού σαρκικά, αλλά δυνατά τώ Θεφ πρός καθαίρεσιν οχυρω
μάτων, λογισμούς καθαιροϋντες καί πάν ύψωμα έπαιρόμενον κατά 
τής γνώσεως τοϋ θεοϋ, καί αίχμαλωτίζοντες πάν νόημα εις υπακοήν 

30 τοϋΧριστοϋ», όθεϊόςφησινΑπόστολος. Άνδροςδήχρεία, δστιςθαυ- 
μαστώς καί άσνγχντως τοϊς ιτράγμασι χρήσεται, άφ’ ών τά πάθη όρ-

3. Ματθ. 10,39. Μσρκ. 8,35.
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έχεις σκοπό σου; ’Εσύ δεν περιμένεις κάν την επιθυμία των ευχάριστων, 
άλλά τρως προτού πεινάσεις καί πίνεις προτού διψάσεις. Καί για νά φας 
με όρεξη μηχανεύεσαι τρόπους νά βρεις μαγείρους, καί γιά νά πίνεις με 
άπόλαυση ετοιμάζεις κρασιά άκριβά. Καλοκαιριάτικα τρέχεις νά βρεις 
χιόνια. Καί γιά νά κοιμηθείς ευχάριστα δεν κάνεις μόνο τά κρεββάτια 
μαλακά, άλλά καί τά βάθρα των κρεββατιών”. ΓΥ αύτό, όπως έλεγε ό 
’Αρίστων*

“....Γιά όλο τό τετράχορδο, 
την ηδονή, την έπιθυμία, τη λύπη, τό φόβο, 
χρειάζεται πολλή άσκηση καί πολύς πόλεμος.
Γιατί αυτοί οί, ίδιοι καί μέσα άπό τά σπλάχνα 
περνούν, καί ταράζουν την καρδιά των άνθρώπων”.

Γιατί σύμφωνα μέ τον Πλάτωνα, “’Εκείνων πού θεωρούνται ότι είναι 
σπουδαίοι, ή ήδονη κάνει τις καρδιές τους κήρινες, γιατί κάθε ήδονη καί 
λύπη προσπασσαλώνουν στο σώμα τήν ψυχή” έκείνου πού δεν χώριζα 
τον εαυτό του άπό τά πάθη καί δεν τον σταυρώνει γι’ αύτά. Γιατί λέγει ό 
Κύριος* «Όποιος άπολέσει την ψυχή σου, αύτός θά τή σώσει»3, ή ριψοκιν
δυνεύοντας γιά τον Σωτήρα, όπως έκανε αύτός γιά μας, ή χάνοντάς την 
άπό τήν άνάμιξή του στη συνηθισμένη ζωή. "Αν δηλαδή θελήσεις νά ά- 
πολύσεις, V άπομακρύνεις καί νά χωρίσεις (γιατί αύτό σημαίνει ό σταυ
ρός) τήν ψυχή σου άπό την τέρψη καί την ήδονη αύτης έδώ τής ζωής, θά 
τήν έχεις στόν κόσμο πού προσδοκάς καί έλπίζεις, θά τήν έχεις βρει καί θ’ 
αναπαύεται.

Αύτό θά μπορούσε νά είναι μελέτη θανάτου, άν θέλομε νά περιο-ρι- 
στοϋμε μόνο στις κατά φύση μετρημένες επιθυμίες, πού δεν ξεπερνούν 
καθόλου τά όρια κατά φύση, πρός τά πάνω άπό τά όρια, ή πού δεν περ
νούν στά παρά φύση, όπου βλαστάνει τό άμαρτητικό. «Πρέπει λοιπόν νά 
φορέσομε την πανοπλία του Θεού, γιά νά μπορούμε V αντιστεκόμαστε 
στις μεθοδεύσεις τού διαβόλου»4. Γιατί τά όπλα πού χρησιμοποιούμε στην 
έκστρατεία μας δεν είναι σαρκικά, άλλά έχουν τή δύναμη άπό τόν Θεό νά 
ρίχνουν οχυρά, νά άντρέπουν ισχυρισμούς καί κάθε τι πού ορθώνεται μέ 
έπαρση κατά της γνώσης τού Θεού, καί νά αιχμαλωτίζομε κάθε σκέψη, 
κάνοντας την νά υπακούει στόν Χριστό»5, λέγει ό θείος ’Απόστολος. Χρει
άζεται λοιπόν ένας άνδρας, πού θά χρησιμοποιήσει θαυμαστά καί χωρίς 
σύγχυση τά πράγματα, άπό τά όποια ξεκινούν τά πάθη, όπως είναι ό

4. Έφ. 6,11. 5. Β' Κορ. 10,4-5.
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μάται- οίον πλούτω καί πενία, καί όόξη καί άόοξίςί, υγεία καί νόσω, 
ζωη καί θανάτω, πόνω καί ήόονη. "ΐνα γάρ άόιαφόρως τοϊς όιαφόροις 
χρήσωμαι, πολλής ήμϊν όεϊ διαφοράς, ατε προκεκοκωμένοις άσθενεία 
πολλή, καί προόιαστροφη κακής αγωγής τε καί τρυφής, μετά άμαθίας 

5 προαπολελαυκόσιν. 'Ο μέν ούν άπλοϋς λόγος τής καθ' ημάς φιλοσο
φίας τά πάθη πάντα έναπερείσματα τής ψυχής φησιν είναι, τής μαλθα
κής καί είκούσης, καί οιον έναποσφραγίσματα των πνευματικών δυνά
μεων, πρός ας ή πάλη ήμϊν. Έ ργονγάρ, οιμαι, ταϊς κακούργοις όυνά- 
μεσιν ένεργεϊν τι τής ιδίας έξεως παρ3 έκαστα πειράσθαι, εις τό κατα- 

ιο γωνίσασθαι καί έξιδιοττοιήσασθαι τούς άπειπαμένους αύτάς Έ πεται 
δ’ εικότως τούςμέν καταπαλαίεσθαι, όσοι όέ άθλη τικώτερον τον αγώ
να μεταχειρίζονται, πάμμαχον άγωνισάμεναι, καί μέχρι τοϋ στεφάνου 
χωρήσασαι αίπροειρημέναι δυνάμεις έν πολλώ τω λύθρψ, τότε όή 
άπαυδώσι, θαυμάζουσαι τους νικηφόρους. Τών γάρ κινουμένων άμέν 

15 καθ’ ορμήν καί φαντασίαν κινείται, ώς τά ζώα* τά όέ κατά μετάθεσιν, 
ώς τά άψυχα. Κινεϊσθαι όέ καί τών άψύχων τά φυτά μεταδατικώς φα- 
σίν εις ανξησιν, ε ϊτις  αύτοϊς άψυχα είναι συγχωρήσει τά φυτά Έξεως 
μέν ούν οίλίθοι, φύσεως όέ τά φυτά, ορμής τε καί φαντασίας, τών τε αϋ  
όυεϊν τών προειρημένων, καί τά άλογα μετέχει ζώα 'Η λογική όέ όύνα- 

20 μις, ιδία ούσα τής άνθρωπείας ψυχής, ούχώσαύτως τοϊς άλόγοις ζώοις 
όρμον οφείλει, αλλά καί όιακρίνειν τάς φαντασίας, κα ίμή συναποφέ- 
ρεσθαι αύταΐς

Α ί τοίνυν δυνάμεις, περί ών είρήκαμεν, κάλλη καί δόξας καί μοι
χείας καί ήόονάς καί τοιαντας τινάς φαντασίας δελεαστικάς περιτεί- 

25 νουσι ταϊς ενεπιφόροις ψυχαϊς, καθάπερ ο ί άπελαύνοντες τά θρέμμα
τα, θαλλούς τζροσιέντες εϊτα κατασοφισάμεναι τούς μή όιακρίνειν όυ- 
νηθέντας τήν άληθή από ψεύδους ήόονήν, καί τό έπίκηρόν τε καί έφύ- 
δριστον από τοϋ αγίου κάλλους, άγονσιν όουλωσάμεναι. Έκάστη όέ 
άπάτη συνεχώς έναπερειόομένη τη ψυχή, τήν φαντασίαν έν αύτη τν- 

30 ποϋτα ικα ί όή τήν εικόνα έλαθεν περιφέρονσα τοϋ πάθους ή ψυχή τής 
αιτίας, από τε τοϋ όελέατος καί τής ημών σνγκαταθέσεως γινόμενης. 
Ο ί δ ' άμφί τον Βασιλείδην τιροσαρτήματα τά πάθη καλεϊν είώθασιν 
πνεύματά τινα ταϋτα κατ’ ουσίαν ύπάρχειν προσηρτημένα τη λογική
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πλούτος καί ή πενία, ή δόξα καί ή άδοξία, ή υγεία καί ή νόσος, ή ζωή κι ό 
θάνατος, ό πόνος καί ή ήδονή. Καί γιά νά χρησιμοποιήσω άδιάφορα τά 
διάφορα, μάς χρειάζεται μεγάλη διαφορά, επειδή έχομε ταλαιπωρηθεί 
προηγουμένως άπό μεγάλη άσθένεια καί εχομε άπολαύσει με άμάθεια τή 
διαστροφή κακής αγωγής καί παιδείας. Ό  άπλός λοιπόν λόγος της δικής 
μας φιλοσοφίας λέγει, δτι δλα τά πάθη είναι έντυπώματα στήν ψυχή πού 
είναι μαλακή καί υποχωρεί, καί κατά κάποιο τρόπο άποσφραγίσματα σ’ 
αυτήν των πνευματικών δυνάμεων πού εναντίον τους πολεμούμε. Γιατί 
εργο, νομίζω, των κακών δυνάμεων είναι νά προσπαθούν νά εκδηλώνουν 
κάτι άπό τή φύση τους σέ κάθε περίπτωση, γιά νά κατανικήσουν καί νά 
προσεταιρειστούν εκείνους πού τούς άρνήθηκαν. Κι έρχεται ή φυσική 
συνέπεια, άλλοι νά βγαίνουν κατανικήμένοι, ένώ δσοι άγωνίζονται μέ πε
ρισσότερο πάθος, άφού άγωνιστοΰν μέ δλη τή δύναμή τους καί φτάσουν 
ώς τό στεφάνωμα, τότε οί δυνάμεις πού άναφέραμε γεμάτες αίματα άπαυ- 
δοϋν, θαυμάζοντας τούς νικητές. Γιατί άπό δσα κινούνται, άλλα κινού
νται άπό τις ορμές καί τή φαντασία, δπως τά ζώα, καί άλλα δταν άλλάζο- 
με τή θέση τους, δπως τά άψυχα. 9 Από τά άψυχα κινούνται καί τά φυτά 
μεταφερόμενα, λένε, γιά νά μεγαλώσουν, αν δεχθεί κανείς τή γνώμη τους, 
δτι τά φυτά είναι άψυχα. Οί πέτρες μετέχουν σέ μιά σταθερή κατάσταση, 
τά φυτά σέ μιά φύση, καί σέ ορμή καί φαντασία καθώς καί στά δύο προη
γούμενα (κατάσταση καί φύση), μετέχουν καί τά άλογα ζώα. Ή  λογική 
δύναμη, πού είναι γνώρισμα της άνθρώπινης ψυχής, δέν πρέπει νά όρμα 
δμοια δπως στ* άλογα ζώα, άλλά πρέπει καί νά διακρίνει τις φαντασίες, 
καί νά μήν παρασύρεται μαζί τους.

Οί δυνάμεις λοιπόν, γιά τις όποιες μιλήσαμε, προβάλλουν στις ψυχές 
πού παρασύρονται εύκολα, ομορφιές καί δόξες καί μοιχείες καί ήδονές 
καί κάτι τέτοιες δελεαστικές φαντασίες, δπως αύτοί πού οδηγούν τά ζώα 
προτείνοντας κάποιο βλαστό. Κι επειτα, ξεγελώντας εκείνους πού δέν 
μπόρεσαν νά διακρίνουν τήν άληθινή άπό τήν ψευδή ήδονή, καί τό ύπο- 
κείμενο στο θάνατο καί άλαζωνικό άπό τό άγιο κάλλος, τούς σέρνουν σάν 
δούλους τους. Και κάθε απάτη μέ τό νά έναποτίθεται στήν ψυχή συνεχώς, 
τή σφραγίζει μέ τήν εικόνα της, καί ή ψυχή περιφέρει τήν εικόνα τού πά
θους, άγνοώντας τήν αιτία, δτι προέρχεται άπό τό δέλεαρ καί τή συγκα
τάθεσή μας. Οί οπαδοί ταυ Βασιλείδη συνήθιζαν νά ονομάζουν τά πάθη 
προσαρτήματα* δτι ήταν δηλαδή κάποια πνεύματα κατά τήν ουσία προ- 
σαρτημένα στή λογική ψυχή άπό μιά άρχική ταραχή καί σύγχυση. Καί



ψνχη, κατά τινα τάραχον καί σύγχνσιν άρχικήν άλλας τε αύ πνευμά
των νόθους καί ετερογενείς φύσεις προσεπιφύεσθαι ταύταις, οίον λύ
κου, πιθήκου, λέοντος, τράγου, ων τά ιδιώματα περί τήν ψυχήν φαντα- 
ζόμενα, τάς έπιθυμίας τής ψυχής τοϊς ζώοις έμφερώς έξομοιοϋν λέγον- 

5 σιν ΤΩν γάρ ιδιώματα φέρονσι, τούτων τά έργα μιμούνταν καί ου μό
νον ταϊς όρμαΐς καί φαντασίαις των άλογων ζώων προσοικειοϋνται, 
άλλά καί φυτών κινήματα καί κάλλη ζηλοϋσι, διά τό καί φυτών ιδιώ
ματα προσηρτημένα φέρειν. "Εχει δέ καί έξεως ιδιώματα, οίον άδάμαν- 
τος σκληρίαν. 3Αλλά μέν ττρός τό δόγμα τοϋτο διαλεξόμεθα ύστερον, 

ίο ότνηνίκα περί ψυχής διαλαμδάνομεν νυν δε τοϋτο μόνον παρασημειω- 
τέον, ώςΑουρείου τινός ίππου, κατά τον ποιητικόνμϋθον, εικόνα σώ
ζει ό κατά Βασιλείδην άνθρωπος εν ένί σώματι τοσούτων πνευμάτων 
διαφόρων στρατόν έγκεκολπισμένος.

Α  ύτόςγοϋν ό τοϋ Βασιλείδου υιός3Ισίδωρος έν τώ ΛΠερί προσφυ- 
15 οϋς ψυχής" σνναισθόμενος τοϋ δόγματος οϊον έαυτοϋ κατηγορών, 

γράφει κατά λέξιν' “3Εάν γάρ τινι πείσμα δώς ότι μή εστιν ή ψυχή 
μονομερής τη δε τών τιροσαρτημάτων 6ίςι τά τών χειρόνων γίνεται 
πάθη, τιρόφασιν ου την τνχοϋσαν έξονσιν οι μοχθηροί τών ανθρώπων 
λέγειν 3Ε6ιάσθην, άπηνέχθην, άκων έδρασα, μή βουλόμενος ένήργη- 

20 σα' τής τών κακών έπιθυμίας αύτός ήγησάμενος καί ου μαχεσάμενος 
ταϊς τών προσαρτημάτων βίαις. Α εί δέ, τώ λογιστικά) κρείττονας γενο
μένους, τής έλάττονος έν ήμϊν κτίσεως φανήναι κρα τούντα ςΑ  ύο γάρ 
δή ψνχάς υποτίθεται καί ούτος έν ήμϊν, καθάπερ ο ί Πυθαγόρειοι, περί 
ών ύστερον έπισκεψόμεθα \Αλλά καί Οναλεντϊνος πρός τινα έπιστέλ- 

25 λων, αύταϊς λέξεσι γράφει περί τών προσαρτημάτων' "Ε ις δέ έστιν 
αγαθός, ον παρρησία ή διά τοϋ Υίοϋ φανέρωσις καί δι αύτοϋμόνον 
δύναιτο άν ή καρδία καθαρά γενέσθαι, παντός πονηροϋ πνεύματος 
έξωθονμένον τής καρδίας πολλά γάρ ένοικοϋντα αυτή πνεύματα ούκ 
έςί καθαρεύειν' έκαστον δέ αυτών, τά ίδια έκτελεΐέργα, πολλαχώςένν- 

3ο Οριζόντων έπιθνμίαις ον ττροσηκούσαις. Κ αίμοι δοκεϊ όμοιόν τι πά- 
σχειν τφ πανδοχείψ ή καρδία' καί γάρ εκείνο κατατιτράταί τε καί ο
ρύττεται, καί πολλάκις κόπρου πίμπλαται, ανθρώπων άσελγώς έμμε- 
νόντων, καί μηδεμίαν πρόνοιαν ποιούμενων τοϋ χωρίου, καθάπερ 
αλλοτρίου καθεστώτος. Τον τρόπον τοϋτον καί ή καρδία μέχρι μή προ- 

35 νοίας τυγχάνει, ακάθαρτος ονσα, πολλών ονσα δαιμόνων οίκητήριον'
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άλλες πάλι νόθες καί ετερογενείς φύσεις πνευμάτων φυτρώνουν πάνω σ’ 
αυτές, όπως φύσεις λύκου, πιθήκου, λεονταριοϋ, τράγου, πού έμφανιζό- 
μενες γύρω στην ψυχή λένε ότι εξομοιώνουν τις επιθυμίες τής ψυχής με 
τά ζώα. Γιατί μιμούνται τά έργα εκείνων πού έχουν τις ιδιότητες τους. 
Καί δέν έξομοιώνονται οί ψυχές μόνο μέ τις όρμές καί τις εικόνες τών ά
λογων ζώων, άλλά μιμούνται τη συμπεριφορά καί τά κάλλη τών φυτών, 
επειδή έχουν προσαρτημένες καί ιδιότητες φυτών* έχει επίσης καί ιδιώ
ματα έξης, δπως σκληρότητα τού διαμαντιού. ’Αλλά ενάντια σ’ αυτό τό 
δόγμα θά μιλήσομε άργότερα, όταν γίνει λόγος γιά την ψυχή. Τώρα νά 
κάνομε μόνο αύτή τη σημείωση* ότι ό άνθρωπος, σύμφωνα μέ την άποψη 
τού Βασιλείδη, μοιάζει, σύμφωνα μέ τον ποιητικό μύθο, μέ κάποιον Δού- 
ρειο ϊππο, έχοντας κλεισμένο σέ ενα σώμα, στην κοιλιά του, στρατό ολό
κληρο άπό διάφορα πνεύματα.

Ό  ίδιος βέβαια ό γιος τού Βασιλείδη ό ’Ισίδωρος στο έργο του, Περί 
προσφυούς 'ψυχής, ενώ συμφωνεί μέ τη διδασκαλία, σά νά κατηγορεί τον 
έαυτό του, γράφει κατά λέξη* “"Αν πείσεις κάποιον, ότι ή ψυχή δέν είναι 
μονομερής, άλλά μέ την πίεση τών προσαρτημάτων γίνονται τά πάθη τών 
χειρότερων, δέν θά έχουν μιά πρόχειρη πρόφαση όσοι είναι μοχθηροί νά 
λένε* ’Εξαναγκάστηκα, παρασύρθηκα, έπραξα άκούσια, ενέργησα χωρίς 
νά θέλω. ’Ενώ αυτός ό ίδιος ήταν πού ήγήθηκε στην έπιθυμία τών κακών 
καί δέν πολέμησε τη βία τών προσαρτημάτων. Πρέπει όμως νά γίνομε 
ισχυρότεροι στο λογιστικό καί νά έμφανιστούμε κύριοι τής κατώτερης μέ
σα μας δημιουργίας”. Γιατί κι αύτός ύποθέτει δύο ψυχές μέσα μας, όπως 
οι Πυθαγόρειοι, γιά τους όποιους θά μιλήσομε άργότερα. ’Αλλά καί ό 
Ούαλεντΐνος, γράφοντας σέ κάποιους γιά τά προσαρτήματα σημειώνει 
αυτολεξεί* “"Ενας είναι άγαθός, πού είναι κοντά μας μέ τη φανέρωση τού 
Υιού καί μέσω αύτοϋ μονάχα θά μπορούσε νά γίνει καθαρή ή καρδιά 
μας, μέ τήν άποβολή άπό την καρδιά κάθε πονηρού πνεύματος. Γιατί, 
κατοικώντας πολλά πνεύματα μέσα της, δέν την άφήνουν νά γίνει καθα
ρή. Καθένα άπό αυτά κάνει τά δικά του έργα καί ύβριζα μέ πολλούς τρό
πους μ9 επιθυμίες άπρεπεΐς. Καί μού φαίνεται πώς ή καρδιά πάσχει ό,τι 
καί ενα πανδοχείο* γιατί κι αυτό τό κατατρυπούν καί τό σκάβουν καί 
πολλές φορές γεμίζει κοπριά άπό την άσελγή συμπεριφορά τών άνθρώ- 
πων, πού δέν τούς ενδιαφέρει καθόλου ό χώρος, άφού είναι ξένος. Μέ τον 
ίδιο τρόπο καί ή καρδιά, όσο δέν φρόντιζα κανένας γι* αυτήν, μένα άκά- 
θαρτη καί είναι κατοικία πολλών δαιμόνων. "Οταν όμως τήν έπισκεφθεΐ



έπειόάν δε έπισκέψηται αυτήν ό μόνος άγαθός Πατήρ, ήγίασται καί 
φωτί διαλάμπει' καί οντω μακαρίζεται ό εχων την τοιαντην καρδίαν, 
ότι όψεται τον Θεόν”.

Τίςούν ή αίτια τον μη ττρονοεΐσθαι εξ αρχής τήν τοιαντην ψυχήν, 
5 είπάτωσαν ήμίν. "Ητοι γάρ ονκ έστιν άξιά (καί πώς ώσπερ εκμετανοί- 

ας ή πρόνοια πρόσεισιν αυτή;) ή φνσις σωζομένη, ώς αυτός βούλεται, 
τυγχάνει καί άνάγκη ταύτην, εξ αρχής διά συγγένειαν προνοονμένην, 
μηδεμίαν παρείσδνσιν τοϊς άκαθάρτοις παρέχειν πνεύμασιν, έκτος εί 
μή βιασθείη, καί άσθενής έλεγχθείη. 3Εάν γάρ δω μετανοήσασαν αύ- 

ιο τήν έλέσθαι τά κρείττω, τοϋτ? έκεϊνος άκων έρεζ όπερ ή παρ3 ήμϊν αλή
θεια δογματίζει, έκμεταβολήςπειθηνίον, άλλ3 ονκ έκ φύσεως, τήν σω
τηρίαν. "Ωσπερ γάρ α ί άναθνμιάσεις, α ί τε γήθεν α ΐτε άπό τελμάτων, 
εις όμίχλας σννίστανται καί νεφελώδεις σνστροφάς, όντως α ί των σαρ
κικών έπιθνμιών άναδόσεις καχεξίαν προστρίβονται ψυχή, κατασκε- 

15 δαννύονσαι τά είδωλα τής ήδονής έπίπροσθεν τής ψνχής. 3Επισκοτοϋ- 
σι γοϋν τφ φωτί τφ νοερφ, έπισπωμένης τής ψνχής τάς έκ τής επιθυ
μίας άναδόσεις, καί παχυνούσης τάς σνστροφάς των παθών, ενδελε
χείς ηδονών. Χρυσός δε άπό γής ούκ αίρεται βώλος, άλλ3 άφεψόμενος 
διυλίζεταί' έττειτα καθαρός γενόμενος χρυσός ακούει, γή  κεκαθαρμέ- 

20 νη. «Λ ίτεϊσθε» γάρ, «καί δοθήσεται ήμϊν», τοϊς έξ έαυτών έλέσθαι τά 
κάλλιστα δνναμένοις λέγεται.

"Οπως ό' ήμεις τοϋ διάβολον τάς ένεργείας καί τά πνεύματα τά 
άκάθαρτα εις τήν τοϋ άμαρτωλοϋ ψνχην έπισπείρειν φαμέν, οϋμοι δει 
πλειόνων λόγων, παραθεμένφ μάρτνν τον άποστολικόν Βαρνάβαν (ό 

25 όέ, των έβόομήκοντα ην καί σννεργός τοϋ Παύλον), κατά λέξιν ώδέ 
πως λέγοντα- «Προ τοϋ ήμάς πιστεϋσαι τω Θεφ, ην ήμών τό οίκητή- 
ριον τής καρδίας καί ασθενές, αληθώς οίκοόομητός ναός διά χειρός 
ότι ην πλήρηςμέν ειδωλολατρίας καί ην οίκος δαιμόνων, διά τόποιεϊν 
όσα ην εναντία τω Θεφ». Τάς ένεργείας ούν τάς τοϊς δαιμονίοιςκαταλ- 

30 λήλους έπιτελεϊν φησί τούς αμαρτωλούς ονχί όέ αυτά τά πνεύματα έν 
τη τοϋ άπιστον κατοικεϊν ψνχήλέγει. Δ ιά  τοϋτο καί έπιφέρει- «Προσέ
χετε, ϊνα ό ναός τοϋ Κυρίαν ένδόξως οικοδομή Θή πω ς μάθετε λαβόν- 
τες τήν άφεσιν των αμαρτιών, και έλπίσαντες έπί τό όνομα, γενώμεθα 
καινοί, πάλιν έξ αρχής κτιζόμενοι». Ον γάρ οι δαίμονες ήμών άπελαύ- 

35 νονται, άλλ3 α ί αμαρτίας φησίν, άφίενται, ας ομοίως έκείνοις έπιτε-
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ό μόνος άγαθός Πατέρας, άγιάζεται κι αστράφτει από τό φως. Καί έτσι 
μακαρίζεται εκείνος πού έχει τέτοια καρδιά, δτι θά δει τον Θεό6”.

Ά ς  μάς πσϋν λοιπόν ποιος είναι ό λόγος πού δεν δείχθηκε πρόνοια 
άπό την άρχή γι5 αυτήν τήν ψυχή; Ή  δεν έχει άξια (πώς δμως μετά τή 
μετάνοια ή πρόνοια τήν περιβάλλει;), ή είναι φύση πού σώζεται, δπως 
αυτός θέλει, καί είναι άνάγκη νά τύχει φροντίδας άπό τήν άρχη έξαιτίας 
της ουγγένειάς της, καί νά μήν έπιτρέπει καμμιά παρείσδυση στά άκά- 
θαρτα πνεύματα, εκτός άν έξαναγκαστεΐ καί ελεγχθεί άδύνατη. Ά ν  
δηλαδή μετανοήσει καί έκλέξει τά καλύτερα, θά πει χωρίς νά θέλει, αυτό 
πού διδάσκει ή δική μας άλήθεια, δτι ή σωτηρία πραγματοποιείται έπει- 
τα άπό μεταβολή εκούσια κι όχι έκ φύσεως. Γιατί, δπως οί αναθυμιάσεις 
άπό τη γή καί τά τέλματα συνίστανται σέ ομίχλες καί συμπυκνώσεις νε
φών, ετσι καί οί άναδόσεις τών σαρκικών επιθυμιών προσδίδουν στην 
ψυχή καχεξία, κατασκορπίζοντας τά είδωλα της ήδονης μπροστά στην 
ψυχή. Σκοτεινιάζουν λοιπόν τό νοερό φώς, προσελκύοντας ή ψυχή τις 
άναδόσεις της επιθυμίας καί πυκνώνοντας τις συστροφές τών παθών άπό 
τή συνεχή χρήση τών ή δονών. Τό χρυσάφι δεν βγαίνει σβώλος άπό τη γή, 
άλλά χωνεύεται καί διυλίζεται, κι επειτα, άφού καθαριστεί, λέγεται χρυ
σάφι, μέταλλο καθαρμένο. «Ζητάτε καί θά σάς δοθεί»7, λέγεται γιά εκεί
νους πού μπορούν νά διαλέξουν άπό μόνοι τους τά άριστα.

Πώς δμως εμείς εννοούμε ότι οί ενέργειες του διαβόλου καί τά άκά- 
θαρτα πνεύματα σπέρνουν μέσα στην ψυχή τού άμαρτωλοΰ, δεν μου χρει
άζονται περισσότερα λόγια, παρά νά φέρω μάρτυρα τον άπόστολο Βαρ
νάβα (αυτός ήταν ενας άπό τούς εβδομήντα καί συνεργάτης τού Παύ
λου), πού λέγει καταλέξη· «Πριν πιστέψομε έμεΐς στον Θεό ήταν ή κατοι
κία της καρδιάς μας άδύναμη, άληθινά ναός χειροποίητος· ήταν γεμάτος 
ειδωλολατρία, καί ήταν οίκος δαιμόνων, έπειδή έκάμναμε όσα ήταν αντί
θετα στον Θεό». Τις ενέργειες λοιπόν τις κατάλληλες γιά τούς δαίμονες 
λέγει δτι τις κάνουν οί αμαρτωλοί· δεν λέγει δτι τά ίδια τά πνεύματα πού 
κατοικούσαν μέσα στην ψυχή τού άμαρτωλοΰ. Γι* αυτό καί προσθέτει* 
«Προσέχετε, ώστε ό ναός του Κυρίου νά οικοδομήθεΐ μεγαλοπρεπής. Μά
θετε δτι έλάβατε τήν άφεση τών άμαρτιών σας, κι άφοΰ έλπίσομε σ’ αυτό 
τό όνομα, άς γίνομε νέοι άνθρωποι, δημιουργσύμενοι πάλι άπό τήν άρ
χή». Δεν εκδιώκονται άπό έμας οί δαίμονες, άλλά συγχωροΰνται, λέγει, οί 
άμαρτίες, πού όμοια μ* έκείνους κάναμε προτού πιστέψομε. Δικαιολο-

6. Ματθ. 5,8. 7. Ματθ. 7,7.
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λοϋμεν πριν ή πιστεϋσαι. Εικότως ούν αντέθηκε τα έπιφερόμενα■ «Αιό 
έν τφ  κατοικητηρίω ημών αληθώς ό Θεός* κατοικεί έν ήμΐν πως ό 
Λ όγος αντοϋ τής πίστεως, ή κλήσις αύτοϋ τής έπαγγελίας, ή σοφία 
των δικαιωμάτων, αίέντολαί της διδαχής».

5 Οϊόα εγώ αίρέσει τιν 'ι έντνχών, και ό ταντης προϊστάμενος διά τής 
χρήσεως έφασκε τής ηδονής ηδονή μάχεσθαι, αντομολών πρός ηδονήν 
διά τιροστΐοιη τοϋ μάχης ό γενναίος οντος γνωστικός- εφασκε γάρ δή 
αυτόν και γνωοτικόν είναι* έπεί ούδέν μέγα ελεγεν τό απέχεσθαι ηδο
νής μή πεπειραμένον, έν αυτή δέ γενόμενον, μή κρατεϊσθαι- όθεν γυ- 

ιο μνάζεσθαι δι αυτής έν αυτή. Έλάνθανε δέ έαντόν κατασοφιζόμενος ό 
άθλιος τή φιληδόνω τέχνη. Ταύτη δήλον ονν τη δόξη καί ’Αρίστιππος 
ό Κνρηναΐος ττροσέδαλε, τοϋ τήν αλήθειαν ανχοϋντος σοφιοτοϋ· όνει- 
διζόμενος ονν έπί τφ συνεχώς όμιλεΐν τη έταίρςι τη Κορινθία, «"Εχω 
γάρ», ελεγεν, «Λαΐδα, καί ονκ έχομαι ντέ αυτής». Τοιοϋτοι δέ καί οι 

15 φάσκοντες έαντονς Νικολάω έπεσθαι, άπομνηβίόνενμά τι τάνδρός φέ- 
ροντες έκ παρατροπής, τό δεΐν παραχρήσθαι τη σαρκί. 3Λ λλ3 όμέν  
γενναίος κολούειν δεΐν έδήλον τάς τε ήδονάς, τάς τε έπιθνμίας, καί τη 
άσκήσει ταύτη καταμαραίνειν τάς τής σαρκός όρμάς τε καί επιθέσεις. 
Οι δέ, εις ήδονήν τράγων δίκην έκχνθέντες, οιον έφνδρίζοντες τφ 

2ο σώματι, καθηδνπαθοϋσιν ονκ είδότες ότι τό μέν ρακοϋται, φύσει ρεν- 
στόν ον, ή ψυχή δέ αυτών έν 6ορ6όρω κακίας κατορώρνκται, δόγμα 
ήδονής αντής ούχί δέ άνδρός άποστολικοϋ, μεταδιωκόντων. Τίνι γάρ 
οντοι Σαρδαναπάλον διαφέρονσιν, ον τον 6ίον δηλοϊτό έπίγραμμα-

“Τ α ϋϊ έχα> οσ& έφαγον, καί έφύδρισα, καί μετ' έρωτος 
25 Τέρπν’ έπαθον τά δέ πολλά καί δλδια κείνα, λέλειπται.

Καί γάρ εγώ στωδόςειμι, Νίνονμεγάλης δασιλενσας”.

Καθόλον γάρ ονκ άναγκαϊον τό τής ήδονής πάθος, έπακολονθημα 
δέ χρείαις τισί φνσικαίς πείνη, όίψει, ριγεί, γάμω. Ε ί γοϋν ταντης δίχα 
πιεϊνοΐόν τεήν, ή τροφής προσίεσθαι, ή παιδοποιεϊν, έδείχθη άνονδε- 

30 μία  έτέρα χρεία ταύτης. Οντε γάρ ενέργεια, οντε διάθεσις ονδέ μην 
μέρος τι ήμέτερον ήδονή, άλλ3 υπουργίας ένεκα παρήλθεν εις τον δίον, 
ώσπερ τούς άλας φασί, τής παραπέμψεως τής τροφής χάριν. \Η  δέ,
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γη μένα λοιπόν άντιπαρέθεσε χά άκόλουθα* «Γι’ αυτό στο κατοικητήριό 
μας βρίσκεται άληθινά ό Θεός. Κατοικεί μέσα μας κατά κάποιο τρόπο ό 
Λόγος της πίστεώς του, ή κλήση της υπόσχεσής του, ή σοφία των δίκαιων 
άποφάσεών του, οί εντολές της διδαχής του».

Έχω προσωπική γνώση άπό συνομιλία μέ κάποια αίρεση, καί ό αρ
χηγός της έλεγε νά πολεμούμε την ηδονή χρησιμοποιώντας την ηδονή, 
αύτομολώντας πρός την ηδονή μέ προσποιητή μάχη αυτός ό γενναίος 
γνωστικός, γιατί ελεγε πώς είναι καί γνωστικός, επειδή δεν θεωρούσε 
καθόλου μεγάλο τό ν* άπέχει κανείς άπό την ηδονή δταν δέν την έχει δο
κιμάσει, καί νά μήν συγκρατεΐται, δταν μπλεχτεί μαζί της, γιά νά μήν νι
κηθεί* γι’ αυτό πρέπει νά γυμνάζεται μέσω αυτής δταν είσαι μπλεγμένος 
μαζί της. Δέν συνειδητοποιούσε ό άθλιος, δτι διατύπωνε σοφίσματα γιά 
χάρη τής φιλήδονης τέχνης. Αυτή τή γνώμη τή δέχθηκε καί ό ’Αρίστιπ
πος ό Κηρυναΐος, πού άληθινά καυχιόταν δτι ήταν σοφιστής. Κατηγο
ρούμενος λοιπόν γιά τό δτι συναναστρεφόταν άδιάκοπα τήν Κορινθία 
εταίρα, έλεγε* “Εξουσιάζω τη Λαΐδα, καί δέν μ’ έξουσιάζει”. Τέτοιοι εί
ναι κι αύτοί πού λένε δτι άκολουθοΰν τον Νικόλαο, φέρνοντας αλλαγμένο 
κάτι πού θυμούνται άπό τον άνδρα, δτι πρέπει νά χρησιμοποιούν πολύ τή 
σάρκα. ’Αλλά ό γενναίος δήλωνε δτι έπρεπε νά περιορίζονται οί ηδονές 
καί οί επιθυμίες καί μέ αυτή τήν άσκηση περιορισμού νά μαραίνονται οί 
ορμές καί οί έπιθέσεις τής σάρκας. Αύτοί όμως ξεχύθηκαν στήν ήδονη 
όπως οί τράγοι, καί εξευτελίζοντας κατά κάποιο τρόπο τό σώμα, επιδίδο
νται άχόρταγα στήν ήδυπάθεια, μή γνωρίζοντας, ότι τό σώμα καταρακώ- 
νεται, έπειδή είναι άπό τη φύση του ρευστό, ενώ θάβεται στο βόρβορο 
τής κακίας ή ψυχή εκείνων πού κυνηγούν τό δόγμα τής ίδιας τής ήδονής, 
κι όχι τό δόγμα άνδρα άποστολικού. Σέ τί λοιπόν διαφέρουν αύτοί άπό 
τον Σαρδανάπαλο, τον βίο τού όποιου διηγείται τό επίγραμμα,

“Έχω όσα έφαγα, κι άλαζονεύθηκα, κι όσα εύχάριστα ερωτικά
δοκίμασα* έγκατέλειψα όμως τά πολλά κι ευτυχή έκεινα.
Τέφρα είμαι κι έγώ ό βασιλιάς τής μεγάλης πόλης τσυ Νίνου”.
Ή  ήδονη δηλαδή δέν είναι γενικά κάτι αναγκαίο, αλλά είναι επακο

λούθημα σέ κάποιες φυσικές ανάγκες, την πείνα, τή δίψα, τό κρύο, τό γά
μο. Ά ν  λοιπόν χωρίς αύτήν μπορούσε κανείς νά πιει καί νά λάβει τροφή, 
ή νά κάνει παιδί, θά άποδεικνυόταν δτι δέν ύπάρχει καμμιά άλλη ανάγκη 
της. Γιατί ούτε ενέργεια, ούτε διάθεση, ούτε ενα μέρος δικό μας είναι ή ή- 
δονή, αλλά πρός εξυπηρέτηση μπήκε στή ζωή, όπως τό άλάτι λένε γιά



άφηνιάσασα καί τοϋ οίκον κατακρατήσασα, πρώτην έπιθνμίαν γεννά, 
έφεσιν καί όρεξιν ονσαν άλογον τοϋ κεχαρισμένον αύτη καί τον Έπί- 
κονρον τέλος είναι τοϋ φιλοσόφον άνέπεισε θέσθαι τήν ήόονήν. θειά- 
ζει γοϋν σαρκός ευσταθές κατάστημα καί τό περί ταντης πιστόν έλπι- 

5 σμα Τίγάρ έτερον ή τρνφή ή φιλήδονος λιχνεία, καί πλεονασμός περί
εργος, πρός ήδνπάθειαν άνειμένων; Έμφαντικώς ό Δ ιογένης εν τινι 
τραγφδίςι γράφει-

“Ο ί της άνάνδρον καί διεσκατωμένης 
Τρνφής νφ3 ήδοναϊσιν άχθέντες κέαρ, 

ίο Πονεΐν έθέλοντεςουδέ 6αιά.. ”
Καί τά επί τούτοις, δσα αίσχρώςμέν είρηται, έπαξίως δέ των φιλήδο
νων.

Δ ιό  μοι δοκεϊ θείως ό νόμος άναγκαίως τον φόβον έπαρτςίν, ϊν3 
ευλαβείς καί προσοχή τήν άμεριμνίαν ό φιλόσοφος κτήσηταί τε καί 

15 τη ρήση, αδιάπτωτος τε καί άναμάρτητος έν πάσι διαμένων. Ου γάρ 
άλλως ειρήνη καί έλενθερία περιγίνεται, ή διά της άπαύστον καί άνα- 
παυδήτον πρός τάς των παθών ήμών άντιμαχήσεις. Οντοι γάρ ο ί άντα- 
γωνισταί παχείς καί 3Ολνμπικοζ σφηκών ώς είπείν, είσί δριμύτεροι, 
καί μάλιστα ή ήδονή, ον μόνονμεθ" ήμέραν, αλλά καί ννκτωρ έν αύτοϊς 

2ο τοϊς ένυττνίοις μετά γοητείας δελεαστικώς έπιδονλενονσα καί δάκνον- 
σα Πώς ούν έτι δίκαιοι κατατρέχειν τοϋ Νόμον Έλληνες, φόβω καί 
αύτοί τήν ήδονήν δονλοϋσθαι διδάσκοντες ΓΟ γοϋν Σωκράτης “Φν- 
λάσσεσθαι κελεύει τά άναπείθοντα μή πεινώντας έσθίειν, καί μή δι
ψώντας πίνειν, καί τά βλέμματα καί τά φιλήματα των καλών, ώςχαλε- 

25 πώτερον σκορπιών καί φαλάγγων ιόν ένιέναι ττεφνκότα». Καί Ά  ντι- 
σθένης δέ “μανήναι μάλλον ή ήσθήναι” αφείται. "Ο τε Θηβαίος Κρά- 
της-

“Των δέ, φησί, κράτει, ψυχής ήθει άγαλλομένη,
Ονθ’ νπό χρυσίων δονλονμένη ονθ* ύτΐ έρώτων 

3ο Τηξιπόθων ούδ3 έτι οννέμποροίείσι φιλύβρι"
Καί τό όλον έπιλέγει-

‘"Ηδονή άνδραποδώδει αδούλωτοι καί άκναπτοι,
Ά  θάνατον βασιλείαν ελευθερίαν ΐ  άγαπώσιν”.

Οντος έν άλλοις εύθνρρημόνως γράφει' “Τής εις τά Ά  φροδίσια ακα-
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χάρη της διατήρησης της τροφής. Αυτή όμως άφηνιάζοντας καί κυριαρ
χώντας στο σπίτι, γεννά πρώτη την επιθυμία, πού είναι πόθος καί επιθυ
μία άλογη γι5 αυτό πού τής έχει χαριστεί. Έτσι έπεισε καί τον Επίκουρο 
νά βάλει την ηδονή σκοπό του φιλοσόφου. Κάνει λοιπόν θεό τής σάρκας 
τό στέρεο οικοδόμημα καί τή σίγουρη ελπίδα γι’ αύτό. Γιατί τί άλλο είναι 
ή τρυφή, παρά φιλήδονη λαιμαργία καί περίεργη πλεονεξία εκείνων πού 
έχουν ριχτεί στις άπολαύσεις; Έμφαντικά γράφει σέ μιά τραγωδία του ό 
Διογένης*

“Τής άνανδρης καί στ3 άφοδεύματα βουτηγμένης 
τρυφής δποιοι γιά ηδονή έκαναν δέσμια την καρδιά τους 
μή θέλοντας νά κάνουν τον παραμικρό κόπο”.

Αυτά καί ή συνέχειά τους όσα διατυπώθηκαν βέβαια μ* αισχρολογίες, εί
ναι δμως αντάξια των φιλήδονων.

Γι* αύτό νομίζω ό νόμος θεϊκά επιβάλλει εξαναγκαστικά τό φόβο, 
ώστε ό ευλαβής καί προσεκτικός ό φιλόσοφος ν* άποκτήσει καί τηρήσει 
τήν άμεριμνησία, παραμενοντας σέ δλα δίχως πτώσεις καί δίχως άμαρ- 
τίες. Γιατί ή ειρήνη καί ή ελευθερία δεν έπικρατοΰν αλλιώς, παρά με τήν 
άδιάκοπη κι άκούραστη άντιπαράθεση πρός τό πάθημα, καθόσον οΐ 
ανταγωνιστές μας αυτοί είναι στιβαροί καί άθλητές ολυμπίων, καί είναι 
πιο οδυνηροί, δπως θά λέγαμε, άπό σφήκες, καί ή ήδσνή πολύ έντονα όχι 
μόνο τή μέρα, άλλά καί τή νύχτα τούς έπιβουλευεται καί τούς δαγκάνει 
άκόμα καί στά όνειρά τους, τούς γοητεύει καί τούς δελεάζει. Πώς λοιπόν 
έχουν δίκιο οΐ “Ελληνες νά έπιτίθενται στο Νόμο, άφοΰ κι αυτοί διδά
σκουν, ότι ή ήδονη είναι δούλη του φόβου; Ό  Σωκράτης λοιπόν παραγ- 
γέλλει “Νά φυλαγόμαστε άπό όσα θέλουν νά μάς πείσουν νά τρώμε χωρίς 
νά πεινάμε, καί νά πίνομε χωρίς νά διψάμε, καί ότι τά βλέμματα καί τά 
φιλήματα τών ώραίων μάς ρίχνουν δηλητήριο πιο δραστικό άπό τών 
σκορπιών καί τών άραχνών”. Κι ό Αντισθένης προτιμά, “Νά τρελλαθεΐ 
μάλλον, παρά νά δοκιμάσει ήδονή”. Επίσης ό Κράτης ό Θηβαίος λέγει* 

“Αυτά νά τά νικάς καί νά χαίρεσαι με τά σωστά ήθη.
Νά μή σέ υποδουλώνουν ούτε τά χρυσάφια οΰτε οι έρωτες 
πού σέ μαραζώνουν- δέν συνοδοιποροΰν μέ τόν άλαζόνα”.

Κι ό επίλογος στο όλο ποίημα*
“Στήν άνδραποδώδη ήδσνή άδούλωτα κι άλύγιστα 
τήν άθάνατη βασιλεία καί τήν ελευθερία αγαπούν”.

Αυτός μέ άλλα λόγια γράφει άπερίφραστα* “Πραϋντικό κατάπλασμα τής



τασχέτον ορμής κατάπλασμα είναι λιμόν εί όέμή βρόχον" Ζήνωνι όέ 
τω Στωϊκφ τήν διδασκαλίαν μαρτνροϋσι, κα ί τοι διασύροντες ο ί κωμι
κοί, ώδέπως

"Φιλοσοφίαν κενήν γάρ οντος φολοσοφεΐ-
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Ε ις άρτος, δψον ίσχάς, έπιπιεΐν νόωρ
Π άντεςδή οντοι ονκ αίσχύνονται σαφώς όμολογεΐν τήν έκ τής εύ- 

λαβείας ωφέλειαν, ή όέ αληθής καί ονκ άλογος σοφία, ον λόγοις ψι- 
λο ϊς κα ί θεσπίσμασι πεποιθνΐα, αλλά σκεπαστηρίοις άτρώτοις καί 

ίο μυστηρίοις όραστικοίς, ταΐς θείαις έντολαϊς σνγγνμνασίφ τε καί σννα- 
σκήσειμελετώσα, δνναμιν θείαν κατά τό έμπνεόμενον μέρος αύτής υπό 
τον Λόγον λαμβάνει. *Ηδη γοϋν καί τον ποιητικοϋ Λ  ιός τήν αιγίδα 
γράφονσι.

“Αεινήν, ήν πέριμέν πάντη Φόβος έστεφάνωται 
15 \Εν δ3 ~Ερις έν δ3 3Αλκή, έν δε κρνόεσσα 3Ιωκή'

3Εν δέ τε Γοργείη κεφαλή, δεινοΐο πελώρον,
Αεινή τε σμερδνή τε, Λ ιόςτέρας αίγιόχοιο”.

Τοίς όέ τό σωτήριον διορςίν όρθώς δνναμένοις ονκ οιόα ε ϊτι φίλτερον 
φανήσεται τής τε σεμνότητος τοϋ νόμον καί τής θνγατρός αντοϋ ενλα- 

20 βείας. 3Αλλά γάρ δταν ύπέρτονον ςίδειν λέγηται, ώσπερ καί ό Κύριος 
έπ ί τινας, ΐνα μή τινες τών ζηλούντων αύτόν έκτονον καί άπόχορόον 
ςίσωσιν, όντως ακούω ούχ ώς ύπέρτονον, αλλά τοϊςμή βονλομένοις 
όναλαβεΐν τον θειον ζνγόν, τοντοις ύπέρτονον' τοΐς γάρ ατόνοις καί 
άσθενικοΐς τό μέτριον ύπέρτονον δοκεζ καί τοίς άδίκοις άκροόίκαιον 

25 τό έπιβάλλον. "Οσονς γάρ διά τό φιλικώς πρός αμαρτίας έχειν ή συγ
γνώμη παρεισέρχεται, οντοι τήν άλήθειαν άττήνειαν ύπολαμβάνονσιν, 
καί τήν ανστηρίαν όποτομίαν, καί άνηλεή τον μή σνναμαρτάνοντα 
μηδέ σνγκατασπώμενον. Ε νγονν ή τραγωδία έπί τοϋ 3Α ΐδίον γράφει'

“Πρός δ3 οων ήξεις δαίμονα, ώς έρωτα'
30 "Οςοντε τούπιεικές οντε τήν χάριν

* f /δει-μόνον όι έστεργε τήν άπλώςδίκην”.
Καί γάρ ε ί μηόέπω ποιεΐν τά μή ττροσταττόμενα ύπά τοϋ νόμον 

οω ί τέ έστε, αλλά τοι σννορώντες ώς νττοόείγματα ήμϊν έκκειται κάλλι- 
στα έν αντψ, τρέφειν καί ανξειν τον έρωτα τής έλενθερίας δννάμεθα-
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άκατάσχετης ορμής πρός τά άφροδίσια είναι ή πείνα* άλλιώς χρειάζεται 
θηλειά”. Του στωικοΰ Ζήνωνα τη διδασκαλία παραδίδουν οί κωμικοί 
ποιητές, άν καί βέβαια τη διασύρουν κάπως έτσι*

“Κούφια φιλοσοφία αυτός φιλοσοφεί*
διδάσκει την πείνα καί παίρνει μαθητές*
μαζί μέ τό ψωμί, προσφάγι σύκο κι έπειτα πίνει νερό”.
"Ολοι αυτοί δεν ντρέπονται νά ομολογήσουν ρητά την ώφέλεια άπό 

την εύλάβεια. Ή  άληθινή δμως καί όχι παράλογη σοφία δέν στηρίζεται 
σε κούφιους λόγους καί θεσπίσματα, άλλά σε προφυλακτήρια άτρωτα καί 
μυστήρια δραστικά, καί μελετώντας τις θείες εντολές γυμναζόμενη καί 
άσκούμενη, λαμβάνει θεία δύναμη κατά τό μέρος της πού έμπνέεται άπό 
τον θείο Λόγο. Ή δη λοιπόν περιγράφουν καί την αιγίδα (άσπίδα) του 
ποιητικού Δία*

“Φοβερή πού έχει στεφάνι ολόγυρά της τό Φόβο,
καί μέσα είναι ή Φιλονεικία καί ή ’Αλκή καί ή παγερή φρίκη.
Κι άκόμα μέσα είναι ή κεφαλή της Γοργής, τέρατος πελώριου 
τρομερή καί φρικτή, τέρας του άσπιδοφόρου Δία”.

Γι’ αυτούς δμως πού μπορούν νά διακρίνουν ορθά τή σωτηρία, δέν γνω
ρίζω άν θά φανεί κάτι πιο άγαπητό άπό τό σεβασμό τού νόμου καί της 
θυγατέρας του της εύλάβειας. ’Αλλά όταν λένε πώς κάποιοι τραγουδουν 
πολύ έντονα, δπως λέγει καί ό Κύριος γιά μερικούς, γιά νά μήν τραγουδί- 
σουν παράτονα καί χωρίς ρυθμό όσοι ποθούν αυτόν, τ? άκούω έτσι, όχι 
σάν πολύ έντονο τραγούδι, άλλά γιά έκείνους πού δέν θέλουν νά σηκώ
σουν τό θειο ζυγό, γι’ αυτούς είναι πολύ έντονο* γιατί γιά όσους δέν έ
χουν δύναμη καί είναι άσθενικοί, τό μέτριο θεωρείται πολύ έντονο, καί 
γιά τούς άδικους τό έπιβαλλόμενο θεωρείται πολύ αύστηρό. Γιατί σε ό
σους τούς άρέσει ή άμαρτία και έπακολουθεϊ ή μετάνοια, αύτοί τήν άλή- 
θεια τή .νομίζουν σκληρότητα καί τήν αύστηρότητα τραχύτητα καί άνελέ- 
ητο έκεΐνον πού δέν συμμετέχει στήν άμαρτία τους καί στον κατήφορο 
τους. ’Επιτυχημένα λοιπόν ή τραγωδία γράφει γιά τον "Αδη*

“Σέ ποιο δαίμονα σάν σέ έρωτα θά φτάσεις, 
πού ούτε τήν επιείκεια ούτε τή χάρη 
γνώριζα* έστεργε μόνο άπλά τήν τιμωρία”.
Κι άν λοιπόν δέν μπορειτε άκόμα νά κάνετε όσα προστάζει ό νόμος, 

άλλά βλέποντας ότι υπάρχουν γιά μάς σ’ αυτόν υποδείγματα κάλλιστα, 
μπορούμε νά τρέφομε καί νά μεγαλώνομε τον έρωτα της έλευθερίας, κι
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καί τβδε ώφελοίμε& άν κατά όύναμιν προθνμότερον, τάμέν προκαλον- 
μενοι, τά δέμιμούμενοι, τά δέ καί όνσωττούμενοι. Οντε γάρ οίπαλαιοί 
δίκαιοι κατά νόμον βιώσαντες, «άπό δρνός ήσαν παλαιφάτον, ονδ3 
από πέτρης»· τω γοϋν βουλή θη ναι γνησίως φιλοσοφεϊν, όλους αυτούς 

5 φέροντες άνέθεσαν τω Θεω, καί εις πίστιν έλογίσθησαν. Καλώς ό 
Ζήνων επί τών Ινδών ελεγεν, ένα Ινδόν παροπτώμενον έθέλειν ίδεϊν, ή 
πάσας τάς περί πόνον άποδείξειςμαθεΐν. Ήμϊν δε άφθονοι μαρτύρων 
ττηγαί έκάστης ήμέρας έν όφθαλοϊς ημών θεωρούμενοι, παροπτωμέ- 
νων, άνασκινδαλενομένων, τάς κεφαλάς άποτεμνομένων. Τοντονς 

ίο πάνταςό παρά τοϋ νόμον φόβος εις Χρίστον παιδαγωγήσας, συνήσκη- 
σε τό ευλαβές καί δι αιμάτων ένδείκνυσθαι. «Ό  Θεός εστη έν συναγω
γή  θεών, έν μέσω δε θεούς διακρίνει». Τίνας τούτους; Τούς ηδονής 
κρείττονας, τούς τών παθών διαφέροντας τούς έκαστον ών πράσσον- 
σιν έπισταμένονς τούς Γνωστικούς, τούς τον κόσμον μείζονας. Καίπά- 

15 λιν, «Εγώ είπα, θεοί έστε καί νίοί Ύψίστον πάντες», τίσι λέγει ό Κύ
ριος Τοϊςπαραιτονμένοις ώςοιόν τε, παν τό ανθρώπινον. Καί ό "Α
πόστολος λέγει- « Υμείς γάρ ονκ έτι έστε έν σαρκζ άλλ3 έν τννεύματι». 
Κ αίπάλινλέγει- «Εν σαρκίόντες, ου κατά σάρκα στρατευόμεθα- σάρξ 
γάρ καί αίμα βασιλείαν Θεοϋ κληρονομήσαι ον δύνανται, ονδέ ή φθο- 

20 ρά την άφθαρσίαν κληρονομεί». 3Ιδού δέ, ώς άνθρωποι αποθνήσκετε, 
διαλέγχων ημάς τό Πνεύμα εΐρηκεν.

Χρή τοίννν σννασκεϊν αντονς εις ενλάβειαν τών νποπιπτόντων 
τοϊς πάθεσι, φνγαδεύοντας κατά τούς όντως φιλοσόφονς τά πασχη- 
τιώντα τών βρωμάτων καί την παρά την κοίτην έκλυτον άνεσιν καί την 

25 τρνφην, καί τά εις τρυφήν πάθη άλλοις είναι άθλον βαρύ, ήμϊν δέ ονκ 
ετι- δώρον γάρ τοϋ Θεού σωφροσύνη τόμέγιστόν. «Α ντόςγάρ εΐρηκεν' 
Ον μή  σε άνώ, ονδ3 ονμή σε έγκαταλίπω», άξιον κρίνας διά τήν γνή
σιον αφεσιν. Οντω τοίννν ή μάς ευλαβώς προσιέναι πειρωμενους έκδέ- 
ξεται ό χρηστός τοϋ Κνρίον ζυγός έκ πίστεως εις πίστιν, ενός ήνιόχον 

3ο κατά προκοπήν έλαύνοντος έκαστον ήμών εις σωτηρίαν, όπως ό ττροσ- 
ήκων της ευδαιμονίας περιγένη ται καρττός. Γίνεται όέ ή άσκησις κατά

8. Ψαλμ. 81,1. 9. Ψαλμ. 81,6. 10. Ρωμ. 8,9. 11. Α’ Κορ. 10,3.
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εχσι μπορούμε νά ώφελούμαστε, κατά τό δυνατό σ’ έμάς, προθυμότερα, 
άλλα άπό αυτά προκαλώντας τα, άλλα μιμούμενοι, και γιά άλλα δείχνο
ντας φόβο. Γιατί ούτε οί παλιοί δίκαιοι, πού έζησαν σύμφωνα μέ τό νόμο, 
«κατάγονταν άπό παμπάλαιη δρϋ, ούτε άπό πέτρα». Μέ τό νά θελήσουν 
δηλαδή νά φιλοσοφήσουν γνήσια, άνέθεσαν προσφορά δλο τον εαυτό 
τους στον Θεό, κι αύτό τούς λογαριάστηκε ως πίστη. Σωστά έλεγε ό Ζή- 
νωνας γιά τούς Ινδούς, ότι ήθελε νά δει ένα Ίνδό νά ψήνεται, ή νά μάθει 
όλες τις άποδείξεις περί πόνου. ’Εμείς έχομε καθημερινά άφθονες πηγές 
μαρτύρων, πού τούς βλέπομε μέ τά μάτια μας νά “ψήνονται, νά βασανίζο
νται, νά κόβουν τά κεφάλια τους. “Ολους αυτούς τούς παιδαγώγησε στην 
πίστη τού Χριστού ό φόβος πού διδάσκει ό νόμος, τούς άσκησε νά παρου
σιάσουν την εύλάβειά του άκόμα καί μέ αιμα* «Στάθηκε ό Θεός σέ συνα
γωγή θεων καί στο μέσο θά διακρίνει τούς θεούς»8. Ποιοι είναι αύτοί; ΟΙ 
νικητές της ήδονής, οί κύριοι των παθών, αύτοί πού γνωρίζουν καλά 
κάθετι πού πράττουν, οί Γνωστικοί, αύτοί πού ξεπέρασαν τον κό-σμο. 
Καί πάλι τό «Έγώ ειπα, είστε θεοί καί υιοί τού Ύψίστου δλοι»9, σέ ποιούς 
τό λέγει ό Κύριος; Σ’ έκείνους πού άποθέτουν, όσο γίνεται, κάθετι τό αν
θρώπινο. ’Επίσης καί ό ’Απόστολος λέγει* «’Εσείς δέν θά είστε άλλο μέσα 
στή σάρκα, άλλά μέσα στο πνεύμα»10. Καί πάλι λέγει* «’Ενώ είμαστε μέσα 
στή σάρκα, δέν πολεμούμε μέ όπλα σαρκικά»11, γιατί «ή σάρκα καί τό αί
μα δέν μπορούν νά κληρονομήσουν τη βασιλεία τού Θεού, ούτε ή φθορά 
κληρονομεί τήν άφθαρσία»12. Καί «Νά, σάν άνθρωποι πού είστε πεθαί
νετε»13, είπε έλέγχσντάς μας τό Πνεύμα.

Πρέπει λοιπόν V άσκούμε τούς εαυτούς μας νά φυλαγόμαστε άπό 
αύτά πού είναι ύπεύθυνα γιά τά πάθη, έκδιώκοντας όπως κάνουν οί 
πραγματικοί φιλόσοφοι τις τροφές πού εξάπτουν τά πάθη καί τό έκλυτο 
ξάπλωμα στο κρεββάτι καί την τρυφή καί τά πάθη πού οδηγούν στήν 
τρυφή, γιά άλλους άθλο βαρύ, όχι όμως πλέον γιά μας. Καθόσον τό μεγα
λύτερο δωρο τού Θεού είναι ή σωφροσύνη. «Γιατί ό ίδιος είπε* Δέν θά σέ 
άφήσω, ούτε θά σ’ έγκαταλείψω»14, επειδή σέ έκρινε άξιο γιά τή γνήσια 
έκλογή σου. "Ετσι λοιπόν θά μάς δεχθεί, καθώς θά έπιχειρούμε νά πλη
σιάσομε μ’ εύλάβεια ό άγαθός ζυγός τού Κυρίου άπό πίστη σέ πίστη καί 
θά μάς οδηγεί ένας ήνίοχος προοδευτικά καθένα άπό εμάς στή σωτηρία, 
γιά νά πραγματοποιηθεί ό καρπός της ευδαιμονίας πού πρέπει. Καί ή 
άσκηση γίνεται σύμφωνά Μ® τ^ν ‘Ιπποκράτη άπό τήν Κώ, “υγεία όχι

12. Α’ Κορ. 15,50. 13· Ψαλ»*· 81>7· 14· Εβρ· 8’5,
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τον Κφον 'Ιπποκράτην, “Ον μόνον τον σώματος, αλλά καί τής ψυχής 
νγίεια, άοκνίη πόνων, άκορίη τροφής

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΑ !

’Εξέτασις φιλοσοφικών τινων γνωμών όιά τό ύπατον άγαθόν.

5 Επίκουρος όέ, έν τφ μή πεινην, μηόέ διψήν, μήτε ριγούν, τήν 
ευδαιμονίαν τιθέμενος, τήν ίσόθεον έπεφώνησε φωνήν, άσεδώς είπών, 
έν τούτοις καν Α ιί πατρί μάχεσθαν ώσπερ νών σκατοφάγων, καί ούχί 
των λογικώ ν καί φιλοσόφων, τήν μακαρίαν νίκην δογματίζω ν των 
γάρ από τής ήδονής άρχομένων τούς τε Κυρηναϊκούς είναι, καί τον 

ίο Επίκουρον' τοντονς γάρ τέλος είναι λέγειν διαρρήδην τό ήδέως ζην' 
τέλειον όέ άγαθόν μόνον τήν ηδονήν. eO όέ Επίκουρος καί τήν τής 
άλγηδόνος νπεξαίρεσιν ήόονήν είναι λέγει- αίρετόν όέ είναι φησίν, ο 
πρώτον έξ έαντοϋ έφ’ έαντό έπισπάται, πάντως δηλονότι έν κινήσει 
υπάρχων; Αεινόμαχος όέ καί Καλλιφών τέλος είναι έφασαν παν τό 

15 καθ’* αυτόν ποιεϊν ένεκα τοϋ έπιτνγχάνειν ήδονής καί τυγχάνειν- ο τε 
Ιερώνυμος ό περιπατητικός, τέλοςμέν είναι τό άοχλήτως ζην, τελικόν 
όέ άγαθόν μόνον τήν ευδαιμονίαν. Κ αί Αιόόωρος ομοίως, άττό τής 
αυτής αίρέσεως γενόμενος τέλος άποφαίνεται τό άοχλήτως καί καλώς 
ζην. ’Επίκουροςμέν οϋν καί οι Κυρηναϊκοί τό πρώτον οίκεϊόν φασιν 

20 ηδονήν είναι' ένεκα γάρ ήδονής παρελθοϋσα, φασίν, ή αρετή ηδονήν 
ένεποίησε. Κατά όέ τούς περί Καλλιφώντα, ένεκα μέν τής ήδονής 
παρεισήλθεν ή αρετή, χρόνφ όέ ύστερον, τό περί αυτήν κάλλος κατι- 
όοϋσα, ισότιμον έαυτήν τη άρχη, τοντέστι τη ήδονη, παρέσχεν.

Ο ί όέ περί τον \Αριστοτέλη τέλος άποόιδόασιν είναι τό ζην καιf  
25 αρετήν' οντε όέ τήν ευδαιμονίαν ούτε τό τέλος παντί τφ τήν αρετήν 

έχοντι παρείναν δασανιζόμενον γάρ καί τύχαις άδονλή τοις περυιίπτον- 
τα τον σοφόν, καί όιά ταντα έκ τοϋ ζην ασμένως έθέλοντα όιαφεύγειν, 
μή είναι μήτε μακάριον, μή  f  ενδαίμονα' δει γάρ καί χρόνον τινός τη 
αρετή' ον γάρ ένμ ιςί ήμέρρ περιγίνεται, ή  καί έν τελείφ σννίσταταί' 

30 επει μη εστιν, ως φασι, παϊς ευδαίμων ποτέ' τέλειος ό* αν εϊη χρόνος ό  
ανθρωπισνος διος- σνμττληρονσθαι τοίνυν τήν ευδαιμονίαν έκ τής τρι-
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μόνο του σώματος, άλλα καί της “ψυχής άκούραστη προθυμία γιά τούς 
πόνους, και άκόρεστος όρεξη τροφής”.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΑ'

Εξέταση διαφόρων φιλοσοφικών γνωμών γιά τό ΰπατο άγαθό.

Ό  Επίκουρος τοποθετώντας την εύδαιμονία στήν άπουσία της πεί
νας, της δίψας, καί τού ψύχους διατύπωσε τον ισόθεο λόγο, λέγοντας με 
άσέβεια, ότι γιά αύτά τά πράγματα θά άνοιγε πόλεμο άκόμα καί μέ τό 
Δία πατέρα, δογματίζοντας τή μακάρια νίκη όχι τών λογικών φιλοσό
φων, άλλά τών χοίρων πού καταβροχθίζουν βρομιές. ’Από έκείνσυς πού 
αρχίζουν άπό τήν ηδονή είναι καί οί Κυρηναϊκοί καί ό Επίκουρος' αυτοί 
λένε ρητά ότι τελικός σκοπός είναι ή ζωή μέ ήδονή, καί τέλειο άγαθό 
είναι μόνο ή ήδονή. Ό  Επίκουρος καί τήν εξαφάνιση τού πόνου τή λέγει 
ήδονή, καί προτιμητέο λέγει είναι αύτό πού πρώτο άπό τον έαυτό του 
έλκει πρός τον έαυτό του, οπωσδήποτε προφανώς επειδή βρίσκεται σέ κί
νηση. Ό  Δεινόμαχος πάλι καί ό Καλλιφών έλεγαν, ότι τέλος είναι νά κά
νει κανείς ό,τι έξαρτάται άπό αύτόν γιά νά έπιτύχει τήν ήδονή. Καί ό Ιε 
ρώνυμος ό περιπατητικός, τέλος έλεγε πώς είναι τό νά ζεΐ κανείς χωρίς 
ενοχλήσεις, καί ότι τελικό άγαθό είναι μόνο ή εύδαιμονία. "Ομοια καί ό 
Διό-δωρος, πού προέρχεται άπό τήν ίδια αίρεση, άποφαίνεται, ότι τέλος 
είναι τό νά ζεΐ κανείς καλά και δίχως ενοχλήσεις. Ό  ’Επίκουρος καί οι 
Κυ-ρηναϊκοί λένε ότι πρώτο οικείο πράγμα γιά μάς είναι ή ήδονή, γιατί 
χάρη στήν ήδονή ήρθε ή άρετή καί προκάλεσε τήν ήδονή. Σύμφωνα μέ 
τούς μαθητές τού Καλλιφώντα έξαιτίας της ηδονής παρεισηλθε καί ή 
άρετή καί αργότερα διαπιστώνοντας τό γύρω άπό αυτήν κάλλος παρου
σίασε τον έαυτό της ισότιμο μέ τή άρχή, δηλαδή τήν ηδονή.

Οί μαθητές τού ’Αριστοτέλη ορίζουν, ότι τέλος είναι τό νά ζεΐ κανείς 
ενάρετα. Ούτε όμως ή εύδαιμονία ούτε τό τέλος παραμένουν στον ενάρε
το. Ό  σοφός δηλαδή βασανιζόμενος καί περιπίπτοντας στά περιστατικά 
πού δεν θέλει καί γι’ αύτό έπιθυμώντας ευχαρίστως ν* αποχωρήσει άπό 
τή ζωή, δεν είναι ούτε μακάριος, ούτε ευτυχισμένος. Γιατί ή άρετή χρειά
ζεται καί κάποιο χρόνο, δεν επικρατεί σέ μιά ή μέρα ούτε φτάνει σέ τελειό
τητα. Γιατί δεν υπάρχει, όπως λένε, ποτέ μικρό παιδί ευτυχισμένο* ό τέλει
ος χρόνος είναι ό χρόνος της άνθρώπινης ζωης. Ή  εύδαιμονία λοιπόν
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γενείας τών άγοθών. Οντ? ονν ό πένης, οϋ& ό άδοξος, άλλ3 ούδ3 ό έπί- 
νοσος, άλλ* ούδ3 αν οίκέτης η τιςκατ? αυτούς. Πάλιν ό3 αν Ζήνωνμέν ό 
Στωϊκός τέλος ηγείται τό κατ’ αρετήν ζην, Κλεάνθης δε τό όμολογον- 
μένως τη φύσει ζην εν τω εύλογιστεϊν, δ  έν τη των κατά φύσιν εκλογή 

5 κεΐσθαι διελάμβανεν δ  τε Ά  ντίπατρος, ό τούτον γνώριμος, τό τέλος 
κεϊσθαι έν τω διηνεκώς και άτταραβάτως έκλέγεσθαι μέν τά κατά φν- 
σιν, άπεκλέγεσθαι δέ τά τζαρά φνσιν υπολαμβάνει. 3Λρχίδημός τε αν 
οϋτως έξηγεΐτο είναι τό τέλος, εκλεγόμενος τά κατά φύσινμέγιστα καί 
κυριώτατα, ονχοϊόν τε όντα νπερβαίνειν. Πρός τούτοις έτι Παναίτιος 

ίο τό ζην κατά τάς δεδομένος ήμΐν έκ φνσεως άφορμάς τέλος άττεφήνατο.
’Ε πί πάσί τεό  Ποσιδώνιος τό ζην, θεωροϋντα τήν των όλων αλή

θειαν καί τάξιν, καί συγκατασκενάζοντα αυτόν κατά τό δννατόν, κατά 
μηδέν άγόμενον ντώ τον άλογον μέρονς της ψυχής. Τινές δέ των νεω- 
τέρων Στω 'ίκών όντως άπέδοσαν τέλος είναι, τό ζην ακολούθως τη τοϋ 

15 άνθρωπον κατασκευή. Τ ί δή σοι Άρίστω να καταλέγοιμι; τέλος οντος 
είναι τήν άδιαφορίαν έφη- τό δέ άδιάφορον άπλώς άδιάφορον απολεί
πει' ή  τά 'Ηρίλλον εις μέσον παράγοιμι; τό κ α ί επιστήμην ζην τέλος 
είναι τίθησιν "Ηριλλος. Τουςγάρ έκ τής 'Ακαδημίας νεωτέρους άξιοϋ- 
σ ί τινες τέλος άποδιδόναι τήν άσφαλή πρός τάς φαντασίας αποχήν. 

20 Ν αιμήν Λύκος ό περιπατητικός τήν άληθινήν χαράν της ψυχής τέλος 
έλεγεν είναι, ώ ςΛεύκιμος τήν έπί τοϊςκαλοϊς. Κριτόλαοςδέ; ό καί αυ
τός περιπατητικός τελειότητα έλεγε κατά φύσιν ενροϋντος βίου, τήν 
έκ των τριών γενών σνμπληρουμένην προγονικην τελειότηταμηνύων.

Οϋκονν έπί τούτοις άρκουμένονςκαταπανστέον, φιλοτιμητέον δέ, 
25 ώ ςένι μάλιστα, καί τά πρός τών φυσικών δογματιζόμενα περί τοϋπρο- 

κειμένου παραθέσθαι. 'Α ναξαγόρανμέν γάρ τον Κλαζομένιον τήν 
θεωρίαν φάναι τοϋ βίου τέλος είναι, καί τήν από ταύτης ελευθερίαν, 
λέγουσιν *Ηράκλειτόν τε τον \Εφέσιον τήν εναρέστησιν. Πυθαγόραν 
δέ ό  Ποντικός Ή ρακλείόης ιστορεί τήν επιστήμην της τελειότητος τών 

30 αρετών τής ψνχης ευδαιμονίαν είναι παραόεόωκέναι · αλλά κα ί οι 
3Α  δδηρϊται τέλος ύπάρχειν διδάσκουσι- Δημόκριτος μέν, έν «τω Περί
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συμπληρώνεται άπό τά τρία γένη των άρετών1. Επομένως οΰτε ό φτωχός, 
οΰτε ό άσημος, οΰτε ό άσθενικός, οΰτε καί ό δούλος είναι κάποιος άπό 
αυτούς. Επίσης καί ό Ζήνων ό στωικός τέλος θεωρεί τό νά ζεΐ κανείς 
σύμφωνα μέ την άρετή, ενώ ό Κλεάνθης τό νά ζεί κανείς συμφωνώντας με 
τη φύση συλλογιζόμενος ορθά, πράγμα τό όποιο δίδασκε δτι περιλαμβά
νεται στά καταφύση. Κι ό ’Αντίπατρος έπίσης, ό γνώριμός του, υποθέτει 
δτι τό τέλος βρίσκεται στη συνεχή καί άπαράβατη εκλογή τών κατά φύση 
καί στή μή εκλογή τών παραφύση. Ό  Άρχίδημος πάλι έτσι εξηγούσε 
πώς είναι τό τέλος, εκλέγοντας τά μέγιστα καί κυριότατα άπό τά σύμφω
να μέ τή φύση, πού δεν είναι ικανός κανείς νά τά υπερβαίνει. Έκτος άπό 
αυτούς ό Παναίτιος άποφάνθηκε δτι τέλος είναι νά ζεΐ κανείς σύμφωνα 
μέ τις ευκαιρίες πού μάς δίνονται άπό τή φύση.

Τέλος ό Ποσειδώνιος θέλει τό τέλος στο νά θεωρεί κανείς τήν άλή- 
θεια τών όλων καί νά κάνει τον εαυτό του κατά τό δυνατό έτσι, που νά 
μήν όδηγεΐται άπό τό άλογο μέρος της ψυχής. Μερικοί άπό τους νεώτε- 
ρους Στωικούς διατύπωσαν τήν άποψη, δτι τέλος είναι νά ζεΐ κανείς σέ 
συμφωνία με τήν κατασκευή τών άνθρώπων. Νά σου άναφέρω λοιπόν 
τον ’Α-ρίστωνα; Αυτός είπε δτι τέλος είναι ή άδιαφορία* τό άδιάφορο 
όμως τό άφήνει έτσι άπλά άδιάφορο. "Η νά φέρω στή συζήτηση τή διδα
σκαλία του ‘Ηρίλλου; Ό  Ήριλλος θέτει ώς τέλος τό νά ζεΐ κανείς σύμφω
να μέ τήν επιστήμη. Μερικοί υποστηρίζουν δτι οι νεώτεροι άπό τήν 
’Ακαδημία θεωρούν τέλος τήν άσφαλή άποχή άπό τις φαντασίες. Κι ό 
Λύκος έξάλλου ό περιπατητικός τέλος έλεγε τήν άληθινή χαρά της ψυ
χής, όπως ό Λεύκιμος τή χαρά που μάς δίνουν τά ώραΐα. Ό  Κριτόλαος, 
περιπατητικός κι αύτός, έλεγε τήν τελειότητα (τέλος) του βίου που κυλά 
όμαλά σύμφωνα μέ τή φύση, δηλώνοντας τήν προγονική τελειότητα πού 
συμ-πληρώνεται άπό τά τρία γένη.

Δεν πρέπει όμως ν* άρκεστοΰμε σ’ αυτά και νά σταματήσομε, άλλά 
πρέπει νά φιλοδοξήσαμε, όσο περισσότερο μπορούμε, νά παραθέσομε γιά 
τό θέμα μας καί τί διδάσκουν οί φυσικοί φιλόσοφοι. Ό  ’Αναξαγόρας 
λοιπόν ό Κλαζομένιος λένε δτι τέλος του βίου λέγει τή θεωρία καί τήν ε
λευθερία πού αυτή μάς δίνει. Ό  'Ηράκλειτος ό Έφέσιος θεωρεί τέλος τήν 
ευαρέστηση. Ό  Ήρακλείδης άπό τον Πόντο ιστορεί, δτι ό Πυθαγόρας 
μάς έχει παραδώσει δτι ευδαιμονία είναι ή επιστήμη της τελειότητας τών 
άρετών. ’Αλλά καί οί ’Αβδηρίτες διδάσκουν δτι υπάρχει τέλος. Ό  Δη-

1. Τά κατά ψυχήν, τά κατά σώμα, τά έκτός.
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τέλους», την ευθυμίαν, ήν καί ενεστώ προσηγόρενσεν καί πολλάκις 
επιλέγει· “Τέρψις γάρ καί άτερπίη οϋρος των περιηκμακότων”. Έ- 
καταΐος όέ αύτάρκειαν, καί όή Άτνολλόόοτος ό  Κνξικηνός την ψυχα
γωγίαν, καθάπερ Ναυσιφάνης την κατάπληξιν' ταύτην γάρ έφη υπό 

5 Δ ημοκρίτου άθαμδίην λέγεσθαι. ~Ετι πρός τούτοις Α ιότιμος την 
παντέλειαν των αγαθών, ήν ενεστώ προσαγορεύεσθαι, τέλος άπέφη- 
νεν. Πάλιν ’Αντισθένηςμέν τήν άτυφίαν, οι όέ Άννικέρειοι καλούμε
νοι\ έκ της Κυρηναϊκής διαδοχής, τοϋμέν όλου βίου τέλος ούόέν ώρι- 
σμένον έταξαν, έκάστης όέ πράξεως ίόιον υπάρχειν τέλος τήν έκ τής 

ίο πράξεως περιγινομένην ηδονήν. Ουτοι οι Κυρηναϊκοί τον όρον της 
ήδονης ’Επικούρου, τοντέστι τήν τοϋ άλγοϋντος ύπεξαίρεσιν, άθετοϋ- 
σιν, νεκροϋ κατάστασιν άποκαλοϋντες' χμίρειν γάρ ημάςμή μόνον έπι 
ήόοναΐς αλλά και έπι όμιλίαις και έπι φιλοτιμίαις. 'Ο όέ \Επίκουρος 
πάσαν χαράν της ψνχής οίεται έπι πρωτοπαθούση τη σαρκί γενέσθαι. 

15 *Ο τεΜ ητρόόωροςέν τφ «Περί τοϋμείζονα είναι την παρ* ήμάς αιτίων 
πρός ευδαιμονίαν τής έκ τών πραγμάτων», “Ά γαθόν”, φησζ “ψυχής 
τ ι άλλο, ή το σαρκός ευσταθές κατάστημα και το περί ταντης πιστόν 
έλπισμα;”.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΒ\

20 Τόμέγιστον κατά Πλάτωνα άγαθόν έν τή κατά θεόν όμοιώσει 
κεϊται, είςδ καί σννφόουσι οΐ Ιεροί συγγραφείς.

Ναι μην Πλάτων ό φιλόσοφος όιττόν είναι το τέλος φησίν, το μέν 
μεθεκτόν τε καί πρώτον έν αύτοϊς ύπάρχον τοϊς είόεσιν, ο όή καί τά- 
γαθόν ττροσονομάζει, τό όέμετέχον έκείνου, καί τή ν ά ιΐ αντοϋ όεχόμε- 

25 νον ομοιότητα, ο περί ανθρώπους γίνεται, τούς μεταποιούμενους αρε
τής τε καί της άληθοϋς φιλοσοφίας. Δ ιό καί Κλεάνθης έν τφ όευτέρω 
«Π ερ ί ή ό ο νής»  τονΣωκράτην φησί παρ’ έκαστα όιόάσκειν, ώ ςό  
αυτός δίκαιός τε καί ευδαίμων άνήρ- καί τφ πρώτω όιελόντι τό δίκαιον 
από τοϋ συμφέροντος καταράσθαι, ώς άσεβές τι πράγμα όεόρακότΐ' 

30 ασεβείς γάρ τφ οντι οι τό συμφέρον από τοϋ δικαίου τοϋ κατά νόμον
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μόκριτος λόγου χάρη, στο έργο του Περί τέλους ορίζει ώς τέλος την ευθυ
μία, πού την ονομάζει εύεστώ. Καί συχνά προσθέτει* “Ή  τέρψη καί ή 
άτερψία είναι ό όρος έκείνων πού έφτασαν στη μεγαλύτερη άκμή”. Ό  
Έκαταΐος λέγει την αύτάρκεια, καί ό ’Απολλόδοτος άπό την Κύζικο την 
ψυχαγωγία, όπως καί ό Ναυσιφάνης την κατάπληξη2* γιατί αυτή, ειπε, 
άπό τό Δημόκριτο λέγεται άθαμβίη. ’Ακόμη έκτος άπό αυτούς ό Διότιμος 
άποφάνθηκε πώς τέλος είναι ή παν-τελειότητα των άγαθών, πού προσα
γορεύεται εύεστώ. Στη συνέχεια ό ’Αντισθένης βάζει ώς τέλος την άτυφία 
(έλλειψη τύφου, έπαρσης), ενώ οί καλούμενοι ’Αννικέρειοι, στη σειρά των 
διαδόχων της Κυρηναϊκής Σχολής, τέλος ορισμένο ολόκληρης τής ζωής 
δεν έθεσαν, άλλά είπαν ότι κάθε πράξη έχει τό δικό της τέλος, την ήδσνή 
πού προέρχεται άπό την πράξη. Αυτοί έδώ οί Κυρηναϊκοί άθετουν τον 
δρο τής έπικούρειας ηδονής, δηλαδή τη υπεξαίρεση έκείνου πού ύποφέ- 
ρει, άποκαλώντας την κατάσταση νεκρού* γιατί δεν χαιρόμαστε μόνο μέ 
τις ηδονές, άλλά καί μέ συναναστροφή καί μέ φιλοδοξίες. Ένώ ό ’Επί
κουρος νομίζει ότι κάθε χαρά τής ψυχής προκαλεΐται άπό προηγούμενο 
πάθος τής σάρκας. ’Από την πλευρά του καί ό Μητρόδωρος στο εργο του 
Γιά τό ότι εμείς είμαστε κνριότεροι αίτιοι τής ευδαιμονίας μας άπό ό,τι τα 
πράγματα, “’Αγαθό τής ψυχής, λέγει, τί άλλο μπορει νά είναι, παρά ή 
σταθερή κατάσταση τής σάρκας καί ή πιστή ελπίδα γι5 αυτήν,”.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΒ*.

Τό μέγιστο άγαθό κατά τάν Πλάτωνα συνίσταται 
στήν όμοίωση μέ τόν θεό καί συμφωνούν οΐ Ιεροί συγραφεΐς.

Καί ό Πλάτων ό φιλόσοφος ορίζει πώς είναι διπλό τό τέλος* τό ενα 
είναι μεθεκτό καί πρώτο καί υπάρχει σ’ αύτά τά ίδια τά είδη (ιδέες) καί 
τό όποιο τό ονομάζει βέβαια άγαθό, ένώ τό άλλο είναι αύτό πού μετέχει 
τό πρώτο καί δέχεται την ομοιότητα μ’ έκεΐνο καί παρουσιάζεται στους 
άνθρώπους, πού επιδιώκουν την άρετή καί την άληθινη φιλοσοφία. Γι’ 
αύτό καί ό Κλεάνθης στο δεύτερο εργο του Περί ήδονηςλεγει, ότι ό Σω
κράτης δίδασκε παντού, γιατί ήταν καί τά δύο, δίκαιος ό ίδιος καί ευτυχι
σμένος άνδρας, καί καταριόταν εκείνον πού πρώτος χώρισε τό συμφέρον 
άπό τό δίκαιο, έπειδή ειχε διαπράξει άσέβεια. Καί είναι άσεβεϊς πράγμα
τι όσοι χωρίζουν τό συμφέρον άπό τό δίκαιο πού προβλέπει ό νόμος. Ό

2. Ή έξήγηση της λέξης δεν είναι όπως τήν ξέρομε (ά-θαμβος).
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χωρίζοντες Λ  ύτός δέ ό Πλάτων την ευδαιμονίαν “Τό εν τον δαίμονα 
έχειν”, δαίμονα δε λέγεσθαι τό της ψυχής ημών ήγεμονικόν, την δε 
ευδαιμονίαν τό τελειότατον άγαθόν καί πληρέστατον λέγει. 'Οτέ δε 
6ίον όμολογούμενον καί σύμφωνον αυτήν άποκαλεζ καί έσθ3 δτε τό 

5 κατ' άρετήν τελειότατον· τούτο δε έν έπιστήμη τον αγαθού τίθεται, καί 
έν έξομοιώσει τη ττρός τον Θεόν' όμοίωσιν άποφαινόμενος δίκαιον καί 
όσιον μετά φρονήσεως είναι. "Η γάρ ούχοντω  τινές των ήμετέρων «τό 
μέν κατ' εικόνα» εύθε'ως κατά τήν γένεσιν είληφέναι τον άνθρωπον, 
«τό καθ' όμοίωσιν» δέ ύστερον κατά τήν τελείωσιν μέλλειν άπολαμδά- 

ιο νειν έκδέχονται;
Λ ύτίκα ό Πλάτων, τήν όμοίωσιν ταύτηνμετά ταπεινοφροσύνης 

εσεσθαι τφ έναρέτω διδάσκων έκεϊνό που έρμη νεύει' «Πάςό ταπεινών 
έαντόν νψωθήσεται». Λ έγει ονν έν τοϊς Νόμοις' “'Ο μέν δή Θεός, 
ώσπερ καί ό παλαιός λόγος, αρχήν τε καί μέσα καί τελευτήν των πάν- 

15 των έχων, εύθεΐαν περαίνει κατά φύσιν περιπορενόμενος τφ δέ αίεί 
ξυνέπεται δίκη, τών άτολεντομένων τοϋ θείου νόμου τιμωρός”. 'Ορςίς 
όπως καί αύτός εύλάβειαν προσάγει τφ θείω νόμω. \Επιφέρει γοϋν  
“ΤΗ ς ό μέν εύδαιμονήσειν μέλλων έχόμενος ξυνέπεται ταπεινός καί 
κεκοσμημένος”. Ε ιτα τούτοις τά ακόλουθα συνάψας καί τφ φόβω νου- 

20 θετήσας, επιφέρει' ΜΤις ονν δή πράξις φίλη καί ακόλουθος Θεω; μία 
καί ένα λόγον έχονσα άρχαϊον' ότι τφ μέν όμοίω τό όμοιον, όντι μετρίω, 
φίλον αν εϊη' τά δέ άμετρα ούτε άλλήλοιςοντε τοϊς έμμέτροις. Τον ονν 
τφ Θεφ προσφιλή γενησόμενον, εις δύναμιν ότι μάλιστα κα ί αυτόν 
τοιοϋτον άναγκαϊόν γίνεσθαι. Κ αί κατά τούτον δή τον λόγον ό μέν 

25 σώφρων ήμών θεφ φίλος όμοιοςγάρ' ότεμή σώφραχν, ανόμοιος τε καί 
διάφορος" Τούτο άρχαϊον είναι φήσας τό δόγμα, τήν έκ τοϋ Νόμον εις 
αύτόν ήκονσαν διδασκαλίαν ήνίξατο.

Κάν τφ «Θ εαι τή τφ »  τά κακά άμφί τήν θνητήν φύσιν καί τόνδε 
τον τόπον περυτολεϊν έξ ανάγκης δούς, επιφέρει· “Δ ιό καί πειράσθαι 

30 χρή ένθένδε έκεϊσε φεύγειν ότι τάχιστα Φυγή δέ όμοίωσις Θεφ κατά 
τό δννατόν, όμοίωσις δέ δίκαιον καί όσιον μετά φρονήσεως γενέσθαι 
Σπεύσιππός τε, ό Πλάτωνος άδελφιδοϋς, τήν εύδαιμονίαν φησίν έξιν
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ίδιος έξαλλου ό Πλάτων έλεγε ευδαιμονία τό να εχει καλώς ό δαίμων, καί 
δαίμων λέγεται τό ήγεμονικό της 'ψυχής* άκόμα λέγει ή ευδαιμονία είναι 
τό τελειότατο καί πληρέστατο άγαθό. "Αλλοτε την άποκαλεϊ βίο όμολο- 
γούμενο καί σύμφωνο καί μερικές φορές δτι τό τελειότατο είναι τό σύμ
φωνο μέ την άρετή* καί αύτό τό θέτει στην έπιστήμη του άγαθοΰ καί στην 
έξομοίωση μέ τον Θεό, λέγοντας δτι ομοίωση είναι τό δίκαιο καί τό όσιο 
συνοδευόμενο άπό φρόνηση. ’Αλλά μήπως μερικοί άπό τούς δικούς μας 
δεν παραδέχονται ότι τό «κατ’ εικόνα» τό παίρνει ό άνθρωπος άμέσως 
κατά τη γέννηση του, ένώ τό «καθ’ όμοίωσιν» πρόκειται νά τό λάβει άρ- 
γότερα κατά την τελείωση του;

Καί πάλι, ό Πλάτων διδάσκοντας ότι αυτή ή ομοίωση θά έπιτευχθεΐ 
άπό τον ενάρετο μέ ταπεινοφροσύνη, έρμη νεύει έκείνη κατά κάποιο τρό
πο τή ρήση* «Καθένας πού ταπεινώνει τον έαυτό του θά υψωθεί»1. Λέγει 
λοιπόν στούς Νόμους του* “Ό  Θεός λοιπόν, όπως λέγει καί ό παλαιός λό
γος, κρατώντας την άρχή καί τό μέσο καί την κατάληξη των όλων, πε- 
ριδιαβαίνσντας μέσα σιή φύση προχωρεί κατ’ εύθείαν, καί τόν άκολουθεΐ 
πάντοτε ή δίκη, πού τιμωρεί όσους άπομακρύνονται άπό τό θειο νόμο”. 
Βλέπεις ότι κι αυτός δείχνει εύλάβεια στόν θείο νόμο. Καί προσθέτει* 
“Την όποια, έχοντας αυτός πού μέλλει νά εύτυχήσει, άκολουθεΐ ταπεινά 
καί κόσμια”. "Επειτα συνδέοντας μ’ αύτά τά άκόλουθά τους καί νουθετώ
ντας μέ τό φόβο προσθέτει- “Ποιά λοιπόν πράξη είναι άγαπητή καί άρμό- 
ζουσα στόν Θεό; Είναι μία κι εχει μιά άρχαία δικαιολογία* ότι τό όμοιο μέ 
τό όμοιο, όταν είναι μέτριο, αύτό είναι τό άγαπητό* τά δίχως μέτρο ούτε 
τό ενα στο άλλο είναι άγαπητά ούτε στά μέτρια. Αύτός λοιπόν πού θά γί
νει άγαπητός στον Θεό, είναι άπαραίτητο νά γίνει κι αύτός τέτοιος κατά 
δύναμη. Καί μ’ αύτή τή λογική ό φρόνιμος άπό έμάς είναι φίλος στον 
Θεό, γιατί είναι όμοιος του, ένώ όποιος δέν είναι φρόνιμος, είναι άνόμοι- 
ος καί διάφορος”. Λέγοντας ότι αύτό τό δόγμα είναι άρχαΐο, έκανε ύπαι- 
νιγμό γιά τή διδασκαλία πού εφθασε σ’ αύτόν άπό τό Νόμο.

Καί στόν Θ εαίτητο παραδεχόμενος έξανάγκης ότι τά κακά περι- 
πολοΰν γύρω άπό τήν ανθρώπινη φύση κι αύτόν εδώ τόν τόπο, προσ
θέτει* “ΙΥ αύτό καί πρέπει νά επιχειρούμε νά φεύγομε άπό έδώ πρός τά 
έκεϊ όσο τό δυνατόν γρηγορώτερα. Ή  φυγή αύτή είναι ομοίωση μέ τόν 
Θεό κατά τό δυνατόν, καί ή ομοίωση είναι δίκαιο καί όσιο νά γίνεται μέ 
σωφροσύνη”. Ό  Σπεύσιππος, ό ανιψιός του Πλάτωνα, λέγει ότι ή εύδαι-

1. Λουκά 14,11.



είναι τελείαν έν τοίς κατά φύσιν έχονσιν, ή έξιν αγαθών, ής δή κατα- 
στάσεως απαντας μέν άνθρώπονς όρεξιν έχειν, στοχάζεσθαι δέ τους 
αγαθούς τής άοχλησίας' εΐεν ό ’ αν α ί άρεται τής ευδαιμονίας άπεργα- 
στικαί Ξενοκράτης τε ό Χάλκη όόνιος τήν ευδαιμονίαν άποδίδωσι κτή- 

5 σιν τής οικείας άρετής και τής υπηρετικής αυτή δννάμεως ΕΪτα ώςμέν 
έν ώ γίνεται, φαίνεται λέγων τήν ψυχήν, ώς δ3 νφ3 ών, τάς άρετάς, ώς δ3 
έξών, ώς μερών, τάς καλάς πράξεις καί τάς σττονδαίας έξεις τε καί δια
θέσεις καί κινήσεις καί σχέσεις, ώς τούτων ονκ άνεν τά σωματικά καί 
τά έκτός. Ό  γάρ Ξενοκράτονς γνώριμος Πολέμων φαίνεται τήν ενδαι- 

ίο μονίαν αντάρκειαν είναι βονλόμενος αγαθών πάντων, ή τών πλείστων 
καί μεγίστων, δογματίζει γονν χωρίς μέν άρετής μη δέττοτε αν εύδαιμο- 
νίαν ύπάρχειν, δίχα δε καί τών σωματικών καί τών έκτός τήν αρετήν 
αύτάρκη πρός ευδαιμονίαν είναι.

Καί τά μέν ώδε έχέτω' α ί δε αντιρρήσεις α ί πρός τάς είρημένας δό- 
15 ξαςκατά καιρόν τεθήσονταί' ήμϊν δε αντοϊς εις τέλος άτελεντητον άφι- 

κέσθαι πρόκειται, πειθομένοις ταϊς έντολαϊς, τοντέστι τώ Θεω, και κ α ί 
αύτάς διώσασι · άνεπιλήπτως και έπιστημόνως διά τής τοϋ θειον θελή
ματος γνώσεως, ή  τε πρός τον όρθόν λόγον ώς οΐόν τε έξομοίωσις τέλος 
έστί, καί εις τήν τελείαν νίοθεσίαν διά τοϋ Υίοϋ άποκατάστασις, δοξά- 

20 ζονσα άεί τόν Πατέρα διά τοϋ μεγάλον άρχιερέως, τοϋ αδελφούς καί 
σνγκληρονόμονς καταξιώσαντος ημάς είπεϊν. Κ αί ό μέν "Απόστολος, 
σνντόμως τό τέλος έν τή πρός Ρωμαίους3Επιστολή διαγραφών, λέγει- 
«Νννί δέ, έλενθερωθέντες άπό τής άμαρτίας, δονλωθέντες όέ τώ Θεω, 
έχετε τόν καρπόν νμών εις αγιασμόν' τό δέ τέλος ζωήν αιώνιον». Α ιτ- 

25 τήν δέ είδώς τήν έλπίδα, τήν μέν προσδοκωμένην, τήν δέ άττειλημμέ- 
νην, ήδη τέλος διδάσκει τήν τήςέλπίδος άποκατάστασιν «Ή γάρ ύπο- 
μονή», φησί, «δοκιμήν, ή δέ δοκιμή έλπίδα, ή δέ έλπίςον καταισχύνει' 
ότι ή αγάπη τοϋ Θεοί7 έκκέχυται έν ταϊς καρόίαις νμών διά Πνεύματος 
άγιον τοϋ δοθέντος ήμϊν». Α ι ήν αγάπην και εις τήν έλπίδα άποκατά- 

3ο στάσις, ήν άνάπαυσιν άλλαχοϋ λέγει άποκεϊσθαι ήμϊν. Τά όμοια καί 
παρά τφ Ιεζεκιήλ ενροις αν, όντως έχοντα' «Ή  ψνχή άμαρτάνονσα,
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2. Ρωμ. 6,22.
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μονία είναι κατάσταση τέλεια στ5 αυτούς πού είναι σύμφωνοι με τη φύση, 
ή εξη των άγαθών, την όποια κατάσταση έπιθυμούν ολοι οί άνθρωποι, 
άλλά την άπουσία ενοχλήσεων έχουν ώς στόχο τους μόνο οί άγαθοί· οί ά- 
ρετές είναι πού άπεργάζονται τήν ευδαιμονία. Ό  Ξενοκράτη ς ό Χάλκη - 
δόνιος έξηγεΐ τήν ευδαιμονία ώς κτήση τής οικείας άρετής καί της δύνα
μης πού τήν υπηρετεί. "Επειτα ώς πρδς τό που γίνεται φαίνεται πώς έν- 
νοεΐ τήν “ψυχή, ώς πρός τό άπό ποιά εννοεί τις αρετές, ενώ ώς πρός τό άπό 
ποιά ώς μέρη άποτελοϋνται, φαίνεται νά λέγει τις καλές πράξεις καί τις 
σημαντικές έξεις καί διαθέσεις καί τις κινήσεις καί τις σχέσεις· γιατί χω
ρίς αυτές δεν γίνονται τά σωματικά καί τά έκτος του σώματος. Ό  μαθη
τής του Ξενοκράτη Πολέμων φαίνεται νά θέλει τήν ευδαιμονία νά είναι 
αύτάρκεια όλων των άγαθών κι όχι των περισσότερων καί των μεγίστων. 
Δογματίζει λοιπόν οτι χωρίς άρετή δέν υπάρχει ποτέ ευδαιμονία, ενώ 
δίχως τά σωματικά καί τά έκτος του σώματος ή άρετή είναι άπό μόνη της 
άρκετή γιά τήν ευδαιμονία.

Καί αύτά βέβαια άς είναι έτσι, οί άντιρρήσεις όμως στις γνώμες πού 
άναφέραμε θά τεθούν έν καιρώ. Εμείς έχομε μπροστά μας νά φτάσομε σ’ 
ένας τέλος πού δέν τελειώνει, ύπακούοντας στις εντολές, δηλαδή στον 
Θεό, καί μέ ζωή σύμφωνη μ’ αυτές, άνεπίληπτα καί συνειδητά μέ τή γνώ
ση του θείου θελήματος. Καί ή δυνατή πρός τον ορθό λόγο έξομοίωση εί
ναι τέλος καί άποκατάσταση σέ τέλεια υιοθεσία μας μέσω του ΥΙοΰ, ά- 
ναγνωρίζσντας καί δοξάζοντας τον Πατέρα ώς μεγάλο άρχιερέα, πού μάς 
άξίωσε νά ονομαστούμε άδελφοί και συγκληρονόμοι. Καί ό ’Απόστολος 
περιγράφσντας σύντομα τό τέλος στήν έπιστολή ταυ πρός τούς Ρωμαίους, 
λέγει* «Τώρα πιά έλευθερωμένοι άπό τήν αμαρτία καί ύποδουλωμένοι 
στον Θεό έξασφαλίσατε τούς καρπούς των κόπων σας γιά τόν άγιασμό 
σας, καί τό τέλος της πορείας σας είναι ή αιώνια ζωή»2. Γνωρίζοντας ότι 
ή έλπίδα είναι διπλή, ή προσδοκώμενη καί αυτή πού έχομε ήδη λάβα3, 
ήδη ώς τέλος δίδασκα τήν άποκατάσταση της έλπίδας. Γιατί λέγει· «Ή 
υπομονή κατεργάζεται τήν δοκιμασμένη ποιότητά μας, αυτή τήν έλπίδα, 
καί ή έλπίδα δέν άπογοητεύει καί δέν ντροπιάζει* έπειδή ή άγάπη ταυ 
Θεσΰ έχει χυθεί μέσα στις καρδιές μας μέσω του άγιου Πνεύματος πού 
μας έχει δοθεί»4. Γι’ αυτή τήν άγάπη μάς περιμένει καί άποκατάσταση 
στην έλπίδα, πού άλλου τή λίγει άνάπαυση. Τά όμοια θά βρεις καί στον

3. Αύτη πού προσδοκούμε νά πραγματοποιηθεί στόν ουρανό, κι αυτή που ήδη έλά-
δαμε στήν έδώ ζωή, δηλαδή τόν αγιασμό μας. 4. Ρωμ.5,4-5.
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αυτή αποθανείται· και άνήρ, όςάν γένηται δίκαιος, καί ποιήση κρίμα 
καί δικαιοσύνην, επί τα όρη ούκ έφαγεν, καί τούς οφθαλμούς αύτοϋ 
ούκ ήρεν έπί τά είδωλα οικον Ισραήλ, καί τήν γυναίκα τοϋ πλησίον 
ούκ έμίανεν καί πρός γυναίκα έν καιρω άκαθαρσίας αυτής ου προσ- 

5 ήλθεν» (ου γάρ έφύβριστον τήν άνθρώπου σποράν είναι βούλεται), 
«καί άνδρα», φησί, «μή κακώση- ένεχύρασμα όφείλοντος άπο δώσει- 
άρπαγμα ού μή άρπάση- τον άρτον αύτοϋ πεινώντι δώσει, καί πλεονα
σμόν ούλήψεται, εξ αδικίας απο τρέψει τήν χεϊρα αύτοϋ' κρίμα άληθι- 
νόν ττοιήσει άνάμέσον άνδρός καί τοϋ ττλησίον, έν τοϊς δικαιώμασίμου 

ίο πορεύσεται, καί τά δικαιώματά μου έφύλαξε, τοϋ ποιήσαι αλήθειαν 
δίκαιός έστι, ζωή ζήσεται, λέγει "Αδωναι Κύριος». "Ο τε Ή σαΐας τον 
μεν πιστενσαντα εις σεμνότητα βίου, τον γνωστικόν δέ εις έπίστασιν πα- 
ρακαλών, μή τήν αύτήν είναι άρετήν άνθρώπου καί Θεοί1 παριστάς, ώ- 
όέφησί' «Ζητήσατε τον Κύριον, καί έν τω εύρίσκειν αύτον έπικαλέσα- 

15 σθε Ήνίκα δ’ άν έγγίζη ύμίν, άπολειπέτω ό άσεβής τάς οδούς αύτοϋ, 
καί άνήρ άνομος τάς όδούς αύτοϋ, καί έπιστραφήτω πρός Κύριον, καί 
έλεηθήσειαι», έως «Καί τά διανοήματα ύμώνάπό τής διανοίαςμου».

«Ημείς» τοίννν, κατά τόνγενναΐον\Απόστολον, «έκπίστεως» έλπί- 
δα δικαιοσύνης άπεκδεχόμεθα- «έν γάρ Χριστώ ούτε περιτομή τι ίσχύ- 

20 ει, ουτε ακροβυστία, αλλά π ίστις δ ι’ αγάπης ένεργουμένη. Έπιθυ- 
μοϋμεν δέ έκαστον ύμών την αύτήν ένδείκνυσθαι σπουδήν πρός τήν 
πληροφορίαν τής έλπίδος», έως, «Κατά τήν τάξιν Μ ελχισεδέκ άρχιε- 
ρενς γενόμενος εις τον αιώνα». Τά δμοια τω Παύλω ή πανάρετος Σο
φία λέγει -«'Ο δέ έμοϋ άκούων, κατασκηνώσει έπ> έλπίδι πεποιθώς»' ή 

25 γάρ τής έλπίδος άποκατάστασις όμωνύμως «έλπίς» είρηται· διά τοϋ 
«κατασκηνώσει» τή λέξει παγκάλως προσέθηκε το «πεποιθώς», δει- 
Ρίνύς τον τοιοϋτον άναπεπαϋσθαι, άπολαβόντα ήν ήλπιζεν ελπίδα- διό 
καί έπιφέρει, «Καί ησυχάσει άφόβως άπό παντός κακοϋ». ”Α ντικρυς 
δέ ό  Απόστολος έν τη τιροτέρςι των πρός Κορινθίονς διαρρήδην φησί 

30 «Μ ιμηταίμον γίνεσθαι, καθώς κάγώ Χριστοϋ», ίνα γένηται έκεινοΈ ί 
υμείς έμοϋ, έγώ δε Χριστοϋ' ύμεϊς συν μημηταί Χριστοϋ γίνεσθε, Χρι
στός δέ θεοϋ. «Τήν έξομοίωσιν» τοίννν «τφ θεφ, εις όσον οίόν τε ήν 
δίκαιον καί όσιον μετά  φρονήσεως γενέσθαι», σκοπόν τής πίστεως

5. Ίεζ. 18,4-9. 6. Ήσ. 55,6-7,9. 7. Γαλ. 5,5-6. 8. Έ6ρ. 6,11-20.
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Ιεζεκιήλ, πού έχουν ώς έξης* «Ή “ψυχή πού άμαρτάνει, έκείνη θά πε- 
θάνει* κι ό άνθρωπος πού θά γίνει δίκαιος καί διατύπωσε δίκαιη κρίση, 
δέν έφαγε στά βουνά, δέν σήκωσε τά μάτια του στά είδωλα των Ισραηλι
τών καί τή γυναίκα του γείτονά του, δέν μίλησε ούτε πλησίασε γυναίκα 
τον καιρό πού ήταν άκάθαρτη» (γιατί δέν θέλει νά είναι άτιμη ή σπορά 
τών άνθρώπων), «δέν θά κάνει κακό σέ άνθρωπο, θά έπιστρέψει τό ενέχυ
ρο στον οφειλέτη του· θά δώσει τό ψωμί του στον πεινασμένο, δέν θά πά
ρει παραπάνω άπό δ,τι έδωσε, θά κρατήσει τό χέρι του άπό άδικία, θά 
κρίνει άληθινά άνάμεσα σέ κάποιον καί τό γείτονά του, θά πορευθεΐ στά 
πλαίσια τών απαιτήσεων μου καί τις άπαιτήσεις μου τις φύλαξε γιά νά 
πραγματοποιήσει τήν άλήθεια, είναι δίκαιος καί θά ζήσει, λέγει ό Ά - 
δωναΐ ό Κύριος»5. Καί ό Ήσαΐας αύτόν πού πίστεψε προτρέποντας τον σέ 
σεμνότητα στή ζωή καί τό γνωστικό στήν έπίταση της προσοχής, δείχνο
ντας ότι δέν είναι ίδια ή άρετή του άνθρώπου καί του Θεοϋ, λέγει τά 
έξης· «Ζητήστε τον Κύριο καί επικαλεστείτε τον όταν τον βρείτε. Κι όταν 
είναι κοντά σας, άς άφήσει ό άσεβής τούς δρόμους του* έπίσης καί όποιος 
είναι άνομος άς αφήσει τούς δρόμους του κι άς έπιστρέψει στόν Κύριο, 
καί θά έλεηθεΐ» ώς τό σημείο* «Καί τις σκέψεις σας άπό τή διάνοιά μου»6.

Εμείς λοιπόν, κατά τον γενναίο ’Απόστολο, με τήν πίστη μας προσ
δοκούμε τήν έλπίδα τής δικαιοσύνης. Γιατί στήν πίστη μας στόν ’Ιησού 
Χριστού ούτε περιτομή ισχύει, ούτε άκροβυστία, άλλά πίστη πού εκδηλώ
νεται μέ εργα άγάπης»7. «Κι επιθυμούμε καθένας άπό σάς νά δείχνει τόν 
ίδιο ζήλο ώς τό τέλος γιά τήν ολοκλήρωση τής ελπίδας», ώς τό σημείο, 
«Σύμφωνα μέ τή σειρά του Μελχισεδέκ πού έγινε αρχιερέας στόν αιώνα»8. 
Τά όμοια μέ τόν Παύλο λέγει τό ταμείο τών άρετών ή Σοφία* «"Οποιος ά- 
κσύει έμενα, θά κατοικεί πιστεύοντας στήν ελπίδα»9, γιατί ή άποκατάστα- 
ση της ελπίδας λέγεται μέ τό ίδιο όνομα έλπίδα. Μέ τή λέξη «κατασκη
νώσει» πρόσθεσε πολύ καλά τή λέξη «πιστεύοντας», δείχνοντας ότι αύτός 
άναπαύθηκε, άφού άπόλαυσε τήν έλπίδα πού περίμενε. Γι* αυτό καί 
προσθέτει* «Καί θά ήσυχάσει δίχως φόβο άπό κάθε κακό». ’Αλλά καί ό 
Απόστολος βέβαια στήν πρώτη πρός Κορινθίους λέγει άπερίφραστα* 
«Νά γίνεστε μιμητές μου, όπως κι εγώ είμαι του Χριστού»10, γιά νά γίνει ε
κείνο πού λέγει*«" Αν έσείζ είστε δικοί μου κι εγώ είμαι τού Χριστού, κι ε
σάς γίνεστε μιμητές τού Χριστού καί ό Χριστός τού Θεού»11. Σκοπό λοι
πόν τής πίστης θέτει «Τήν έξομοίωση πρός τόν Θεό σέ όσο βαθμό είναι

9. Παροιμ. 1,33. 10. Α' Κορ. 11, 1. 11. Α' Κορ. 3,22-23.
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ύττοτίθεται* τέλος όέ την έπί τη πίστει τής έπαγγελίας άποκατάστασιν. 
Έ κ τούτων ονν α ίπηγα ί των περί τέλους όογματισάντων, άςπροειρή- 
καμεν, βλύζουσιν. ’Α λλά τούτωνμέν αλις.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΓ\

5 Τάέχ τον γάμον όφέλη και ο ι τηρητέοι κανόνες.

1Επεΐ όέ ήδονή και έπιθυμία ύποπίπτειν γάμω όοκεζ και περί τού
τον διαληπτέον. Γάμος μέν ούν έστι σύνοδος άνδρός καί γυναικός ή 
πρώτη κατά νόμον έπ ί γνησίω ν τέκνων σπορά. Ό  γοϋν κωμικός 
Μ ένανδρος

ίο Παίόων, φησί, σπόρω των γνησίων
Δίδω μί σο ιγε τήν έμαυτοϋ θυγατέρα”.

Ζητοϋμεν όέ, ε ί γαμητέον όπερ των κατά πρός τίπω ς έχειν ώνομασμέ- 
νωνέστίν. Τινί γάρ γαμητέον, όπερ καί πώς έχοντι, καί τίνα, καί πώς έ- 
χονσαν· ο ντε γάρ παντί γαμητέον, οϋτε πάντοτε, αλλά καί χρόνος ε

υ  στίν, έν φ  καθήκει, καίπρόσωπον, ωπροσήκει, καίήλικία,μέχρι τίνος. 
Οϋτε ούν παντί γαμητέον πάσαν, οϋτε πάντοτε, άλλ3 ουδέ παντελώς 
καί άναίδην' άλλά το πώς έχοντι, καί όποίαν, καί οπότε δει, καί χάριν 
παίόων, καί τήν κατά πάντα όμοίαν, καίμή 6ίςι ή  άνάγκη στέργονσαν 
τον άγαπώντα άνόρα. ‘Ό θεν ό 3Αβραάμ φησίν, έπί της γυναικός σκη- 

20 πτόμενος ώς αδελφής «Α δελφήμοίέστιν έκ πατρός, άλλ3 ούκ έκμη- 
τρός έγένετο όέμοι καί εις γυναίκα», τάς ομομήτριους μή όεϊν άγεσθαι 
πρός γάμον διδάσκων.

'Επίωμεν όέ έν βραχεί τήν ιστορίαν. Πλάτων μέν ονν έν τοΐς έκτος 
άγαθοϊς τάττει τον γάμον, έπισκενάσας τήν άθανασίαν τοϋ γένους ή- 

25μών, κα ί οίονει διαμονήν τινα παισί παίδων μεταλαμπαδενομένην 
Δημόκριτος δέ γάμον καί παιδοττοιίαν παραιτεϊται διά τάς πολλάς έξ 
αυτών άηδίας τε καί άφολκάςάπό των άναγκαιοτέρων. Σνγκατατάττε- 
ται όέ αντώ κ α ι3Επίκουρος, καί όσοι έν ήόονη καί άοχλησίρ, ετι όέ καί 
άλνπίφ, ταγαθόν τίθενται Έ τι κατά μέν τους ало τής Στοάς όόιάφο- 

30 ρον ο τε γάμος, ή  τε παιόοτροφίά, κατά όέ τούς έκ του Περιπάτου άγα-

1. “Οχιό δεύτερος γάμος μετά τό θάνατο του ένός από τούς συζύγους.
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δίκαιο και δσιο νά γίνει με φρόνηση», καί τέλος την άποκατάσταση στην 
πίστη της έπαγγελίας. ’Απ’ αυτά λοιπόν άναβλύζουν οί πηγές πού άναφέ- 
ραμε έκείνων πού δογμάτισαν γιά τό τέλος. ’Αλλά γι’ αύτά είπαμε άρκετά.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΓ.

Τά όφέλη του γάμου καί οί τηρητέοι κανόνες.

’Επειδή ή ήδονη καί ή έπιθυμία φαίνονται νά έμπίπτουν στο γάμο, 
πρέπει νά μιλήσομε καί γι* αυτό τό θέμα. Γάμος λοιπόν είναι ένωση τού 
άνδρα καί της γυναίκας, ή πρώτη1, σύμφωνα με τό νόμο, γιά τή γέννηση 
γνήσιων τέκνων σπορά. Ό  κωμικός λοιπόν Μένανδρος λέγει*

“... Γιά τή σπορά γνήσιων παιδιών 
σου δίνω τή θυγατέρα μου”.

Ζητούμε νά βρούμε αν πρέπει νά συνάπτομε γάμο, πού είναι άπό αύτά 
πού λέγονται πρός τι (σέ σχέση μέ κάτι). Κάποιος μπορεΐ νά συνάψει 
γάμο, πράγμα πού σημαίνει καί σέ ποιά κατάσταση είναι, καί με ποιά νά 
τον συνάψει, καί πώς νά είναι αύτός. Γιατί δέν μπορεΐ ό καθένας ούτε 
πάντοτε, αλλά ύπάρχει καί ό χρόνος ό κατάλληλος καί τό κατάλληλο πρό
σωπο, καί ως ποιά ήλικία. Δέν πρέπει ό καθένας νά παίρνει σέ γάμο όποι- 
αδήποτε, ούτε οποτεδήποτε, ούτε μέ όποιοδήπστε τρόπο κι ετσι απρόσε
κτα. ’Αλλά νά λαμβάνεται ύπάψη σέ ποιά κατάσταση αύτός βρίσκεται καί 
ποιά είναι ή γυναίκα, καί τότε πρέπει καί ό γάμος νά γίνει γιά τεκνο
ποιία, καί ή γυναίκα νά είναι δμοιά του σέ δλα, καί νά μή δέχεται μέ βία ή 
άπό άνάγκη τον άνδρα πού τήν άγαπά. Γι’ αύτό ό ’Αβραάμ ύπερασπίζο- 
ντας τή γυναίκα του ώς άδελφή του λέγει* «Είναι άδελφή μου άπό πατέ
ρα όχι άπό μητέρα* καί τήν έλαβα ώς σύζυγο»2. Μ* αύτό διδάσκει, ότι οι 
όμομήτριες άδελφές δέν πρέπει νά λαμβάνονται ώς σύζυγοι.

"Ας δούμε σύντομα τήν ιστορία του πράγματος. Ό  Πλάτων θέτει τό 
γάμο στά έκτός άγαθά, φροντίζοντας γιά τήν άθανασία τού γένους μας 
καί σάν μιά συνέχεια πού μεταλαμπαδεύεται άπό παιδιά σέ παιδιά. Ό  
Δημόκριτος άποκλείει τό γάμο καί τά παιδιά, έπειδή προκαλοϋν πολλές 
πίκρες καί άποσποϋν άπό τά άναγκαιότερα. Μαζί του συντάσσεται καί ό 
’Επίκουρος καί όσοι επιδιώκουν τήν ηδονή καί τήν άποφυγή ενοχλήσε
ων, κι άκόμα θέτουν τό άγαθό στήν άποφυγή της λύπης. ’Ακόμη, κατ’ 
αυτούς πού προέρχονται άπό τή Στοά είναι πραγματα άδιάφορα καί ό

2. Γεν. 20,12.
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θόν. Συλλήβδην οντοι, μέχρι γλώ ττης άγαγόντες τά δόγματα, ήδοναϊς 
έδονλώθησαν οι μέν παλλακίσιν, οι δε έταίραις, μειρακίοις τε οι πλεϊ- 
στοι κεχρημένοι. \Η  σοφή δε εκείνη τατρακτύς έν τφ κήπω μετά τής ε
ταίρας εργοις έκνδαινον τήν ήδονήν. Ούκ αν ονν έκφνγοιεν την βον- 

5 ζύγιον άράν, όσοι μή δοκιμάζοντες σφίσι σνμφέρειν τινά, έτέροις ταϋ- 
τα παρακευλεύονται ποιεΐν, ή  αν τονμπαλιν. Τοϋτο βραχέως ή Γραφή 
δεδήλωκεν, είρηκνϊα' «"Ο μισείς, άλλω ον ποιήσεις». Πλήν ο ί γάμον

ι

δοκιμάζοντες, Ή  φύσις ήμάς έποίησεν, φασίν, ενθέτους πρός γάμον, 
ώς δήλον εκ της σωμάτων κατασκευής, των τε άρρένων και των θη- 

ιο λειών, καί το «Λ νξάνεσθε καί τιληθύνεσθε» συνεχώς έπιβοώνται.
Ε ί δε καί ταϋ& όντως έχει, άλλ ’ αίσχρόν γε αντοΐς δοκεϊ τό καί τών 

αλόγων ζώων τον υπό Θεοϋ δημιονργηθέντα άνθρωπον άκρατέοτερον 
είναι, ά τήν έπιμιξίαν ον ποιείται πρός πολλά καί άναίδην, αλλά πρός 
έν καί όμόφνλον, οίαι αι πελειάδες καί α ί φάσσαι καί τό τρνγόνων γέ- 

15 νοςκαί όσα τούτοις παραπλήσια *Έτι φασίν, «Ο  άτεκνος της κατά φύ- 
σιν τελειότητος άπολείπεται, άτε μή άντικαταστήσας τη χώρα τον 
οίκεϊον διάδοχον τέλειος γάρ ό πεποιηκω ς έξ  αύτοϋ τον όμοιον 
μάλλον δέ, έπειδάν κακεινον τό αυτό πεποιηκότα έπίδτ}, τοντέστιν, 
όταν εις τήν αυτήν καταστήση φνσιν τό τεκνωθεν τφ τεκνώσαντι». 

20 Γαμητέον ονν πάντως καί τής πατρίδος ένεκα, καί της τών παίδων 
διαδοχής, καί τής τοϋ κόσμου, τό όσον έφ ' ήμϊν, σνντελειώσεως- έπεί 
καί γάμον τινά οικτείρονσιν ο ί ποιηταί \ημιτελή καί άπαιδα, μακαρί- 
ζουσι δέ «τον αμφιθαλή». Λ ί δέ σωματικοί νόσοι μάλιστα τον γάμον 
άναγκαΐον δεικνυουσι· ή  γάρ τής γνναικός κηδεμονία, καί τής παρα- 

25 μονής ή έκτένεια, τάςέκ τών άλλων οικείων καί φίλων έοικεν ύπερτίθε- 
σθαι προσκαρτερέσεις όσω τη συμπαθείς διαφέρειν καί προσεδρεύειν 
μάλιστα πάντων προαιρείται· καί τφ όντι κατά τήν Γραφήν αναγκαία 
βοηθός. rO γοϋν κωμικός Μένανδρος, καταδρομών τοϋ γάμον, άλλά 
καί τά χρήσιμα άντιτιθείς άποκρίνεται τφ είπόντι- 

so "... Πρός τό πράγμ*έχω κακώς·
*Επαριοτερώςγάρ αυτό λαμβάνεις....

E lf έπιφέρεί'
"Τά δυσχερή τε καί τάλυπήσαντά σε 
'Ορςίςέν αύτφ· τά δ’ άγάθ* ονκ επιβλέπεις",

3. Ό  ’Επίκουρος είχε έρωμένη την έταΐρα Aeovuov, *Αθηναίος 13,8.
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γάμος καί ή ανατροφή των παιδιών. Κατά τούς Περιπατητικούς πάλι ό 
γάμος είναι άγαθό. Μαζί όλοι αυτοί έφεραν τά δόγματά τους ώς τη γλώσ
σα τους μόνο κι έγιναν δούλοι τών ηδονών, γιατί άλλοι είχαν σχέση μέ 
παλλακίδες, άλλοι μέ έταΐρες, καί οί περισσότεροι μέ νεαρούς. Καί ή σο
φή έκείνη τετράδα στον κήπο μαζί μέ τη έταίρα3 δόξαζαν μέ έργα την ή- 
δονή. Δέν θά ξεφύγουν την βαρύτατη κατάρα όσοι, ενώ έχουν δοκιμάσει 
δτι κάποια πράγματα δέν τούς συμφέρουν, προτρέπουν τούς άλλους νά 
τά κάνουν, ή πάλι τό άντίθετο. Αυτό τό δήλωσε ή Γραφή σύντομα 
λέγοντας* «Αυτό πού μισείς, νά μή τό κάνεις σέ άλλον»4. Έ ν τούτοις δσοι 
δοκιμάζουν τό γάμο λένε* Ή  φύση μάς εκανε κατάλληλους γιά τό γάμο, 
όπως δηλώνει ή κατασκεύη τού σώματος, άνδρών καί γυναικών, καί προ
βάλλουν συνεχώς καί τό «Αύξάνεσθε καί πληθύνεσθε»5.

"Αν καί αυτά πού λένε είναι έτσι, ώστόσο φαίνεται πώς είναι αισχρό 
γι* αυτούς ό άνθρωπος πού πλάστηκε άπό τόν Θεό νά είναι άκρατέστερος 
καί άπό τά άλογα ζώα, τά όποια δέν έρχονται σ’ επιμιξία μέ πολλά καί 
όπως τύχει, άλλά μέ ένα καί ομόφυλο, όπως τά περιστέρια καί οί φάσσες 
καί τά τρυγόνια καί τά παρόμοια μ’ αυτά. Κι άκόμα λένε* “Ό  άτεκνος 
υστερεί στη φυσική τελειότητα, έπειδή δέν δίνει στή χώρα τό διάδοχό 
του* γιατί τέλειος είναι όποιος κάνει ενα όμοιό του, ή καλύτερα όταν δει 
κι εκείνον νά κάνει τό ίδιο, δηλαδή όταν κάνει ενα παιδί όμοιο στη φύση 
μέ τόν πατέρα”. Πρέπει λοιπόν νά συνάπτομε γάμο οπωσδήποτε καί γιά 
τήν πατρίδα καί γιά τή διαδοχή τών παιδιών καί γιά τήν τελειότητα του 
κόσμου, όσον έξαρτάται άπό μάς. Οί ποιητές εκφράζουν λύπη γιά τόν 
ημιτελή καί άτεκνο γάμο6, ενώ μακαρίζουν έκεΐνον κατά τόν όποιο ζσϋν 
καί οι δύο σύζυγοι. Καί οί σωματικές άρρώστιες δείχνουν πολύ καθαρά 
τήν άναγκαιότητα του γάμου. Ή  φροντίδα τής γυναίκας καί ή άδιάκοπη 
καρτερικότητά της φαίνεται νά ξεπερνά τήν άνοχή τών άλλων οικείων 
καί φίλων, όσο περισσότερο διαφέρει στή συμπάθεια καί θέλει νά υπηρε
τεί περισσότερο άπό όλους. Καί είναι πράγματι κατά τή Γραφή απαραί
τητη βοηθός7. Ό  κωμικός λοιπόν Μένανδρος, πού κατηγόρησε τό γάμο, 
άλλά άντιπαρέθεσε καί τά χρήσιμα του, άποκρίνεται σ’ εκείνον πού είπε* 

“... είμαι άσχημα διατεθειμένος γιά τό πράγμα* 
τό παίρνεις στραβά κι όχι ίσια”.

Κι έπειτα προσθέτει*
“Τις δυσκολίες κι αυτά πού σέ λύπησαν
βλέπεις & αυτόν, δεν παρατηρείς όμως τά καλά του”.
4. Τωβιτ 4,15. 5. Γεν. 1,28. 6. Όμηρου ΊλιάςΒ,ΙΟΟ. 7. Γεν. 2,18.
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καί τά εξής. Βοηθεϊ όέ ό γάμος και επί τών προβεβηκότων τώ χρόνω, 
παριστάς την γαμέτην έπιμελονμένην, κα ί τους έκ ταντης παΐόας 
γηροβοσκούς έκτρέφων. Παϊόες όέ άνόρζ 

“Κ α ί αίαν όντι κληόόνες γεγάασι ■
/  Φελλοί ό’ ώς άγονσι όίκτνον τον έκ βνθοϋ, 

καί κλωστήρα σώζοντεςλίνω ”, 
κατά τον τραγικόν Σοφοκλέα. Ο ΐ τε νομοθέται ονκ έπιτρέπονσι τάς 
μεγίστας άρχάς τοϊςμη γαμήσασι μετεϊναι. Α  ντίκα ό των Αακώνων 
νομοθέτηςούκ άγαμίονμόνον έπιτίμιον εστησεν, αλλάμονογαμίον καί 

ίο όψιγαμίον καί μονοόιαιτησίας. 'Ο όέ γενναίος Πλάτων, καί τροφήν 
γνναικός άποτίνειν εις το όημόσιον κελεύει τον μή γήμαντα, καί τάς 
καθηκονσας όαπάνας άποόιόόναι τοϊς άρχονσιν ε ί γάρ μή γήμαντες 
ον παώοποιήσονται, το όσον έφ’ έαντοϊς άνόρών σπάνιν ττοιήσονσιν, 
καί καταλύσονσι τάς τε πόλεις καί τον κόσμον τον έκ τούτων' το όέ 

15 τοιοϋτον άσεβές, θείαν γένεσιν καταλυόντων' ήόη όέ άνανόρον καί 
άσθενές τήν μετά γνναικός καί τέκνων φεύγειν συμβίωσιν ον γάρ ή 
άποδολή κακόν έστι, τούτον πάντως ή κτήσις άγαθόν' έχει ό3 οντω καί 
έπί των λοιπών. Ά λλά μήνή  τών τέκνων άποδολή τών άνωτάτω κακών 
έστι, φασίν' ή ούν τών τέκνων κτήσις άγαθόν' ε ί όέ τοϋτο, καί ό γάμος.

20 ""Α νεν όέ πατρός φησί, τέκνον ούκ εϊη ττο ϊ αν'
’Ά  νεν όέμητρόςούόέ συλλαβή τέκνον'
Πατέρα όέ γάμος ποιεί, ώς μητέρα άνήρ

Εύχην οννμεγίστην καί *Ομηρος τίθεται, άνόρα τε καί οίκον, άλλ3 
ούχ άπλώς, μετά ομοφροσύνης όέ τής έσθλής Ό  μέν γάρ τών άλλων 

25 γάμος έφ3 ήόνπαθείφ. ομονοεί, ό  όέ τών φιλοσοφούντων έπί τήν κατά 
Λ όγον ομόνοιαν άγει, ό  μή τό είδος, αλλά τό ήθος έπιτρέπων ταϊς γν- 
ναιξί κοσμεϊσθαι, μηό3 ώς έρωμέναις χρήσθαι ταΐς γαμεταϊς προστάτ- 
των τοϊς ανόράσι, σκοπόν πεποιημένοις τήν τών σωμάτων ϋβριν' άλλ3 
εις βοήθειαν παντός τον βίου καί τήν άρίοτην σωφροσύνην περντοι- 

30 εϊσθαι τον γάμον. Πυρών γάρ, οιμαι, καί κριθών τε αν κατά τονςοίκεί- 
ονς καιρούς καταβαλλόμενων σπερμάτων, τιμιότερος έστιν ό  στνειρό-
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καί τά έξης. Ό  γάμος ακόμα βοηθεΐ καί τούς προχωρημένους στά χρόνια, 
βάζοντας δίπλα τους τη σύζυγό τους νά τούς φροντίζει καί άνατρέφοντας 
τά παιδιά της νά τούς γηροκομίσουν. Τά παιδιά γιά τον άνθρωπο,

“Τον πεθαμένο άνθρωπο τά παιδιά άνακαλοϋν, 
καί τον ανεβάζουν άπό τά βάθη δπως οι φελλοί τό δίχτυ, 
φωτίζοντας τό κλωσμένο λινάρι”, 

σύμφωνα μέ τον τραγικό Σοφοκλή8. ’Αλλά καί οι νομοθέτες δέν επιτρέ
πουν στούς άγαμους ν* άναλαμβάνουν τις μέγιστες αρχές. Επίσης ό νομο- 
θέτης των Λακώνων δέν δρισε μόνο έπιτίμιο άγαμίας, άλλά καί μονογα
μίας καί όψιγαμίας καί μοναχικής ζωής. Ένώ ό γενναίος Πλάτων προ
στάζει όποιος δέν έκανε γάμο, νά καταβάλει στο δημόσιο τή διατροφή 
τής γυναίκας καί τις σχετικές άπαραίτητες δαπάνες νά τις παραδίδει 
στούς άρχοντες. Γιατί, άν δέν κάνουν παιδιά επειδή δέν παντρεύτηκαν, 
θά προκαλέσουν έλλειψη άνδρών όσον έξαρτάται άπό αυτούς καί θά εξα
φανίσουν τις πόλεις καί τον κόσμο πού άποτελοΰν. Κι αυτό είναι άσέβεια, 
νά καταστρέφουν τή θεία γενεά, άλλ’ είναι καί άνανδρία καί άδυναμία V 
άποφεύγεις νά ζεΐς μέ γυναίκα καί παιδιά. Γιατί εκείνο πού είναι κακό νά 
τό άποβάλει κανείς, ή άπόκτησή του είναι οπωσδήποτε αγαθό. Έ χει έτσι 
τό πράγμα καί στά άλλα. ’Αλλά λένε, ότι ή άπώλεια των παιδιών είναι 
άπό τά μεγαλύτερα κακά* επομένως ή άπόκτησή τους είναι άγαθό* κι άν 
αυτό είναι άγαθό, είναι κι ό γάμος. Λέγει (ό ποιητής)*

“Χωρίς πατέρα δέν υπάρχει ποτέ παιδί, 
χωρίς τή μητέρα ούτε κάν σύλληψη παιδιού.
Τόν πατέρα τόν κάνει ό γάμος όπως καί τή μητέρα ό άνδρας”. 
Μέγιστη εύχή γιά τόν "Ομηρο είναι “άνδρας καί σπίτι”, όχι όμως 

ετσι απλά, άλλά μέ τήν καλή ομόνοια. Ό  γάμος των άλλων είναι μονοια
σμένος γιά τήν άπόλαυση, ένώ εκείνων πού φιλοσοφούν οδηγεί στην ομό
νοια σύμφωνα μέ τόν Λόγο, ό όποιος θέλει άπό τις γυναίκες νά μήν περι
ποιούνται τήν εμφάνισή τους, άλλά τό ήθος τους* ούτε προστάζει στούς 
ανδρες νά χρησιμοποιούν τις γυναίκες τους σάν ερωμένες, βάζοντας σκο
πό τους τήν προσβολή τού σώματος, άλλά νά φροντίζουν τό γάμο τους 
γιά βοήθΒα όλης τής ζωής τους καί γιά τήν άριστη σωφροσύνη. Γιατί 
άπό σιταριών καί κριθαριών σπόρους πού σπέρνομε στον καιρό πού πρέ
πει, πολυτιμότερος είναι ό άνθρωπος πού σπείρεται, πού είναι αιτία νά 
φυτρώνουν τά πάντα* άλλά καί έκείνους τούς σπόρους τούς καταβάλλουν

8. Οί στίχοι είναι άπό τούς Χοηφόρουςτοΰ Αισχύλου 503.
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μένος άνθρωπος, ώ πάντα φύεται· κάκεϊνά γε καί νήφοντες καταδάλ- 
λονσι τά σπέρματα οίγεω ργοί. Παν ονν, ε ϊτ ι ρνπαρόν καίμεμολυσμέ- 
νον έπιτήόευμα, άφαγνιστέον τοϋ γάμον, ώ ςμή όνειόισθείημεν την 
των άλογων ζώων σύνοδον, της άνθρωπίνης συζυγίας συνάόουσαν τη 

5 φύσει μάλλον, κατά τον όμολογούμενον θορονθορόν. Τά γοϋν ενια 
αυτών, ω κελεύεται καιρφ, εύθέως άιπαλλάττεται, καταλιπόντα την 
δημιουργίαν τη διοικήσει. Τοϊς τραγωδοποιοϊς δε ή Πολυξένη, καίτοι 
άποσφαττομένη άναγέγραπται, αλλά καί θνησκουσα, όμως πολλή ν 
πρόνοιαν τνεποιήσθαι “τοϋ ενσχημόνως πεσεΐν ”,

10 "Κρύπνουό, άκρύπτεινδμμαι? άρρένων έχρήν”.
τΗ ν δε κάκείνη γάμος ή συμφορά Το νποπεσεΐν ούν καί παρα- 

χωρησαι τοΐς πάθεσιν έσχατη δουλεία' ώσπερ άμέλει το κρατεϊν τού
των ελευθερίά μόνη. 'Η  γοϋν θεία Γραφή τούς παραδάντας τάς έντο- 
λάς πεπράσθαι λέγει τοΐς άλλογενέσι, τουτέστιν άμαρτίαις άνοικείαις 

15 τη φύσει, άχρις άν έπιστρέψαντεςμετανοήσωσι. Καθαρόν ούν τον γά 
μον, ώσπερ τι ίερόν άγαλμα, των μιαινόντων φυλακτέον' άνεγειρομέ- 
νοιςμέν έκ των νπνωνμετά Κυρίου, άπιοϋσι δε εις νπνον μ ετ' ευχαρι
στίας, καί ενχομένοις,

Ήμεν οτ* εννάζη, καί ό ΐ  άν φάος ίερόν ελθη,
20 μαρτνρουμένοις τον Κύριον παρ ολον ήμών τον δίον* τό μέν θεοσεδεΐν 

τη ψυχή κεκτημένοις, τό σώφρον δε μέχρι καί τοϋ σώματος άγονσιν. 
θεοφιλές γάρ τω όντι άπό τής γλώ ττης έπί τά έργα τό κόσμιον διαχει- 
ραγω γεϊν οδός δε έφ3 αναισχυντίαν ή αισχρολογία' καί τέλος αμφοΐν ή 
αισχρολογία. "Οτι δε γαμεΐν ή Γραφή συμβουλεύει ουδέ άφίστασθαί 

25 ποτε τής συζυγίας έπιτρέπει, άντικρυς νομοθετεί' «Ονκ απολύσεις 
γνναΐκα, πλήν είμή  έπίλόγω  πορνείας»'μοιχείαν όέ ήγειται τό έπιγή- 
μαι ζώντος θατέρου των κεχωρισμένων. ’Λ  νύποτηον δε εις διαδολήν 
δείκννσι γυναίκα τομή καλλωπίζεσθαι, μη δε μήν κοσμεϊσθαι πέρα τοϋ 
πρέποντος ενχαΐς καί δεήσεσι προσανέχουσαν έκτενως* τάς μέν έξό- 

30 δους της οικίας φνλαττομένην τάς πολλάς, άποκλείουσαν ό3 ώςοίόν & 
έαντήν της πρός τούς ού προσήκοντας προσόψεως προύργιαίτερον 
τιθεμένην της άκαίρου φλυαρίας την οίκουρίαν. «Ο  όέ άπολελυμένην 
λαμδάνοιν γυναίκα μοιχαται», φησίν' «εάν γάρ τις άπολύση γυναίκα,
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οΐ γεωργοί μέ προσοχή πολλή. Κάθε λοιπόν βρόμικη καί μολυσμένη 
έκδήλωση στο γάμο πρέπει νά έξαγνισθεί, γιά νά μην μας κατηγορήσουν 
ότι ή συνεύρεση των άλογων ζώων συνάδει καλύτερα στη φύση άπό την 
άνθρώπινη συζυγία, σύμφωνα μέ τον όμολογούμενο θορονθορό (σπερμα
τολόγο). Μερικά άπό αυτά, τον διαταγμένο καιρό, άπομακρύνονται άμέ- 
σως, άφήνοντας την πράξη της δημιουργίας γιά την διοίκηση. Στους 
τραγικούς ή Πολυξένη, παρόλου πού παρουσιάζεται την ώρα της σφα
γής της, παίρνει όμως καί πεθαίνοντας πολλή προφύλαξη, ώστε νά πεθά- 
νει μ5 άξιοπρέπεια,

“Κρύβοντας όσα έπρεπε νά κρυφτούν άπ* των άνδρών τά μάτια”. 
ΤΗταν καί γιά εκείνη ό γάμος συμφορά. Νά ύποχωρήσει λοιπόν καί 

νά υποδουλωθεί στά πάθη είναι ή έσχατη δουλεία* όπως αντίθετα τό νά 
τά υποτάξει είναι ή μόνη ελευθερία. Ή  θεία Γραφή λοιπόν λέγει όσοι 
έπάτησαν τις εντολές πουλήθηκαν στούς άλλοφύλους, δηλαδή σέ άμαρ- 
τίες ανάρμοστες στη φύση, ώσπου νά επιστρέφουν καί νά μετανοήσουν. 
Πρέπει λοιπόν νά φυλαχτεί ό γάμος καθαρός, σάν ένα ιερό άγαλμα, άπό 
έκείνους πού τόν μολύνουν. Μέ τόν Κύριο νά σηκώνονται (οί έγγαμοι) 
άπό τόν ύπνο καί νά πηγαίνουν στον ΰπνο μ’ ευχαριστία καί προσευχές, 

“Κι όταν πέφτει στο κρεββάτι κι όταν έρθει τό άγιο φως”, 
δίνοντας μαρτυρία στον Κύριο καθ’ όλη τη ζωή μας· ή θεοσέβεια νά είναι 
κτήμα τής ψυχής καί ή σωφροσύνη νά φτάνει άκόμα κι ώς τό σωμα. Γιατί 
είναι άγαπητό στον Θεό νά κατευθύνεται ή σεμνότητα άπό τη γλώσσα 
πράγματι στά έργα· ό δρόμος πρός την άνδιαντροπιά είναι ή αισχρολο
γία, καί τέλος καί των δύο είναι ή αισχρολογία9. "Οτι ή Γραφή συμβου
λεύει νά συνάπτεται γάμος κι ούτε επιτρέπει V αποχωρεί κανείς άπό τή 
συζυγία, τό νομοθετεί καθαρά* «Δέν θά διώξεις τή γυναίκα σου, παρά 
μόνο γιά λόγους πορνείας»10. Μοιχεία θεωρεί τό γάμο όταν ζεϊ κι ό άλλος 
άπό τούς χωρισμένους. ’Ελεύθερη άπό υποψία καί διαβολή παρουσιάζε
ται ή γυναίκα άν δέν καλλωπίζεται ούτε στολίζεται πέρα άπό τό πρέπσν, 
άλλα επιδίδεται σέ προσευχές καί δεήσεις μακρές. Ν* άποφεύγει τις πολ
λές εξόδους άπό τό σπίτι, V άπαγορεύει, όσο γίνεται, στον έαυτό της νά 
τή βλέπουν εκείνοι πού δέν πρέπει, θεωρώντας ωφελιμότερη άπό τήν ά- 
καιρη φλυαρία τήν παραμονή στό σπίτι* «Κι όποιος παίρνει γυναίκα πού 
τήν άφησε ό σύζυγός της γίνεται», λέγει, «μοιχός. Γιατί, άν κάποιος άφή-

9. Ίσως αισχροπραξία, αίσχρουργία ή κάτι τέτοιο.
10. Ματθ. 5,32. 19,9. Μάρ .̂ 10,11-12. Λουκά 16,18.
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μοιχάται αυτήν», τοντέστιν, άναγκάζει μοιχενθήναι. Ον μόνον όέ ό 
άπολύσας αίτιος γίνεται τούτον, άλλά και ό παραόεξάμενος αυτήν, 
άφορμήν παρέχων τοϋ όμαρτήσαι τή γυνα ικ ί είγά ρ  μή όέχοιτο, άνα- 
κάμψει ττρός τον άνόρα Τ ί ονν ό νόμος; Πρός άναστολήν τής εύεπιφο- 

5  ρίας των παθών άναιρεϊσθαι προστάττει τήν μοιχενθεϊσαν, καί έπί 
τοντω έλεγχθεΐσαν' εάν όέ ιέρεια β, πυρί παραόίόοσθαι προστάττει. 
Λιθοβολεΐται όέ καί ό μοιχός, αλλ* ονκ έν τφ αντφ τόπω, ΐναμηόέ ό 
θάνατος αύτοΐς κοινόν β. Ου όή μάχεται τώ Εναγγελίω ό νόμος· σνν- 
φόει όέ αύτφ. Πώς γάρ ονχί, ένός όντος όμφοϊν χορηγοϋ τοϋ Κυρίου; 

ίο 'Η γάρ τοι πορνενσασα ζβμέν τή άμαρτίςι, άπέθανε όέ ταϊς έντολαϊς- ή 
όέ μετανοήσασα, οΐον άναγεννηθεΐσα κατά τήν έπιστροφήν τοϋ βίου, 
παλιγγενεσίαν έχει ζω ής τεθνηκυίαςμέν τής τιόρνης τής παλαιάς, εις 
δίον όέ παρελθονσης ανθις τής κατά τήν μετάνοιαν γεννη θείσης Μαρ
τυρεί τοΐς είρημένοις όιά \Ιεζεκιήλ το Πνεϋμα, λέγο ν «Ου βούλομαι 

15 τον θάνατον τοϋ άμαρτωλοϋ, ώς τό έπιστρέψαι». Λ  ύτίκα λιθόλευστοι 
γίνονται, ώς άν όιά σκληροκαρόίαν άποθανόντες τφ νόμω, ω μή έπεί- 
σθησαν τη όέ ιερείς έπιτείνεται τά τής κολάσεως, ότι «ωττλεΐον έόόθη, 
ούτοςκαί τΐλεΐον άπαιτηθήσεται».

Περιγεγράφθω καί ό όεντερος ήμΐν ένθάόε «Σ τρω ματεύς», όιά 
20 τόμήκός τε καί πλήθος κεφαλαίων.
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σει τη γυναίκα του κάνει την ίδια μοιχαλίδα»11, δηλαδή τήν άναγκάζει νά 
μοιχευθεΐ. Αίτιος της μοιχείας δεν είναι μόνο εκείνος πού άφησε τη γυ
ναίκα του, άλλά κι αυτός πού τή δέχθηκε, δίνοντας άφορμή στή γυναίκα 
του V άμαρτήσει· γιατί, άν δέν τή δεχόταν, θά έπέστρεφε στο σύζυγό της. 
Ό  νόμος λοιπόν τί λέει;12 Γιά νά άνασταλεΐ ή εύκολη φορά πρός τά πάθη 
προστάζει νά σκοτώνεται αυτή πού μοιχεύθηκε διαπιστωμένα, κι άν είναι 
σύζυγος Ιερέα13 προστάζει νά παραδίδεται στή φωτιά. Επίσης λιθοβο- 
λεΐται, όχι όμως στον ίδιο τόπο, γιά νά μήν είναι ούτε ό θάνατός τους κοι
νός. Ό  νόμος δέν μάχεται βέβαια τό Ευαγγέλιο, άλλά συμφωνεί μ’ αυτό. 
Πώς δηλαδή δέν θά συμφωνούσε, άφου καί τών δύο ό χορηγός είναι έ
νας; Αυτή πού πορνεύτηκε ζεΐ βέβαια γιά τήν άμαρτία, πέθανε δμως γιά 
τις εντολές. Αύτη δμως πού μετανόησε, σά νά άναγεννήθηκε μέ την άλ- 
λαγή τού βίου της, έχει άναγεννησία ζωής, γιατί μέ τό θάνατο της πα- 
λαιάς πόρνης επανήλθε στη ζωή αύτη πού γεννήθηκε κατά τή μετάνοια. 
Γιά όσα είπαμε δίνει μαρτυρία μέσω τού Ιεζεκιήλ τό Πνεύμα λέγοντας* 
«Δέν έπιθυμώ τό θάνατο τού άμαρτωλού, άλλά νά έπιστρέψει»14. Αμέσως 
πεθαίνουν μέ λιθοβολισμό, πεθαίνοντας κατά κάποιο τρόπο έξαιτίας τής 
σκληροκαρδίας τους γιά τό νόμο, στον όποιο δέν πείσθηκαν. Στή σύζυγο 
του ιερέα ή τιμωρία γίνεται σκληρότερη, «γιατί οποίος έλαβε περισσότε
ρα, άπό αυτόν καί περισσότερα θά ζητηθεί νά πληρώσει»13.

Έδώ άς τελειώσει καί ό δεύτερος Στρωματεύς, του οποίου είναι μεγά
λο τό μήκος καί ό αριθμός τών κεφαλαίων.

11. "Ο. π. 12. Λευϊτ. 20,10. Δευτ. 22,22. 13. Λευϊτ. 29,9.
14. Ίεζ. 33,11. 15. Λουκά 12,48.
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ΚΕΦΑ ΛΑ ΙΟΝ Α

*Λ ναίρεσις τής τοϋ Βασιλείόου δοξασίας 
περί έγχρατείας καί γάμου.

Ο ίμέν συν άμφί τον Ούαλεντίνον, άνωθεν έκ των θείων προβολών 
τάς συζυγίας καταγαγόντες, ευαρεστούνται γάμω, ο ί δέ άπό Βασιλεί- 
δον, “Πνθομένων”, φασί, “των αποστόλων μήποτε άμεινόν έστι τό μή 
γαμείν, άποκρίνασθαι λέγονσι τον Κύριον- Ον πάντες χωροϋσι τον 

5 λόγον τούτον· είσί γάρ ευνούχοι, ο ίμέν έκ γενετής οι δέ έξ ανάγκης”. 
Εξηγούνται δέ τό ρητόν ώδέ ττως “Φνσικήν τινες εχουσι πρός γυναί
κα αποστροφήν έκ γενετής, οΐτινες τή φυσική ταύτη συγκράσει χρώ- 
μανοι, καλώς ποιούσι μή γαμούντες. Ουτοι, φασίν, είσίν ο ί έκ γενετής 
ευνούχοι. Ο ί δέ έξ άνάγκης εκείνοι ο ί θεατρικοί άσκηταί, οΐτινες διά 

ίο την άνθολκήν τής ευδοξίας κρατούσιν έαυτών, ο ί δέ έκτετμημένοι 
κατά συμφοράν ευνούχοι γεγόνασι κατά ανάγκην. Ο ί τοίνυν κατά 
ανάγκην ου κατά λόγον ευνούχοι γίνονται, ο ί δέ ενεκα τής αιωνίου 
βασιλείας εννουχίσαντες έαυτούς, διά τα έκ τοϋ γόμου, φασί, σνμβαί- 
νοντα, τον έπιλογισμόν τούτον λαμδάνουσιν, την περί τον πορισμόν 

κ  των επιτηδείω ν άσχολίαν δεδιότες. Κ αί τό, «"Αμεινον γαμήσαι ή 
τννρούσθαι», μή εις πυρ έμβάλης τήν ψυχήν σου, λέγειν το ν3Απόστο
λον, νυκτός καί ημέρας άντέχων, καί φοβούμενος μή τής εγκράτειας 
άποπέσης πρός γάρ τό αντέχει ν γενομένη ψυχή, μερίζεται τής έλπί- 
δος”.

20 “Ά  ντέχου τοίνυν" φησί κατά λέξιν ό  Ισίδωρος έν τοίς «Ηθικοϊς», 
μάχιμης γυναικός, ΐναμη αποσπασθής τής χάριτος τού θεού, τό τε πυρ 
αποσπερματίσας εύσννειδήτως προσευχή. ”Οταν όέ ή ευχαριστία σου,

1. Ματθ. 19,11-12.



ΛΟΓΟΣ ΤΡΙΤΟΣ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α'.

’Αντίκρουση τής γνώμης τοϋ Βασιλείδη 
γιά τήν έγχράτεια καί τό γάμο.

ΟΙ μαθητές του Ούαλεντίνου, μεταφέροντας τις συζυγίες από άνω 
από τις θείες υποδείξεις, ευχαριστούνται με τό γάμο, ένώ οΐ οπαδοί τοϋ 
Βασιλείδη λένε· “"Οταν ζήτησαν νά μάθουν οί άπόστολοι μήπως είναι 
καλύτερα νά μην έρθουν σε γάμο, λένε ότι ό Κύριος άποκρίθηκε* «Δεν 
μπορούν όλοι νά καταλάβουν αυτό τό λόγο* γιατί υπάρχουν ευνούχοι άλ
λοι έκ γενετής κι άλλοι άπό άνάγκη»1”. Τό λόγο αυτόν τον εξηγούν ώς 
εξής· “Έχουν έκ γενετής μερικοί φυσική άποστροφή πρός τη γυναίκα* 
αυτοί, σύμφωνα μέ τη φυσική ιδιοσυγκρασία τους, κάνουν καλά πού δεν 
συνάπτουν γάμο. Αυτοί είναι, λένε, οί έκ γενετής ευνούχοι. Οι έξ ανάγκης 
είναι έκείνοι οί θεατρικοί (έπιδεικτικοί) άσκητές, οι όποιοι συγκροτούν 
τόν έαυτό τους άπό τήν έλξη τής δόξας, ένώ σε όσους άπό κάποιο πάθη
μα άφαιρέθηκαν οί όρχεις, αυτοί έγιναν ευνούχοι άπό άνάγκη. "Οποιοι 
λοιπόν γίνονται ευνούχοι κατ’ άνάγκη, δέν γίνονται σύμφωνα μέ τό λόγο. 
Εκείνοι όμως πού ευνούχισαν τόν έαυτό τους γιά χάρη τής αιώνιας βασι
λείας, γιά τις συνέπειες, λένε, τού γάμου παίρνουν αυτή την πρόνοια, ε
πειδή φοβούνται τήν άοχολία τού βιοπορισμού. Κι ό λόγος του ’Αποστό
λου, «Είναι καλύτερος ό γάμος άπό τόν διαρκή έρεθισμό»2, σημαίνει νά 
μήν ανάψεις φωτιά στην ψυχή σου, άντιστεκόμενος νύχτα καί μέρα, επει
δή φοβάσαι μήπως ξεφύγεις άπό τήν εγκράτεια. Γιατί, άν ή ψυχή αγωνί
ζεται V άντισταθεΐ, άποχωρίζεται άπό τήν έλπίδα”.

Λέγει λοιπόν κατά λέξη ό Ισίδωρος στά *Ηθικά ταυ* “Ν* αντιστέκεσαι 
σιή μαχητική γυναίκα, γιά νά μήν άποσπασθεϊς άπό τή χάρη Χου Θεού 
καί σάν σπέρμα, άποβάλλσντας τή φωτιά, νά προσεύχεσαι μέ άγαθή συν-

2. Α’ Κορ. 7,9.
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φησίν, εις αϊτησιν νποπέση, καί στης τό λοιπόν ον κατορθώσαι, αλλά 
μή σφαλήναι, γάμησον. \Αλλά νέος τις έστιν ή πένης ή κατωφερής, καί 
ον θέλει γήμαι κατά τον λόγον οντος τοϋ άόελφοϋμή χωριζέσθω-λε- 
γέτω  ότι Είσελήλνθα εγώ εις τά αγία- ούδέν δύναμαι παθεϊν. Εάν δε 

5  υπόνοιανέχυ, είπάτω' \Αδελφέ, έπίθεςμοι τηνχεϊρα, ϊναμή αμαρτήσω- 
καί λήψεται βοήθειαν, καί νοητήν καί αισθητήν θελησάτω μόνον ά
παρτη σαι τό καλάν, καί έπιτεύξεται Ενίοτε δε τω μέν στόματι λέγομεν, 
Ον θέλομεν αμαρτήσαι, ή δε διάνοια έγκειται έπί τό άμαρτάνειν. Ό  
τοιοϋτος διά φόβον ον ττοιεϊό θέλει, ΐναμή ή κόλασις αντώ έλλογισθη. 

ίο 'Η  δε άνθρωπότης έχει τινά αναγκαία καί φνσικά μόνα' έχει τό περι- 
βάλλεσθαι άναγκαϊον καί φνσικόν' φνσικόν δε τό των άφροδισίων, 
ούκ άναγκαϊον δέ". Ταύτας παρεθέμην τάς φωνάς εις έλεγχον των μή 
βιούντων όρθώς Βασιλειδιανών, ώς ήτοι έχόντων έξουσίαν καί τον 
άμαρτειν διά τήν τελειότητα, ή  πάντως γε  σωθησομένων φύσει, κάν 

15 νυν άμάρτωσι, διά τήν έμφυτον έκλογήν έπείμηδέ ταϋτα αύτοϊςπράτ- 
τειν συγχωροϋσιν οι προπάτορες των δογμάτων. Μή τοίνυν ύποδυόμε- 
νοι τό όνομα τοϋ Χρίστον, καί των έν έθνεσιν άκρατεστάτων άκολα- 
στότερον βωϋντες, βλασφημίαν τω όνόματι τιροστριβέσθων' «Οί γάρ 
τοιοϋτοι 'ψευδαπόστολοι, έργάται δόλιοι», έως, «7Ω ν τό τέλος έσται 

2ο κατά τά έργα αύτων».
Εγκράτεια τοίνυν σώματος υπεροψία, κατά τήν πρός Θεόν ομολο

γία ν  ου μόνον γάρ περί τά αφροδίσια, αλλά καί περί τά άλλα, ά  επιθυ
μεί ή  ψυχή κακώς, ούκ άρκονμένη τοϊς άναγκαίοις ή εγκράτεια άνα- 
στρέφεται Έ στι δέ καί περί τήν γλώσσαν καί περί τήν ?αησιν καί περί 

25 τήν χρήσιν καί περί τήν έπιθνμίαν εγκράτεια Ού διδάσκει δ’ αυτή 
σωφρονεϊν μόνον, ή  γε  παρέχει σωφροσύνην ήμΐν, δύναμις ούσα καί 
θεία χάρις, Τίνα ουν τοϊς ήμετέροις δοκεϊπερί τοϋ προκειμένου, λεκτέ- 
ον. ΤΗμεϊς εννουχίαν μέν καί οϊς τούτο δεδώρηται υπό Θεοϋμακαρί- 
ζομεν, μονογαμίαν δέ καί τήν περί τον ένα γάμον σεμνότητα θανμάζο- 

30 μεν, σνμπάσχειν δέ δεϊν λέγοντες καί άλλήλων τά βάρη βαστάζειν, μή 
ποτέ τις, δοκών καλώς έστάναι, καί αντόςπέσ&. Π ερί δέ τοϋ δευτέρου 
γάμον, «Ειπυροϊ», φησίν ό 3Απόστολος, «γάμησον».

3. Β’ Κορ. 11,13-15.
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είδηση. Κι όταν ή ευχαριστία σου, λέγει, όλισθήσει σέ αίτηση καί σταμα
τήσεις, έπειδή δεν κατόρθωσες τό υπόλοιπο, σύναψε γάμο γιά νά μην ά- 
μαρτήσεις. ’Αλλά είναι κάποιος νέος ή φτωχός ή κατώτερος καί δεν θέλει 
κατά τον λόγο νά νυμφευθεΐ· αυτός άς μη χωρίζει άπό ενα άδελφό. Ά ς  
λέγει* Εισήλθα εγώ στά αγία* δεν μπορώ νά πάθω τίποτε. Έάν πάλι έχει 
υπόνοια, άς πει* Αδελφέ μου, βάλε τό χέρι σου έπάνω μου νά μην άμαρ- 
τήσω, καί θά λάβει βοήθεια καί ψυχική καί σωματική. Νά θελήσει μόνο 
νά ολοκληρώσει τό καλό, καί θά τό έπιτύχει. Μερικές φορές μέ τό στόμα 
βέβαια λέμε, Δεν θέλομε ν* άμαρτήσομε, ό νους μας όμως κλίνει στην ά- 
μαρτία. Ό  άνθρωπος αυτός άπό φόβο δεν κάνει αυτό πού θέλει, γιά νά 
μήν του καταλογισθεΐ τιμωρία. Γενικά ό άνθρωπος έχει κάποια άναγκαΐα 
καί κάποια μόνο φυσικά* εχει την ένδυση άναγκαΐα καί φυσική* φυσική 
είναι ή άφροδίσια άνάγκη όχι δμως άπαραίτητη». Παρέθεσα τούς λόγους 
αυτούς γιά ελεγχο των Βασιλειδιανών πού δεν ζοϋνε ορθά, νομίζοντας 
ότι ή έχουν την έξουσία νά άμαρτάνουν χάρη στην τελειότητά τους, ή θά 
σωθούν οπωσδήποτε σύμφωνα μέ τη φύση άκόμα κι άν τώρα άμαρτή- 
σουν έξαιτίας τής έμφυτης εκλογής, έπειδή οΐ προπάτορες των δογμάτων 
ούτε αύτό δεν τούς συγχωρούν νά πράττουν. Νά μήν ύποδύονται λοιπόν 
τό όνομα τού Χριστού καί ζώντας πιό άκόλαστα άπό τούς άκρατέστερους 
έθνικούς νά προσάπτουν βλασφημία στο όνομα. Γιατί «Αύτοί είναι ψευ
δαπόστολοι, δόλιοι εργάτες», ώς τό σημείο, «τό τέλος τους θά είναι άντά- 
ξιο των έργων τους»3.

Ή  εγκράτεια λοιπόν είναι περιφρόνηση τού σώματος, σύμφωνα μέ 
την ομολογία στον Θεό. Ή  εγκράτεια άναφέρεται όχι μονάχα στά άφρο
δίσια, άλλά καί στά άλλα πού έπιθυμεΐ κακώς ή ψυχή, έπειδή δεν άρκει- 
ται στά άπαραίτητα. Υπάρχει έγκράτεια και γιά τη γλώσσα, καί γιά την 
άπόκτηση όγαθών, καί γιά τη χρήση τους, καί γιά την έπιθυμία. Καί δέν 
διδάσκει αυτή μόνο νά σωφρονούμε, αυτή πού μας δίνει τη σωφροσύνη, 
όντας δύναμη καί θεία χάρη. "Ας πούμε όμως πόσα δικά μας νομίζομε ότι 
πρέπει ν* άντιπαραθέσομε στο προκείμενο. Εμείς μακαρίζομε την εύνσυ- 
χία καί εκείνους πού την έλαβαν δωρο άπό τον Θεό. Θαυμάζομε τη μονο
γαμία καί τη σεμνότητα τού ένός γάμου. Λέμε ότι πρέπει νά συμπάσχομε 
καί νά σηκώνομε ό ενας τά βάρη τού άλλου4, μήπως κάποτε κάποιος, ενώ 
νομίζει πώς στέκεται καλά5, πέσει καί ό ίδιος. Ένώ γιά τόν δεύτερο γάμο 
λέμε* «Ά ν έρεθίζεσαι», λέγει ό ‘Απόστολος, «σύναψε γάμο»6.

4. Γαλ. 6,2. 5. Α' Κορ. 10,12. 6. Α’ Κορ. 7,9.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β\

*Αναίρεσις τής τοϋ Καρποκράτους και Έπιφάνους 
δοξασίας περί κοινοκτημοσύνης γυναικών.

Οι δέ από Καρποκράτους κ α ι3Επιφανούς άναγόμενοι κοινάς είναι 
5 τάς γυναίκας άξιοϋσιν, εξ ών ή μεγίστη κατά τοϋ ονόματος έρρύη βλα

σφημία 3Επιφάνης ούτος ου καί τα συγγράμματα κομίζεται, υιός ήν 
Καρποκράτους καίμητρός \'Αλεξάνδρειάς τοννομα' τά μέν πρός πα- 
τρός 3Αλεξανδρεύς άπό δέ μητρός Κεφαλλυνεύς. Έ ζησε δέ τά πάντα 
έτη έιττακαίδεκα, καί θεός εν Σάμη της Κεφαλληνίας τετίμηται, ένθα 

ίο αύτφ ίερόν ρυτών λίθων, βωμοί, τεμένη, μονσεΐον ώκοδόμηταί τε καί 
καθιέρωταί' καί συνιόντεςεις το ίερόν οίΚ εφαλλήνεςκατά νουμηνίαν, 
γενέθλιαν άποθέωσιν θνονσιν 3Επιφάνεΐ' σπένδονσί τε καί εύωχοϋν- 
ται καί ύμνοι λέγονται. 3Επαιδεύθημέν ούν παρά τφπατρί την τε εγκύ
κλιον παιδείαν καί τά Πλάτωνος, καθηγήσατο δέ της μοναδικής γνώ- 

15 σεως άφ3 ον καί ή των Καρττοκρατιανών αϊρεσις.
Λ έγει τοίννν ούτος έν τφ Π ερ ί δ ικ α ιο σ ύ ν η ς ' “Την δικαιοσύ

νην τοϋ θεοϋ κοινωνίαν τινά είναι μ ε ΐ όσιότητος. *1σοςγέ τοι παντα- 
χόθεν έκταθείς ουρανός, κύκλω την γήν περιέχει πάσαν, καί πάντας ή 
νύξ επίσης έπιδείκνυται τούς αστέρας τον τε τής ημέρας αίτιον καί 

20 πατέρα τοϋ φωτός ήλιον ό  Θεός έξέχεεν άνωθεν ίσον επί γή ς απασι 
τοΐς βλέπειν δυναμένοις (ο ί δέ κοινή πάντες βλέττονσιν)' επείμη  δια
κρίνει πλούσιον η πένητα ή δήμον άρχοντα, άφρονας τε καί τούς φρο- 
νοϋντας, θηλείας, άρσενας, ελευθέρους δούλους. 3Α λλ3 ουδέ των άλο
γων παρά τοϋτο ποιείται τι· πάσι δέ έπίσης τοΐς ζώοις κοινόν αυτόν έκ- 

25 χέας άνωθεν, άγαθοΐς τε καί φαύλοις δικαιοσύνην έμπεδοϊ, μηδενός 
δνναμένον πλεΐον έχειν, μηδέ άφαιρεϊσθαι τον πλησίον, ίν αυτός το 
κάκείνον φως διπλασιάσας έχ[]. *Ηλιος κοινάς τροφάς ζώοις άπασιν 
ανατέλλει' δικαιοσύνης τε τής κοινής άπασιν έπίσης δοθείσης και εις 
τά τοιαϋτα βοών, γένος ομοίως γίνεται ώ ςα ί βόες καί σνω νώ ςοί σύες 

30 καί προβάτων ώς τά πρόβατα, καί τά λοιπά πάντα' δικαιοσύνη γάρ έν 
αυτοϊςάναφαίνεται ή κοινότης *Επειτα κατά κοινότητα πάντα ομοίως
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β'.

’Αντίκρουση ττ|ς γνώμης του Καρποκράτη καί τοϋ Έπιφάνη 
περί κοινοκτημοσύνης γυναικών.

"Οσοι προέρχονται άπό τον Καρποκράτη καί τον Έπιφάνη κρίνουν 
δτι πρέπει οι γυναίκες νά είναι κοινές, άπό τό στόμα των όποιων πήγασε 
ή μεγαλύτερη βλασφημία κατά τού ονόματος τοϋ Χριστού. Αύτός ό Έ- 
πιφάνης, πού άναφέρονται καί τά συγγράμματά του, ήταν γιος τοϋ Καρ
ποκράτη καί της ’Αλεξάνδρειας, πού ήταν τό όνομα της μητέρας του. 
’Από τον πατέρα του ήταν άλεξανδρινός, ενώ άπό τη μητέρα του Κεφαλ- 
λωνίτης. Έζησε δεκαεπτά δλα κι όλα έτη καί τιμήθηκε σάν θεός στη 
Σάμη της Κεφαλληνίας, όπου είχε κτιστεί καί καθιερώθηκε στο όνομά 
του ναός με πελώριες πέτρες, βωμοί, Ιεροί χώροι, καί μουσείο. Ε κεί οί 
Κεφαλλήνες μαζεύονται την πρώτη κάθε μηνός καί κάνουν θυσίες στον 
Έπιφάνη γιά τη γενέθλια ημέρα της αναχώρησής του στούς θεούς, κά
νουν θυσίες καί σπονδές, διασκεδάζουν καί ψάλλουν ύμνους. Διδάχθηκε 
άπό τον πατέρα του την εγκύκλια παιδεία καί τη φιλοσοφία τοϋ Πλά
τωνα, κι έγινε άρχηγός της γνώσης της μονάδας, άπό τόν όποιο προήλθε 
ή αίρεση των Καρποκρατιανών.

Λέγει λοιπόν αύτός στό εργο του Περί δικαιοσύνης “Ή  δικαιοσύνη 
τοϋ Θεοϋ είναι μιά κοινωνία με ισότητα. Εκτεταμένος ό ουρανός ίσος σε 
κάθε κατεύθυνση, περιέχει κυκλικά όλη τη γη, καί ή νύχτα δείχνει έξίσου 
όλα τά άστρα. Καί τόν αίτιο της ημέρας καί πατέρα τοϋ φωτός, τόν ήλιο, 
ό Θεός τόν σκορπίζει ϊσα άπό άνω πάνω στη γη σε όσους μπορούν νά 
βλέπουν (αύτοί όλοι τόν βλέπουν άπό κοινού), επειδή δεν διακρίνει πλού
σιο ή φτωχό ή άρχηγό τοϋ λαοϋ, άφρονες καί φρόνιμους, γυναίκες κι 
άνδρες, ελεύθερους καί δούλους. ’Αλλ* ούτε καί στ* άλογα ζώα κάνει κάτι 
διαφορετικό άπό αύτό. Σκορπώντας τον λοιπόν άπό άνω κοινσν έξίσου 
σε όλα τά ζωντανά, σέ άγαθούς καί φαύλους, έμπεδώνει τή δικαιοσύνη, 
καθώς δεν μπορεί κανένας νά έχει περισσότερο, ούτε ν* άφαιρεί άπό τόν 
γείτονά του, γιά νά έχει διπλάσιο τό φώς άπό έκεΐνον. Ό  ήλιος κάνει νά 
βγουν κοινές τροφές γιά όλα όσα έχουν ζωή, έπειδή δόθηκε έξίσου κοινή 
ή δικαιοσύνη σέ όλους. Καί σ’ αύτά τό είδος των βοδιών γίνεται όμοια 
όπως τά βόδια, καί των χοίρων όπως οί χοίροι, καί των προβάτων όπως 
τά πρόβατα καί όλα τά λοιπά. Γιατί δικαιοσύνη σ’ αύτά εμφανίζεται ή 
κοινότητα. "Επειτα έξαιτίας της κοινότητας σπέρνονται όλα όμοια κατά
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κατά γένος σπείρεται* τροφή τε κοινή χαμαί νεμομένοις άνεϊται, πάσι 
τοΐς κτήνεσι καί πάσιν έπίσης, ούόενί νόμω κρατονμένη, τή όέ παρά 
τοϋ όιόόντος κελεύσαντος χορηγία σνμφώνως άπασι δικαιοσύνη πα
ρούσα

5 Ά λλ’ ούόέ τά τής γενέσεως νόμον έχει γεγραμμένον μετεγράφη 
γάρ α ν  σττείρονσι όέ καί γεννώσιν έπίσης, κοινωνίαν ύπό δικαιοσύνης 
έμφυτον έχοντες κοινή πάσιν έπίσης οφθαλμόν εις τό βλέπειν ό ποιη
τής τε καί πατήρ πάντων δικαιοσύνη νομοθετήσας τή παρ’ αύτοϋ πα- 
ρέσχεν, ού όιακρίνας θήλειαν άρρενος ον λογικόν άλογον, καί καθά- 

ιο παξ ούόενόςούόέν ίσότητι όέ καί κοινότητιμερίσας τό βλέπειν ομοίως 
ένί κελεύματι πάσι κεχάρισται. Οι νόμοι όέ, φησίν, άνθρώπων άμαθίαν 
κολάζειν μή όννάμενοι παρανομειν έόίόαξαν ή γάρ ίόιότης τών νό
μων, την κοινωνίαν τοϋ θειον νόμον κατέτεμε κα ί παρατρώγει, μή 
σννιείς τό τοϋ Άποστόλον ρητόν, λέγοντος, «Διά Νόμον τήν άμαρτίαν 

15 έγνων», τό т? έμόν καί τό σόν φησι όιά τών νόμων παρεισελθεΐνμηκέτι 
εις κοινότητα (κοινά τε γάρ) καρπονμένων, μήτε γήν, μήτε κτήματα, 
άλλά μηόέ γάμον· κοινή γάρ άπασιν έποίησε τάς άμπέλονς, α ΐμή  
στρονθόν, μήτε κλέπτην άπαρνοϋνται, καί τον σίτον οντω καί τούς άλ- 
λονς καρπούς. \Η όέ κοινωνία παρανομηθεΐσα καί τά τής ίσότητος έ- 

20 γέννησε θρεμμάτων καί καρπών κλέπτην. Κοινή τοίνννό Θεός άπαντα 
ανθρώπω ποιήσας, καί τό θήλν τω άρρενι κοινή συναγαγών, καί πάν& 
ομοίως τά ζώα κολλήσας τήν δικαιοσύνην άνέφηνεν, κοινωνίαν μετ’ 
ίσότητος. Ο ιόέ γεγονότες οντω, τήν συνάγονσαν κοινωνίαν, τήνγένε- 
σιν αυτών άπηρνήθησαν κα ί φησιν, είμ ία ν αγόμενος έχέτω, όνναμέ- 

25 νων κοινωνεϊν απάντων, ώσπερ άπέφηνε τά λοιπά τών ζώων”.
Ταϋτα είπών κατά λέξιν, πάλιν ομοίως ανταϊς ταιςλέξεσιν έπιφέ- 

ρεί' "Τήν γάρ έπιθνμίαν έντονον καί σφοόροτέραν ένεποίησε τοΐς άρ- 
ρεσιν εις τήν τών γενών παραμονήν, ήν ούτε νόμος, οντε έθος, οντε 
άλλο τι τών οντων άφανισαι όύναταί’ Θ εοϋγάρ έστι δόγμα”. Καί πώς 

30 έτι οϋτοςέν τω κα& ή μάς έξετασθείη λόγω, άντικρνς καί τον νόμον καί 
τό Εναγγέλιον όιά τούτων καθαιρών; Ό μ έν  γάρ φησιν «Ον μοιχεν- 
οεις», τό όέ, «Πας ό προσβλέπων κατ’ έπιθνμίαν, ήόη έμοίχενσεν», 
λέγει* τό γάρ «Ονκ έπιθνμήσεις», πρός τοϋ νόμον λεγόμενον, τον ένα
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είδος. Και κοινή τροφή βγαίνει γιά δλα τά ζώα, όσα βόσκουν χάμω, και 
σε δλα έξίσου, δικαιοσύνη πού δεν κρατείται άπό κανένα νόμο, άλλά εί
ναι παρούσα σε δλα κατ’ αναλογία, με διαταγή εκείνου πού έδωσε τη χο
ρηγία.

5Αλλ’ ούτε ή γένεση έχει νόμο γραμμένο, γιατί μπορούσε νά ξανα- 
γραφεΐ, καί σπείρουν καί γεννούν έξίσου έχοντας έμφυτη κοινωνία στη 
δικαιοσύνη. Καί έδωσε την δράση γιά νά βλέπουν κοινή γιά όλους έξί
σου, νομοθετώντας με τη δικαιοσύνη του ό δημιουργός καί πατέρας όλων 
χωρίς νά διακρίνει γυναίκα άπό άνδρα, λογικό άπό άλογο, καί γενικά 
κανένα άπό κανένα, άλλά ίσα καί κοινά με μιά διαταγή χάρισε την δράση 
μοιράζοντάς την όμοια σε όλους. Οί νόμοι όμως, λέγει, μήν μπορώντας νά 
τιμωρήσουν τήν άγνοια των άνθρώπων, δίδαξαν τήν παρανομία. Γιατί ό 
έξατομικευτικός μερισμός των νόμων κομμάτιασε καί κατατρώει τήν κοι
νότητα τού θείου νόμου, μή έννοώντας τό ρητό τού ’Αποστόλου πού λέ
γει, «Γνώρισα την άμαρτία μέσω τού Νόμου»1, καί οί έννοιες 'δικό μου’ 
καί ‘δικό σου’ παρεισηλθαν με τό νόμο, καί δεν γίνεται πιά νομή άπό κοι
νού (άφού είναι κοινά) ούτε γης ούτε κτημάτων ούτε γάμου, γιατί κοινά 
γιά όλους έκανε τά άμπέλια, πού ούτε τά πουλιά άρνούνται ούτε τόν κλέ
φτη, καί τό σιτάρι όμοια καί τούς άλλους καρπούς. Ή  κοινότητα όμως 
καί ή ισότητα παραβιάστηκαν καί γέννησαν τόν κλέφτη των ζωντανών 
καί των καρπών. Κάνοντας λοιπόν ό Θεός κοινά όλα στον άνθρωπο καί 
ενώνοντας τό θηλυκό με τό άρσενικό καί όλα όμοια τά ζώα άνέδειξε τή 
δικαιοσύνη κοινότητα με ισότητα. Ένώ έκείνοι πού μ’ αυτόν τόν τρόπο 
γεννήθηκαν άπαρνήθηκαν την κοινότητα πού συντελεί στην γένεσή τους. 
Καί λέγει* "Οποιος παίρνει μία γυναίκα, άς τήν έχει, ένώ μπορούν νά έ
χουν κοινά τά πάντα, όπως έδειξαν τά λοιπά ζώα».

Αύτά είπε κατά λέξη κι όμοια πάλι μέ τις ίδιες λέξεις προσθέτει* “Τήν 
έπιθυμία την έβαλε έντονη καί σφοδρότερη στά άρσενικά, γιά τή διατή
ρηση τών ειδών, πού δεν μπορεϊ νά τήν άφανήσει ούτε νόμος ουτε συνή
θεια ούτε κανένα άλλο άπό τά όντα* γιατί είναι λόγος του Θεού”. Καί 
πώς άκόμα θά τόν έξετάσομε στο λόγο μας, άφού άπερίφραστα μ’ αύτά 
πού λέγει αναιρεί καί τό νόμο καί τό Εύαγγέλιο; Γιατί ό νόμος λέγει «Δεν 
θά μοιχεύσεις»2, ένώ τό Εύαγγέλιο· «Καθένας πού βλέπει μ’ έπιθυμία, ήδη 
έχει μοιχεύσει»3. Ή  άπαγόρευση «δεν θά έπιθυμήσεις»4, όταν λέγεται άπό 
τό νόμο δείχνει τόν ένα Θεό πού τόν κηρύττουν ό νόμος, οί προφήτες καί

1. Ρωμ. 7,7. 3,20. 2. ’Εξ. 20,13. 3. Ματθ. 5,28. 4. Έξ. 20,17.
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όείκννσι Θεόν, όιά νόμον καί προφητών καί Εναγγελίον κηρνσσόμε- 
νον λέγει γάρ, «Ούκ έπιθνμήσεις της τοϋ πλησίον» · ό πλησίον δε ονχ ό 
Ίονδαϊος τφ Ίονδαίω■ αδελφός’γάρ και ταντότης τον Πνεύματος' λεί- 
πεται δη πλησίον τον αλλοεθνή λέγειν  πώς γάρ ον πλησίον, ό οϊός τε 

5 κοινωνησαι τοϋ Πνεύματος; Ού γάρ μόνων *Εβραίων, αλλά καί εθνών 
πατήρ 3Αβραάμ. Ε ί δε ήμοιχενθεϊσα καί ό  εις αντήν πορνεύσας θα- 
νάτω κολάζεται, δήλον δήπον την εντολήν τήνλέγονσαν, «Ονκ έπιθυ- 
μήσεις τήν γνναΐκα τοϋ πλησίον», περί τών εθνών διαγορεύειν, ίνα τις 
κατά νόμον καί της τοϋ πλησίον καί της άδελφής άποσχόμενος, αντι

ιό κρνς άκούση παρά τοϋ Κνρίον' «3Εγώ δε λέγω, Ούκ έπιθνμήσεις». Ή  
δε τοϋ «3Εγώ» μορίου ττροσθήκη προσεχεστέραν όείκννσι της εντολής 
τήν ενέργειαν. Κ αί ότι θεομαχεί ό  τε Καρποκράτης, ό  τ’ 3Επιφάνης έν 
αντφ τφ πολ υθρνλλήτω βιβλάυ τφ «Περί δικαιοσύνης» λέγων, ώδέπως 
επιφέρει κατά λέξιν  "*Ενθεν, ώς γελοίον ειρηκότος τοϋ νομοθέτον, 

15 ρήμα τοϋτο άκονστέον, «Ονκ έπιθνμήσεις», πρός το γελοιότερον εί- 
πεϊν, «Τών τοϋ πλησίον» · αυτός γάρ ό τήν έπιθνμίαν δούς, ώς σννέχον- 
σαν τά τηςγενέσεως, ταύτην άφαιρεϊσθαι κελεύει, μηδενός αυτήν άφε- 
λώ νζώ ον το δε «Τής» τοϋ πλησίον, «γνναικός» ιδιότητα τήν κοινωνί
αν άναγκάζων, έτι γελοιότερον είπεν”.

20 Κ αί ταϋτα μέν ο ίγεννα ίο ι Καρποκρατιανοί δογματίζονσι- τού
τους, φασί, κα ί τινας άλλονς ζηλωτάς τών όμοιων κακών, εις τά δείπνα 
άθροιζομένονς (ον γάρ «αγάπην» είποιμ’ άν έγω γε τήν σννέλενσιν αυ
τών), άνδρας όμοϋ καί γνναϊκας, μετά δή τό κορεσθηναι έν πλησμονή 
τη κν7ΐρίση φασί, τό κατασχϋνον αυτών τήν πορνική ν ταύτην δικαιο- 

25 σύνην, έκποδών ποιησαμένονς φως τη τοϋ λύχνον περιτροπή, μίγνν- 
σθαι, όπως έθέλοιεν, αίς βούλοιντο-μελετήσαντας δέ έν τοιαύτη «αγά
πη» τήν κοινωνίαν, μεθ* ημέραν ήδη παρ3 ών άν έθελήσωσι γνναικών 
απαιτείν τήν τοϋ Καρποκρατείον (ον γάρ θέμις ειπεΐν θειον) νόμον 
νπακοήν Τοιαϋταδέ, οίμαι, ταΐς κννών κα ί σνών καί τράγων λαγνεί- 

3ο αις νομοθετεΐν τον Καρποκράτην έδει. Α οκεϊδέμοι καί τοϋ Πλάτωνος 
παρακηκοέναι έν τη «Πολιτείρ» φαμένον, κοινός είναι τάς γυναίκας 
πάντων' κοινάς μέν, τάς προ τοϋ γάμον, τών αίτεϊσθαι μελλόντων, 
καθάπερ καί τό θέατρον κοινόν τών θεωμένων, φάσκοντος τοϋ πρόκα-
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τό Ευαγγέλιο. Γιατί λέγει* «Δέν θά επιθυμήσεις τή γυναίκα τσϋ πλησίον». 
Ό  πλησίον δέν είναι ό Ιουδαίος γιά τον Ιουδαίο* γιατί είναι άδελφός μέ 
τό ίδιο Πνεύμα. ’Απομένει λοιπόν νά λέγει πλησίον τον άλλοεθνη. Πώς 
δηλαδή δέν είναι πλησίον αυτός πού μπορεί νά γίνει κοινωνός του Πνεύ
ματος; Γιατί ό ’Αβραάμ δέν είναι μόνο τών Εβραίων πατέρας, άλλά καί 
τών εθνών. Κι άν ή μοιχαλίδα κι αύτός πού πόρνευσε μαζί της τιμωρού
νται μέ θάνατο5, είναι φανερό ότι ή εντολή πού λέγει, «Δέν θά επιθυμή
σεις τή γυναίκα του πλησίον σου», λέγεται καί γιά τά εθνη, ώστε, σύμφω
να μέ τό νόμο, άπέχοντας κανείς κι άπό τή γυναίκα του πλησίον κι άπό 
τήν άδελφή του, V άκούσει ρητά τον Κύριο νά του λέγει* «’Εγώ όμως λέ
γω, Δέν θά τήν έπιθυμήσεις». Ή  προσθήκη της λέξης «’Εγώ» φέρνει κο- 
ντύτερα τήν ενέργεια της εντολής. Καί ότι θεομαχούν καί ό Καρποκράτης 
καί ό ’Επιφάνης, φαίνεται άπό αύτά πού παραθέτει κατά λέξη στο ίδιο τό 
πολυθρύλητο βιβλίο τό Περί δικαιοσύνης “Γι’ αύτό ώς πολύ γελοίος πρέ
πει ν* άκουστεΐ αύτός ό λόγος του νομοθέτη, «Δέν θά επιθυμήσεις» μαζί 
μέ τό άκόμα γελοιότερο «όσα άνήκουν στον πλησίον σου». Γιατί ό ίδιος 
πού εδωσε τήν έπιθυμία γιά τή συνέχεια της γένεσης, αύτός προστάζει ν* 
άφαιρεΐται, ενώ δέν τήν έχει άφαιρέσει άπό κανένα ζώο. Τό «της γυναί
κας» του πλησίον πάλι, μέ τό όποιο υποχρεώνει τήν κοινότητα νά γίνει 
ιδιότητα (τό κοινό νά γίνει ίδιο), τό είπε άκόμα γελοιοδέστερα”.

Αύτά βέβαια διδάσκουν οι σπουδαίοι Καρποκρατιανοί. Αύτοί, λένε, 
καί μερικοί άλλοι ζηλωτές τών όμοιων κακών, συναθροιζόμενοι στά δεί
πνα (γιατί δέν θά έλεγα έγώ τουλάχιστο «άγάπη» τή συνάθροισή τους), 
άνδρες μαζί καί γυναίκες, άφοϋ, λένε, κορεσθοΰν μέ άφθονα ερωτικά 
φαγητά, βγάζοντας άπό τή μέση αύτό τό φως πού ντρόπιαζε τήν πορνική 
τους αύτή δικαιοσύνη μέ τό άναποδογύρισμα του λύχνου συνευρίσκονται 
όπως θέλουν καί μέ όποιες θέλουν. Κι άφου μελετήσουν σέ μιά τέτοια 
'άγάπη’ τήν κοινότητα, τήν ημέρα πιά άπαιτοΰν άπό όποιες γυναίκες 
θελήσουν τήν ύπακοή στόν Καρποκράτειο (δέν είναι σωστό νά πω θείο) 
νόμο. Τέτοια νομίζω επρεπε ό Καρποκράτης νά νομοθετεί γιά τή λαγνεία 
τών σκυλιών, τών χοίρων καί τών τράγων. Καί νομίζω εχει παρερμηνεύ- 
σει καί τον Πλάτωνα πού είπε στήν Πολιτεία νά είναι οί γυναίκες κοινές 
σέ όλους. Νά είναι κοινές πριν άπό τό γάμο σ’ εκείνους πού πρόκειται νά 
τις ζητήσουν, όπως καί τό θέατρο, λέγει, είναι κοινό στούς θεατές. Κάθε 
γυναίκα όμως είναι έκείνου πού πρόλαβε καί τήν πήρε καί όποια εχει

5. Δευτ. 22,22.
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ταλαδόντος δέ έκάστην έκάστον είναι, και ονκ έτι κοινην την γεγαμη- 
μένην. Ξάνθος δε έν τοϊς έπιγραφομένοις «Μαγικοϊς, “Μ ίγνννται δέ”, 
φησίν, “οι μάγοι μητράσι καί θιτγατράσι- καί άδελφαϊςμίγννσθαι θε- 
μιτόν είναι, κοινάς τε είναι τάζ γυναίκας, ου δία καί λάθρα, άλλά σνν- 

5 αινούντων άμφοτέρων, οταν θέλη γήμαι ό  έτερος την τοϋ έτέρου Έ πί 
τούτων οιμαι κα ί των όμοιων αιρέσεων προφητικώ ς \Ιούδαν έν τη 
έττιστοληείρηκέναΐ' «Ο μοίωςμέντοικαίούτοιέννττνιαζόμενοι»■δγάρ  
υπαρ, τη άληθείςι έπιβάλλουσιν), έως, «Καί το στόμα αύτών λαλεΐ 
υπέρογκα».

10 ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ.

Μέχρι ποιου σημείου ό Πλάτων καί οι λοιποί των αρχαίων προέ- 
λαβον τούς Μαρκιωνίτας καί τούς λοιπούς αιρετικούς τούς απέ
χοντας τοϋ γάμου, ώς θεωροϋντες τήν γυναίκα πλάσμα φαϋλον 

καί φάσκοντες δτι οίάνθρωποι γεννώνται πρόςκόλασιν.

15 νΗδη δέ ε ί αύτός τε ό  Πλάτων καί ο ί Πυθαγόρειοι, καθάπερ ουν 
ύστερον καί ο ί άπό Μαρκίωνος κακήν την γένεσιν ύπειλήφεσαν, πολ- 
λοϋ γε έδει κοινάς αυτόν ύποτίθεσθαι τάς γυναίκας. Άλλ* ο ίμέν από 
Μαρκίωνος φύσιν κακήν εκ τε ϋλης κακής καί έκ δικαίου γενομένην 
Δημιουργού, ψ δη λόγψ μη δουλόμενοι τον κόσμον τον υπό τοϋ Δη- 

2ο μιουργοϋ γενόμενον συμπληροϋν, άπέχεσθαι γάμου βούλονται, άντι- 
τασσόμενοι τώ ποιητη τω σφών, καί σπενδοντες ττρός τον κεκληκότα 
αγαθόν, αλλ* ού τόν, ώς φασι, θεόν έν άλλω τράτου' δθεν ούδέν ίδιον 
καταλιπείν ένταϋθα δουλόμενοι, ού τη προαιρέσει γίνονται εγκρατείς, 
τη δέ πρός τόν πεποιηκότα εχθρρ, μη βουλόμενοι χρήσθαι τοϊς ύτί αύ- 

25 τοϋ κτισθεϊσιν. Ά λλ3 οντοίγε, άσεβεϊθεομαχίςι των κατά φύσιν έκστάν- 
τες λογισμών, τήςμακροθυμίας καί χρηστότητος τοϋ θεοϋ καταφρο- 
νοϋντες ε ί καί μη γαμεϊν έθέλουσι, άλλά τροφαϊς χρώνται ταΐς κτι- 
στάϊς, καί τόν άέρα τοϋ Δημιουργού άναπνέουσιν, αύτοϋ τε όντες έρ
γα  καί έν τοϊς αύτοϋ καταμένοντες την τε ξένην, ώς φασι, γνώσιν εύ- 

30 αγγελίζονται, καν κατά τοϋτο χάριν έγνωκέναι τω Κυρίφ τοϋ κόσμου 
όφείλοντες καθό ένταϋθα εύηγγελίσθησαν.

3Λ λλά πρός μέν τούτους όπόταν τόν περί αρχών διαλαμβάνωμεν 
λόγον, ακριβέστατα διαλεξόμεθα' ο ί φιλόσοφοι δέ ων έμνήσθημεν,
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κάνει γάμο δεν είναι πιά κοινή. Ό  Ξάνθος στα έπιγραφόμενα Μ αγικά 
λέγει- “Επιτρέπεται νά συνευρίσκονται οι μάγοι μέ τις μητέρες και τις 
θυγατέρες καί τις άδελφές τους, καί οί γυναίκες νά είναι κοινές όχι κρυφά 
καί μέ τή βία, άλλά μέ τη συναίνεση καί των δύο μερών, δταν ό ενας θέλει 
νά συνευρεθεί μέ τη γυναίκα τού άλλου”. ΓΥ αύτές καί τις δμοιες αιρέσεις 
νομίζω είπε ό Ιούδας προφητικά στην επιστολή του* «Όμοια καί αύτοί 
βλέπουν στά όνειρά τους» (αύτό πού βλέπουν στο όνειρο τό κάνουν πρα
γματικά), μέχρι, «Κι άπό τό στόμα τους βγαίνουν λόγια ύπέρογκα»6.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ.

"Ως ποιό βαθμό ό Πλάτων καί οί Αλλοι άπό τούς άρχαίους πρό
λαβαν τούς Μαρκιωνίτες καί τούς Αλλους αίρετικούς πού 
άπέχουν άπό τό γάμο, έπειδή θεωρούν τή γυναίκα πλάσμα 
φαύλο κι έκτιμοΰν δτι οΐ Ανθρωποι γεννιούνται γιά τιμωρία.

Ά ν  τώρα κι ό ίδιος ό Πλάτων καί οί Πυθαγόρειοι, όπως καί άργό- 
τερα οί Μαρκιωνίτες, θεώρησαν τη γένεση κακό, όμως άπεΐχε πολύ άπό 
τό νά θεωρήσει τις γυναίκες ώς κοινές. Άλλ* οί οπαδοί τού Μαρκίωνα τή 
θεωρούν κακή φύση πού έγινε άπό κακή ύλη καί άπό δίκαιο Δημιουργό, 
καί γιά τό λόγο αύτό, μή θέλοντας νά συμπληρώσουν τον κόσμο πού έγι- 
νε άπό τον Δημιουργό, θέλουν ν* άπέχουν άπό τό γάμο, άντιτασσόμενοι 
στό δικό τους δημιουργό καί σπεύδοντας στον άγαθό πού τούς κάλεσε, 
άλλά όχι στόν, όπως λένε, Θεό, με άλλο τρόπο. Γι’ αύτό, μή θέλοντας ν* ά- 
φήσουν εδώ τίποτε δικό τους, δεν γίνονται εγκρατείς μέ τη θέλησή τους, 
άλλά άπό έχθρα πρός τον ποιητή τους, άφού δεν θέλουν νά χρησιμοποιή
σουν όσα αύτός δημιούργησε. ’Αλλά αύτοί άπό ασεβή θεομαχία έγκατα- 
λείποντας τούς φυσικούς λογισμούς, καταφρονώντας τη μακροθυμία καί 
την άγαθότητα τού Θεού, άν καί δεν έπιθυμούν γάμο, χρησιμοποιούν 
ώστόσο τροφές κτιστές καί άναπνέουν τον άέρα τού Δημιουργού, πού 
είναι έργα δικά του καί ζούνε μέσα στά δικά του, καί, όπως λένε, ευαγγε
λίζονται τήν ξένη γνώση, άν καί ώς πρός αύτό οφείλουν νά χρωστούν 
χάρη στόν Κύριο του κόσμου, έπειδή έδω δέχθηκαν τό ευαγγέλιο.

Άλλά γι’ αυτούς, όταν συζητήσομε τό λόγο περί των άρχών, θά μιλή
σομε λεπτομερώς. Οι φιλόσοφοι όμως πού άναφέραμε, άπό τούς οποίους

6. Ιούδα 8-17.
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παρ’ ων την γένεσιν κακήν είναι ασεβώς εκμαθόντες οι από Μαρκίω- 
νος, καθάπερ ιδίω όόγματι φρνάττονται, ον φύσει κακήν βούλονται 
ταύτην είναι, άλλα τη ψυχτ} τη το αληθές όιαόούση* κατάγονσι γάρ 
ένταϋθα την ψυχήν, θείαν ονσαν, καθάπερ εις κολαστήριον τον κό- 

5 σμον' άποκαθαίρεσθαι δε ταϊς ένσωματουμέναις ψυχαϊς προσήκει κατ' 
αυτούς Κάστιν το δόγμα τοϋτο ον τοΐς από Μαρκίωνος ετι, τοίς δε εν- 
σωματοϋσθαι και μετενδεΐσθαι και μεταγγίζεσθαι τάς ψνχάς άξιοϋσιν 
οίκεΐόν, ιερός ονς άλλος άν εϊη καιρός λέγειν, όπηνίκα αν περί ψυχής 
διαλαμβάνωμεν.

ίο Η ράκλειτος γοϋν κακίζων φαίνεται τήν γένεσιν “Έ πειδάν”, φη- 
σί, “γενόμενοι ζώειν, έθέλουσιμόρους τ* έχειν, μάλλον δέ άναπαύεσθαι, 
καί παϊδας καταλείπουσι, μόρους γενέσθαι Αήλος δέ αντώ συμφερό- 
μενοςκαί Εμπεδοκλής, λέγω ν

“Κλαϋσά τεκαίκώκυσα, ίδώνάσννήθειαχώρον".
15 Κ α ίετϊ

"Έ κμένγάρ ζωώνέτίθει νεκρά, είδε* άμείβων”.
Κ αίπάλιν

“ΤΩ τιόποι!ή δειλόν θνητών γένος* ώ δυσάνολβον 
Οίων έξ ερίδων εκ τε στοναχών εγένεσθε;

20 Λ έγει δέ καί ή Σίβυλλα·
ί(3Ά  νθρωποι θνητοί καί σάρκινοι, ονδέν έόντες”.

*Ομοίως τώ γράφοντι ποιητή·
"Ονδέν άκιδνότερον γαια τρέφει άνθρώποιο 

Ν αι μην καί θέογνις τήν γένεσιν δείκννσι κακήν, ώόέ πως λέγω ν 
25 “Πάντωνμένμη φνναι έπιχθονίοισιν άριστον,

Μηδ* έσορςίν ανγάς οξέος ήελίου-
Φύντα ό*, δτζωςώκιστα πύλας άΐδιο περήσαι *.

Ακόλουθα δ’ αντοϊςκαί ό τής τραγψδίας ποιητής Ευριπίδης γράφει' 
“~Εδει γάρ ή μάς, σύλλογον ποιονμένονς 

30 Τον φύντα θρηνεϊν, είςό&  έρχεται κακά*
Τον ό* αν θανόντα καί πόνων πεπανμένον,
Χαίροντας ενφημοϋντας έκπέμπειν δόμων 

Κ αί αΰθις τά όμοια όντως έρεν
“Τίςδ* οιδεν, ε ί τό ζην μέν έστι κατθανεϊν,

35 Τόκατθανειν δέ τό ζήν;”.
1. Όμηρου, ‘Οδύσσεια Σ.
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οί οπαδοί του Μαρκιωνα έμαθαν άοεβώς δτι ή γένεση είναι κακή, οργιά
ζουν καί φωνασκοϋν σά νά είναι δική τους διδασκαλία, καί δεν θέλουν 
αύτη νά είναι κακή άπό τή φύση της, άλλά τό άποδίδουν στην ψυχή πού 
διέδωσε τό άληθές. Κατεβάζουν δηλαδή έδώ την ψυχή, ενώ είναι θεία, 
όπως σε κολαστήριο στον κόσμο, καί κατ’ αυτούς πρέπει V άποκαθαίρο- 
νται οί ψυχές πού μπαίνουν σε σώμα. Καί τό δόγμα αύτό δεν προέρχεται 
άπό τούς οπαδούς τού Μαρκιωνα, άλλ’ άνήκει σ' εκείνους πού θέλουν οι 
-ψυχές νά εισέρχονται σέ σώματα, νά προσδένονται καί νά μεταγγίζονται 
σ’ αύτά, πρός τούς όποιους θά μιλήσομε με άλλη εύκαιρία, δταν θά μιλή
σομε γιά την ψυχή.

Ό  Ηράκλειτος λοιπόν φαίνεται νά θεωρεί κακή τη γένεση. Γιατί λέ
γει* “Άφοΰ έρθουν στη ζωή θέλουν νά πεθάνουν, ή καλύτερα ν* άναπαύ- 
ονται, κι άφήνουν παιδιά γιά νά πεθαίνουν»* Φανερά συμφωνώντας μ* 
αυτόν καί ό Εμπεδοκλής λέγει*

“Έκλαυσα καί θρήνησα, δταν είδα τον άσυνήθιστο χώρο”.
Κι άκόμα*

“ ’Από ζωντανά δημιουργούσε νεκρά, άλλάζοντας τις όψεις”.
Καί πάλι:

“*Ω! Πόσο δηλό είναι τό γένος των θνητών, τό δυστυχισμένο.
’Από ποιές φιλονεικίες καί ποιούς στεναγμούς γεννηθήκατε;”

’Επίσης κι ή Σίβυλλα λέγει*
“νΑνθρωποι θνητοί καί άπό σάρκα, είστε μηδέν”, 

όμοια μέ τον ποιητή1 πού γράφει*
“Τίποτε πιο κακότυχο άπό τόν άνθρωπο δέ γέννησε ή γη”.

’Αλλά κι ό Θέογνης βέβαια παρουσιάζει τή γένεση κακή, λέγοντας τά
έξης·

“Τό άπιστο άπό δλα γιά τούς θνητούς είναι νά μή γεννηθούν
ούτε νά βλέπουν τό φως του φλογερού ήλιου,
κι άν γεννηθεί, νά περάσει τό ταχύτερο τις πύλες τού αδη”.

’Ανάλογα μ’ αύτά γράφει καί ό τραγικός ποιητής Εύριπίδης*
“νΕπρεπε έμεΐς νά κάνομε σύναξη
καί νά θρηνούμε τό ζωντανό σε πόσα κακά έρχεται*
ενώ τόν πεθαμένο πού γλύτωσε άπό τά βάσανα
νά τόν κηδεύομε άπό τό σπίτι του με χαρές καί τραγούδια”.

Καί πάλι τά όμοια θά τά πει έτσι*
“Ποιος ξέρει άν ή ζωή είναι θάνατος 
κι ό θάνατος ζωή;”.
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Ταύτόν δή τούτοις φαίνεται καί Ηρόδοτος ποιων λέγοντα τον Σά
λωνα' «ΎΩ Κροϊσε, πας άνθρωττός έοτι σνμφορή» ■ καί όμϋθος δέ αύτφ 
σαφώ ςόπερί τοϋΚ λεόβιδοςκαί Βίτωνος ούκ άλλο τι βούλεται, άλλ’ ή 
ψέγεινμέν την γένεσιν, τον θάνατον όέ έπαινειν.

3 «Οΐη περ φύλλων γενεη, τοιήόε καί άνόρών»,
“Ομηρος λέγει* Πλάτων δέ έν «Κ ρατύλ ψ» Ό ρφεϊ τον λόγον άνατίθη- 
σι, τον περί τοϋ κολάζεσθαι την ψυχήν έν τφ σώματί' λέγει όέ ώόε· 
«Καί γάρ σημά τινεςφασίν αυτό είναι της ψυχής, ώς τεθαμμένης έν τφ 
νυνπαρόντι-καί διότι τοϋτο σημαίνει, ά αν σημαίνει ή ψυχή, καί τούτη 

ίο σήμα όρθώς καλεΐσθαι. Αοκοϋσι μέντοι μάλιστα θέσθαι οι άμφί Όρ- 
φέα τοϋτο τό όνομα, ώς δίκην διδούσης ών δη ένεκα δίδωσιν». νΑξιόν 
όέ καί της Φιλολάου λ έξεως μνημονεϋσαί' λέγει γάρ ό Πυθαγόρειος 
ώδε· 4,Μ αρτυρέονται όέ καί ο ί παλαιοί θεολόγοι τε καί μάντεις, ώς διά 
τινας τιμωρίας ά ψυχά τφ σώματι συνέζευκται, καί καθάπερ έν σάματι 

15 τούτω τέθαπται \Αλλά καί Πίνδαρος, περί των έν Έλευσϊνι μυστη
ρίων λέγων, έπιφέρεί' “’Ό λβιος όστις ίδών έκεϊνα, κοινά εις υπό χθό- 
να' οιδενμένβίου τελευτάν, οίδενδέΑιόςδοτόνάρχάν".

Πλάτων τε ακολούθως έν «Φ αίδω νι» ούκ όκνεΐγράφ ειν ώδέ 
πως' "Καί ο ί τάς τελετάς δέ ήμϊν ουτοι καταστησαντες ούκ άλλοτι”, 

20 έως, “Μ ετά θεών τεοίκήσει”. Τ ι δέ όταν λέγη, “"Εως άν τό σώμα έχω- 
μεν, καί σνμπεφυρμένη ημών ή ψυχή η μετά τοιούτου κακοϋ, ούμήπο- 
τε κτησώμεθα έκεΐνο ίκανώς, ού έπιθυμοϋμεν”; ούχί αιτίαν καί μ εγί
στων κακών την γένεσιν αίνίσσεται; Καν τφ «Φαίδωνι» έπιμαρτυρεΡ 
“Κινδυνεύουσι γάρ, όσοι τυγχάνουσιν όρθώς απτόμενοι φιλοσοφίας, 

25 λεληθέναι τούς άλλους, ότι ούδέν άλλοι αυτοί έπιτηόεύουσιν ή άπο- 
θνήσκειν τε καί τεθνάναι Καί πάλιν “Ονκοϋν καί ένταϋθα ή τοϋ φι
λοσόφου ψυχή μάλιστα ατιμάζει τό σώμα, καί φεύγει άπ? αντοϋ' ζητεί 
όέ αυτή καθ' αυτήνγίνεσθαι”. Κ αίμήτι συνφδει τφ θείω Άποστόλω, 
λέγοντί' «Ταλαίπωρος εγω ανθρωττος' τις μ ε ρύσεται έκ τοϋ σώματος 

30 τοϋ θανάτου τούτου;», ει μη τήν ομοφροσύνην τών εις κακίαν νποσε- 
σνρμένων «σώμα θανάτου» τροπικώςλέγει.

Τήν τε συνουσίαν, γενεσεως ουσαν αρχήν, χα ί προ τοϋ Μαρκίωνος
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Τό ίδιο μ’ αυτούς φαίνεται νά κάνει και ό Ηρόδοτος, παρουσιάζο
ντας τον Σόλωνα νά λέγει* “ΤΩ Κροΐσε, κάθε άνθρωπος είναι καί μιά συμ
φορά”. Κι ό μύθος του γιά τον Κλεόβιδα καί τό Βίτωνα τίποτε άλλο δέν 
θέλει νά δείξει, παρά νά κατηγορήσει τή γέννηση καί νά έπαινέσει τό 
θάνατο.

“'Όπως είναι ή γενιά των φύλλων, τέτοιοι είναι καί οί άνθρωποι”, 
λέγει ό “Ομηρος2. Ό  Πλάτων πάλι στον Κρατύλο αναθέτει τό λόγο στον 
Όρφέα πού μιλάει γιά τήν τιμωρία της ψυχής μέσα στο σώμα καί λέγει 
τοϋτα* “Γιατί λένε μερικοί δτι αυτό είναι σήμα (τάφος) τής ψυχής, έπειδή 
είναι θαμμένη κατά τό παρόν κι έπειδή αύτό σημαίνει, δ,τι σημαίνει ή 
ψυχή, καί γι’ αυτό ορθά καλείται σήμα. Καί οί οπαδοί του Όρφέα φαίνε
ται δτι κυρίως έθεσαν αύτό τό όνομα, έπειδή τιμωρείται γιά όσα τιμωρεί
ται”. Αξίζει νά άναφέρομε καί τά λόγια του Φιλολάου* γιατί αυτός ό 
Πυθαγόρειος λέγει τά έξής* “Δίνουν μαρτυρία καί οί παλαιοί θεολόγοι 
καί μάντεις, ότι γιά κάποιες τιμωρίες ή ψυχή δέθηκε μαζί μέ τό σώμα καί 
σάν σέ τάφο έχει θαφτεί σ’ αύτό”. ’Αλλά κι ό Πίνδαρος μιλώντας γιά τά 
μυστήρια τής Ελευσίνας προσθέτει* «Καλότυχος, όποιος βλέπσντάς τα 
όλα εκείνα κοινά κάτω άπό τή γή, έμαθε τό τέλος τής ζωής καί έμαθε τήν 
άρχή τή δοσμένη άπό τόν Δία”.

Στή σειρά αυτή κι ό Πλάτων δέν διστάζει νά γράψει στον Φαίδωνα 
κάπως έτσι* “Κι αύτοί πού ίδρυσαν αυτές τις τελετές”, μέχρι τό, “θά κα
τοικήσει μαζί μέ τούς θεούς”. Τί πάλι όταν λέγει, “Ενόσω έχομε τό σώμα 
καί ή ψυχή είναι άναμιγμένη σ’ αύτό τό κακό, δέν θ* άποκτήσομε ποτέ 
έπαρκώς εκείνο πού επιθυμούμε»; Δέν ύπαινίσσεται ότι αιτία των μεγί
στων κακών είναι ή γένεση; Καί στον Φαίδωνα επιβεβαιώνει έπίσης* 
“Κινδυνεύουν όσοι τυχαίνει V άσχολοΰνται όρθά μέ τήν φιλοσοφία νά μή 
γίνουν άντιληπτοί άπό τούς άλλους, ότι τίποτε άλλο δέν έπιδιώκουν, 
παρά νά πεθάνουν καί νά νεκρωθούν”. Καί πάλι* “Επομένως κι έδώ ή 
ψυχή του φιλοσόφου περιφρονεί κατεξοχήν τό σώμα καί φεύγει άπό 
αύτό καί ζητεί νά μείνει μέ τόν εαυτό της”. Καί μήπως δέν συμφωνεί μέ 
τόν θείο ’Απόστολο πού λέγει, «Ταλαίπωρος άνθρωπος πού είμαι* ποιος 
θά μέ γλυτώσει άπό τό σώμα αύτό πού περιέχει τό θάνατο;», άν δέν λέγει 
«σώμα πού περιέχει τό θάνατο» μεταφορικά τήν ομοφροσύνη έκείνων 
πού έχουν παρασυρθέί στήν κακία;

Καί τή συνεύρεση, πού είναι ή άρχή τής γένεσης, φαίνεται ότι τήν

2. Ίλιάς, Ζ 146.
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άτΐοστρεφόμενοςφαίνεται έν τφ τιρώτψ τής « Π ο λιτεία ς»  όΠ λάτω ν 
έπαινών γάρ τό γήρας, επιφέρει, “'Ό τι εν ϊσθι, ότι έμοιγε όσον α ί άλ- 
λαι α ί κατά τό σώμα ήόοναι άυτομαραίνονται, τοσοϋτον ανξονται α ί 
περί τούς λόγονς έπιθνμίαι τε και ήόοναι”, της τε των άφροόισίων 

5 χρήσεως έπιμνησθείς, “Εύφήμει, άνθρωπε’ άσμενέστατα μέντοι αυτό 
άπέφνγον, ώσπερ λνττώ ντά τινα και άγριον όεσπότην άποφνγώ ν”. 
Π άλινό3 έντφ  «Φ αίόω νι,» τήνγένεσινκακίζω ν, γράφει’ “Ό μένονν 
έναπορρήτοιςλεγόμενος περί αύτών λόγος, ώς έν τινι φρονρςί έσμεν ο ί 
άνθρωποι”. Κ αί ανθις, “Ο ίόέ όή, άν όόξωσι όιαφερόντω ςπρός τό 

ίο όσίως διώναι, οντοίείσιν, ο ί τώνόεμέν τών τόπων έν τη γη  έλενθερού- 
μ ενο ί τε κα ί άπαλλαττόμενοι, ώσπερ δεσμωτηρίων, άνω όέ εις τήν 
καθαράν οϊκησιν άφικνούμενοι Ά λλ3 όμως όντως έχων, αΐσθεται της 
όιοικήσεωςκαλώςέχονσης, κα ίφ ησιν “Ού όή έαντόν έκ ταύτηςλύειν, 
ούόέ αποδιδράσκει ν" καί, σννελόντι είπεΐν, κακήν λογίζεσθαι τήν ϋ- 

15 λην, άφορμήν ον παρέσχεν τφ Μαρκίωνί, εύσεδώς αύτός είπών περί 
τοϋ κόσμον τάδε· "Παρά μέν γάρ τον σννθέντος πάντα τά καλά κέκτην- 
ται, παρά δε τής έμπροσθεν έξεως, όσα χαλεπά καί άδικα έν ούρανω 
γίνεται, ταϋτα έξ έκείνης αύτός τε έχει καί τοΐς ζώοις έναπεργάζεται 
Έ τι όέ σαφέστερον έπιφέρεί’ “Τούτων δε αύτφ τό σωματοειδές τής 

2ο σνγκράσεως αίτιον, τό τής πάλαι ττοτέ φύσεως σύντροφον, ότι πολλής 
ηνμετέχον άταξίας πριν εις τον νυν κόσμον άφικέσθαι

Ούόέν δε ήττον καν τοϊς «Ν ό μ ο ις» οδύρεται τό τών άνθρώπων 
γένος, λέγων ώόε% “θεο ί δε οίκτείραντες τό τών άνθρώπων έπίπονον 
πεφνκόςγένος άναπαύλας τε αύτοϊς τών 7τσνων έτάξαντο τάςτώνέορ- 

25 τών αμοιδάς”. Έ ν τε τη «3Ε π ι νο μ ίό ι»  καί τάςαιτίας τοϋοίκτον δίει- 
σι, κα ί τάδε λέγει· “'Ω ς έξ αρχής τό γενέσθαι χαλεττόν άπαντι ζώφ, 
πρώτον μέν τό μετασχεΐν τής τών κνονμένων εξεως έπ ε ιΐ αν τό γίνε- 
σθαι καί έτι τρέφεσθαι καί παιδενεσθαι, διά πόνων μνρίω ν γίγνεται 
ξύμπαντα, ώς φαμεν άπαντες”. Τ ί όέ; ούχί καί 'Η ράκλειτος θάνατον 

3ο τήν γένεσιν καλεξ Πυθαγόρας όέ καί τφ έν «Γοργία» Σωκράτει έμ- 
φερώς ένο ϊςφ ησί' “θάνατός έστιν, όκόσα έγερθέντεςόρέομεν όκόσα 
όέ ενόοντες, ν π ν ο ς Ά λ λ α  τούτων μέν άλις- έπειδάν όέ περί τών 
αρχών όιαλαμδάνωμεν, τότε καί τάς εναντιότητας ταύτας ας ο ί τε φι
λόσοφοι αίνίσσονται, ο ί τε περί Μαρκίωνα δογματίζονσι ν, έπισκεψώ- 

3 5μεθα  Π λήν ούκ άσαφώς δεδεϊχθαι ήμϊν νομίζω τάς άφορμάς τών
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άποστρέφεται ό Πλάτων πριν άπό τό Μαρκίωνα στο πρώτο βιβλίο της 
Π ολιτείας γιατί έπαινώντας τά γηρατειά, προσθέτει· “Νά ξέρεις καλά, 
ότι γιά μένα τουλάχιστο όσο άπομαραίνονται οι σωματικές ήδονές, τόσο 
πληθαίνουν οι έπιθυμίες καί οί άπολαύσεις οι σχετικές μέ τους λόγους”. 
Καί μνημονεύοντας την έπίδοση στά άφροδίσια λέγει: “Μίλα καλά, άν
θρωπέ μου* μέ πολλή ευχαρίστηση γλύτωσα άπό αυτό, σά ν5 άπέφυγα ένα 
λυσσασμένο άγριο δεσπότη”. Καί πάλι στον Φαίδωνα κατηγορώντας τη 
γένεση, γράφει* “Ό  άπόρρητος λόγος πού λέγεται γι’ αυτά, οτι οί άν
θρωποι είμαστε σέ κάποια φρουρά”. Καί πάλι* “Καί οι άλλοι, όσοι θεω
ρηθεί ότι έζησαν πάρα πολύ όσια, αυτοί είναι πού άπό αυτούς τούς τό
πους της γης, έλευθερωμένοι κι άπαλλαγμένοι σάν άπό φυλακή, φτάνουν 
άνω στήν καθαρή κατοικία”. 9Αλλ’ όμως σ' αυτή τήν κατάσταση κατα
νοεί ότι ή διοίκηση είναι ορθή καί λέγει* “Δέν πρέπει λοιπόν νά ελευθε
ρώνεται άπό αυτήν ούτε νά φεύγει”. Καί γιά νά τό πώ μέ συντομία, δέν έ
δωσε άφορμή στον Μαρκίωνα νά θεωρήσει τήν ύλη κακή, λέγοντας αυ
τός μ* ευσέβεια γιά τον κόσμο τά έξης* “’Από αυτόν πού τά κατασκεύασε 
έχουν όλα τά καλά* άπό τήν προηγούμενη όμως κατάσταση όσα δυσάρε
στα καί άδικα γίνονται στον ουρανό, αυτά τά έχει αύτός άπό έκείνη καί 
τά άπεργάζεται καί στά ζώα”. Καί πιο σαφέστερα προσθέτει* ‘Τ ι’ αυτά 
αίτιο είναι ή σωματοειδής σύγκραση, πού συντροφεύει άπό παλιά τή φύ
ση, έπειδή μετείχε πολλής άταξίας, πριν καταλήξει στον τωρινό κόσμο”.

Δέν θρηνεί λιγώτερο καί στούς Νόμους τό άνθρώπινο γένος μιλώντας 
έτσι* «Οί θεοί λυπήθηκαν τό γένος τών ανθρώπων πού γεννήθηκε γεμάτο 
πόνους καί όρισαν ώς διακοπές τών κόπων τους τις άμοιβές τών έορτών”. 
Στήν ’Επινομίδα έξετάζει καί τις αιτίες του οίκτου του καί λέγει τά έξης· 
‘“'Οτι είναι άπό τήν άρχή δύσκολη ή γένεση γιά κάθε ζώο* νά βρεθούν 
δηλαδή πρώτα στήν κατάσταση έκείνων πού κυοφορούνται, έπειτα νά 
γεννιούνται, καί άκόμα νά διατρέφονται καί νά έκπαιδεύσνται, καί όλα 
νά γίνονται μέ μύριους κόπους, όπως όλοι λέμε”. ’Αλλά τί; μήπως καί ό 
'Ηράκλειτος δέν καλεΐ τή γένεση θάνατο; Καί ό Πυθαγόρας στον Γοργία 
λέγει παρόμοια μέ τον Σωκράτη μ’ αύτά πού λέγει* “Θάνατος είναι όσα 
βλέπομε όταν ξυπνήσομε* ενώ όσα βλέπομε κοιμούμενοι είναι ύπνος”. 
’Αρκετά όμως είπαμε γι* αύτά. "Οταν θά μιλήσομε γιά τις άρχές, τότε θά 
έξετάσομε καί τις αντιφάσεις αυτές, πού υπαινίσσονται οί φιλόσοφοι καί 
διδάσκουν καί οί οπαδοί τού Μαρκίωνα ’Αλλά νομίζω δέν έδειξα χωρίς 
σαφήνεια, ότι τις άφορμές τών ξένων δογμάτων ό Μαρκίωνας τις έλαβε



ξένων δογμάτω ν τον Μ αρκίωνα παρά Πλάτωνος άχαρίστως τε καί 
άμαθώζ είληφέναι. 'Ο δε περί έγκρατείας ήμϊν προβαινέτω λόγος.

Έφάσκομεν δε την όυσχρηστέαν ύφορωμένονς "Ελληνας, ττολλά 
είς την γένεσιν των παίδων άποφθέγξασθαι · άθέως δε εκδεξαμένονς 

5 ταϋτα τούς περί Μαρκίωνα, άχαριστεϊν τω Δημιουργώ. Λ έγει γάρ ή 
τραγωδία'

“Τομή γενέσθαι κρεϊττον, ή φνναι δροτούς.
3Έ πειτα παΐδας συν πικραΐς άλγηδόσι 
Τίκτω' τεκοϋσα δ% ήνμέν άφρονας τέκω, 

ίο Στένω ματαίως, είσορώσαμέν κακούς,
Χρηστούς ό9 άπολύου&' ήν δε καί σεσωσμένονς,
Τήκω τάλαιναν καρδίαν όρρωδίςι.
Τίτοντο όή το χρηστόν; ονκ αρκεί μίαν 
Ψυχήν απολ ύειν, κοπετέ ούό3 εχειν πόνους; ”

15 Κ αί έθ’ ομοίως*
“’Εμοί γένοιτο καί πάλαι δοκεϊν,
Π αΐδας φυτενειν ο νπ ο ΐ ανθρώπους έχρήν,
Πόνους όρώντας εις όσους φυτενομεν”.

*Εν δε τοΐςανθιςλεγομένοιςκαί την αιτίαν των κακών έναργώ ςέπί τας 
20 άρχάς έπανάγει λέγων ώδε·

“ΤΩ δυστνχεϊν φύς, καί κακώςπεπραχέναι ■
*Ά νθρωπος έγένου καί το δυστυχές δίου 
Έκεϊθεν έλαδες, όθεν άπασιν ηρξατο 
Τρέφεινό έ  αιθήρ, ένδιδονς θνητοϊς ττνοάς 

25 Μή ουν τα θνητά, θνητόςων, άγνωμόνει”.
Πάλιν δ3 ουν τά όμοια τούτοιςώδε άποδίδωσΐ'

"Θνητών δ3 όλβιοςούδείς ούό3 ευδαίμων 
Ονπω γάρ εφν τις άλυπος".

Κ αί ε ί ΐ  ανθις*
30 “Φευ, φευ, βροτείων πημάτων όσαι τύχαι,

”Οσαι τεμορφαί! τέρμα δ3 ονκ είποι τις αν”.
Κ αίέθ’ ομοίως

"... τών γάρ έν βροτοϊς
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35 Ταύτη ουν φασι καί τους Πυθαγορείους άπέχεσθαι άφροδισίων. 3ΕμοΙ 
δέ έμπαλιν όοκοϋσι γαμεϊν μέν παιόοποιίας ένεκα, τής δε έξ άφροδι
σίων ήδονής έθέλειν κρατεϊν μετά τήν παιδοποιίαν. Ταύτη μυστΡίως
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από τον Πλάτωνα καί είναι άχάριστος καί άμαθής. "Ας προχωρήσει δμως 
ό λόγος μας γιά την έγκράτεια.

Λέγαμε δτι οι "Ελληνες, επειδή διέβλεπαν τή δυσκολία ανατροφής, 
είπαν πολλά γιά τή γένεση των παιδιών. Αυτά τά δέχθηκαν άθεα οι οπα
δοί του Μαρκίωνα δείχνοντας άχαριστία στον Δημιουργό. Γιατί ή τρα
γωδία λέγει*

“Νά μή γεννηθούν είναι καλύτερο οι θνητοί παρά νά γεννηθούν.
"Επειτα παιδιά με σκληρούς πόνους
γεννώ* κι άν γεννήσω παιδιά δίχως μυαλό
αναστενάζω μάταια, βλέποντάς τα άνάπηρα,
ενώ έχω χάσει τά καλά. Κι άν τά σώσω,
λειώνει ή δυστυχισμένη ψυχή μου από τό φόβο.
Τί καλό είναι τούτο; Δεν είναι αρκετό μιά ψυχή 
νά χάσεις καί μετά νά μήν έχεις πόνους;”

Κι άκόμα άλλο όμοιο*
“Έγώ έχω από παλιά τη γνώμη,
ότι δέν έπρεπε οι άνθρωποι νά κάνουν παιδιά
βλέποντας γιά ποιά βάσανα τά δημιουργούμε”.

Καί σ’ αυτά πού άκολουθούν επαναφέρει τήν αίτια τών κακών μ9 σαφή
νεια στις άρχές λέγοντας τά έξης*

“ΤΩ έσυ πού γεννήθηκες νά δυστυχείς κι έπραξες κακά.
Έγινες άνθρωπος καί τή δυστυχία της ζωης
την έλαβες άπό έκεϊ από όπου άρχισε γιά όλους*
τήν τρέφει ό αιθέρας, δίνοντας άναπνοή στούς θνητούς.
Μή δείχνεις λοιπόν αγνωμοσύνη στά θνητά, άφού είσαι θνητός”.

Καί πάλι τά όμοια μ* αυτά τ5 άποδίδει ώς έξης*
“*Από τούς θνητούς κανένας δέν είναι καλότυχος,
Γιατί δε γεννήθηκε άνθρωπος χωρίς λύπη”.

Κι άμέσως πάλι:
“*Αλί καί τρισαλί, πόσες δυστυχίες βρίσκουν τούς άνθρώπσυς* 
πόσων λογιών* τέλος δέν μπορεΐ νά πει κανένας”.

Καί παρακάτω όμοια:
“... άπό τούς θνητούς άνθρωπος 

δέν ύπάρχει κανείς πού εύτύχισε ώς τό τέλος”.
Γι* αυτό τό λόγο λένε, ότι καί οί Πυθαγόρειοι άπέχσυν άπό τά άφροδίσια. 
Αντίθετα έχω τή γνώμη ότι κάνουν γάμο γιά τήν άπόκτηση παιδιών, καί 
τήν ήδονή άπό τήν άφρϊοδίσια σχέση τή σταματούν μετά τήν παιδοποιΐα*
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άττογορεύονσι κνάμοις χρήσθαι, ονχ δτι τννενμα το ποιόν, όύσπεπτον, 
και τούς όνείρονς τεταραγμένους πο ιεί το δσπριον, ούόέ μην ότι άν
θρωπον κεφαλή άττείκασναι κύαμος, κατά τό έπύλλιον έκεϊνο- 

*ίσον τοι κνάμονς τρατγειν κεφαλάς τε τοκήων,
5 μάλλον όέ δτι κύαμοι έσθιόμενοι άτόκονς εργάζονται τάς γνναϊκας. 

Θεόφραστοςγοϋν εν τφ πέμπτω των «Φ νσ ικώ ν α ίτ ίω  ν» τά κελύφη 
των κνάμων, περί τάς ρίζας των νεοφύτων όένόρων περιτιθέμενα, ξη- 
ραίνειν τά φνόμενα ιστορεί' και α ί κατοικίδιοι όέ δρνιθες, συνεχώς 
ταϋτα σιτσύμεναι, άτοκοι γίνονται.

10 ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Α

Προφάσεις, &ς ο ι αιρετικοί χρώνται, όπως &ν άπολανωσι 
πάσάν τε έλευθερίαν και ήόονήν.

Των όέ άφ* αίρέσεως αγόμενων Μ αρκίωνοςμέν τοι7 Ποντικού έπε-

15 σμικών παραιτούμενου. Γίνεται όέ αντφ της έγκρατείας αίτιος, ε ϊγε  
τούτο εγκράτειαν ρητέον, αύτός ό  Αημιονργός, πρός δν ό Θεομάχος 
οντος γίγα ς άνθιστάναι οίόμενος, άκων έστίν εγκρατής, κατατρέχων 
και της κτίσεως και τού ττλάσματος. Καν συγχρήσωνται τή τοϋ Κυρίου 
φωνή, λέγοντοςτφ  Φιλίπττω, «νΑ φες τους νεκρούς θάψαι τούς έαντών 

2ο νεκρούς' συ όέ άκολούθει μοι», άλλ’ έκεϊνο σκοπείτωσαν, ώς την όμοί- 
αν τής σαρκός πλάσιν και Φίλιππος φέρει, νεκρόν ονκ εχωνμεμιασμέ- 
νον. Πώς ούν σαρκίον εχων, νεκρόν ονκ ειχεν; *Οτι έξανέστη τοϋ μνή
ματος, τοϋ Κνρίον τά πάθη νεκρώσαντος, ζήσαντος όέ Χριστώ. 3Επε- 
μνήσθημεν όέ και της κατά Καρττοκράτην άθέσμον γυναικών κοινω- 

25 νιας' π ερ ί τε Νικολάον ρήσεως όιαλεχθέντες έκεϊνο παρελίπομεν- Ώ - 
ραίαν, φασι' γνναϊκα εχων οντος μετά την άνάληψιν την τοϋΣωτήρος 
πρός των άποστόλων όνειόισθεις ζηλοτυπίαν, εις μέσον άγαγών την 
γυναίκα, γήμαι τφ βουλομένω έπέτρεψεν' ακόλουθον γάρ είνα ι φασι 
την πράξιν ταύτην εκείνη τή φωνή, τή δτι «παραχρήσασθαι τή σαρκί 

3ο όεϊ». Και όή κατακολουθήσαντες τφ γενομένω τφ τε είρημένω άπλώς 
καί άβασανίστως έκπορνεύουσιν άναίόην ο ί την αιρεσιν αντοϋμετιόν- 
τες Πννθάνομαι ό3 έγω γε τον Νικόλαονμηόεμιφ έτέρςι παρ3 ήν έγημεν,
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ετσι άπαγορεύουν μυστικά νά χρησιμοποιούν κυάμους (κουκιά), όχι 
γιατί τό όσπριο προκαλεΐ άέρια καί είναι δύσπεπτο καί κάνει ταραγμένο 
τον ΰπνο, ούτε έπειδή τό κουκί παρομοιάζεται με άνθρώπινο κεφάλι σύμ
φωνα μ9 έκεΐνο τό ποιη ματάκι,

“Τό νά τρως κουκιά είναι σά νά τρως τά κεφάλια των γονιών σου”, 
άλλά μάλλον έπειδή τά κουκιά κάνουν άτεκνες τις γυναίκες πού τά τρώνε. 
Ό  Θεόφραστος στο πέμπτο βιβλίο τών Φυσικών αιτίων ιστορεί ότι τά 
τσόφλια τών κουκιών όταν τά βάλουν γύρω στή ρίζα τών νέων φυτών τών 
δένδρων τά ξηραίνουν. Καί οι κατοικίδιες όρνιθες, όταν συνεχώς τρώνε 
άπό αυτά, γίνονται στείρες.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ'.

Ποιές προφάσεις χρησιμοποιούν οΐ αίρετικοΐ 
γιά νά άπολαμδάνουν κάθε είδους έλευθερία καί ήδονή.

Ά πό εκείνους πού παρασύρθηκαν άπό τις αιρέσεις μνημονεύσαμε 
τον Μαρκίωνα άπό τον Πόντο, πού παραιτεΐται άπό τή χρήση τών κο
σμικών άπό άντίδραση πρός τόν Δημιουργό. Κι αίτιος της έγκράτειάς 
του, άν πρέπει αύτό νά τό πούμε εγκράτεια, είναι ό ίδιος ό Δημιουργός 
πρός τόν όποιο, πιστεύοντς ότι άντιστέκεται αύτός ό Θεομάχος γίγαντας, 
είναι εγκρατής χωρίς τή θέλησή του, επιτιθέμενος καί κατά τής κτίσης 
όλης καί κατά τού πλάσματος. Κι άν χρησιμοποιήσουν τό λόγο τού Κυ
ρίου πού λέγει στον Φίλιππο, «Άφησε τούς νεκρούς νά θάψουν τούς νε
κρούς τους· έσύ άκολούθησέ με»1, πρέπει ώστόσο νά προσέξουν έκεΐνο, 
ότι καί ό Φίλιππος έχα τήν ϊδια πλάση τής σάρκας, δεν έχει όμως μέσα 
του νεκρό μολυσμένο. Πώς λοιπόν, άφού είχε σάρκα, δεν είχε νεκρό; Ε 
πειδή άναστήθηκε μέσα άπό τό μνήμα, κι έζησε γιά τόν Χριστό, άφού ό 
Κύριος νέκρωσε τά πάθη. Άναφέραμε καί τήν άνομη κοινότητα τών γυ
ναικών σύμφωνα με τόν Καρποκράτη. Κι ενώ μιλήσαμε γιά τή ρήση τού 
Νικολάου, παραλείψαμε έκεΐνο* «Αύτός, λένε, είχε ώραία γυναίκα καί 
μετά τήν ανάληψη τού Σωτήρα, επειδή οί άπόστολοι τόν κατηγόρησαν 
γιά ζηλοτυπία, έφερε μπροστά στους παραβρισκόμενους τή γυναίκα του 
κι έπέτρεψε νά τή πάρα όποιος ήθελε. Γιατί λένε ή πράξη αυτή συμφωνεί 
μ* εκείνο τό λόγο, ότι «πρέπει νά μή κάνομε πολύ χρήση τής σάρκας». Α 
κολούθησαν λοιπόν αύτό πού έγινε καί ειπώθηκε άπλα καί άβασάνιστα

1. Ματθ. 8,22. Λουκά 9,60.
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κεχρήσθαι γυναικί’ των τ* εκείνον τέκνων θηλείας μέν καταγηράσαι 
παρθένους, άφθορον όέ όιαμεϊναι τον νίόν. 7Ων όντως έχόντων, άπο- 
δολή πάθονς ήν, εις μέσον των αποστόλων ή τής ζηλο τνπο νμένης έκ- 
κύκλησις γνναικός καί ή έγκράτεια των περισπονόάστων ήόονών, τό 

5 «παραχρήσθαι τη σαρκί» έόίόασκεν. Ον γάρ, οϊμαι, έδονλοντο, κατά 
τήν τοϋ Σωτήρος εντολήν, «όνσί κυρίοις όονλεύειν», ήόονή καί Θεω. 
Λέγουσι γονν καί τον Μ ατθίαν οντω διδάξαι. «Σαρκί μέν μάχεσθαι 
καί παραχρήσθαι, μηθέν αντη πρός ήόονήν άκόλαστον ένόιόόντα, 
ψυχήν όέ αϋξειν όιά τιίστεωςκαί γνώσεως». 

ίο Είσίν δ’ οι τήν πάνδημον 3Α φροδίτην κοινωνίαν μνστικήν άναγο- 
ρενονσιν, έννδρίζοντες καί τω όνόματι· λέγεται γάρ καί τό ποιειν τι 
κακόν έργάζεσθαι, ώσπερ αν καί τό άγαθόν τι, όμωννμως έργάζεσθαι ■ 
ομοίως δέ καί “ή κοινωνία άγαθόν δέ καί ένμεταδόσει άργνρίον καί 
τροφής καί στολής, ο ί δέ καί τήν όποιανδηποτονν άφροδισίων συμ- 

15 πλοκήν κοινωνίαν άσεδώς κεκλήκασιν. Φασί γονν τινα αυτών, ήμε- 
τέρςι παρθένω, ώραίρ τήνόψιν, προσελθόντα φάναΐ' Γέγραπται, «Παν- 
τί τφ  α ίτο ϋντίσ ε δίδου»' τήν δέ σεμνώς πάνυ άποκρίνασθαι, μή 
σννιεΐσαν τήν τανθρώπου ασέλγειαν' \'Αλλά περί γάμου τη μητρί δια- 
λέγου. "Ω τής άθεότη τος/ καί των τοϋ Κυρίου φωνών διαψεύδονται ο ί 

20 τής άσελγείας κοινωνοζ ο ί τής λαγνείας άδελφοί, όνειδος ου φιλοσο
φίας μόνον, αλλά καί παντός τοϋ δίου- οίπαραχαράσσοντες τήν αλή
θειαν, μάλλον όέ κατασκάπτοντες ώ ςοϊόν τε αύτοϊς' οι γε  τρισάθλιοι 
τήν τε σάρκινη ν κατά τήν συνουσιαστικήν κοινωνίαν ίεροφαντοϋσι, 
καί ταντην οΐονται εις τήν δασιλείαν αυτούς ανάγειν τοϋ θεοίI Ε ις τά 

25 χαμαιτυπεία μέν ούν ή τοιάδε εισάγει κοινωνία' καί δή συμμέτοχοι εϊεν 
αύτοϊς ο ί σύεςκαί ο ί τράγον εϊεν δ* αν έν ταϊςμείζοσι παρ’ αύτοϊς έλπί- 
σιν αίπροεστώσαι τοϋ τέγουςπόρναι, άναίδην είσδεχόμεναι τούς δου
λομένους άπαντας

«Ύμεϊς δέ ούχ όντως έμάθετε τον Χριστόν, ε ϊγ ε  αυτόν ήκούσατε, 
3ο καί έν αύτφ έδιδάχθη τε, καθώς έστιν αλήθεια έν Χριστώ Ίησοϋ, άπο- 

θέσθαι ύμάς τά κατά τήν προτέραν άναστροφήν, τον παλαιόν άνθρω
πον, τον φθειρόμενον κατά τάςέπιθυμίας τής απάτης, ανανεοϋσθαι δέ

2. Ματθ. 6,24. Λουκά 16,13.



ΣΤΡΩΜΑΤΕΙΣ, ΛΟΓΟΣ Γ'. 367

καί έκπορνεύονται άνάητα δσοι ακολουθούν την αίρεσή του. Πληροφο
ρούμαι όμως εγώ ότι ό Νικόλαος δεν πήγε με καμμιά άλλη γυναίκα πέρα 
άπό αύτήν πού είχε νυμφευθεΐ* καί άπό τά παιδιά του οι κόρες του γέρα- 
σαν παρθένες, ενώ ό γιος έμεινε άγαμος. Έπειτ* άπό αύτά ήταν άποβολή 
του έλαττώματος, τό κυκλογύρισμα, μπροστά στούς άποστόλους, της γυ
ναίκας πού είχε έπισύρει τή ζηλοτυπία* καί ή έγκράταα άπό τις περιπό
θητες ήδονές δίδασκε τό “νά παραχρησιμοποιοΰμε τη σάρκα”. Γιατί νο
μίζω δέν ήθελαν, σύμφωνα μέ την έντολή τού Σωτήρα, «νά δουλεύουν σε 
δύο κυρίους»2, την ήδονή καί τον Θεό. Λένε βέβαια ότι καί ό Ματθίας δί
δαξε τά ϊδια «Νά πολεμάς τή σάρκα καί νά κάνεις παράχρησή της και νά 
μην έπιτρέπεις τίποτε σ’ αύτήν γιά ήδονη άκόλαστη, αλλά νά ενισχύεις 
την ψυχή σου μέ την πίστη καί τη γνώση.

Μερικοί αναγορεύουν την πάνδημη ‘Αφροδίτη ‘μυστική κοινωνία9, 
προσβάλλοντας καί μέ τό όνομα* γιατί καί τό νά κάνεις κάτι κακό λέγεται 
ότι έργάζεσαι τό κακό, όπως καί κάνοντας κάτι καλό, έργάζεσαι τό 
άγαθό. "Ομοια καί “ή κοινωνία”* είναι άγαθό κατά τή μετάδοση χρημά
των καί τροφής καί φορεμάτων* αύτοί όμως και την όποιαδήποτε ερω
τική συμπλοκή τήν ονόμασαν άσεβώς “κοινωνία”. Λένε λοιπόν πώς 
κάποιος άπό αύτούς πήγε σε μιά δική μας παρθένο, ώραία στην όψη, καί 
της είπε* Έ χει γραφεί, «Νά δίνεις & όποιον σου ζητεί»3. Κι αύτή πολύ σε
μνά άποκρίθηκε χωρίς νά υποπτεύεται τήν άσέλγεια τού άνθρώπου* Γιά 
γάμο νά μιλήσεις μέ τή μητέρα μου. ’Αλήθεια, τί άθεότητα! Διαστρέφουν 
καί τού Κυρίου τά λόγια οί μέτοχοι της άσέλγειας, οι άδελφοί της λαγνεί
ας, τό όνειδος όχι της φιλοσοφίας μόνο, άλλά καί όλης της ζωής, αύτοί 
πού παραχαράζουν τήν άλήθεια, ή μάλλον πού τήν έκθεμελιώνουν, όσο 
έξαρτάται άπό αύτούς, αύτοί οί τρισάθλιοι πού Ιεροποιοΰν τή σαρκική 
κατά τή συνουσία κοινωνία καί νομίζουν πώς αύτή θά τούς άνεβάσει στή 
βασιλεία του Θεοϋ. Ή  κοινωνία του είδους αύτοϋ εισάγει στά χαμαιτυ
πεία καί συμμέτοχοι τους & αύτά είναι οί χοίροι καί οί τράγοι. Κι ή μεγα- 
λύτερή τους έλπίδα είναι οί προϊστάμενες του σπιτιού πόρνες, πού δέχο
νται ανεξέλεγκτα όλους όσους θέλουν νά μπουν.

«’Εσείς όμως δέν διδαχθήκατε έτσι τόν Χριστό, άφοΰ βέβαια άκούσα- 
τε γι* αύτόν καί διδαχθήκατε αύτό πού είναι ή χριστιανική άλήθεια. 
Πετάξτε άπό έπάνω σας τόν παλιό έαυτό σας, πού φθείρεται μέσα στις ά
πατη λες έπιθυμίες του, καί ανανεώνεστε ώς πρός τό πνεύμα τού νοϋ σας,

3. Ματθ. 5,42. Λουκά 6,30.
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τώ τννενματί τοϋ νοός υμών, καί ένδύσασθαι τον καινόν άνθρωπον, τον 
κατά Θεόν κτισθέντα εν δικαιοσύνη καί όσιότητι της άληθείας», κατά 
την έξομοίωσιν τοϋ Θείου. «Γίνεσθε οννμιμηταί τοϋ Θεοϋ, ώς τέκνα 
αγαπητά, καί περιπατεϊτε έν άγάπη, καθώς καί ό Χριστός ήγάπησεν 

5 υμάς, κα ί παρέδωκεν έαντόν υπέρ ημών προσφοράν κα ί θυσίαν τώ 
Θεώ εις οσμήν ευωδίας. Πορνεία δέ και πάσα άκαθαρσία ή ττλεονεξία 
μηδέ όνομαζέσθω έν ύμϊν, καθώς πρέπει άγίοις, καί αίσχρότης καί μω
ρολογία»' καί γάρ άπό της φωνής άγνενεινμελετάν διδάσκων ό ’Από
στολος, γράφει' «Τοϋτογόιρ ίστε γινώσκοντες, ότι πάςπόρνος», καί τά 

ίο έξής, έως «Μάλλον δέ καί ελέγχετε».
Έρρύη δέ αύτοΐς το δόγμα εκ τίνος άποκρύφον, και δή παραθήσο- 

μαι τήνλέξιν τήν τής τούτων άσελγείαςμητέρα- καί είτε αύτοί τής βί
βλου συγγραφείς, δρα τήν άπόνοιαν, ε ί καί Θεοϋ διαψεύδονται δι ά- 
κρασίαν εϊτε άλλοις περιτυχόντες, τό καλόν τοϋτο ένόσησαν δόγμα, 

15 διεστραμμένως άκηκοότες. Έ χει δέ οντω τά τής λέξεως- "Έ ν ήν τά 
πάντα' έπεί δέ εδοξεν αύτοϋ τη ένότητιμή είναι μόνη, έξήλθεν ά τι αυ
τού επίπνοια καί έκοινώνησεν αύτη καί έττοίησε τον άγαπητόν. Έκ δέ 
τούτον έξήλθεν άπ? αύτοϋ έπίπνοια, η  κοινωνήσας, έποίησε δυνάμεις 
μήτε όραθήναι, μήτε άκουσθήναι δυναμένας”, έως “έπ* ονόματος ίδί- 

20 ου έκάστην”. Ε ί γάρ καί ουτοι, καθάπερ ο ί άπό Ούαλεντίνον, πνευμα
τικός έτίθεντο κοινωνίας, ίσως τις αύτών τήν ύπόληψιν έπεδέξατο- 
σαρκικής δέ ύβρεως κοινωνίαν εις προφη τείαν αγίαν άνάγειν άπεγνω- 
κότοςέστί τήν σωτηρίαν.

Τοιαϋτα καί ο ί άπό Προδίκου, ψευδωνύμως Γνωστικούς σφάς αύ- 
25 τούς άναγορεύοντες δογματίζουσιν' υιούςμέν φύσει τοϋ πρώτου Θεοϋ 

λέγοντες αυτούς καταχρώμενοι δέ τη ενγενείςι καί τη έλενθερίςι, ζώσιν 
ώς βούλονται * βούλονται δέ φιληδόνως· κρατηθήναι ύπ? ούδενός νενο- 
μικότες ώ ςάν «κύριοι τοϋ σαββάτου, καί ύπεράνω παντός γένους πε- 
φυκότες βασίλειοι παίδες- βασιλεϊ δέ, φασί, νόμος άγραφος. Πρώτον 

30μέν, δτι ού ποιοϋσιν ά βούλονται πάντα' πολλά γάρ αυτούς κωλύσει 
καί έπιθνμοϋντας καί πειρωμένους καί ά  ποιοϋσι δέ, ούχ ώς βασιλείς, 
άλλ’ ώ ςμαστίγιαι ττοιοϋσι* λάθρα γάρ μοιχενονσιν, τό άλώσαι δεδιό-

4. Έφ. 4,20-24.
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και νά ντυθείτε χό νέον άνθρωπο, πού πλάστηκε άπό τον Θεό γιά νά ζεΐ 
με τη δικαιοσύνη και την άγιότητα πού προέρχονται άπό την άλήθεια»4, 
προσπαθώντας νά έξομοιωθείτε με τον Θεό. «Γίνεστε λοιπόν μιμητές του 
Θεοΰ σάν άγαπητά του παιδιά πού είστε, και βαδίζετε μέ άγάπη, έτσι 
όπως ό Χριστός σάς άγάπη σε κι έδωσε τη ζωή του γιά μάς προσφορά και 
θυσία, πού τή δέχεται μ’ ευχαρίστηση ό Θεός. Ή  άκολασία καί κάθε 
είδους άκαθαρσία ή πλεονεξία ούτε τό όνομα τους νά άκούγεται άνάμεσά 
σας, όπως ταιριάζει στούς άγιους, ούτε και λόγια αισχρά κι άνόητες 
φλυαρίες»5. Καί διδάσκοντας ό ’Απόστολος νά προσέχομε νά έχομε αγνό
τητα άκόμα καί στη φωνή μας, γράφει* «Αυτό τό ξέρετε, ότι κάθε πόρ
νος» καί τά έξης ως τό «Καί μάλλον νά τά φανερώνετε»6.

Τό δόγμα τους πήγασε άπό κάποιο άπόκρυφο καί θά παραθέσω καί 
τά λόγια πού γέννησαν την άσέλγειά τους. Καί είτε είναι αυτοί οι συγ
γραφείς του βιβλίου, κοίταξε την άνοησία τους, έφόσον διαψεύδουν καί 
τόν Θεό άπό τήν άκράτειά τους* είτε πάλι συνάντησαν κάποιους άλλους 
κι άκουσαν διεστραμμένα τήν ώραία αυτή διδασκαλία. Τά λόγια τους 
είναι τά έξης* “Τά πάντα ήταν ενα* κι επειδή φάνηκε καλό στήν ενότητά 
του νά μήν είναι μόνη, βγήκε άπό αυτόν πνοή καί τήν κοινώνησε καί 
έκανε τόν άγαπητό. νΕπειτα βγήκε πνοή άπό αυτόν καί κοινωνώντας 
μαζί της έκανε τις δυνάμεις πού δέν μπορούν ούτε νά ιδωθούν ούτε V 
άκουστοΰν”, ως τά λόγια “με όνομα κάθε μιά δικό της”. Γιατί, άν καί 
αυτοί, όπως οι μαθητές του Ουαλεντίνου, έθεταν κοινωνίες πνευματικές, 
θά δεχόταν ίσως κάποιος τήν γνώμη τους. Τό νά άνάγει όμως τήν κοινω
νία σαρκικής ήδονής σε προφητεία άγια, τό κάνει κάποιος πού δέν έλπί- 
ζει σωτηρία.

Τέτοια διδάσκουν καί οΐ οπαδοί τού Προδίκου, πού άναγορεύουν 
ψευδώς τούς έαυτσύς τους γνωστικούς, καί λένε πώς είναι έκ φύσεως υιοί 
του πρώτου θεού, καί κάνοντας κατάχρηση τής ευγενικής καταγωγής καί 
τής έλευθερίας, ζουν όπως θέλουν, καί ή θέλησή τους είναι σφραγισμένη 
άπό τήν ήδονή. Νομίζουν πώς δεν μπορεί νά τούς έμποδίσει τίποτε, σάν 
κύριοι τού Σαββάτου, πού είναι καί γεννημένοι πάνω άπό κάθε γενιά, 
παιδιά βασιλικά, καί γιά τό βασιλιά, λένε, ό νόμος είναι άγραφος. Κατά 
πρώτον, δέν κάνουν όλα όσα θέλουν* γιατί είναι πολλά τά έμπόδια παρά 
τις έπιθυμίες καί τις απόπειρες τους. Καί όσα κάνουν, δέν τά κάνουν σάν 
βασιλείς, άλλά σάν δαρμένα κορμιά* γιατί λαθραία μοιχεύουν, έπειδή

5. Έφ. 5,1-4. 6. Έφ. 5,5-11.
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τες, καί τό καταγνωσθήναι έκκλίνοντες, καί φοβούμενοι κολασθηναι. 
Πώς όέ ελεύθερον ή άκρασία καί ή αισχρολογία;· «Πάς» γάρ, φησίν, «ό 
άμαρτάντων όοϋλός έστιν», ό ’Απόστολος λέγει ’Α λλά πώς κατά Θεόν 
πολιτεύεται ό πάση έπιΘνμίφ ένδοτον έαντόν παρασχών, τοϋ Κυρίου 

5 φήσαντος, « Εγώ όέ λέγω, Μή επιθύμησες»; Εκών όέ τις άμαρτάνειν 
βούλεται, καί όόγμα τίθησι τόμοιχεύειν καί καθηόυπαθεϊν καί λυμαί- 
νεσθαι τούς άλλων γόμους, όττου γε  καί τούς άλλους άκοντας άμαρτά- 
νοντας έλεοϋμεν; Καν εις ξένον τον κόσμον σφιγμένοι ώσι, πιστοί έν τφ 
άλλοτρίω μή γενόμενοι, τό άληθές ούχ έξουσιν. Υ βρίζει όέ τις ξένος 

ίο ττολίτας, καί τούτους άόικεϊ' ούχί όέ ώς παρεπίόημος τοΐς άναγκαίοις 
χρώμενος απρόσκοπος τοϊς τιολίταις όιαβιοΐ; Πώς όέ καί τοΐς υπό των 
έθνώνμεμισημένοις, όιά τό μή πράσσειν τά ύττό τών νόμων όιηγορευ- 
μένα, τουτέστι τοΐς άόίκοις καί άκρατέσι καί πλεονέκταις καί μοιχοΐς 
τά αυτά πράσσοντες, Θεόν έγνωκέναι μόνοι λέγουσιν; Έ χρήν γάρ 

15 αυτούς, καί εν τοΐς άλλοτρίοις παρόντας, καλώς βιοϋν, ινα όή τω όντι 
τό βασιλικόν ένόείξωνται ~Ηόη όέ καί τοΐς άνθρωπίνοις νομοθέταις 
καί τώ θείω νόμψ άπεχθάνονται, παρανόμως βιοϋν έπανηρημένοι Ό  
γοϋν «έκκεντήσας» τον πόρνον ευλαβούμενος πρός τοϋ Θεοϋ όείκνυ- 
ται έν τοΐς Ά ριθμοΐς «Κ αί έάν εϊπωμεν», φησίν ό Ιω άννης έν τή 

20 έπιστολή, «ότι κοινωνίαν έχομενμεΐ αύτοϋ», τουτέστι μετά τοϋ Θεοϋ, 
«καί έν τω σκότει περιπατώμεν, ψευόόμεθα, καί ού ττοιοϋμεν την αλή
θειαν' έάν όέ έν τφ φωτί περιπατώμεν, ώς αύτός έν τφ φωτί, κοινωνίαν 
εχομενμεΐ αύτοϋ, καί τό αίμα Ίησοϋ τοϋ Υίοϋ αύτοϋ καθαρίζει ημάς 
από της αμαρτίας».

25 Πόθεν ουν κρείττους είσί τών κοσμικών ο ί τοιαϋτα πράσσοντες 
καί τοΐς χειρίστοις τών κοσμικών όμοιοι; όμοιοι γάρ, οιμαι, τάς φύσεις 
ο ί κα ί τάς πράξεις όμοιοι ΤΩ ν όέ ύπερφέρειν κατά τήν ευγένειαν 
άξιοϋσι, τούτων καί τοΐςήθεσιν ύτιερέχειν όφείλουσιν, ότιως τον εις την 
φυλακήν συγκλεισμόν όιαφύγωσιν. ’Ό ντω ς γάρ, ώς ό Κ ύριος εφη, 

30 «Έ άνμή περισσσεύση ή δικαιοσύνη υμών ττλείω τών γραμματέων καί 
Φαρισαίων, ούκ είσελεύσεσθε εις τήν βασιλείαν τοϋ θεοϋ». Π ερί όέ 
της τών βρωμάτων έγκρατείας δείκνυται έν τφ Αανιήλ' συνελόντι ό’ 
είπεΐν, περί ύπακοήςό Ααβίό ψάλλω νλέγει' «Έν τίνι κατορθώσει νεώ-

7. Ρωμ. 6,16. 8. Ματθ. 5,28. 9. Άριθμ. 25,
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φοβούνται μην πιαστούν καί προσπαθώντας νά ξεφύγουν την κατηγορία 
καί την τιμωρία. Πώς λοιπόν είναι έλεύθερη ή ακράτεια καί ή αισχρολο
γία; Γιατί λέγει ό ’Απόστολος, «Καθένας πού άμαρτάνει είναι δούλος»7. 
Καί πώς πολιτεύεται κατά Θεόν όποιος παρέδωσε τον έαυτό του στη διά
θεση κάθε έπιθυμίας, τη στιγμή πού ό Κύριος είπε, «Έγώ όμως λέγω, νά 
μην έπιθυμήσεις»8; Τό νά θέλει κανείς έλευθερα νά άμαρτάνει καί νά θέτει 
ώς δόγμα του τη μοιχεία, την παράδοση στην ήδυπάθεια, καί την κατα
στροφή τών γάμων τών άλλων; τή στιγμή πού καί τούς άλλους πού άμαρ- 
τάνουν χωρίς νά θέλουν τούς έλεούμε; Κι άν φτάσουν στον ξένο κόσμο 
καί δεν γίνουν πιστοί στο ξένο άγαθό, δεν θά άποκτήσουν τήν άλήθεια. 
Υβρίζει κάποιος φιλοξενούμενος τούς πολίτες καί τούς άδικει. Σάν παρε- 
πίδημος δεν ζεί χωρίς νά προσκρούει στους πολίτες, έχοντας τά άπαραί- 
τητα της ζωής; Καί πώς, επειδή δεν πράττουν όσα οι νόμοι έπιτάσσουν 
καί στους μισημένους άπό τά έθνη, δηλαδή στούς άδικους καί άκρατέΤς 
καί πλεονέκτες καί μοιχούς, ισχυρίζονται ότι αυτοί μόνο γνωρίζουν τον 
Θεό, ενώ πράττουν τά ϊδια; Γιατί έπρεπε κι άνάμεσα στούς ξένους πού' 
ζούσαν νά ζούν καλά, γιά νά δείξουν πραγματικά τή βασιλική τους ιδιό
τητα. Τώρα όμως είναι μισητοί καί στούς άνθρώπινους νομοθέτες κι άπό 
τόν θείο νόμο, έπειδή άποφάσισαν νά ζήσουν παράνομα. Εκείνος λοιπόν 
πού «λόγχισε» τόν πόρνο παρουσιάζεται στούς ’Αριθμούς άπό τόν Θεό 
ότι είναι ευλαβής9. Κι άν πούμε, λέγει ό Ιωάννης στήν έπιστολή, «ότι 
έχομε κοινωνία μαζί του», δηλαδή μαζί μέ τόν Θεό «άλλά βαδίζομε στο 
σκότος, λέμε ‘ψέματα, καί δέν έκτελούμε τήν άλήθεια. "Αν όμως περπα
τάμε μέσα στο φώς, τότε έχομε κοινωνία μαζί του καί τό αιμα τού Υιού 
του Ιησού μάς καθαρίζει άπό τήν άμαρτία»10.

Ά πό πού λοιπόν είναι άνώτεροι άπό τούς κοσμικούς αυτοί πού 
κάνουν αυτά τά πράγματα καί είναι όμοιοι μέ τους χειρότερους κοσμι
κούς; Γιατί είναι, νομίζω, όμοιοι στις φύσεις οι όμοιοι καί στις πράξεις. 
’Από αυτούς όμως πού έχουν τήν άξίωση ότι είναι άνώτεροι στήν ευγέ
νεια, άπό αυτούς οφείλουν νά υπερέχουν καί στά ήθη, γιά V άποφύγουν 
τόν έγκλεισμά τους στή φυλακή. Γιατί πράγματι, όπως ό Κύριος ειπε, 
«"Αν δέν γίνει περισσότερη ή δικαιοσύνη σας άπό τήν τών γραμματέων 
καί τών Φαρισαίων, δέν θά μπείτε στή βασιλεία τού Θεού»11. Γιά τήν 
εγκράτεια στά φαγητά μάς δείχνεται μέσα στον Δανιήλ12. Γιά νά μιλήσω 
μέ συντομία, “ψάλλοντας ό Δαβίδ γιά τήν ύπακοή λέγει· «Πώς θά πραγμα-

10. Α’ Ίω. 1,6-7. 11. Ματθ. 5,20. 12. Δαν. κεφ. 1.
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τερος τήν όόόν αύτοϋ;». Καί παραχρήμα ακούει· «Εν τώ φνλάσσεσθαι 
τον λόγον σου έν όλη καρδίςι». "Ο τε Ιερεμίας φ ησί «Τάδε λέγει Κύ
ριος* Κ ατά τάς οδούς των εθνών μη πορεύσησθε». Ε ντεύθεν άλλοι 
τινές κινηθέντες, μικροί καί ούτιδανοί, τον άνθρωπον ύπό διαφόρων 

5 δυνάμεων πλασθήναι λέγουσι, καί τά μέν μέχρις όμφαλοϋ θειοόεστέ- 
ρας τέχνης είναι, τά ένερθε δέ, της ήττονος, ου δη χάριν όρέγεσθαι 
συνουσίας. Λέληθε δέ αύτούς, ότι καί τά άνωτέρω μέρη τής τροφής 
όριγνάται καί λαγνεύει τισίν* έναντιοϋνται δέ καί τώ Χριστώ, πρός 
τούς Φαρισαίους είρηκότι, τον αύτον Θεόν καί «τον έκτος» ημών καί 

ίο «τον έσω» άνθρωπον πεποιηκέναι ’Αλλά καί ή όρεξιςού τοϋ σώματός 
έστι, καν διά το σώμα γίνηται.

"Αλλοι τινές οΰς καί Ά ντιτάκτας καλοϋμεν, λέγουσιν, ότι ό μέν 
Θεός ό  των όλων Πατήρ ήμών έστι φύσει, καί ττανθ’, όσα πετωίηκεν, 
άγαθά έστιν εις δέ τις τών ύπ* αύτοϋ γεγονότων έπέσπειρεν τά ζιζάνια, 

15 τήν τών κακών φύσιν γεννήσας, οΐς και δή πάντας ή μάς περιέβαλεν, 
άντιτάξας ή μάς τώ Π ατρί Α ιό δή και αύτοί άντι τασσόμεθα τούτω εις 
έκδικίαν τοϋ Πατρός, άντιπράσσοντες τφ βουλή ματι τοϋ δευτέρου. 
Έ πεί ονν ούτος «Ού μοιχεύσεις» εϊρηκεν, ήμείς φασί, μοιχενομεν έπί 
καταλύσει τής έντολής αύτοϋ. Φαίημεν δ’ αν κα ί πρός τούτους, ότι 

2ο τούς ψευδοττροφήτας καί τούς όσοι τήν αλήθειαν υποκρίνονται, έξ έρ
γω ν γινώοκεσθαι παρειλήφαμεν. Ε Ι διαβάλλεται δέ ύμών έργα, πώς έτι 
τής αλήθειας άντέχεσθαι υμάς έρεϊτε; *Η γάρ ούδέν έστι κακόν, καί 
ονκ έτι μέμψεως άξιος ον αίτιάσθε ώς άντιτεταγμένον τφ Θεω, ούδέ 
κακοϋ τίνοςγέγονε 7τοτητικός σνναναιρεϊται γάρ τφ κακω καί τό δέν- 

25 όρον ή, ε ί έστι τό πονηρόν έν ύπάρξει, ειπάτωσαν ήμϊν, τ ί λέγουσιν 
είναι τάς όοθείσας έντολάς περί δικαιοσύνης περί έγκρατείας περί 
υπομονής περί άνεξικακίας καί τών τούτοις όμοιων, φαύλας ή αστεί
ας· κα ί ε ί μέν φαύλη είη, τά πλεϊστα άπαγορεύουσα ποιεϊν τών αι
σχρών ή εντολή, καθ' έαυτής νομοθετήσει ή  κακία έπί καταλύσει τη 

30 ίόίφ, όπερ αδύνατον ε ί δέ αγαθή, αντιτασσόμενοι ταΐς αγαθαΐς έντο- 
λα ΐς άγαθφ όντιτάσσεσθαι καί τα κακά πράσσειν όμολογοϋσιν.

*Ήδη δέ καί ό Σωτήρ αυτός ω πείθεσθαι άξιοϋσινμόνω, τό μισεϊν 
καί τό λοιδορεϊν κεκώλυκεν καί, «Μετά τοϋ αντιδίχου βαδίζων, φίλος

13. Ψαλμ. 118,9. 14. Ίερ. 10,2. 15. Λουκά 11,40.
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τοποιήσει την πορεία του ό νέος;». Κι άκούει άμέσως* «Έάν φυλάει τά λό
γο σου με δλη του την καρδιά του»13. Και ό Ιερεμίας λέγει* «Νά τί λέγει ό 
Κύριος· Μη βαδίσετε τούς δρόμους πού βαδίζουν τά έθνη»14. ’Από έδώ 
ξεκινώντας μερικοί, μικροί καί τιποτένιοι, λένε ότι ό άνθρωπος εχει πλα
στεί άπό διάφορες δυνάμεις, κι ότι τά μέχρι τόν όμφαλό δείχνουν θεϊκότε- 
ρη τέχνη, ένώ τά κάτω άπό αύτάν, κατώτερη, καί αυτός είναι ό λόγος πού 
έπιθυμεΐ τη συνουσία. Λησμονούν όμως ότι καί τά άνώτερα μέρη άπαι- 
τοϋν τροφή καί σε μερικές τροφές δείχνουν ιδιαιτέρως άγάπη. Άντι-τίθε- 
νται καί στον Χριστό πού είπε στούς Φαρισαίους, ό ίδιος Θεός έπλασε 
καί τόν έξωτερικό καί τόν έσωτερικό άνθρωπο15. ’Αλλά καί ή όρεξη δεν 
είναι του σώματος, κι ας γίνεται γιά τό σώμα.

Μερικοί άλλοι, πού τούς ονομάζομε καί Άντιτάκτες, λένε ότι ό Θεός 
των όλων είναι κατά τή φύση πατέρα μας καί όλα όσα έκανε είναι άγαθά. 
“Ενας άπό αυτούς πού δημιούργησε έσπειρε τά ζιζάνια καί γέννησε τή 
φύση των κακών, καί μέσα σ* αυτά μάς περιτύλιξε όλους, άντιτάσσοντάς 
μας στον Πατέρα. ΓΥ αυτό άκριβως κι έμεΐς αντιτασσόμαστε σ’ αυτόν γιά 
νά πάρομε εκδίκηση γιά τόν Πατέρα, άντιπράττοντας στο θέλημα του 
δευτέρου. Επειδή λοιπόν αυτός είπε, «Δεν θά μοιχεύσεις»16, έμεΐς, λένε, 
μοιχεύομε, γιά νά καταλύσομε τήν εντολή του. Θά μπορούσαμε νά ποΰμε 
καί σ’ αύτούς, ότι τούς -ψευδοπροφήτες καί όσους υποκρίνονται τήν άλή- 
θεια, παραλάβαμε ότι άναγνωρίζονται άπό τά έργα τους17. "Αν όμως τά 
έργα σας είναι διαβλητά, πως θά μάς πείτε ότι άκόμα υπερασπίζετε τήν 
άλήθεια; "Η δηλαδή δέν υπάρχει κανένα κακό, καί έπομενως δέν είναι 
πλέον άξιος νά μέμφεται αυτός πού τόν κατηγορείτε ότι τάχα άντιστέκε- 
ται στον Θεό, ούτε έχει κάνει κάποιο κακό, γιατί όταν δέν υπάρχει κακό, 
δέν υπάρχει καί δένδρο18, ή, άν έχει ύπαρξη τό πονηρό, άς μάς πουν τί λέ
νε πώς είναι οί εντολές πού μάς δόθηκαν γιά τή δικαιοσύνη, τήν εγκρά
τεια, τήν υπομονή, τήν άνεξικακία καί τις όμοιες τους· είναι φαύλες ή 
καλές; Κι άν είναι φαύλη ή εντολή πού άπαγορεύει νά διαπράττομε τά 
περισσότερα άπό τά αισχρά, θά νομοθετήσει ή κακία κατά του έαυτοΰ 
της γιά τήν ϊδια της τήν κατάλυση, πράγμα άδύνατο. "Αν πάλι είναι κα
λή, άντιτασσόμενοι στις άγαθές εντολές, αντιτάσσονται στό άγαθό καί ο
μολογούν ότι πράττουν τά αισχρά.

Ή δη καί ό ίδιος ό Σωτήρας, πού έχουν τήν άξίωση ότι μόνο σ’ αυτόν 
ύπακούουν, εμποδίζει νά μισούμε καί νά κατηγορούμε* γιατί λέγει* «Πη-

16. ’Εξ. 20,13. 17. Ματθ. 7,16. 18. Ματθ. 7,17-18.
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αντού πειράθητι άπαλλαγήναι», φησίν. ’Ή  τοίνυν καί την Χριστού 
παραίνεσιν άρνησονται, αντιτασσόμενοι τώ άντιτεταγμένω, ή φίλοι γ ι
νόμενοι, τούτω ονκ άντιόικήσονσιν Τ ί δαί; ονκ ίστε, ώ γεννάόαι (ώς 
πρός παρόντας γάρ είποιμ αν), ότι τάϊς καλώς έχούσαις έντολαϊςμα- 

5 χόμενοι, τη ιόίρ άνθίστασθε σωτηρίςς Ον γάρ τά όιαγορενθέντα χρησί- 
μως, άλλ* έαντούς καταστρέφετε. Κ αί όμέν Κύριος, «Τά άγαθά υμών 
έργα λαμψάτω», έφη, υμείς δέ τάς άσελγείας υμών έκφανεϊς ποιείτε.
*Αλλω ς τε ε ί τάς έντολάς καταλΰειν τού νομοθέτου θέλετε, τ ί δήποτε το 
μέν «Ονμοιχενσεις» καί «Ον παιδοφθορήσεις» καί όσα εις εγκράτειαν 

ίο συμβάλλεται, καταλύειν επιχειρείτε δι ακρασίαν την σφών, ου κατα
λύετε δέχειμώνα τον ύ τΐ αυτούγενόμενον, ίνα θέροςττοιήσητεμεσοϋν- 
τοςετι τον χειμώνος, ουδέ γην πλωτήν, βατήν δέ θάλασσαν έργάζεσθε, 
καθάπερ οι τάς ιστορίας σννταξάμενοι, τον βάρβαρον έθελήσαι Ξέρ- 
ξην; Τ ί δ* ονχί πάσαις τα ϊς έντολαϊς άντιτάσσεσθε; Ε ίπόντος γάρ, 

15 «Α νξάνεσθε καί ττληθύνεσθε», νμάς τονς άντι ταγμένονς έχρήν μηδό
λως σννονσίφ. χρήσθαι Και είπόντος, «”Εδωκα νμϊν όντα εις τροφάς» 
καί απολαύσεις, νμάς έχρήν μη δενός άπολαύειν. \Αλλά καί, «’Οφθαλ
μόν άντι οφθαλμού», λέγοντος, νμάς έχρήν μή άποδιδόναι άντίταξιν 
άντιτάξεί' καί τον κλέπτην κελεύσαντος «τετραπλούν» άποδιδόναι, ν- 

2ομάς έχρήν και προσδούναι τω κλέπτη- ομοίως τε α ύκα ί τη, «\Αγαπή
σεις τον Κύριον», εντολή άντι τασσομένους έδει οϋτε τον όλων Θεόν 
άγαπήσαι. Καίπάλιν, είπόντος, «Ον πΌίήσειςγλνπτόν, ουδέχωνεντόν, 
νμάς άκόλονθον ήν καί τά γλνπτά προσκννεΓν. Πώς ονν ονκ άσεβεϊτε, 
άντι τασσόμενοι μέν, ώςφατε, τω Δημιουργώ, τά δέ όμοια ταϊς πόρναις 

25 καί τοϊςμοιχοΐς έζηλωκότες; Πώς όέ ονκ αίσθάνεσθε μείζονα ποιούν- 
τες όν ώς ασθενή νομίζετε; Είπερ, ό  βούλεται, τούτο γίνεται, άλλ’ ονχί 
έκεϊνο, όπερ ήθέλησεν ό  αγαθός. Έ μπαλινγάρ άσθενής δείκνυταίπω ς 
νμών αυτών ό νμέτερος ώςφατε, πατήρ.

Ά  ναλέγονται όέ καί οντοι έκ τινων προφητικών περικοπών λέξεις 
3ο άπανθισάμενοι, κα ί σνγκαττύσαντες κακώς κ α ί αλληγορίαν είρημέ- 

νας έξευθείαςλαβόντες Γεγράφθαι γάρ φ ησιν «Αντέστησαν Θεω,

19. Ματθ. 5,25. Λουκά 12,58. 20. Ματθ. 5,16.
21. “Εκανε τόν ’Ελλήσποντο βατό καί τόν "Αθω θάλασσα (Σχολιαστής).
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γαίνοντας με τον άντίδικό σου, προσπάθησε νά τον άποχωρισθεΐς σάν 
φίλος»19. "Η λοιπόν θ’ άρνηθουν και την προτροπή τού Χρίστου ν* άντι- 
τάσσονται στον άντίπαλο, ή θά γίνουν φίλοι καί δεν θ* άντιδικήσουν μαζί 
του. Τί λοιπόν, Δεν ξέρετε, καλοί μου (μιλώ σά νά τούς έχω μπροστά μου), 
ότι πολεμώντας τις ορθές εντολές, άντιστέκεστε στήν ϊδια σας τή σωτηρία; 
Δέν καταστρέφετε τά χρήσιμα πού σάς έχουν παραγγελθεΐ, άλλά κατα
στρέφετε τον εαυτό σας. Και ό Κύριος βέβαια είπε, «"Ας λάμψουν τά 
καλά σας έργα»20, έσεΐς δμως κάνετε φανερές τις άσέλγειές σας. Εξάλλου, 
άν θέλετε νά καταλύσετε τις έντολές τού νομοθέτη, γιατί τέλος πάντων 
επιχειρείτε νά καταλύσετε τό «Δέν θά μοιχεύσεις» καί «Δέν θά διαφθεί- 
ρεις παδί», καί δσα άλλα συντελούν στήν εγκράτεια, έξαιτίας της άκρά- 
τειάς σας; Δέν καταλύετε τό χειμώνα πού έκεΐνος έκανε, γιά νά φέρετε τό 
καλοκαίρι στή μέση του χειμώνα, ούτε τή στεριά κάνετε πλωτή καί τή 
θάλασσα βατή, δπως θέλησε νά κάνει ό βάρβαρος Ξέρξης21, όπως γρά
φουν οί συγγραφείς22 στή ιστορία τους; Γιατί δέν πολεμάτε δλες τις εντο
λές; Γιατί, άφοΰ είπε, «Νά αύξάνεσθε καί πληθύνετε»23, έσείς οί άντιτιθέ- 
μενοι δέν έπρεπε νά χρησιμοποιείτε καθόλου τή συνεύρεση. Κι άφοϋ είπε, 
«Σάς έδωσα τά πάντα γιά τήν τροφή»24 ^αί τις άπολαύσεις σας, έσεΐς δέν 
έπρεπε V άπολαμβάνετε τίποτε. *Αλλά κι δταν λέγει, «όφθαμό άντί ο
φθαλμού»25, έσεΐς δέν έπρεπε νά προβάλλετε αντίσταση στον άντιστεκόμε- 
νο. Καί δταν πρόσταζε, ό κλέφτης V άποδίδει τά κλοπιμαία «τετραπλά
σια»26, έσεΐς έπρεπε νά δώσετε κι άλλα επιπλέον στον κλέφτη. "Ομοια πάλι 
άντιτιθέμενοι καί στήν έντολή «Θ* άγαπήσεις τον Κύριο»27, δέν έπρεπε V 
αγαπήσετε άκόμα ούτε καί τον Θεό των όλων. Καί πάλι λέγοντας, «Δέν 
θά κάνεις μαρμάρινο ανδριάντα ή μπρούτζινο»28, ή συνέπεια γιά σάς θά 
ήταν νά λατρεύετε καί τά άγάλματα. Πώς λοιπόν δέν άσεβεΐτε άντιτιθέμε- 
νοι, δπως λέτε, στο Δημιουργό, άλλά ζηλεύετε τά όμοια μέ τις πόρνες καί 
τούς μοναχούς; Πώς δέν αισθάνεστε ότι κάνετε μεγαλύτερο αυτόν πού 
θεωρείτε άσθενη; Έφόσον βέβαια γίνεται αυτό πού θέλει ό άσθενής, κι 
όχι έκεϊνο πού θέλησε ό άγαθός. ’Αντίθετα παρουσιάζεται άσθενής ό δι
κός σας, δπως λέτε, πατέρας.

Συλλέγουν κι αυτοί άπό μερικές προφητικές περικοπές, κάνοντας 
άπάνθισμα μερικών λέξεων, καί άναμιγνύοντάς τις κακώς, ενώ έχουν 
ειπωθεί άλληγορικά, τις έκλαμβάνουν κατά κυριολεξία. Γιατί έχει γρα-

22. Οί Ήρόδ. 249,251. θουκιδ. Δ, 156. Άρριαν. 5,103. 23. Γεν. 1,28-9,1.
24. Γεν. 1,29-9,2-3. 25. Έξ. 21,24. 26. ’Εξ. 22,1.
27. Δευτ. 6,5. 28. Δευτ. 27,15.



καί έσώθησαν». Ο ί όέ καί «Τω άναιόεΐ Θεφ» προστιθέασί' δέχονται όέ 
ώς βουλήν παρηγγελμένην τό λόγιον τοϋτο, καί σωτηρίαν σφίσι λογί
ζονται\ τό άνθίστασθαι τω Δημιουργώ. «Τω» μέν ούν «άναιόεΐ Θεφ» 
ον γέγραπταί' Είόέ καί οϋτωςέχοι, τον κεκλημένον διάβολον, ώ άνόη- 

5 τοι, έξακούσατε άναιόή, ή ώς όιαβάλλοντα τον άνθρωπον, ή ώς κατή
γορον των όμαρτανόντων, ή ώς αποστάτην. Ό  γονν λαός, έφ3 ού εϊρη- 
ται ή περικοπή, τταιδενόμενοι έφ' οίς ήμαρτον βαρέως φέροντες, καί 
στένοντες, όιεγόγγυζον τήν είρημένην λέξιν ότι τά μέν άλλα έθνη πα- 
ρανομοϋντα ου κολάζεται, αυτοί όέ μόνοι παρ3 έκαστα κολούονται- ώς 

ίο καί \Ιερεμίαν είρηκέναι ■ «Αιά τί όόός άσεβών εύοόοϋται;», δμοιον 
τοντω τό παρά τφ Μαλαχίςι τό προειρημένον. «Ά ντέστησαν Θεφ, καί 
έσώθησαν»' χρηματιζόμενοι γάρ οίττροφήται, ού μόνον τινά άκούειν 
λέγουσι παρά τοϋ Θεοϋ, αλλά καί αύτοί όναγγέλλοντες όείκνυται κατά 
άνθυποφοράν τά πρός τοϋ λαοϋ θρυλλούμενα, ώς έπιζητήματά τινα 

15 ύττό των ανθρώπων άναφέροντες, έξ ών καί τό προκείμενον τυγχάνει 
ρητόν. Καίμή τι πρός τούτους ό "Απόστολος έν τή πρός Ρωμαίους έπι- 
στολή άποτεινόμενος γράφει' «Καίμή καθώς βλασφημούμεθα, καί 
καθώς φασί τινες ή μάς λέγειν, ότι, Ποιήσωμεν τά κακά, ϊνα έλθη τά 
αγαθά, ών τό κρίμα ένδικόν έστιν»; Οντοί είσιν οί κατά τήν άνάγνωσιν 

20 φωνής τόνω όιαστρέφοντες τάς Γραφάς πρός τάς ιδίας ήόονάς, καί 
τινων προσωδιών καί στιγμών μεταθέσει τά παραγγελθέντα σωφρόνως 
τε καί συμφερόντως βιαζόμενοι πρός ήόνπαθείας τάς έαντών «Οίττα- 
ροξύνοντες τον Θεόν τοϊςλόγοις ύμών», ό Μαλαχίας φησί, «καί είπατε- 
Πας ό ποιών πονηρόν, αγαθός ενώπιον Κυρίου, καί έν αύτοϊς η ύδόκη- 

25 σεν- καί ποϋ έστιν ό Θεός τής δικαιοσύνης

ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ Ε\

*Α ναφορά τών δύο ειδών αιρετικών, και άναίρεσις αυτών.
Πρώτον, ο ί έπιτρέποντες τά πάντα πάσι.

"Ιν ούν μή, έπιπλεΐον όνυχίζοντες τον τόπον, πλειόνων άτοπων 

30 αιρέσεων έπιμεμνήμεθα, μηό* αν καθ' έκάστην αύτών λέγειν πρός έκά-
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φεΐ· «Άντιστάθηκαν στον Θεό καί σώθηκαν»29. Αυτοί προσθέτουν, «Στον 
άναιδή θεό». Δέχονται τό λόγο τοϋτο σάν μια εντολή καί ΘεωροΌν σωτη
ρία τους την αντίσταση στον Δημιουργό. Ή  φράση «στον άναιδη θεό» 
δεν έχει βέβαια γραφεί. ’Αλλά άκόμα κι άν είναι έτσι, ώ άνόητοι, τον 
λεγόμενο διάβολο άκούσατε νά λέγεται άναιδής ή διαβολέας τσΟ ανθρώ
που ή κατήγορος δσων άμαρτάνουν ή άποστάτης. Ό  λαός λοιπόν, στον 
όποιο άπευθύνθηκε ή περικοπή, στενοχωρούμενοι επειδή παιδεύονταν 
γιά όσα είχαν άμαρτήσει καί στενάζοντας, γόγγυζαν γιά τό λόγο πού ει
πώθηκε, ότι τά άλλα έθνη δεν τιμωρούνται, ένώ παρανομούν, καί αυτοί 
μόνο άπό όλους παιδεύονται γιά τό κάθετι, όπως κι ό ’Ιερεμίας έχει πει, 
«Γιατί προοδεύουν οι άσεβεΐς;»30, με τό όποιο όμοιο είναι έκεΐνο πού είπε 
ό Μαλαχίας* «Άντιστάθηκαν στον Θεό καί σώθηκαν»31. ’Εμπνευσμένοι οι 
προφήτες άπό τον Θεό, δεν λένε μόνο μερικά άπό όσα άκοΰμε άπό τον 
Θεό, άλλά κι αυτοί παρουσιάζονται νά διακηρύττουν υπό μορφή άπά- 
ντησης σ’ αυτά πού διαδίδονται στο λαό, άναφέροντάς τα σάν άναζητή- 
σεις -  έρωτήσεις των άνθρώπων, κι άπό αύτά είναι καί τό ρητό πού μάς 
άπασχολεΐ. Καί μήπως ό Απόστολος στήν επιστολή του πρός τούς Ρω
μαίους δέν άπευθύνεται σ’ αυτούς γράφοντας, «Κι όχι όπως μάς βλα
στημούν μερικοί καί όπως μάς κατηγορούν κάποιοι, ότι τάχα λέμε, "Ας 
κάνομε τά αισχρά, γιά νά έρθουν τά άγαθά, ή τιμωρία των όποιων είναι 
δίκαιη»31; Αυτοί είναι πού διαβάζοντας με τόν τόνο τής φωνής διαστρέ
φουν τις Γραφές άνάλογα μέ τήν εύχαρίστησή τους καί μέ άλλαγή μα
κρών καί βραχέων καί μετάθεση τής στίξης τις φρόνιμες καί συμφέροσες 
εντολές τις παραβιάζουν ελκοντάς τις σ’ αύτά πού τούς προκαλοϋν η
δονή. Γιατί λέγει ό Μαλαχίας* «Σεις πού εξοργίζετε τόν Θεό μέ τά λόγια 
σας, καί είπατε* Γιά ποιο πράγμα τόν έξοργίζομε; Μέ τό νά λέτε, Καθένας 
πού κάνει τό πονηρό, είναι άγαθός στά μάτια του Κυρίου καί δοκίμασε 
ευχαρίστηση άπό αυτούς* καί που είναι ό Θεός τής δικαιοσύνης;»32.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ε’.

Σημειώνονται δύο είδη αίρετικών που άντικρούει.
Πρώτα αύτοί που έπιτρέπουν όλα σέ όλους.

Γιά νά μήν άναφέρομε λοιπόν, έξετάζοντας έξονυχιστικά τό θέμα, 
περισσότερες άτοπες αιρέσεις, ούτε πάλι, άναγκαζόμενοι νά μιλάμε γιά

30. Ίερ. 12,1. 31. Μαλαχ. 3,15. 32. Μαλαχ. 2,17.
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στην αναγκαζόμενοι, αίσχυνώμεθά τε έτΐ αντοϊς, και έπί μήκιοτον τά 

υπομνήματα προάγωμεν, φέρε, εις όνο όιελόντες πράγματα άπάσας 

τάς αιρέσεις άποκρινώμεθα αντοΐς. Η  γάρ τοι άόιαφόρως ζην διδά- 

σκονσιν, ή, το ύπέρτονον άγουσαι, εγκράτειαν όιά δυσσεδείας καί φι- 

5 λαπεχθημοσννης καταγγέλλονσι. Πρότερον όέ περί τοϋ προτέρον δια- 

λητττέον τμήματος εί πάντα έξεστιν έλέσθαι δίον, όήλον ότι και τον 

μετ’ έγκρατείας και ει πας δίος ακίνδυνος έκλεκτω, όήλον δτι μετά ά- 

ρετήςκαί σωφροσύνης πολύ μάλλον άκίνόννος- δοθείσηςγάρ έξονσίας 

«τφ κνρίω τοϋ σαδδάτον», εϊπερ άκολάστως διώσαι, άνεύθυνον είναι, 

ίο πολλφ μάλλον ό κοσμίως πολιτενσάμενος ούχ νπεύθννος έσται. 

«Πάνταμέν γάρ εξεστιν, άλλ3 ον πάντα συμφέρει», φησιν ό "Απόστο

λος. Ε ί όέ και πάντα έξεστι, όήλον ότι καί το σωφρονεϊν

βΩσπερ ονν ό τη έξονσίςι εις το κ α ί αρετήν διώσαι σνγχρησάμενος 

επαινετός, οντω πολύ μάλλον ό την έξονσίαν ήμίν όεόωκώς έλενθέραν 

15 καί κυρίαν καί σνγχωρήσας ήμϊν διοϋν ώς δονλόμεθα, σεμνός καί προ- 

σκννητός μή έάσας όονλενειν, ημών κατά ανάγκην τάς αιρέσεις καί 

τάς φνγάς. Ε ί όέ το άόεές έκάτερος έχει, ό  τε άκρασίαν, ό  τε εγκράτειαν 

έλόμενος άλλα το σεμνόν, ούχόμοιον. Ό μέν γάρ εις ήόονάς έξοκείλας 

σώματι χαρίζεται, ό όέ σώφρων την κυρίαν τοϋ σώματος ψνχην έλεν- 

20 θεροϊ των παθών. Καν έτΐ έλενθερίφ κεκλήσθαι λέγωσιν ημάς μόνον 

μή την ελευθερίαν εις αφορμήν τη σαρκί παρέχωμεν, κατά τον Από

στολον εί όέ έπιθνμίςι χαριστέον, καί τον έττονείδιστον δίον άόιάφορον 

ήγητέον, ώς αυτοί λέγονσιν, ήτοι πάντα ταϊς έπιθνμίαις πειστέον, καί 

εί τοϋτο, τά ασελγέστατα καί άνοσιώτατα πρακτέον άπαντα, έττομέ- 

25 νονς τοϊς άναπείθονσιν ήμάς ή των έπιθνμιών τινας έκκλινοϋμεν, καί 

ονκ έτι άόιαφόρως διωτέον, ονόέ άναίόην όονλεντέον τοις άτιμοτάτοις 

μέρεσιν ημών, γαστρί καί αίόοίοις ό ΐ επιθυμίαν κολακενόντων τον ή- 

μέτερον νεκρόν. Τρέφεται γάρ καί ζωοποιείται όιακονονμένη εις από- 

λαυσιν επιθυμία, καθάπερ εμπαλιν κολονομένη μαραίνεται. Πώς όέ

1. Α’ Κορ. 6,13* 10,23.
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κάθε μία άπό αυτές σέ σχέση μέ κάθε μία, νά δοκιμάζομε ντροπή γι’ 
αυτούς κι έπεκτείνομε σέ μεγάλο μήκος τά ύπομνηματά μας, εμπρός, ας 
χωρίσομε σέ δύο κατηγορίες δλες τις αιρέσεις κι ας άπαντήσομε σ’ αυ
τούς* ή διδάσκουν δηλαδή νά ζοΰμε χωρίς καμμιά διάκριση, ή φτάνοντας 
στην ύπερβολή υπόσχονται εγκράτεια μέσω δυσσέβειας καί μίσους. Καί 
πρώτα θά μιλήσομε γιά την πρώτη κατηγορία. "Αν έπιτρέπεται νά έκλέ- 
ξομε κάθε είδους βίο, προφανώς καί τό βίο της εγκράτειας. Κι άν κάθε 
βίος είναι άκίνδυνος γιά τον εκλεκτό, είναι φανερό πώς δταν συνοδεύεται 
άπό τήν άρετη καί τή σωφροσύνη είναι πολύ περισσότερο άκίνδυνος. 
Γιατί, άν δοθεί έξουσία «στόν κύριο του σαββάτου», άν ζήσει μέσα στήν 
άκολασία, νά είναι τελείως άνεύθυνος, πολύ περισσότερο δεν θά είναι 
ύπεύθυνος οποίος πολιτεύθηκε κόσμια. Γιατί λέγει ό ’Απόστολος* «'Όλα 
μου έπιτρέπονται, άλλά δεν μου συμφέρουν δλα»1. "Αν δμως καί τά πάντα 
έπιτρέπονται, έπιτρέπεται προφανώς καί τό νά σωφρονεΐ κανείς.

'Όπως λοιπόν αύτός πού χρησιμοποίησε τήν έξουσία στο νά ζήσει 
σύμφωνα μέ τήν άρετή είναι επαινετός, ετσι πολύ περισσότερο άξιος 
σεβασμού καί προσκύνησης είναι εκείνος πού μάς έδωσε τήν έξουσία 
έλεύθερη καί πραγματική καί πού μάς παραχώρησε νά ζοϋμε δπως θέλο
με, καί δεν άφησε νά είναι οί προτιμήσεις μας καί οί άρνησεις μας υπο
χρεωτικές καί κατ' άνάγκην. "Αν δμως ό ενας κι ό άλλος δέν έχουν νά φο
βούνται τίποτε, κι αύτός πού προτίμησε την άκράτεια κι αύτός πού έπέλε- 
ξε τήν εγκράτεια, δέν είναι δμως ίδια ή τιμή καί στούς δύο. Γιατί αύτός 
πού έξόκειλε στις ήδονές χαρίζεται στο σώμα, ένώ ό φρόνιμος έλευθερώ- 
νει άπό τά πάθη την ψυχή πού είναι ή κυρία του σώματος. Κι άν λένε ότι 
έχομε κληθεί γιά νά έλευθερωθσΰμε, νά μήν δώσωμε τήν έλευθερία πρό
σχημα στο σώμα, σύμφωνα μέ τόν ‘Απόστολο2. "Αν δμως πρέπει νά χα
ριστούμε στήν έπιθυμία καί νά θεωρήσομε ότι ό βίος της εντροπής είναι 
άδιάφορος, δπως λένε αυτοί, ή πρέπει νά πειστούμε κατά πάντα στις έπι- 
θυμίες, κι άν είναι έτσι πρέπει νά κάνομε κάθε άσέλγεια καί κάθε άνοσιό- 
τητα, άκολουθώντας αυτούς πού μας έχουν πείσει, ή πρέπει V άποφύγομε 
μερικές έπιθυμίες καί δέν πρέπει πιά νά ζοΰμε χωρίς νά κάνομε διάκριση, 
ούτε χωρίς ντροπή νά γίνομε δούλοι στά κατώτατα μέρη μας, στήν κοιλιά 
καί τά γεννητικά όργανα, πού έξαιτίας της έπιθυμίας κολακεύουν τόν 
νεκρό μας. Γιατί, δταν μιά έπιθυμία υπηρετείται γιά τήν άπόλαυση, τρέ
φεται καί ζωοποιείται, ένώ πάλι δταν εμποδίζεται, μαραίνεται. Καί πώς

2. Γαλ. 5,13.
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έστι όννατόν, ήττηθέντα τών τον σώματος ήδονών, έξομοιοϋσθαι τώ 
Κνρφυ, ή γνώσιν έχειν Θεοϋ; Πάσηζ γάρ ήδονης έπιθνμία κατάρχει, 
έπβνμία δε λύτνη τις και φροντίς, δι ένδειαν όρεγομένη τινός. 'Ώ σ ΐ 
ονκ άλλο τίμοι δοκοϋσιν οι τοϋτον έπανηρημένοι τον τρόπον, άλλ3 η τό 

5 λεγόμενον δή τοϋτο, “Πρός ΐ  αίσχεσιν άλγεα πάσχειν”, έπίσπαστον 
έαντοϊς αίρούμενοι κακόν, νϋν και ές ύστερον.

Είμέν ονν πάντα έξην και μηδέν ήν δέος άποτνχεΐν της έλπίδος 

διά πράξεις πονηράς ϊσωςήν άν τις αντοϊς πρόφασις τοϋ βιοϋν κακώς 

τε και έλεεινώς· έπεί δέ βίος τις ήμΐν μακάριος δι3 εντολών έπιδέδει- 
ιο κται, ω χρή πάντα έπομένονς, μη παρακονοντας τών είρημένων τινός 

μηδέ όλιγωροϋντας τών προσηκόντων, καν έλάχιστον η, επεσθαι η άν 

όλόγοςήγήταί' είσφαλείημεν αντοϋ, άθανάτω κακω περιπεσεΐν άνάγ- 
κη' κατακολονθήσασι δέ τη θείςι Γραφή, δι3 ήςόδενονσιν οι ττεπιοτευ- 
κότες έξομοιοϋσθαι κατά δνναμιν τώ Κνρίω, ονκ άδιαφόρως βιωτέον, 

15 αλλά καθαρεντέον εις δνναμιν τών ηδονών καί τών έπιθνμιών, έπιμε- 
λητέον τε τήςψνχης, η πρόςμόνω τώ Θείω διατελεστέον Καθαρός γάρ 

ών καί πάσης κακίας άπηλλαγμένος ό νοϋς δεκτικός πως υπάρχει της 

τον Θεοϋ όννάμεως άνισταμένης έν αντώ τής θείας είκόνος «Καί πας 

ό εχων την ελπίδα ταντην επί τώ Κνρίω, άγνίζει», φησίν, «έαντόν, κα- 
2ο θώς έκεΐνος άγνός έστιν». Θεοϋ όέ γνώσιν λαβεϊν τοϊς έτι νπό τών 

παθών άγομένοις άόύνατον- ονκοϋν ουδέ της έλπίδος τνχεΐν, μηδεμίαν 

τοϋ Θεοϋ γνώσιν πεποιημένοις- καί τοϋ μέν άποτνγχάνοντος τονδε τοϋ 

τέλους ή τοϋ Θεοϋ άγνοια κατηγορεϊν εοικε, τό όέ άγνοειν τον Θεόν ή 

τοϋ βίου πολιτεία παρίστησιν. Παντάπασι γάρ άόύνατον άμα τε καί 
25 έπιστήμονα είναι, καί την τοϋ σώματος κολακείαν έπαισχννεσθαι · 

ονόέ γάρ σννφόειν ποτέ δύναται τό άγαθόν είναι τη ήόονη, ή μόνον 

είναι τό καλόν άγαθόν ή καί μόνον καλόν τον Κύριον, καί μόνον 

άγαθόν τον Θεόν, καί μόνον έραστόν «Εν Χριστώ όέ παριετμήθητε 

ττεριτομη άχειροποιήτω, έν τη άπεκόύσει τοϋ σώματος τής σαρκός έν 

3ο τη περιτομή τοϋ Χριστοϋ. Ε ί ονν σννηγέρθητε τφ Χριστφ> τά άνω

3. Ίω. 3,3.
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είναι δυνατό νά ήττηθεΐ κάποιος από τις σωματικές ήδονές, καί νά εξο
μοιωθεί μέ τον Κύριο ή νά έχει γνώση του Θεού; Γιατί σε κάθε ήδονή προ
ηγείται ή έπιθυμία, καί έπιθυμία είναι κάποια λύπη καί φροντίδα πού 
ποθεί κάτι που της λείπει. “Ωστε, οποίοι προτιμούν αυτόν τον τρόπο ζω
ής, μου φαίνεται ότι δεν κάνουν τίποτε άλλο, παρά αυτό πού λέγεται, ότι 
“Έκτος από τη ντροπή δοκιμάζουν καί πόνο”, διαλέγοντας γιά τον εαυ
τό τους αύτοθέλητο κακό, γιά τώρα καί άργότερα.

”Αν λοιπόν έπιτρέπονταν όλα καί δέν υπήρχε κανένας φόβος νά 
στερηθούμε ό,τι έλπίζομε από τις πονηρές μας πράξεις, ίσως θά είχαν 
κάποια δικαιολογία νά ζούν έλεεινά καί άθλια. Επειδή όμως μάς έχει 
παρουσιαστεί ένας βίος μακάριος μέσω των εντολών, πού πρέπει V ά- 
κολουθοϋμε όλοι, χωρίς νά παραβαίνομε κάτι άπό όσα άκούσαμε ούτε νά 
άδιαφοροΰμε γιά όσα πρέπει, άκόμα κι άν είναι κάτι έλάχιστο, άς Ακο
λουθούμε όπως μάς οδηγεί ό λόγος. "Αν κάνομε λάθος σ’ αυτόν, είναι ά- 
νάγκη νά πέσομε σε αιώνια δυστυχία, ενώ άν Ακολουθήσομε τή θεία 
Γραφή, μέ την οποία όδηγούνται όσοι πίστεψαν, γιά νά έξομοιωθούμε μέ 
τόν Κύριο κατά δύναμη, δέν πρέπει νά ζοϋμε Αδιάκριτα, Αλλά νά μένομε 
καθαροί ώς πρός τη δύναμη τών ή δονών καί τών έπιθυμιών, καί νά φρο
ντίζομε την ψυχή μας, έκτελώντας ό,τι μόνο οδηγεί πρός τό Θειο. Γιατί, 
όταν είναι καθαρός ό νσϋς καί Απαλλαγμένος από κάθε κακία, γίνεται 
κατά κάποιο τρόπο δεκτικός τής δύναμης τού Θεού, έπειδή ορθώνεται 
μέσα του ή θεία εικόνα. «Καί καθένας πού στηρίζει αυτή την έλπίδα στον 
Κύριο κάμνει Αγνό», λέγει, «τόν εαυτό του, όπως είναι έκεΐνος άγνός»3. 
Γιατί είναι Αδύνατο να λάβουν γνώση τού Θεού όσοι ακόμη κυριαρ
χούνται από τά πάθη. 'Επομένως ούτε τήν έλπίδα μπορούν νά έπιτύχουν, 
χωρίς νά έχουν καμμιά γνώση τού Θεού. Κι αύτόν πού δέν πετυχαίνει 
αυτό τό σκοπό, τόν κατηγορεί όπως φαίνεται ή Αγνοια τού Θεού, τό V Α
γνοούμε όμως τόν Θεό τό κάνει ό τρόπος τής ζωής. Γιατί είναι τελείως 
αδύνατο συγχρόνως καί επιστήμων νά είναι κανείς, καί τήν κολακεία τού 
σώματος νά μήν ντρέπεται. Καθόσον δέν είναι ποτέ δυνατό νά συμφωνή
σει τό Αγαθό πού προέρχεται από ήδονή, μέ έκεϊνο πού είναι αγαθό από 
μόνο του ή καί μέ τό μόνο καλό τόν Κύριο, καί τόν μόνο αγαθό τόν Θεό, 
καί τόν μόνο Αγαπητό. «Στό όνομα τού Χριστού έλάβατε περιτομή αχει
ροποίητη, αποθέτσντας τό σαρκικό σώμα, μέ τήν περιτομή τού Χριστού4. 
«"Αν λοιπόν συναναστη θή κατε μαζί μέ τόν Χριστό, νά ζητείτε τά άνω, νά

4. Κολ 2,1.
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ζητείτε, τά άνω φρονείτε, μή τά έπί τής γης' άπεθάνετε γάρ, καί ή ζωή 
υμών κέκρντνται συν τφ Χριστώ έν τφ Θεφ».

Ούχί όέ πορνεία, ήνάσκοϋσιν. «Νεκρώσατε ονν τάμέλη τά έπί τής 
γης, πορνείαν, ακαθαρσίαν, πάθος επιθυμίαν, όι ά έρχεται ή οργή τοϋ 

5 Θεοϋ. "Λποθέσθωσαν ονν καί αυτοί οργήν, θυμόν, κακίαν, βλασφη
μίαν, αισχρολογίαν έκ του στόματος αυτών, άπεκόυσάμενοι τον παλαι
όν άνθρωπον συν ταϊς έπιθυμίαις καί ένόυσάμενοι τον νέον τον άνα- 
καινούμενον εις έπίγνωσιν κ α ί εικόνα τοϋ κτίσαντος αυτόν». Τά γάρ 
της τιολιτείας έλέγχει σαφώς τους έγνωκότας τάς έντολάς- έπεί, οϊος ό 

ίο λόγος, τοΐος ό βίος- άπό όέ τών καρπών το όένόρον, ονκ από των άν- 
θών καί πετάλων, γνωρίζεται. Ή γνώ σιςοϋν έκ τοϋ καρττοϋ καί τηςττο- 
λιτείας, ονκ έκ τοϋ λόγον καί τοϋ άνθους’ ον γάρ λόγον ψιλόν είναι 
τήνγνώ σίν φαμεν, αλλά τινα έπιστήμην θείαν καί φώςέκεϊνο τό έν τη 
ψυχή έγγενόμενον έκ της κατά τάς έντολάς νπακοης, τό πάντα κατά- 

15 όηλα ποιοϋν, τά τε έν γενέσει, αυτόν τε τον άνθρωπον, έαυτόν τε γινώ- 
σκειν παρασκενάζον, καί τοϋ Θεοϋ έπήβόλον καθίστασθαι όιόάσκον 
ώς γάρ οφθαλμός έν σώματι, τοϋτο έν τφ νφ ή γνώσις. Μ ηόέ λεγόντων 
έλενθερίαν τήν υπό ήόονης δουλείαν, καθάπερ ο ί τήνχολήν γλυκεϊαν 
ήμεϊς γάρ έλενθερίαν μεμαθήκαμεν, ήν ό Κύριος ήμάς έλενθεροϊμό- 

20 νος, απολύων τών ή δονών τε καί τών έπιθυμιών, καί τών άλλων πα
θών. «Ο  λέγω ν Έγνωκα τον Κύριον, καί τάς έντολάς αύτοϋμή τηρών, 
ψεύστης έστίν, καί έν τούτω ή αλήθεια ούκ έστιν», Ιω άννης λέγει.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΤ'.

Δευτέρα κατηγορία αιρετικών έστι, οί άσκοϋντες έγκράτειαν,
25 άλλ* ίχοντες άσεβή περί τοϋ τών όλων θεοϋ δόξαν.

Τοϊς όέ ενφήμως όι* έγκρατείας άσεβοϋσιν εις τε τήν κτίσιν καί τον 
άγιον Δημιουργόν, τον παντοκράτορα μόνον Θεόν, καί όιόάσκουσι μή 
όειν παραόέχεσθαι γάμον καί παιόοποιίαν, μηόέ άντεισόγειν τφ κο
σμώ όυστυχήσαντας ετέρους, μηόέ έπιχορηγειν τφ  θανάτψ τροφήν,

5. Κολ. 3,1-3.
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φρονείτε τά άνω, κι όχι τά έπήγεια- γιατί έχετε πεθάνει καί ή ζωή σας 
μαζί με τον Χριστό έχει κρυφτεί μέσα στον Θεό»5.

Μακριά λοιπόν άπό την πορνεία πού άσκοΰν άλλοι. «Νεκρώστε 
λοιπόν τά μέλη σας πρός κάθε τι πού είναι γήινο, την πορνεία, την άκα- 
θαρσία, τό πάθος, την έπιθυμία, πού έξαιτίας τους έρχεται ή οργή του 
Θεοΰ. "Ας άποθέσουν έπομένως κι αυτοί τήν οργή, τον θυμό, τήν κακία, 
τή βλασφημία, καί τήν αισχρολογία άπό τό στόμα τους, άφου άποβάλουν 
τόν παλαιό άνθρωπο μαζί μέ τις έπιθυμίες του, καί φορέσουν τον νέο, πού 
ανανεώνεται σέ έπίγνωση σύμφωνα μέ τήν εικόνα του δημιουργού του»6. 
Καθόσον ό τρόπος ζωής φανερώνει σαφώς εκείνους πού έχουν γνώση 
των εντολών· γιατί ό,τι λογής είναι ό λόγος, τέτοιος είναι καί ό βίος. Καί 
τό δένδρο γίνεται γνωστό άπό τούς καρπούς του, όχι άπό τά άνθη καί τά 
πέταλα. Ή  γνώση λοιπόν πραγματοποιείται άπό τόν καρπό καί τήν πολι
τεία του καθενός, όχι άπό τό λόγο καί τό άνθος* γιατί δεν λέμε ότι ή 
γνώση είναι λόγος ψιλός, άλλά μιά επιστήμη θεία. Καίτό φώς έκεΐνο πού 
γεννιέται μέσα στήν ψυχή άπό τήν ύπακσή στις εντολές κάνει κατάδηλα 
καί όλα όσα υπάρχουν, καί τόν ίδιο τόν άνθρωπο προετοιμάζει νά γνωρί
σει τόν εαυτό του, καί τόν διδάσκει πώς νά πλησιάσει τόν Θεό. Γιατί ό,τι 
είναι ό οφθαλμός γιά τό σώμα, αυτό είναι ή γνώση μέσα στο νοϋ. Ούτε νά 
λένε ελευθερία τή δουλεία στήν ηδονή, όπως αυτοί πού λένε τή χολή γλυ- 
κιά. Γιατί εμείς έχομε μάθει τήν ελευθερία, τήν όποια μόνο ό Κύριος μάς 
δίνει, άποδεσμεύοντάς μας άπό τις ήδονές, τις έπιθυμίες καί τά άλλα 
πάθη. «"Οποιος λέγει, Έχω γνωρίσει τόν Κύριο, καί δεν έκετελει τις εντο
λές του, είναι ψεύτης καί δέν ύπάρχει ή άλήθεια σ’ αύτόν»7, λέγει ό 
Ιωάννης.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΣΓ.

Δεύτερη κατηγορία αίρετικών πού άσκοΰν έγκράτεια 
βχοντας άσεβή γνώμη περί τού θεοΰ τών δλων.

Εναντίον έκείνων πού άσεβούν θριαμβολογώντας μέσω της εγκρά
τειας έναντι της κτίσης καί του άγιου Δημιουργού, του παντοκράτορα 
μόνου Θεοΰ, καί διδάσκουν ότι δεν πρέπει νά δεχόμαστε τό γάμο καί τήν 
απόκτηση παιδιών, ούτε νά φέρνομε στον κόσμο στη θέση μας άλλους 
ύποψήφιους γιά δυστυχία, ούτε νά προμηθεύομε στο θάνατο τροφή, σ’

6. Κολ. 3,5-10. 7. Α' Ίω. 2,4.
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εκείνα λεκτέον πρώτονμέν τό τοϋ αποστόλου Ίωάννον «Καί νϋν άντί- 
χριστοι πολλοί γεγόνασιν δθεν έγκώκαμεν, ότι έσχάτη ώρα έστίν. Έ ξ 
ήμών έξήλθον, άλλ3 ούκ ήσαν έξ ημών είγάρ ήσαν έξ ημών, μεμενηκει- 
σανάνμεθ* ημών». 'Έπειτα καί διαστρετττέον αυτούς, τάύτΐ αυτών φε- 

5 ρόμενα όιαλύοντας, ώόέπωζ’ “Τη Σαλώμη ό Κύριοςπυνθανομένη, μέ
χρι πότε θάνατος ισχύσει"  ονχώςκακον τοϋ βίου όντος καί τής κτίσε
ως πονηράς, “Μέχρις άν, ειπεν, υμείς αίγυναίκες τίκτετε”, άλλ3 ώς τήν 
ακολουθίαν τήν φυσικήν διδάσκων·  γενέσει γάρ πάντως έπεται καί 
φθορά Τρυφής μέν ούν καί πάσης άκοσμίας ημάς ό νόμος έξάγειν 

ίο προηρηται. Καί τοϋτό έστιναύτοϋ τέλος έκ τής άδικίας ή μάς εις δικαι
οσύνην ύπάγειν, γόμους τε αίρουμένους σώφρονας, καί παιδοποιίας, 
καί ττολιτείας. Ό  δέ Κύριος ου καταλύειν τον νόμον άφικνείται, αλλά 
πληρώσαι ■ πληρώσαι δέ ούχώς ένδεεϊ, αλλά τώ τάςκατά νόμον προφη
τείας έπιτελεϊς γενέσθαι κατά τήν αύτοϋ παρουσίαν έπεί τά τής ορθής 

15 πολιτείας καί τοϊς δικαίως βεβιωκόσι προ τοϋ νόμου διά τοϋ λόγου 
έκηρύσσετο. Ο ί τοίνυν πολλοί' τήν εγκράτειαν ούκ είδότες σώ-ματι 
πολιτεύονται, άλλ3 ού ττνεύματι* Γη δέ καί σποδός τό σώμα άνευ πνεύ
ματος, αύτίκα μοιχείαν έξ ένθυμήσεως κρίνει ό Κύριος Τ ί γάρ; ούκ 
έστι καί γάμω έγκρατώςχρήσθαι, καίμή πειράσθαι διαλύειν ό «συνέ- 

20 ζευξενό θεός»;
Τοιαϋτα γάρ διδάσκουσιν ο ί τής συζυγίας μερισταί, όι3 οΰς καί τό 

όνομα δλασφημείται. Αίιαράν δέ είναι τήν συνουσίαν λέγοντες ουτοι, 
οί τήν σύστασιν καί αυτοί έκ συνουσίας είλιφότες πώς ούκ αν ειεν μια
ροί; Των δέ άγιασθέντων άγιον, οίμαι, καί τό σπέρμα. Ήγιάσθαι μέν 

25 συν ήμϊν οφείλει ού μόνον τό πνεϋμα, άλλα καί ό τρόπος καί ό βίος, 
καί τό σώμα. 3Επεί τίνι λόγψ ό άπόστολος Παύλος ήγιάσθαι λέγει «τήν 
γυναίκα υπό τοϋ όνδρός, ή τον άνδρα υπό τής γυναικός»; Τί δέ έστιν 
όπερ ό Κύριος είπε πρός τούς περί τοϋ άποστασίου πννθανομένους, 
«Εί εξεστιν άπολϋσαι γυναίκα, Μωϋσέως έπιτρέψαντος»; «Πρός τήν 

3ο σκληροκαρδίαν ύμών, φησίν, ό Μωϋσής ταϋτα έγραψεν υμείς δέ ούκ 
ανέγνωτε, ότι τφ πρωτοττλάστψ ό θεός ειπεν, "Έσεσθε οί δύο εις σάρ
κα μίαν3'; ’Ώστε ό άπολύων τήν γυναίκα χωρίς λόγου πορνείας ποιεί

1. Α’ Ίω. 2,18-19. 2. Ματθ. 5,17. 3. Ματθ. 19,6. Μάρκ. 10,9.
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αυτούς πρέπει νά πούμε τά άκόλουθα. Πρώτα βέβαια αυτά πού λέγει ό 
άπόοτολος Ιωάννης· «Και τώρα παρουσιάστηκαν πολλοί άντίχριστοι* 
άπό αυτό άντιλαμβανόμαστε δτι είναι ή έσχατη ώρα. ’Αποσχίστηκαν άπό 
έμάς, άλλα δεν ήταν δικοί μας* άν ήταν άπό εμάς, θά είχαν μείνει μαζί 
μας»1. "Επειτα καί νά τούς άνατρέψομε, διαλύοντας αυτά πού διαδίδουν 
κάπως έτσι* “Ό  Κύριος, στη Σαλώμη πού ρώτησε, ώς πότε θά υπάρχει ό 
θάνατος”, όχι έπειδή ό βίος είναι φαύλος καί ή κτίση κακή, ειπε, “εως 
δτου εσείς οί γυναίκες θά γεννάτε”, γιά νά διδάξει τη φυσική άκολουθία* 
γιατί στη γένεση άκολουθεΐ οπωσδήποτε ή φθορά. Ό  νόμος λοιπόν θέλει 
νά μάς άπαλλάξει άπό την τροφή καί κάθε άσχήμια. Καί ό σκοπός του 
είναι αυτό, νά μάς οδηγήσει άπό την άδικία στη δικαιοσύνη, επιλέγοντας 
γάμους φρόνιμους, καί άπόκτηση παιδιών, καί τρόπο ζωης. Ό  Κύριος 
δμως δεν έρχεται γιά νά καταργήσει τό νόμο, άλλα γιά νά τόν συμπληρώ
σει»2* καί νά τόν συμπληρώσει όχι έπειδή είχε έλλείψεις, άλλά γιά νά πρα
γματοποιηθούν κατά τήν παρουσία του οί προφήτες τσϋ νόμου, έπειδή 
τά σχετικά μέ την όρθή πολιτεία κηρύσσονταν μέ τό λόγο καί σ’ αύτούς 
πού έζησαν πριν άπό τό νόμο. Οι πολλοί λοιπόν, έπειδή δεν γνώριζαν τήν 
εγκράτεια, ζοΰσαν σωματικά καί όχι πνευματικά. Τό σώμα δμως χωρίς 
πνεύμα είναι στάχτη καί χώμα* γι* αύτό τή μοιχεία ό Κύριος τήν κρίνει 
άπό τή σκέψη. Τί λοιπόν; Δέ μπορεϊ κανείς καί στο γάμο νά τηρήσει 
εγκράτεια καί νά μή θέλει νά διαλύσει «δ,τι συνέζευξε ό Θεός»3;

Αύτά λοιπόν διδάσκουν δσοι διασπούν τή συζυγία, πού έξαιτίας 
τους βλασφημεΐται καί τό όνομά μας. Κι άφοΰ αύτοί λένε, δτι ή συνουσία 
είναι μιαρή, αύτοί πού καί οΐ ίδιοι έλαβαν τήν ύπαρξή τους άπό συνου
σία, πώς δεν είναι κι αύτοί μιαροί; Άλλά δσοι άγιάσθηκαν, νομίζω, άγιο 
είναι καί τό σπέρμα αύτών. Γιατί πρέπει νά έχει άγιασθεΐ όχι μόνο τό 
πνεύμα μας, άλλά καί ή συμεπριφορά καί ό βίος καί τό σώμα. Αλλιώς μέ 
ποιο νόημα λέγει ό άπόστολος Παύλος δτι «Άγιάσθηκε ή γυναίκα άπό 
τόν άνδρα, καί ό άνδρας άπό τή γυναίκα»4; Καί τί σημαίνει αύτό πού είπε 
ό Κύριος σ’ εκείνους πού ρώτησαν γιά τό διαζύγιο, «"Αν έπιτρέπεται νά 
άφήσεις τή γυναίκα σου, πράγμα πού ό Μωϋσης έπέτρεψε»; «Ό Μωϋ- 
σης», λέγει, «τά έγραψε αύτά έξαιτίας της σκληρότητας της καρδιάς 
σας»· άλλά έσεις δεν διαβάσατε, δτι ό Θεός είπε στόν πρωτόπλαστο «θά 
γίνετε οί δυό σας μιά σάρκα». «“Ωστε, οποίος άφήνει τή γυναίκα του 
χωρίς τό λόγο της πορνείας, τήν κάνει νά μοιχευθεΐ»5. «Άλλά μετά τήν

4. Α’ Κορ. 7,14. 5. Ματθ. 19,3. Μάρκ. 10,2.
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αυτήνμοιχενθήναι. \Αλλά μετά την άνάστασιν, φησίν, οντε γαμοϋσιν, 
οϋτε γαμίζονται». Καί γάρ περί της κοιλίας καί των δρωμάτων εϊηται· 

«Τά δρώματα τη κοικίφ, καί ή κοιλία τοΐς δρώμασιν, ό δέ θεός καί 
ταύτην καί ταντα καταργήσει», τούτους έπιρραπίζων τους όίκην κά- 

5 πρων καί τράγων ζην οίομένονς, Γνα μή άόεώς έσθίοιεν καί όχεύοιεν. 
Είγοϋν τήν άνάστασιν άπειλήφασιν, ώς αυτοί λέγουσι, καί όιά τοϋτο 
άθετοϋσι τον γάμον, μηόέ έσθιέτωσαν, μηόέ πινέτωσαν «καταργεΐ- 
σθαι» γάρ έφη «τήν κοιλίαν καί τά δρώματα» ό \Απόστολος έν τή ά- 
ναστάσει. Πώς συν καί πεινώσι καί όιψώσι καί τήν σάρκα πάσχουσι, 

ίο καί τά άλλα, όσα ό όιά Χριστού τελείαν τήν προσόοκωμένην άνάστα- 
σινλαδών ού πείσεται; *Αλλ* οι καί τά είδωλα σεδόμενοι δρωμάτων τε 
άμα καί άφροδισίων άπέχονται* «Ούκ έστι δε ή δαοιλεία Θεοϋ δρώσις 
καίπόσις», φησίν. Άμέλει διά φροντίδος έστί καί τοϊςμόγοις, οίνου τε 
όμοϋ καί εμψύχων καί άφροδισίων άπέχεσθαι, λατρεύουσιν άγγέλοις 

15 και δαίμοσιν. Ώς όέ ή ταπεινοφροσύνη πρςιότης icniv, ούχί δέ κακου
χία σώματος, οϋτω καί ή έγκράτεια ψυχής άρετή, ή ούκ εν φανερώ, 
άλλ *  εν άποκρύφψι

Είσί ff οϊπορνείαν άντικρνς τον γάμονλέγουσι καί υπό τοϋ διαβό
λου ταντην παραδίδοσθαι δογματίζουσι ■ μιμεϊσθαι δ3 αυτούς οι μεγα- 

20 λοϋχρί φασι τον Κύριον, μήτε γήμαντα, μήτε τι έν τφ κόσμω κτησάμε- 
νον, μάλλον παρά τούς άλλους νενοηκέναι τό Εύαγγέλιον καυχώμενοι. 
Λέγει δέαύτοϊςή Γραφή' «Υπερηφάνοιςό θεός αντιτάσσεται, ταπειν- 
οις δέ δίδωσι χάριν». E lf ούκ ϊσασι τήν αιτίαν τοϋ μή γήμαι τον Κύ
ριον' πρώτονμέν γάρ, τήν ίδιαν νύμφην είχεν, τήν *.Εκκλησίαν·  έπειτα 

μ  όέ ουδέ άνθρωπος ήν κοινός, ΐνα καί δοηθοϋ τίνος κατά σάρκα δεηθη' 
ούδέ τεκνοποιήσασθαι ήν αύτφ άναγκαϊον άϊδίως μένοντι καί μόνω 
Υίφ θεοϋ γεγονότι. Α ύτόςδέ ουτοςό Κύριος λέγει' «Ο  θεός σννέζευ- 
ξεν, άνθρωπος μή χουριζέτω». Καί πάλιν' «Ώσπερ δέ ήν έν ταίςήμέ- 
ραις Νώε, ήσαν γαμοϋντες, γαμίζοντες οίκοδομοϋντες φυτεύοντες, 

30 και ώ ςήνέν ταϊς ήμέραις Λώτ, ούτως έσται ή παρουσία τοϋ Υίοϋ τοϋ 
ανθρώπου». Καί ότι ού πρός τά έθνη λέγει, έπιφέρεί' «ΤΑρα έλθών ό 
Υιός τοϋ ανθρώπου, ενρήσει τήν πίστιν έπί τήςγήζ7»- Καί πάλιν- «Ού-

6. Μαχθ. 22,30. Μάρχ. 12,23. Λουκά 2α 35. 7. Α’ Κορ. 6,13. 8. Β’Τιμ. 2,18.
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άνάσταση», λέγει, «οΰτε νυμφεύονται οΰτε πανδρεύονται»6. Γιά την κοι
λιά τώρα καί τά φαγητά έχουν λεχθεί- «Τά φαγητά είναι γιά την κοιλιά 
καί ή κοιλιά γιά τά φαγητά· ό Θεός δμως θά καταργήσει κι αυτήν κι αυ
τά»'. Ό  Θεός τούς ραπίζει αυτούς, πού όμοια με κάπρους καί τράγους 
νομίζουν ότι ζοϋν, γιά νά μην τρώνε καί νά μην συνουσιάζονται άφοβα. 
Ά ν  όμως έχουν άναστηθεΐ, όπως λένε αυτοί8, καί γι5 αυτό άθετούν τό 
γάμο, τότε ούτε νά τρώγουν, ούτε νά πίνουν, γιατί ό ’Απόστολος ειπε ότι 
κατά την ’Ανάσταση «ή κοιλιά καί τά φαγητά θά καταργηθουν»9. Πώς 
λοιπόν καί πεινούν καί διψούν καί ή σάρκα τους υποφέρει καί τά άλλα 
όσα δεν θά πάθει όποιος έλαβε ήδη τέλεια τήν άνάσταση πού προσδο
κούμε; ’Αλλά αύτοί, πού καί τά είδωλα σέβονται, άπέχουν άπό φαγητά 
καί άφροδίσια. «Ή βασιλεία τού Θεού δεν είναι», λέγει, «φαγητό καί πο
τό»10. Βέβαια καί οί μάγοι λατρεύουν άγγέλους καί δαίμονες καί φροντί
ζουν συγχρόνως V άπέχουν άπό τό κρασί καί τά ζωντανά καί τά άφροδί
σια. Κι όπως ή ταπεινοφροσύνη είναι πραότητα κι όχι ταλαιπωρία τού 
σώματος, έτσι καί ή έγκράτιεα είναι άρετή της ψυχής, πού δεν φαίνεται, 
άλλά μένει κρυμμένη.

Υπάρχουν καί μερικοί πού χαρακτηρίζουν άπερίφραστα τό γάμο ώς 
πορνεία καί δογματίζουν ότι παραδόθηκε άπό τόν διάβολο, καί λένε 
αύτοί οί μεγαλουσιάνοι, ότι μιμούνται τόν Κύριο, πού ούτε γάμο εκανε 
ούτε κι άπέκτησε κάτι άπό τά πράγματα τού κόσμου, καυχώμενοι ότι κα- 
τενόησαν τό Ευαγγέλιο καλύτερα άπό άλλους. Σ’ αυτούς ή Γραφή λέγει· 
«Ό Θεός αντιτάσσεται στους υπερήφανους, ενώ στούς ταπεινούς δίνει τη 
χάρη του»11. "Επειτα δέν γνωρίζουν τήν αιτία πού δεν έκανε γάμο ό Κύ
ριος* καί πρώτον, είχε τή δική του νύφη, πού είναι ή Εκκλησία* κι έπειτα 
ούτε ήταν άνθρωπος κοινός, γιά νά χρειασθεϊ καί κάποιο βοηθό γιά σω
ματικές ανάγκες, ούτε ήταν άνάγκη νά κάνει παιδιά, άφού αυτός παρα
μένει στον αιώνα καί είναι ό μόνος Υίός τού Θεού. Καί ό ίδιος ό Κύριος 
λέγει* «"Ενωσε ό Θεός, ό άνθρωπος νά μή χωρίσει»12. Καί άλλου* «"Οπως 
γινόταν στις μέρες του Νώε, πού εκαμναν γάμσυς άνδρες μέ γυναίκες, καί 
έχτιζαν σπίτια, καί όπως στον καιρό τού Λώτ, έτσι θά είναι ή παρουσία 
τού ΥΙού τού άνθρώπσυ»13. Καί γιά νά δείξει ότι δέν μιλά πρός τά έθνη, 
προσθέτει*« Αραγε, όταν έρθει ό Υίός τού άνθρώπσυ θά βρει πίστη πάνω 
στη γη;»14. Καί άλλου* «’Αλλοίμονο σ’ έκεΐνες πού θά εγκυμονούν καί σ*

9. Ρωμ. 9,17. ΙΟ,Ρωμ. 14,17. 11. Ίακ. 4,6. Α’ Πετρ, 5,5. 12. Ματθ. 19,6.
Μάρκ 10,9. 13. Ματθ. 24,37-39. Λουκά 17,26-28. 14. Λουκά 18,8.
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αί δέ ταϊς έν γαοτρί έχούσαις καί ταϊς θηλαζούσαις έν έκείναις ταϊς ή- 
μέραις». Καίτοι καί ταϋτα άλληγορεϊται. Δ ιά τοϋτο ουδέ τούς καιρούς 
ώρισεν, «οϋςό Πατήρ εθετο έν τη ίόίςι έξονσία», ινα διαμένη κατά τάς 
γενεάς ό κόσμος.

5 Το δε, «Ού πάντες χωροϋσι τον λόγον τούτον* είσί γάρ ευνούχοι, 
οΐτινες έγεννήθησαν όντως- καί είσίν εύνοϋχοι, οϊτινες εύνονχίοθηοαν 
υπό των ανθρώπων καί είσίν εύνοϋχοι, οΐτινες εύνούχισαν εαυτούς διά 
τήν βασιλείαν των ουρανών. Ό  δυνάμενοςχωρεΐν, χωρείτω» ■ ούκ ϊσα- 
σιν, ότι μετά τήν τοϋ άποστασίου ρήσιν, πνθομένων τινών, ότι, «εάν ον- 

ίο τωςη ή αιτία τηςγνναικός ού συμφέρει τω άνθρώπω γαμήσαι», τότε ό 
Κύριος έφη' «Ού πάντες χωροϋσι τον λόγον τοϋτον, άλλ’ οϊς δέδοται». 
Τοϋτο γάρ οι ττυνθανόμενοι μαθεΐν έδουλήθησαν, εί σνγχωρεζ κατα- 
γνωσθείσης έπ ί πόρνείςι γυναικός κα ί έκδληθείσης, έτέραν γήμαι. 
Φασί δέ καί άθλητάς ούκ ολίγους άφροδισίων άπέχεσθαι, δ ΐ άσκησιν 

15 σωματικήν έγκρατευομένους, καθάπερ τον Κροτωνιάτην νΑ στύλον, 
καί Κρίσωνα τον Ίμεραΐον· καί Άμοιδεύς δε ό κιθαρωδός, νεόγαμος 
ών, άπέσχετο τής νύμφης- ό  τε Κυρηναΐος ’Αριστοτέλης, Ααΐδα έρώ- 
σαν ύπεώραμόνος* όμωμοκώς ούν τη εταίρα, ήμήν άπάξειν αύτήν εις 
πατρίδά ε ί σνμπράξειεν αύτω τινα ττρός τούς άνταγωνιστάς έπειδάν 

2ο διεπράξατο, χαριέντως έκτελών τον όρκον, γραφόμενος αυτής ώς ότι 
μάλιστα όμοιοτάτην εικόνα, άνέστησεν εις Κυρήνην, ώς ιστορεί "Ι
ατρός έν τφ Π ερ ί ίδ ιο  τη  το ς άθλω ν. “Ω σ ΐ ούδ3 ή εύνουχία ένάρε- 
τον, είμή δι άγάπην γίνοιτο τήν πρός τον θεόν. Α  ύτίκα περί των δδε- 
λυσσομένων τον γόμον Παϋλος ό μακάριος λέγει■ «Έν ύστέροις και- 

25 ροϊς άποστήσονταί τινες τής πίστεως προσέχοντες πνεύμασι πλάνοις 
καί διδασκαλίαις δαιμόνιων, κωλυόντων γαμεϊν, άπέχεσθαι δρωμά- 
των». Κ αίπάλινλέγει- «Μηδείς υμάςκαταδραδευέτω έν έθελοθρησκείςι 
ταπεινοφροσύνης καί άφειδίςι σώματος.» Ό  δέ αύτός κάκεϊνα γράφει· 
«Δέδεσαι γυναικί; Μή ζήτει λύσιν. Αέλυσαι από γυναικός Μή ζήτει 

30 γυναίκα». Καί πάλιν· «"Εκαστος δέ τήν έαυτοϋ γυναίκα έχέτω, ίναμή  
πειράζη ύμάςό Σατανάς».

15. Μαχθ. 24,19. Μάρχ. 13,17. Λουκά 21,23. 16. Πράξ. 1,7.
17. Μαχθ. 19,11-12. 18. Μαχθ. 19,11. 19. Α* Τιμ. 4,1* 3.
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εκείνες πού θά θηλάζουν τις ήμερες έκεΐνες»15. ”Αν και βέβαια κι αυτά 
έχουν άλληγορική σημασία. IV αυτό δεν δρισε οΰτε τούς καιρούς «τούς ό
ποιους ό Πατέρας έχει στην εξουσία του»16, γιά νά παραμένει ό κόσμος 
μέσω των γενεών.

Καί αυτό πάλι τό, «Δεν έννοΰν δλοι αυτόν τό λόγο* γιατί υπάρχουν 
ευνούχοι άπό τότε πού γεννήθηκαν, καί υπάρχουν ευνούχοι πού τούς 
ευνούχισαν οί άνθρωποι, δπως καί ύπάρχουν εύνοΰχοι πού αύτοευνουχί- 
σθηκαν γιά χάρη τής βασιλείας τών ούρανών. "Οποιος μπορεΐ άς τό 
καταλάβει»17, δέν γνωρίζουν, δτι μετά τά δσα ειπε γιά τό διαζύγιο, όταν 
μερικοί ζητούσαν νά μάθουν άκόμα δτι «άν είναι έτσι τό πράγμα, δέν 
συμφέρει στον άνθρωπο νά κάνει γάμο», τότε ό Κύριος είπε* «Δέν κατα
λαβαίνουν δλοι τον λόγο αυτό, άλλά έκεΐνοι στούς οποίους δόθηκε ή ικα
νότητα»18. Αυτό δηλαδή θέλησαν νά μάθουν εκείνοι πού τον ρωτούσαν, 
άν επιτρέπει, όταν μιά γυναίκα καταδικαστεί γιά πορνεία καί ό άνδρας 
της τήν διώξει, νά πάρει άλλη σύζυγο. Λένε άκόμα δτι καί πολλοί άθλη- 
τές άπέχουν άπό άφροδισιακά, έγκρατευόμενοι γιά τή σωματική τους 
άσκηση, δπως ό "Αστυλος άπό τον Κρότωνα καί ό Κρίσων άπό τήν Ίμε- 
ρα. Καί ό Άμοιβέας ό κιθαρωδός, ένώ ήταν νεόνυμφος, έκανε άποχη άπό 
τή γυναίκα του. Καί ό ’Αριστοτέλης άπό τήν Κυρήνη ήταν ό μόνος πού 
περιφρσνοΰσε τή Λαΐδα πού ήταν έρωτευμένη μαζί του, καί είχε ορκιστεί 
στην εταίρα, δτι σίγουρα θά τήν πάρει στην πατρίδα του, άν τόν βοηθού
σε κάποιος εναντίον τών άνταγωνιστών του, κι όταν τό πέτυχε, έκτελώ- 
ντας με χιούμορ τόν όρκο του, άφου ζωγράφησε μιά όσο γίνεται πανό
μοια εικόνα, τήν έστησε στήν Κυρήνη, δπως Ιστορεί ό "Ιατρός στο βιβλίο 
του Περί ίδιότητος άθλων. "Ωστε ούτε ό ευνουχισμός είναι άρετή άν δέν 
γίνει άπό άγάπη πρός τόν Θεό. Γι* αυτό καί ό μακάριος Παύλος γιά 
όσους άποκρσύουν τό γάμο λέγει* «Στούς ύστερους καιρούς θ* άποστατή- 
σουν μερικοί άπό τήν πίστη καί θά προσκολληθουν σε άπατηλά πνεύμα
τα καί διδασκαλίες δαιμονικές, πού απαγορεύουν τό γάμο κι έπιβάλλουν 
άποχη άπό φαγητά»19. Κι άλλου πάλι λέγει* «Κανένας νά μή σάς κατακρί
νει, επειδή συμπεριφέρεσθε με ταπεινοφροσύνη καί δέν λογαριάζετε τό 
σώμα»20. Ό  ίδιος επίσης γράφει καί αυτά* «"Εκανες γάμο; Μή ζητάς τή 
λύση του* λύθηκε ό γάμος σου; μή ζητάς άλλη γυναίκα»21. Καί πάλι* 
«Καθένας νά εχει τή δική του γυναίκα, γιά νά μή σάς πειράζει ό Σατα
νάς»22.

20. Κολ. 2,18-23. 21. Α’Κορ. 7,27. 22. Α' Κορ. 2,5.
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Τιδέ; ονχί καί οίπαλαιοί δίκαιοι ευχαρίστως τής κτίσεωςμετελάμ- 
βανον; Ο ί δε καί έπαιδοποιήσαντο, γήμαντες έγκρατώς. Κ αί τω μέν 
Ήλίφ. ο ί κόρακες εφερον τροφήν, άρτους καί κρε'α- καί Σαμουήλ δε ό 
προφήτης, όν καταλελοίπει κωλεόν έξ ών ήσθιε, φέρων εδωκε τω 

5 Σαούλ φαγεΐν. Ο ί δέ καί τούτους ύπερφέρει ν λεγοντες ττολι τεία καί 6ίω 
ουδέ σνγκριθήναι ταϊςέκείνω νπράξεσι δυνήσονται. «Ο μή έσθίων» 
τοίνυν «τον έσθίοντα μή έξουθενείτω’ ό δέ έσθίων τον μή έσθίοντα μή 
κρίνετω' ό Θεός γάρ αυτόν προσελάδετο». Ά λλά καί ό Κύριος περί 
έαυτοϋλέγων, «ΎΗλθε», φησίν, «Ιωάννης, μήτε έσθίων μήτε πίνων, καί 

ίο λέγουσι, Ααιμόνιον έχει- ήλθεν ό Υιός τοϋ άνθρώπου έσθίων καί πί
νων\ καί λέγουσιν Ιδού άνθρωττος φάγος καί οίνοπότης, φίλος τελω
νών καί αμαρτωλός». ΤΗ  καί τούς αποστόλους άποδοκιμάσουσι; Πέ
τρος μέν γάρ καί Φίλιττπος έπαιδοποιήσαντο' Φ ίλιππος δέ καί τάς 
θυγατέρας άνδράσιν έξέδωκεν. Καί ό γε  Παύλος ούκ όκνεϊέν τινι έπι- 

15 στολή τήν αντοϋπροσαγορενειν σύζυγον, ήν ού περιεκόμιζε διά τό τής 
υπηρεσίας ενσταλές Α έγει ονν έν τινι έπιστολή' «Ούκ έχομεν εξουσίαν 
αδελφήν γυναίκα περιάγειν, ώς καί ο ί λοιποί απόστολοιΟ ύτο ι μέν, 
οίκείως τη διακονίςι άπερισπάστφ τω κηρύγματι ττροσανέχοντες, ούχ 
ώς γαμετάς συνδιακόνους έσομένας πρός τάς οίκουρονς γυναίκας δ ί 

2ο ών καί εις τήν γνναικωνϊτιν άδιαβλήτως παρεισεδύετο ή τοϋ Κυρίου 
διδασκαλία.

"Ισμεν γάρ καί όσα περί διακόνων γυναικών έν τη έτέρςι πρός Τι
μόθεον επιστολή ό γενναίος διατάσσεται Παϋλος ’Αλλά μήν ό αύτός 
ούτος κέκραγεν, ώς «ούκ ίστιν ή βασιλεία τοϋ Θεοϋ βρώσιςκαι τιόσις», 

25 ούδέ μήν αποχή οίνου καί κρεών, «άλλά δικαιοσύνη, καί ειρήνη, καί 
χαρά έν Πνεύματι άγίφ». Τις αυτών, μηλωτήν καί ζώνην δερμάτινη ν 
έχουν, περιέρχεται ώς Ήλίας; Τις δέ σάκκον περιβέβληται, γυμνός τά 
άλλα καί άνυπόόετος ώς Ή σάίας ή περίζωμα μόνον λινονν, ώς Ιε 
ρεμίας; Ίωάννου δέ τήν ένσιασιν τήν γνωστικην τοϋ βίου τιςμιμήσε- 

30 ται; ’Α λλά καί οντω βιοϋντες ηύχαρίστουν τφ κτίσαντι ο ί μακάριοι 
προφήται Ή  δέ Καρποκρότους δικαιοσύνη καί τών έπίσης σντψ την

23. Α’ Βασ. 17,6. 24. Ρωμ. 14,3. 25. Ματθ. 18,19.
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Τί λοιπόν; Μήπως καί οι παλαιοί δίκαιοι δεν χρησιμοποιούσαν τη 
κτίση μ’ ευχαρίστηση; "Αλλοι άπέκτησαν καί παιδιά ζώντας μ* έγκράτεια. 
Καί στον Ήλία βέβαια πήγαιναν τροφή τά κοράκια “ψωμιά καί κρέατα23, 
καί ό Σαμουήλ ό προφήτης τό κομμάτι του μηρού πού είχε άφήσει άπό 
έκείνο πού έτρωγε, τό έδωσε στον Σαούλ νά τό φάει. Αύτοί όμως, ενώ 
λέγουν δτι υπερέχουν κι άπ5 αύτούς στον βίο καί τήν πολιτεία τους, ούτε 
κάν νά συγκριθούν μπορούν μέ τις πράξεις έκείνων. «Όποιος λοιπόν δεν 
τρώει, νά μήν περιφρονεΐ εκείνον πού τρώει· κι αύτός πού τρώει, νά μήν 
κρίνει έκεΐνον πού δεν τρώει* γιατί τον έχει δεχθεί ό Θεός»24. ’Αλλά καί ό 
Κύριος μιλώντας γιά τον έαυτό του λέγει* «ΤΗρθε ό Ιωάννης πού δέν 
τρώει ούτε πίνει, καί λένε Έ χει δαιμόνιο* ήρθε ό Υιός τού άνθρώπου πού 
καί τρώει καί πίνει, καί λένε* Νά ένας φαγάς καί πότης, φίλος των τε
λωνών καί τών αμαρτωλών»25. Καί βέβαια άποδοκιμάζουν και τούς απο
στόλους. Ό  Πέτρος καί ό Φίλιππος έκαναν παιδιά, καί ό Φίλιππος πά
ντρεψε καί τις θυγατέρες του. Καί ό Παύλος δέν διστάζει σε κάποια επι
στολή του νά άναφέρει τή σύζυγό του, πού δέν τήν περιέφερε μαζί του, 
γιατί δέν ειχε μεγάλη ανάγκη άπό ύπηρεσία. Λέγει λοιπόν στήν έπιστολή 
αύτή* «Δέν έχομε δικαίωμα νά έχομε μαζί μας μιά γυναίκα ώς άδελφή, 
όπως καί οι άλλοι άπόστολοι;»26. Αύτοί λοιπόν, προσέχοντας, σύμφωνα μέ 
τις άπαιτήσεις τής διακονίας, νά είναι άπερίσπαστο τό κήρυγμά τους, 
είχαν μαζί τους γυναίκες όχι ώς συζύγους, άλλά σάν άδελφές, πού μαζί μέ 
τούς άποστόλους αύτές θά συνδιακσνούσαν γιά τις γυναίκες πού έμεναν 
στο σπίτι, καί μέσω αύτών εισχωρούσε άδιάβλητα ή διδασκαλία τού 
Κυρίου καί στον γυναικωνίτη.

Ξέρομε βέβαια καί όσα γιά τις διακόνισσες ορίζει στή δεύτερη έπι
στολή πρός τον Τιμόθεο ό μέγας Παύλος. Ό  ίδιος ώστόσο φώναζε* «δεν 
είναι ή βασιλεία τού Θεού φαγητό καί πιοτό» ούτε άποχή άπό κρασί καί 
κρέας, «άλλά δικαιοσύνη καί ειρήνη καί χαρά μέ τή χάρη τού άγιου 
Πνεύματος»27. Ποιος άπό αύτούς έχοντας προβειά καί δερμάτινη ζώνη 
γυρίζει όπως ό Ήλίας28; Καί ποιός είναι ντυμένος μ* ένα σάκκο καί γυ
μνός κατά τά άλλα καί ξυπόλυτος, όπως ό Ήσαΐας, ή μόνο μέ ένα περίζω
μα μάλλινο, όπως ό Ιερεμίας; Καί τού ’Ιωάννη τή γνωστική εναντίωση 
πρός τή ζωή ποιός θά τή μιμηθεΐ; ’Αλλά και μ’ αύτό τον τρόπο ζωής εύχα- 
ριστούσαν τον Κύριο οΐ μακάριοι προφήτες. Ή  δικαιοσύνη όμως τού 
Καρποκράτη καί έκείνων πού ίδια μ' αυτόν άκολουθούν τήν ακόλαστη

26. Α' Κορ. 9,5. 27. Ρωμ. 14,17. 28. Γ Βαα 19,13.19. Δ' Βασ. 1,8.
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άκόλαστον μετιόντων κοινωνίαν, ωόέ πως καταλ ύεται ■ άμα γάρ τφ 
φάναι, «Τφ αίτοϋντίσε όός», έπιφέρεί' «Και τον θέλοντα όανείσασθαι 
μή άποστραφης», ταύτην διδάσκων την κοινωνίαν, ούχί όέ την λάγνον. 
Πώς δε ό αϊτών καί λαμδάνων καί δανειζόμενος, από μηόενός ύπάρ- 

5 χοντος τον έχοντος καί διδόντοςκαί δανείζοντος; Τίδ3; όταν ό Κύριος 
φη, «Επείνασα, καί έχορτάσατέμε·  έόίψησα, καί έποτίσατέμε- ξένος 
ή μην, καί συνηγάγετέ με% γυμνός, καί περιεδάλετέ με», ειτα έπιφέρεί' 
«*Εφ3 όσον έττοιήσατε ένί τούτων των έλαχίστων, έμοί έποιήσατε». Ούχί 
όέ τά αύτά καί έν τη Παλαιςί Διαθήκη νομοθετεί; «eO όιόούς πτωχω 

ίο δανείζει θεφ», καί, «Μή άπόσχη εν ποιεϊν ένδεεΐ», φησίν. Καί πάλιν 
«Ελεημοσύναι καί πιοτειςμή έκλιπέτωσάν σε», ειπεν. «Πενία» δε «αν- 
όρα ταπεινοί, χεΐρες όέ άνόρείων ττλοντίζουσιν».JΕπιφέρει όέ’ "Ηό3 αν, 
«δς ονκ έόωκεν έπί τόκω το άργύριον αύτοϋ, αποδεκτός γίνεται», καί, 
«Λύτρον ψυχής άνόρός ό ίδιος πλούτος κρίνεται». Ούχί διασαφεϊ 

15 άντικρυς, ώς ούν έξ εναντίων ό κόσμος σύγκειται, ώσπερ έκ θερμού καί 
ψυχρού, ξηρού τε καί υγρού, οϋτω κάκ τών διόόντων, κάκ των λαμδα- 
νόντων; Πάλιν τε αν όταν είπη, «Εί θέλεις τέλειος γενέσθαι, πωλήσας 
τά υπάρχοντα, όός πτωχοΐς», έλέγχει τον καν χωμένο ν έπί τφ πάσας 
τάς έντολάς έκ νεότητος τετηρηκέναΐ’ ου γάρ πεπληρώκει τό, «Άγα- 

20 πήσεις τον πλησίον σου ώς εαυτόν» ’ τότε όέ, ύπό τοϋ Κυρίου συντελει- 
ούμενος έόιόάσκετο όι αγάπηνμεταόιόόναι. Καλώς συν πλοντείν ού 
κεκώλυκεν, αλλά γάρ τό άόίκως καί απλήστωςπλουτεΐν' «Κτησις γάρ 
έπιοπενδομένη μετά ανομίας έλάττων γίνεται. Είσί γάρ οι σπείροντες 
πλείονα ποιοϋσι, καί οι συνάγοντες έλαττούνται», περί ών γέγραπται- 

25 «Εσκόρπισεν, έόωκεν τοϊς πένησιν ή δικαιοσύνη αύτοϋ μένει εις τον 
αιώνα»' όμένγάρ σπειρών καί πλείονα συνόγων οΰτόςέστιν ό διά της 
έπιγείου καί προσκαίρου μεταδόσεως τά ουράνια κτώμενος και τά αι
ώνια’ έτερος όέ ό μηόενί μεταόιόούς, «κενώς και θησαυρίζουν έπί τής 
γης δπου σής καί δρώσις άφανίζει», περί ου γέγραπται «Συνάγων 

30 τούς μισθούς, συνήγαγεν εις δεσμόν τετρυπημένον». Τούτου «την χώ
ραν εύφορήσαι» λέγει έν τφ Εύαγγελίω ό Κύριος- έπειτα τούς καρπούς

29. Ματθ, 5,42. 30. Ματθ. 25, 35-36,40. 31. Παρμ. 19,17. 32. Παρμ. 3,27.
33. Παρμ. 3,3. 34. Παρμ. 10,4. 35. Παρμ. 13,8.



ΣΤΡΩΜΑΤΕΙΣ, ΛΟΓΟΣ Γ. 393

κοινωνία, νά πώς καταλύεται. ’Αμέσως δηλαδή μόλις ειπε, «Δώσε σ’ 
όποιον σου ζητά», προσθέτει- «Καί μήν άποστραφεΐς έκεΐνον πού θέλει 
νά σου δανειστεί»29. Αύτη τη σχέση διδάσκει, όχι τή σχέση της λαγνείας. 
Καί πώς μπορεΐ νά υπάρχει αυτός πού ζητά καί λαμβάνει κα'ι δανίζεται, 
χωρίς νά ύπάρχει κανένας πού έχει καί δίνει καί δανείζει; Τί λοιπόν; όταν 
ό Κύριος λέγει, «Πείνασα, καί χορτάσατε τήν πείνα μου* δίψασα, και μου 
δώσατε νά πιώ* ήμουν ξένος, καί με περιμαζέψατε, γυμνός καί μέ ντύ
σατε», κι έπειτα προσθέτει «"Ο,τι κάνατε σέ ένα άπό αυτούς τούς άσήμα- 
ντους, τό κάνατε γιά μένα»30; τά ίδια αυτά δέν τά νομοθετεί και στήν Πα- 
λαιά Διαθήκη; Γιατί λέγει* «"Οποιος δίνει σέ φτωχό, δανείζει τον Θεό»31 
καί «Μήν άρνηθεΐς νά κάνεις καλό σ’ έκεΐνον πού έχει άνάγκη»32. Καί 
πάλι λέγει* «Οι έλεημοσύνες και ή πίστη νά μή σου λείπουν»33. «Ή φτώ
χεια ταπεινώνει τον άνθρωπο, ενώ τά χέρια του έργατικοΰ τόν πλουτί
ζουν»34. Καί προσθέτει* «Εκείνος πού δέν έδωσε τά χρήματά του μέ τόκο 
είναι άποδεκτός»* καί «Ώς λύτρο γιά τήν ψυχή του άνθρώπου κρίνεται ό 
πλούτος του»35. Δέν διασαφηνίζει ολοκάθαρα δτι, όπως ό κόσμος άποτε- 
λεΐται άπό άντίθετα, άπό θερμό καί ψυχρό, ξηρό καί υγρό, έτσι άποτε- 
λεΐται κι άπό αύτούς πού δίνουν κι αυτούς πού λαμβάνουν; Καί πάλι 
όταν λέγει, «”Αν θέλεις νά είσαι τέλειος, πούλησε τά υπάρχοντά σου και 
δός τα στούς φτωχούς»36, έλέγχει έκεΐνον πού καυχιέται ότι άπό μικρός 
φύλαξε όλες τις εντολές* γιατ'ι δέν είχε εκπληρώσει τήν έντολή, «Θ* άγα- 
πήσεις τόν πλησίον σου όπως τόν εαυτό σου»37, καί τότε όδηγούμενος 
στήν τελείωσή του άπό τόν Κύριο διδασκόταν νά μεταδίδει άπό άγάπη. 
Πολύ σωστά λοιπόν δέν άπαγόρευσε τόν πλουτισμό, αλλά τόν άδικο καί 
άπληστο πλουτισμό. Γιατί «Ή άπόκτηση κτημάτων μέ άνομία, ελατ
τώνεται»38. «Είναι αυτοί πού σπέρνουν πολλαπλάσια, ενώ αυτοί πού συ
νάγουν, συνάγουν ελαττωμένα»39, γιά τούς όποιους έχει γραφεί* «Σκόρ
πισε, έδωσε στούς φτωχούς, ή δικαιοσύνη του μένει στόν αιώνα»40. Εκεί
νος πού σπέρνει καί συνάγει περισσότερα είναι αυτός πού μέ τήν έπίγεια 
πρόσκαιρη μετάδοση άποκτά τά ουράνια καί αιώνια, ενώ ό άλλος πού 
δέν δίνει σέ κανέναν «μαζεύει κενούς θησαυρούς σιή γη, όπου τό σαράκι 
καί ή σκουριά τά καταστρέφουν»41, γιά τόν οποίον έχει γραφεί «"Οποιος 
μαζεύει τούς μισθούς, τους μαζεύει σέ τρύπιο σάκκο»42. Αύτοϋ τά χωρά
φια λέγει στό Ευαγγέλιο ό Κύριος δτι έκαναν μεγάλη σοδειά43. "Επειτα

36. Ματθ. 19,21. Μάρκ. 10,21. Λουκά 18,22. 37. Ματθ. 22,39. Μάρκ. 12,31.
Λουκά 10,27. 38. Παρμ. 13,11. 39. Παρμ. 11,24. 40. Ψαλμ. 111,9.
41. Ματθ. 6,19. 42. Ά γγ. 1,6. 43. Λουκά 12,16-20.
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άποθέσθαι βουλή θέντα, οικοδομήσόμενον άποθήκας μείζονας, κατά 
την προσωτιοτΐοιίαν είπεϊν πρός εαυτόν, «Έχεις αγαθά ττολλά άποκεί- 
μενά σοι εις έτη ττολλά- φάγε, πιε, ενφραίνου. ”Α φρον ούν, έφη- ταντη 
γάρ τη νυκτί την ψυχήν σου απαιτοϋσιν από σοι7 ·  ά οϋν ήτοίμασας, τίνι 

5 γένηται;».

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ζ\

Έ ν τίνι ή χατάΧριστόν έγχράτεια ύπερτέρα τής των φιλοσόφων.

Ήμέν ούν ανθρώπινη έγχράτεια, ή κατά τούς φιλοσόφους, λέγω 
τους Ελλήνων, τό διαμάχεσθαι τη έπιθυμίφ, και μη έξνπηρετεϊν αυτή 

ίο εις τά έργα, επαγγέλλεται- ή καθ’ ημάςδέ, τομή έπιιθυμειν, ούχΐνα τις 
έπιθυμών καρτερή, άλλ’ όπως καί τοϋ έπιθυμεϊν έγκρατεύηται. Λαβεϊν 
δέ άλλως ουκ εστι την εγκράτειαν ταντην, ή χάριτι τοϋ Θεοϋ. Αιά τοϋ- 
το ειπεν «Αιτείτε, καί δοθήσετε υμΐν». Ταύτην έλαβε τηνχάριν καί ό 

Μωϋσής τό ενδεές σώμα περικείμενος, ΐνα τεσσαράκοντα ημέραςμήτε 
15 πεινάση, μήτε διψήση. *Ως δέ νγιαίνειν άμεινον τοϋ νοσοϋντα περί 

υγείας διαλέγεσθαι, οϋτω τό είναι φώς τοϋ περί φωτός λαλεΐν, καί ή 
κατά αλήθειαν εγκράτεια τής υπό των φιλοσόφων διδασκόμενης. Ον 
γάρ όπου φώς, έχει σκότος, ένθα δέ έστιν έπιθνμίςι έγκαθεξομένη, 
μόνη τυγχάνονσα, κάν τη ενεργείφ ήσνχάζη τή διά τοϋ σώματος τη 

20 μνήμη σννονσιάζει πρός τό μη παρόν. Καθόλου δέ ήμϊν προείτω ό 
λόγος περί τε γάμου, περί τε τροφής, καί των άλλων, μηδέν κατ’ επιθυ
μίαν ποιεϊν, θέλειν δέ μόνα εκείνα τά αναγκαία. «Ον γάρ έσμεν επιθυ
μίας τέκνα, αλλά θελήματος»' καί τον έπί παιδοττοιίςι γήμαντα εγκρά
τειαν άσκεϊν χρή, ώςμηδέ έπιθυμεϊν τής γυναικός τής έαυτοϋ, ήν ά- 

25 γαπςίν όφείλει, σεμνψ καί σώφρονι παιδοποιούμενος θελήματι Ον γάρ 

«τής σαρκός πρόνοιαν ποιεισθαι εις έπιθνμίας» έμάθομεν' «εΰσχη- 
μόνως δέ ώςένήμέρςι», τφ Χριστψ καί τη Κυριακή τη φωτεινή αγωγή, 
«περιπατονντες, μη χώμοις καί μέθαις μη κοίταις xai άσελγείαις μή 
έρισι και ζήλοις». Αλλά γάρ ον μόνον περί τι έν είδος την εγκράτειαν

44. Λουκά 12,21
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θέλοντας ν* άποθηκεύσει τούς καρπούς οικοδομώντας μεγαλύτερες άπο- 
θήκες μιλάει στον έαυτό του προσωποποιημένο καί λέγει* «"Εχεις πολλά 
άγαθά πού σου φτάνουν γιά πολλά χρόνια* φάγε, πιές καί εύφραίνου. 
Καί τού λέγει* «’Ανόητε, αυτή τη νύχτα άπαιτοΰν από έσένα τήν ψυχή 
σου* αυτά πού ετοίμασες σε ποιόν θά μείνουν,»44.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ζ\

Σέ τί υπερτερεί ή χριστιανική έγκράτεια άπό τή φιλοσοφική.

Ή  άνθρώπινη λοιπόν εγκράτεια, πού διδάσκουν οί ‘Έλληνες φιλόσο
φοι έννοώ, διακηρύσσει τη διαμάχη μέ τήν έπιθυμια καί τή μή εξυπηρέ
τησή της στήν πράξη. Ή  δική μας διδάσκει νά μήν έπιθυμεΐ κανείς, όχι 
νά δείχνει καρτερία επιθυμώντας, άλλά νά συγκροτείται κι άπό τό νά 
έπιθυμεΐ. Γαί γιά νά επιτύχομε αύτη την εγκράτεια δεν γίνεται αλλιώς, 
παρά μόνο μέ τη χάρη του Θεοϋ. ΓΥ αυτό είπε* «Νά ζητείτε, καί θά σάς 
δοθεί αυτό πού ζητάτε»1. Αύτή τή χάρη έλαβε κι ό Μωϋσής, μέσα στό 
ταπεινό ακόμα σώμα, ώστε επί σαράντα ή μέρες ούτε νά πεινάσει ούτε νά 
διψάσει. Κι όπως είναι προτιμότερο νά είσαι υγιής άπό τό νά είσαι άρρω
στος καί νά μιλάς περί ύγείας, έτσι είναι καί τό νά ύπάρχει φώς άπό τό νά 
μιλάς γιά τό φώς, έτσι καί ή άληθινή εγκράτεια άπό έκείνη πού διδά
σκουν οί φιλόσοφοι. Δέν σημαίνει βέβαια, ότι όπου υπάρχει φώς έκεΐ 
ύπάρχει σκοτάδι. ‘Όπου όμως υπάρχει έπιθυμια μόνιμα έγκατεστημένη, 
άκόμα κι άν δέν ενεργεί μέ τό σώμα, μέ τή μνήμη ώστόσο συνευρίσκεται 
μέ έκεΐνο πού δέν είναι παρόν.

"Ας προχωρήσει όμως γενικά ό λόγος μας καί γιά τό γάμο, καί γιά 
τήν τροφή, καί άπό τά άλλα νά μήν κάνομε τίποτε άπό επιθυμία, άλλά νά 
θέλομε μόνο τά άναγκαΐα. Γιατί δέν είμαστε τέκνα της επιθυμίας, άλλά 
του θελήματος. Κι έκεΐνος πού έκανε γάμο γι* άπόκτηση παιδιών, πρέπει 
νά έγκρατεύεται, ώστε ούτε κάν τή γυναίκα του νά έπιθυμεΐ, πού οφείλει 
νά τήν αγαπά κάνοντας τά παιδιά του μέ σεμνότητα καί σωφροσύνη. Για
τί μάθαμε «νά μή λαμβάνομε πρόνοια γιά τις έπιθυμίες τής σάρκας», άλλά 
«νά περπατάμε μέ ευπρέπεια όπως άρμόζει στήν ήμερα», στόν Χριστό 
δηλαδή καί στη φωτεινή άγωγή του Κυρίου, «ζώναας μακριά άπό κραι
πάλες καί μέθες, άπό τήν άσύδοτη κι άκόλαστη ζωή, άπό τις φιλονικίες 
καί φθόνους»2. ‘Ωστόσο δέν πρέπει νά εντοπίζομε τήν εγκράτεια μόνο σέ

1. Ματθ. 7,7. 2· 13,12-14.
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συνορφν ττροσήκει, τουτέστι τά αφροδίσια, αλλά γάρ καί περί τα άλλα, 
όσα σπαταλώσα επιθυμεί ή ψυχή ημών, ούκ άρκουμένη τοϊς άναγκαί- 
οις, περιεργαζομένη δε την χλιδήν.

Έ γκράτειά έστιν άργνρίον καταφρονεϊν, τρυφής, κτήσεως, θέας
5 καταμεγαλοφρονεΐν, στόματος κρατεϊν, κυριεύειν λογισμώ τών πο

νηρών. *Ηδη δε καί άγγελοί τινες, άκρατεϊς γενόμενοι, έπιθνμίρ άλόν- 
τες ούρανόθεν δεϋρο καταπετττώκασιν. Ούαλεντΐνος δε έν τη πρός 
Άγαθότωδα έπιστολή, “Πάντα, φησίν, ύτωμείνας, εγκρατής ήν, θεότη
τα Ίησοϋςείργάζετο· ήσθιε καί έπινεν ιδίως, ούκ άποδιδούς τά βρώμα- 

ίο τα Τοσαύτη ήν αύτώ έγκρατείας δύναμις, ώστε καί μή φθαρήναι την 
τροφήν έν αύτφ' έπεί το φθείρεσθαι αυτός ούκ είχεν”. 'Η μείςμέν ονν 
δι αγάπην την πρός τον Κύριον καί δι αύτό τό καλόν έγκράτειαν 
άσπαζόμεθα, τον νεών τον Πνεύματος αγιάξοντες' καλόν γάρ «διά τήν 
βασιλείαν τών ούρανών εύνονχίζειν έαντόν» πάσης έπιθνμίας, «καί 

15 καθαρίζειν τήν σννείδησιν άπό νεκρών έργων εις τό λατρεύειν θεω  
ζώντι». ΟΙ δέ διά τό μίσος τό πρός τήν σάρκα της κατά γάμον συν
αλλαγής καί τής τών καθηκόντων βρωμάτων μεταλήψεως άχαρίστως 
άπαλλάττεσθαι ποθοϋντες άμαθεϊς τε καί άθεοι, άλόγως έκγρατενόμε- 
νοι, καθάπερ τά ττλεϊστα τών άλλων έθνών. Βραχμάναι γοϋν ούτε έμ- 

20 ψνχον έσθίουσιν, οϋτε οίνον πίνουσιν άλλ' ο ίμέν αυτών καθ' έκάστην 
ημέραν, ώ ςήμεις τήν τροφήν τιροσίενται, ένιοι δ’ αύτών διά τριών ή- 
μερών, ως φησιν \Αλέξανδρος ό Πολυΐστωρ έν τοϊς Ί ν ό ικ ο ίς · κα- 
ταφρονοϋσι δέ θανάτου, καί παρ’ ούδέν ήγοϋνται τό ζη ν  πείθονται 
γάρ είναι παλιγγενεσίαν· ά δέ σέβουσιν 'Ηρακλέα καί Πάνα Ο ί κα- 

25 λουμένοι δέ Σεμνοί τών ’Ινδών γυμνοί διαιτώνται τον πάντα βίον οϋ- 
τοι τήν άλήθειαν άσκονσι, καί περί τών μελλόντων προμηνύονσι, καί 
σέβουσί τινα πυραμίδα, ύφ’ ήν όστέα τινός θεοϋ νομίζουσιν άπο- 
κείσθαι Ούτε δέ ο ί Γψνοσοφισταζ οϋ& ο ί λεγόμενοι Σεμνοί γυναιξί 
χρώνται· παρά φύσιν γάρ τοντο καί παράνομον δοκοϋσι, δ ι’ ήν αιτίαν 

30 σφάς αυτούς αγνούς τηροϋσι · παρθενεύουσι δέ καί Σεμναί Δοκοϋσι δέ 
παρατηρεϊν τά ουράνια, καί διά τής τούτων σημειώσεως τών μελλόν
των προμαντεύεσθαί τινα

3. Ματθ. 19,12.
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μιά κατηγορία, δηλαδή χά άφροδισιακά, αλλά νά έχομε ύπόψη καί τά 
άλλα, δσα άχόρχαγα επιθυμεί ή ψυχή, χωρίς νά άρκειχαι ατά αναγκαία, 
αλλά έπιδιώκονχας χή χλιδή.

Έγκράχεια είναι ή καχαφρόνηση χών χρημάχων, ή περιφρόνηση χής 
χροφής, χης άπόκχησης, χης επίδειξης, χό νά κραχεΐ κανείς χό σχόμα χου 
καί νά κυριαρχεί με χό λογικό σχά αισχρά. "Ηδη καί μερικοί άγγελοι, 
δχαν άφησαν χήν έγκράχεια, αίχμαλωχισμένοι άπό χήν έπιθυμία, έπεσαν 
άπό χόν ουρανό εδώ στη γη. Ό  Ούαλενχΐνος σχήν έπισχολή χου πρός χόν 
Άγαθόποδα λέγει* “’Αφού ύπέμεινε χά πάνχα, ήχαν εγκρατής ό ’Ιησούς, 
οικοδομούσε χή θεότηχά χου* έχρωγε καί έπινε μ* ίδιαίχερο χρόπο, χωρίς 
ν* αποδίδει χίς χροφές. Τόσο μεγάλη ήχαν ή δύναμή χου γιά χήν έγκρά- 
χεια, ώσχε καί ή χροφή νά μή χωνευχεΐ μέσα χου* γιαχί αύχός δέν είχε τη 
φθορά”. Έμεις λοιπόν άπό την άγάπη μας πρός χόν Κύριο καί γιά τό ίδιο 
χό καλό άσπαζόμαστε τήν έγκράχεια, άγιάζονχας χό ναό χού Πνεύματος. 
Γιαχί είναι καλό «γιά χάρη της βασιλείας των ουρανών νά ευνουχίζομε 
τον έαυτό μας»3 άπό κάθε έπιθυμία, «καί νά καθαρίζομε τή συνείδησή 
μας άπό τά νεκρά έργα γιά νά λατρεύομε τόν ζωντανό Θεό»4. Ένώ οι ά- 
μαθεΐς και άθεοι ποθούν άπό τό μίσος τους πρός τή σάρκα V άπαλλαγουν 
άχάριστοι άπό τή διαδικασία του γάμου καί τή μετάληψη των άπαραίτη- 
των τροφίμων, έπιχειρώντας παράλογη εγκράτεια, όπως τά περισσότερα 
άπό τά άλλα έθνη. Οί Βραχμάνες λοιπόν ούτε ζωντανό τρώνε ούτε κρασί 
πίνουν, άλλά ένα μέρος άπό αύτούς καθημερινά παίρνουν τήν τροφή ό
πως έμεις, ένώ μερικοί άπό αύτούς κάθε τρεις ή μέρες, δπως λέγει ό 
’Αλέξανδρος ό Πολυΐστωρ στά Ινδικά. Καταφρονούν τό θάνατο καί 
θεωρούν μηδέν τή ζωή* γιατί είναι πεπεισμένοι, ότι ύπάρχει άναγέννηση. 
"Αλλοι πάλι λατρεύουν τόν Ηρακλή καί τόν Πάνα. ’Από τούς ’Ινδούς οί 
λεγόμενοι Σεμνοί ζσύνε γυμνοί δλη τους τή ζωή* αυτοί άναζητοϋν καί 
λένε τήν άλήθεια καί προφητεύουν γιά τά μελλοντικά, καί προσκυνούν 
μιά πυραμίδα, πού πιστεύουν δτι κρύβει τά οστά κάποιου θεού. Ούτε 
δμως οί Γυμνοσοφιστές ούτε οί Σεμνοί πλησιάζουν γυναίκες, γιατί τό 
θεωρούν πράγμα παρά τή φύση καί παρά τό νόμο* γι’ αυτό τό λόγο 
κρατούν τόν έαυτό τους αγνό* παρθένες διατηρούνται καί οί Σεμνές, οι 
γυναίκες. Θεωρουν καλό νά παρατηρούν τά ουράνια καί μέ τήν έπισή- 
μανσή τους νά προμαντεύουν μερικά άπό τά μελλοντικά.

4. Έβρ. 9,14.



ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Η'.

Έ ξήγησις ρήσεων τής *Λγ. Γραφής, των υπό των αιρετικών προ- 
δαλλομένων πρόςμομφήν τοϋ γάμου. Πρώτον τό τοϋ ’Αποστόλου

Ρωμ. 6,14 όχυροϊ άπό δεδιασμένην των αιρετικών έρμηνείαν.

5 Έπεΐ όέ οί τήν άόιαφορίαν είσάγοντες, διαζομενοί τινας όλίγας 
Γραφάς, συνηγορεϊν αυτών τή ήόυπαθείςί οϊονται, άτάρ όή κάκείνην, 
«Αμαρτία γάρ υμών ού κυριεύσει' ού γάρ έστε υπό νόμον, άλλ3 υπό 
χάριν», καί τινας άλλας τοιαύτας, ών έπί τοιουτοιςμεμνήσθαι ούκ εύ
λογον (ού γάρ έπισκευάζω ναϋν πειρατικήν), φέρε όή όιά βραχέων 

ίο όιακόψωμεν αύτών τήν έγχείρησιν αύτόςγάρ ό γενναίος Άττόστολος 
τη προειρημένη λέξει έπιφέρων άπολύσεται τό έγκλημα' «Τέ ούν; 
άμαρτήσωμεν, δτι οϋκ έσμεν υπό νόμον, άλλ3 υπό χάριν; Μή γένοιτο». 
Οϋτως ένθέως και τιροφητικώς καταλύει παραχρήμα τήν σοφιστικήν 
τής ή όονής τέχνην. Ού συνίεισιν ούν, ώςέοικεν, ότι «Τούς πάντας ή μάς 

15 φανερωθήναι όεΐ έμπροσθεν τοϋ βήματος τοϋ Χριστού, ΐνα κομίσηται 
έκαστος όιά τοϋ σώματος πρός α έπραξεν, είτε άγαθόν είτε κακόν», ΐνα
& όιά τοϋ σώματος έπραξέ τις, άπολάβη. «"Ωστε, ε ϊ τις έν Χριστώ, 
καινή κτίσις», ούκ έτι άμαρτητική. «Τά αρχαία παρήλθεν», απελουσά- 
μεθα τον βίον τον παλαιόν' «3Ιόού γάρ γέγονε καινά», άγνεία έκ πορ- 

20 νείας και έγκράτεια έξ άκρασίας, όικαιοσύνη έξ άόικίας. «Τις γάρ 
μετοχή όικαιοσύνη καί άνομίρ; ή τίς κοινωνία φωτί πρός σκότος; τίς όέ 
συμφώνησις Χριστοϋ πρός Βελίαρ; τίςμερίς πιστφ μετ' άπιστου; τίς όέ 
συγκατάθεσιςναφ θεοϋ μετ'είόώλων; Ταύτας ούν έχοντες τάς επαγγε
λίας, καθαρίσωμεν έαντονς άπό παντόςμολνσμοϋ σαρκός καί πνενμα- 

25 τος έπι τελοϋντες άγιωσύνη ν έν φόδω θεοϋ».

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ θ \

"Εκθεσις ρήσεως τοϋ Χριστοϋ πρός Σαλώμη ν, ήν ο ί αιρετικοί 
προβάλλουσι ώς μομφήν τοϋ γάμον·

Ο ί όέ άντιτασσόμενοι τη κτίσει τοϋ θεοϋ όιά τής εύφήμου εγκρα-
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1. Ρωμ. 6,14. 2. Ρωμ. 6,15. 3. Β’ Κορ. 5,10.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Η\

Εξήγηση χωρίων τής Ά γ. Γραφής πού προσκομίζουν οί αίρετικοΐ 
γιά νά ψέξουν τό γάμο. Πρώτα τά λόγια του 'Αποστόλου Ρωμ. 6,14 

Υπερασπίζει άπό την βιασμένη έξήγηση τών αίρετικών.

Επειδή λοιπόν αυτοί πού εισάγουν την άδιαφορία, παρερμηνεύο- 
ντας κάποια λίγα χωρία της Γραφής, νομίζουν ότι αυτά συνηγορούν στην 
ήδυπάθειά τους, καί μάλιστα έκεΐνο πού λέγει, «Δεν θά σάς κυριέψει ή 
άμαρτία, γιατί δεν σάς έξουσιάζει πιά ό νόμος, άλλά σάς σκεπάζει ή χά
ρη»1, καί κάποια άλλα παρόμοια πού δεν είναι σωστό νά μνημονεύσομε 
τώρα, γιατί δεν έπισκευάζω πλοίο πειρατικό, έμπρός, μέ λίγα λόγια άς 
άνατρέψομε τούς συλλογισμούς τους. Γιατί ό ίδιος ό μεγάλος ’Απόστο
λος, συμπληρώνοντας τό προηγούμενο χωρίο, θά διαλύσει την κατηγο
ρία. «Τί λοιπόν, Θά άμαρτήσομε έπειδή δέν είμαστε κάτω άπό την εξου
σία του νόμο, άλλά κάτω άπό τη σκέπη τής χάριτος; Μακριά μιά τέτοια 
σκέψη»2. Έτσι θεϊκά καί προφητικά διαλύει άμέσως τη σοφιστική τέχνη 
τής ηδονής. Δέν κατανοούν λοιπόν, όπως φαίνεται, ότι «πρέπει όλοι έμεΐς 
νά παρουσιαστούμε μπροστά στο βήμα τού Χριστού, γιά νά λάβει ό καθέ
νας άνάλογα μ’ αυτά πού έπραξε & αύτή τη ζωή, είτε άγαθό εΐτε κακό»3, 
γιά ν* άπολαύσει ό καθένας όσα έπραξε & αύτη τή ζωή. «‘Ώστε, όποιος 
άνήκει στον Χριστό, είναι καινούργια κτίση», πού πιά δέν άμαρτάνει* «τά 
παλαιά περασαν»· λουστήκαμε κι άποβάλαμε τήν παλαιά ζωή. «Τώρα ό
λα είναι καινούργια»4· ή άγνότητα άντικατέστησε τήν πορνεία, ή εγκρά
τεια τήν άκράτεια, ή δικαιοσύνη τήν άδικία. «Γιατί τί σχέση έχει ή δικαι
οσύνη μέ τήν άνομία; ή τί τό κοινό τό φως μέ τό σκοτάδι; Ποιά συμφωνία 
μπορεΐ νά έχει ό Χριστός μέ τόν Βελίαρ; Τί τό κοινό μερίδιο έχει ό πιστός 
μέ τόν άπιστο; Πώς μπορεΐ νά συνυπάρξει ό ναός τού Θεού μέ των ειδώ
λων,»5. "Εχοντας λοιπόν αυτές τις υποσχέσεις, άς καθαριστούμε άπό κάθε 
μολυσμό σαρκικό καί πνευματικό, ολοκληρώνοντας τήν άγία ζωή μέ φό
βο Θεού»6.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ θ \

Εκτίθεται δ λόγος του Χριστού πρός τή Σαλώμη, 
πού οί αιρετικοί παρουσιάζουν ότι άποτελεΐ μομφή τού γάμου.

"Οποιοι άντιτάσσσνται στήν κτίση τού Θεού μέ τή σεμνή εγκράτεια

4. Β' Κορ. 5,17. 5. Β' Κορ. 6,14-16. 6. Β( Κορ. 7,1.
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τείας κάκεϊνα λέγονσι τά πρός Σαλώμην είρημένα, ών πρότερον έμνή- 
σθημεν φέρεται δε, οίμαι, εν τφ κατ' Αιγυπτίους Εναγγελίω. Φασί 
γάρ, ότι αυτός ειπεν ό Σωνήρ- “τΗλθον καταλϋσαι τά έργα τής θη- 
λείας”- θηλείαςμέν τής έπιθυμίας έργα δέ γέννησιν καί φθοράν. Τ ί 

5 ούν αν εϊποιεν; Κατελύθη ή διοίκησις αϋτη; Ούκ αν φήσαιεν-μένει γάρ 
επί τής αυτής οικονομίας ό κόσμος Ά λλ3 ούκ έψεύσατο ό Κύριος· τφ 
όντιγάρ τά τής έπιθνμίας κατέλνσεν έργα, φιλαργυρίαν, φιλονεικίαν, 
φολοδοξίαν, γυναικομανίαν, παιδεραστίαν, όψοφαγίαν, άσωτίαν, καί 
τά τούτοις όμοια Τούτων δέ ή γένεσις φθορά τής ψυχής, είγε «νεκροί 

ίο τοϊς παραπτώμασι» γινόμεθα- καί αϋτη ή θήλεια άκρασία ήν. Γένεσιν 
δέ καί φθοράν την εν κτίσει προηγουμένως γίνεσθαι ανάγκη μέχρι 
παντελοϋς διακρίσεως καί άποκαταστάσεως έκλογής, δι ήν καί αί τφ 
κόσμψ συμπεφυρμέναι ούσίαι τη οίκειότητι προσνέμονται "Οθεν εικό
τως, περί συντελείαςμηνύσαντος τοϋ Λόγου, ή Σαλώμη φησί “Μέχρι 

15 τίνος οίάνθρωποι αποθανοϋνται;” *Ανθρωπον δέ καλεϊή Γραφή δί
χως, τόν τε φαινόμενον, καί τήν ψυχήν·  πάλιν τε αν τον σωζόμενον καί 
τονμή. Καί θάνατος ψυχής ή άμαρτία λέγεται. Λ  ιό καί παρατετηρημέ- 
νως αποκρίνεται ό Κύριος “Μέχριςάν τίκτωσιν α ί γυναίκες”, τουτέστι 
μέχρις ά αίέπιθνμίαι ένεργώσι «Διά τοϋτο ώσπερ δι3 ένός άνθρώπου ή 

20 άμαρτία εις τόν κόσμον εισήλθε, καί διά τής άμαρτίας ό θάνατος εις 
πάντας άνθρώπους διήλθεν, έφ’ ψ πάντες ήμαρτον καί έδασίλενσεν ό 
θάνατος από Άδαμ μέχρι Μωϋσέως», φησίν ό Απόστολος φυσική δέ 
ανάγκη θείας οικονομίας γενέσει θάνατος έπεται, καί συνόδφ ψυχής 
καί σώματος ή τούτων διάλυσις άκολουθεϊ Ε ί δέ ένεκενμαθήσεως καί 

25 έπιγνώσεωςή γένεσις, άποκαταστάσεως δέ ή διάλυσις, ώςδέ αίτια θα
νάτου διά τό τίκτειν ή γυνή νομίζεται, ουτω καί ζωής διά την αύτήν αι
τίαν λεχθησεται ήγεμων. Λ ύτίκα ή προκατάρξασα τής παραδάσεως 
«ζωη» προσηγορενθη διά τήν τής διαδοχής αιτίαν, των τε γεννωμέ- 
νων, των τε άμαρτανόντων γίνεται, ομοίως δικαίων ώςκαί άδικων, μή- 

30 τηρ, έκάστου ήμών έαντόν δικαιοϋντος, ή έμπαλιν άπειθή κατασκευά- 
ζσντος. "Οθεν ούχήγοϋμαι έγωγεμυσάττεσθαι την έν σαρκί ζωήν τόν 
Απόστολον, όπηνίκαανφη' «Άλλ3ένπάσηπαρρησία ώςπάντοτε, καί 
νϋνμεγαλυνθήσεται Χριστός έν τφ σώματίμον, είτε διά ζωής, είτε διά

1. Έφ. 2,5.
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προβάλλουν κι έκεΐνα πού ειπώθηκαν στη Σαλώμη, πού άναφέραμε 
προηγουμένως, πού υπάρχουν, νομίζω, στο κατ’ Αιγυπτίους Ευαγγέλιο. 
Λένε δηλαδή, ότι ό ίδιος ό Σωτήρας είπε· “ΤΗρθα νά καταργήσω τά εργα 
της γυναίκας”, εννοώντας μέ τό “της γυναίκας” τήν επιθυμία, και μέ τό 
“έργα” τή γέννηση καί τή φθορά. Τί μπορούν λοιπόν νά ισχυριστούν; 
"Οτι καταργήθηκε αυτή ή τάξη; Δεν θά μπορούσαν νά τό πουν γιατί ό 
κόσμος παραμένει μέ τήν ίδια διεκυβέρνηση. Ό  Κύριος δμως δέν είπε 
ψέματα· γιατί πράγματι κατάργησε τά έργα της επιθυμίας, φιλαργυρία, 
φιλονεικία, φιλοδοξία, γυναικομανία, παιδεραστία, πολυφαγία, άσωτία 
καί όσα είναι όμοια μ’ αυτά. Ή  ύπαρξη αυτών σημαίνει φθορά της ψυ
χής, έφόσον γινόμαστε «μέ τά παραπτώματά μας νεκροί»1. Καί ή γυναίκα 
αύτη ήταν ή άκράτεια. Ή  γέννηση καί ή φθορά ήταν άνάγκη νά γίνεται 
στην κτίση ως τήν τέλεια διάκριση καί άποκατάσταση της εκλογής, έξαι- 
τίας τής όποίας καί οί άναμιγμένες μέ τον κόσμο ούσίες άποκαθίστανται 
κατά κατηγορία. ΓΥ αύτό, έπειδή ό Λόγος μίλησε περί συντελείας, δικαι
ολογημένα ή Σαλώμη ρώτησε* “"Ως πότε θά πεθαίνουν οί άνθρωποι;»”. 
Ό  άνθρωπος στή Γραφή νοείται διπλά' ό φαινόμενος σωματικά καί ή 
ψυχή του, κι άπό άλλη άποψη αυτός πού σώζεται καί αυτός πού δέν σώ
ζεται. Καί ή άμαρτία λέγεται θάνατος τής ψυχής. Γι5 αύτό ό Κύριος ά
παντά προσεκτικά* «Μέχρι πού θά γεννούν οι γυναίκες», δηλαδή όσο 
ενεργούν οι έπιθυμίες. «Ή άμαρτία μπήκε στον κόσμο μέσω ενός ανθρώ
που καί μέσω τής άμαρτίας ό θάνατος άπλώθηκε σ’ όλους τούς άνθρώ- 
πους επειδή όλοι άμάρτησαν. Και βασίλεψε ό θάνατος άπό τον Άδάμ ως 
τόν Μωϋσή»2, λέγει ό ’Απόστολος. Κατά φυσική άναγκαιότητα τής θείας 
οικονομίας στή γέννηση επεται ό θάντος καί τήν ένωση ψυχής και σώμα
τος ακολουθεί ή διάλυσή τους. "Αν τώρα ή γέννηση γίνεται μέ σκοπό τή 
μάθηση καί τήν επίγνωση, και ή διάλυση γιά τήν άποκατάσταση, κι άν ή 
γυναίκα θεωρείται αιτία επειδή γεννά, γιά τόν ίδιο λόγο θά όνομασθει 
καί ήγεμών τής ζωής. Κι αυτή πού έκανε τήν άρχή τής παράβασης ονο
μάσθηκε «ζωή»3 γιά τό λόγο τής διαδοχής, κι έκείνων πού γεννιούνται κι 
έκείνων πού άμαρτάνσυν4, όμοια καί τών δικαίων καί τών άδικων γίνεται 
μητέρα, ενώ καθένας άπό έμάς σώζει τόν εαυτό του ή άντίθετα τόν κάνει 
άπειθή. Γι’ αύτό έγώ δέν νομίζω ότι ό ’Απόστολος άποστρέφεται αύτή τη 
ζωή τής σάρκας, όταν λέγει* «’Αλλά όπως πάντοτε, έτσι καί τώρα θ* άγω- 
νισθω μέ πολύ θάρρος, ώστε νά δοξασθεΐ ό Χριστός μέ τό δικό μου σώμα,

2. Ρωμ. 5,12-14. 4. Γεν. 3,20. 3. *Ισως “άποθανόντων”.



θανάτου·  έμοί γάρ τό ζην Χριστός, καί τό άποθανεϊν κέρδος. Ε ί όέ τό 
ζην έν σαρκί, καί τοϋτόμοι καρπός έργου, τί αίρήσομαι, ου γνωρίζω· 

συνέχομαι τε έκ των όνο, την έπιθυμίαν έχων εις τό άναλϋσαι, καί συν 
Χριστώ είναι■ ττολλφ γάρ κρεΐντον τό όέ έπιμένειν τη σαρκί αναγκαιό- 

5 τερον όι υμάς»' ένόείξατο γάρ, οϊμαι, όιά τούτων σαφώς τήςμέν έξο
δον τοϋ σώματος την πρός θεόν αγάπην τελείωσιν είναι, τής όέ έν 
σαρκί παρουσίας την εύχάριστον όιά τούς σωθήναι δεομένους υπομο
νήν.

Τ ί δέ; ούχί καί τά έξής των πρός Σαλώμη ν είρημένων έπιφέρουσιν 
ίο οί πάντα μάλλον, ή τφ κατά τήν άλήθειαν εύαγγελικφ στοιχήσαντες 

κανόνι; Φαμένηςγάρ αυτής- “Καλώς ούν έτωίησαμή τεκοϋσα”, ώςού 
δεόντως τής γενέσεως παραλαμδανομένης, αμείβεται λέγων ό Κύριος' 
"Πάσαν φάγε βοτάνην τήν δέ πικρίαν έχουσανμή φάγης”· σημαίνει 
γάρ καί διά τούτων, έφ’ ήμϊν είναι, καί ούκ έξ άνάγκης κατά κώλυσιν 

15 έντολής ήτοι τήν εγκράτειαν ή καί τον γάμον·  καί ότι ό γάμος συνερ
γάζεται τι τη κτίσει, ττροσδιασαφών Μή π ο ΐ ούν αμάρτημά τις ήγεί- 
σθω τον γάμον τον κατά Λόγον, εί μή πικράν ύπολαμβάνει παιδοτρο- 
φίαν' πολλοϊςγάρ εμπαλιν άτεκνία λ υττηρότατον μ ή ΐ αύπικρά ή παι- 
δοποιία φαίνηταί τινι, μεταπερισπώσα τών θείων διά τάς χρειώδεις 

20 ασχολίας. Μή φέρων δ* ούτος ευκόλως τον μονήρη βίον, έπιθυμεΐ τοϋ 
γάμου' έπεί τό εύάρεστον μετά σωφροσύνης άβλαβές καί κύριος έ
καστος ήμών τυγχάνει τής περί τέκνων γονής αίρέσεως. Συνορώ δ’ 
όπως τη προφάσει τοϋ γάμον οί μέν άπισχημένοι τούτου μή κατά τήν 
αγίαν γνώσιν εις μισθανθρωπίαν ύπερρύησαν, καί τό τής άγάπης οΐ- 

25 χεται παρ3 αύτοις' ο ί δέ, ένσχεθέντες καί ήδυπαθήσαντες τη τοϋ νό
μου συμπεριφορά, ώς φησιν ό Προφήτης, παρωμοιώθησαν τοΐςκτή- 
νεσιν.

ΚΕΦΑ ΛΑ ΙΟΝ /  '.

"Εχθεσιςμνστιχώς τής τοϋ Χριστού ρήσεως Ματθ. 18,20 .

30 Τίνες δέ «οί δύο καί τρεις ύπάρχουσιν, έν όνόματι Χριστοϋ συνα-
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είτε με τη ζωή μου είτε μέ τό θάνατό μου. Γιατί ζωή γιά μένα είναι ό Χρι
στός καί τό νά πεθάνω είναι κέρδος.5Αφού όμως καί ή ζωή μου μέσα στο 
σώμα είναι γιά μένα καρπός έργου, δεν ξέρω τί νά διαλέξω. Κυριαρχού
μαι κι άπό τά δύο* έχω καί τήν έπιθυμία νά φύγω από τον κόσμο καί νά 
ζώ μαζί μέ τό Χριστό, πού είναι τό πολύ καλύτερο· όμως τό νά παραμά
νων στη ζωή είναι τό πιο άπαραίτητο γιά σάς»5. Νομίζω ότι ό ’Απόστολος 
μέ αύτά μάς δείχνει, ότι τής έξόδου άπό τό σώμα ολοκλήρωση είναι ή 
άγάπη πρός τον Θεό, ενώ τής παρουσίας μας έδώ στη γή είναι ή πρόθυμη 
ύπομονή γιά χάρη έκείνων πού έχουν άνάγκη σωτηρίας.

’Αλλά τί; μήπως δεν προσκομίζουν καί τά εξής άπό όσα ειπώθηκαν 
πρός τή Σαλώμη, αύτοί πού σ’ ό,τιδήποτε άλλο στοίχησαν, παρά στον 
ευαγγελικό κανόνα τής αλήθειας; "Οταν δηλαδή αυτή είπε, “"Εκανα λοι
πόν καλά πού δεν γέννησα”, έπειδή δεν χρησιμοποίησε όπως έπρεπε τό 
γεγονός τής γέννησης, τής άπάντησε καί της είπε ό Κύριος· “Φάγε κάθε 
χόρτο, μή φάς όμως τό πικρό”· Μέ αύτά δηλώνει ότι είναι στην έξουσία 
μας καί δεν μάς υποχρεώνει καμμιά άπαγόρευση εντολής ή τήν εγκρά
τεια ή τό γάμο* κι έπιπλέον διασαφηνίζει, ότι ό γάμος είναι συνεργάτης 
της δημιουργίας. Νά μή θεωρεί λοιπόν ποτέ κανείς άμάρτημα τό γάμο 
τόν σύμφωνο μέ τον Λόγο, άν δεν θεωρεί όλο πίκρες τήν άνατροφή των 
παιδιών* γιατί σε πολλούς, άντίθετα, λυπηρότατη είναι ή άτεκνία. Ούτε 
πάλι νά φαίνεται σέ κάποιον όλο πίκρα ή άπόκτηση παιδιών, έπειδή 
άποσπά άπό τά θεία μέ τις άπαραίτητες άσχολίες. Κι αύτός, έπειδή δέν 
μπορεϊ νά υποφέρει εύκολα τη μοναχική ζωή, έπιθυμεΐ τό γάμο. Ή  ευχα
ρίστηση, όταν συνοδεύεται άπό σωφροσύνη, δέν βλάπτει κι είναι στήν 
έξουσία τού καθενός μας νά προτιμήσει νά κάνει παιδιά. Βλέπω όμως ότι 
μέ τήν πρόφαση του γάμου, όσοι τήρησαν αποχή άπό αυτόν όχι σύμφωνα 
μέ τήν άγια γνώση, γλίστρησαν στή μισανθρωπία καί έξαφανίστηκε άπό 
αυτούς ή άγάπη* ενώ όσοι κυριεύθηκαν άπό αύτόν κι έπιδόθηκαν στήν 
άπόλαυση τής ηδονής μέ κάποια συνεπικουρία του νόμου, όπως λέγει ό 
προφήτης, εγιναν παρόμοιοι μέ κτήνη5.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ.

Εκθέτει μέ μυστικό τρόπο τούς λόγους τού Χριστού Ματθ. 18,20.

Ποιοι «είναι αύτοί οί δύο καί τρεις πού συνάγονται στο όνομα του
6. Ψαλμ. 48,21.



404 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

γόμενοι», παρ3 οϊς *μέσος έστίν ό Κύριος»; ή ούχί άνδρα καί γυναίκα 
καί τέκνον τούς τρεις λέγει; ότι άνόρί γυνή όιά Θεοϋ άρμόζεται ’Αλλά 
καν εϋζωνός τις είναι θέλη, ούχ αίρούμενος τήν παιόοποιίαν όιά την έν 
παιδοποιίρ. ασχολίαν, Μενέτω, φησίν ό \Απόστολος, άγαμος, «ώς κά- 

5 γώ». Βούλεσθαι γάρλέγειν τον Κύριον, εξηγούνται, μετάμέν των πλει- 
όνων, τον Δημιουργόν είναι τον γενεσιουργόν Θεόν, μετά όέ τού ενός, 
τοϋ εκλεκτού, τον Σωτηρα, άλλου δηλονότι Θεοϋ τοϋ άγαθοϋ Υιόν πε- 
φυκότα Τό ό3 ούχ ούτως έχει ·  άλλ3 έστι μέν καί μετά των σωφρόνωςγη- 
μάντων καί τεκνοτΐοιησάντων ό Θεός ό ί Υίοϋ, έστι όέ καί μετά τοϋ έγ- 

ιο κρατευσαμένου λογικώς ό αυτός ώσαύτως Θεός. Είεν ό3 άν καί άλλως' 
οίμέν τρεις θυμός τε καί έπιθυμία καί λογισμός, σάρξ όέ καί ψυχή καί 
πνεύμα κ α ί άλλον λόγον- τάχα όέ καί τήν κλήσιν την τε εκλογήν όευ- 
τέραν, καί τρίτον τό εις την πρώτην τιμήν κατατασσόμενον γένος, αί- 
νίσσεται ή ττροειρημένη τριάςμε& ών ή πανεπίσκοπος τοϋ Θεοϋ όύνα- 

15 μις αμερωςμεριστή. 'Ο τοίνυν ταϊς κατά φύσιν ένεργείας της ψυχής έν 
όέοντι χρώμενος έπιθυμεϊμέν των κατ’ άλλήλων, μισεί όέ τά βλάπτον- 
τα, καθώς αι έντολαί προστάττουσιν «Ενευλογήσεις» γάρ, φησζ «τον 
εύλογοϋντα, καί καταράση τον καταρώμενον». *Οταν όέ, καί τούτων 
ύπεραναβάς τοϋ θυμού καί της επιθυμίας έργω άγαπήση την κτίσιν 

20 όιά των απάντων Θεόν τε καί ποιητήν, γνωστικώς διώσεται, έξιν έγ- 
κρατείας άπονον περιπεποιημένος κατά την πρός τον Σωτηρα έξομοί- 
ωσιν, ένώσας τήν γνώσιν, πίστιν, αγάπην, εις ών ένθέδε τήνκρίσιν, καί 
πνευματικός όντως, απαράδεκτος των κατά τον θυμόν καί τήν επιθυ
μίαν διαλογισμών πάντη πάντως ό κ α ί εικόνα έκτελονμενος τοϋ Κυ- 

25 ρίου πρός αυτόν τοϋ τεχνίτου άνθρωπος τέλειος άξιος ήόη τοϋ αδελ
φός πρός τοϋ Κυρίου όνομάζεσθαι- φίλος άμα οϋτος καί υιός έστιν. 
Οντως «οίδύο καί οί τρεις» επί τό αυτό «συνάγονται,» τον γνωστικόν 
άνθρωπον. Ειη ό ’  άν καί ή ομόνοια των πολλών άπό των τριών αρι- 
θμονμένη, με& ών ό Κύριος ή μία \Εκκλησία, ό εις άνθρωπος τό γένος 

30 τό έν. *Ημήτι μετά μέν τοϋ ένός τοϋ Ιουδαίον ό Κύριος νομοθετών ην, 
προφητεύουν όέ ήόη καί τον Ιερεμίαν άποστέλλων εις Βαβυλώνα, αλλά 
καί τούς έξ έθνων όιά της προφητείας καλών, συνηγε λαούς τούς όνο·  

τρίτος όέ ήν έκ των όνεϊν «κτιζόμενος» εις «είςκαινόν άνθρωπον, ψ όή

1. Ματθ. 18,20. 2. Α’ Κορ. 7,7. 3. Μέ άλλες λέξεις και άλλη
σειρά· λογιστικό, έπιθυμητικό, θυμοειδές (νάησις, έπιθυμία, συναίσθημα).
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Χρίστου», πού άνάμεσά τους «βρίσκεται ό Κύριος»1; Ή  μήπως τρεις λέγει 
τον άνδρα, τη γυναίκα καί τό παιδί, έπειδή ή γυναίκα δένεται με τον 
άνδρα διά του Θεού; ’Αλλά άν θέλει κανείς νά είναι έλεύθερος καί δεν 
θέλει νά κάνει παιδιά γιά τις φροντίδες πού έχουν «"Ας μένει»», λέγει ό 
’Απόστολος, «άγαμος «δπως εγώ»2. Ό  Κύριος θέλει νά πει, έξηγοΰν, δτι 
μαζί με τούς πολλούς ό Δημιουργός είναι ό γενεσιουργός Θεός, ενώ μαζί 
μέ τον ενα, τον εκλεκτό, τον Σωτήρα, πού είναι δηλαδή Υιός άλλου Θεοϋ, 
τού άγαθοΰ Θεού. Τό πράγμα δμως δέν είναι έτσι. ’Αλλά ό Θεός είναι 
μέσω του Υΐσϋ καί μέ έκείνους πού έχουν κάνει μέ σωφροσύνη γάμο καί 
παιδιά, καί ό ίδιος έπίσης Θεός είναι καί μαζί μ’ έκεΐνον πού τήρησε 
εγκράτεια μετά λόγου. Θά μπορούσαν άλλιώς οί τρεις νά είναι ό θυμός, ή 
έπιθυμία καί ό λογισμός3, καί με άλλη διαίρεση ή σάρκα, ή ψυχή καί τό 
σώμα. νΙσως υπαινίσσεται ή τριάδα πού άναφέρθηκε καί τήν κλήση καί 
τήν έκλογή δεύτερη καί τρίτο τό γένος πού κατατάσσεται στην πρώτη 
τάξη, μέσα στήν όποια ή παντεπόπτρια δύναμη του Θεού μερίζεται 
άμερώς. "Οποιος λοιπόν χρησιμοποιεί τις φυσικές ενέργειες της ψυχής 
έκεϊ πού πρέπει έπιθυμεΐ τις ώφέλιμες καί μισεί τις βλαβερές, δπως προ
στάζουν οί εντολές* γιατί λέγει, «θά ευλογήσεις εκείνον πού ευλογεί καί 
θά καταραστεΐς αυτόν πού καταριέται»4. Καί δταν ξεπερνώντας τα κι 
αυτά, τό θυμό καί τήν έπιθυμία, άγαπήσει έμπρακτα τήν κτίση έξαιτίας 
του Θεοΰ καί ποιητή τών όλων, θά ζήσει τόν βίο του γνωστικού, άποκτώ- 
ντας εγκράτεια χωρίς κόπο, σύμφωνα με τήν έξομοίωσή του μέ τόν Σω
τήρα, ενώνοντας τή γνώση, τήν πίστη, την άγάπη, έχοντας στο έξης μία 
άπλή κρίση καί όντως πράγματι πνευματική, χωρίς νά προσφέρται στούς 
διαλογισμούς τού θυμού καί της έπιθυμίας μέ κανένα τρόπο, αυτός πού 
γίνεται τέλειος άνθρωπος σύμφωνα μέ τήν εικόνα τού Κυρίου άπό τόν 
ίδιο τόν τεχνίτη, άξιος πιά νά ονομάζεται άπό τόν Κύριο άδελφός, καί 
αυτός είναι μαζί φίλος καί Υίός. Έτσι «οι δύο καί οί τρεις συνάγονται» 
στο ίδιο, στόν γνωστικό άνθρωπο. Καί ή ομόνοια τών πολλών θά μπο
ρούσε νά άριθμηθέϊ άπό τούς τρεις, μέ τούς όποιους μαζί είναι ό Κύριος, 
ή μία Εκκλησία, ό ενας άνθρωπος, τό ενα γένος. "Η μήπως δέν νομοθε
τούσε ό Κύριος μαζί μέ τόν ενα Ιουδαίο, ενώ ήδη προφητεύοντας καί 
στέλνοντας τόν ’Ιερεμία στή Βαβυλώνα, άλλα καί χαλώντας τούς έθνικσύς 
μέ τήν προφητεία, συνηγε τούς δύο λαούς, καί τρίτος ήταν ό άπό τούς 
δύο «χτιζόμενος» ενας «σέ καινούργιο άνθρωπο, μέσα στόν όποιο περ-

4. Γεν. 12,3.



έμπερυτατεϊ τε καί κατοικεί» εν αύτη τη Εκκλησία; Νόμος τε όμοϋ καί 
τιροφήται συν καί τω Ευαγγελία) έν όνόματι Χριστοϋ εις μίαν συνάγο
νται γνώσιν. Ούκοϋν οι διά μίσος μη γαμοϋντες, ή δ ΐ επιθυμίαν άδια- 
φόρως τη σαρκί καταχρώμενοι, ούκ έν αριθμώ των σωζομένων έκεί- 

5 νων, με& ών ό Κύριος

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ ΙΑ 

Ό  Νόμος καί α ί έντολαί τοϋ Χριστοϋ ούκ άσύμφωναί είσι.

Τούτων ώδε έπιδεδειγμένων, φέρε, όπόσαι τούτοις τοϊς κατά τάς 
αιρέσεις σοφισταϊς έναντιοϋνται Γραφαί ήδη παραθώμεθα τον κανόνα 

ίο της κατά λόγον τηρούμενης έγκρατείαςμηνύοντες Εκάστη δε των αι
ρέσεων την οίκείως ένιοταμένην Γραφήν ό σννιών επιλεγόμενος κατά 
καιρόν, χρήσεται ττρός κατάλυσιν των παρά τάς έντολάς δογματιζόν- 
των. "Ανωθενμέν οΰν ό νόμος, ώσπερ προειρήκαμεν, τό, «Ούκ επιθυ
μήσεις της τοϋ πλησίον», της τοϋ Κυρίου προσεχοϋς κατά τήν Νέαν 

15 Διαθήκην φωνής, προσαναπεφώνηκε, της αυτής αυτοπροσώπως λε- 
γούσης « Ηχούσατε τοϋ νόμου παραγγέλλοντος' Ου μοιχεύσεις έγώ 
δε λέγω · Ούκ έπιθυμήσεις». °Οτι γάρ σωφρόνως έδούλετο ταϊς γάμε- 
ταΐς χρήσθαι τους άνδρας ό νόμος καί έπί μόνη παιόοποιίφ, δήλον έκ 
τοϋ κωλύειν μέν τη «αίχμαλώτω» παραχρήμα έπιμίγνυσθαι τον άγα- 

20μον, έπιθυμήσαντος δε άπαξ, τριάκοντα πενθεΐν έπιτρέπειν ήμέρας 
κειραμένη και τάς τρίχας' ε ί δέμηδ' οϋτω μαραίνοιτο ή έπιθυμία, τότε 
παιδοποιείσθαι, δεδοκιμασμένης της ορμής της κυριευούσης κατά τήν 
προθεσμίαν τοϋ χρόνου, εις όρεξιν εύλογον. "Οθενού δείξειας έγκύμο- 
νι πλησιάσαντα των ττρεσδυτέρων τινά κατά τήν Γραφήν, άλλ’ ύστερον 

25 μετά τε τήν κυοφορίαν, μετά τε τήν τοϋ τεχθέντοςγαλακτονχίαν ενροις 
άν πάλιν πρός των άνδρών γινωσκομένας τάς γυναίκας. Λ  ύτίκα τοϋ- 
τον εύρήσεις τον σκοπόν και τον τοϋ Μωϋσέως πατέρα φυλάσσοντα, 
τριετίαν διαλιπόντα μετά τήν τοϋ Άαρών άποκύησιν, γεννήσαντα τον 
Λίωϋσέα "Η τε αν Λευϊτική φυλή, τοϋτον φυλάσσουσα τον τής φύσεως 

30 νόμον έκ θεοϋ, έλάττων τον αριθμόν παρά τάς άλλας εις τήν προκα- 
τηγγελμένην εισήλθε γην- ον γάρ ρφόάυς αυξάνει γένος εις πολυπλη-
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παχει και κατοικεί», στην ίδια την Εκκλησία; Ό  νόμος άπό κοινού καί οί 
προφήτες, μαζί καί με τό Ευαγγέλιο συνάγονται σέ μία γνώση στο όνομα 
του Χρίστου. Επομένως δσοι δεν κάνουν γάμο άπό μίσος ή άπό έπιθυ- 
μία, χρησιμοποιώντας κακώς καί άδιάφορα τη σάρκα, δέν περιέχονται 
στον άριθμό εκείνων πού σώζονται, μαζί με τούς όποιους είναι ό Κύριος.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΑ'.

Ό  Νόμος καί οΐ έντολές τοϋ Χριστού δέν βρίσκονται σέ άσυμφωνία.

Άφοϋ παρουσιάσαμε τά προηγούμενα μ’ αυτόν τον τρόπο, έμπρός άς 
παραθέσομε τώρα μέ ποιές ρήσεις έναντιώνσνται οί Γραφές στους σοφι
στές τών αΙρέσεων, δηλώνοντας τον κανόνα τής έγκράτειας που τηρείται 
σύμφωνα μέ τό λόγο. Κι έπιλέγοντας οποίος καταλαβαίνει γιά κάθε μιά 
αίρεση τη Γραφή πού άντίστοιχα άντιτίθεται, θά τή χρησιμοποιήσει γιά 
άναίρεση δσων δογματίζουν παρά τις έντολές. Ά πό παλαιά λοιπόν ό 
νόμος, δπως άναφέραμε, διατύπωσε την εντολή «Δέν θά έπιθυμήσεις τή 
γυναίκα του πλησίον σου»1, προαναγγέλλοντας τό λόγο του Κυρίου στήν 
Καινή Διαθήκη πού λέγει μέ τό ϊδιο του τό στόμα· «Άκούσατε ότι ό νό
μος παραγγέλλει, Δέ θά μοιχεύσεις* Έγώ όμως λέγω* Δέν θά επιθυμή
σεις»2. "Οτι ό νόμος ήθελε νά συμπεριφέρονται οί άνδρες μέ σωφροσύνη 
στις γυναίκες τους καί μόνο γιά τήν απόκτηση παιδιών, γίνεται φανερό 
άπό τό ότι άπαγορεύει στον άγαμο νά έρχεται σέ έπαφή άμέσως μέ τήν 
αιχμάλωτη3. Μιά καί τήν έπιθύμησε, θά τής έπιτρέψει νά πενθήσει (τούς 
δικούς της) επί τριάντα ημέρες κουρεύοντας τά μαλλιά της. Κι άν ούτε 
έτσι σβήσει ή έπιθυμία του, τότε πιά νά κάνει παιδί μαζί της, άφοϋ έχει 
δοκιμαστεί ή όρμή του κατά τό χρονικό αυτό διάστημα κι έγινε λελογι
σμένη ή έπιθυμία. Γι’ αυτό δέν θά αποκαλύψεις σύμφωνα μέ τή Γραφή 
κάποιον άπό τούς πρεσβυτέρους πού πλησίασε μιά έγκυο, άλλά άργότερα 
μετά τό τέλος τής κύησης, μετά την άποκοπή άπό τό θηλασμό τοϋ παι
διού θά βρεις πάλι τις γυναίκες νά έρχονται σέ έπαφή μέ τούς άνδρες 
τους. Αυτό τον κανόνα θά βρεις νά τηρεί καί ό πατέρας τοϋ Μωϋσή, νά 
κάνει διάλειμμα γιά τρία χρόνια μετά τή γέννηση τοϋ Άαρών, όπότε γέν
νησε τόν Μωϋσή. ΉΛευϊτική έξαλλου φυλή, πού κρίνει αυτόν τόν φυ
σικό νόμο πού έδωσε ό Θεός, ήρθε μέ έλαττωμένο άριθμό άπό τις άλλες 
φυλές πού μπήκαν στή γη τής έπαγγελίας. Γιατί δεν αυξάνει εύκολα σέ

2. Ματθ. 5,27-28. 3. Δευτ. 21,11-13.
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θίαν, σπειράντων μέν τών άνόρών των τον κατά τούς νόμους γάμον 
άναόεόεγμένων, άναμενόντων όέ ού την κυοφορίαν μόνον, άλλά καί 
την γαλαχτουχίαν.

"Οθεν εικότως καί ό Μωϋσης κ α ί ολίγον εις εγκράτειαν προδιδά- 
5 ζων τούς Ιουδαίους τριών ημερών κατά το έξης άπεσχημένους άφρο- 

δισίου ηδονής, ττροσέταξεν έπακούειν τών θείων λόγων. «Ημείς ούν 
ναοί τοϋ Θεοϋ έσμεν, καθώς εΐπεν ό τιροφήτης, ότι Ένοικήσω έν αν
το ίς καί έμπερυτατήσω ■ καί έσομαι αυτών Θεός, καί αύτοί έσονταίμου 
λαός», έάνκατά τάς έντολάς ττολιτενώμεθα, εϊτε ό καθ’ έκαστον ημών, 

ίο εϊτε καί άθρόα ή \Εκκλησία «Διό έξέλθετε έκμέσου αύτών καί άφορί- 
σθητε, λέγει Κύριος■ καί άκαθάρτου μη άπτεσθε* κάγώ είσδέξομαι 
υμάς καί έσομαι ύμΐν εις πατέρα, καί υμείς έσεσθέμοι εις υιούς καί 
θυγατέρας λέγει Κύριος παντοκράτωρ». Ού τών γεγαμηκότων, ώς 
φασιν, άλλά τών έθνών τών έν πορνείςι διονντων έτι, πρός δε καί τών 

15 προειρημένων αιρέσεων άφορισθηναι, ώς άκαθάρτων καί άθέων, κε
λεύει ττροφητικώς ήμάς "Οθεν καί ό Παύλος πρός τούς όμοιους άπο- 
τεινόμενος τοϊς είρημένοις «Ταύτας οϋν έχοντες τάς έπαγγελίας», φη- 
σίν, «αγαπητοί, καθαρίσωμεν έαυτών τάς καρδιάς από παντόςμολυ- 
σμοϋ σαρκός καί πνεύματος έπιτελοϋντες αγιωσύνην έν φόδω Θεοϋ». 

20 «Ζηλώ γάρ ύμάς Θεοϋ ζήλω' ήρμοσάμην γάρ ύμάς ένί άνδρζ παρθέ
νον άγνήν παραστησαι τω Χριστώ». Εκκλησία δε άλλον ού γαμεζ τον 
νυμφίον κεκτημένη' άλλ’ ό καθ’ έκαστον ημών, ήν αν δούληται κατά 
τον νόμον γαμεϊν, τον πρώτον λέγω γάμον, έχει την έξονσίαν. «Φοβού
μαι όέ μήπως ώς ό δφις έξηπάτησεν Εναν έν τη πανουργία φθάρη τά 

25 νοήματα ύμών από της απλότητος της εις τον Χριστόν», σφόόρα εύλα- 
δώς καί όιόασκαλικωςεϊρηκεν ό ’Απόστολος Διό καί ό θαυμάσιος Πέ
τρος φησίν «\'Αγαπητοί, παρακαλώ ώς παροίκους καί παρεπιόήμους 
άπέχεσθαι τών σαρκικών επιθυμιών, αϊτινες στρατεύονται κατά της ψυ
χής την αναστροφήν ύμών καλήν έχοντες έν τοϊς έθνεσιν ότι οϋτως 

30 έοτί τό θέλημα τοϋ Θεοϋ, άγαθοποιοϋντας φιμοϋν την τών αφρόνων 
άνθραχτων αγνωσίαν, ώςέλεύθεροι, καίμή ώςέπικάλνμμα έχοντες της 
ΜαχίαςτήνΜβνΦφίβηι 4λλ ώς ίούλ* Θ*λ>+ 'Ορτπως όέ καί ό Παν» 
λος έν τη πρός Ρωμαίους επιστολή γράφει·  «Οϊτινες άπεθάνομεν τη

4. ’Εξ. 19,20. 5. Β* Κορ. 16,17-18. 6. Β' Κορ. 7,1.
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πληθυσμό μιά φυλή, όταν οί άνδρες πλησιάζουν τις γυναίκες τους σύμ
φωνα με τούς νόμους του γάμου καί δέν περιμένουν τή γέννηση μόνο, 
άλλά καί τον άποθηλασμό.

Γι’ αυτό εύλογα κι ό Μωϋσης, οδηγώντας σιγά σιγά τούς Ιουδαίους 
στην εγκράτεια, πρόσταζε V άκοϋνε τούς θείους λόγους στο έξης ύστερα 
άπό τριών ή μερών4 άποχή άπό την αφροδίσια ηδονή. «Έμεΐς λοιπόν εί
μαστε ναοί του Θεοϋ, δπως είπε ό προφήτης, δτι Θά κατοικήσω στήν ψυ
χή τους κι έκεΐ θά περπατήσω· καί θά είμαι ό Θεός τους, κι αυτοί θά είναι 
λαός μου», άν πολιτευόμαστε σύμφωνα με τις εντολές, είτε ένας έκαστος 
άπό έμάς εϊτε καί ή Εκκλησία στο σύνολό της. «Γι5 αύτό βγείτε άπό άνά- 
μεσά τους καί σταθείτε χωριστά», λέγει ό Κύριος* μήν έρθετε & έπαφή μέ 
άκάθαρτο, καί εγώ θά σάς δεχθώ, θά γίνω πατέρας καί έσεΐς θά γίνετε 
υιοί καί θυγατέρες μου, λέγει ό Κύριος ό παντοκράτορας»5. "Οχι νά χωρι
στούμε άπό τούς έγγαμους, δπως ισχυρίζονται, άλλά προστάζει νά χω
ριστούμε άπό τά έθνη πού ζούν μέσα στήν πορνεία, κι άκόμα νά χωρι
στούμε άπό τις αιρέσεις πού άναφέραμε, έπειδή είναι άθεες καί άκάθαρ- 
τες. Γι’ αύτό καί ό Παύλος άπευθυνόμενος στούς όμοιους μ* αυτούς πού 
είπαμε λέγει* «"Εχοντας λοιπόν, άγαπητοί μου, αυτές τις έπαγγελίες, άς 
καθαρίσομε τούς έαυτούς μας άπό κάθε τι πού σπιλώνει τό σώμα καί τήν 
ψυχή» ζώντας την άγια ζωή μέ φόβο Θεού»6. «Σάς ζηλεύω μέ ζήλια Θεού, 
γιατί σάς έμπιστεύθηκα & έναν άνδρα γιά νά παρουσιαστείτε στον Χρι
στό σάν άγνή παρθένα»7. Ή  Εκκλησία δέν παίρνει άλλο άνδρα, άφού έ
χει τον δικό της, άλλ* ό καθένας άπό έμάς έχει τήν έξουσία νά πάρει σύζυ
γο όποια θέλει σύμφωνα μέ τό νόμο, κι εννοώ σέ πρώτο γάμο». «’Αλλά 
φοβάμαι μήπως, δπως τό φίδι έξαπάτησε μέ πανουργία την Εύα, δια- 
φθαρούν τά νοήματά σας κι άπομακρυνθούν άπό τήν άπλότητα τού 
Χριστού»8, είπε μέ πολλή εύλάβεια καί διδασκαλικό τρόπο ό ’Απόστολος. 
Γι’ αύτό κι ό θαυμάσιος Πέτρος λέγει* «’Αγαπητοί μου, σάν περαστικοί 
καί πρόσκαιροι πού είστε, σάς παρακαλώ, άποφεύγετε τις άμαρτωλές επι
θυμίες πού αντιμάχονται την ψυχή σας. Ή  διαγωγή σας ανάμεσα στούς 
είδωλολάτρες νά είναι γεμάτη καλοσύνη. Γιατί αύτό είναι τό θέλημα τού 
Θεού, μέ τό καλό πού κάνομε νά φιμώνομε τήν άγνοια των άνόητων άν- 
θρώπων* νά ζεϊτε ώς ελεύθεροι, χωρίς νά έχετε ώς προκάλυμμα της κακί
ας τήν ελευθερία, άλλά ώς δούλοι Θεού»9. "Ομοια κι ό Παύλος στήν επι
στολή του πρός τούς Ρωμαίους γράφα* «’Εμείς που πεθάναμε γιά την

7. Β* Κορ. 11,2. 8. Β* Κορ. 11,3. 9. Α' Πέτρ. 2,11-12,15-16.
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άμαρτίμ, πώς ετι ζήσομεν έν αύτη; 'Ότι ό παλαιός ημών άνθρωπον 
σννεσιαυρώθη, ΐνα καταργηθη τό σώμα τής άμαρτίας», έως, «Μηόέ 
παριστάνετε τάμέλη υμών όττλα άόικίας τη αμαρτία».

Καί όή ενταύθα γενόμενος όοκώμοιμή παραλείψειν άνεπισημεί- 
5 ωτον, δτι τον αυτόν θεόν διά νόμου και προφητών και Ευαγγελίου ό 

Απόστολος κηρύσσει' τό γάρ, «Ούκ έπιθυμήσεις», έν τφ Εύαγγελίω 
γεγραμμένον, τώ νόμψ ττεριτίθησιν έν τη πρός Ρωμαίους επιστολή, ένα 
είόώς τον όιά νόμου καί προφητών κηρύξαντα, και τον όι αύτοϋ εύαγ- 
γελισθέντα Πατέρα. Φησι γάρ· «Τι έροϋμεν; Ό  νόμος αμαρτία; Μη 

ίο γένοιτο. \Αλλά την αμαρτίαν οΰκ έγνων, είμη όιά νόμου’ την τε γάρ έ- 
πιθυμίαν οΰκ ήδειν, εί μη ό νόμος ελεγεν Ούκ έπιθυμήσεις». Καν οι 
άντιτασσόμενοι των ετεροδόξων, προσαποτεινόμενον τον Παύλον τώ 
Κτίστη, είρηκέναι ύπολάδωσι τά εξής' «Οιδαγάρ, ότι ούκ οίκεϊένέμοί, 
τουτέστιν έν τη σαρκί μου, άγαθόν», άλΧ άναγινωσκόντων τά προειρη- 

15μένα, και τά έπιφερόμενα' προεΐπεγάρ, «Αλλ* ή οίκοϋσα έν έμο 'ι αμαρ
τία», όι ήν ακόλουθον ην είπεϊν, «Ότι ούκ οίκεϊ έν τη σαρκί μου άγα
θόν». Επομένως έπήγαγεν' «Εί δέ ό  ού θέλω, τούτο έγώ ποιώ, ούκ έτι 
έγώ κατεργάζομαι αυτό, άλλ3 ή οίκοϋσα έν έμοι αμαρτία», ή τις, «άντι- 
στρατευομένη τφ νόμψ τοϋ θεοϋ και τοϋ νοόςμου», φησίν, «αίχμαλω- 

20 τίζει με έν τφ νόμψ τής άμαρτίας τφ όντι έν τοϊς μέλεσίμου. Ταλαί
πωρος έγώ άνθρωπος- τις με ρύσεται έκ τοϋ σώματος τοϋ θανάτου τού
του;»' πόλιν τε αΰ (κάμνει γάρ ούδ3 όπως τις ουν ώφελών) ούκ όκνεΐ 
έπιλέγειν «Ό γάρ νόμος τοϋ πνεύματος ήλενθέρωσέμε άπό τοϋ νόμου 
τής άμαρτίας και τοϋ θανάτου», έττει «διά τοϋ Υίοϋ ό θεός κατέκρινε 

25 την αμαρτίαν έν τη σαρκί, ΐνα τό δικαίωμα τοϋ νόμου ττληρωθη έν ήμϊν 
τοΐςμή κατά σάρκα περιπατοϋσι ν} αλλά κατά πνεϋμα». Πρός τοντοις 
έτι έπισαφηνίζων τά προειρημένα, έπιδοςί' «Τό μέν σώμα νεκρόν όι'  
άμαρτίαν», δηλών, ώςότιμή νεώς τάφος ό* έστ'ιν έτι τής ψυχής- όττηνί- 
κα γάρ άγιασθη τφ θεφ  «Τό Πνεϋμα», έποίσει, «τοϋ έγείραντοςέκ νε- 

3ο κρών Ίησουν οίκεϊ έν ύμϊν, ός ζωοποιήσει και τά θνητά σώματα υμών 
διά τοϋ ένοικοϋντος αύτοϋ Πνεύματος έν ύμϊν».

10. Ρωμ. 6,2.6-13. 11. Ρωμ. 7,7. 12. Ρωμ. 7,18. 13. Ρωμ. 7,17.
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άμαρτία, πώς θά ζήσομε άκόμα μαζί της; Γιατί ό παλαιός άνθρωπος 
σταυρώθηκε μαζί μέ τον Χριστό, γιά νά καταργηθεΐ ή άμαρτία» ως τό 
σημείο, «Ούτε νά χρησιμοποιείτε τά μέλη σας ώς όπλα άδικίας πρός χάρη

ε ' 1Πτης αμαρτίας» .
Φτάνσντας έδώ θεωρώ καλό νά μην άφήσω χωρίς νά έπισημάνω δτι 

ό ’Απόστολος κηρύσσει τον ίδιο θεό, τόσο μέ τό νόμο καί τους προφήτες, 
όσο καί μέ τό Ευαγγέλιο. Την εντολή «Δέν θά έπιθυμήσεις», γραμμένη 
στο Ευαγγέλιο, την άποδίδει στο νόμο στην πρός Ρωμαίους επιστολή, 
ώστε νά μάθομε ότι είναι ενας ό Πατέρας πού κήρυξε μέ τό νόμο καί τους 
προφήτες καί αυτός πού μέσω αύτοΰ κηρύχθηκε στο Εύαγγέλιο. Γιατί 
λέγει· «Τί θά πούμε; Ό  νόμος είναι άμαρτία; Μή γένοιτο. ’Αλλά την ά
μαρτία δέν τή γνώρισα άλλιώς, παρά μόνο μέσω του νόμου· καί τήν επι
θυμία δέν τήν ήξερα, άν ό νόμος δέν έλεγε, Δέν θά επιθυμήσεις»11. Κι άν 
οί αντίπαλοί μας άπό τούς άλλόδοξους υποθέσουν ότι ό Παύλος αποτει
νόμενος στον θεό έχει πει τά έξης, «Γνωρίζω ότι δέν κατοικεί μέσα μου, 
δηλαδή στή σάρκα μου, άγαθό»12, άς διαβάσουν όσα ειπώθηκαν προη
γουμένως κι όσα άκολουθοΰν. Γιατί είπε πιο πριν· «’Αλλά ή άμαρτία που 
κατοικεί μέσα μου»13, καί σύμφωνα μ’ αυτό μπορούσε νά πει ότι «Δέν κα
τοικεί στή σάρκα μου άγαθό»13. Στή συνέχεια είπε* «Κι άν αυτό πού δέν 
θέλω, αυτό εγώ κάνω, τότε δέν τό κάνω εγώ αυτό, άλλά ή άμαρτία πού 
κατοικεί μέσα μου». Αυτή άντιστρατεύεται στο νόμο τοϋ θεού καί του 
νοϋ μου» λέγει, «καί μ’ αιχμαλωτίζει στο νόμο της άμαρτίας, πού υπάρχει 
μέσα στά μέλη μου. Είμαι ενας ταλαίπωρος άνθρωπος εγώ. Ποιός θά μ’ 
έλευθερώσει άπό αυτό τό σώμα πού περιέχει τό θάνατο;»14. Καί άλλη 
φορά (δέν κουράζεται νά ευεργετεί μέ όποιοδηποτε τρόπο) δέν διστάζει 
νά προσθέτει* «Ό νόμος του πνεύματος μ’ έλευθέρωσε άπό τό νόμο της 
άμαρτίας και του θανάτου». Γιατί «Ό Θεός μέσω του Υιού καταδίκασε 
τήν άμαρτία γιά τή σάρκα, γιά νά εκπληρωθεί ή άπαίτηση του νόμου άπό 
εμάς, πού δέν ζοΰμε σύμφωνα μέ τή σάρκα, άλλά μέ τό πνεύμα»15. Έκτος 
άπό αυτά διασφηνίζοντας άκόμα περισσότερο όσα είπαμε προηγουμένως 
φωνάζει* «Τό σώμα είναι νεκρό έξαιτίας της άμαρτίας», δηλώνοντας, ότι 
δέν είναι ναός, άλλα τάφος της ‘ψυχής. "Οταν όμως άγιασθεΐ γιά τόν Θεό 
«Τό πνεύμα», θά προσθέσει, «εκείνου πού άνέστησε τόν Ιησού άπό τούς 
νεκρούς κατοικεί μέσα σας. Αυτός θά ζωοποιήσει καί τά θνητά σώματά 
σας μέσω τού Πνεύματος πού κατοικεί μέσα σας»16.

14. Ρωμ. 7,20,23,24. 15. Ρωμ. 8,2-4. 16. Ρωμ. 8,10-11.
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Α νθις ούν, τοϊς φιληδόνοις έττυτλήττων, εκείνα προστίθησι- «Τό 
γάρ φρόνημα της σαρκός, θάνατος. 'Ότι ο ί κατά σάρκα ζώντες τα της 
σαρκός φρονοϋσιν, και τό φρόνημα της σαρκός έχθρα εις Θεόν τφ γάρ 
νόμφ τον Θεοϋ ούχ υποτάσσεται. Οί όέ έν σαρκί δντες» ούχ ώς τινες 

5 όογματίζουσι, «Θεφ άρέσαι ον δύνανται,» άλλ* ώς προειρήκαμεν. Εϊτα 
πρός αντιδιαστολήν τούτων τη Έκκλησίςι φησίν «Ύμεϊς δέ οϋκ εστε έν 
σαρκί, άλλ3 έν πνεύματι, εϊπερ Πνεϋμα Θεοϋ οίκεϊ έν ύμΐν. Εί δέ τις 
Πνεϋμα Χριστοϋ ονκ έχει, ούτος ονκ έστιν αύτοϋ. Εί δέ Χριστός έν 
νμΐν, τόμέν σώμα νεκρόν δι αμαρτίαν, τό δέ πνεϋμα ζωή διά όικαιοσύ- 

ιο νην. ~Αρα ονν, άδελφοζ όφειλέται έσμέν ον τη σαρκί τοϋ κατά σάρκα 
ζην εί γάρ κατά σάρκα ζήτε, μέλλετε άττοθνησκειν εί δέ ττνεύματι τάς 
πράξεις τοϋ σώματος θανατοϋτε, ζήσεσθε. "Οσοι γάρ Πνεύματι Θεοϋ 
άγονται, ούτοίείσιν υιοί Θεοϋ». Καί πρός τήν ευγένειαν καί πρός τήν 
έλενθερίαν την καταπτύστως υπό τών ετεροδόξων είσαγομένην, έτΐ ά- 

15 σελγείςι κανχωμένων, έπιφέρει λέγων «Ον γάρ έλάβετε πνεϋμα δονλεί
ας πάλιν εις φόβον, άλλ3 έλάβετε Πνεϋμα νίοθεσίας, έν ω κράζομεν, 
Άββά ό Πατήρ»' τουτέστιν, εις τοϋτο έλάβομεν, Γνα γινώσκωμεν τοϋ- 
τον, ω προσευχόμεθα, τον τφ δντι Πατέρα, τον τών όντωνμόνον Πατέ
ρα, τον εις σωτηρίαν παιόεύοντα ώς πατέρα, καί τον φόβον απειλεί

20 ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ ΙΒ \

*Ερμηνεία τής ρήσεως Α  '  Κορ. 7,5,39,40, ώς καί άλλων 
τινών ρήσεων τής Γραφής τφ ίόίφ θέματι άφορονσών.

Ή  όέ έκ συμφώνου πρός καιρόν σχολάζονσα τη προσευχή συζυγία 
έγκρατείας έστί διδασκαλία' προσέθηκε γάρ τόμέν «έκ συμφώνου», 

25 ίναμή τις όιαλνση τον γάμον, «πρός καιρόν όέ», ώςμή, κατά ανάγκην 
έπιτηόενων τήν εγκράτειαν όγήμας ολίσθηση ποτέ εις άμαρτίαν, φει- 
όοιμέν της έαυτου συζυγίας, έπιθυμίςι όέ όλλοτρίφ περιπεσών. ΤΩ λό- 

γψ  καί τον άσχημονειν έαυτόν επί τή παρθενοτροφίςι νπολαμβάνοντα 
καλώς εις γάμον έκόώσειν τήν θυγατέρα ελεγεν. Ή  πρόθεσίς τε έκά-

17. Ρωμ. 8,5-10. 12-15.
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Καί πάλι έπιπλήχτονχας τούς φιλήδονους προσθέτει τά έξης· «Τό 
φρόνημα της σάρκας είναι θάνατος. "Οσοι ζοϋν σύμφωνα μέ τη σάρκα έ
χουν φρονήματα σαρκικά. Τό φρόνημα της σάρκας είναι έχθρα πρός τον 
Θεό* γιατί δεν υποτάσσεται στο νόμο του Θεοϋ. Κι όσοι ζοϋν μέσα στη 
σάρκα», όχι όπως διδάσκουν ώρισμένοι, «δέν μπορούν V άρέσουν στον 
Θεό», άλλ3 είναι όπως τό έχομε πει προηγουμένως. Έπειτα πρός αντιδια
στολή μέ αυτά λέγει στην Εκκλησία* «Έσεΐς όμως δέν ζειτε σαρκικά 
άλλά πνευματικά, έφόσον κατοικεί μέσα σας πνεύμα Θεοϋ. Ά ν  όμως δέν 
έχει κάποιος Πνεϋμα Χριστοϋ, αυτός δέν είναι δικός του. Ά ν  όμως είναι 
μέσα μας ό Χριστός, τό σώμα είναι νεκρό γιά τήν άμαρτία, ενώ τό Πνεϋμα 
είναι ζωή γιά δικαιοσύνη. Ά ρα  λοιπόν, άδελφοί μου, δέν είμαστε οφειλέ
τες στή σάρκα, γιά νά ζοϋμε σύμφωνα μέ τη σάρκα* γιατί, άν ζεΐτε σύμ
φωνα μέ τη σάρκα, σάς περιμένει θάνατος* άν όμως ζειτε πνευματικά καί 
θανατώνετε τις πράξεις τοϋ σώματος, θά ζήσετε. "Οσοι όδηγσϋνται άπό 
τό Πνεϋμα τοϋ Θεοϋ, αυτοί είναι οι υιοί τοϋ Θεοϋ». Καί σχετικά μέ τήν 
ευγενή καταγωγή καί τήν έλευθερία πού οί άλλόδοξοι εισάγουν μέ τρόπο 
κατάπτυστο, καθώς καυχιοϋνται γιά τήν άσέλγειά τους, προσθέτει τά 
έξης* «Δέν έλάβατε πνεϋμα δουλείας γιά νά φοβάστε, άλλά έλάβατε 
πνεϋμα υιοθεσίας σύμφωνα μέ τό όποιο φωνάζομε Άββά, πατέρα μας»17, 
δηλαδή γι’ αυτό τό έλάβαμε, γιά νά γνωρίζομε αυτόν, στον όποιο προσευ
χόμαστε, τόν πραγματικό Πατέρα, τόν μόνο Πατέρα τών όντων, αυτόν 
πού μάς παιδεύει γιά τήν κατάκτηση της σωτηρίας σάν πατέρας καί μάς 
άπειλεΐ μέ τό φόβο.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΒ\

'Ερμηνεία τοϋ χωρίου Α' Κορ. 7,5,39,40 καί Αλλων χωρίων 
τής Γραφής πού άφορσΟν ατό Ιδιο θέμα.

Ή  συζυγία τώρα πού μέ σύμφωνη γνώμη σχολάζει πρός καιρό γιά 
προσευχή άποτελεΐ διδασκαλία έγκράτειας* γιατί πρόσθεσε τή φράση, 
«μέ σύμφωνη γνώμη» γιά νά μή διαλύσει κανένας τό νόμο, ενώ τό «πρόσ
καιρα»1, γιά νά μή συμβεϊ, ασκώντας αναγκαστική εγκράτεια ό έγγαμος, 
νά όλισθήσει κάποτε στην άμαρτία κι έτσι άπό σεβασμό στή συζυγία του 
μπλεχθει σέ έπιθυμία ξένη. Γι’ αυτό τό λόγο όποιος νομίζει, ότι θά άσχη- 
μσνήσει μέ τήν παρθένο πού συντηρεί, θά κάνει καλά, έλεγε, νά δώσει σέ

1. Α’ Κορ. 7,5.
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στον, τοϋ τε εαυτόν εύνουχίσαντος, τοϋ τε αύ γάμω όιά παιδοποιίαν 
συζεύξαντος, ανένδοτος πρός τό ήττον διαμένειν οφείλει- Είμέν γάρ 
έπιτειναι οιός τε έσται τον 6ίον, μείζονα άξίαν έν Θεφ αυτός έαυτφ 
περιποιήσεται, καθαρώς άμα καίλελογισμένως έγκρατενσάμενος- εί δε 

5 ύπερδάς ον είλετο κανόνα εις μείζονα δόξαν, έπειτα άποπέση πρός την 
ελπίδα’ έχει γάρ ώσπερ ή εννουχία, οϋτω και ό γάμος ιδίας λειτουρ
γίας καί διακονίας, τφ Κυρίφ διαφερούσας, τέκνων λέγω κήδεσθαι και 
γυναικός* πρόφσσις γάρ, ώς έοικεν, τφ κατά γάμον τελείω ή της συζυ
γίας οίκειότης γίνεται, την πρόνοιαν πάντων άναδεδειγμένω κατά τον 

ίο οίκον τον κοινόν αύτίκα φησίν « Επισκόπους» δει καθίστασθαι τούς 
έκ τοϋ ίδιου οίκου και της \Εκκλησίας όυπάσης προίστασθαι μελετήσαν- 
τας

«"Εκαστος» ούν «έν ω έκλήθη» έργφ την διακονίαν έκτελείτω, ϊνα 
έλεύθερος ένΧριστφ γένηται, τον οίκεΐον της διακονίας άπολαμδάνων 

15 μισθόν. Πάλιν τε αυ, περί τοϋ νόμου διαλεγόμενος άλληγορίρ χρώμε- 
νος- «Ή γάρ ΰπανδρος γυνή», φησί, «τφ ζώντι άνδρί δέδεται νόμω», 
καί τά έξης' αϋθίς τε· «Ήγυνή δέδεται έφ3 όσον ζή χρόνον ό άνήρ αύ- 
τής έάν δε άποθάνη, έλευθέρα έστίν γαμηθήναι, μόνον έν Κνρίω. Μα- 
καρία δέέστιν, έάν όντως μείνη, κατά τήν έμήν γνώμην». 3Αλλ3 έπι μέν 

20 τής προτέρας περικοπής «Εθανατώθη τε», φησί, «τφ νόμω», ού τφ γά- 
μψ, «εις τό γενέσθαι υμάς έτέρω, τφ έκ νεκρών έγερθέντι», νύμφην και 
3Εκκλησίαν, ήν άγνήν είναι δει των τε ένδον εννοιών των έναντίων τη 
αληθείς  ̂των τε εξωθεν πειραζόντων, τοντέστι των τάς αιρέσειςμετών- 
των καί πορνεύειν από τοϋ ένός άνδρός άναπειθόντων, τοϋ παντοκρά- 

25 τορος θεοϋ’ «Ύναμή, ώς ό οφις έξηπάτησεν Εϋαν», τήν λεγομένην «ζω
ήν», καί ημείς υπό τής κατά τάς αιρέσεις λίχνου πανουργίας παραδώ- 
μεν τάς έντολάς

'Η  δευτέρα δέ περικοπή μονογαμίαν ίστησιν' ού γάρ, ώς τινες έξη- 
γήσαντο, δέσιν γνναικόςπρός άνδρα τήν σαρκόςπρός τήν φθοράν έπι- 

30 πλοκήνμηνύεσθαι ύποτοπητέον' των γάρ άντικρυς διαδόλω προσα- 
πτόντων τήν τοϋ γάμου ευρεσιν άθέων ανθρώπων έπίνοιαν κατηγορεί

3. Α' Τιμ. 3,4-5. 4. Ρωμ. 7,2. 5. А‘ Κορ. 7,39.



ΣΤΡΩΜΑΤΕΙΣ, ΛΟΓΟΣ Γ\ 415

γάμο την κοπέλλα. Καί ή πρόθεση καθενός, τόσο έκείνου πού ευνούχισε 
τον έαυτό του, όσο κι έκείνου πού έκανε γάμο γιά τη γέννηση παιδιών, 
οφείλει νά παραμείνει άνυποχώρητη στο χειρότερο. "Αν δηλαδή είναι σέ 
θέση νά παρατείνει τή ζωή του, θά προσδώσει στον έαυτό του μεγαλύτε
ρη άξία μπροστά στον Θεό, άν τηρήσει καθαρή και λελογισμένη εγκρά
τεια. "Αν όμως παραβεΐ τον κανόνα πού έπέλεξε γιά νά δοξαστεί περισσό
τερο, έπειτα θά χάσει τήν έλπίδα του. Γιατί έχει, όπως ή εύνουχία έτσι κι ό 
γάμος, δικές του άσχολίες καί διακονίες, πού λαμβάνει ύπσψη ό Κύριος, 
εννοώ τη φροντίδα τών παιδιών καί τής γυναίκας· γιατί, όπως φαίνεται, 
αιτία της τελειότητας τού γάμου, πού μέσα στο κοινό σπιτικό προνοεϊ γιά 
όλα, γίνεται ή οικειότητα της συζυγίας. Καί πάλι λέγει* «’Επίσκοποι» 
πρέπει νά γίνονται όσοι μελέτησαν άπό τό δικό τους σπίτι νά προΐστανται 
όλης της Εκκλησίας»3.

Καθένας λοιπόν στο έργο «στο όποιο έχει κληθεί» νά έκτελεΐ τή δια
κονία του, γιά νά γίνει έλεύθερος με τό πνεύμα του Χρίστου, καί νά παίρ
νει τον αντίστοιχο με τή διακονία του μισθό. Καί πάλι μιλώντας γιά τό 
νόμο λέγει άλληγορικά* «Ή έγγαμη γυναίκα έχει δεθεί μέ τό νόμο με τόν 
άνδρα της πού είναι έν ζωη»4 καί τά έξης. Καί πάλι* «Ή γυναίκα έχει 
δεσμευθεΐ όσο χρόνο ζεϊ ό άνδρας της* άν ό άνδρας της πεθάνει, είναι 
ελεύθερη νά κάνει άλλο γάμο, μόνο όπως τόν θέλει ό Κύριος. Μακάρια 
όμως είναι άν μείνει έτσι, κατά τή γνώμη μου βέβαια»5. ’Αλλά πάνω στήν 
προηγούμενη περικοπή λέγει* «Έχετε πεθάνει γιά τό νόμο» όχι γιά τό 
γάμο «γιά νά γίνετε εσείς ενός άλλου, έκείνου πού άναστήθηκε άπό τούς 
νεκρούς»6, νύμφη καί Εκκλησία, ή όποία πρέπει νά είναι άγνή καί στις 
έσωτερικές της έννοιες τις άντίθετες στήν άλήθεια, κι άπό τούς έξωτερι- 
κούς πειραστές της, δηλαδή εκείνους πού δημιουργούν τις αιρέσεις καί 
θέλουν νά τις πείσουν νά πορνεύσουν έγκαταλείπσντας τόν ένα άνδρα, 
τόν παντοκράτορα Θεό. «Κι έτσι όπως τό φίδι έξαπάτησε τήν Εύα»7, τή 
λεγάμενη ζωή, νά όδηγηθουμε κι έμεϊς οπήν παράβαση τών εντολών άπό 
τή φαύλη κακσυργία τών αιρέσεων.

Ή  δεύτερη περικοπή στερεώνει τή μονογαμία Δεν πρέπει νά ύποθέ- 
σομε, όπως έξήγησαν μερικοί, ότι ή δέσμευση της γυναίκας μέ τόν άνδρα 
σημαίνει σύνδεσμο της σάρκας μέ τή φθορά. Γιατί άποδίδει τήν εύρεση 
του γάμου σέ έμπνευση αυτών πού άπερίφραστα τή συνδέουν μέ τό διά
βολο, ανθρώπων δηλαδή άθεων, καί κινδυνεύει νά βλασφημεΐται ό νομο-

6. Ρωμ.7,4. 7. Β' Κορ. 11,3.
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καί κιόνννεύει δλασφημεϊσθαι ό νομοθέτης. Τατιανόν οίμαι τον Σύρον 
τά τοιαϋτα τολμφν δογμάτιζειν. Γράφει γοϋν κατά λέξιν εν τφ Π ερί  
το ϋ  κ α τ ά  τον Σ ω τ ή ρ α  κ α τ α ρ τ ι σ μ ο ύ '  “Συμφωνίαν μέν ούν 
αρμόζει ττροσενχη, κοινωνία δε φθοράς λύει την έντευξιν. Πάνν γοϋν 

5 δυσωπητικώς διά τήςσνγχωρήσεως είργει■ πάλινγάρ «επί ταντό» συγ- 
χωρήσας «γενέσθαι διά τον σατανάν καί την άκρασίαν», τον πεισθησό- 
μενον «δυσί κυρίοιςμέλλειν δουλεύειν» άπεφήνατο διά μέν συμφωνίας 
Θεφ, διά δέ τής άσυμφωνίας άκρασίςι κα ί πόρνείςι καί διαβόλψ 
Ταϋτα δέ φησι, τον Απόστολον έξηγούμενος. Σοφίζεται δέ την άλή- 

ιο θειαν, δ ί άληθοϋς ψεϋδος κατασκενάζων άκρασίαν μέν γάρ καί πορ
νείαν διαβολικά είναι πάθη καί ημείς όμολογοϋμεν, γάμου δέ τοϋ 
σώφρονοςμεσιτεύει συμφωνία, έπ ίτε την ευχήν έγκρατώς άγουσα, έπ ί 
τε την παιδοποιίανμετά σεμνότητος νυμφεύουσα.

Γνώσις γοϋν καί ό τής παιδοποιίας καιρός πρός τής Γραφής εϊρη- 
15 ται, έπειδάν φή· «νΕγνω δέ Άδάμ Εϋαν την γυναίκα αύτοϋ, καί σνλ- 

λαβοϋσα έτεκεν υιόν' καί έπωνόμασε τό όνομα αύτοϋ Σήθ- ’Εξανέ
στησε γάρ μοι ό Θεός σττέρμα έτερον αντί βελ». 'Ορςίς, εις τίνα βλα- 
σφημοϋσιν οι μυσαττόμενοι την σώφρονα σποράν, καί τφ διαβόλω 
προσάπτεσθαι γένεσιν ού γάρ Θεόν άπλώςττροσεΐπεν ό τη τοϋ άρθρου 

20 προτάσει τον παντοκράτορα δηλώσας. Ή  δέ έπιφορά τοϋ Αποστόλου' 
«Καί πάλιν έπί τό αυτό γίνεσθε» διά τον Σατανάν, έκεΐνο προανακό- 
πτει, μή εις επιθυμίας έτέρας έκτραπήναί ποτε' ού γάρ άποκρούεται 
τέλεον, τάς τής φύσεως ορέξεις δυσωποϋσα, ή πρόσκαιρος συμφωνία, 
ό ΐ ήν εισάγει πάλιν την συζυγίαν τοϋ γάμου ούκ εις άκρασίαν καί 

25 πορνείαν και τό τοϋ διαβόλου έργον, άλλ3 όπως μή νποττέση άκρασίςι 
και πορνείζΐ καί διαβόλψ. Χωρίζει δέ καί τον παλαιόν άνδρα καί τον 
καινόν ό Τατιανός άλλ3 ούχ ώς ημείς φαμεν «παλαιόν» μέν «άνδρα» 
τον νόμον, «καινόν» δέ τό Εύαγγέλιον, συμφωνοϋμεν αύτφ καί αυτοί 
λέγοντες πλήν ούχ η βούλεται εκείνος καταλύων τον νόμον ώς άλλου 

30 Θεοϋ, άλλ3 ό αυτός άνήρ καί Κύριος παλαιά καινίζων, ού πολυγαμίαν 
έτι συγχαίρει (τότε γάρ απητει ό Θεός ότε αύξάνεσθαι καί πληθννειν 
έχρήν), μονογαμίαν δέ εισάγει διά παιδοποιίάν καί την τον οίκου κη
δεμονίαν, εις ήν βοηθός έδόθη ή γυνή, καί ε ί τινι ό 'Απόστολος δ ί
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θέτης. Είναι, νομίζω, ό Τατιανός ό Σύρος που τολμά νά διδάσκει αυτά τά 
πράγματα. Γράφει λοιπόν κατά λέξη στο έργο του Περί τοϋ κατά τον 
Σωτήρα καταρτισμόν “Ή  συμφωνία συνδέεται με την προσευχή* ή κοι
νωνία διαλύει τήν παρενόχληση τής φθοράς. Μέ πολλή περίσκεψη λοι
πόν τήν εμποδίζει μέ παραχώρηση. Γιατί πάλι παραχωρώντας «νά βρε
θούν μαζί έξαιτίας τού Σατανά καί τής άδυναμίας νά συγκροτηθούν», 
διακήρυξε ότι αυτός που θά πεισθεΐ «μέλλει νά γίνει δούλος δύο κυρίων», 
τού Θεού χάρη στή συμφωνία, καί τού διαβόλου έξαιτίας τής ασυμφω
νίας μέ τήν άκράτεια καί τήν πορνεία8”. Αυτά λέγει έξηγώντας τά λόγια 
τού ’Αποστόλου. Κατασοφίζεται τήν άλήθεια, κατασκευάζοντας ψεύδος 
άπό τήν αλήθεια. Γιατί ή άκράτεια καί ή πορνεία ομολογούμε κι έμεις ότι 
είναι πάθη διαβολικά, ενώ στο φρόνιμο γάμο μεσολαβεί ή κοινή συμφω
νία, πού μέ τήν εγκράτεια οδηγεί στην προσευχή καί συνάπτει μέ σεμνό
τητα γιά τή γέννηση παιδιών.

Γνώση λοιπόν ονομάζεται άπό τή Γραφή καί ό καιρός τής γέννησης 
παιδιών, όταν λέγει* «Γνώρισε ό Άδάμ την Εύα, τη γυναίκα του, καί συ- 
νέλαβε καί γέννησε γιό, καί τό όνομα που τού έδωσαν ήταν Σήθ* γιατί ό 
Θεός τού έδωσε άλλο παιδί στή θέση τού νΑβελ»9. Βλέπεις ποιόν βλα- 
σφημούν όσοι άποκρούουν τή σώφρονα παιδοποιΐα καί άποδίδουν τή 
γέννηση στο διάβολο* γιατί δεν ειπε απλώς 'θεός* αυτός που δήλωσε μέ 
τήν πρόταξη τού άρθου *ό# τόν παντοκράτορα. Καί ή προσθήκη τού 
’Αποστόλου, «Καί πάλι νά συνευρίσκεσθε» έξαιτίας τού Σατανά, κάνει 
προανακοπη της έκτροπης κάποτε σε άλλες έπιθυμίες. Γιατί ή πρόσκαιρη 
συμφωνία δεν άποκρσυει τέλεια, σεβόμενη τις φυσικές όρέξεις, χάριν της 
όποίας παρουσιάζει πάλι τη συζυγία τού γάμου όχι βέβαια ώς άκράτεια 
καί πορνεία και εργο τού διαβόλου, αλλά άκριβώς γιά νά μήν ύποπέσει 
στήν άκρασία, τήν πορνεία καί τό διάβολο. Ό  Τατιανός διακρίνει τόν 
παλαιό άνθρωπο καί τόν καινούργιο, όχι όμως όπως τό λέμε έμεΐς* 
«παλαιό άνθρωπο» βέβαια τό νόμο, καί «καινούργιο» τό Ευαγγέλιο, λέμε 
κι εμείς καί συμφωνούμε μαζί του, όχι όμως όπως θέλει έκεΐνος, καταργώ
ντας τό νόμο σαν ενός άλλου θεού, άλλα ό ίδιος δνδρας καί Κύριος που 
άνακαινίζει τά παλαιά, δέν έπιτρέπει πιά τήν πολυγαμία (γιατί τήν 
άπαιτσΰσε τότε ό Θεός, όταν χρειαζόταν ν* αυξηθούν καί νά πληθυνουν), 
άλλά εισάγει τή μονογαμία γιά γέννηση παιδιών και τή διοίκηση τού 
σπιτιού, γιά την όποια δόθηκε βοηθός ή γυναίκα. Καί άν σε κάποιον ό

8. Α· Κορ. 7,5. 9. Γεν. 4,25.
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άκρασίαν καί πύρωσιν κατά συγγνώμην δευτέρου μεταόίόωσι γάμου' 
έπεί καί οντος ούχ αμαρτάνει μέν κατά Διαθήκην (ου γάρ κεκώλυται 
πρός τοϋ νόμου), ου πληρεϊ όέ τής κατά το Εύαγγέλιον πολιτείας την 
και? έπίτασιν τελειότητα' δόξαν όέ αύτφ ουράνιον περιποιεΐ, μείναςέφ3 

5 έαντοϋ, καί την όιαλυθεισαν θανάτω συζυγίαν άχραντον φυλάσσων, 
καί τη οίκονομίςί τΐειθόμενος εναρέστως καθ’ ήν απερίσπαστος τής τοϋ 
Κυρίου γέγονε λειτουργίας Ονόέμήν τον άπό τής κατά συζυγίαν κοί
της, ομοίως ώς πάλαι, δαπτίζεσθαι καί νϋν προστάσσει ή θεία όιά Κυ
ρίου πρόνοια' ον γάρ έπάναγκες παιόοποιίας άφίστη σι τούς πιστεύον- 

ιο τας ό ί ένός δαπτίσματος εις το παντελές τής ομιλίας άπολονσας ό Κύ
ριος εικαί τά πολλά Μωϋσέως όι ένόςπεριλαδών δαπτίσματος.

'Άνωθεν ονν ό νόμος την άναγέννησιν ημών προφητεύων, όιά 
σαρκικής γενέσεως έπί τη γεννητικη τοϋ σπέρματος 7τροσέφερε το δά- 
πτισμα, ον δόελ υσσόμενος άνθρώπον γένεσιν ο γάρ φαίνεται γεννη- 

15 θείς άνθρωπος τοντο όύναται ή τοϋ σπέρματος καταβολή. Ούκοϋν αί 
πολλαί σννονσίαι γόνιμοι, όλλ3 ή τής μήτρας παραδοχή την γένεσιν 
ομολογεί, έν τφ τής φύσεως έργαστηρίω όιαπλαττομένον τοϋ σπέρμα
τος εις έμβρνον. Πώς όέ ό μέν γάμος παλαιός μόνον καί νόμον εύρημα, 
άλλοΐος όέ ό κατά τον Κύριον γάμος τοϋ αντοϋ Θεοϋ πρός ήμών τη- 

20 ρονμένον; «Ον» γάρ «άν δ σννέζενξεν ό Θεός διαλύσειέ ποτε άνθρω
πος» ενλόγως πολύ όέ πλέον απερ ό Πατήρ προσέταξε, τη ρήση ταϋτα 
καί ό Υιός Εί όέό αυτός νομοθέτης άμα καί ευαγγελιστής ούμάχεται 
ποτε έαντφ. 2% γάρ ό νόμος πνευματικός ών καί γνωστικώς νοούμε
νος■ ήμειςό* «έθανατώθημεν τφ νόμψ όιά τοϋ σώματος τοϋΧριστοϋ εις 

25 τό γενέσθαι ήμάς έτέρφ, τφ εκ νεκρών έγερθέντι», τφ υπό τοϋ νόμου 
ττροφη τενθέντι, «ίνα καρποφορήσωμεν τφ Θεφ». Διό «όμέν νόμος άγι
ος καί ή έντολή άγια καί όικαία καί αγαθή».

\Εθανατώθημεν ονν τφ νόμω, τοντέατι τη ν7ώ τοϋ νόμον όηλον- 
μένη άμαρτίρ, ήν όείκννσιν, ον γεννήί ό νόμος όιά τήςπροοτάξεως τών 

3ο ποιητέων, καί άπαγορενσεως τών ον ποιητέων, ελέγχων την ύποκειμέ- 
νην αμαρτίαν, «ίνα φανη αμαρτία». Ε ί όέ αμαρτία γάμος ό κατά νόμον,

10. Μαχθ. 19,6.



ΣΤΡΩΜΑΤΕΙΣ, ΛΟΓΟΣ Γ’. 419

’Απόστολος, έξαιτίας άκράτειας και έρεθισμοΰ, κατά τη δική του γνώμη 
παραχωρεί καί δεύτερο γάμο, κι αυτός δέν άμαρτάνει σύμφωνα μέ τή 
Διαθήκη (γιατί δέν έμποδίζεται άπό τό νόμο), δέν ικανοποιεί όμως τήν 
έπιτεταμένη τελειότητα τής ευαγγελικής πολιτείας. Τον έξασφαλίζει ό
μως ουράνια δόξα, άν μείνει δπως είναι καί φυλάγοντας άγνή τή συζυγία 
που διέλυσε ό θάνατος καί ύπακσύοντας καλοδιάθετα στή θεία οικονο
μία, κατά τήν όποια γίνεται άπερίσπαστος λειτουργός του Κυρίου. Ουτε 
βέβαια προστάζει τώρα ή θεία πρόνοια του Κυρίου, όποιος βγαίνει άπό 
τήν κλίνη τής γυναίκας του νά κάνει λουτρό, όπως παλαιά. Γιατί δέν 
είναι άπαραίτητο. Συγκρατεΐ τούς πιστούς άπό τή δημιουργία παιδιών, 
άποπλύνοντας ό Κύριος τελείως μ’ ενα λουτρό τή συνεύρεση, άν και βέ
βαια τά πολλά βαπτίσματα του Μωϋση τά περιέλαβε σέ ενα.

Ά πό παλαιά λοιπόν ό νόμος, προφητεύοντας τήν άναγέννησή μας 
μέ σαρκική δημιουργία, πρόσφερε στή γεννητική ικανότητα του σπέρμα
τος τό βάπτισμα, έπειδή δέν άπέκρουε τή γέννηση του άνθρώπσυ. Γιατί 
ό,τι φαίνεται σάν άνθρωπος πού έχει γεννηθεί, αυτό τό πετυχαίνει ή 
καταβολή τού σπέρματος. Δέν είναι γόνιμες οί πολλές συνευρέσεις, άλλα 
ή ανταπόκριση της μήτρας ομολογεί τή γένεση, μέ τό νά διαπλάθεται τό 
σπέρμα σέ έμβρυο μέσα στό έργαστήριο της φύσης. Πώς λοιπόν γάμος 
είναι μόνο ό παλαιός καί εύρημα του νόμου, και είναι διάφορος ό γάμος 
σύμφωνα μέ τόν Κύριο, ενώ διατηρείται σέ σχέση μ’ εμάς ό ίδιος Θεός; 
Γιατί εύλογα «έκεϊνο που ό Θεός έδεσε μέ συζυγία, δέν θά μπορούσε νά 
τό διαλύσει ποτέ ό άνθρωπος»10, καί πολύ περισσότερο έκεΐνα πού πρό- 
σταξε ό Πατέρας, θά τά τηρήσει καί ό Υιός. Κι άν είναι ό ϊδιος νομοθέτης 
μαζί καί ευαγγελιστής, δέν πολεμά ποτέ τόν εαυτό του. Γιατί ό νόμος εί
ναι ζωντανός, επειδή είναι πνευματικός καί νοείται γνωστικά. Ένώ έμεΐς 
γίναμε νεκροί γιά τό νόμο μέ τό σώμα του Χριστού, γιά νά συζευχθσυμε 
μέ άλλον, εκείνον πού άναστήθηκε άπό τούς νεκρούς, καί τόν όποιο προ
φήτευε ό νόμος, «γιά νά δώσομε καρπούς στόν Θεό»11. Γι* αυτό «ό νόμος 
είναι άγιος καί ή εντολή είναι άγια καί δίκαιη καί άγαθή»12.

Γίναμε λοιπόν νεκροί γιά τό νόμο, δηλαδή γιά τήν άμαρτία πού τή 
φανερώνει ό νόμος, πού τή φανερώνει, άλλά δέν τή γεννά ό νόμος* προ
στάζοντας όσα πρέπει νά πραχθοΰν κι άπαγορεύοντας όσα δέν πρέπει νά 
πραχθοΰν, έλεγχει τήν υποκείμενη άμαρτία «γιά νά φανεί ότι είναι άμαρ
τία  "Αν όμως ό γάμος ό νόμιμος είναι άμαρτία, δέν γνωρίζω πώς θά πει

11. Ρωμ. 7,4. 12. Ρωμ. 7,12.
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ούκ οϊδα πώς τις έρεϊ Θεόν έγνωκέναι, λέγων τό πρόσταγμα τον Θεοϋ 
αμαρτίαν εϊναΐ' «άγιον» όέ όντος τοϋ «νόμον», άγιος ό γάμος. Τό μυ
στήριον τοίννν τοϋτο εις τον Χρίστον καί την Εκκλησίαν άγει ό 3Από
στολος' καθάπερ «τό γεννώμενον έκ της σαρκός σάρξ έστιν, οϋτω τό εκ 

5 πνεύματος ττνεϋμα, ού μόνον κατά την άποκύησιν, αλλά καί κατά την 
μάθησιν. Α ύτίκα «άγια τά τέκνα»' αίευαρεστήσεις τω Θεω τωνΚνρια- 
κών λόγων, ννμφενσάντων την ψυχήν. Πορνεία γοϋν καί γάμος κεχώ- 
ρισταν επεί μακράν άφέστηκε τοϋ Θεοϋ ό διάβολος «Καί υμείς ούν 
έθανατώθηκε τω νόμω, όιά τοϋ σώματος τοϋ Χριστοϋ, εις τό γενέσθαι 

ίο ύμάς έτέρφ, τω εκ νεκρών έγερθέντι». Σννεξακούεται γάρ προσεχώς, 
υπηκόους γενομένονς επεί καί κατά την αλήθειαν τοϋ νόμον τω αύτφ 
Κνρίω ύπακονομεν, πόρρωθεν παρϋικελενομένω. Καίμήτι έπί τών τοι- 
ούτων εικότως «τό Πνεύμα αντίκρυς λέγει, ότι έν ύστέροις καιροϊς ά- 
ποστήσονταί τινες τής πίστεως, προσέχοντες πνεύμασι πλάνης, καί 

15 διδασκαλίας διαμονίων έν ύττοκρίσει ψενδολόγων, κεκαυτηριασμένων 
την συνείδησιν, καί κωλυόντων γαμείν, απέχεσθαι βρωμάτων, ά ό  Θε
ός ίκτισεν εις μετάληψιν με? ευχαριστίας τοΐς πιστοΐς καί έπεγνωκόσι 
την αλήθειαν, ότι παν κτίσμα Θεοϋ καλάν, καί ούδέν άπόβλητον μ ε ΐ 
ευχαριστίας λαμβανόμενον άγιάζεται γάρ διά λόγου Θεοϋ καί έντεν- 

20 ξεως».
Επάναγκεςμέν συν ον κωλυτέον γαμείν, ούδέ μην κρεωφαγείν ή 

οίνοποτεϊν' γέγραπται γάρ'«Καλάν τομή φαγείν κρέα, μη δε πίνειν οί
νον, εάν διά τιροσκόμματος έσθίη»' καί' «Καλόνμένειν, ώςκάγώ»' άλλ’ 
ό  τε χρώμενος μετ’ ευχαριστίας, ό  τε αν μή χρώμενος καί αυτός μετ' 

25 ευχαριστίας μετά τε εγκρατούς απολαύσεως βιοντω κατά λόγον. Καί 
καθόλου πάσαι αίέπιστολαί τοϋ 'Αποστόλου, σωφροσύνην καί εγκρά
τειαν διδάσκουσας περί τε γάμων, περί τε παιδοποιίας περί τε οίκου 
διοικήσεως μυρίας όσας έντολάς περιέχουσαι, ούδαμοϋ γάμον ήθέτη- 
σαν τον σώφρονα, αλλά την ακολουθίαν σώζονσαι τοϋ νόμον πρός τό 

30 Εύαγγέλιον, αποδέχονται έκάτερον, τον τε ευχαρίστως τω Θεω γάμω 
κεχρημένον σωφρόνως τόν τε ευνουχίφ, ως ό Κύριος βούλεται, συμβι- 
οϋντα, καθώς «έκλήθη έκαστος» έλόμενος άπταίστως καί τελείως. «Καί

13. Ίω. 3,6. 14. Ρωμ. 7,4. 15. Α1 Τιμ. 4,1-5. 16. Ρωμ. 14,21.
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κάποιος ότι γνωρίζει τον Θεό, άν λέγει ότι ή προσταγή του Θεοΰ είναι 
άμαρτία· κι άν είναι «άγιος ό νόμος», είναι άγιος καί ό γάμος. Τό μυστή
ριο λοιπόν αυτό ό ’Απόστολος τό άνάγει στον Χριστό καί τήν Εκκλησία* 
όπως «ό,τι γεννά ή σάρκα είναι σάρκα, έτσι κι ό,τι γεννά τό πνεύμα είναι 
πνεύμα»13, όχι μόνο στή γέννηση άλλα καί στή μάθηση. ΓΥ αυτό «είναι 
άγια τά παιδιά», οί ευαρεστήσεις δηλαδή του Θεοΰ άπό τούς λόγους του 
Κυρίου που νυμφεύθηκαν τήν ψυχή. Χωρίστηκαν λοιπόν ή πορνεία καί ό 
γάμος, επειδή βρίσκεται σέ μεγάλη άπόσταση άπό τον Θεό ό διάβολος. 
«Καί εσείς γίνατε νεκροί γιά τό νόμο μαζί μέ τό σώμα του Χρίστου, γιά νά 
δεθείτε μ* έναν άλλο, Εκείνον πού άναστήθηκε άπό τούς νεκρούς»14. Γιατί 
μάς άκούει πολύ γρήγορα, άφοΰ γίναμε υπήκοοι. Επειδή σύμφωνα και 
μέ τήν αλήθεια του νόμου ύπακούομε στόν ίδιο Κύριο, πού άπό μακριά 
μάς δίνει τις έντολές. Καί μήπως γι9 αύτά είναι πού εύλογα «λέγει τό 
Πνεύμα ρητά, ότι σέ ύστερους καιρούς θ5 άποστατήσουν μερικοί άπό τήν 
πίστη, προσέχοντας σέ πνεύματα πλάνης καί υποκριτικές διδασκαλίες 
δαιμόνιων πού ψευδολογοϋν, μέ πυρωμένη συνείδηση, πού έμποδίζουν 
τό γάμο, επιβάλλουν άποχή άπό φαγητά, τά όποια ό Θεός δημιούργησε 
νά τά γεύονται εύχαριστώντας οί πιστοί καί γνώστες της άλήθειας, ότι 
κάθε δημιούργημα του Θεοΰ είναι καλό καί τίποτε δεν πρέπει V άπορρί- 
πτεται άν λαμβάνεται μ9 ευχαριστία* γιατί έξαγιάζεται μέ τό λόγο τοΰ Θε
οΰ καί τήν προσευχή»15.

Είναι λοιπόν άνάγκη νά μήν εμποδίζεται ό γάμος ούτε τό νά τρώμε 
κρέας ή νά πίνομε κρασί. Γιατί έχει γραφεί, «Είναι καλό νά μήν τρως κρέ
ας, ούτε νά πίνεις κρασί άν τρως δημιουργώντας πρόσκομμα»16, καί «Εί
ναι καλό νά γίνεις όπως έγώ»17. ’Αλλά καί έκεϊνος πού κάνει χρήση «ευ
χαριστώντας», κι αυτός πού δεν κάνα χρήση, πάλι ευχαριστώντας καί μέ 
άπόλαυση κυβερνημένη άπό τήν έγκράτεια νά ζεί σύμφωνα μέ τό λόγο. 
Καί γενικά όλες οί επιστολές τοΰ ’Αποστόλου διδάσκοντας τή σωφροσύ
νη καί τήν εγκράτεια σχετικά μέ τούς γάμους, τή γέννηση παιδιών, καί τή 
διοίκηση τοΰ σπιτιού, καί περιέχοντας μύριες όσες έντολές, πουθενά δεν 
άρνοΰνται τόν σώφρσνα γάμο, άλλά διατηρώντας τήν άκολουθία τοΰ 
νόμου πρός τό Ευαγγέλιο, άποδέχονται καί τούς δύο, κι έκεϊνσν πού ζεί 
μέ σωφροσύνη τό γάμο του ευχαριστώντας, καί έκεϊνσν πού ζεί όπως 
θέλει ό Κύριος μέ τήν εύνσυχία του, «έτσι όπως καθένας έχει κληθεί»1®, 
κάνοντας τήν έπιλογή του άπρόσκοπα και τέλεια. «Καί έπαινοΰνταν ή

17. Α’ Κορ.7,8. 18. Α’ Κο©. 7,20.24.
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ην η γη τοϋ Ιακώβ επαινούμενη παρά πάσαν την γην», φησιν ό προ- 
Φήτηζ* το σκεϋος τοϋ πνεύματος αύτός όοξάζων. Κατατρέχει όέ τις 
γενέσεως, φθαρτήν καί άπολλυμένην λέγων καί βιάζεται τις, έπί τε
κνοποιίας λέγων είρηκέναι τον Σωτήρα- «Επί γης μη θησαυρίζειν, 

5 όττου σής καί βρώσις άφανίζει», καί τά τοϋ προφήτου τφοσπαρατιθέ- 
ναι τούτοιςούκ αισχύνεταί' «Πάντες ύμεϊς ώςίμάτιον παλαιωθήσεσθε, 
καί σήςβρώσεται ύμάς».

Άλλ’ ούόέ ημείς άντιλέγομεν τη Γραφή, δτι φθαρτά ήμϊν τά σώμα
τα καί φύσει ρευστά Τάχα ό3 αν, καί οϊς όιελέγετο, ώς άμαρτωλοϊς, 

ίο προφητεύει φθοράν. ΌΣωτήρ όέ ού περί τεκνοποιίας εϊρηκεν, άλλ3 εις 
μετάόοσιν κοινωνίας προτρέπων τούς κτάσθαι μόνον τήν τοϋ ττλούτου 
τζεριονσίαν, έπικονρεϊν όέ τοϊς όεομένοιςμή βουλομένους. Αιό φησιν 
«Εργάζεσθε μή τήν άπολλυμένην βρώσιν, αλλά τήνμένουσαν εις ζωήν 
αιώνιον», Όμοίως όέ κάκεϊνο κομίζονσι τόρητόν, «Οι νίοί τον αίώνος 

15 έκείνου», το περί νεκρών άναστάσεως, «οΰτε γαμοϋσιν, οϋτε γαμίζον- 
ται». 3Αλλά το έρώτημα τοϋτο καί τούς πννθανομένους αυτούς έάν 
άναπεμπάση ταί τις, ούκ άποόοκιμάζοντα τον γάμον εύρήσει τον Κύ
ριον, θεραπενοντα όέ τήν κατά τήν άνάστασιν της σαρκικής επιθυμίας 
προσδοκίαν. Το όέ, «Οί υιοί τοϋ αίώνος τούτου», ού πρός άντιόιαστο- 

20 λήν των άλλον τινάς αίώνος νίών εϊρηκεν, άλλ3 έπίσης τψ· Οί έν τοντω 
γενόμενοι τφ αίωνι, όιά τήν γένεσιν υιοί όντες, γεννώσι καί γεννώνται- 
έπείμή άνεν γενέσεώς τις τόνόε τον βίον παρελεύσεταν άλλ3 ήόε ή γέ- 
νεσις τήν όμοίαν έπιόεχομένη φθοράν, ούκ έτι αναμένει τον άπαξ 
τοϋόε τοϋ βίον κεχωρισμένον. «Εϊςμέν ούν ό Πατήρ ήμών, ό έν τοϊς ον- 

25 ρανοϊς», αλλά καί απάντων Πατήρ κατά όημιονργίαν αύτός. «Μή κα- 
λέσητε ονν ύμϊν έπί της γης πατέρα», φησιν οϊον Μή αϊτών ήγήσησθε 
τον σπείραντα, ύμάς τήν κατά σάρκα σποράν της ούσίας ύμών, αλλά 
σνναίτιον γενέσεως, μάλλον όέ όιάκονον γενέσεως Οντως ονν έπι- 
στραφέντας ημάς ανθις ώς τά παιόία γενέσθαι βούλεται, τον όντως 

30 Πατέρα έπιγνόντας ό ί νόστος άναγεννηθέντας άλλης ταντης ονσης 
έν τή κτίσει σποράς. Ναι φησιν «'Ο άγαμοςμεριμνςί τά τοϋ Κνρίον, ό

19. Σοφ. 3,19.
21. Ήσ. 50,9.

20. Ματθ. 6,19.
22· Ίω. 6,27.
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χώρα του Ιακώβ περισσότερο άπό κάθε άλλη χώρα»19, λέγει ό προφήτης, 
δοξάζοντας τό σκεύος του πνεύματός του. Επιτίθεται κάποιος κατά της 
γέννησης λέγοντας, ότι είναι φθαρτή και καταστρέφεται, καί διαστρέφει 
τό χωρίο λέγοντας πώς έχει λεχθεί άπό τό Σωτήρα γιά τήν τεκνοποιία, 
«Νά μή θησαυρίζει κανείς πάνω στή γή, όπου τό σαράκι κι ό σκόρος τά 
άφανίζσυν»20, καί δέν ντρέπεται νά παραθέσει κοντά σ’ αυτά καί τά λόγια 
του προφήτη* «"Ολοι έσεΐς θά παλιώσετε σάν τό ρούχο, καί θά σάς φάει ό 
σκόρος»21.

’Αλλά οΰτε κι εμείς βέβαια άντιτασσόμαστε στή Γραφή, ότι τά σώμα
τά μας είναι φθαρτά καί ρευστά κατά τή φύση. Τάχα σά νά προφητεύει 
φθορά καί γι' αυτούς μέ τούς όποιους ομιλούσε, έπειδή ήταν άμαρτωλοί. 
Ό  Σωτήρας όμως δέν μιλούσε γιά γέννηση παιδιών, άλλά προέτρεπε νά 
μεταδίδουν καί νά μοιράζονται τά άγαθά τους εκείνους πού μόνο ήθελαν 
νά τά άποκτοϋν, άλλά δέν ήθελαν νά βοηθούν όσους είχαν ανάγκη. Γι’ 
αύτό καί λέγει* «Νά έργάζεστε όχι γιά τό φαγητό πού καταστρέφεται, 
άλλά γιά έκεΐνο πού μένει στήν αιώνια ζωή»23. Προσκομίζουν επίσης 
εκείνο τό ρητό* «Οί υιοί εκείνου τσϋ αιώνα δέν έχουν καμμιά σχέση μέ τό 
γάμο»23. ’Αλλά τό έρώτημα αύτό περί τής άναστάσεως των νεκρών καί 
τούς ίδιους πού κάνουν τό έρώτημα, άν τούς εξετάσει κανείς, θά βρει ότι 
ό Κύριος δέν άποδοκιμάζει τό γάμο, άλλά δίνει φάρμακο γιά τήν προσ
δοκία τής σαρκικής επιθυμίας κατά τήν άνάσταση. Ή  φράση πάλι «οί 
υίοί τού αιώνα τούτου»24, δέν ειπώθηκε πρός άντιδιαστολή μέ τούς υιούς 
κάποιου άλλου αιώνα, άλλά ίσοδυναμεΐ μέ τή φράση, «όσοι έζησαν & 
αύτόν έδώ τόν αιώνα», κι έπειδή γεννήθηκαν είναι υίοί, γεννούν καί 
γεννιούνται, έπειδή κανένας δεν θά περάσει άπό τή ζωή αυτή χωρίς γέν
νηση, άλλά αυτή ή γέννηση πού έπιδέχεται τήν όμοια φθορά, δέν άναμέ- 
νει εκείνον πού μιά φορά άποχωρίστηκε άπό αυτόν τό βίο. «Ένας είναι ό 
Πατέρας σας στον ουρανό» άλλά καί πατέρας όλων κατά τή δημιουργία 
ό ίδιος. «Νά μήν καλέσετε λοιπόν κανένα πατέρα σας επάνω στή γη»25, 
λέγει. Σά νά λέγει δηλαδή* Νά μή θεωρήσετε ώς αϊτιο τής γέννησής σας ε
κείνον πού προκάλεσε τήν κατά σάρκα γέννηση της ύπαρξής σας, άλλά 
ώς συναίτιο, ή μάλλον υπηρέτη της γέννησής σας. Έτσι λοιπόν θέλει νά 
στραφούμε πίσω καί νά γίνομε πάλι όπως τά παιδιά, αναγνωρίζοντας τόν 
άληθινό Πατέρα μας, άναγεννημένοι μέσω τού βαπτίσματος, κι αύτή 
είναι μιά σπορά διαφορετική άπό αυτήν της φύσης. Ναί, λέγει* «ό άγα-

23. Λουκά 20,35. 24. Ό π. π. 25. Ματθ. 23,9.
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όέ γαμήσας πώς άρεσε £ τη γνναικί». Τί όέ; ούκ εξεστι καί τη γνναικί 
κατά Θεόν άρέσκοντας, εύχαριστεϊν τφ Θεώ; ονχί όέ έφεϊται καί τφ 
γεγαμηκότι, συν καί τη σνζυγίς  ̂μεριμνάν τά τον Κυρίου■· \'Αλλά καθά- 
περ «Ή άγαμος μεριμνςί τά τοϋ Κυρίου, ίνα η άγια καί τφ σώματι καί 

5 τφ πνεύματι», οϋτω καί ή γεγαμημένη τά τοϋ άνόρός καί τά τοϋ Κυρί
ου μεριμνςί ένΚυρίω, ΐναη άγια καί τφ σώματι καί τφ ττνεύματι- άμφω 
γάρ αγιαι έν Κυρίω, ή μέν ώς γυνή, ή όέ ώς παρθένος. Πρός εντροπήν 
όέ καί άνακοπήν των ευεπίφορων εις τό όεύτερον γάμον άρμοόίως ό 
"Απόστολος ύπέρτονον φθέγγεται, καί αύτίκα φησί- «îlăv άμάρτημα 

ίο έκτος τοϋ σώματός έστιν, ό όέ πορνενων εις τό ϊόιον σώμα αμαρτάνει».
Ε ί όέ πορνείαν τον γάμον τολμφ τιςλέγειν, πάλιν έπί τον νόμον καί 

τον Κύριον άνατρέχων, δλασφημεϊ- ώς γάρ ή πλεονεξία πορνεία λέγε
ται, τη αύταρκείμ έναντιουμένη, καί ώς ειδωλολατρία έκ τοϋ ενός εις 
τούς πολλούς έπινέμησίς έστι Θεοϋ, οϋτως ή πορνεία έκ τοϋ ένός 

15 γάμου εις τούς πολλούς έστιν έκπτωσις τριχώςγάρ, ώςείρήκαμεν, ή τε 
πορνεία, ή τε μοιχεία παρά τφ "Αποστόλφ λαμβάνεται. "Επί τούτων ό 
τνροφήτης φησί· «Ταϊς αμαρτίαις ύμών έπράθητε». Καί πάλιν· «Κα- 
τεμιάνθης έν γη άλλοτρίςι»- τήν τε κοινωνίανμιαράν ήγούμενος, τήν 
άλλοτρίφ σώματι συμπλακεϊσαν, καί μή τφ κατά συζυγίαν εις παιόο- 

20 ποιίαν όιόομένψ. "Οθεν καί ό "Απόστολος, «Βούλομαι οϋν», φησί, 
«νεωτέρας γαμεΐν, τεκνογονεϊν, οίκοόεσποτεΐν, μηόεμίαν άφορμήν 
όιόόναι τφ άντικειμένω λοιδορίας χάριν. "Ήδη γάρ τινες έξετράπησαν 
όπίσω τοϋ Σατανά». Ναι μήν καί τον της μιας γυναικός ανόρα πάνυ 
αποδέχεται, κάν πρεσβύτερος η, κάν διάκονος, καν λαϊκός, άνεπιλή- 

25 πτωςγάμω χρώμενος· «Σωθήσεται όέ διά της τεκνογονίας».
Πάλιν τε αύ ό Σωτήρ τούς "Ιουδαίους, «γενεάν» είπών «πονηράν 

καί μοιχαλίδα», διδάσκει μή έγνωκότας νόμον, ώς ό νόμος βούλεται * 
«παραόόσει όέ τη των πρεσβυτέρων, καί έντάλμασιν ανθρώπων» κατη- 
κολουθηκότας μοιχεύει ν τον νόμον, ούχώς ανόρα καί κύριον τηςπαρ- 

30 θενίας αυτών όεόομένον. Τάχα όέ καί έπιθυμίαις όεόουλωμένους άλλο- 
κότοις οιόεν αύτούς, όι" ας καί συνεχώς όουλοϋμενοι ταϊς αμαρτίαις, 
έπιπράσκοντο τοϊς άλλοφύλοις- έπεί παρά γε τοϊς "Ιουόαίοις ονκ ήσαν

26. Α* Κορ. 7,33. 27. Α1 Κορ. 7,34. 28. Α' Κορ. 6,18. 29. Ήσ. 50,1.
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μος μεριμνά γιά τον Κύριο, ενώ ό έγγαμος πώς ν* άρέσει στη γυναίκα 
του26. Τί λοιπόν; Δεν είναι δυνατόν V άρέσομε καί στη γυναίκα μας, δπως 
ορίζει ό Θεός, καί νά ευχαριστούμε τον Θεό; Δεν επιτρέπει στον έγγαμο 
μαζί μέ τις φροντίδες του γάμου νά μεριμνά καί γιά τον Κύριο; ’Αλλά 
δπως «Ή άγαμη μεριμνά γιά τον Κύριο, γιά νά είναι άγια καί στο σώμα 
καί στο πνεύμα»27, έτσι καί ή έγγαμη μεριμνά καί γιά τον άνδρα καί γιά 
τον Κύριο δπως θέλει ό Κύριος, γιά νά είναι άγια καί στο σώμα καί στο 
πνεύμα. Γιατί καί οί δύο είναι άγιες γιά τον Κύριο, ή μία ώς γυναίκα, ένώ 
ή άλλη ώς παρθένα. ’Αλλά γιά νά έντραποϋν καί νά συγκρατηθοϋν οί 
ευεπίφοροι στον δεύτερο γάμο, ό ’Απόστολος μιλώντας κατάλληλα καί σε 
υψηλό τόνο λέγει καί πάλι* «Κάθε άμάρτημα είναι έξω άπό τό σώμα, 
οποίος όμως πορνεύει άμαρτάνει στο ίδιο του τό σώμα»28.

Ά ν  τώρα τολμά κάποιος νά λέγει τό γάμο πορνεία, άνατρέχοντας 
πάλι στο νόμο καί στον Κύριο, βλέπομε ότι βλασφημεΐ. “Οπως δηλαδή ή 
πλεονεξία λέγεται πορνεία καί είναι αντίθετη στην αύτάρκεια καί ώς 
ειδωλολατρία είναι έπέκταση του Θεού άπό τον ένα στους πολλούς, έτσι 
ή πορνεία είναι έκπτωση άπό τον ένα στους πολλούς γάμους. Γιατί όπως 
είπαμε καί ή πορνεία καί ή μοιχεία χρησιμοποιείται άπό τόν ’Απόστολο 
μέ τριπλή έκδοχή. Γι’ αυτά ό προφήτης λέγει- «Έχετε πουληθεί γιά τις 
άμαρτίες σας»29. Καί πάλι· «Καταμολύνθηκες στην ξένη γή». Θεωρεί 
δηλαδή μιαρή καί τή σχέση πού έμπλέκεται μέ ξένο σώμα καί δεν δίνεται 
σε συνεύρεση μέ τό σύζυγο γιά τή γέννηση παιδιών. Γι* αυτό καί ό ’Από
στολος λέγει* «Θέλω λοιπόν οί νεώτερες νά συνάπτουν γάμο, νά κάνουν 
παιδιά, νά κυβερνοΰν σπίτι, νά μή δίνουν καμμιά αφορμή στόν άντικείμε- 
νο πρός κατηγορία. "Ηδη μερικές έχουν έκτραπεΐ κι άκολουθοΰν τό 
Σατανά»30. Καί βέβαια άποδέχεται καί τόν δνδρα τής μιας γυναίκας είτε 
πρεσβύτερος είναι είτε διάκονος είτε λαϊκός πού συμπεριφέρεται ανεπί
ληπτα στο γάμο* «καί θά σωθεί με τή γέννηση παιδιών»31.

Καί πάλι ό Σωτήρας όταν είπε τούς Ιουδαίους, «γενεά πονηρή καί 
μοιχαλίδα»32, διδάσκει ότι δεν γνώρισαν τό νόμο, όπως θέλει ό νόμος, 
«’Αλλά ακολουθώντας τήν παράδοση των πρεσβυτέρων καί τις παραγγε
λίες των ανθρώπων», παραβαίνουν τό νόμο, σά νά μήν τους έχει δοθεί ώς 
άνδρας καί κύριος της παρθενίας τους. "Ισως καί νά θεωρεί πώς είναι 
υποχείριοι σε άλλόκοτες έπιθυμίες, πού έξαιτίας τους υποδηλώνονται 
στις άμαρτίες τους καί γι* αυτό πουλιούνταν στους άλλόφυλους* καθόσον

30. Α' Τιμ. 5,14-15. 31. Α* Τιμ. 2,15. 32. Ματθ. 12,39.16,4. Μάρκ. 8,38.
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άποδεδειγμέναι γυναίκες κοιναί, αλλά καί ή μοιχεία άπηγόρευτο. 'Ο 
όέ ειπών' «Γυναίκα έγημα, καί ου δύναμαι έλθεϊν εις το όεΐπνον τό θει
ον, ύττόόειγμα ήν εις έλεγχον των διά ήόονάς άφισταμένων τής θείας 
εντολής* έπεί τούτω τφλόγω οϋθ? οι προ τής παρουσίας δίκαιοι, οϋθ" οι 

5  μετά την παρουσίαν γεγαμηκότες, καν άπόστολοι ώσι, σωθήσονται. 
Καν εκείνο προκομίσωσιν αύθις, ώς καί ό προφήτης φησίν «Επαλαι- 
ώθην έν πάσι τοϊς έχθροίςμου»' έχθρονς τάς άμαρτίας άκουέτωσαν. 
Μία δε τις αμαρτία, ούχό γόμος, άλΧ ή πορνεία· έπεί καί την γένεσιν 
είπάτωσαν αμαρτίαν, καί τον τήςγενέσεωςκτίστην.

10 ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΓ\

Άπόκρισις είς τούς λόγους τοϋ αίρετικοϋ * Ιουλίου Κασσιανοϋ, 
και είς τό έκ τοϋ άποκρύφου ευαγγελίου αροδαλλόμενον χωρίον.

Τοιούτοις έπιχειρεΐκαί ό τής δοκήσεως έξάρχων Ιούλιος Κασσια- 
νός ένγοϋν τφ «Περί έγκρατείας ή Περί εννουχίας» κατά λέξιν φησίν' 

15 "Καί μηδείς λεγέτω, ότι επειδάν τοιαϋτα μόρια έσχομεν, ώς την μέν 
θηλειαν οιπως σχηματίσθαι, τον όέ άρρενα οϋτως, την μέν πρός τό 
όέχεσθαι, τον δέ πρός τό ενσπείρειν, συγκεχωρήσθαι τό τής ομιλίας 
παρά θεοϋ. Ε ί γάρ ήν παρά θεοϋ, είς όν σπεύδομεν, ή τοιαύτη δια
σκευή, ούκ άν έμακάρισεν τούς ευνούχους, ούδ3 αν ό προφήτης είρή- 

2ο κει, «μη είναι ξύλον άκαρπον» αύτούς, μεταλαδών από τοϋ δένδρου 
έπί τον κατά ττροαίρεσιν άνθρωπον, έαυτόν τής τοιαύτης έννοιας ευ
νουχίζονται. Καί έτι έπαγωνιζόμενος τή άθέω δόξη, έπιφέρει- “Πώςόέ 
ούκ άν καί εύλόγως τις αίτιώτο τον Σωτήρα, είμετέπλασεν ημάς, καί 
τής πλάνης άπήλλαξε, καί τής κοινωνίας των μορίων καί τΐροσθεμάτων 

25 καί αιδοίων;*', τά παραπλήσια τφ Τατιανφ κατά τοϋτο δογματίζων ό 
ό* έκ τής Ούαλεντίνου έξεφοίτησε σχολής. Διά τοΰτό τοι ό Κασσιανός 
φησί' “Πυνθανομένης τής Σαλώμης, πότε γνωσθησεται τά περί ών ή- 
ρετο, ίφη ό Κύριος- ”Οταν τό τής αισχύνης ένδυμα πατήσητε, καί όταν 
γένη ται τά όνο εν, καί τό άρρενμετά τής θηλείας οϋτε άρρεν οντε θή- 

30 λν». Πρώτον μέν ούν έν τοϊς παραδιόομένοις ήμΐν τέτταρσιν Εύαγγε-

33. Λουκά 14,20.
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στους Ιουδαίους δέν ήταν άποδεδειγμένα κοινές γυναίκες, άλλά καί ή 
μοιχεία άπαγορευόταν. Εκείνος πού είπε, «"Εκανα τό γάμο μου καί δέν 
μπορώ νά ρθώ»33 στο θείο δείπνο, είναι ύπόδειγμα ελέγχου εκείνων πού 
γιά χάρη των ή δονών άπομακρύνονται άπό τη θεία εντολή. ΙΥ αύτό τό 
λόγο ούτε οι δίκαιοι πριν άπό την έλευση τού Χριστού ούτε όσοι έκαναν 
τό γάμο τους μετά την έλευση, άκόμα κι άν είναι άπόστολοι, θά σωθούν. 
Κι άν άκόμα προσκομίσουν εκείνο τό «Έχω παλιώσει άνάμεσα σε όλους 
τούς εχθρούς μου»34, πού λέγει καί ό προφήτης. Ώ ς έχθρούς νά εννοή
σουν τις άμαρτίες. Μία άμαρτία ύπάρχει, όχι ό γάμος, άλλ’ ή πορνεία. 
’Αλλιώς άς πουν άμαρτία καί τη γέννηση καί τό δημιουργό της γέννησης.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΓ.

’Απάντηση στους λόγους τού αίρετικοΰ 'Ιουλίου Κασσιανοΰ* 
όμοίως στό χωρίο που προσκομίζει άπό άπόκρυφο Εύαγγέλιο.

Τέτοια έπιχειρήματα φέρνει καί ό άρχηγός της αίρεσης Κασσιανός. 
Στό έργο του λοιπόν Περί έγχρατείαςή Περί εννουχίας λέγει κατά λέξη* 
“Κι άς μην πει κανείς, επειδή έχομε τέτοια γεννητικά μόρια, ώστε νά έχει 
σχηματιστεί κατ’ αυτόν τόν τρόπο ή γυναίκα καί κατά τό δικό του τρόπο 
ό άνδρας, ή μία δηλαδή νά δέχεται, καί ό άλλος νά ένεργεΐ, δτι έχει συγ- 
χωρηθεΐ ή γενετήσια συνουσία άπό τόν Θεό. "Αν δηλαδή ήταν άπό τόν 
Θεό, στον όποιο σπεύδομε νά τήν άποδώσομε, αύτή ή διασκευή, δέν θά 
μακάριζε τούς ευνούχους. Ούτε ό προφήτης θά έλεγε «Νά μήν πεϊς αύ- 
τόν, ξύλο άκαρπο»1, κάνοντας μεταφορά άπό τό δένδρο στόν άνθρωπο με 
την έλεύθερη προαίρεση πού εύνουχίζει τόν έαυτό του άπό αυτήν τήν 
σκέψη”. Καί ύπερασπιζόμενος άκόμα έντονώτερα τήν άθεη γνώμη προσ
θέτει* “Πώς δέν θά κατηγορούσε κανείς δικαιολογημένα τόν Σωτήρα, άν 
μάς μετέπλασε καί μάς απάλλαξε καί άπό την πλάνη κι άπό τήν ένωση 
τών μορίων καί των ανδρικών καί των γυναικείων,”. Σ’ αύτό τό θέμα δι
δάσκει παραπλήσια με τόν Τατιανό. Αύτός όμως προέρχεται άπό τή 
σχολή τού Ούαλεντίνου. Γι' αύτό κι ό Κασσιανός λέγει* “"Οταν ρώτησε ή 
Σαλώμη, πότε θά γίνουν γνωστά όσα ρώτησε, ό Κύριος είπε* "Οταν κατα
πατήσετε τό ένδυμα της ντροπής κι όταν τά δύο γίνουν ενα, καί ό άνδρας 
με τή γυναίκα δεν είναι πια ούτε άρσενικό ούτε θηλυκό”. Πρώτον λοιπόν 
στά τέσσερα ευαγγέλια πού μας παραδίδονται δέν έχομε αύτό τό ρητό,

34. Ψαλμ. 6,8. 1. Ήσ. 56,3.
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λίοις ούκ εχομεν τό ρητόν, άλλ3 εν τώ και? Λ ίγυπτίους' έπειτα δε άγνο- 
εϊν μοι δοκεϊ, δτι θυμόν μέν άρρενα ορμήν, θήλείαν δε τήν επιθυμίαν 
αίνίττεται, οις ένεργήσασι μετάνοια επεται και αισχύνη. ‘Όταν ούν, 
μήτε τις θυμφ, μήτ? έπιθυμίςι χαρισάμενος, α όή καί έξ έθους καί 

5 τροφής κακής αύξήσαντα έπισκιάζει καί έγκαλύπτει τον λογισμόν, 
άλλ3 άποόυσάμενος τήν έκ τούτων άχλνν, έκμετανοίας καταισχυνθείς, 
πνεύμα καί ψυχήν ενώσει κατά τήν τοϋ Λόγου ύπακοήν, τότε, ώς ό 
Παϋλός φησιν, «Ούκ ένι έν ήμϊν ούκ άρρεν, ον θήλυ». 3Λποστάσα γάρ 
τοϋόε τοϋ σχήματος ω όιακρίνεται τό άρρεν καί τό θήλυ, ψυχήμετατί- 

ιο θεται εις ένωσιν, οϋ& έτερον ούσα Ηγείται όέ ό γενναίος ούτος Πλα- 
τωνικώτερον, θείαν οΰσαν τήν ψυχήν άνωθεν, έπιθυμίςι θηλυνθεϊααν 
δεϋρο ήκειν είςγένεσιν καί φθοράν.

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ 14 

Σχόλια είς τάς ρήσεις Β ' Κορ. 11, 3 καί Έφ. 4, 24.

15 Λ ύτίκα βιάζεται τον Παϋλον έκ τής απάτης τήν γένεσιν συνιστά- 
ναι λέγειν διά τούτων* «Φοβοϋμαι δέμή, ώςόδφιςΕϋαν έξηπάτησεν, 
φθαρή τά νοήματα υμών άπό της άπλότητος τής είς τον Χρίστον». 
3Λλλά καί ό Κύριος έπί τά «πεπλανημένα» όμολογουμένως «ήλθε»' 
πεττλανημένα όέ ούκ άνωθεν είς τήν δεύρο γένεσιν, κτιστή γάρ ή γένε- 

20 σις καί κτίσις τοϋ Παντοκράτορος δς ούκ αν ποτέ έξ σμεινόνων είς τά 
χείρω κατάγοι ψυχήν, άλλ3 είς τούς πεττλανημένους τά νοήματα, είς 
ήμάς όΣωτήρ άφίχετο, αδήέκ τής κατά τάςέντολάς παρακοής έφθά- 
ρη, φιληδονούντων ήμών, τάχα ττου προλαδόντος ήμών τον καιρόν τοϋ 
πρωτοπλάστου, καί προ ώρας τής τοϋ γάμου χάριτος όρεχθέντος καί 

25 διαμαρτόντος' δτι «Πάς ό δλέπων γυναίκα πρός τό έπιθυμήσαι, ήδη 
έμοίχευσεν αυτήν», ούκ όναμείνας τον καιρόν θελήματος. 'Ο αύτόςουν 
ήν ό Κύριος, καί τότε κρίνων τήν προλαδοϋσαν τον γάμον επιθυμίαν.
"Οταν ουν ό ’Απόστολος εϊπη, «Ενδύσασθε τον καινόν άνθρωπον, τον 
κατά θεόν κτιζόμενον», ήμϊν λέγει, τοϊς πεπλασμένοις υπό τής τοϋ 

30 Παντοκράτορος δουλήσεως ώς πεπλάσμεθα «Παλαιόν» όέ, ού πρός
2. Γαλ. 3,28.
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άλλά στο ευαγγέλιο κατ’ Αιγυπτίους· έπειτα νομίζω πώς άγνοεί, δτι με τό 
θυμό υπαινίσσεται την άνδρική ορμή καί με τή θήλεια τήν επιθυμία, τά 
όποια ενεργήματα άκολουθοϋν μετάνοια καί ντροπή. "Οταν λοιπόν 
κάποιος δεν χαριστεί οΰτε στον θυμό ούτε στην έπιθυμία, τά όποια καί 
άπό συνήθεια καί κακή τροφή αυξανόμενα έπισκιάζουν καί καλύπτουν 
τό λογισμό, άλλά, άποβάλλοντας τή σκοτεινιά πού προκαλοϋν, μετανοή
σει γεμάτος ντροπή, θά ένώσει πνεύμα καί ψυχή μέ τήν ύπακοή του στο 
Λόγο, καί τότε λέγει όπως ό Παύλος* «Σ’ έμάς πιά δεν υπάρχει ούτε άρσε- 
νικό ούτε θηλυκό»2. Γιατί, δταν άπομακρυνθεΐ ή ψυχή άπό αύτό τό 
σχήμα, όπου υπάρχει ή διάκριση άρσενικού καί θηλυκού, μεταφέρεται σε 
ένωση χωρίς νά υπάρχει κανένα άπό τά δύο. Αύτός έδω όμως ό γενναίος 
νομίζει πλατωνικότερα άπό τον Πλάτωνα, ότι ή ψυχή, πού είναι θεία άπό 
τήν άρχή, έκθηλυμένη ήρθε έδω γιά νά γεννηθεί καί νά πεθάνει.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΔ\

Σχόλιο στά χωρία Β' Κορ. 11,3 καί Έφ. 4,24.

’Αλλά άναγκάζει τον Παύλο νά λέγει, ότι ή γένεση συνίσταται άπό 
τήν άπάτη μέ τά έξης λόγια* «Φοβάμαι μήπως, όπως τό φίδι έξαπάτησε 
τήν Εύα, διαφθαρούν οι σκέψεις σας καί άπομακρυνθσυν άπό τήν άπλό- 
τητα τού Χριστού»1. ’Αλλά καί ό Κύριος όμολογουμένως «ήρθε γιά τά 
πλανημένα». Καί πλανημένα όχι άπό τήν άνω γένεση σ’ αυτήν έδω. Γιατί 
ή γένεση είναι κτιστή καί δημιουργία τού Παντοκράτορα, πού δεν θά 
ήταν δυνατό νά κατεβάσει ποτέ τήν ψυχή άπό τά καλύτερα στά χειρότε
ρα. ’Αλλ’ ό Σωτήρας ήρθε σ’ αυτούς πού έχουν πλανημένες σκέψεις, δη
λαδή σ’ έμάς, πού οί σκέψεις μας είχαν διαφθορά μέ παρακοή στις έν- 
τολές έξαιτίας της φιληδσνία μας. Προλαβαίνοντας κατά κάποιον τρόπο 
ό πρωτόπλαστος τον καιρό κι επιθυμώντας πριν άπό τήν ώρα τή χάρη 
τού γάμου καί χάνοντάς την, επειδή «Καθένας πού βλέπει μιά γυναίκα 
επιθυμώντας την, ήδη έγινε μοιχός μαζί της»2, μή περιμένοντας τήν ώρα 
τού θελήματος. Ό  ίδιος λοιπόν ό Κύριος ήταν καί τότε πού έκρινε τήν 
έπιθυμία πού προηγήθηκε άπό τό γάμο. "Οταν λοιπόν ό ’Απόστολος λέ
γει, «Φορέσατε τον καινούργιο άνθρωπο, πού οίκοδομεϊται σύμφωνα μέ 
τον θεό»3, τό λέγει σ’ έμάς πού πλαστήκαμε άπό τή βούληση τού Παντο
κράτορα έστι πού πλαστήκαμε. Τη λέξη «παλαιό» δεν τήν άναφέρει στή

1. Β’ Κορ. 11,3. 2. Μαχθ. 5,28. · 3. Έφ. 4,24.
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γένεσιν καί άναγέννησίν φησιν, αλλά τιρός τον δίον τόν τε έν παρακοή, 
τόν τε έν ύπακοή. «Χιτάχνας» δε «δερμάτινους» ηγείται ό Κασσιανός 
τά σώματα, περί ών ύστερον καί τούτον καί τούς ομοίως αύτφ δογματί
ζοντας, πεπλανημένονς άποδείξομεν, όταν περί τής άνθρώπου γενέσε- 

5 ως την έξήγησιν επομένως τοΐςπρολεγβηναι δεομένοις, μεταχειριζόμε- 
θα· ‘Επεί, φησίν, ο ί ύπό των γήινων δασιλευόμενοι καί γεννώσι, καί 
γεννώνται, « Ημών δε το πολίτευμα έν ούρανφ, εξ ού καί Σωτήρα 
άπεκδεχόμεθα», Καλώς ούν είρήσθαι καί ταϋτα ϊσμεν ημείς' έπεί ώς 
ξένοι καί παρεπιδημοϋντες πολιτεύεσθαι όφείλομεν- ο ί γαμοϋντες ώς 

ίο μη γαμοϋντες' ο ί κτώμενοι, ώς μη κτώμενοι - ο ί παιδοποιοιΙντες ώς 
θνητούςγεννώντες ώς καταλείψοντες τά κτήματα, ώς καί άνευ γυναι- 
κός διωσόμενοι, έάν δέη - ού ττροσπαθώς τη κτήσει χρώμενοι, μετ’ ευχα
ριστίας ό* άπάσης κάί μεγαλοφρονοϋντες.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΕ'.

15 Ερμηνεία τών ρήσεων Α ' Κορ. 7,1, Λουκά 14,26, Ήσ. 56,2.3.

Λ ύθίς τε, δταν φή'«Καλόν άνθρώπω γνναικόςμη απτεσθαι, διά δε 
τάς τιορνείας έκαστος την έαυτοϋ γυναίκα έχέτω», οϊον έπεξηγούμε
νος πάλιν λέγει- «"Ιναμή πειράζη ύμάς ό Σατανάς». Ού γάρ τοΐς έγ- 
κρατώςχρωμένοις τφ γάμω επί παιόοτνοιίςιμόνη, «διά την άκρασίαν», 

20 φησίν, αλλά τοΐς καί πέρα παιδοποιίαςπροδαίνειν έπιθυμοϋσιν, ώςμή 
πολύ έπινεύσαςόδΐεναντίας έκκυμήνη την δρεξιν ειςάλλοτρίαςήδο- 
νάς. Τάχα δε επί τοΐς δικαίως διοϋσιν άνθίσταται διά ζήλον καί άντι- 
φιλονεικεζ ύπάγεσθαι τούτους τφ έαυτοϋ τάγματι δουλόμενος άφορ- 
μάς δι’ έγκρατείας επιπόνου παρέχειν τούτοις δούλεται Εικότως ουν 

25 φησι- 1τΚρεΐττον γαμεΐν ή πυροϋσθαι», δπως «ό άνήρ αποδίδω τη γυ- 
ναιχί την οφειλήν, καί ή γυνή τφ άνδρζ καί μή άποστερωσιν αλλή- 
λους» τής διά τής θείας εις γένεσιν δοθείσης 6οηθείας. «"Ος δ’ άνμή 
μισηση», φασζ «πατέρα ή μητέρα ή γυναίκα ή τέκνα, έμός είναι μα
θητής ού δύναται». Ού το γένος μισεΐν παρακελεύεται, «Τίμα» γάρ,

4. Γεν. 3,21. 5. Φιλ.3,20. 6. Α' Πέχρ. 2,11. 1. Α' Κορ. 7,1-2.
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γέννηση και την αναγέννηση, άλλά στο βίο τόσο της παρακοής δσο καί 
της ύπακοης. «Χιτώνες δερμάτινους»4 θεωρεί ό Κασσιανός τά σώματα, 
γιά τά όποια θά άποδείξομε υστέρα δτι βρίσκονται σε πλάνη καί αυτός 
καί έκεΐνοι πού διδάσκουν δμοια μ* αυτόν, όταν την εξήγηση γιά τη γένε
ση του ανθρώπου την έκθέσομε σε συμφωνία μ* αυτά που είπαμε προη
γουμένως. Επειδή, λέγει, όσοι διέπονται άπό τά γήινα καί γεννούν καί 
γεννιούνται, «Έμεΐς άντίθετα είμαστε πολίτες του ούρανοΰ άπό όπου καί 
περιμένομε νά ρθεΐ ό Σωτήρας μας»5, έμεΐς λοιπόν γνωρίζομε ότι κι αυτά 
έχουν ορθά λεχθεί, καθόσον όφείλομε νά ζοΰμε ώς ξένοι καί παρεπίδη- 
μοι6. "Οσοι κάνουν γάμο νά ζοΰν σά νά μην έχουν κάνει* όσοι άποκτοΰν 
πράγματα, σά νά μην τά άποκτοΰν, όσοι κάνουν παιδιά, νά έχουν την 
Ιδέα ότι γεννούν θνητούς, καί ότι θά τούς άφήσουν τά κτήματά τους, κι 
ότι άν χρειαστεί μπορεΐ νά ζήσουν καί χωρίς γυναίκα. Νά μη χρησι
μοποιούν τά κτήματά τους μέ πάθος, άλλά ευχαριστώντας μέ κάθε τρόπο 
καί μέ ανώτερο φρόνημα.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΕ'

Εξήγηση τών χωρίων Α' Κορ. 7,1* Λουκά 14,26* Ήσ. 56,2,3.

Καί πάλι όταν λέγει, «Είναι καλό ό άνθρωπος νά μην άγγίζει γυναί
κα, άλλά γιά τις πορνείες άς έχει καθένας τη γυναίκα του»1, σά νά έξηγεΐ 
τό λόγο προσθέτει πάλι* «Γιά νά μη σάς πειράζει ό Σατανάς»2. Δέν λέγει 
δηλαδή σ* εκείνους πού δείχνουν έγκράτεια στό γάμο άποβλέποντας 
μόνο στη δημιουργία παιδιών τό «γιά την άκρασίαν», άλλά & έκείνους 
πού έπιθυμοΰν νά προχωρήσουν καί πέρα άπό τη γέννηση παιδιών, γιά 
νά μην έρθει ορμητικός ό άντίπαλος καί φουρτουνιάσει την έπιθυμία σε 
ξένες ηδονές. Γιατί ορθώνεται ίσως εναντίον έκείνων πού ζοΰν δίκαια καί 
άντιφιλονεικεϊ άπό ζήλεια, θέλοντας νά τούς φέρει στην παράταξή του 
καί παρέχοντάς τους άφορμές με επίπονη εγκράτεια. Εύλογα λοιπόν 
λέγει, «Είναι καλύτερος ό γάμος, παρά νά καίγεται κανείς άπό την 
έπιθυμία»3, «γιά νά άποδίδει ό άνδρας την οφειλή του στη γυναίκα καί ή 
γυναίκα σιόν άνδρα, και νά μην στερούν ό ένας τον άλλον»4 άπό τη βοή
θεια γιά τη γέννηση παιδιών πού δόθηκε άπό τόν Θεό. «"Οποιος», λέγει, 
«δεν μισήσει πατέρα ή μητέρα ή γυναίκα ή παιδιά, δέν μπορεΐ νά είναι 
μαθητής μου»5. Δέν προστάζει νά μισσΰμε τό γένος μας, γιατί λέγει «Νά

2. "Οπ. π. 5. 3. Α' Κορ. 7,9. 4. Α’ Κορ. 7,3-4. 5. Λουκά 14,26.
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φησί, «πατέρα και μητέρα, ΐνα εν σοι γένηται», αλλά, μή άπάγου, 
φησίν, άλόγοις όρμαις, μηόέμην τοίς πολιτικοϊς έθεσι σννάπτον οίκος 
μέν γάρ έκ γένους συνίσταται, πόλεις όέ έξ οίκων, καθώς καί ό Παϋλος 
τους περί γάμον άσχολουμένονς «κόσμω άρέσκειν» έφη. Π άλιν ό 

5 Κύριός φησιν* «Ο  γήμαςμή έκβαλλετω, καί ό μή γαμήσας μή γαμεί- 
τω», ό  κατά πρόθεσιν εύνουχίας όμολογήσαςμή γήμαι, άγαμος όιαμε- 
νέτω. Άμφοτέροις γοϋν ό αύτός Κύριος όιά του προφήτου Ήσαΐον 
τάς καταλλήλους όίόωσιν έπαγγελίας, ώόέ πως λέγω ν «Μή λεγέτω ό 
εύνοϋχος ότι ξύλον είμί ξηρόν' τάόε λέγει ό Κύριος τοις εύνονχοις- 

ίο \Εάν φυλάξητε τά σάδδατά μου, καί ποιήσητε πάντα όσα έντέλλομαι, 
δώσω νμϊν τόπον κρείττονα υιών καί θυγατέρων»· ού γάρ μόνον ή εύ- 
νουχία δίκαιοί, ούδέμήν το τοϋ ευνούχου σάδδατον, έάν μή ποίηση 
τάς έντολάς. Τοϊς γαμήσασι δε έπιφέρει, κα ί φησιν «Οί έκλεκτοίμου 
ού πονέσουσιν εις κενόν, ουδέ τεκνοποιήσουσιν εις κατάραν, ότι σπέρ- 

15 μα εύλογημένον έστίν υπό Κυρίου». Τω γάρ κατά Λόγον τεκνοποιησα- 
μένφ καί άναθρεψαμένφ καί παιδεύσαντι έν Κυρίφ, καθάπερ καί τω 
διά της αληθούς κατηχήσεως γεννησαντι, κεϊτα ί τις μισθός, ώσπερ καί 
τω έκλεκτφ σττέρματι. ’Ά λλοι δέ «κατάραν» την παιδοποιίαν έκδέχον- 
ται, καί ού οννιεϊσι κατ' αυτών έκείνων λέγουσαν τήν Γραφήν. Ο ί γάρ 

2ο τφ όντι τοϋ Κυρίου έκλεκτοί ού δογματίζουσιν, ούδέ τεκνοποιοϋσι τά 
εις κατάραν, ώσπερ α ί αιρέσεις.

Εύνοϋχος τοίνυν ούχ ό κατηναγκασμένος τά μόρια, ούδέ μήν ό  
άγαμος εϊρηται, άλλ* ό άγονος αλήθειας. Ξύλον οντος ξηρόν ην πρό- 
τερον ύπακούσας όέ τφ Λόγψ καί φνλάξας τά σάβδατα κατά άποχην 

25 αμαρτημάτων καί ποιήσας τάς έντολάς, εντιμότερος έσται των άνεν 
πολιτείας ορθής λόγψ μόνω παιόευομένων. «Τεκνία», φησίν, «όλίγον 
έτι μεθ* υμών είμι», ό Διδάσκαλος. Δ ιό καί Παϋλος, Γαλάταις έπιστέλ- 
λων, φ ησί «Τεκνίαμου, οϋς πάλιν ώόίνω, άχρις ούμορφωθη Χριστός 
έν νμϊν». Πάλιν τε αν Κορινθίοις γράφων, «Έάν γάρ μνρίονς παόια- 

30 γω γούς έχητε έν Χριστφ», λέγει, «άλλ’ ού πολλούς πατέρας- έν γάρ 
Χριστφ όιά τοϋ Ευαγγελίου έγώ ύμάς έγέννησα». Δ ιά  τοντο «ούκ είσε-

6. Έξ. 20,12. 7. Α’ Κορ. 7,34. 8. Α’ Κορ. 7,10-11. 9. Ήσ. 56,34.5.
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σέβεσαι τον πατέρα σου και τη μητέρα σου γιά νά καλοτυχήσεις»6, άλλά 
νά μην παρασύρεσαι άπό άλογες όρμές, ούτε V άκολουθεΐς συνήθειες 
κοσμικές. Γιατί τό σπίτι συνίσταται άπό τό γένος καί οί πόλεις άπό τά 
σπίτια. "Οπως κι ό Παύλος είπε ότι, δσοι άσχολούνται με τό γάμο, «άρέ- 
σουν στον κόσμο»7. Πάλι ό Κύριος λέγει* «'Όποιος έκανε γάμο νά μην 
διώχνει τη γυναίκα του, κι όποιος δεν έκανε γάμο νά μην κάνει»8. “Οποι
ος δηλαδή ομολόγησε άπό πρόθεση εύνουχίας ότι δεν θά κάνει γάμο, άς 
μείνει άγαμος. Καί στούς δύο λοιπόν ό ϊδιος Κύριος μέσω του προφήτη 
Ήσαΐα δίνει τις κατάλληλες ύποσχέσεις μιλώντας κάπως έτσι* «Νά μη 
λέγει ό ευνούχος, ότι είμαι ξύλο ξερό* ακούσιε τί λέγει ό Κύριος στούς 
ευνούχους. Ά ν  φυλάξετε τά σάββατά μου καί έκτελέσετε όλες τις εντολές 
μου, θά σάς δώσω καλύτερα δώρα, άπό γιους καί θυγατέρες»9. Γιατί δε 
σώζει μόνη της ή εύνουχία ούτε τό σάββατο του ευνούχου, άν δεν έφαρ- 
μόσει τις εντολές. Στους έγγαμους προσθέτει καί λέγει* «ΟΙ εκλεκτοί μου 
δέν θά κοπιάσουν μάταια, ούτε θά κάνουν παιδιά της κατάρας, γιατί 
είναι γενιά ευλογημένη άπό τον Κύριο»10. Γιατί γι’ αυτόν που έκανε παι
διά καί τά άνάθρεψε σύμφωνα με τον Λόγο καί τά έδωσε παιδεία Κυ
ρίου, όπως καί γιά έκεΐνον που γέννησε μέ την άληθινή κατήχηση, τόν 
περιμένει κάποιος μισθός, καθώς καί στό έκλεκτό σπέρμα. "Αλλοι άποδέ- 
χονται τη γέννηση των παιδιών ώς κατάρα καί δεν άνηλαμβάνονται ότι ή 
Γραφή μιλάει εναντίον αυτών τών ϊδιων. Γιατί οι πραγματικοί εκλεκτοί 
του Κυρίου δέν διδάσκουν ούτε κάνουν παιδιά προορισμένα γιά τήν κα
τάρα, όπως οί αιρέσεις.

Εύνοΰχος λοιπόν δέν είναι αυτός που στερείται τά γεννητικά μόρια, 
ούτε βέβαια ό άγαμος, άλλά ό άγονος της άλήθειας. Ξύλο ξηρό ήταν αύ- 
τός προτύτερα. "Αν όμως υπακούσει στόν Λόγο καί φυλάξει τά σάββατα 
μέ άποχή άπό άμαρτήματα καί εφαρμόσει τις εντολές, θά τιμηθεί περισ
σότερο άπό εκείνους πού παιδεύονται μέ τό λόγο μόνο χωρίς ορθή πολι
τεία. «Παιδιά μου», λέγει ό Δάσκαλος, «γιά λίγο άκόμα θά είμαι μαζί 
σας»11. Γι* αυτό κι ό Παύλος γράφοντας τήν έπιστολή στούς Γαλάτες λέ
γει* «Παιδιά μου, πού πάλι δοκιμάζω τούς πόνους της γέννας γιά σάς, 
ώσπου νά λάβει μέσα σας μορφή ό Χριστός»“. Καί πάλι γράφοντας στούς 
Κορινθίους λέγει* «Μπορεϊ νά έχετε μύριους παιδαγωγούς ως πρός τήν 
πίστη στόν Χριστό, δέν έχετε όμως πολλούς πατέρες. Γιατί εγώ σάς γέννη
σα μέσω τοϋ Ευαγγελίου στην πίστη του Χριστού»13. Γι αυτό «Δεν θά

10 Ήσ. 65,23. 11. Ίω. 13,33. 12. Γαλ 4,19. 13. Α’ Κορ. 4,15.



λεύσεται ευνούχος εις Εκκλησίαν Θεού», ό άγονος καί άκαρπος καί 
πολιτείςι καί λόγφ- άλλ’ «οί» μέν «εννουχίσαντες εαυτούς» άπό πάσης 
αμαρτίας «όιά την βασιλείαν των ούρανών», μακάριοι ούτοί είσιν, ο ί 
τού κόσμου νηστεύοντες

5 ΚΕΦΑΛΑΙΟΝΙΣΓ.

Σχόλιον είς τάς ρήσεις· Ίερ. 20,14·1Ιώβ 14,3' Ψαλμ 50,5·Α * Κορ. 9,27.
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«Επικατάρατος όέ ή ήμέρα ένη έτέχθην καίμή έστω έπευκτέα», ό 
Ιερεμίας φησίν ον τήν γένεσιν απλώς έπικατάρατον λέγων, άλλ3 άπο- 
όυσπετών έπί τοϊς άμαρτήμασι τού λαού καί τη άπειθείςΐ' έπιφέρει 

ίο γούν' «Διά τίγάρ έγεννήθην, τού βλέπειν κόπους καί πόνους, καί όιετέ- 
λεσαν έν αισχύνη α ί ήμέραι μου;». Α ύτίκα πάντες οίκηρύσσοντες τήν 
αλήθειαν, όιά τήν απείθειαν των άκονόντων, έόιώκοντό τε καί έκιν- 
όύνευον. «Διά τί γάρ ούκ έγένετο ή μήτρα τηςμητρόςμου τάφος, ϊνα 
μή ϊόω τον μόχθον τού Ιακώβ καί τον κόττον τού γένους Ισραήλ;», Έ- 

15 σόρας ό προφήτης λέγει. «Ούόείς καθαρός από ρύπου», Ίώβ φησιν, 
«ούό* είμία ήμέρα ή ζωή αύτοϋ». Λεγέτωσαν ήμϊν, τωϋ έπόρνευσεν τό 
γεννηθέν παιόίον, ή πώς ύπό τήν τού Ά  όάμ ύποττέπτωκεν άράν τόμη- 
θέν ένεργήσαν; Απολείπεται όέ αυτοϊς ώς έοικεν, ακολούθως λέγειν 
τήν γένεσιν είναι κακήν, ού τήν τον σώματος μόνην, άλλά καί την της 

20 ψυχής, όι ήν καί τό σώμα Καί όταν ό Δαβίό εϊττη, «Έν άμαρτίαις 
σννελήφθην, καί έν ανομίαις έκίσσησέμε ή μήτηρμου», λέγει μέν προ- 
φητικώςμητέρα τήν Εναν, άλλά «ζώντων Εϋαμήτηρ» έγένετο- καί εί 
«έν άμαρτίαις συνελήφθη», άλλ3 ούκ αυτός έν αμαρτίς̂  ούόέμήν αμαρ
τία αυτός. Εί όέ καί πας ό έπιστρέφων έξ αμαρτίας έπί τήν πίστιν, άπό 

25 τής συνήθειας τής αμαρτωλού οίον μητρός έπί τήν ζωήν επιστρέφει, 
μαρτυρήσει μοι εις των δώδεκα προφητών φήσας, «Εί δώ πρωτάτοκα 
υπέρ άσεβείας καρπόν κοιλίας μου, υπέρ άμαρτίας ψυχής μου», ού δια- 
βάλλει τόνείπόντα· «Αύξάνεσθεκαίπληθύνεσθε», άλλά τάςπρώταςέκ 
γενέσεως όρμάς κα& ας Θεόν ού γινώσκομεν, άσεβείας λέγει. Ε ί δέ τις 

30 κατά τούτο λέγει κακήν γένεσιν, καί κατ’ έκεϊνο είπάτω άγαθήν, καθό
14. Δευτ. 23,4. 15. Ματθ. 19,12. 1. *Ιερ. 20,14. 2. Ίερ. 20,18.
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εισέλθει ευνούχος στην Εκκλησία του Θεού»14, ό άγονος καί άκαρπος καί 
στον τρόπο ζωής καί στη διδασκαλία, άλλά «όσοι ευνούχισαν τον εαυτό 
τους» άπό κάθε άμαρτία «γιά τη βασιλεία των ουρανών»15 αυτοί είναι οι 
μακάριοι, πού νηστεύουν άπό τον κόσμο.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΣΓ.

Σχόλιο στά χωρία: *Ιερ. 20,14* Ίώ614,3· Ψαλμ. 50,5,· Α' Κορ. 9,27.

«Καταραμένη νά είναι ή ήμερα πού γεννήθηκα* καμμιά εύχή άς μη 
γίνει γι5 αύτή»1, μάς λέγει ό Ιερεμίας. Καί δεν λέγει άπλώς καταραμένη 
τη γένεση, άλλά άγανακτώντας γιά τά άμαρτήματα του λαού καί την 
άνυπακοή του προσθέτει* «Γιατί δηλαδή γεννήθηκα; Γιά νά βλέπω κό
πους καί βάσανα, καί οί ήμερες μου γιά νά περάσουν μέσα στή ντροπή;»2. 
Εξάλλου όλοι όσοι κηρύσσουν τήν άλήθεια έξαιτίας της άνυπακοής των 
άκροατών τους ύπέφεραν διωγμούς καί κινδύνους. «Γιατί δεν έγινε τά
φος μου ή κοιλιά της μητέρας μου, γιά νά μη δώ τόν μόχθο του Ιακώβ καί 
τόν κόπο της γενιάς του Ισραήλ;»3, λέγει ό "Εσδρας ό προφήτης. «Κανέ
νας δεν είναι καθαρός άπό άμαρτία», λέγει ό ’Ιώβ, «άκόμα κι αν είναι ή 
ζωή του μία ήμερα»4. "Ας μάς πούνε πού πόρνευσε τό παιδί πού γεννήθη- 
κε; Ή  πώς βρέθηκε κάτω άπό τήν κατάρα τού Άδάμ αυτό πού δεν έκανε 
τίποτε; Δεν άπομένει σ’ αυτούς, όπως φαίνεται, παρά νά πουν κατά λο
γική ν άκολουθία, ότι ή γένεση είναι κακή, όχι μόνο τού σώματος, άλλά 
καί της ψυχής, γιά τήν οποία υπάρχει καί τό σώμα. Καί όταν λέγει ό Δα
βίδ, «Μέσα στις άμαρτίες μέ συνέλαβε ή μητέρα μου καί μέσα σέ άνομίες 
με γέννησε»5, λέγει προφητικά μητέρα τήν Εΰα, άλλά «ή Εύα» υπήρξε 
«μητέρα όσων ζούνε», καί άν «ή σύλληψή του έγινε μέσα στις άμαρτίες», 
δεν είναι αύτός ό ίδιος μέσα στην άμαρτία ούτε ήταν ό ϊδιος άμαρτία. Κι 
άν τώρα καθένας πού έπιστρέφει άπό τήν άμαρτία στήν πίστη, πού άπό 
τήν άμαρτωλή συνήθεια σάν άπό μητέρα έπιστρέφει στή ζωή, μάρτυράς 
μου θά γίνει ένας άπό τούς δώδεκα προφήτες πού είπε* «"Αν δώσω τά 
πρωτότοκό μου γιά χάρη τής άσέβειας, τόν καρπό της κοιλιάς μου γιά 
χάρη τής άμαρτίας της ψυχής μου»6· δεν κατηγορεί Εκείνον πού είπε, «Ν* 
αύξάνεσθε καί νά πληθύνετε»7, άλλά λέγει τις πρώτες όρμές πού έχομε 
άπό τή γέννησή μας. Κι άν γι' αυτό λέγει κανείς κακή τή γένεση, νά τή 
χαρακτηρίσει άγαθή καί σύμφωνα μ' εκείνο μέ τό όποιο γνωρίζομε τήν

3. Δ’ ’Εσδρ. 5,35. 4. Ίώ6 14,4-5. 5. Ψαλμ. 50,7. 6. Μιχ. 6,7. 7.Μιχ.6,7.
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έν αντώ την αλήθειαν γινώσκομεν- «Εκνίψατε δικαίως, καί μή αμαρ
τάνετε’ άγνωσίαν γάρ Θεοϋ τινες έχουσι», δηλαδή ο ί άμαρτάνοντες- 
«Επειδή ή πάλη ήμϊν ον πρός αϊμα καί σάρκα, αλλά πρός τά πνευματι- 
κά». Δυνατοί δε έκπειράσαι «οίκοσμοκράτορες τοϋ σκότους»' διά τοϋ- 

5 το α ί σνγγνώμαι. Διά τοϋτο καί ό Παϋλος' «Λ ντόμου το σώμα ύποπι- 
άζω καί δουλαγωγώ», φησίν «ότι πας ό άγωνιζόμενος πάντα εγκρα- 
τεύεται», άντί τοϋ, εις πάντα έγκρατεύεταί' ου πάντων άπεχόμενος, 
άλλ3 οϊςέκρινεν έγκρατώςχρώμενος- «εκείνοι μέν, ΐνα φθαρτσν στέφα
νον λάβωσιν, ημείς δέ, ΐνα άφθαρτον», νικώντες εν τη πάλη, ούχί δέ 

ίο άπονη τι στεφανούμενοι. Τ̂ / δή τινες καί της παρθένου τήν χήραν εις 
έγκράτειαν προτείνουσι, καταμεγαλοφρονήσασαν ής πεπείραται ήδο- 
νης

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ ΙΖ\

ΟΙ τόν γάμον οΐόμενοι κακόν καί τήν γένεσιν,
Η οΰτοι ψέγονσι τήν τε κτίσιν καί τήν οικονομίαν.

Εί δέ ή γένεσις κακόν, έν κακω λεγόντων ο ί βλάσφημοι τόν γενέσε- 
ωςμετειληφότα Κύριον, έν κακω τήν γεννήσασαν Παρθένον. Οΐμοι 
των κακών/βλασφημοϋσι το βούλημα τοϋ Θεοϋ, καί το μυστήριον της 
κτίσεως τήν γένεσιν διαβάλλοντες Διά ταϋτα ή «δόκησις» Κασσιανώ' 

20 διά ταϋτα καί Μαρκίωνι, ναι μην καί Ούλαεντίνω τό σώμα τό ψυχικόν 
ότι, φασίν, ό άνθρωπος «παρωμοιώθη τοϊς κτήνεσιν», εις συνδυασμόν 
άφικνούμενος. Άλλ3 όταν έπιβαίνειν άλλοτρίφ κοίτη, όργήσας ώς 
αληθώς θέληση, τότε τφ όντι ό τοιοϋτος έκθηριοϋταί' «°Ίττποι θηλυ
μανείς έγενήθησαν, έκαστος επί τήν γυναίκα τοϋ πλησίον έχρεμέτι- 

25 ζον». Καν άπό των άλογων ζώων τήν έπιτήδευσιν της συμβουλίας ό  
όφις ειληφώς καί παραπείσας τη κοινωνίζι της Ενας σνγκαταθέσθαι 
τόν Άδάμ, λέγη, ώς άν μή φύσει ταύτη χεχρημένων τών πρωτοπλά
στων, ώς όξιοϋσί τινες* ή κτίσις πάλιν βλααφημεΐται, άσθενεστέρους 
τουςάνθρώπους της τών άλογων φύσεωςπεποιηκυίά, οϊςκατηκολού-

8. Α' Κορ. 15,34.
10. Α* Κοο. 7,5.

9. ’Εφ. 6,12.
11. Α’ Κορ. 9,27.25.
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άλήθεια. «Τό δίκαιο είναι νά σύνελθετε καί νά μην άμαρτάνετε· γιατί 
μερικοί έχουν άγνοια Θεοΰ»8, δηλαδή όσοι άμαρτάνσυν. «Επειδή άντί- 
παλοί μας δέν είναι ή σάρκα καί τό αίμα, άλλά τά πνεύματα της πονηρι
άς»9. Καί έχουν τή δύναμη «νά μάς βάλουν σε πειρασμό οι κοσμοκράτο
ρες του σκότους»10* γι' αυτό δίνεται καί ή συγγνώμη. Γι’ αυτό λέγει καί ό 
Παύλος· «Τό ίδιο μου σώμα ταλαιπωρώ καί του φέρομαι όπως σέ δοϋλο, 
γιατί καθένας άθλητής έγκρατεύεται δλα», άντί του, Κάνα εγκράτεια σέ 
όλα* δέν άπέχει άπό δλα, άλλά σέ όποια έκρινε ορθό φέρεται μ’ έγκρά- 
τεια* «οί άθλητές βέβαια γιά νά λάβουν φθαρτό στέφανο, ένώ έμεΐς ά
φθαρτο»11, έπειτα άπό νίκη στήν πάλη, κι όχι νά πάρομε τό στεφάνι χωρίς 
νά σκονίσομε τά πόδια μας στο στίβο. Γι* αυτό καί μερικοί προτάσσουν 
άπό τήν παρθένο γιά έγκράτεια τή χήρα, πού περιφρόνησε μέ γενναιότη
τα τήν ήδονή πού είχε δοκιμάσει.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΖ\

“Οποιοι θεωροΰν κακό τό γάμο καί τή γένεση 
αυτοί ψέγουν καί τή δημιουργία καί τήν Ιδια τήν οΐχονομία.

"Αν ή γένεση είναι κακό, άς πουν οί βλάσφημοι ότι βαρύνεται άπό 
τό κακό ό Κύριος πού προήλθε άπό γέννηση, κι ότι βαρύνεται άπό τό κα
κό καί ή Παρθένος πού τόν γέννησε. ’Αλλοίμονο γιά όλα αυτά τά κακά! 
Βλασφημοΰν τό θέλημα του Θεοΰ καί τό μυστήριο της δημιουργίας, όσοι 
κατηγορούν τή γέννηση. ’Αποτέλεσμα αυτών ή αίρεση της Δοκήσεως τοΰ 
Κασσιανοΰ, έπίσης καί τοΰ Μαρκίωνα, όπως βέβαια καί τό ψυχικό σώμα 
τοΰ Ουαλεντίνου. Γιατί λένε, ότι ό άνθρωπος «έγινε όμοιος μέ τά κτήνη»1 
φτάνοντας στή συνεύρεση. Άλλά όταν θελήσει V άνεβεϊ στήν ξένη κλίνη, 
έξω άπό τά λογικά του άληθινά, τότε πραγματικά ό άνθρωπος αυτός 
γίνεται θηρίο* «Έγιναν άλογα ξετρελλαμένα γιά θηλυκά, καί καθένας 
χρεμέτιζε βλέποντας τή γυναίκα τοΰ πλησίον»2. Κι άν προβάλει, ότι τό 
φίδι είχε λάβει άπό τά άλογα ζώα τό λόγο της συμβουλής του, παραπεί- 
θοντας τόν Άδάμ νά συγκατατεθεί σέ σύμπραξη με τήν Εύα, καί ότι δέν 
τήν χρησιμοποίησαν οί πρωτόπλαστοι άπό τή φύση τους, όπως λένε μερι
κοί, πάλι βλασφημείται ή κτίση, κάνοντας τούς άνθρώπους άσθενέστε- 
ρους άπό τή φύση τών άλογων, τά όποια άκολούθησαν οί πρωτόπλαστοι

1. Ψαλμ. 48,13.21. 2. Ίερ. 5,8.
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θησαν ο ί πρωτόπλαστοι τοϋ Θεοϋ. Ε ί όέ ή μέν φύσιζ ήγεν αυτούς, ώς 
κατά τα άλογα, πρός παιόοποιίαν, έκινήθησαν όε θάττον ή προσηκον 
ήν, έτι νέοι πεφνκότες, άπάττ] παραχθέντες- όικαία μέν ή κρίσις τού 
Θεού έπί τονςούκ άναμείναντας το δούλημα- άγια όέ ή γένεσις, ό ί ήν 
ό κόσμος σννέστηκεν, ό ί ήν α ί ούσίαι, όι3 ήν α ί φύσεις, όι3 ήν άγγελοι, 
όι ήν δυνάμεις, όι3 ήν ψνχαί, όι3 ήν έντολαζ όι ήν νόμος, όι ήν το Εν- 
αγγέλιον, όι3 ήν ή γνώσις τού Θεού. «Και πάσα σαρξ χόρτος, και πάσα 
όόξα άνθρωπον ώς άνθος χόρτον και ό μέν χόρτος ξηραίνεται, τό όέ 
άνθος καταπίτττεί' άλλά τό ρήμα τού Κνρίον μένει», τό χρϊσαν την 
ψνχην και ένωσαν τω ττνεύματι Πώς ό3 άνεν τού σώματος ή κατά την 
Εκκλησίαν καθ' ημάς οικονομία τέλος έλάμδανεν, όπονγε και αντόςή 
κεφαλή της3Εκκλησίας έν σαρκί μέν άηόής όιελήλνθεν καί άμορφος, 
εις τό άειόές καί άσώματον της θείας αιτίας άποόλέπειν ημάς όιόά- 
σκων; «Αένόρον γάρ ζωής», φησίν ό προφήτης, «έν έπιθνμίςι άγαθή 
γίνεται», όιόάσκων έπιθνμίας άστείονς καί καθαράς τάς έν τω ζώντι 
Κνρίψ. ~Ηόη όέ έθέλονσι την άνόρός κατά γάμον πρός γνναϊκα ομι
λίαν, «γνώσιν» είρημένην, αμαρτίαν είναι' ταύτην γάρ νπό της βρώσε
ως μη νύεσθαι «τού ξύλον τοϋ καλού καί πονηρού», όιά της τού «έγνω» 
σημασίας παράβασιν εντολής όιόάσκονσαν. Ε ί όέ τούτο, καί ή της 
άληθείας γνώσις βρώσίς έστι τοϋ ξύλον μεταλαβεϊν τον σώφρονα γά
μον. Προείρηται όέ ήμϊν ώς καί καλώς καί κακώς εστι χρήσασθαι τω 
γάμψ' καί τούι* έστι τό ξύλον «τηςγνώσεως», έάνμή παρανομώμεν τον 
γάμον. Τί όέ; ούχί ό Σωτηρ, ώσπερ την ψυχήν, οντω όέ καί τό σώμα 
ιάτο τών παθών; Ονκ άν όέ, εί έχθρά ή σάρξ ήν τής ψνχής έπετείχιζεν 
αυτή την έχθραν ό ί νγιείας έπισκιάζων. «Τούτο όέφημι, άόελφοί, ότι 
σάρξ καί αίμα βασιλείαν Θεού κληρονομήσαι ον όνναταί' ονόέ ή 
φθορά την αφθαρσίαν κληρονομεί»' ή γάρ αμαρτία, «φθορά» ονσα, ον 
όνναται κοινωνίαν ίχειν μετά της «άφθαρσίας», ή τις έστί δικαιοσύνη. 
«Οντως ανόητοι,» φησίν, «έστέ; >Εναρξάμενοι ττνεύματι, νϋν σαρκί έπι- 
τελεϊτε;».

3. Ήσ. 40,6-8.
4. Παρμ. 13,12.
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του Θεοΰ. "Αν όμως ή φύση τούς ώθοϋσε στην άπόκτηση άπογόνων, 
όπως καί τά άλογα, καί κινήθηκαν γρηγορώτερα άπό ό,τι έπρεπε, ενώ 
άκόμα ήταν νέοι παρασυρμένοι άπό τήν άπατη, είναι δίκαιη ή κρίση του 
Θεού γι* αυτούς πού δέν περίμεναν τήν εκδήλωση τού θελήματος του. 
Είναι όμως άγια ή γέννηση πού χάρη σ’ αυτήν υπάρχει ό κόσμος, χάρη σ’ 
αύτήν υπάρχουν οί ούσίες, χάρη σ’ αυτήν οί φύσεις, χάρη σ’ αύτήν οί άγ
γελοι, οί δυνάμεις, οί ψυχές, οί εντολές, ό νόμος, τό Ευαγγέλιο, χάρη σ’ 
αύτήν όλη ή γνώση τού Θεού. «Κάθε σάρκα είναι χόρτο καί κάθε ανθρώ
πινη δόξα σάν τό λουλούδι τού φυτού* τό χόρτο ξηραίνεται καί τό λου
λούδι φυλλορροεΐ* άλλά ό λόγος τού Κυρίου μένει»3, πού εχρισε τήν ψυχή 
καί τήν ενωσε μέ τό πνεύμα. Πώς όμως χωρίς τό σώμα θά ολοκληρωνόταν 
ή οικονομία της σύστασης της Εκκλησίας για χάρη μας, τή στιγμή πού 
καί ό ίδιος, ή κεφαλή της Εκκλησίας, ήρθε χωρίς είδος καί μορφή καί 
διδάσκοντάς μας V άποβλέπομε στή θεία αιτία, τήν άμορφη καί άσώμα- 
τη; Γιατί λέγει ό προφήτης, «Τό δένδρο της ζωής προκαλεΐ επιθυμία 
άγαθή»4, διδάσκοντας ότι ύπάρχουν καλές καί καθαρές έπιθυμίες όσες 
άναφέρονται στον ζώντα Κύριο. Αυτοί όμως τώρα θέλουν τή γαμήλια 
συνουσία τού άνδρα μέ τή γυναίκα πού ειπώθηκε «γνώση»5 νά είναι ά- 
μαρτία, γιατί αύτή δηλώνεται άπό τό ότι έφαγαν «άπό τό δένδρο του κα
λού καί τού κακού»6, καί μέ τή σημασία τού ρήματος «γνώρισε» (έγνω) 
υπογραμμίζει τήν παράβαση τής εντολής. "Αν είναι ετσι, καί ή γνώση τής 
άλήθειας είναι βρώση άπό τό δένδρο τής ζωής. Γιατί μπορεΐ νά μεταλάβει 
κι άπό έκεϊνο τό δένδρο ό γάμος μέ σωφροσύνη. Γιατί εχομε προαναφέ
ρει, ότι είναι δυνατό νά χρησιμοποιηθεί ό γάμος καί καλά καί άσχημα. Κι 
αύτό άκριβώς είναι «τό δέντρο της γνώσης», άν δέν παραβαίνομε τούς 
νόμους τού γάμου. 'Αλλά τί; Μήπως ό Σωτήρας δέν θεράπευε όπως τήν 
ψυχή, ετσι καί τό σώμα άπό τά πάθη του; "Αν ήταν ή σάρκα εχθρός τής 
ψυχής, δέν θά ένίσχυε τόν έχθρό της έξασφαλίζοντάς του τήν ύγεία* 
«Τούτο σάς λέγω, άδελφοί μου, ότι σάρκα καί αίμα δέν μπορούν νά κλη
ρονομήσουν τή βασιλεία τού Θεού* ούτε κληρονομεί ή φθορά τήν ά- 
φθαρσία»7. Ή  άμαρτία δηλαδή, επειδή είναι *φθορά\ δεν μπορεΐ νά εχει 
σχέση μέ τήν άφθαρσία, πού είναι δικαιοσύνη. «Τόσο άνόητοι», λέγει, 
«είστε; άρχίσατε πνευματικά, καί τώρα καταλήγετε νά υπηρετείτε τή σάρ
κα;»1.

5. Γεν. 4,1 «Ό *Αδάμ εγνω την γυναίκα αύτοΰ*.
6. Γεν. 3,5. 7. Α· Κορ. 15,50.1. 8. Γαλ. 3,3.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΗ'.

Δύο άποφευχτέαι όοξασίαι- των χηρνττόντων άπέχεσθαι τοϋ 
γάμου έχμίσους πρός τόν χτίστην, χαί των εύρισχόντων 

ώόε εΰχαιρον σνγχωρεϊν άνοσίους απολαύσεις.

5 Την δικαιοσύνην τοίνυν καί την άρμονίαν τοϋ σωτηρίου, σεμνή ν 
οΰσαν καί βεβάίαν, οιμέν έπέτειναν, ώς επεδείξαμεν, δλασφήμως εκδε- 
χόμενοι μετά πάσης άθεότητος τήν εγκράτειαν, εξόν έλέσθαι τήν 
εύνουχίαν κατά τόν ύγιή κανόνα με f  ενσεδείας εύχαριστοϋντα μέν επί 
Tff δοθείση χάριτι, ούμισοϋντα δε τήν κτίσιν, ούδέ έξουθενοϋντα τούς 

ίο γεγαμηκότας· κτιστός γάρ ό κόσμος, κτιστή καί ή εύνουχία- άμφω δέ 
ενχαριστούντων έν οϊς έτάχθησαν, εί γινώσκουσι καί έφ3 οϊς έτάχθη- 
σαν. Ο ί δέ άφηνιάσαντες έξύδρισαν, «ίπποι Θηλυμανείς» τω οντι «γε- 
νόμενοι, καίέπί τάς των πλησίον γρεμετίζοντες», αύτοί τε άκατασχέτως 
έχόμενοι, καί τούς πλησίον άναπείθοντες φιληδονεϊν, άθλίως έπαΐον- 

15 τες έκείνων των Γραφών «Τόν σόν κλήρον βάλε έν ήμϊν- κοινόν δέ 
δαλάντιον κτησώμεθα πάντες καίμαρσίππιον έν γενηθήτω ήμϊν». Αιά 

τούτους ό αυτός προφήτης, σνμδουλεύων ήμϊν, λέγει·  «Μή πορενθϊ/ς 
έν όδφ μ ε ΐ αυτών έκκλινον τόν πόδα σου έκ των τριβών αυτών. Ού 
γάρ άδίκως έκτείνεται δίχτυα πτερωτοϊς- αύτοί γάρ αιμάτων μετέχον- 

20 τες, θησαυρίζουσιν εαυτοιςκακά»’ τουτέστι, τής άκαθαρσίας άντυτοι- 
ούμενοι καί τούς πλησίον τα όμοια έκδιδάσκοντες «πολεμισταί, τΐλή- 
κται ταϊς ούραις αύτών», κατά τόν προφήτην, ας κέρκους 'Έλληνες 
καλοϋσιν. Ειεν δ’ άν, οϋς αίνίσσεται ή προφητεία, καταφερεϊς άκρα- 
τεϊς, οί ταϊς ούραις αύτών πολεμισταζ σκότους καί «οργής τέκνα»·μι- 

25 αιφόνοι, αύτών τε αύθένται, καί τών πλησίον άνδροφόνοι. «Έκκαθά- 
ρατε τήν παλαιάν ζύμην, ΐνα ήτε νέον φύραμα», ό Ά7τόστολοςήμϊν έμ- 
βοςί Καί πάλιν άσχάλλων έπί τοιούτοις τισί, διατάττεται, «Μή συνανα- 
μίγνυσΟαι, έάν τις αδελφός ονομαζόμενος jj πόρνος ή πλεονέκτης ή 

ειδωλολάτρης ή λοίδορος ή μέθυσος ή αρπαξ, τω τοιούτω μηδέ συνε- 
30 σθίειν. Έγώ γάρ διά νόμου νόμφ άπέθανον», λέγει, «ΐνα θεω ζήσω.

1. Ίερ. 5,8. 2. Παρμ. 1,14.
3. Παρμ. 1,15-17. 4. Άποκ. 9,10.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΗ'

Δύο άποφευκτέες γνώμες- έκεΐνων πού κηρύττουν άποχή άπό
τό γάμο άπό μίσος τού δημιουργού, κι έκείνων πού βρίσκουν 

έδ<ΰ εύκαιρία νά συγχωρούν άνόσιες άπολαύσεις.

Τη δικαιοσύνη λοιπόν καί την άρμσνία της σωτηρίας, που είναι σε
μνή καί βέβαιη, άλλοι, δπως δείξαμε, την έπέτειναν άποδεχόμενοι την 
εγκράτεια με τρόπο βλάσφημο καί κάθε άθεΐα, ένώ μπορούσαν νά έπιλέ- 
ξουν μ’ ευσέβεια τον ευνουχισμό σύμφωνα με τον ορθό κανόνα, πού ευχα
ριστεί βέβαια γιά τη χάρη πού δόθηκε, δέν μισεί όμως τη δημιουργία, 
ούτε έξευτελίζει τούς έγγαμους. Γιατί δημιούργημα είναι ό κόσμος, δημι
ούργημα καί ό ευνουχισμός. "Ας ευχαριστούν καί οί δύο γι9 αυτή τους τη 
θέση, άν γνωρίζουν καί ποιο είναι αυτό γιά τό όποιο τάχθηκαν. Αυτοί 
όμως άφηνίασαν κι έφθασαν στήν ύβρη, καταντώντας πραγματικά «άλο
γα ξετρελλαμένα γιά θηλυκό καί χρεμετίζοντας γιά τις γυναίκες των πλη
σίον τους»1. Κυριαρχημένοι οί ίδιοι άπό άκράτητη όρμή καί πετυχαίνο
ντας νά πείσουν καί τούς άλλους νά ριχτούν στις ήδονές, άκούοντας ά
θλια εκείνες τις Γραφές* «Δώσε μας την κληρονομιά σου* άς έχομε όλοι 
κοινό χρηματοφυλάκιο καί μία σακκούλα»2. Γι* αύτούς ό ίδιος προφήτης 
μάς συμβουλεύει καί μάς λ̂ εγεί’ «Νά μην περπατήσεις στο δρόμο μαζί 
τους* άπομάκρυνε τά βήματά σου άπό τούς δρόμους τους. Δέν στήνουν 
άδικα στά φτερωτά τά δίχτυα τους* γιατί αύτοί, μετέχοντας σε αιματοχυ
σίες, θησαυρίζουν γιά τον εαυτό τους δεινά»3. Διεκδικώντας δηλαδή ά- 
καθαρσία καί διδάσκοντας τούς γείτονές τους τά όμοια, είναι σύμφωνα 
με τον προφήτη «πολεμιστές, χτυπούν μέ τις ουρές τους»4, τις οποίες ου
ρές οί "Ελληνες τις λένε κέρκους. Αύτούς πού υπαινίσσεται ή προφητεία 
θά μπορούσαν νά είναι οί επιρρεπείς στήν ηδονή, οί άκρατείς, οί πολεμι
στές μέ τις ουρές τους, τού σκοταδιού καί «της οργής τέκνα», μολυσμένοι 
φονιάδες, προστάτες τού έαυτοϋ τους καί δολοφόνοι των γειτόνων τους 
«Καθαρίστε λοιπόν τό παλαιό προζύμι γιά νά γίνετε νέο ζυμάρι»6 μάς 
φωνάζει ό ’Απόστολος. Καί πάλι δυσάρεστη μένος άπό κάτι τέτοιους, πα- 
ραγγέλλετ «Μή συναναστρέφεστε εκείνον πού λέγεται άδελφός καί είναι 
ή πόρνος ή πλεονέκτης ή ειδωλολάτρης ή κακολόγος ή μέθυσος ή άρ- 
παγας* μ' αύτόν μαζί ούτε νά τρώτε»7. Γιατί λεγει, «Έγώ πέθανα γιά τό 
νόμο μέ βάση τό νόμο, γιά νά ζήσω γιά τόν Θεό. Συσταυρώθηκα με τόν

5. Έφ. 2,3. 6. Α' Κορ. 5,7. 7. Α’ Κορ. 5,11.
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Χριστώ σννεσταύρωμαι, ζώ όέ ούκ έτι εγώ», ώς έζων κατά τάς έπιθν- 
μίας «ζή όέ έν έμοί Χριστός», όιά της τών έντολών ύπακοής άγνώς καί 
μακαρίως. "Ώστε τότε μέν έζων έν σαρκί σαρκικώς, « ο όέ νυν ζώ έν 
σαρκί, ένπίστει ζώ τη τοϋ Υίοϋ τοϋ Θεοί1».

5 «Εις όόόν έθνώνμή άπέλθητε, και εις πόλιν Σαμαρειτών μή 
είσέλθητε», της εναντίας πολιτείας άποτρέπων ή μάς, ό Κύριος λέγει- 
έπεί «ή καταστροφή άνόρών παρανόμων κακή' καί ανταίείσιν αίόόοϊ 
πάντων τών σνντελούντων τα άνομα». «Ούαί τώ άνθρώπω έκείνω», 
φησίν ό Κύριος «καλόν ήν αν τώ εί μή έγεννήθη, ή ένα τών έκλεκτών 

ίο μου σκανόαλίσαι- κρεϊττον ήν αύτώ περιτεθήναι μύλον, και καταπον- 
τισθήναι είς θάλασσαν, ή ένα τών έκλεκτών μου όιαστρέψαι». «Το γάρ 
όνομα τοϋ Θεον δλασφημεΐται όι αύτούς». "Οθεν γενναίως ό Από
στολος, «*Εγραψα νμΐν», φησίν, «έν τη έπιστολή, μή συναναμίγνυσθαι 
πόρνοις», έως «Το όέ σώμα, ού τη πόρνείςι, αλλά τώ Κνρίω, και ό 

15 Κύριος τω σώματι». Καί ότι ού τον γάμον πορνείαν λέγει, έπιφέρει- 
«"//ονκ οιόατε, ότι ό κολλώμενος τη τωρνη έν σώμά έστιν;»."Η πόρνην 
τις έρεϊ τήν παρθένον, πριν ή γήμαι; «Και μή άποστερεϊτε», φησίν, 
«άλλήλονς εί μή έκ συμφώνου πρός καιρόν», όιά της «αποστερείτε» 
λέξεως το όφείλημα τοϋ γάμον τήν παιόοποιίαν έμφαίνων, όπερ έν 

20 τοΐς έμπροσθεν έόήλωσεν, είπών «Τη γνναικι ό άνήρ τήν οφειλήν 
άποόιόότω' ομοίως όέ και ή γννή τώ άνόρί», μεθ3 ήν έκτισιν κατά τήν 
οίκονρίαν καί τήν έν Χριστώ πίστιν βοηθός Καί έτι σαφέστερον είπών' 
«Τοΐς γεγαμηκόσι παραγγέλλω, ονκ έγώ, άλλ* ό Κύριος γνναΐκα από 
άνόρόςμή χωρισθήναι* έάν όέ καίχωρισθη, μενέτω άγαμος ή τώ άνόρί 

25 καταλλαγήτω- καί άνόρα γνναΐκα μή άφιέναι. Τοΐς όέ λοιποϊς λέγω 
έγώ, ούχό Κύριος' Ε ί τις άόελφός», έως «νϋν όέ αγία έστί».

Τίόέλέγονσι πρός ταϋτα ο ί τοϋ νόμον κατατρέχοντες καί τοϋ γά
μον, ώς κατά νόμον ονγκεχωρημένον, μονονονχί όέ καί κατά τήν 
Διαθήκην τήν Καινήν; Τίπρός ταύτας είπεΐν έχονσι τάς νομοθεσίας οι

8. Γαλ. 2. 19-2Λ
10. Παρμ. 1,18-19.

9. Ματ. 10,5.
11. Ματθ. 26,24.
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Χριστό, καί δεν ζώ πιά εγώ», όπως ζοΰσα σύμφωνα με τις επιθυμίες, «άλ
λά ζεΐ μέσα μου ό Χριστός» μέ την ύπακοή στις έντολές μέ τρόπο άγιο καί 
μακάριο. "Ωστε τότε ζοΰσα σαρκικά μέ τη σάρκα, «ένώ αυτό που τώρα ζώ 
μέ τό σώμα είναι ζωή της πίστης στον Υιό του Θεοΰ»8.

«Σέ δρόμο τών εθνών μην πορευθεΐτε καί μην μπείτε σέ πόλη τών 
Σαμαρειτών»9, λέγει ό Κύριος, άποτρέπσντάς μας άπό τον άντίθετο τρόπο 
ζωής. Γιατί «ή καταστροφή τών άνθρώπων πού παραβαίνουν τό νόμο 
είναι οδυνηρή, κι αυτοί είναι οι δρόμοι εκείνων πού πραγματοποιούν 
παράνομες πράξεις»10. «’Αλλοίμονο σ’ έκεΐνον τον άνθρωπο», λέγει ό Κύ
ριος· «θά ήταν καλύτερο γι3 αύτόν νά μήν ειχε γεννηθεί, παρά νά σκανδα
λίσει εναν άπό τούς έκλεκτούς μου»11. «Θά ήταν καλύτερο γι’ αυτόν νά 
του δινόταν μυλόπετρα καί νά καταποντιζόταν στη θάλασσα, παρά νά 
διαφθείρει εναν άπό τούς έκλεκτούς μου»12. «Γιατί έξαιτίας αυτών βλα- 
σφημεΐται τό όνομα του Θεού»13. Γι* αύτό ό ’Απόστολος τονίζει ρητά* 
«Σάς έγραψα στην έπιστολή νά μή συναναστρέφεστε μέ πόρνους»14, ώς τό 
σημείο, «Τό σώμα δέν έγινε γιά την πορνεία, άλλά είναι γιά νά δοξάζομε 
τόν Κύριο καί ό Κύριος γιά νά δοξάσει τό σώμα»15. Καί γιά νά δείξει ότι 
δέν θεωρεί τό γάμο πορνεία, προσθέτει* «Ή δέν γνωρίζετε ότι όποιος συν
δέεται μέ μιά πόρνη άποτελεΐ μαζί της ενα σώμα;»16. Ή  θά πει κάποιος 
πόρνη τη παρθένο προτού την πάρει σέ γάμο; «Καί μή στερείτε», λέγει, «ό 
ενας τόν άλλο, παρά μόνο πρός στιγμή καί μέ κοινή συμφωνία»17, δηλώ
νοντας μέ τό ρημα «άποστερεΐτε»τό χρέος του γάμου, την άπόκτηση παι
διών, πράγμα πού τό δήλωσε μέ τά προηγούμενα λέγοντας· «Ό άνδρας 
άς αποδώσει στη γυναίκα του τό χρέος του, όμοια καί ή γυναίκα στόν άν- 
δρα»18. Μετά την πληρωμή αυτή είναι βοηθός στή φροντίδα του σπιτιού 
καί στην πίστη στόν Χριστό. Καί μέ ακόμα μεγαλύτερη σαφήνεια λέγει* 
«Στούς έγγαμους δίνω εντολή, όχι έγώ, άλλά ό Κύριος, Ή  γυναίκα νά μή 
χωρίζει άπό τόν άνδρα της. "Αν όμως χωρίσει, νά μείνει άγαμη, ή νά 
συνδιαλλαγή μέ τόν άνδρα της* καί ό άνδρας νά μήν άφήνει την γυναίκα 
ταυ. Στσύς άλλους τά λέγω έγώ, όχι ό Κύριος. "Αν κάποιος άδελφός», ώς 
τό «τώρα όμως είναι άγια»19.

Τι άπαντοϋν σ’ αυτά όσοι επιτίθενται κατά του γάμου καί του νόμου, 
έπειδη έπιτρέπεται άπό τό νόμο μόνο καί όχι καί άπό τήν Καινή Διαθή
κη; Τι έχουν νά πουν γι* αυτούς τούς νόμους όσοι θεωρούν σιχαμερά τή

12. Ματθ 18 6έ- 13. Ρωμ. 2,24. 14. Α’ Κορ. 5,11. 15. Α' Κορ. 6,13.
16. Α’ Κορ. 6,16. 17. Α1 Κορ. 7,5. 18. Α’ Κορ. 7,3-4. 19. Α* Κορ. 10-14.
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την σποράν και την γένεσιν μυσαττόμενοι; Έπει καί τον «έπίακοπον 
τον οϊκον καλώς προϊστάμενον» νομοθετεί της Εκκλησίας άφηγεϊ- 
σθαι, οίκον όέ Κυριάκόν μιας γνναικός σννιστησι συζυγία «Πάντα 
ούν καθαρά τοϊς καθαροϊς» λέγει- «τοΐς όέ μεμιασμένοις και άπίστοις 

5 ούόέν καθαρόν, άλλα μεμίανται αυτών και ό νους και ή συνείόησις». 
*Επί όέ της παρά τον κανόνα ήόονής· «Μη πλανάσθε», φησίν «οϋτε 
πόρνοι, οϋτε είόωλολάτραι, οϋτε μοιχοί, οϋτε μαλακοί, οϋτε άρσενοκοϊ- 
ται, οϋτε τώεονέκται, οϋτε κλέπται, ου μέθυσοι, ου λοίόοροι, ούχ αρπα
γές βασιλείαν Θεοϋ ου κληρονομήσονσιν και ήμεϊςμέν άπελουσάμε- 

ιο θα», οίέν τούτοιςγενόμενοι, οίόέ εις ταύτην άπολονοντες την άσέλγει- 
αν έκ σωφροσύνης εις πορνείαν βαπτίζονσι, ταϊς ήόοναϊς και τοϊς πά- 
θεσι χαρίζεσθαι όογματίζοντες άκρατεϊς έκ σωφρόνων είναι όιόάσκον- 
τες και την έλπίόα την σφών ταϊς τών μορίων άναισχυντίαις προσα- 
νέχοντες άποκηρύκτονς είναι της βασιλείας τοϋ Θεοϋ, άλλ3 ουκ έγγρά- 

15 φους, τους φοιτητάς παρασκενάζοντες αποκηρνκτους είναι της βασι
λείας τοϋ Θεοϋ, άλλ’ ούκ εγγράφους τούς φοιτητάς παρασκενάζοντες 
ψενόωνύμου γνώσεως τιροσηγοριφ, την εις τό έξώτερον σκότος όόοι- 
πορίαν έπανηρημένοι. «Τό λοιπόν, άόελφοί, όσα αληθή, όσα σεμνά, 
δαα όίκαια, όσα αγνά, δαα προσφιλή, δαα εύφημα* ε ϊ τις αρετή, καί ε ϊ 

20 τις έπαινος, ταϋτα λογίζεσθε, δαα καί έμάθετε* α καί παρελάδετε καί 
ήκούσατε καί ϊόετε έν έμοί, ταϋτα πράσσετε- καί ό Θεός τής ειρήνης 
έσται μεθ* ημών».

Καί ό Πέτρος έν τη \Επιστολή τά όμοια λέγει· «"Ωστε την πίστιν υ
μών καί έλπίόα εϊναι εις Θεόν τάς ψνχάς ύμών ήγνικότες έν τη νπα- 

25 κση τής αλήθειας ώς τέκνα νπακοής μη συσχηματιζόμενοι ταϊςπρότε- 
ρον έν τη άγνοίςχ ύμών έπιθνμίαις, αλλά κατά τον καλέσαντα ύμάς 
άγιον καί αύτοί άγιοι ένπάση αναστροφή γενήθητε- όιότι γέγραπται- 
«°Α γιοι έσεσθε, όιότι έγώ άγιος»·

Άλλά γάρ πέρα τοϋ όέοντος ή πρός τούς ψευόωννμους τήςγνώσε- 
30 ως ύποκριτάς άναγχαία λεγομένη αντιλογία ειςμαχρόν απήγαγεν 

ήμάς καί έξέτεινε τον λόγον δθεν και ό τρίτος ήμϊν τών κατά την αλη
θή φιλοσοφίαν γνωστικών υπομνημάτων Στρωματεύς τοϋτο έχει τό 
πέρας.
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σπορά καί τη γέννηση; Επειδή καί «ό έπίσκοπος, άφοϋ κυβερνήσει καλά 
τό σπίτι του»20, νομοθετεί νά γίνει προϊστάμενος της Εκκλησίας* καί σπί
τι του Κυρίου συνιστά ή συζυγία μιας γυναίκας. «'Όλα λοιπόν καθαρά 
γιά τούς καθαρούς», λέγει, «ενώ γιά τούς μολυσμένους καί άπιστους δεν 
είναι τίποτε καθαρό, άλλα έχει μολυνθεΐ καί ό νους τους καί ή συνείδησή 
τους»21. Γιά την παρά τον κανόνα ήδονή λέγει* «Νά μήν πλανάοθε* οΰτε 
πόρνοι, ούτε είδωλολάτρες, ούτε μοιχοί, ούτε μαλθακοί, ούτε παιδερα
στές, ούτε πλεονέκτες, ούτε κλέφτες, ούτε μέθυσοι, ούτε υβριστές, ούτε αρ
παγές θά κληρονομήσουν τη βασιλεία τού Θεού* κι έμεΐς βέβαια καθα
ριστήκαμε»22, πού είχαμε βρεθεί σ’ αύτά. “Οσοι δμως καθαρίζουν γιά νά 
οδηγήσουν σ’ αυτή τήν άσέλγεια, βαφτίζουν γιά τή μεταβολή άπό τή σω
φροσύνη στην πορνεία. Διδάσκουν νά χαριζόμαστε στις ήδσνές καί στά 
πάθη, γινόμενοι άπό σώφονες άκρατεΐς καί έξαρτώντας τήν ελπίδα τους 
άπό τις άσχημίες των γεννητικών τους οργάνων* κάνουν τούς μαθητές 
τους ν" άποκηρύσσονται άπό τή βασιλεία τού Θεού, καί δχι νά έγγράφο- 
νται σ’ αυτήν. Μέ τό όνομα της ψευδώνυμης γνώσης επανεκλέγουν τήν 
πορεία στο έξώτερο σκότος. «Τέλος, άδελφοί, όσα είναι άληθινά, όσα 
σεμνά, όσα δίκαια, όσα άγνά, όσα προσφιλή, όσα άνεπίληπτα, όποια 
άρετή ύπάρχει κι όποια άξιέπαινη ενέργεια, αύτά νά σκέφτεστε, όσα 
μάθατε* έκεΐνα πού παρελάβατε καί άκούσατε καί είδατε άπό έμενα, αύτά 
νά κάνετε* καί ό Θεός τής ειρήνης θά είναι μαζί σας»23.

Κι ό Πέτρος στην έπιστολή του λέγει τά όμοια* «"Ωστε ή πίστη καί ή 
έλπίδα σας νά άναφέρονται στόν Θεό, τώρα πού έχετε καθαρίσει τις 
ψυχές σας μέ τό άγιο Πνεύμα ύπακσύοντας στην άλήθεια»24. «*Ως τέκνα 
ύπακσής νά μή συμορφώνεσθε μέ τις προηγούμενες επιθυμίες τής άγνοι- 
άς σας, αλλά σύμφωνα μέ Εκείνον τόν άγιο πού σάς κάλεσε, καί νά γίνετε 
κι εσείς άγιοι σε κάθε εκδήλωση τής ζωής σας. Διότι έχε γραφεί* Νά γίνε
τε άγιοι, γιατί έγώ είμαι άγιος»25.

’Αλλά ή πέρα άπό τό άπαραίτητο άντίρρηση πρός τούς ψευδώνυ
μους υποκριτές τής γνώσης μάς πήγε πολύ μακριά καί έδωσε μάκρος στο 
λόγο μας. ΓΥ αυτό καί ό τρίτος στρωματεύς των γνωστικών υπομνημάτων 
μας σύμφωνα γιά τήν άληθινή φιλοσοφία σταματά ως εδώ.

20. Α’ Τιμ. 3,2.4. Τίτ. 1,6. 21.Τίχ. 1.15. 22. Α' Κορ. 6,9-11.
23. Φιλ 4,8-9. 24. Α’ Πέχρ. 1,21-22. 25. Α’ Πέχρ. 1,14-16.
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ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Α 

Τά θέματα τον λόγον.

\Ακόλουθον ό’ αν, οίμαι, περί τε μαρτυρίου διαλαβεϊν, καί τίς ό 
τέλειος, οίς έμπεριληφθήσεται κατά την άπαίτησιν των λεχθησομένων 
τά παρεπόμενα, καί ώς ομοίως τε φιλοσοφητέον δούλω τε και έλευθέ- 
ρω, κάν άνηρ ή γυνή τό γένος τυγχάνη- τά τε έξής περί τε πίστεως καί 

5  περί τοϋ ζητεϊν, προσαποπληρώσαντες τό συμβολικόν είδος παραθη- 
σόμεθα, ΐν, ώς έν έπιδρομβ τον ήθικόν συμπερανάμενοι λόγον, κεφα- 
λαιωόώς παραοτήσωμεν την εις "Ελληνας έκ τής βαρβάρου φιλοσο
φίας διαδοθεϊσαν ώφέλειαν. Μεθ* ήν νποτνπωσιν ή τε πρός τούς 
"Ελληνας καί ή πρός τούς Ιουδαίους κ α ί έπιτομήν των Γραφών έκθε- 

ιο σιςπαραόοθησεται, καί όσα έν τοϊςπρό τούτου Στρωματεϋσι κατά την 
τοϋ προοιμίου εισβολήν έν ένί προθεμένους τελειώσειν νττομνήματι, τω 
τΐλήθει των πραγμάτων όναγκαίως όουλεύσασι, περιλαβεΐν ούκ έξεγέ- 
νετο. 'Επί τούτοις ύστερον, τιληρωθείσης ώς ένι μάλιστα τής κατά τά 
προκείμενα ήμϊν υποτυπώσεων τά περί αρχών φυσιολογηθέντα τοϊς τε 

15 ·Ελλησι, τοϊς τε άλλοις βαρβάροις όσον ήκον εις ημάς α ί δόξαι, έξι- 
στορητέον, καί πρός τά κυριώτατα τών τοϊς φιλοσόφοις έπινενοημένων 
έγχειρητέον. Οίς επόμενον αν εϊη, μετά την έπιόρομήν τής θεολογίας, 
τάπερί προφητείας παραόεόομένα διαλαβεϊν ώς καί τάςΓραφάς αίς 
πεπιστεύκαμεν, κυρίας οϋσας έξ αυθεντίας παντοκρατορικής έπιόεί- 

20 ξαντας προϊέναι δι* αύτών είρμω δύνασθαι, καί άπάσαις εντεύθεν ταϊς 
αίρέσεσιν, ένα όεικνύναι θεόν, καί Κύριον παντοκράτορα, τον όιά νό
μον καί προφητών, πρός όέ καί τοϋ μακαρίου Ευαγγελίου γνησίως 
κεκηρυγμένον. Πολλαί όέ ήμάς α ί πρός τούς ετεροδόξους αντιρρήσεις 
έκδέχονται, πειρωμένους τά τε ντΐ αύτών προκομιζόμενα έγγράφως
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α'.

Τά θέματα τοϋ λόγου.

Σειρά έχει, νομίζω, νά μιλήσω καί γιά τό μαρτύριο καί ποιος είναι ό 
τέλειος. Σ’ αυτά θά ουμπεριληφθοϋν, σύμφωνα με τήν άπαίτηση όσων θά 
λεχθοΰν, τά έπακόλουθα αυτών, όπως όμοια καί τί πρέπει νά φιλοσοφή
σει ό δοϋλος καί ό έλεύθερος, είτε άνδρας είναι εϊτε γυναίκα. Και άφοΰ 
συμπληρώσομε όσα έρχονται στη συνέχεια και γιά τήν πίστη και γιά τήν 
άναζήτηση, θά παραθέσομε τά χωρία πού μιλοϋν συμβολικά, ώστε, άφοϋ 
ολοκληρώσομε έν συντομία τόν άναφερόμενο στά ήθη λόγο, νά δείξομε 
περιληπτικά την ώφέλεια που διαδόθηκε στους "Ελληνες άπό τή βαρβα- 
ρική φιλοσοφία. “Επειτα άπό αυτό τό σχεδίασμα θά δοθεί ή σύντομη 
έκθεση τών Γραφών τόσο πρός τούς 'Έλληνες όσο καί πρός τούς ’Ιουδαί
ους, καί θά παραδοθοϋν έπίσης καί όσα στους πριν άπό αυτόν εδώ Στρω- 
ματεΐς, σύμφωνα μέ τό προοίμιο πού προτάχθηκε, είχαμε βέβαια τήν πρό
θεση νά τελειώσομε σ’ ένα ύπόμνημα, όντας όμως υποχείριοι κατ’ άνά- 
γκην στο πλήθος τών στοιχείων, δεν στάθηκε δυνατό νά τά περιλάβομε. 
’Έπειτ? άπό αυτά, κι άφοϋ όσο γίνεται περισσότερο συμπληρωθεί τό σχε
δίασμά μας σύμφωνα μ’ αυτά τά θέματα, πρέπει νά έξιστορήσομε όσα 
φιλοσόφησαν οί "Ελληνες γιά τις φυσικές άρχές καί οί άλλοι βάρβαροι, 
όσο έφτασαν οί γνώμες τους σ’ εμάς, καί νά συζητήσομε τούς κυριότερους 
συλλογισμούς τών φιλοσόφων. Σ’ αυτά θά εινα λογικό άκόλουθο, μετά 
τήν αναδρομή στη θεολογία, νά πραγματευθοΰμε όσα έχουν παραδοθεϊ 
γιά τήν προφητείας, καί έπίσης, άφοϋ παρουσιάσομε καί τις Γραφές, στις 
οποίες πιστέψαμε, νά αντλούν τό κϋρος τους άπό την αυθεντία τοϋ Πα
ντοκράτορα, νά μπορέσομε νά προχωρήσομε μέσω αυτών μέ λογικό ειρ
μό, καί σε όλες τις αιρέσεις καί νά δείξομε άπό εδώ ενα Θεό καί κύριο 
παντοκράτορα πού έχουν κηρύξει γνήσια ό νόμος καί οί προφήτες κι 
άκόμα καί τό Ιερό Ευαγγέλιο. Μάς περιμένουν όμως πολλές άντιρρήσεις 
πρός τούς ετεροδόξους στην προσπάθεια μας νά καταρρίψομε μέ γραπτά
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διαλύεσθαι, πείθειν τε αυτούς καί άκοντας, όι αυτών ελέγχοντας των 
Γραφών.

Τελειωθείσης τοίνυν τής προθέσεως ήμΐν άπάσης, έν οίς έάν θέ
ληση το Πνεϋμα ύπομνήμασι πρός τήν κατεπείγονσαν έξνπηρετονμε- 

5 νοι χρείαν (πολλοί γάρ ή τών προλεγομένων όφείλεσθαι της αλήθειας 
ανάγκη), τότε όή τήν τώ όντι γνωστική ν φυσιολογίαν μέτειμεν, τά 
μικρά προ τών μεγάλων μυηθέντες μυστηρίων, ώς μηδέν έμποόών τη 
θείςι. όντως ίεροφαντίφ γίνεσθαι, προκεκαθαρμένων καί προόιατετυ- 
πωμένων τών προϊστορηθηναι καί προπαραόοθήναι δεόντων. Ή γοϋν 

ίο κατά τον τής αλήθειας κανόνα γνωστικής παραδόσεως φυσιολογία, 
μάλλον δέ έποτπεία, έκ τοί1 περί κοσμογονίας ήρτηται λόγου, ένθένδε 
άναβαίνονσα έπί τό θεολογικόν είδος. "Οθεν εικότως τήν αρχήν τής 
παραδόσεως από της ττροφητευθείσης ποιησόμεθα γενέσεως ένμέρει 
και τά τών έτεροδόξων παρατιθέμενοι, καί ώς οϊόν τε ήμΐν διαλύεσθαι 

15 πειρώμενοι. Άλλάγάρ τό μέν γεγράψεται, ήν Θεός γε έθέλη, καί όπως 
αν έμπνέβ' νυνί δέ έπί τό προκείμενονμετιτέον καί τον ήθικόν άποπλη- 
ρωτέον λόγον.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β'.
Α ια τί τά βιβλία ταϋτα Στρωματεΐς όνομάζονται.

20 Έστω δέ ύμΐν τά Υπομνήματα, ώς πολλάκις εΐπομεν, διά τούς α
ναιδή ν άπείρως έντνγχάνοντας ποικίλα, ώς αυτό που τουνομά φησι, 
«διεστρωμένα», âuf άλλου εις άλλο συνεχές μετιόντα, έτερον μέν τι 
κατά τον ειρμόν τών λόγωνμηνύοντα, ένδεικννμενα δέ άλλο τι' «Χρυ- 
σόν γάρ οι διζήμενοι», φησίν Ηράκλειτος, «γην πολλή ν όρύσσουσι, 

25 καί ενρίσκουσιν ολίγον», ο ι δέ τοϋ χρυσού όντως γένους τό συγγενές 
μεταλλενοντες ενρήσουσι τό πολύ έν όλίγω' ενρήσει γάρ τον συνήσον- 
τα ένα ή γραφή Συλλαμβάνουσι μέν ούν πρός τε άνόμνησιν, πρός τε 
έμφασιν αλήθειας τώ οϊψ τε ζητεϊνμετά λόγου ο ί τών υπομνημάτων 
Στρωματεΐς. Δ ει δέ καί υμάς τούτοις προσεκπονεΐν καί προσεφευρί- 

30 σκειν έτερα* έπεί καί τοΐςόδόν άπιοϋσιν, ήν ονκ ΐσασιν, αρκεί τήν φέ- 
ρουσαν ύποσημήναι μόνον, βαδιστέον δέ τό μετά τούτο ήδη, καί τήν 
λοιπή ν έαυτοϊς έξευρητέον. "Ωσπερ, φασί, καί δούλω τινί χρωμένω
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τά έπιχειρήματά τους καί νά τους πείσομε ακόμα καί χωρίς νά θέλουν, 
έλέγχοντάς τους μέ τις ίδιες τις Γραφές.

Κι δταν τελειώσει δλη ή έκθεση μας, σέ δποια υπομνήματα θελήσει τό 
Πνεύμα, άνταποκρινόμενοι στήν κατεπείγουσα άνάγκη (γιατί είναι τελεί
ως άπαραίτητος ένας πρόλογος προτού μιλήσομε για τήν αλήθεια), τότε 
λοιπόν θ5 άοχοληθαΟμε μέ τον πράγματι γνωστικό λόγο της φύσης, άφοϋ 
μυηθούμε στά μικρά πριν άπό τά μεγάλα μυστήρια, ώστε νά μήν υπάρχει 
κανένα έμπόδιο γιά τή θεία πραγματικά έξήγηση των ιερών, άφού 
πρώτα καθάρομε καί διαμορφώσομε αυτά πού πρέπει νά προεκτεθοΰν 
καί νά παραδοθοΰν. Ό  λόγος λοιπόν γιά τή φύση, σύμφωνα με τόν κανό
να της άλήθείας στη γνωστική παράδοση, ή μάλλον ή έποπτεία, έξαρ- 
τάται άπό τό λόγο περί κοσμογονίας, ανεβαίνοντας άπό αυτά στο θεολο
γ ικό είδος. Γι’ αυτό είναι φυσικό νά κάνομε την άρχή της παράδοσης άπό 
τή γένεση πού προανήγγειλαν οι προφήτες, παραθέτοντας κατά ένα μέ
ρος καί τις γνώμες των ετεροδόξων, προσπαθώντας δσο μας είναι δυνατό 
νά τις καταρρίψομε. ’Αλλά αύτά σε λίγο θά έχουν γραφεί, άν θέλει ό Θε
ός, καί όπως μας φωτίσει. Τώρα άς προχωρήσομε στο θέμα μας κι άς ολο
κληρώσομε τό λόγο μας περί των ηθών.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β\

Γιατί αύτά τά βιβλία λέγονται ΣτρωματεΙς.

Θά είναι τά Ύπομνήματά μας, όπως είπαμε πολλές φορές, γιά όσους 
τά διαβάσουν έτσι άφρόντιστα καί δίχως πείρα, διάφορα, δπως λέγει τό 
ίδιο τό όνομα, «διαστρωμένα», πηγαίνοντας συνεχώς άπό τό ένα στο άλ
λο, προμηνύοντας άλλο μέ τόν ειρμό των λόγων, καί άλλο τελικά παρου
σιάζοντας. Γιατί λέγει ό 'Ηράκλειτος, ‘“Όποιοι άναζητοΰν χρυσάφι, σκά
βουν πολύ χώμα, καί βρίσκουν λίγο χρυσάφι». "Οσοι όμως σκάβουν γιά 
τό συγγενικό μέταλλο του πραγματικού χρυσού, θά βρουν τό πολύ μέσα 
στο λίγο· γιατί ή Γραφή θά βρει τόν ένα πού καταλαβαίνει. Οί Στρωμα
τεΐς των υπομνημάτων βοηθούν καί στην άνάμνηση καί στη φανέρωση 
τής άλή θείας σ' εκείνον πού μετά λόγου τή ζητεί. Πρέπει δμως κι έσείς οί 
ίδιοι νά κοπιάζετε καί νά βρίσκετε κι άλλα κοντά σ' αυτά, γιατί καί γι' αύ- 
τούς πού βαδίζουν σέ δρόμο πού δεν γνωρίζουν είναι άρκετό νά τούς υπό
δειξα κανείς μόνο ποιά είναι ή άρχή αύτοΰ, καί μετά τήν ύπόδειξη αυτή 
πρέπει νά περπατήσουν καί νά βρουν οί ίδιοι τόν υπόλοιπο. “Οπως κόπο-



ποτέ; τι αν ποιων τον δεσπότην άρέσαιτο, άνειπεϊν την Πυθίαν' “Εύ
ρη σεις, εάν ζήτησης”. Χαλεπόν ουν τφ όντι, ώς εοικεν, λανθάνον κα
λάν έξενρεϊν' έπεί «της αρετής ίδρώς πρόκειται ■

"... Μάκροςδέκαί όρθιοςοΐμοςέςαυτήν,
5  Καί τρηχυς τό πρώτον έπην δ’ εις άκρον ϊκηται,

Ρηϊδίη δη έπειτα πέλει, χαλεπή περ έοϋσα”.
«Στενή» γάρ τφ όντι καί «τεθλιμμένη ή οδός» Κυρίου, καί «βιαστών 
έστινή βασιλεία τοϋ Θεοϋ». 'Όθεν, «Ζήτει», φησί, «καί εύρη σεις», τής 
βασιλικής όντως έχόμενος όδοϋ καί μη παρεκτρέχων. Εικότως ούν 

ίο πολύ τό γόνιμον έν όλίγω σπερμάτων έμπεριεχομένων τηδε τη πραγμα- 
τείρ δογμάτων, ώσπερ «τό παμβότανον τοϋ άγροϋ», φησίν ή Γραφή. 
Τφ  καί την έπιγραφήν κυρίαν έχουσιν οι τών υπομνημάτων Στρωμα- 
τεϊς, άτεχνώς κατά την παλαιάν έκείνην άπηνθισμένην τιροσφοράν, 
περί ής ό Σοφοκλής γράφει ·

15 “τΗνμέν γάρ οίοςμαλλός ήνδέ κάμπέλων 
Σπονδή τε, καί ράξ εν τεθησαυρισμένη ·
Ένήν δέ συμμιγής όλαις παγκαρπία,
Λίπος Γ* έλαίου, καί τό τιοικιλώτατον 
Ξανθήςμελίσσης κηρότιλαστον όργανον”.

20 Λ ύτίκα οι Στρωματεϊς ήμων, κατά τον γεωργόν Τιμοκλέους τοϋ κωμι
κού, «σύκα, έλαιον, ίσχάδας, μέλι προσοδεύουσι, καθάπερ έκ παμφό- 
ρουχωρίου», δ ΐ ήν ευκαρπίαν επιφέρει*

“Σύμέν είρεσιώνη ν, ού γεωργίαν λέγεις” ·

έπιφωνεινγάρ είώθεσαν Ά θηναϊον 
25 “Είρεσιώνη σύκα φέρει καί πίονας άρτους 

Καί μέλι έν κοτύλη, και ελαιον αναψήσασθαι 
Χρή τοινυν πολλάχις ώς έν τοις πλοκάνοις διασείοντας καί άναρρι- 
πιοϋντας τήν πολνμιγίαν σπερμάτων, τονπυρόν έκλέγειν.

ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ Γ\
30 ΕΙς τ ί σννίσταχαι ή τοϋ άνθρωπον ύπεροχή.

Οίπολλοί δέ τη τών χειμώνων καταστάσει όμοίαν έχουσι την διά-

1. Ματθ. 7,14. 11,12. 7,7. 2. Ίώ6 5,25. 3. Βλαστός έλιας
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τε, λένε, κι ενας δούλος ζήτησε χρησμό, τί μπορούσε νά κάνει γιά νά γίνει 
άρεστός στον κύριό του* καί ή Πυθία του είπε* “Θά τό βρεις, άν τό αναζη
τήσεις”. Είναι λοιπόν πράγματι δύσκολο νά βρεις ενα καλό πού είναι 
κρυμμένο* γιατί μπροστά άπό την άρετή ύπάρχει ιδρώτας·

“Μακρύς κι άνηφορικός δρόμος οδηγεί σ’ αυτήν.
Καί τραχύς στην αρχή* όταν όμως φτάσει στην άκρη,
"Επειτα γίνεται εύκολος άπό δύσκολος πού ήταν”.

Είναι πράγματι «στενός καί γεμάτος θλίψεις ό δρόμος» του Κυρίου, καί 
«ή βασιλεία του Θεου άνήκει στούς βιαστές»1. Γι’ αυτό λέγει, «’Εσύ ανα
ζήτησε, καί θά βρεις» βαδίζοντας την πραγματικά βασιλική όδό καί μή 
βγαίνοντας άπό αύτήν. Εύλογα λοιπόν υπάρχουν σέ λίγο χώρο πολλά 
σπέρματα δογμάτων πού περιέχονται σ’ αυτή την πραγματεία, όπως «τό 
παμβότανο του άγροΰ», λέγει ή Γραφή2. Έτσι κυριολεκτεί ή έπιγραφή 
Στρωματεΐς των υπομνημάτων, όμοια μ’ έκείνη την άτεχνη παλαιά προσ
φορά -άπάνθισμα-, γιά την όποία λέγει ό Σοφοκλής*

“Ήταν μαλλί προβάτου κι άμπελιοΰ
σπονδή καί τσαμπιά καλά βαλμένα,
κι ήταν άνάμικτη μέ όλα παγκαρπία,
λίπος λαδιού καί πολυποίκιλος κάματος
τής ξανθής μέλισσας σταλάζοντας άπό τήν κερήθρα”.

Γι* αυτό καί οι Στρωματεΐς μου, σύμφωνα μέ τόν γεωργό του κωμικού 
Τιμοκλέους, “σύκα, λάδι, σταφίδες, μέλι παράγουν, οάν άπό γονιμότατο 
χωράφι”, γιά τήν όποία άφθονία καρπών προσθέτει'

“Έσύ μάς λες γιά τήν είρεσιώνη3, όχι γιά τη γεωργία* 
γιατί οί ’Αθηναίοι συνήθιζαν νά φωνάζουν 

Ή είρεσιώνη φέρνει σύκα καί άφράτα ψωμιά 
καί μέλι σε κούπα καί λάδι V άλειφτεις”.

Πρέπει λοιπόν πολλές φορές, όπως στα κόσκινα, ταράζοντας καί άναπη- 
δώντας τό μίγμα των διαφόρων σπερμάτων, νά διαλέγεις τό σιτάρι.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ.

Σέ τί συνίσταται ή Αληθινή ύπεροχή το® άνθρώίτου.

Οί πολλοί έχουν διάθεση όμοια μέ τήν κακοκαιρ*^ ^οταθή κι άπερί- 
στολισμένος μέ μαλλιά, φέροντας καρπούς κρεμασμένους. ***1 τραγούδι.
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θεσιν, άνέόραστόν τε καί αλόγιστον' «Πολλά απιστία όέόρακεν άγαθά, 
πίστις κακά»' δ  τε ’Επίχαρμος, «Μέμνασο άπιστεϊν», φησίν «άρθρα 
ταϋτα των φρένων». Α ύτίκα τόμέν άπιστεϊν τη άληθείςι θάνατον φέρει, 
ώς το πιστενειν, ζωήν· εμπαλιν όέ, το πιστενειν τφ ψεύόει, άπιστεϊν όέ 

5 τη άληθείςι, εις απώλειαν νποσύρει. ΓΟ αυτός λόγος έπί τε έγκρατείας 
και άκρασίας- έγκρατενεσθαι μέν γάρ άγαθοεργίας κακίας εργον, 
άπέχεσθαι όέ άδικίας σωτηρίας άρχή. 7Ημοι όοκεϊ το Σάδδατον ό ί 
αποδοχής κακών εγκράτειαν αίνίσσεσθαι. Και τίττοτ' έστίν, ω διαφέρει 
θηρίων άνθρωπος τούτου τε αν ο ί τοϋ θεοϋ άγγελοι σοφώτεροι; «Ή- 

ιο λάττωσας αύτόν», φησί, «βραχύ τι παρ’ άγγέλονς»· ού γάρ έπί τοϋ Κύ
ριον έκδέχονται την γραφήν, καίτοι κάκεϊνος σάρκα έφερεν, έπί δε τοϋ 
τελείου καί γνωστικού, τω χρόνω καί τω ένδύματι έλαττονμένον παρά 
τούς άγγέλονς. Οϋκονν άλλο τι σοφίαν παρά την έπιστήμηνλέγω■ έπεί 
μή διαφέρει ζωή ζωής κοινόν γάρ τη φύσει τη θνητή, τοντέστι τω άν- 

15 θρώττφ, ττρός το άθανασίας κατηξιωμένον, το ζην, έξιν θεωρίας τε καί 
έγκρατείας θατέρον διαφέροντος η μοι δοκεΐ καί Πνθαγόρας σοφόν 
μέν είναι τον θεόν λέγωνμόνον (έπεί καί ό ’Απόστολος έν τη πρός 
Ρωμαίονς ’Επιστολή γράφει' «Εις ύπακοήν πίστεως εις πάντα τά έθνη 
γνωρισθέντος μόνω σοφφ θεφ διά Ίησοϋ Χριστοϋ»), έαντόν δέ, διά 

20 φιλίαν τήν πρός τον θεόν, φιλόσοφον. «Αιελέγετο γοϋν Μωϋσεϊ», φη
σίν, «ό θεός ώς φίλος φίλω». Τόμέν ούν αληθές τω θεφ σαφές αύτίκα 
τήν αλήθειαν γεννά, ό γνωστικός όέ αλήθειας έρςί «*Ίθι», φησί, «7τρός 
τον μύρμηκα, ώ οκνηρέ, καί μελίττης γενοϋμαθητής», ό Σολομών λέ
γει' εί γάρ έκάστον τής οικείας φύσεως εργον έν, καί βοός ομοίως καί 

25 ίππον, καί κννός τί άν φήσαιμεν τοϋ άνθρώπον το εργον το οίκεϊον; 
Έοικεν δ\ οιμαι, κενταύρψ, θετταλικφ πλάσματι, έκ λογικοί1 καί άλο
γον συγκείμενος ψυχής καί σώματος. \Αλλά τόμέν σώμα γήν τε έργά- 
ζεται καί σπεύδει εις γήν, τέταται όέ ή ψνχή πρός τον θεόν ή γε διά 
φιλοσοφίας τής αληθούς τταιόενομένη, πρός τούς άνω σπεύδει σνγγε- 

3ο νεϊς άποστραφεϊσα των τοϋ σώματος έπιθνμιών, πρός τε ταύταις πό
νον τε καί φόβον· καίτοι πρός άγαθοϋ καί τήν ύπομονήν καί τον

1. Ψαλμ. 8,6.
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σκεπτη. “Ή άπιστία έφερε πολλά άγαθά, ενώ ή πίστη κακά”* καί ό “Επί
χαρμος λέγει- “Νά θυμάσαι νά μην πιστεύεις· αυτά είναι λόγια τσϋ νοΰ”. 
Τό νά μην πιστεύεις όμως φέρνει στ’ άλήθεια θάνατο, όπως ή πίστη φέρ
νει ζωή* καί τό άντίθετο τό νά πιστεύεις τό ψευδός καί νά μην πιστεύεις 
στην άλήθεια φέρνει την άπώλεια. Τό ίδιο ισχύει γιά την εγκράτεια καί 
την άκράτεια· τό νά συγκρατείσαι άπό άγαθά έργα είναι έργο κακίας, 
ενώ τό νά άπέχεις άπό την άδικία είναι άρχη σωτηρίας. Γι’ αυτό μου φαί
νεται ότι τό Σάββατο μέ την άποχη άπό τά κακά υπαινίσσεται την εγκρά
τεια. Καί τί τέλος πάντων είναι έκείνο ώς πρός τό όποιο διαφέρει ό άν
θρωπος άπό τά θηρία καί οί άγγελοι πάλι του Θεοΰ είναι σοφώτεροι άπό 
αυτόν, «Τον έπλασες», λέγει, «λίγο κατώτερο άπό τούς άγγέλους»1. Δεν 
δέχονται όμως αυτό τό χωρίο της Γραφής γιά τον Κϋριο, άν καί βέβαια 
καί εκείνος είχε σάρκα, άλλά γιά τον τέλειο γνωστικό, που είναι κατώτε
ρος άπό τούς άγγέλους καί ώς πρός τό χρόνο καί ώς πρός τό ένδυμα (σώ
μα). Λέγοντας σοφία δεν εννοώ τίποτε άλλο, παρά γνώση* επειδή δεν δια
φέρει ή ζωή άπό τη ζωή. Γιατί είναι κοινό γνώρισμα της ανθρώπινης φύ
σης, δηλαδή τού άνθρώπου, πού έχει άξιωθεί την άθανασία, τό νά ζεϊ, 
έχοντας την έξη της θεωρίας καί της εγκράτειας, πού διαφέρουν τό ένα 
άπό τό άλλο. “Από αύτή την άποψη μου φαίνεται κι ό Πυθαγόρας λέγει, 
οτι ο Θεός είναι μόνο σοφός, κι ότι ό ίδιος έξαιτίας της φιλίας του πρός 
τόν Θεό είναι φιλόσοφος. "Ετσι κι ό ‘Απόστολος στην έπιστολή του πρός 
τούς Ρωμαίους γράφει* «Πού έγινε γνωστό σ' όλα τά έθνη γιά νά τό άκσύ- 
σουν καί νά πιστέψουν τόν μόνο σοφό Θεό μέσω τού Τησσυ Χρίστου»2. 
«Συνομιλουσε», λέγει, «ό Θεός μέ τόν Μωϋση, όπως φίλος πρός φίλο»3. Ή  
άλήθεια λοιπόν πού είναι σαφής στον Θεό γεννά την άλήθεια, καί ό γνω
στικός άγαπά τήν άλήθεια «Πήγαινε στό μυρμήγκι, όκνηρέ, καί γίνε μα
θητής της μέλισσας»4 λέγει ό Σολομών. Γιατί, άν τό έργο της φύσης κα- 
θενός είναι ένα, καί του βοδιού όμοια καί του άλογου καί του σκύλου, 
ποιό θά που με ότι είναι τό οικείο έργο του άνθρώπου; Μοιάζει, μου φαί
νεται, μέ τόν κένταυρο, τό θεσσαλικό έκεΐνο πλάσμα της φαντασίας, πού 
άποτελείται άπό λογικό καί άλογο στοιχείο, άπό ψυχή δηλαδή καί σώμα. 
’Αλλά τό σώμα καλλιεργεί τή γη καί σπεύδει πρός τή γη, ένώ ή ψυχή άνα- 
τείνεται πρός τόν Θεό, ή όποια, άν παιδευθεί μέ τήν άληθινή φιλοσοφία, 
σπεύδει πρός τούς άνω συγγενείς της, αφού άποστραφεϊ άπό τις ευθυ
μίες τού σώματος καί μαζί μ’ αυτές κι άπό τόν πόνο καί τό φόβο, αν και

ί  »Εΐ: ι ι  4. Πα<?μ· 6,6.8.2. Ρωμ. 16,26-27. 3. Εξ. 33,11.
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φόβον έόείξαμεν. Ε ίγά ρ «όιά νόμου έπίγνωσίζ άμαρτίας», ώ ςοίκατα- 
τρέχοντεζ τοϋ νόμου φασί, καί «άχρι νόμου αμαρτία νεκρά», άντφόο- 
μεν αύτοις' όταν γάρ άφιλης το αίτιον τοϋ φόβου την άμαρτίαν, άφεϊ- 
λες τον φόβον πολύ όέ έτι κόλασιν, όταν άυτη το πεφυκός έπιθυμεϊν.

5 «Αικαίω γάρ ού κεϊται νόμος», ή Γραφή φησιν. Καλώς οΰν *Ηράκλει
τος; “Δ ίκης όνομα”, φησίν, “ούκ άν ηόεσαν, ε ί ταϋταμή ή ν”, Σωκρά
της δέ “νόμον ένεκα αγαθών ούκ άν γενέσθαι ”.

Ά λλ’ ούόέ τοϋτο έγνωσαν οι κατήγοροι, ώς ό \Απόστολός φησιν, 
ότι, «Ό  αγαπών τον πλησίον, κακόν ούκ εργάζεται· τό γάρ, «Ού φο- 

ιο νεύσεις ού μοιχεύσεις, ού κλέψεις, καί ε ΐ τις έτέρα εντολή, έν τούτω 
μόνω άνακεφαλαιοϋται τώ λόγφ, τώ, \Αγαπήσεις τον πλησίον σου ώς 
σεαυτόν». Ταύτη που, «ΑγαπήσειςΚ ύριον τον Θεόν σου», φησίν, «έξ 
όλης καρόίας σου, καί αγαπήσεις τον πλησίον σου ώς σεαυτόν». Ε ί όή 
«ό τον πλησίον αγαπών κακόν ούκ έργάζεται», καί «πάσα εντολή έν 

15 τούτψ άνακεφαλαιοϋται, τώ, Ά γαπςίν τον πλησίον», α ί τον φόβον 
έπαρτώσαι έντολαί αγάπην, ον μίσος κατασκευάζουσι · οϋκουν πάθος 
τοϋ φόβου γεννητικός ό νόμος. Ωστε ό νόμος άγιος» κα ί τώ όντι 
«πνευματικός έστι», κατά τον \Απόστολον. Δ ει όή, ώςέοικε, τήνγε τοϋ 
σώματος φύσιν, καί τής ψυχής ουσίαν πολυττραγμονήσαντας, τόέκατέ- 

20 ρου τέλος καταλαβέσθαι, καί μή τον θάνατον ήγεΐσθαι κακόν. «"Οτε 
γάρ όοϋλοι ήτε της αμαρτίας», φησίν ό 'Απόστολος, «ελεύθεροι ήτε τη 
δικαιοσύνη. Τίνα οΰν καρπόν εϊχετε τότε, έφ* οις νϋν έπαισχύνεσθε; τό 
γάρ τέλος εκείνων θάνατος' νϋν όέ, έλενθερωθέντες από της αμαρτίας 
όονλωθέντες δέ τώ Θεώ, έχετε τον καρπόν υμών εις αγιασμόν, τό όέ 

25 τέλος ζωήν αιώνιον- τό γάρ όψώνια της αμαρτίας θάνατος τό δέ χάρι
σμα τοϋ θεοϋ, ζωή αιώνιος έν Χριστώ Ίησοϋ τώ Κυρίψ ήμών». Κιν
δυνεύει τοίννν όεόεϊχθαι θάνατοςμέν είναι ή έν σώματι κοινωνία τής 
ψυχής όμαρτητικής ονσης ζωή δέ ό χωρισμός τής αμαρτίας. Πολλοί 
δέ οι ένποσί χάρακες καί τάφροι της επιθυμίας τά τε οργής καί θυμοϋ

5. Ρωμ. 3,20.
8. Α* Τιμ. 1,9.

6. Ρωμ. 5,13.
9. Ρωμ. 13,8.

7. Ρωμ. 7,6.
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βέβαια δείξαμε, ότι και ή υπομονή και ό φόβος συντελούν στό αγαθό. 
Γιατί, άν «μέ τό νόμο κατορθώνεται ή γνώση της αμαρτίας»5, όπως λένε οι 
κατήγοροι τού νόμου, «ή άμαρτία υπήρχε όσο ΐσχυε ό νόμος στον κό
σμο»6. ’Αλλά εμείς αντιτάσσομε σ’ αυτούς «ή άμαρτία χωρίς τό νόμο είναι 
νεκρή»7. Γιατί, όταν άφαιρέσεις τό αίτιο τού φόβου, την άμαρτία, άφαίρε- 
σες τό φόβο* καί πολύ περισσότερο άφαιρεϊται ή τιμωρία, όταν άπουσιά- 
σει αυτό από τό όποιο γεννιέται ή επιθυμία. Γιατί ή Γραφή λέγει· «ό νό
μος δεν έχει ισχύ γιά τον δίκαιο»8. Όρθά λοιπόν λέγει ό Ηράκλειτος* 
“Δέν θά ήξεραν τό όνομα τής Δικαιοσύνης άν δέν υπήρχαν αυτά”* και ό 
Σωκράτης· “Ό  νόμος δέν θά γινόταν έξαιτίας των άγαθών”.

’Αλλά οί κατήγοροι δέν κατάλαβαν ούτε αυτό, δπως λέγει ό ’Από
στολος, ότι «Όποιος άγαπάει τον πλησίον του»9, δέν κάνει τό κακό. Γιατί 
τό «Δέν θά σκοτώσεις, δέν θά μοιχεύσεις, δέν θά κλέψεις» καί όποια άλλη 
εντολή, άνακεφαλαιώνεται μέσα σ’ αυτόν τό λόγο, τό «Θ* αγαπήσεις τόν 
πλησίον σου δπως τόν έαυτό σου». 'Ως πρός αυτήν βέβαια λέγει· «Θ* άγα- 
πήσεις τόν Κύριο τόν Θεό σου μέ όλη την καρδιά σου, καί θ* άγαπήσεις 
τόν πλησίον σου όπως τόν έαυτό σου»10. "Αν λοιπόν «όποιος άγαπά τόν 
πλησίον του δέν κάνει κακό», καί «κάθε έντολή άνακεφαλαιώνεται & 
αύτό, τό V άγαπά τόν πλησίον του», τότε οί εντολές που έπισείουν τό φό
βο δημιουργούν άγάπη, όχι μίσος· δέν γεννά λοιπόν ό νόμος τό πάθος τού 
φόβου. «"Ωστε ό νόμος »[ναι άγιος» καί πράγματι «πνευματικός»11, σύμ
φωνα μέ τόν ’Απόστολο. Πρέπει λοιπόν, όπως φαίνεται, αφού έξετάσαμε 
λεπτομερώς τη φύση τού σώματος καί την ουσία της ψυχής, νά καταλά
βομε τό τέλος τού ένός καί τού άλλου, καί νά μη θεωρούμε τό θάνατο 
κακό. Γιατί λέγει ό ’Απόστολος* «Όσον καιρό ήσαστε δούλοι της άμαρ- 
τίας, ήσαστε έλεύθεροι ώς πρός τη δικαιοσύνη. Ποιό κέρδος λοιπόν είχα
τε τότε άπό τά έργα σας, γιά τά όποια τώρα ντρέπεσθε; Γιατί τό τέλος 
έκείνων ήταν ό θάνατος. Τώρα όμως έλεύθεροι άπό την άμαρτία καί 
όντας δούλοι τού Θεού, έχετε τόν καρπό της καινούργιας ζωής, που είναι 
ό αγιασμός, καί τέλος τής πορείας ή αιώνια ζωή. Τά κέρδη της αμαρτίας 
είναι ό θάνατος, ένω τό δωρο πού χαρίζει ό Θεός είναι ή αιώνια ζωή στό 
άνομα τού Κυρίου μας ’Ιησού Χριστού»12. ‘Αποδείχθηκε λοιπόν σχεδόν 
ότι θάνατος είναι ή κοινωνία τής ψυχής μέ τό σωμα, ή όποια έχει την τά
ση γιά άμαρτία, καί ζωή ό χωρισμός άπό τήν άμαρτία. Υπάρχουν μέσα 
στά πόδια μας πολλά άναχώματα καί τάφροι τής έπιθυμίας καί τά βάρα-

10. Λουκά 10,27. Ματθ. 22,37. 39. 11. Ρωμ. 7,12.14. 12. Ρωμ. 6,20-24.



456 ΚΛΗΜΕΝΤΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΩΣ

βάραθρα, ά όιαπηόςίν άνάγκη καί πάσαν άποφεύγειν την των έπι- 
βονλών άνασκενήν, τον μηκέτι «δι έσότντρον» την γνώσιν τοϋ Θεοϋ 
κατοψόμενον

Ημισυ γάρ ΐ  αρετής όποαίνυται εύρνοττα Ζευς 
5 Ά νέρος εντ? ανμιν κατά όούλιον ήμαρ ελησι ”■

«Δούλους» όέ τούς ύπό άμαρτίαν καί «ταϊς άμαρτίαις πεπραμέ- 
νους», τούς φιλήδονους καί φιλοσωμάτους οίδεν ή Γραφή' καί θηρία 
μάλλον ή ανθρώπους τούς «παρομοιωθέντας τοϊς κτήνεσι, θηλυμανείς 
ίππους επί τάς των πλησίον χρεμετίζοντας». «"Ονος ύβριστής» ό ά- 

ιο κόλαστος· «λύκος άγριος», ό πλεονεκτικός καί «οφις» ό άπατεών. Ό  
τοίνυν τοϋ σώματος άπό της ψυχής χωρισμός ό παρ3 δλον τον βίονμε- 
λετώμενος, τφ φιλοσοφώ προθυμίαν κατασκευάζει γνωστικήν, εύκό- 
λωςόύνασθαι φέρειν τον της φύσεως θάνατον, όιάλυσιν δντα των πρός 
το σώμα της ψυχής όεσμών. «3Εμοί γάρ κόσμος έσταύρωται, κάγώ τφ 

15 κόσμω», λέγει· βιώ όέ ήόη, έν σαρκί ών, ώς «εν ούρανφ πολιτευόμε
νος».

ΚΕΦΛΛΑΙΟΝ /5 
*Έπαινος τοϋ μαρτυρίου.

"Οθεν εικότως καλούμενος ό γνωστικός ύπαχούει ρςιόίως, καί τφ 
20 το σωμάτιον αιτοϋντι φέρων προσόίόωσι, καί τά πάθη ττροαποόυόμε- 

νος τοϋ σαρκίου ταϋτα, ούχ ύβρίζων τον πειράζοντα, παιόεύων όέ, 
οιμαι, και έλέγχων,

“3Εξ οΐης τιμής καί οίουμήκεος όλβου "

ώςφησιν \Εμπεδοκλής ώόε λιπώνμετά θνητών άναστρέφεται. Ουτος 
25 ώς αληθώς μαρτυρεί, αύτφμέν τό είναι πιστφ γνησίω πρός τον θεόν, 

τφ πειράζοντι όέμάτην έζηλωκέναι τον όι3 αγάπης πιστόν- τφ ό3 αΰ 
Κυρίω την ένθεον πρός την διδασκαλίαν πειθώ, ης ούκ άποστήσεται 
θανάτου φόδψ' ναι μήν καί τοϋ κηρύγματος την άλήθειον συμβεβαιοϊ 
ίργψ, δννατόν είναι δεικνύς τον πρός δν σπεύδει θεόν. θαυμάσαιςαν 

30 την αγάπην αύτοϋ, ήν έναργώς διόάσκειν ευχαρίστως ένούμενος πρός 
13. Α’ Κορ. 13,12. 14. ‘Ομήρου, Όόύσσεια Ρ, 322. 15. Ρωμ. 6,17*20.
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θρα τής οργής καί του θυμοί), πού πρέπει νά τά υπερπηδά και V αποφεύ
γει κάθε παγίδα άπό επιβολή έκεΐνος πού δεν μπορεΐ άκόμα νά δει «μέσα 
άπό τον καθρέφτη»13 τη γνώση τού Θεού *

“Γ ιατί τό ήμισυ της άρετής ό βροντηχτής Δίας
παίρνει τού ανθρώπου άν βρει αυτόν ή ήμερα της δουλείας”14.
«'Ως δούλους» γνωρίζει ή Γραφή «έκείνους πού είναι κάτω άπό την 

έξουσία τής άμαρτίας»15, καί «τούς πουλημένους στην άμαρτία»16, τούς 
φιλήδονους καί φιλοσώματους· καί θηρία μάλλον παρά ανθρώπους, «έ
κείνους πού έγιναν όμοιοι μέ τά κτήνη, άλογα ξετρελλαμένα γιά θηλυκό, 
πού χρεμετίζουν γιά τις γυναίκες των γειτόνων τους»17. «νΟνος υβρι
στής» είναι ό άκόλαστος, «λύκος άγριος» ό πλεονέκτης, καί «όφις» ό άπα- 
τεώνας. Ό  χωρισμός λοιπόν τού σώματος άπό τήν “ψυχή, πού έπιδιώκεται 
ολόκληρη τη ζωή, δημιουργεί στον φιλόσοφο προθυμία γιά γνώση, γιά 
νά μπορεΐ νά υποφέρει εύκολα τό θάνατο της φύσης μας, πού είναι διάλυ
ση των δεσμών της “ψυχής με τό σώμα. Γιατί λέγει· «Γιά μένα ό κόσμος 
έχει σταυρωθεί κι εγώ γιά τον κόσμο»18. Μά τώρα ζώ, ένώ είμαι μέσα στό 
σώμα, «σά νά πολιτεύομαι στόν ούρανό»19.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ\

Έπαινος τού μαρτυρίου.

Γι5 αυτό είναι εύλογο πού υπακούει εύκολα ό γνωστικός όταν καλεί
ται καί φέρνει καί παραδίνει τό σαρκίο του σ* εκείνον πού τού τό ζητά, 
καί άποβάλλοντας αυτά τά πάθη τής σάρκας του, χωρίς νά ύβρίζει έ- 
κείνον πού τον υποβάλλει σε πειρασμό, άλλά παιδεύοντας νομίζω κι έλέγ- 
χοντάς τον,

“’Από ποιά τιμή καί ποιά ευτυχία”, 
δμως λέγει ό ’Εμπεδοκλής, άφήνοντάς τον εδώ νά συναναστρέφεται μέ 
θνητούς. Αυτός άληθινά επιβεβαιώνει για τον εαυτό του, οτι είναι γνήσια 
πιστός στόν Θεό, γιά έκεΐνον πού τον πειράζει ότι μάταια ζήλεψε τον πι
στό άπό άγάπη, ενώ γιά τον Κύριο βεβαιώνει την ένθεη γιά τη διδασκα
λία πειθώ, άπό την όποια δεν θ* απομακρυνθεί άπό φόβο τού θανάτου. 
'Αλλά βέβαια έμπρακτα συμβεβαιώνει καί τήν άλήθεια τού κηρύγματος, 
δείχνοντας πώς είναι δυνατός ό Θεός πρός τον όποιο σπεύδει. Καί θά 
θαυμάσει τήν άγάπη του, πού διδάσκει μέ σαφήνεια, καθώς άπό τη μιά

16. Ρωμ. 7,14. 17. Ψαλμ. 48,13 21. Ίερ. 5,8έ. 18. Γαλ. 6,14. 19. Φιλ. 2,20.
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τό ουγγενές ον μην αλλά καί τώ τιμίω αίματι τούς άπιστους όνσωπών. 
Ουτος ουν φόβω τό άρνεΐσθαι Χρίστον διά την εντολήν έκκλίνει, ινα 
δη φόβω μάρτνς γένηται ■ ον μην ουδέ έλπίδι δωρεών ήτοιμασμένων 
πιπράσκων την πίοτιν, άγάπη δε πρός τον Κύριον άσμενεστατα τοϋδε 

5 τον βίον άπολνθησεταί' χάριν ίσως καί τώ την αιτίαν παρασχομένω 
της ένθένδε έξοδον, καί τώ την έπιβουλήν τεχνασαμένω έγνωκώς, ττρό- 
φασιν εύλογον λαβών, ήν ούκ αυτός παρέσχεν, εαυτόν έπιδείξαι ός 
εστί, τώμέν δ ΐ υπομονής, δι αγάπης δε Κνρίω, δι ης άνεδείκνντο τώ 
Κυρίω καί προ της γενέσεως την τΐροαίρεσιν τοϋμαρτνρήσαντος είδό- 

ιο η  Ευθαρσήσας τοίννν πρός φίλον τον Κύριον, υπέρ ου καί τό σώμα 
έκών έπιδέδωκεν, πρός δέ καί την ψυχήν, ώς ο ί δικασταί προσεδόκη- 
σαν, ερχεται, «φίλε κασίγνητε» ποιητικώς γε άκούσας πρός τοϋΣωτή- 
ροςημών, διά την τοϋ βίου ομοιότητα. Αύτίκα «τελείωσιν» τόμαρτύ- 
ριον καλοϋμεν, ούχδτι «τέλος» τοϋ βίου ό άνθρωπος ελαβεν, ώςοίλοι- 

15 ττοί, άλλ3 ότι «τέλειον» εργον αγάπης ένεδείξατο- καί ο ί παλαιοί δέ τών 
παρ3 "Ελλησι, τών ένπολέμφ επιθανόντων την τελευτήν έπαινοϋσιν, ου 
τό βιαίως άποθνήσκειν σνμβουλεύσαντες, άλλ3 ότι ό κατά πόλεμον 
τελευτών άδεης τοϋ θανεϊν άπήλλακται, άποτμηθείς τοϋ σώματος, καί 
ού προκαμών τή ψυχή, ουδέ καταμαλακισθείς, οια περί τάς νόσους 

20 πάσχουσιν ο ί άνθρωποί' άπαλλάττονται γάρ θηλυκενόμενοι καί ίμει- 
ρόμενοι τοϋ ζην διά ταϋτα ουδέ καθαράν όπολύουσιν την ψυχήν, άλλ3 
ώσπερ μολυβδίδας τάς επιθυμίαςμεθ* έαυτής φερομένην, είμη ηνες 
τούτων έλλάγιμοι κ α ί άρετήν γεγόνασιν. Είσί δέ καί οι εν πολέμω μετ' 
επιθυμιών άποθνήσκουσιν, ονδέν ούτοι διαφέροντες, εί καί νόσφκατε- 

25 μαραίνοντο.
Εί τοίνυν ή πρός θεόν ομολογία μαρτυρία έστί, πάσα ή καθαρώς 

ττολιτευσαμένη ψυχή μετ' έπιγνώσεως τοϋ θεοϋ, ή ταΐς έντολαίς έπα- 
κηκονία, μάρτνς έστί καί βάυ καί λόγφ, όπως ποτέ τοϋ σώματος άπαλ- 
λάπηται* οϊον αιμα την πίστιν άνά τον βίον άπαντα, πρός δέ καί την 

30 ξξοδον ττροσχέονοα. Λ ύτίκα ό Κύριος έν τώ Ευαγγελία) φησίν «"Οςάν 
καταλείψη πατέρα ή μητέρα ή αδελφούς», καί τά έξης, «ενεκεν τοϋ 
Ευαγγελίου καί τοϋ ονόματος μου», μακάριος οντοοί1 ον την άπλην
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ένώνεται μ’ ευχαρίστηση πρός δ,τι είναι συγγενικό του, ένώ άπό την άλλη 
άποκρούντας καί τούς άπιστους μέ τό τίμιο αίμα του. Αυτός λοιπόν άπο- 
φεύγει V άρνηθεί τον Χριστό άπό φόβο έξαιτίας της εντολής, ώστε νά 
γίνει μάρτυρας άπό φόβο. Ουτε εξάλλου πουλάει την πίστη με την ελπίδα 
των δωρεών που έχουν έτοιμασθεί, αλλά θά άπαλλαγεί άπό αυτόν τον βίο 
μέ πολλή χαρά άπό άγάπη πρός τον Κύριο. Αναγνωρίζοντας ίσως χάρη 
καί σ* έκεινον πού έδωσε τήν αιτία τής έξόδου άπό εδώ καί σ’ εκείνον πού 
μηχανεύθηκε την έπιβουλή έχοντας εύλογη πρόφαση, πού δέν βρήκε ό 
ίδιος νά δείξει ποιος είναι ό έαυτός του, στον ενα μέ την ύπομσνή, στον 
Κύριο μέ την άγάπη, μέ την όποία γινόταν γνωστός στον Κύριο, πού γνώ
ριζε την προαίρεση του μάρτυρα καί πριν άπό τη γέννησή του. Παίρ
νοντας λοιπόν θάρρος πρός τόν Κύριο ώς φίλο, γιά χάρη του όποιου 
παρέδωσε έκούσια καί τό σώμα του καί έπί πλέον καί την ψυχή του, όπως 
περίμεναν οί δικαστές, έρχεται άκούοντας μ* έκφραση ποιητική νά του 
λέγει ό Σωτήρας μας «άγαπητέ μου άδελφέ», χάρη στην ομοιότητα της 
ζωής. Επίσης καλούμε τό μαρτύριο «τελείωση», όχι γιατί έλαβε τό τέλος 
ή ζωή του ανθρώπου, όπως λένε οί άλλοι, άλλά έπειδή παρουσίασε τέλειο 
έργο άγάπης. Καί οί παλαιοί "Ελληνες επαινούν τό τέλος έκείνων πού 
πέθαναν στον πόλεμο, δέν συμβουλεύουν βέβαια τόν βίαιο θάνατο, άλλά 
γιατί όποιος πέθανε στή μάχη, πέθανε χωρίς τό φόβο του θανάτου, μέ 
κρεουργημένο σώμα χωρίς νά υποφέρει προηγουμένως στην ψυχή, ουτε 
λιγοψυχώντας, όπως παθαίνουν οί άνθρωποι όταν άρρωστη σουν. Γιατί 
πεθαίνουν κάνοντας σάν άδύναμες γυναίκες καί ποθώντας τή ζωή. Γι* 
αυτό ουτε καί την ψυχή τους δέν άποδεσμεύουν καθαρή, άλλά σά νά κου
βαλάει τις έπιθυμίες σάν βαρύδια, άν δέν έγιναν μερικοί άπό αυτούς έξέ- 
χοντες στην άρετή. Υπάρχουν βέβαια καί έκείνοι πού πεθαίνουν στόν 
πόλεμο γεμάτοι επιθυμίες* αυτοί δέν διαφέρουν καθόλου άπό τό άν είχαν 
εξαντληθεί άπό τήν άρρώστια.

"Αν λοιπόν ή ομολογία στόν Θεό είναι μαρτυρία, κάθε ψυχή πού έζη- 
σε καθαρά μ* έπίγνωοη του ΘεσΟ, πού υπάκουσε στις εντολές, είναι μάρ
τυρας μέ τό βίο καί τό λόγο, μ* όποιοδήπστε τρόπο κι άν άπαλλαγεί άπό 
τό σώμα, χύνοντας σάν αίμα τήν πίστη σ* όλο του τό βίο καί άκόμα καί 
στην έξοδο. Βέβαια και ό Κύριος λέγει στό Ευαγγέλιο* «"Οποιος έγκατα- 
λείψει πατέρα ή μητέρα ή αδελφή» καί τά έξης «γιά χάρη του Ευαγγελί
ου καί του ονόματος μου»1, αυτός είναι μακάριος* δέν δίνει τήν άπλή

1. Ματθ. 19,29-30.
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έμφαίνων μαρτυρίαν, αλλά την γνωστικήν, ώς κατά τον κανόνα τοϋ 
Ευαγγελίου πολι τευσόμενον, διά της προς τον Κύριον άγάπης (γνώσιν 
γάρ σημαίνει ή τοϋ ονόματος είόησις καί ή τοϋ «Ευαγγελίου νόησις, 
αλλ3 ου ψιλήν την προσηγορίαν) άπολιπείνμέν γένος τό κοσμικόν, 

5 άπολιπείν δέ ουσίαν καί κτήσιν πάσαν, διά τό άπροσπαθώς διοϋν. 
«Μήτηρ» γοϋν ή πατρίς καί τροφός άλληγορεϊται, «πατέρες» δέ οι νό
μοι οι πολιτικοί, ά δη ύπεροπτέον ευχαρίστως τφ μεγαλόφρονι δι- 
καίω, ένεκεν τοϋ φίλου γενέσθαι τφ Θεφ, καί τυχεϊν των δεξιών μερών 
τοϋ άγιάσματος, καθόπερ καί οι απόστολοι πεποιήκασιν. 

ίο Ειτα 'Ηράκλειτος μέν φησιν «Αρηϊφάτους θεοί τιμώσι καί άν
θρωποί'» καί Πλάτων έν τφ πέμπτω της Πολ ι τείας γράφει■ “Των δέ 
δη άποθανόντων έπί στρατείας, ός άν ενδοκιμήσας τελεντηω/, άρ3 ον 
πρώτον μέν φήσομεν τοϋ χρυσοϋ γένους είναι; Πάντων γε μάλιστα”. 
Τό δέχρυσοϋν γένοςπρός θεών έστι, τών κατ’ ουρανόν καί την απλανή 

15 σφαίραν, οι μάλιστα την ήγεμονίαν έχουσι της κατ’ άνθρώπους προ- 
νοίας Τινές δέ τών αιρετικών, τοϋ Κυρίου παρακηκοότες, άσεβώςαμα 
καί δειλώς φιλοζωοϋσι, μαρτυρίαν λέγοντες άληθή είναι την τοϋ όντως 
όντος γνώσιν Θεοϋ (όπερ καί ημείς όμολογοϋμεν), φονέα δέ είναι αυ
τόν έαυτοϋ καί αύθέντην, τον διά θανάτου όμολογήσαντα· καί άλλα 

20 τοιαϋτα δειλίας σοφίσματα εις μέσον κομίζουσι. Πρός οϋς είρήσεται, 
όπόταν καιρός άπαιτή' διαφέρονται γάρ ήμϊν περί άρχάς Λέγομεν δέ 
καί ημείς τους έπιπηδήσαντας τφ θανάτφ (είσί γάρ τινες ούχ ήμέτεροι, 
μόνου τοϋ ονόματος κοινωνοί, ο ΐ δή αυτούς παραδιδόντες σπενδουσι, 
τη πρός τον Δημιουργόν άπεχθείρ οι άθλιοι θανατώντες), τούτους έξά- 

25 γειν έαυτούς αμαρτύρως λέγομεν, κάν δημοσίρ κολάξωνται. Ου γάρ 
τον χαρακτήρα σώζουσι τοϋ μαρτυρίου τοϋ πιστοϋ, τον όντως θεόν μη 
γνωρίσαντες, θανάτφ δέ έαυτούς άποδιδόασι κενφ, καθάπερ καί οι 
τών3Ινδών Ρυμνοσοφισταίματαίω πνρί Έπεί δ3 οι ψευδώνυμοι ουτοι 
τό σώμα διαβάλλουσι, μαθέτωσαν, ότι καί ή τοϋ σώματος ευαρμοστία 

30 συμβάλλεται η} διανοίρ. πρός την ευφυΐαν. Δ ι3 ο έν τφ τρίτω τής Π ο
λ ι τείας ό Πλάτων ειπεν, όνμάλιστα έπιβοώνταιμάρτυρα την γένεσιν 
κακίζοντα, “3Επιμελεϊσθαι σώματος” δεϊν “ψυχής ένεκα άρμονίας”, δι
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μαρτυρία, άλλά τη μαρτυρία του γνωστικού ανθρώπου, έπαδη ή πολιτεία 
του ήταν σύμφωνη με τον κανόνα του Ευαγγελίου, μέ την άγάπη πρός 
τον Κύριο (γιατί τό νόημα του ονόματος είναι γνώση καί του Ευαγγελίου 
ή νόηση, άλλ' όχι μια άπλή προσηγορία) ν* άφήσει τό κοσμικό του γένος, 
V αφήσει καί όλη την περιουσία καί τά κτήματά του έπειδή ζεΐ έλεύθερος 
άπό τά πάθη. Ή λέξη «Μητέρα» άλληγορικά σημαίνει πατρίδα καί τρο
φός, καί «πατέρας» οι νόμοι της πόλης, τά όποια πρέπει νά τά περιφρονή- 
σει μ’ εύχαρίστηση ό μεγαλόψυχος δίκαιος, μέ σκοπό νά γίνει φίλος του 
Θεού καί νά επιτύχει θέση στά δεξιά του άγιάσματος, όπως έκαναν καί οΐ 
άπόστολοι.

"Επειτα ό Ηράκλειτος λέγει* «Τούς νεκρούς του πλέμου τούς τιμοϋν 
θεοί καί άνθρωποι». Καί ό Πλάτων στο πέμπτο βιβλίο της Πολιτείας 
γράφει* «’Από έκείνους πού σκοτώνονται στη μάχη, άν κάποιος έχει ένδο
ξο τέλος, δέν θά πούμε τάχα πώς είναι πρώτος τού χρυσού γένους; Βε
βαιότατα». Καί τό χρυσό γένος είναι βέβαια μαζί μέ τούς θεούς πού είναι 
στον ούρανό καί την σφαίρα την άπλανη, πού έχουν κυρίως την ηγεμονία 
της πρόνοιας γιά τούς άνθρώπους. Μερικοί άπό τούς αιρετικούς, πού 
είχαν παρακούσει στόν Κύριο, δείχνουν άσεβη καί δειλή άγάπη γιά τή 
ζωή, ίσχυριζόμενοι ότι άληθινή μαρτυρία είναι ή γνώση τού πράγματι 
ύπάρχοντος Θεού (πράγμα πού κι έμεΐς ομολογούμε), κι ότι αυτός είναι 
φονέας τού ίδιου τού εαυτού καί κύριος, αύτός πού ομολόγησε μέ τό θά
νατο. Φέρνουν στη μέση κι άλλα τέτοια σοφίσματα δειλίας. IV αύτούς θά 
γίνει λόγος, όταν τό άπαιτεΐ ό καιρός* γιατί έχουν διαφορετική άποψη 
άπό εμάς σχετικά μέ τις άρχές. Δεχόμαστε κι έμεΐς ότι έκεΐνοι πού όρμη- 
σαν στο θάνατο (γιατί υπάρχουν μερικοί όχι δικοί μας, πού είναι μέτοχοι 
μέ μάς μόνο στο όνομα, οί όποιοι σπεύδουν νά παραδώσουν τον έαυτό 
τους άπό την άπέχθειά τους, οί άθλιοι, στόν Δημιουργό, ποθώντας τό 
θάνατο), αυτοί λέμε βγάζουν τούς έαυτούς των άπό τή ζωή χωρίς νά είναι 
μάρτυρες, έστω κι άν τιμωρούνται δημόσια. Γιατί δεν διασώζουν τό χαρα
κτήρα τού μαρτυρίου τού πιστού, αφού δεν γνώρισαν τον άληθινό Θεό. 
Καί άποδίδουν τον έαυτό τους σε θάνατο κενό, όπως καί οί γυμνοί σοφι
στές τών 'Ινδών σέ μάταιη φωτιά. 'Επειδή όμως αυτοί οί ψευδώνυμοι 
γνωστικοί διαβάλλουν τό σώμα, άς μάθουν ότι ή άρμονική κατάσταση 
τού σώματος βοηθεΐ τή διάνοια στήν ευφυΐα Γι’ αυτό ατό τρίτο βιβλίο 
της Πολιτείας 6 Πλάτων είπε, τόν όποιο μάλιστα έπικαλούνται ώς μάρτυ
ρα κατήγορο της γένεσης, ότι “Πρέπει νά περιποιείται κανείς τό σώμα
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ον βιοϋν τε έστι, καί όρθώς βιοϋν, καταγγέλλοντα τής αλήθειας τό 
κήρυγμα- διά γάρ τον ζην καί τής νγιείας όδεύοντες, έκμανθάνομεν 
την γνώσιν. ΤΩ δε ουδέ τό τυχόν προσελθεΐν έστιν εις ϋψος άνευ τοϋ εν 
τοΐς άναγκαίοις είναι, καί δι αυτών πάντα ποιεϊν τά πρός την γνώσιν 

5 σνντείνοντα, τό εν ζην τοντφ πώς ονχ αιρετέον; εν γοϋν τφ ζην, τό ευ 
ζην κατορθοϋται, καί εις έξιν άϊδιότητος παραπέμκεται ό διά σώματος 
μελετήσας ενζωΐαν.

ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ Ε\

Περί τής καταφρονήσεως πόνον τε καί πτωχείας,
10 ώς καί άλλων έκ των έξωθεν πραγμάτων.

Θανμάζειν δέ άξιον καί τών Στοϊκών, οΐτινέςφασι, μηδέν την 'ψυ
χήν ύπό τοϋ σώματος διατίθεσθαι, μήτε πρός κακίαν ύττό τής νόσον, 
μήτε πρός άρετήν νπό τής ύγιείας άλλ3 άμφότερα ταϋτα λέγονσιν α
διάφορα είναι. Καίτοι καί Ίώβ, έγκρατείας υπερβολή καί πίστεως 

15 υπεροχή πένης μέν εκ πλουσίου, άτιμος δέ εξ ενδόξου, αισχρός δέ εκ 
καλοϋ, καί νοσερός εξ ύγειεινοϋ γενόμενος ήμΐν τέ εστι παράδειγμα 
αγαθόν άναγεγραμμένος δνσωπών τον πειράσαντα, ευλογών τον πλά- 
σαντα, φέρωνοντω τά δεύτερα, ώς καί τάπρότερα, διδάσκων εν μάλα 
τοΐς περιστατικοΐς άπασιν οιόν τε είναι καλώς χρήσθαι τον γνωστικόν. 

20 Καί ότι γε εικόνες τά παλαιά κατορθώματα εις τα ημεδαπά επανορθώ- 
ματα έκκεινται, έμφαίνων ό \Απόστολος, Ωστε τούς δεσμούςμον», 
φησί, «φανερούς έν Χριστώ γενέσθαι έν όλω τφ πραιτωρίψ καί τοΐς 
λοιποΐς πάσι, καί τούς πλείονας τών αδελφών έν Κνρίω πεποιθότας, 
τοΐς δεσμοϊς μον περισσοτέρως τολμςίν άφόβως τόν λόγον τον θεοϋ 

25 λαλεΐν»* έπεί καί τά μαρτύρια επιστροφής έστι παραδείγματα, ένδόξως 
ήγιασμένα «~Οσα γάρ ή Γραφή λέγει, εις την ήμετέραν διδασκαλίαν 
έγρόφη, ΐνα διά τής ύπομονής καί τής παρακλήσεως τών Γραφών την 
έλπίδα ίχωμεν τής παρακλήσεως». ~Εοικε δέ πως, παρούσης άλγηδό- 
*°ζ> η ψνχή νεύειν άτι αυτής, καί τίμιον ήγεϊσθαι την απαλλαγήν τής 

30 Ηβρούσης οδύνης Άμέλει κατ' έκεινο καιροϋ, καί μαθημάτων ρςιθν- 
μεζ όπηνίχα. καί αίάλλαι άπημέληνται άρεταί Καί ον δήπον την άρε-
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του γιά χάρη της άρμονίας της 'ψυχής” κι από αυτό έξαρτάται ό βίος καί 
ό ορθός βίος, αναγγέλλοντας τό κήρυγμα τής άλήθειας* γιατί με τήν πο
ρεία της ζωης καί τήν ύγεία άποκτούμε τή γνώση. Αυτός όμως πού δεν 
μπορεί νά προσεγγίσει όποιοδήποτε ύψος χωρίς νά διαθέτει τά άναγκαία 
πράγματα καί με αυτά νά κάνει όλα όσα συντελούν στή γνώση, πώς αύ- 
τός δεν θά διαλέξει τον ορθό τρόπο νά ζεΐ; Ό  ορθός λοιπόν τρόπος ζωης 
κατορθώνεται μέσα στή ζωή, καί παραπέμπεται στήν κατάσταση της 
άιδιότητας όποιος άσκήθηκε στήν ορθή ζωή.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ε'.

Ή καταφρόνηση του πόνου, τής φτώχειας 
καί άλλων έξωτερικών πραγμάτων.

"Αξιοι θαυμασμού είναι καί οί Στωϊκοί, πού λένε, ότι ή ψυχή δέν έπη- 
ρεάζεται καθόλου άπό τό σώμα, ούτε πρός τήν κακία άπό τήν αρρώστια, 
ούτε πρός τήν άρετή άπό τήν ύγεία, άλλά καί τά δύο αύτά λένε πώς είναι 
άδιάφορα. "Αν καί βέβαια καί ό ’Ιώβ άπό ύπερβολική έγκράτεια καί 
άνώτερο βαθμό πίστης, αφού έγινε άπό πλούσιος φτωχός, άπό λαμπρός 
μηδαμινός, άσχημος άπό ώραΐος, άπό υγιής άρρωστος, έχει καταγραφεί 
γιά μάς σάν ένα παράδειγμα άγαθό, κάνοντας νά ντραπεί τό πνεύμα πού 
τόν πείραξε κι εύλογώντας τον πλάστη του, ύποφέροντας τά δεύτερα 
όμοια μέ τά πρώτα, καί διδάσκοντας πολύ καλά, ότι ό γνωστικός μπορεί 
νά χρησιμοποιήσει καλώς όλες τις περιστάσεις της ζωης του. Καί ότι τά 
παλαιά κατορθώματα υπάρχουν εικόνες γιά τή δική μας διόρθωση, αυτό 
δηλώνοντας ό 'Απόστολος λέγει* «"Ετσι όσοι υπηρετούν στο πραιτώριο 
καί όλοι οι άλλοι έμαθαν ότι είμαι φυλακισμένος, έπειδή κηρύττω τόν 
Χριστό, καί οί περισσότεροι άδελφοί άντλώντας άπό τά δεσμά μου εμπι
στοσύνη στον Κύριο, μέ μεγαλύτερη τόλμη κηρύττουν χωρίς φόβο τό λό
γο τού Θεού»2. Γιατί καί τά μαρτύρια είναι παραδείγματα για επιστροφή, 
πού αγιάστηκαν μέ τρόπο λαμπρό. «"Οσα λέγει ή Γραφή έχουν γραφεί 
γιά νά μάς διδάσκουν, ώστε μέ τήν υπομονή καί τήν ενθάρρυνση πού 
δίνει ή Γραφή νά στηριχθεϊ ή ελπίδα μας»2. Φαίνεται κατά κάποιο τρόπο 
πώς όταν δοκιμάζομε ένα πόνο, ή ψυχή θέλει νά τόν άπομακρύνει, καί 
θεωρεί πολύτιμη τήν άπαλλαγή άπό αυτήν τήν οδύνη. Καί άκριβώς τις 
ώρες εκείνες δείχνει καί γιά τά μαθήματα άδιαφορία, όταν παραμελήθη-

1. Φιλ. 1,13-14. Ζ  Ρωμ. 15,4.
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τήν αυτήν πάσχειν φαμέν· ούόέ γάρ νοσεί ή αρετή- ό δέ άμφοϊν μετε- 
σχηκώς, άρειης καί νόσου, υπό τοϋ κατεπείγοντοζ θλίβεται- κανμή 
καταμεγαλοφρονών τύχη ό μηδέπω την εξιν της έγκρατείας περιποιη- 
σάμενος, έξίσταται, ϊσον τε εύρίσκεται τφ φεύγειν τομή ου ύττομεϊναι.

5 Ό  δέ αυτός λόγος καί περί πενίας' έπεί καί αυτή των αναγκαίων, 
της θεωρίας λέγω, καί της καθαράς άναμαρτησίας άπασχολεϊν βιάζε
ται τήν ψυχήν, περί τούς πορισμους διατρίβειν άναγκάζουσα, τον μή 
όλον έαυτόν δι αγάπης άνατεθεικότα τφ Θεφ- ώσπερ έμπαλιν ή τε ύγί- 
εια καί ή τών επιτηδείων άφθονία έλενθέραν καί άνεμπόδιστον φυλάσ- 

ιο σει τήν ψυχήν, καί εν χρήσθαι τοις παροϋσι γινώσκουσαν «Θλϊψιν» 
γάρ, φησίν ό \Απόστολος «τη σαρκί εξουσιν οι τοιτοϋτοι. Έγώ όέ ύ- 
μων φείδομαι* θέλω γάρ ύμάς άμερίμνους είναι πρός το εύσχημον καί 
ευπάρεδρον τφ Κυρίω άπερισπάστως.» Τούτων ουν άνθεκτέον ον ό ί 
αυτά, αλλά διά το σώμα· ή δέ τοϋ σώματος έπιμέλεια διά τήν ψυχήν 

15 γίνεται, έφ’ ήν ή άναφορά. Έν ταύτη γάρ μαθεΐν άνάγκη τον γνω- 
στικώς πολιτευόμενον τά προσήκοντα' έπεί τό γεμή είναι τήν ηδονήν 
άγαθόν ώμολόγηται, εκ τοϋ κακάς εϊναί τινας ήδονάς- τούτω τφ λόγω 
αναφαίνεται τό άγαθόν κακόν, καί τό κακόν άγαθόν. *Έπειτα δέ, εί 
τινάςμέν αίρούμεθα τών ηδονών, τινάς δέ φεύγομεν, ον πάσα ήδονή 

2ο άγαθόν.
Όμοίωςδέ καί επί τών αλγηδόνων ό αυτός λόγος, ών τάςμέν ύπο- 

μένομεν, τάς δέ φεύγομεν. \Η δέ αίρεσις καί φυγή κ α ί έπιστήμην 
γίνεται' ώστε τήν έπιστήμην είναι τό άγαθόν, ού τήν ηδονήν, δι ήν 
εστιν ότε καί τήν ττοιάν ήδονήν αίρησόμεθα Α ύτίκα όμάρτυς ήδονήν 

25 τήν δι3 έλπίδος διά της παρούσης άλγηδόνος αίρεϊται. Ε ί δέ κατάμέν 
δίψαν ή αλγηδών νοείται, κατά τήν πόσιν δέ ήδονή, ποιητική τηςήδο- 
νής ή αλγηδών ή προύπάρξασα γίνεται, άγαθοϋ δέ ποιητικόν τό κα
κόν ούκ άν γένοιτο' ουθέτερον ουν κακόν Ό  μένουν Σιμωνίδης καθά- 
περ καί "Αριστοτέληςγράφει'

30 “Ύγιαίνεινμέν άριστον άνδρζ
δεύτερον δ\ εύφυά καλάν γενέσθαι - 
τρίτον δέ, πλουτεϊν άδόλως”

3. Α' Κορ. 7,28,32,35.
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καν καί οί άλλες άρετές. Καί δεν λέμε βέβαια ότι πάσχει ή ίδια ή άρετή, 
γιατί ή άρετή δέν άρρωσταίνει. 'Όποιος όμως μετέχει καί τά δύο, τήν ά
ρετή καί τή νόσο, καταθλίβεται με έκεΐνο πού τον περιμένει, κι άν δέν 
τύχει νά είναι μεγαλόψυχος αύτός πού ποτέ δέν είχε άποκτήσει την εγ
κράτεια, εκδιώκεται άπό τή θέση του καί βρίσκεται στο ίδιο σημείο τό νά 
μήν ύπομείνει με τό νά φύγει.

Τό ίδιο ισχύει καί γιά τή φτώχεια, έπειδή κι αυτή είναι άπό τά άνα- 
γκαΐα, γιά τή θεωρία εννοώ καί την καθαρή άναμαρτησία. Υποχρεώνει 
τήν ψυχή V άπασχολείται, άναγκάζει νά χάνει τόν καιρό του σε προμή
θειες έκεΐνσν πού δέν έχει άφιερώσει στον Θεό όλο τον έαυτό του μέ άγά- 
πη. "Οπως αντίθετα καί ή υγεία καί ή άφθονία των άπαραίτητων φυλάει 
έλεύθερη καί άνεμπόδιστη τήν ψυχή καί νά ξέρει πώς νά διαχειριστεί 
καλά τά παρόντα «Οί άνθρωποι αυτοί», λέγει ό ’Απόστολος, «θά δοκιμά
σουν πόνο στή σάρκα. Έγώ όμως σάς λυπάμαι. Θέλω νά είστε χωρίς φρο
ντίδες, γιά νά κατευθύνετε τη ζωή σας χωρίς περισπασμούς πρός έκεϊνο 
πού ταιριάζει καί είναι άρεστό στόν Κύριο»3. Αύτά πρέπει νά έπιδιώκομε 
όχι γι5 αύτά καθεαυτά, αλλά γιά τό σώμα· ή έπιμέλεια πάλι τού σώματος 
γίνεται γιά την ψυχή, στήν οποία άναφέρεται. Μ* αυτήν είναι άνάγκη νά 
μάθει όσα πρέπει όποιος πολιτεύεται μέ τόν τρόπο του γνωστικού. Τό ότι 
ή ήδονή δέν είναι άγαθό εχει γίνει άποδεκτό, άπό τό γεγονός ότι μερικές 
ήδσνές είναι κακές. Ά πό αυτόν τόν λόγο παρουσιάζεται τό άγαθό κακό 
καί τό κακό άγαθό. Κι επειτα, άν εκλέγομε μερικές άπό τις ήδσνές καί 
μερικές τις άποφεύγομε, άρα δέν είναι κάθε ήδονή άγαθό.

Τό ίδιο ισχύει καί γιά τούς πόνους, άπό τούς όποιους άλλους ύπομε- 
νομε κι άλλους άποφεύγομε. Ή  εκλογή καί ή άποφυγή γίνεται μ* επιστή
μη. "Ωστε τό άγαθό είναι ή έπιστήμη, όχι ή ήδονή, καί μέ τήν επιστήμη 
κάθε φορά θά εκλέξομε καί τήν όποια ήδονη. Κι ο μάρτυρας πάλι τήν η
δονή πού έλπιζα την εκλέγει μέ τόν παρόντα πόνο. Κι άν ό πόνος εννο
είται στή δίψα καί στήν πόση ή ήδονή, ό προηγούμενος πόνος είναι αυ
τός πού προκαλά την ήδονή. Νά προκαλέσει όμως ή κακία τό άγαθό, δέν 
θά μπορούσε νά γίνει αυτό* κανένα λοιπόν από τά δυο, πονος καί ηδονή, 
δέν είναι κακό. Ό  Σιμωνίδης λοιπόν, όπως καί ό ’Αριστοτέλης, γράφει· 

“Ή υγεία είναι τό πρώτο άγαθό για τό θνητό, 
τό δεύτερο νά έχει άρμσνικά πλασμένο 
τό τρίτο νά έχει πλουτήσει χωρ*·ζ ·

4. Έχει καί 4ο στίχο· “Τέταρτον, τών Φ**ων ·



Καί ό Μ εγαρευς Θέογνις
“Χρή πενίην φεύγοντα, καί εις βαθυκήτεα πόντον 
Ριτττεϊν, καίπετρέων, Κύρνε, κατ' ήλιβάτων”.

*Εμπαλιν όέ Ά  ντιφάνηςό κωμικός*
5 “Ό  Πλούτος”, φησί, “τιλέον θατέρον δλέποντας 

παραλαβών, τυφλούς ττοιεϊ”.
Λ  ντίκα ττρός των ποιητών τυφλός έκ γενετής κηρύττεται ·

"Καί οίγείνατο κούρον, δςούκ ήλέκτορα είόεν” 
φησίν ό Χαλκιόεύς Εύφορίων. 

ίο “Κακόν ούν ήν τό παίόευμ* εις εύανόρίαν
Ό  πλούτος άνθρώποισιν, αΐτ? άγαν τρνφαί”, 

εν τφ  Άλεξάνόρψ  ό Ε ύριπίόης πεποίηκεν. Ε ϊρηται γε· “Ή  πενία  
σοφίαν λάχε, όιά τό συγγενές 'Α φιλοχρηματία όέ ού Σπάρταν μόνον, 
αλλά πάσαν πόλιν ελοι άν”. “Οϋκουν μόνον τούτο νόμισμα, λευκός 

15 άργυρος ή χρυσός, εστιν, άλλα καί ή αρετή βροτοϊς”, ως φησιν ό Σο
φοκλής.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΣΤ\

Σχόλιά τινα περί των Μακαρισμών.

Ό  Σωτήρ ημών ό άγιος καί έπί των πνευματικών, καί έπί των 
2ο αισθητών, τήν πενίαν, καί τόν πλούτον, καί τα τούτοις όμοια, εταξεν- 

είπών γάρ, «Μακάριοι οι όεόιωγμένοι ενεκεν δικαιοσύνης», σαφώς 
ήμάς διδάσκει ένπάση περιστάσει τόν μάρτυρα ζητεϊν, ός έάν πτωχός 
§  διά δικαιοσύνην, «μαρτυρεί» δικαιοσύνην άγαθόν είναι, ήν ήγάπη- 
σεν- «καν πεινη, κάν διιρη διά δικαιοσύνην», μαρτυρεί δικαιοσύνην τό 

25 άριστον τυγχάνει ν 'Ομοίως όέ καί ό κλαίων καί ό πενθών διά δικαιο
σύνην μαρτυρεί τφ βελτίστψ νόμφ είναι καλφ. 'Ωςούν «τούςόεόιωγμέ- 
νους», οντω δε καί «τούς πεινώντας καί τούς διψώντας διά δικαιοσύ
νην», μακαρίους λέγει, ό τόν γνήσιον άποδεχόμενος πόθον, ον ούόέ 
λιμός όιακόψαι ϊσχυσεν. Κάν «τήν δικαιοσύνην αύτήν πεινωσι, μακά- 

30 ριοι». «Μακάριοι» όέ καί «οί πτωχοί» είτε «πνεύματι» είτε περιουσίρ, 
διά δικαιοσύνην δηλονότι. Μη τι ούν ούχ απλώς τούς ττένητας, άλλα 
τούς έθελήσαντας διά δικαιοσύνην πτωχούς γενέσθαι, τούτους μακα
ρίζει, τούς καταμεγαλοφρονήσαντας τών ενταύθα τιμών εις περιποίη-
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Καί ό Θέογνης άπό τά Μέγαρα*
“Πρέπει άποφεύγοντας τη φτώχεια, καί στο βαθύ τον πόντο 
με τά κήτη νά ριχτείς, Κύρνε, καί στά βράχια τ5 άπότομα”.

’Αντίθετα ό κωμικός Άντιφάνης λέγει*
“Ό  Πλούτος παίρνοντας εκείνους πού βλέπουν 
περισσότερο άπό άλλους, τούς κάνει τυφλούς”.

’Από τούς ποιητές πάλι κηρύσσεται τυφλός εκ γενετής*
“Καί τσϋ γέννησε γιο πού δεν είδε τόν ήλιο”, 

λέγει ό Εύφορίων άπό τή Χαλκίδα.
“Κακή λοιπόν ήταν διδαχή γιά τήν άνδρεία 
ό πλούτος στούς ανθρώπους, κι οί ύπερβολικές άπολαύσεις”, 

στιχουργει ό Εύριπίδης στον ’Αλέξανδρο. ’Έχει βέβαια ειπωθεί* “Ή  φτώ
χεια συνάντησε τή σοφία λόγω συγγένειας. Ή  φιλοχρηματία δμως όχι 
μόνο τή Σπάρτη, άλλά μπορεΐ νά κυριέψει κάθε πόλη”. “Δεν είναι στούς 
άνθρώπους νομίσματα μόνο τό άσπρο άσήμι καί ό χρυσός* είναι καί ή ά- 
ρετή”, όπως λέγει ό Σοφοκλής.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΣΤ.

Μερικά σχόλια γιά τους μακαρισμούς.

Ό  Σωτήρας μας ό άγιος κατέταξε τόσο στά πνευματικά όσο καί στά 
αισθητά τή φτώχεια καί τόν πλούτο καί τά δμοιά τους. Γιατί λέγοντας 
«Μακάριοι όσοι καταδιώχθηκαν γιά δικαιοσύνη»1, μάς διδάσκει σαφώς 
σε κάθε περίσταση νά ζητούμε τόν μάρτυρα. Αυτός, άν είναι φτωχός άπό 
δικαιοσύνη, «μαρτυρεί» ότι ή δικαιοσύνη πού άγάπησε είναι άγαθό. «Κι 
άν πεινάει καί διψάει γιά δικαιοσύνη», μαρτυρεί ότι ή δικαιοσύνη είναι 
άριστο. *Όμοια κι αυτός πού κλαίει καί πενθεί γιά τή δικαιοσύνη μαρ
τυρεί γιά τον καλύτερο νόμο ότι είναι καλός. "Οπως λοιπόν «εκείνοι πού 
καταδιώχθηκαν», έτσι καί εκείνοι «πού πεινούν καί διψούν γιά τή δι
καιοσύνη» τούς λέγει μακάριους, αυτός πού άποδέχεται τόν γνήσιο πόθο 
πού δεν είχε τή δύναμη νά τόν σταματήσει ούτε ή πείνα. Κι άν «πεινούν 
τήν ίδια τή δικαιοσύνη είναι μακάριοι»2. «Μακάριοι είναι καί οί φτωχοί» 
είτε στό «φρόνημα»3 είτε στήν περιουσία, γιά δικαιοσύνη βέβαια. Μήπως 
λοιπόν δέν μακαρίζει άπλώς τούς φτωχούς, άλλ* εκείνους πού θέλησαν νά 
γίνουν φτωχοί γιά τή δικαιοσύνη, εκείνους δηλαδή πού έδειξαν μεγάλη 
περιφρόνηση πρός τις έδώ τιμές γιά τήν άπόκτηση τού αγαθού; "Ομοια

1. Ματθ. 5,10. 2. Ματθ. 5,6. 3. Ματθ. 5,3.
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σιν τάγαθοϋ' ομοίως όέ καί τους καλούς το ήθος καί το σώμα δι3 αγνεί
αν γενομένονς, τούς τε ενγενεΐς καί ένδοξους, τούς διά δικαιοσύνην εις 
υιοθεσίαν έληλακότας, καί διά τοϋτο «είληφότας έξουσίαν τέκνα Θεοϋ 
γενέσθαι, καί επάνω δφεων καί σκορπιών περιπατεϊν», κυριεύειν τε 

5 καί δαιμόνων καί της «τοϋ Ά ντικειμένου» στρατιάς Καί δλως ή Κυ
ριακή άσκησις άπάγει τήν ψυχήν τοϋ σώματος ευχαρίστως, ε ϊγε  καί 
αυτή αυτήν κατά μετάθεσιν όποσπςί «Ο  γάρ έρών τήν ψυχήν αύτοϋ 
άπολέσει αυτήν· καί ό άπολέσας εύρη σει αυτήν», ή νμόνον το έπίκηρον 
ήμών έπιδάλωμεν τη τοϋ Θεοϋ άφθαρσίφ Θέλημα δε τοϋ Θεοϋ, έπί- 

ιο γνωσις τοϋ Θεοϋ, ή  τις έστί κοινωνίςι άφθαρσίας 'Ο τοίνυν έπιγινώ- 
σκωνκατά τον τηςμετανοίαςλόγον άμαρτωλόν «τήν ψυχήν, άπολέσει» 
αυτήν της άμαρτίας, ης 07ΐέσπασταΐ' «άπολέσας» όέ, «εύρήσει» κατά 
τήν ύπακοήν, τήν άναζήσασαν μεν τη πίστει, άποθανοϋσαν δε τη ά- 
μαρτίςι, Τοϋτ' οϋνέστι το ευρεϊν τήν ψυχήν, το «γνώναι εαυτόν».

15 Τήν όέ μεταστροφήν τήν έπί τά θεία οίμεν Στωϊκοί έκ μεταδολής 
φασι γενέσθαι, μεταδαλούσης της ψυχής εις σοφίαν, Πλάτων όέ “της 
ψυχής έπί τά άμείνω περιαγωγήν λαδούσης, καί μεταστροφήν έκ 
νυκτερινής τίνος ημέρας”. Λ ύτίκα εύλογον έξαγωγήν τφ σπουόαίφ 
συγχωροϋσι καί ο ί φιλόσοφοι, ε ϊ τις τοϋ πράσσειν αυτόν οϋτω τηρήσει- 

20 εν αυτών, ώςμηκέτι άπολελεΐφθαι αύτφμηόέ ελπίδα τής πράξεως 'Ο 
όέ έκδιασάμενος δικαστήν άρνεϊσθαι τον ήγαπημένον όιελέγχειν μοι 
όοκεΐ τον φίλον τφ Θεφ, καί τον μη. Ένταϋθα ουδέ σύγκρισις έτι απο
λείπεται, τι αν τις καί μάλλον ελοιτο, άπειλήν άνθρωπίνην, ή τήν αγά
πην τοϋ Θεοϋ· καί πως ή των κακών πράξεων αποχή μείωσίς τε καί 

25 σδέσις τών κακών ενρίσκεται, καθαιρουμένης τής ένεργείας αυτών διά 
τής απραξίας' καί τοϋτ' έστι, «Πώλησόν σου τά υπάρχοντα, καί όός 
πτωχοϊς καί όεϋρο άκολούθει μοι»' τουτέστιν, τοϊς υπό τοϋ Κυρίου λε- 
γομένοις έπου. «Υπάρχοντα» όέ φασί τινες αυτόν είρηκέναι τά έν τη 
ψυχή άλλότρια' καί πώς τοϊς πτωχοϊς ταϋτα διανέμεται, ούκ εχουσιν εί- 

30 πεϊν* άλλ* ό Θεός γάρ πάντα πάσι μερίζει κ α ί άξίαν, όικαίας οϋσης τής 
οικονομίας. Καταφρονήσας ουν, φησί, τών υπαρχόντων, ά ό Θεός 
μερίζει διά τής σήςμεγαλειότητος, επον τοϊς υπ* έμοϋ λεγομένοις

4. Ίω. 1,12. Λουκά 10,19.
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καί έκεΐνοι πού έγιναν καλοί στο ήθος καί στο σώμα χάρη στην άγνεία, 
καί τούς εύγενεΐς καί ένδοξους, έκείνους πού προχώρησαν γιά τη δικαιο
σύνη τους στην υιοθεσία καί γι’ αυτό «ελαβαν τη δυνατότητα νά γίνουν 
παιδιά του Θεοΰ, νά πατούν πάνω σε φίδια καί σκορπιούς», νά κυριαρ
χούν καί στούς δαίμονες καί «στις στρατιές του Αντικειμένου»4. Καί γε
νικά ή σύμφωνη μέ τον Κύριο άσκηση άπομακρύνει ευχάριστα την 'ψυχή 
άπό τό σώμα, άν βέβαια κι αυτή ή ίδια άποσπά τον έαυτό της μέ τη μετά
βασή της άπό αυτά. Γιατί, «'Όποιος άγαπά τήν ψχή του θά τή χάσει* κι 
οποίος τή χάσει, θά τή βρει»5, άν μόνο άποθέσομε τήν άδυναμία μας πάνω 
στην άφθαρσία του Θεοΰ. Θέλημα τοΰ Θεοΰ είναι ή έπίγνωση τοϋ Θεοΰ, 
πού είναι μετοχή στήν άφθαρσία. "Οποιος λοιπόν παραδέχεται άμαρ- 
τωλή τήν ψυχή του σύμφωνα μέ τό λόγο της μετάνοιάς του, «θά χάσει τήν 
ψυχή» αυτή άπό τήν άμαρτία, άπό τήν οποία έχει άποσπασθεί. Κι «άφοΰ 
τή χάσει, θά βρει» μέ τήν ύπακοή αυτήν πού ξαναέζησε μέ τήν πίστη κι έ
χει πεθάνει γιά τήν άμαρτία. Αυτό λοιπόν σημαίνει τό νά βρεις τήν ψυχή 
σου, τό «νά γνωρίσεις τον έαυτό σου».

Ή  μεταστροφή στά θεία λένε οι Στωικοί, ότι προήλθε άπό μεταβολή 
της ψυχής στή σοφία. Ό  Πλάτων πάλι λέγει, ότι είναι “στροφή πού έλαβε 
ή ψυχή πρός τά καλά καί επιστροφή άπό κάποια νυχτερινή ημέρα”. 
’Ακόμα οι φιλόσοφοι αποδέχονται γιά τόν σπουδαίο άνθρωπο, τόν χωρι
σμό της ψυχής άπό τό σώμα γιά σοβαρό λόγο, άν κάποιος άπό αυτούς 
φυλαχθεί μέ τέτοιο τρόπο άπό τήν πράξη, ώστε νά μήν τοΰ άπομένει πιά 
ουτε έλπίδα γιά νά πράξει. Καί ό δικαστής πού μάς ωθεί διά της βίας V 
άρνηθοΰμε εκείνον πού άγαπαμε, νομίζω ότι άποκαλύπτει ποιός είναι 
φίλος τοΰ Θεοΰ καί ποιός όχι. ’Εδώ πιά δέν άπομένει ούτε σύγκριση τί νά 
προτιμήσει κανένας, τήν άπειλή τοΰ ανθρώπου, ή τήν αγάπη τοϋ Θεοΰ. 
Καί ή άποχή άπό τις κακές πράξεις άποδεικνύεται κατά κάποιο τρόπο 
μείωση καί διαγραφή τών κακών μέ άδρανοποίηση της ενέργειας μέσω 
της άπραξίας* κι αυτό σημαίνει ή συμβουλή, «πούλησε τά ύπάρχοντά σου 
καί μοίρασέ τα στούς φτωχούς, καί έλα καί άκολσύθησέ με»6, δηλαδή 
άκολούθησε τά λεγάμενα τοΰ Κυρίου. «Υπάρχοντα» μερικοί έξηγοΰν ότι 
είπε όσα άλλότριά της περιέχει ή ψυχή. ’Αλλά πώς αυτά μοιράζονται 
στούς φτωχούς, δέν μπορούν νά ποΰν. Ό  Θεός όμως μοιράζει τά πάντα 
σύμφωνα μέ τήν αξία καθενός, γιατί ή οικονομία του είναι δίκαιη. Άφοΰ 
περιφρονήσεις λοιπόν, λέγει, τά υπάρχοντά σου, πού ό Θεός μοιράζει μέ

5. Ίω. 12,25. Ματθ. 10,39. 6. Ματθ. 19,21.
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σπεύόων πρός τήν τοϋ πνεύματος άνοδον, ούκ άποχβ κακών μόνον 
δικαιωθείς, πρός δε καί τη Κυριακή τελειωθείς εύποιίφ Λ ύτίκα τον 
καυχώμενον τελείως τά εκ τοϋ νόμου προστάγματα πεπληρωκέναι διή- 
λεγχε, μή τον πλησίον άγαπήσαντα· εύεργεσίαν δε άγάπη έπαγγέλλε- 

5 ται, ή κυριεύουσα τοϋ Σαββάτου κατ? έπανάδασιν γνωστικήν.
Λεϊν δ] οίμαι, μήτε διά φόβου κολάσεως, μήτε διά τινα επαγγελίαν 

δόσεως δι αυτό δε το άγαθόν, προσεληλ υθέναι τφ σωτηρίω λόγω. Οί 
τοιοϋτοι έκ δεξιών ΐστανται τοϋ άγιάσματος, ο ί δε διά τής των φθαρ
τών δόσεως οίόμενοι άντικαταλλάσσεσθαι τά τής άφθαρσίας, εν τή 

ίο «των δυεϊν άδελφών» παραβολή «μίσθιοι» κέκληνται. Καί μήτι γε 
ενταύθα το «καθ' όμοίωσινκαί εικόνα» ανακύπτει, ίν ' οίμέν κατά την 
πρός τον Σωτήρα όμοίωσιν συμπολιτεύωνται, ο ί δε εξ ενωνύμων ίστά- 
μενοι κατά την τούτων εικόνα. Τρία τοίνυν έστίν από τής αλήθειας, 
μιας ρίζης όμφοϊν υποκείμενης, αίρέσεως δε ούκ ίσης, μάλλον δε τής 

15 κατά την αΐρεσιν διαφοράς ούκ ίσης. Διαφέρει δ] οϊμαι, το κατάμίμη- 
σιν έλέσθαι τοϋ κατά γνώσιν έλομένου, ώς τό πεπυρωμένον καί τό 
πεφωτισμένον. Φως συν τής κατά την Γραφήν όμοιότητος ό \Ισραήλ, ό 
δέ άλλος είκών. Τιδέ βούλεται ή «τοϋΛαζάρου» παραβολή τφ Κνρίω, 
πλουσίου και πένητος εικόνα δεικνύονσα; Τίδέ, «Ούδείς δύναται δυσί 

20 δουλεύειν κνρίοις θεφ καίμαμωνφ>, τήν φιλαργυρίαν όντως όνομά- 
σαντος τοϋ Κυρίου; Λ ύτίκα εις τήν κλήσιν τοϋ δείπνου ο ί φιλοκτήμο- 
νες κληθέντες ούκ άπαντώσιν' ού διά τό κεκτήσθαι, άλλά διά τό προσ- 
παθώς κεκτήσθαι. «Α ί  άλώπεκες άρα φωλεούς έγονσι», τούς άμφί τον 
μεταλενόμενον καί γεωρνχούμενον διατρίβοντας πλοϋτον κακοήθεις 

25 ανθρώπους καί γηγενείς, άλώπεκας προσεΐπεν. 'Ωσαύτως και έπί τοϋ 
Ήρώδου' «Υπάγετε, είπατε τή άλώπεκι ταύψ· Ιδού εκβάλλω δαιμό
νια, καί ιάσεις αποτελώ σήμερον καί ανριον, και τή τρίτη τελειοϋμαι». 
«Πετεινό γάρ ονρανοϋ», τούς ονρανφ των άλλων όρνέων διακεκριμέ
νους, καθαρούς τφ δντι, τούς εις τήν τοϋ ούρανίου Λόγου γνώσιν πτη- 

30 τικούς, προσεΐπεν ού γάρ δή μόνον πλούτον καί δόξηςκαι γάμου, αλ
λά καί πενίας τφ μή φέροντι μνρίαι φροντίδες. Kai μην ταύτας εν τή

7. Λουκά 15,11. 8. Γεν. 1,26. 9. Λουκά 16,19ε. 10. Ματθ. 6,24. Λουκά 16,13.
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τη δική σου μεγαλειότητα, άκολούθησε τά λόγια μου, σπεύδοντας πρός 
την πνευματική άνοδο, και θά έχεις δικαιωθεί όχι μόνο μέ την άποχή άπό 
την άμαρτία, άλλά θά γίνεις τέλειος και μέ την κατά τό παράδειγμα του 
Κυρίου ευεργετικότητα σου. Κι ευθύς άποκάλυπτε, δτι αυτός πού είχε 
εκπληρώσει τέλεια τά προστάγματα του νόμου, δέν είχε αγαπήσει τον 
πλησίον του. Ευεργεσία έπαγγέλλεται ή άγάπη πού γίνεται κυρία του 
Σαββάτου μέ τή γνωστική άνωτερότητά της.

Πρέπει λοιπόν, κατά τη γνώμη μου, ούτε άπό φόβο τιμωρίας ούτε 
άπό ύπόσχεση δωρεάς, άλλά γιά τό άγαθό τό ίδιο νά προσέρχεται κανείς 
στον σωτήριο λόγο. Αύτοί στέκονται στη δεξιά πλευρά τού άγιαστηρίσυ, 
ενώ όσοι νομίζουν, ότι μέ τήν προσφορά φθαρτών μπορούν ν* άντικατα- 
σταθούν τά άφθαρτα, καλούνται «μισθωτοί στην παραβολή των δύο α
δελφών»7. Καί μήπως εδώ άνακύπτει τό «καθ’ όμοίωσιν καί κατ’ εικό
να»8, ώστε έκεϊνοι πού στέκονται στά δεξιά νά πολιτεύονται σύμφωνα μέ 
την ομοιότητα πρός τό Σωτήρα, ενώ δσοι στέκονται στ* αριστερά σύμφω
να μέ την εικόνα τους; Τρία λοιπόν προέρχονται άπό τήν άλήθεια κι έ
χουν τά δύο κοινή ρίζα, χωρίς όμως ϊση προτίμηση, ή μάλλον δέν είναι ί
ση ή διαφορά κατά την προτίμηση. Καί νομίζω διαφέρει τό νά προτιμάς 
μέ τη μίμηση άπό αύτό πού προτιμάς μέ γνώση, όπως τό πυρωμένο άπό τό 
φωτισμένο. Φώς λοιπόν τής ομοιότητας σύμφωνα μέ τη Γραφή είναι ό Ι 
σραήλ, ενώ ό άλλος είναι εικόνα. Καί τί νόημα έχει ή παραβολή του Κυρί
ου γιά τόν Λάζαρο9, πού δείχνει την εικόνα του πλούσιου καί του φτω
χού; Τι έπίσης τό, «Κανένας δέν μπορεΐ νά ύπηρετεΐ δύο κυρίους, τόν Θεό 
καί τόν μαμωνά»10, ονομάζοντας μαμωνά ό Κύριος τή φιλαργυρία; Στην 
πρόσκληση πάλι γιά τό δείπνο όσοι αγαπούν τά κτήματά τους δέν άπα- 
ντοϋν11· όχι γιατί είχαν κτήματα, άλλά γιατί ήταν προσκολλημένοι μέ πά
θος σ’ αύτά. «Οί αλεπούδες έχουν φωλιές»“. ’Ονόμασε αλεπούδες τούς κα
κοήθεις ανθρώπους καί γήινους πού ασχολούνται μέ τόν πλούτο πού σκά
βουν κι έξορίσσουν άπό τή γη. Τό ίδιο λέγει καί γιά τόν Ηρώδη· «Πηγαί
νετε καί πείτε σ’ αυτή τήν αλεπού. Όρίστε, βγάζω δαιμόνια κι επιτελώ θε
ραπείες σήμερα καί αύριο καί τήν τρίτη μέρα γίνεται ή τελείωσή μου»13. 
«Πετεινά τού ούρανού»14 ονόμασε εκείνους πού διακρίνονται άπό τά άλ
λα ουράνια πουλιά, καί είναι πράγματι καθαροί, καί πετάνε πρός τή γνώ
ση τού ουράνιου Λόγου. Γιατί έχει άπειρες φροντίδες όχι μόνο ό πλούτος 
κι ή δόξα κι ό γάμος, άλλά καί ή φτώχεια γιά έκείνον πού δέν τήν ύποφέ-

11. Ματθ. 22,2έ. Λουκά 14,16έ. 12. Ματθ. 8,20. Λουκά 9,58.
13. Λουκά 13,32. 14. Ματθ. 8,20. Λουκά 9,58.
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παραβολή τον τετραμερούς σπόρον ήνίξατο τάςμέριμνας, «τό σπέρμα 
τον Λόγον» φήσας «τό εις άκάνθας» και φραγμούς πεσόν, «σνμπνιγή- 
ναι» ύτΐ αν των, καίμή καρποφορήσαι δννηθήναι

Μαθεϊν ονν άνάγκη όπως έκάστω των προσπιπτόντων χρηστέον, 
5 ώ ςδί εύζωίας γνωστικής εις έξιν άϊδίον σννασκηθήναι ζωής «Εϊόον» 

γάρ, φησί, «τον άσεδή ύπερνψούμενον καί έπαιρόμενον ώς τάς κέ
δρο νς τον Λίβανον καί παρήλθον», λέγει ή Γραφή, «καί ιδού ονκ ήν 
καί έζήτησα αυτόν, καί ονχ ενρέθη ό τόπος αντοϋ. Φύλασσε άκακίαν, 
καί ίδέ ευθύτητα- ότι έστιν έγκατάλειμμα άνθρώπψ είρηνικω». Οντος 

ίο δ* άν εϊη ό άννποκρίτως έξ όλης καρδίας πιστεύων, καί πάση τη ψυχή 
γαλήνιων' «Ό γάρ λαός ό έτερος τοϊςχείλεσι τιμςί, ή δέ καρδία αντοϋ 
πόρρω άπεστιν άπό Κνρίον». «Τψ στόματι αύτων εύλογοϋσι, τη δέ 
καρδίςι αύτών καταρώνται». «Ηγάπησαν αυτόν έν τω στόματι αυτών, 
καί τη γλώσση αντών έψεύσαντο αυτόν- ή δέ καρδία αντών ονκ ευθεία 

15 μετ' αντον, ουδέ έπιστώθησαν έν τη διαθήκη αντοϋ». Διά τοϋτο «άλα
λα γενηθήτω πάντα τά χείλη τά δόλια», «καί γλώσσανμεγαλορήμονα, 
τούς είπόντας' Τήν γλώσσαν ήμώνμεγαλννοϋμεν, τά χείλη ημών παρ3 
ήμΐν έστί' τις ήμών Κύριός έστιν; Άπό ταλαιπωρίας τών πτωχών, καί 
τοϋ στεναγμού τών πενήτων νϋν άναστήσομαι, λέγει Κύριος- θήσομαι 

20 έν σωητρίω, παρρησιάσομαι έν αντψ». Ταπεινοφρονούντων γάρ έστιν 
ό Χριστός, ούκ έπαιρομένων έπί τό ποιμνιον αύτοϋ «Μη θησανρίζετε» 
τοίνυν «ύμϊν θησαυρούς έπί τής γης, όπου σής καί βρώσις άφανίζει, 
καί κλέπται διορύσσονσι καί κλέτττονσι», τάχαμέν τους φιλοκτήμονας 
όνειδίζων, λέγει ό Κύριος- τάχα δέ καί τούς απλώςμεριμνη τάς τε καί 

25 φροντιστάς ήδη δέ καί τούς φιλοσωμάτονς. "Ερωτες γάρ, και νόσοι, 
καί οι φαύλοι διαλογισμοί, «διορύσσονσι» τον λογισμόν καί τον όλον 
άνθρωπον, «ό» δέ τψ δντι «θησανρός» ήμών, ένθα ή συγγένεια τοϋ 
νοϋ- έπεί τό κοινωνικόν τής δικαιοσύνης παραδίδωσιν, έμφαίνων δεΐν 
όποδιδόναι τη σννηθείρ τής παλαιάς αναστροφής τά ύπ* αύτής ήμΐν 

30 περικτηθέντα, καί έπί τον θεόν άνατρέχειν, έλεον αιτονμένονς. Οντός 
έοτι τφόντι «βαλάντιονμή παλαιούμενον», έφόδιον ζωής άϊδίου, «θη-

15. Ψαλμ. 37,35-37. 16. Ήσ. 29,13.
17. Ψαλμ. 61,5. 18. Ψαλμ. 77,36-37.
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ρει. Τις φροντίδες αυτές ύπαινίχθηκε στην παραβολή του τετραπλού σπό
ρου, λέγοντας, «Ό σπόρος τοΰ Λόγου πού έπεσε στ3 άγκάθια» και στο 
φράχτη καί «τον έπνιξαν» καί δεν μπόρεσε νά καρποφορήσει.

Είναι άνάγκη λοιπόν νά μάθομε πώς πρέπει ν5 άντιμετωπίζομε κάθε 
τι πού μάς τυχαίνει, ώστε με ορθή ζωή γνωστικού V άσκηθοΰμε στην 
κατάσταση της αιώνιας ζωής. Γιατί λέγει* «Είδα τον άσεβή νά υψώνεται 
καί νά έπαίρεται δπως οι κέδροι τοΰ Λιβάνου* καί πέρασα», λέγει ή Γρα
φή, «καί νά, δεν υπήρχε τίποτε. Τον άναζήτησα καί δεν υπήρχε οΰτε ό τό
πος του. Νά τηρείς άκακία καί νά προσέχεις νά είσαι εύθύς, διότι κάτι 
καλό άφήνει πίσω του ό ειρηνικός άνθρωπος»15. Κι αυτός είναι έκεΐνος 
πού πιστεύει ανυπόκριτα μέ δλη τήν καρδιά του κι είναι γαλήνιος σ* δλο 
τό βάθος τής ψυχής του. Γιατί «Ό άλλος λαός τιμά μέ τά χείλη του, ή καρ
διά του δμως είναι πολύ μακριά άπό τον Κύριο»16. «Ευλογούν με τό στό
μα τους καί ή καρδιά τους έκπέμπει κατάρες»17. «Τον αγάπησαν μέ τό 
στόμα τους, καί ή γλώσσα τους ελεγε ψέματα* ή καρδιά τους δεν είχε ευ
θύτητα άπέναντί του, ούτε έμειναν πιστοί στή διαθήκη του»18. Γι’ αυτό 
«"Ας μείνουν χωρίς λαλιά δλα τά δόλια χείλη»19 «καί ή γλώσσα μέ τά με
γάλα λόγια, όσων είπαν «Θά δώσομε μεγάλη ευγλωττία στή γλώσσα μας, 
τά χείλη μας τά ορίζομε εμείς. Ποιός είναι ό Κύριός μας; ’Από τήν ταλαι
πωρία των φτωχών κι άπό τό στεναγμό τους τώρα θά άνοστηθώ, λέγει ό 
Κύριος* θά τούς έξασφαλίσω τή σωτηρία τους καί θά παρουσιάσω μ’ 
αυτή τη δύναμή μου»20. Γιατί ό Χριστός άνήκει σ’ εκείνους πού είναι τα- 
πεινόφρονες, όχι σ’ εκείνους πού ορθώνονται εναντίον τοΰ ποιμνίου του. 
«Μή μαζεύετε» λοιπόν «θησαυρούς πάνω στη γη, όπου τούς καταστρέφει 
τό σαράκι κι ό σκόρος, καί οΐ κλέφτες σκάβουν καί τους κλέβουν»21, λέγει 
ό Κύριος κατηγορώντας ίσως έκείνους πού άγαποΰν τά κτήματα, ίσως 
καί έκείνους πού άπλά μεριμνούν καί φροντίζουν, καί βέβαια καί όσους 
άγαποΰν τό σώμα. Γιατί έρωτες κι άσθένειες καί φαΰλοι διαλογισμοί 
«σκάβουν» τό λογισμό καί όλο τόν άνθρωπο, ενώ ό πραγματικός «θησαυ
ρός» μας είναι έκεί πού υπάρχει συγγένεια μέ τό νοΰ, έπειδή παραδίδει 
τήν κοινωνικότητα τής δικαιοσύνης, δείχνοντας ότι πρέπει ν* άποδίδο- 
νται στη συνήθεια τής παλιάς συναναστροφής τ* άποκτήματά μας άπό 
αυτήν καί νά σπεύδομε πρός τόν Θεό ζητώντας τό έλεός του. Αυτός ό 
θησαυρός είναι πράγματι «βαλάντιο πού δεν παλιώνει», έφόδιο για την 
αιώνια ζωή, «θησαυρός πού δεν λείπει άπό τόν σύρανο»22, γιατί λέγει ό

19. Ψαλμ. 30,19. 20. Ψαλμ. 11,4-6. 21. Ματθ. 6,19. 22. Λουκά 12,33.
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σανρός άνέκλειπτος έν ούρανώ», δτι «Ελεών ελεήσω, δνάνέλεώ», φη- 
σί Κύριος. Λέγονσι δέ ταϋτα και τοΐς θε'λονσι όιά την δικαιοσύνην 
πτωχεϋσαι- άκηκόασι γάρ διά της εντολής, δτι «πλατεία και ευρύχω
ρος οδός άπάγει εις την απώλειαν, και πολλοί ο ί διερχόμενοι δι3 αύ- 

5 τής». Ο ύπερι άλλον τινός, αλλά περί άσωτίας και φιλογννίας, φιλοδο
ξίας, φιλαρχίας, και των όμοιων διαλέγεται παθώ ν «νΑ φρον» γάρ, 
όντως εφη, «δτι τη νυκτί ταύτη άπαιτονσίσον την ψυχήν ά δε ήτοίμα- 
σας αντη, τίνι γένηται;». Και τά μέν τής εντολής ώδε έχει κατά λέξιν  
«Φυλάσσεσθε» τοίνυν «από πόσης πλεονεξίας- δτι ούκ εν τω περισσεύ- 

ιο ειν τινά τά υπάρχοντα έστιν ή ζωή αύτοϋ. «Τι γάρ ωφελείται άνθρω
πος, εάν τον κόσμον δλονκερδήση» την δε «ψυχήν αύτοϋ ζημιωθη; ή τ ί 
δώσει άνθρωπος αντάλλαγμα τής ψυχής αύτοϋ;». Δ ιά  τοϋτο λέγω- «Μη 
μεριμνάτε τη ψυχή ύμών, τ ί φάγητε-μη δε το σώμα τ ί περιδάλητε- ή γάρ 
ψνχη τελείων έστί τής τροφής, και το σώμα τοϋ ενδύματος». Και πάλιν- 

15 «Οιδε γάρ ό Πατήρ ύμών, δτι χρηζετε τούτων άπάντων». Ζητείτε δε 
«πρώτον την βασιλείαν τών ούρανών και την δικαιοσύνην»' ταϋτα γάρ 
«μεγάλα», τά δε «μικρά», και περί τον 6ίον, ταϋτα «προστεθήσεται ύ- 
μΐν». ΤΑ ρ’ ούκ άντικρυς τον γνωστικόν μεθέπειν ημάς παρακελεύεται 
6ίον, έργψ τεκα ί λόγω ζητείν την αλήθειαν προτρέπει;

2ο Πλούσιον τοίνυν ού την δόσιν, αλλά την προαίρεσιν λογίζεται ό 
παιδεύων την ψυχήν Χριστός. Ζακχαίον τοίνυν, ο ί δε Μ ατθίαν φασίν, 
αρχιτελώνην, ακηκόοτα τοϋ Κυρίου καταξιώσαντος πρός αυτόν γενέ- 
σθαι, «’Ιδού τά ή μίση τών ύπαρχόντων μου δίδωμι ελεημοσύνην», 
φάναί, «Κύριε- και εϊτινός τι έσνκοφάντησα, τετραπλοϋν άποδίδωμι»- 

25 έφ’ ού και ό Σωτήρ είπεν- «Ό  Υιός τοϋ άνθρωπον έλθών σήμερον, τό 
απολωλός ευρεν». Πάλιν τε αν θεασάμενος εις τό γαζοφυλάκιον «τον» 
μέν «πλούσιον» αναλόγως τη κτήσει δεβληκότα, «την» δέ «χήραν» 
χαλκοϋς δύο, «πλεΐον» εφη « την χήραν δεδληκέναι πάντων»- ό μέν 
γάρ «άπό τοϋ περισσεύματος», ή δέ«  έκ τής ύστερήσεως» συνεισήνεγ- 

3ο κεν. "Οτι δέ πάντα επί την παίδενσιν τής ψνχής άνήγαγεν, «Μακά
ριοι», φησίν, «οί πρςιεϊς, δτι αύτοί κληρονομήσονσι την γήν». Πρςιεϊς 
δέείσ ιν ο ί την άπιστον μάχην την έν τη ψνχη καταπεπαυκότες θνμοϋ

23. ’Εξ. 33,19. 24. Ματθ. 7,13. 25. Τής ψυχής είναι δλα τά άγαθά τοϋ πλου
σίου· «ψυχή μου, ψυχή μου, έχεις πολλά άγαθά» Λουκά 12,19-21. 26. Λουκά 12,15.
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Κύριος· «Θά έλεήσω, ναι θά ελεήσω αυτόν πού έλεώ»23. Λένε τά ίδια καί 
σ’ έκείνους πού θέλουν νά είναι φτωχοί γιά τη δικαιοσύνη· γιατί έχουν ά- 
κούσει τήν εντολή νά λέγει* «Πλατύς κι εύρύχωρος δρόμος οδηγεί στην 
άπώλεια καί είναι πολλοί εκείνοι πού τον βαδίζουν»24. Δέν μιλάει βέβαια 
γιά άλλο, παρά γιά άσωτία, γιά άγάπη γιά τις γυναίκες, φιλοδοξία, φι- 
λαρχία καί τά δμοια πάθη. Γιατί λέγει* «’Ανόητε, αυτή τή νύχτα σου 
ζητούν την ψυχή σου* κι αυτά πού έτοίμασες γι3 αυτήν, θά πάνε σέ ποι
όν;»25. Ή  έντολή βέβαια κατά λέξη έχει ώς έξης* «Νά φυλάγεστε» λοιπόν 
«άπό κάθε πλεονεξία* γιατί ή ζωή του καθενός δέν έξαρτάται άπό τήν 
περίσσεια των ύπαρχόντων του»26. «Γιατί τί έχει νά ωφεληθεί 6 άνθρωπος, 
άν κερδίσει δλο τον κόσμο καί ζημιωθεί τήν ψυχή του; ή τί αντάλλαγμα 
θά δώσει ό άνθρωπος γιά τήν ψυχή του;»27. «Γι* αυτό σάς λέγω, νά μή ά- 
πασχολεΐ τήν ψυχή σας, τί θά φάτε, ούτε τί θά φορέσετε. Γιατί ή ψυχή έχει 
μεγαλύτερη άξια άπό τήν τροφή, καί τό σώμα άπό τό φόρεμα»28. Καί 
πάλι* «Γιατί ό πατέρας σας γνωρίζει δτι έχετε άνάγκη άπ? δλα αυτά. Γι’ 
αυτό νά ζητάτε πρώτα τή βασιλεία τών ουρανών καί τή δικαιοσύνη». 
Γιατί αύτά είναι “τά μεγάλα”, ενώ “τά μικρά”, πού άφοροΰν τόν βίο, «αυ
τά θά σάς δοθούν ώς έπιπρόσθετα»29. ν Αραγε δεν μάς παραγγέλλει ολο
φάνερα ν* άκολουθούμε τόν βίο του γνωστικού καί δέν μάς προτρέπει νά 
ζητούμε την άλήθεια στά έργα καί στά λόγια;

Τόν πλούσιο λοιπόν όχι άπό αύτά πού δίνει, άλλα άπό την προαίρεσή 
του τόν κρίνει ό παιδαγωγός της “ψυχής μας Χριστός. Ό  Ζακχαίος λοιπόν 
-άλλοι τόν λένε Ματθία- ό άρχιτελώνης, όταν άκουσε τόν Κύριο νά τόν 
θεωρεί άξιο νά μεταβεΐ στο σπίτι του, είπε* «Νά, τά μισά υπάρχοντά μου 
τά δίνω ώς έλεημοσύνη, Κύριε* κι άν συκοφάντησα κάποιον, του έπιοτρέ- 
φω όσα του πήρα στο τετραπλάσιο». Καί ό Σωτήρας του άπάντησε «Ό  
Υιός τού άνθρώπου ήρθε σήμερα καί βρήκε τό χαμένο πρόβατο»30. Καί 
πάλι όταν είδε στο κουτί εισφορών τόν πλούσιο νά ρίχνει ανάλογα μέ τήν 
περιουσία του καί τη χήρα δυό χάλκινα νομίσματα, είπε* «ή χήρα έρριξε 
περισσότερα άπό όλους* γιατί αυτός έρριξε τό περίσσευμά του, ενώ αύτη 
έδωσε την εισφορά της άπό τό υστέρημά της»31. "Οτι τά πάντα τά άνέφερε 
τελικά στην παιδεία της ψυχής, νά τί λέγει* «Μακάριοι όσοι είναι πράοι, 
γιατί αυτοί θά κληρονομήσουν τή γη»32· Καί πράοι είναι έκεΐνοι πού στα
μάτησαν τήν άπιστη μάχη μέσα στην “ψυχή τού θυμού καί της έπιθυμίας

27. Ματθ. 16,26. 28. Ματθ. 6,31. Λουκά 12,22-23. 29. Ματθ. 6,32-33. Λουκά 12,30-31.
30. Λουκά 19,8-9. 31. Λουκά 21,1. Ματθ. 12,41. 32. Ματθ. 5,5.
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καί έπιθυμίας και τών τούτοις υποβεβλημένων είόών. Πραεϊς όέ τούς 
κατά προαίρεσιν, ούκ κ α ί ανάγκην επαινεί «Είσί» γάρ παρά Κυρίω 
καί μισθοί καί «μόναι τιλείονες», κατά αναλογίαν βίων. «ηΟς γάρ αν 
όέξηται», φησί, «προφήτην εις όνομα προφήτου, μισθόν προφήτου 

5 λήψεταί· καί δς άν όέξηται δίκαιον εις δνομα δικαίου, μισθόν δικαίου 
λήψεταί- καί δς άν δέξηται ενα των μαθητών τούτων τών μικρών, μι
σθόν ούκ άπολέσει». Πάλιν τε αϋ, τάς κ α ί άξίαν διαφοράς τής άρετής 
ενγενεΐς αμοιβάς διά τών ώρών των ούχ όμοιων τον άριθμόν πρός δέ, 
καί τοϋ έκάστψ τών εργατών άποδοθέντος ίσου μισθοϋ, τουτέστι τής 

ίο σωτηρίας, ήν «το δηνάριον» αινίσσεται, το έπίσης δίκαιον μεμήνυκε 
διά τών κατά τάς ακαταλλήλους ώρας έργασαμένων.

Έργάσονται μέν ούν κατά τάςμονάς τάς άναλόγους, ών κατηξιώ- 
θησαν γερών, συνεργούς τής αρρήτου οικονομίας καί λειτουργίας “Οι 
δέ δή αν δόξωσι διαφερόντως πρός τω όσίως βιώναι προσκεκλήσθαι" 

15 φησίν ό Πλάταϊν, “οντοί είσιν οι τώνδε μέν τών έν τη γη έλευθερούμε- 
νοί τε καί άπαλλαττόμενοι, ώσπερ δεσμωτηρίων, άνω δέ εις καθαράν 
οϊκησιν άφικνούμενοιΔιά σαφεστέρων τε αύ τό αύτό ώόέ πως λέγει· 
“Τούτων δέ αύ τών οι έν φιλοσοφίρ. ίκανώς καθηράμενοι άνεν τε σωμά
των ζώσι τό παράπαν εις τον άπαντα χρόνον"· καίτοι σχήματά τινα 

2ο περιτίθησι, ταΐς μέν άέρινα αύ τών, ταΐς δέ καί πύρινα Έτι επιφέρει- 
“Καί εις οικήσεις έτι τούτων καλλίους άφικνοϋνται, ας ούδέ ρφδιον 
δηλώσαι, ούδέ ό χρόνος ικανός έν τω παρόντι”. "Οθεν εικότως «Μα
κάριοι οι πενθοϋντες δτι αύτοί παρακληθήσονται» * ο ί γάρ μετανοή- 
σαντες έφ* οίς κακώς προβεβιώκασιν, εις «την κλήσιν» παρέσονται- 

25 τοϋτο γάρ έοτι τό «παρακληθήναι». Τοϋμετανοοϋντος δέ τρόποι δύο- 
ό μέν κοινότερος φόβος επί τοϊς πραχθεϊσιν, ό δέ Ιδιαίτερος ή δυσωπία 
ή πρός έαυτην τής ψυχής έκ συνειδήσεως Ε ϊΐ ούν ένταϋθα, είτε καί 
άλλαχη (έπεί μηδείς τόπος άργός ενποιίας θεοϋ), πάλιν φησίν· «Μα
κάριοι ο ί έλεημονες δτι αύτοί έλεηθήσονται». Ό  δέ έλεος ούχ η τινες 

30 τών φιλοσόφων ύπειλήφασι, λύπη επ' άλλοτρίαις συμφοραΧς· μάλλον 
όέ άστεΐόν τί έστι, ώς ο ί προφήται λέγουσιν «"Ελεον» γάρ, φησί, «θέ-

33. Ίω. 14,2. 34. Μαχθ. 10,41-42. 35. Ματθ. 20, Ιέ.
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καί δσων παθών ανήκουν σ’ αυτήν τήν κατηγορία. Καί έπαινεΐ τους πρά
ους κατά προαίρεση, όχι τούς άπό κάποια άνάγκη. Γιατί ύπάρχουν κοντά 
στον Κύριο καί άμοιβές καί «κατοικίες περισσότερες»33, άνάλογα μέ τούς 
διάφορους βίους. Γιατί λέγει* «"Οποιος δεχθεί κάποιον ώς προφήτη, θά 
λάβει μισθό προφήτη* όποιος δεχθεί πάλι κάποιον ώς δίκαιο, θά λάβει 
μισθό δικαίου* κι όποιος δεχθεί ενα άπό αυτούς τούς άσήμαντους μαθη
τές, δεν θά χάσει τό μισθό του»34. Καί άλλου πάλι γιά τις άξιολογικές δια
φορές της άρετης, γιά τις όποιες ύπάρχουν εύγενεΐς άμοιβές μέ τις ώρες 
πού δέν είναι ίσες στον άριθμό. Κι έπιπλέον καί μέ τον ίσο μισθό πού 
δόθηκε στον κάθε έργάτη, δηλαδή της σωτηρίας, τήν οποία ύπαινίσσεται 
«τό δηνάριο», εξήγγειλε τήν ισότητα της δικαιοσύνης μ’ έκείνους πού 
έργάστηκαν κατά τις μή ώρισμένες ώρες35.

Θά έργασθούν λοιπόν σύμφωνα μέ τις θέσεις πού άντιστοιχούν σ’ αύ- 
τούς άνάλογα μέ τά βραβεία, γιά τά όποια κρίθηκαν άξιοι, πού συνερ
γούν στη θεία οικονομία καί λειτουργία. “"Οποιοι λοιπόν άποδειχθεΐ ότι 
κλήθηκαν καί έζησαν μέ ξεχωριστή όσιότητα”, λέγει ό Πλάτων, «αυτοί 
είναι πού ελευθερώνονται καί άπαλλάσσονται άπό αύτά τά ύπόγεια μέ
ρη, πού μοιάζουν μέ δεσμωτήρια, καί φτάνουν έπάνω, σέ καθαρή διαμο
νή”. Σαφέστερα πάλι έκθέτει τό ίδιο ώς έξης* “Ά πό αυτούς τούς ίδιους 
όσοι καθορίσθηκαν έπαρκώς μέ τή φιλοσοφία, ζοΰνε τελείως χωρίς σώ
ματα σ’ όλο τον έπειτα χρόνο”. "Αν καί βέβαια δίνει μερικές μορφές σέ 
άλλους άπό αυτούς άέρινα, καί σέ άλλους πύρινα σώματα. Προσθέτει 
άκόμα* “καί σέ κατοικίες θά φτάσουν άκόμα καλύτερες άπό αύτές, πού 
δέν είναι εύκολο ούτε νά τις περιγράφει κανείς, ούτε ό χρόνος φτάνει γιά 
τό παρόν”36. Γι’ αύτό δικαιολογημένα, «Είναι μακάριοι όσοι πενθούν, 
έπειδή αυτοί θά παρηγορηθούν»37. "Οσοι δηλαδή μετανόησαν γιά τις προ
ηγούμενες παρανομίες τους, θά παρευρεθοΰν στο προσκλητήριο* γιατί 
αύτό σημαίνει τό «θά παρα-κληθούν» (παρηγορηθούν). Δυο τρόποι 
μετάνοιας ύπάρχουν* ό κοινότερος είναι ό φόβος γιά όσα έχουν πραχθέϊ* 
ό πιό έξατομικευμένος ή ντροπή πού νιώθει ή ψυχή συνειδητοποιώντας 
τά λάθη της. Είτε λοιπόν μέ τόν ενα τρόπο μπορεΐ νά γίνει ή μετάνοια, 
είτε μέ τόν άλλο (γιατί σέ καμμιά περίπτωση δέν αδρανεί ή ευεργετικότη
τα τού Θεού). Λέγει λοιπόν πάλι* «Μακάριοι όσοι ελεούν, γιατί αυτοί θά 
έ-λεηθούν»38. Τό έλεος βέβαια δέν είναι, όπως λένε οΐ φιλόσοφοι, λύπη γιά 
τις συμφορές τών άλλων, άλλα είναι μάλλον μιά κομψή διατύπωση, όπως

36. Πλάτωνος, Φαίδων, 114, b, ο. 37. Ματθ. 5,4. 38. Ματθ. 5,7.
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λω, καί ον θυσίαν». Έλεήμονας ό’ είναι βούλεται ου μόνον τούς έλεον 
ποιοϋντας, αλλά καί τούς έθέλοντας έλεεϊν, κανμή όύ-νωνται, οϊς κατά 
προαίρεσιν το ένεργεϊν πάρεσην ενίοτε γάρ βονλόμεθα ό ί άργνρίον 
όόσεως ή όιά σωματικής σπονδής έλεον ποιήσαι, ώς όεομένφ έπαρκέ- 

5 σαι, ή νοσοϋντι ύπονργήσαι, ή έν περιστάσει γενομένω παραστήναι, 
καί ούχ οιοί τέ έσμεν, ήτοι διά πενίαν, ή νόσον, ή γήρας (φνσική γάρ 
νόσος καί τοϋτο) έξνπηρετήσαι τη προαιρέσει, έφ3 ών όρμώμεθα, μή 
δννηθέντες έπί τέλος άγαγείν ό  βεβονλήμεθα Τής αύτής τιμής μετέ- 
χονσι τοϊς όννηθεϊσιν οι βεβονλημένοι, ών ή τιροαίρεσις ίση, καν ττλεο- 

ιο νεκτώσιν έτεροι τη περιονσίμ.
Έπεί δέ των άπαγόντων εις τήν τελείωσιν της σωτηρίας οδοί εύρί- 

σκονται δύο, έργα καί γνώσις, μακαρίονς εϊπεν «τούς καθαρούς τήν 
καρδίαν, ότι αντοί τον Θεόν όψονται». Καν τω όντι τό αληθές σκοπώ- 
μεν, ή γνώσις τον ηγεμονικού τής ψνγης κάθαρσίς έστι, καί ενέργεια 

15 έστιν αγαθή. \Αγαθά γοϋν τάμέν αυτά καθ’ έαντά, τά δέ μετέχοντα 
τών άγαθών, ώς τάς καλάς πράξεις φαμέν. νΑνεν δέ των μεταξύ, ά δή 
ϋλης έπέχει τάξιν, οϋθ’> α ί άγαθαί ονθ1 α ί κακαί σννίστανται πράξεις 
οΐον ζωής λέγω, καί ύγιείας, τών τε άλλων τών αναγκαίων ή περιστα
τικών Καθαρούς ονν κατά τάς σωματικός έπιθνμίας καί τούς αγίους 

20 διαλογισμούς τούς εις έπίγνωσιν τοϋ Θεοί7 άφικνουμένους είναι βούλε
ται, όταν μηδέν έχη νόθον έπιπροσθοϋν τη δυνάμει έαντοϋ τό ήγεμονι- 
κόν "Οταν τοίννν ένδιατρίψη τη θεωρίρ, τω Θείω καθαρώς όμιλών, ό 
γνωστικώςμετέχων τής άγιας ποιότητος, προσεχέστερον έν εξει γίνε
ται ταντότητος άπαθονς, ώςμηκέτι έπιστήμην εχειν καί γνώσιν κεκτή- 

25 σθαι, έπιστήμην δέ είναι καί γνώσιν.
Μακάριοι τοίννν οι είρηνοποιοί τον άντιστρατηγοϋντα νόμον τω 

φρονήματι τοϋ νοϋ ήμών, τοϋ θνμοϋ τάς άπειλάς καί τής έπιθυμίας τά 
δελέατα, τά τε άλλα πάθη, όσα πολεμεϊ τον λογισμόν, τιθασσενσαντες 
καί έξηρεμώσαντες οίμετ’ επιστήμης έργων τε άγαθών και λόγου άλη- 

3ο θοϋς καταβιώσαντες εις υιοθεσίαν άποκατασταθήσονται τήν προφιλε- 
στέραν. Εΐη δ* άν ή τελεία είρηνοττοίησις ή έπί παντί τώ σνμβαίνοντι

39. Ώσηέ 6,6. Μαχθ. 9,13. 12.7.
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λένε οί προφήτες. Γιατί λέγει* «Έλεος θέλω, καί όχι θυσία»39. Έλεή μονές 
θέλει νά είναι όχι μόνο όποιοι έλεοΰν, αλλά κι αυτοί πού θέλουν νά έ- 
λεοΰν, έστω κι άν δεν μπορούν, στους οποίους ή ενέργεια υπάρχει στην 
προαίρεσή τους. Κάποτε δηλαδή θέλομε νά έλεήσομε μέ λίγα χρήματα 
πού θά δώσομε ή μέ κάποια σωματική έργασία, γιά νά ικανοποιήσομε 
την άνάγκη κάποιου ή νά ύπηρετήσομε κάποιον πού είναι άσθενης ή νά 
του παρασταθοΰμε σέ μιά δύσκολη στιγμή, καί δεν μπορούμε είτε άπό 
φτώχεια, ή γιατί είμαστε άρρωστοι, ή υπό γηρατειά (γιατί κι αυτά είναι 
φυσική άρρώστια) νά βοηθήσομε τήν προαίρεσή μας σέ πράγματα τά 
όποια ώθούμαστε, χωρίς νά μπορέσομε νά φέρομε σέ πέρας αυτό πού 
θελήσαμε. Τήν ίδια τιμή άπολαμβάνουν μέ όσους μπόρεσαν καί όσοι θέ
λησαν, των οποίων ή προαίρεση είναι ίσόβαθμη, έστω κι άν πλεονεκτούν 
άλλοι ως πρός τήν περιουσία.

’Επειδή λοιπόν υπάρχουν δύο δρόμοι πού οδηγούν στην ολοκλήρω
ση τής σωτηρίας, τά έργα καί ή γνώση, ονόμασε «μακάριους έκείνους 
πού είναι καθαροί οπήν καρδιά, έπειδή αυτοί θά δουν τόν Θεό»40. Κι άν 
πράγματι ό στόχος μας είναι τό άληθές, ή γνώση είναι ή κάθαρση του 
ηγεμονικού μέρους τής 'ψυχής καί ενέργεια άγαθή. ’Αγαθά βέβαια είναι 
τά αυτά καθεαυτά άγαθά, καί δεύτερα όσα μετέχουν τά άγαθά, όπως λέμε 
τις καλές πράξεις. Χωρίς τά ενδιάμεσα, πού έχουν θέση ύλης, δέν υπάρ
χουν ούτε άγαθές ούτε κακές πράξεις* έννοω τή ζωή καί τήν υγεία καί τά 
άλλα άναγκαΐα ή συγκυριακά. Θέλει νά είναι λοιπόν όσοι φτάνουν στην 
επίγνωση του Θεού καθαροί ώς πρός τις σωματικές έπιθυμίες καί τούς 
άγιους διαλογισμούς, όταν τό ήγεμονικό τής ψυχής δέν έχει τίποτε τό 
νόθο πού νά εμποδίζει τή δύναμή του. "Οταν λοιπόν άσχοληθεΐ πολύ μέ 
τή θεωρία, συνομιλώντας καθαρά μέ τό Θείο, όποιος μετέχει γνωστικά 
στήν άγιότητα πλησιάζει περισσότερο τήν έξη τής άπαθούς ταυτότητας, 
ώστε νά μήν έχει πιά επιστήμη καί νά μήν κατέχει γνώση, άλλά είναι έπι- 
σιήμη καί γνώση.

«Μακάριοι λοιπόν όσοι μοχθούν γιά τήν ειρήνη»· αυτοί έχουν τιθασ- 
σεύσει κι έχουν κάνει νά ήρεμήσει τό νόμο πού άντιστρατεύεται στο φρό
νημα τού νσϋ μας, τις άπειλές τού θυμού, τά δελεάσματα τής επιθυμίας 
καί τά άλλα πάθη. "Οσοι πέρασαν τή ζωή τους μέ άγαθά έργα καί άληθη 
λόγο θ* άποκαταταθσϋν στήν πιο προσφιλή σ’ αυτούς υιοθεσία. Καί θά 
είναι ή τέλεια είρηνοποίηση, αύτη πού σέ όποιοδήποτε περιστατικό θά

40. Ματθ. 5,8. 41. Ματθ. 5,9.
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άτρεπτον φνλάσσονσα «τό είρηνικόν», άγίαν τε καί καλήν την όιοίκη- 
σιν λέγουσα, εν έπιστήμη θείων καί ανθρωπίνων πραγμάτων καθε- 
στώσα, δι ης τάς έν τω κόσμω εναντιότητας αρμονίαν κτίσεως καλλί- 
στην λογίζεται. «Είρηνοποιοϋσι» όέ καί τους ενταύθα πολεμουμένους 

5 τοίς της αμαρτίας στρατηγήμασι, μεταόιόάσκοντες επί την πίστιν καί 
την ειρήνηνμετιέναι. Κεφάλαιον ό\ οιμαι, πάσης άρετης Κύριος παι- 
όενων ημάς τό όεΐν γνωστικώτερον όι' άγάπην την πρός τον Θεόν 
θανάτου καταφρονεΐν.

«Μακάριοι», φησίν, «οι όεόιωγμένοι ενεκεν δικαιοσύνης ότι αυτοί 
ίο υιοί Θεού κληθήσονται», ή, ως τινες των μ ε τατιθέντων τά Ευαγγέλια, 

«Μακάριοι», φησίν, «οι όεόιωγμένοι υπό της δικαιοσύνης, ότι αυτοί 
έσονται τέλειοι», καί, «Μακάριοι οι όεόιωγμένοι ένεκα έμοϋ, ότι έξουσι 
τόπον, δπου ου διωχθήσονται» · καί, «Μ ακάριοίέστε δταν ο ί άνθρωποι 
μισήσωσιν υμάς δταν άφορίσωσιν, δταν έκδάλωσι τό όνομα υμών ώς 

15 πονηρόν, ένεκα του Υίοϋ ανθρώπου»' έάνμη δδελυσσώμεθα δηλονότι 
τούς διώκοντας καί ύπομένωμεν τάςπαρ* αυτών τιμωρίας, μη μισοϋν- 
τες αυτούς δράδιον ή προσεδοκήσαμεν πεπειράσθαι διανοούμενοι, 
αλλά κάκεϊνο γινώσκοντες, πρόφασιν είναι μαρτυρίου τον όντινοϋν 
τιειρασμόν.

20 ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ζ\

Μακάριοί είσι οι έχχέοντες τό έαυτόν αίμα διά τόν θεόν,

Εϊτα ό μέν ψευσάμενος, καί έαυτόν άπιστον δείξας καί μεταστάς 
εις την τοϋ διαδόλου στρατείαν, έν τίνι, οίόμεθα, έστί κακω; ψεύδεται 

25 τοίνυν τόν Κύριον, μάλλον δε την έαυτοϋ διέψευσται ελπίδα, δς ου π ι
στεύει τω θεφ ' ου πιστεύει δε ό μη ποιών ά  ένετείλατο. Τ ί δε; ούχ έαυ
τόν άρνεΐται, ό άρνούμενος τόν Κύριον; Ου γάρ άφαιρεϊται της κυρίας 
τόν δεσπότην, δ γ ε  καί στερίσκων αυτόν της τιρός εκείνον οίκειότητος 
Ό  τοίνυν άρνούμενος τόν Σωτηρα, άρνεΐται την ζωήν· ότι «ζωή ήν τό 

30 φως». Ό λ ιγοπίστους τούτους ού λέγει, α λλ απίστους καί υποκριτάς* τό 
μεν όνομα ύπογεγραμμένους τό δε είναι πιστούς άρνουμένους Π ιστός 
όέ είρηται, καί δούλος καί φίλος. *Ωστε, ε ϊ τις έαυτόν άγαπφ, άγαπςί

42. Μαχθ. 5,10. 43. Λουκά 6,22.
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διατηρεί άμετάβλητη την ειρηνική διάσταοτη, ομολογώντας άγια καί 
καλή τη διοίκηση, εγκατεστημένη στην έπιστήμη των θείων καί τών άν- 
θρώπινων πραγμάτων, με την οποία θεωρεί κάλλιοτη άρμσνία τις εναντι
ότητες μέσα στον κόσμο. Κάνουν ειρηνικούς κι αυτούς πού εδώ δέχονται 
πόλεμο άπό τήν άμαρτία με τά στρατηγήματά της, διδάσκοντας νά προ
χωρούν στην πίστη καί σιήν ειρήνη. Τό κεφάλαιο κάθε άρετης, στήν ο
ποία μάς παιδεύει ό Κύριος, είναι νομίζω ότι πρέπει άπό άγάπη πρός τον 
Θεό με τρόπο πιο γνωστικό νά καταφρονούμε τό θάνατο.

«Μακάριοι», λέγει, «όσοι καταδιώχθηκαν γιά χάρη τής δικαιοσύνης, 
γιατί αύτοί θά ονομαστούν υιοί τού Θεού»42, ή, όπως μερικοί άπό αυτούς 
πού μεταθέτουν τά νοήματα τών Εύαγγελίων, καί λένε, “Μακάριοι όσοι 
καταδιώκονται γιά δικαιοσύνη, γιατί αύτοί θά γίνουν τέλειοι”* καί “Μα
κάριοι όσοι διώχθηκαν γιά χάρη μου, γιατί θά έχουν τόπο άπό όπου δεν 
θά τούς καταδιώξει κανείς”* καί «Μακάριοι είστε, όταν σάς μισήσουν οι 
άνθρωποι, όταν σάς άφορίσουν καί όταν δυσφημήσουν τό όνομά σας ώς 
κακό, γιά χάρη τοϋ Υιού τού ανθρώπου»43. "Αν δεν άποστρεφόμαστε δη
λαδή έκείνους πού μάς καταδιώκουν, καί ύπομείνομε τις τιμωρίες πού 
μάς επιβάλλουν χωρίς νά τούς μισούμε, κάνοντας τή σκέψη ότι δοκιμάζο
με τόν πειρασμό άργότερα άπό ό,τι περιμέναμε, καί γνωρίζοντας καί 
εκείνο, ότι δηλαδή ό οποιοσδήποτε πειρασμός είναι άφορμή μαρτυρίου.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ζ'

Μακάριοι είναι δσοι χύνουν τό αίμα τους γιά τόν θεό.

"Επειτα αύτός πού είπε ψέματα κι άπέδειξε τόν εαυτό του άπιστο καί 
βρέθηκε στο στρατόπεδο τού διαβόλου, ποιά συμφορά, νομίζομε, ότι τόν 
βρήκε; Λέγει δηλαδή ψέματα στόν Κύριο, ή καλύτερα εχει διαψευσθεί 
οπήν δική του ελπίδα, εκείνος πού δεν πιστεύει στόν Θεό. Καί δεν πιστεύ
ει εκείνος πού δεν έκτελεΐ τις εντολές πού έλαβε. Τι όμως; Δεν άρνεΐται 
τόν εαυτό του όποιος άρνεΐται τόν Κύριο; Δεν άφαιρεί άπό τόν Κύριο τήν 
κυριότητά του, αύτός πού στερεί τόν εαυτό του άπό τήν οικειότητά του μ* 
εκείνον, ‘Όποιος λοιπόν άρνεΐται τόν Σωτήρα, άρνεΐται τή ζωή, γιατί «ή 
ζωή είναι τό φώς»1. Αυτούς δεν τούς λέγει όλιγόπιστους2, άλλά άπιστους 
καί υποκριτές. Έχουν τό όνομα3 ώς επιγραφή, άρνοΰνται όμως νά είναι 
πιστοί. Ό  πιστός όμως λέγεται καί δούλος καί φίλος. "Ωστε, όποιος

1. *Ιω. 1,4. 2. Ματθ. 6,30. 3. Τσϋ Χριστιανού, τού πιστσϋ.



τον Κύριον, και ομολογεί την σωτηρίαν, ίνα σώση την ψυχήν. Καί τοι 
καν ύπαραποθάνης τον πλησίον όι αγάπην, πλησίον όέ ημών τον Σω- 
τηρα ύττολάβης («Θεός γάρ έγγίζων», ό σώζων, πρός τό σωζόμενον έ- 
λέχθη), θάνατον έλόμενος όιά ζωήν, και σεαυτοϋμάλλον ή εκείνου ένε- 

5 κεν παθών. Καίμήτι όιά τοϋτο άόελφός είρηται; ό όι9 άγάπην την πρός 
τον Θεόν παθών, όιά την ίόίαν έπαθε σωτηρίαν' δ  τε αύ διά την ίόίαν 
άποθνήσκων σωτηρίαν, όιά την άγάπην ύπομένει τοϋ Κνρίον. Καί γάρ 
αύτός «ζωή» ών, όι3 ον έπαθεν, παθεϊν ήθέλησεν, ίνα τώ πάθει ζήσωμεν 
αύτοϋ.

]0 «Τιμε λέγετε Κύριε, Κύριε», φησί, «καί ού ποιείτε ά λέγω;». Ό μέν 
γάρ «τοϊς χείλεσιν αγαπών λαός, την όέ καρόίαν μακράν έχων από τοϋ 
Κνρίον», άλλος εστιν, άλλω πεπεισμένος· καί τούτφ έκών έαντόν 
πέττρακεν, δσοι όέ τάς έντολάς τοϋ Σωτηρος έπιτελοϋσιν, καθ’ έκάστην 
πράξιν «μαρτνροϋσι», ποιονντεςμέν δ θέλει, ακολούθως όέ όνομάζον- 

15 τες τον Κύριον, καί όι έργον «μαρτνροϋντες» ώ πείθονται είναι, οι 
«τήν σάρκα σνν ταΐς έπιθνμίαις καί τοϊς παθήμασι στανρώσαντες' Εί 
ζώμεν πνεύματι, ττνεύματι καί στοιχωμεν», λέγει. «Ό σπειρών εις τήν 
σάρκα έαντοϋ έκ της σαρκός θερίσει φθοράν· ό όέ απείρων εις τό πνεύ
μα έκ τοϋ ττνεύματος θερίσει ζωήν αιώνιον». Τοϊς όέ άθλίοις τών άν- 

20 θρώπων θάνατος είναι ό βιαιότατος, ή όϊ' αίματος μαρτυρία τοϋ Κύ
ριον όοκεϊ, ούκ είόόσι, τής όντως οϋσης ζωής αρχήν είναι τήν τοιαύ- 
την τοϋ θανάτον πύλην' και ούτε τάς τιμάς τάς μετά θάνατον τών όσί- 
ως βεβιωκότων, οϋτε τάς κολάσεις τών άόίκως καί άσελγώς πετωλιτευ- 
μένων σννεϊναι βούλονται, ούκ έν τών ήμετέρων μόνον λέγω Γραφών 

25 (σχεόόν γάρ πάσαι α ί έντολαί ταϋτα μη νύονσιν), άλλ ούόέ τών οικεί
ων έθέλονσιν ύπακοϋσαι λόγων. Θεανώ γάρ ή Πνθαγορική γράφει' 
"ΎΗν γάρ τφ όντι τοις κακοϊς εύωχία ό βίος, ττονηρενσαμένοις έπειτα 
τελεντώσιν, είμή ήν άθάνατος ή ψνχή, ερμαιον ό θάνατοςΚ αί Πλά
των έν Φαίόω νι · ‘Ε ίμέν γάρ ήν ό θάνατος τοϋ παντός απαλλαγή”, 

3ο και τά έξης. Ούκ εστιν ονν κατά τον Αισχύλον Τήλεφον νοεϊν "άπλήν, 
οίμον εις άΐόον φέρειν”' όόοί όέ πολλαί καί άπάγονσαι αμαρτίαι. Πο-
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αγαπά τον έαυτό του, άγαπά τον Κύριο καί ομολογεί τη σωτηρία, γιά νά 
σώσει την ψυχή του. Καί βέβαια μπορεΐ άκόμα καί νά πεθάνεις γιά τον 
πλησίον σου4 άπό άγάπη, καί πλησίον μας νά θεωρήσεις τον Σωτήρα 
(Γιατί «Θεός πού είναι κοντά μας» ονομάστηκε αυτός πού σώζει σε σχέση 
πρός έκεΐνον πού σώζει), προτιμώντας τό θάνατο γιά τη ζωή, καί πάσχο- 
ντας γιά τον έαυτό σου μάλλον, παρά γιά χάρη έκείνου. Καί μήπως δεν 
ονομάστηκε γι5 αυτό άδελφός; Αυτός πού επαθε άπό άγάπη πρός τον 
Θεό, έπαθε στην πραγματικότητα γιά τήν ίδια του τη σωτηρία. Κι αυτός 
πάλι πού πεθαίνει γιά τη δική του σωτηρία, υπομένει γιά τήν άγάπη του 
Κυρίου. ’Επειδή αυτός, όντας ό ίδιος «ζωή», θέλησε νά πάθει ό,τι επαθε, 
γιά νά ζήσομε έμεΐς μέ τό δικό του πάθος.

«Γιατί μέ λέτε, Κύριε, Κύριε», λέγει, «καί δέν κάνετε ό,τι σάς λέγω;»5. 
Ό  λαός «πού άγαπά μέ τά χείλη, άλλά εχει τήν καρδιά του μακριά άπό 
τον Κύριο»6, είναι άλλος λαός, πιστεύει σε άλλον, καί σ' αυτόν πούλησε μέ 
τη θέλησή του τον έαυτό σου, ενώ όσοι έκτελοΰν τις εντολές του Σωτήρα 
μέ κάθε τους πράξη «μαρτυρούν» κάνοντας αυτό πού θέλει καί έπειτα έ- 
πικαλοΰνται τό όνομα τού Κυρίου, καί «μαρτυρουν» έμπρακτα σ’ εκείνον 
πού πιστεύουν ότι άνήκουν, όσοι «σταύρωσαν τη σάρκα μέ τις επιθυμίες 
καί τά πάθη της. Έάν ζούμε μέ τη δύναμη τού Πνεύματος, πρέπει νά βα
δίζομε σύμφωνα μέ τό Πνεύμα»7, λέγει. «"Οποιος σπέρνει στον άγρό της 
σάρκας του, θά θερίσει άπό τή σάρκα του φθορά, ενώ όποιος σπέρνει 
στήν περιοχή του Πνεύματος, άπό τό Πνεύμα θά θερίσει ζωή αιώνια»8. 
Στούς δυστυχισμένους άνθρώπους ή μαρτυρία τού Κυρίου μέ τό αιμα 
τους φαίνεται νά είναι ό σκληρότατος θάνατος, καί δέν γνωρίζουν, ότι ή 
πύλη αυτού του θανάτου είναι άρχη τής πραγματικής ζωής. Καί δέν 
θέλουν νά καταλάβουν ούτε τις μετά θάνατον τιμές έκείνων πού εζησαν 
μέ αγιότητα, ούτε τις τιμωρίες όσων εζησαν μέσα στις άδικίες καί τις ά- 
σέλγειες, όχι μόνο άπό τις δικές μας Γραφές (γιατί αύτό είναι τό μήνυμα 
όλων σχεδόν τών εντολών), άλλά δέν θέλουν νά πιστέψουν ούτε τούς λό
γους των δικών τους. Γιατί ή Θεανώ ή Πυθαγορική γράφει* “ΤΗταν στ* 
άλήθεια ό βίος τών κακών πού έπραξαν τά φαύλα ευωχία, κι έπειτα στό 
τέλος τους, άν δέν ήταν άθάνατη ή ψυχή, ό θάνατος θά ήταν κέρδος”. 
Καί ό Πλάτων στόν Φαίδωνα λέγει* “"Αν ό θάνατος ήταν καθολική ά- 
παλλαγή” καί τά έξης. Δέν πρέπει λοιπόν, σύμφωνα μέ τόν Τήλεφο του 
Αισχύλου νά σκεφτοΰμε ότι “άπλός δρόμος οδηγεί στόν άδη”· πολλοί

5. Λουκά 6,46. 6. Ήσ. 29,13. 7. Γαλ. 5,24-25. 8. Γαλ. 6,8.



λνπλανεις τούτους, ώς έοικε, τούς άπιστους όιακωμωόών Αριστο
φάνης- “Ά γετε”, φησίν, “άνόρες άμανρόβιοι, φύλλων γενεά προσό
μοιοι, όλιγοόρανέες, πλάσματα κηροϋ, σκιοειόέα φϋλ\ άμενηνοί, 
άτττήνες, έφημέριοι”. Καί ό \Επίχαρμος* “Αϋτα φύσις άνθρώπων, 

5 ασκοί πεφνσημένοι ”. Ήμίν όέ ό Σωτήρ εΐρηκεν «Τό πνεύμα, πρό
θυμον, ή όέ σάρξ, άσθενής»' όιότι «τό φρόνημα της σαρκός έχθρα εις 
Θεόν», ό Απόστολος έξηγείται- «τω γάρ νόμω τοϋ Θεοί7 ούχ υποτάσ
σεται■ ούόέ γάρ όύναταί' ο ί όέ έν σαρκί όντες Θεφ άρέσαι ού όύναν- 
ται». Καί έπεκόιηγούμενος, έπιφέρει, «ΐναμη, ώς Μαρκίων, άχαρίστως 

ίο έκόέξηταί τις την δημιουργίαν κακήν. Εί όέ Χριστός έν ύμϊν, τό μέν 
σώμα νεκρόν ό ί αμαρτίαν, τό όέ ττνεϋμα ζωή όιά όικαιοσύνην». Πάλιν 
τε αν* «Είγάρ κατά σάρκα ζητε, μέλλετε άποθνήσκειν λογίζομαι γάρ, 
δτι ονκ άξια τά παθήματα τοϋ νϋνκαιροϋ, πρός τηνμέλλουσαν όόξαν 
άποκαλ νφθηναι είςήμάς· είπερ συμπάσχομεν, Γνα καί σννόοξασθώμεν, 

15 ώς σνγκληρονόμοι Χριστοϋ Οΐόαμεν όέ, ότι τοϊς άγαπώσι τον Θεόν 
πάντα συνεργεί εις τό άγαθόν, τοϊς κατά πρόθεσιν κλητοϊς ονσι, ότι 
οϋς προέγνω, καί προόρισε συμμόρφονς της είκόνος τοϋ Υίοϋ αύτοϋ, 
εις τό είναι αύτον πρωτότοκον έν πολλοϊς άόελφοΐς* οϋς όέ προώρισεν, 
τούτονς καί έκάλεσεν οϋς όέ έκάλεσεν, τούτονς καί έόικαίώσεν- οϋς όέ 

20 έόικαίωσε, τούτονς καί έόόξασεν».
Όρςίς όι3 αγάπην όιόασκομένην μαρτυρίαν; Καν όι άμοιδήν ά- 

γαθών έθελήσης μαρτνρήσαι, άκούση πάλιν· «Τη γάρ έλπίόι έσώθη- 
μεν, έλπίς όέ δλετωμένη ονκ έστιν έλπίς δ γάρ βλέπει τις, τίκαί έλπίζει; 
Εί όέ δ  ον βλέπομεν, έλπίζομεν, όι3 υπομονής άπεκόεχόμεθα». «Άλλ3 εί 

25 καί πάσχομεν όιά δικαιοσύνην, μακάριοι», φησίν ό Πέτρος. «Τον όέ 
φόβον αυτώνμή φοβηθητε, μηόέ ταραχθητε' Κύριον όέ τον Χρίστον 
αγιάσατε έν ταϊς καρόίαις ύμών. *Ετοιμοι όέ άεί πρός απολογίαν παντί 
τω αίτοϋντι ύμάς λόγον περί τής έν νμϊν έλπίόος- αλλά μετά ττρςιντητος 
καί φόβον, σννείόησιν έχοντες άγαθήν, ΐνα έν ω καταλαλεϊσθε, καται- 

30 σχυνθώσιν οι έπηρεάζοντες τήν καλήν άναστροφήν ύμών έν Χριστώ.
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είναι οί δρόμοι και οι άμαρτίες πού οδηγούν έκεΐ. Πολυπλάνητους, όπως 
φαίνεται, διακωμωδώντας αύτούς τούς άπιστους ό ’Αριστοφάνης λέγει* 
“Εμπρός, σκοτεινοβίωτοι άνθρωποι, όμοιοι μέ τη γενιά των φύλλων, χω
ρίς δύναμη μέσα σας, πλάσματα κέρινα, γενιά των ίσκιων, άνίσχυροι, χω
ρίς δύναμη γιά άνάτραση, όντα μιας μέρας”9. Καί ό Επίχαρμος λέγει* 
“Αύτή είναι ή φύση των άνθρώπων, φουσκωμένα ασκιά”. Σ’ έμάς όμως ό 
Σωτήρας μας μάς είπε* «Είναι πρόθυμο τό πνεύμα, ή σάρκα όμως είναι 
αδύναμη»10, γιατί «τό φρόνημα της σάρκας είναι έχθρα πρός τον Θεό», 
έξηγεΐ ό ’Απόστολος, «γιατί δεν ύποτάσσεται στο νόμο τού Θεού* ούτε 
βέβαια καί μπορεΐ* κι όποιοι ζούν ζωή σαρκική δεν είναι δυνατό V άρέ- 
σουν στον Θεό». Καί προχωρώντας την άνάλυσή του προσθέτει* γιά νά 
μή δεχθεί κανείς, όπως ό Μαρκίων, με άχαριστία, ότι ή δημιουργία είναι 
κακή. «"Αν όμως είναι μέσα μας ό Χριστός, τό σώμα είναι νεκρό γιά τήν 
άμαρτία, ένώ τό Πνεύμα είναι ζωή χάρη στή δικαιοσύνη». Καί πάλι* 
«Γιατί, άν ζεΐτε κατά σάρκα, σάς περιμένει θάνατος* γιατί σκέφτομαι, ότι 
τά παθήματα τού τωρινού καιρού δεν είναι άξια της δόξας πού πρόκειται 
νά μάς άποκαλυφθέϊ, εάν βέβαια συμπάσχομε, ώστε καί νά συνδοξασθού- 
με ώς συγκληρονόμοι μαζί μέ τον Χριστό. Καί γνωρίζομε ότι έρχονται ό
λα δεξιά γι’ αύτούς πού άγαπούν τον Θεό, γι’ αύτούς πού κλήθηκαν σύμ
φωνα μέ τήν πρόθεσή τους, γιατί έκείνους πού γνώρισε άπό πριν, αύτούς 
καί προόρισε νά είναι σύμμορφοι μέ τήν εικόνα τού Υΐού του, γιά νά είναι 
αύτός πρωτότοκος μέσα σέ πολλούς άδελφούς. Καί όποιους προόρισε, 
αύτούς καί κάλεσε, κι όποιους κάλεσε, αύτούς καί δικαίωσε* κι όποιους 
δικαίωσε, αύτούς καί δόξασε»11.

Βλέπεις πώς άπό άγάπη μάς δίδασκα τό μαρτύριο; Κι άν θελήσεις νά 
μαρτυρήσεις γιά αμοιβή σου μέ άγαθά, θ* άκούσεις πάλι* «Γιατί σωθήκα
με μέ τήν έλπίδα, κι έλπίδα πού τή βλέπεις δέν είναι έλπίδα. Αυτό πού 
βλέπει κάποιος, γιατί νά έλπίζει πώς θά τό δει;. Κι άν έλπίζομε αύτό πού 
δέν βλέπομε, τό περιμένομε μέ ύπομονή»12. «’Αλλά κι άν χρειαστεί νά υπο
φέρετε γιά τή δικαιοσύνη, νά μακαρίζετε τόν έαυτό σας», λέγει ό Πέτρος* 
«Νά μή φοβηθείτε άπό τις άπειλές τους, ούτε νά ταραχθείτε. Νά τιμάτε 
τόν Χριστό τον Κύριο μεσ* άπό τις καρδιές σας, καί νά είστε πάντοτε έτοι
μοι ν* άπολογηθεϊτε σωστά σέ όποιον ζητεί άπό σάς τό λόγο της έλπίδας 
σας* άλλά μέ πραότητα βέβαια καί φόβο κι έχοντας συνείδηση καθαρή, 
ώστε, αύτοί πού δυσφημούν τήν καλή σας χριστιανική συμπεριφορά, θά

11. Ρωμ. 8,7,8,10,13,17,18,28,29,30. 12. Ρωμ. 8,24-25.
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Κρεϊττον γάρ άγαθοποιοϋντας, ε ί θέλημα τοϋ Θεοϋ, πάσχειν, ή κακο- 
ποιοϋντας». Καν τις έρεσχελών λέγη- Και πώς οίόν τέ έοτι την σάρκα 
την άσθενή πρός τάς δυνάμεις και τά πνεύματα τών εξουσιών άνθίστα- 
σθαι; άλλ3 εκείνο γνωριξέτω, ότι, τώ Π αντοκράτορι καί τώ Κ νρίφ  

5 θαρρουντες, άντιπολιτευόμεθα ταϊς άρχαϊς τοϋ σκότους καί τώ θανά- 
τω. «Έ τι σουλαλοϋντος, «φησίν», έρεί Ιδούπάρειμι». 'Ό ρα τονάήτ- 
τητον βοηθόν, τον ύπερασπίζοντα ημών. «Μη ξενίζεσθε τοίνυν», ό Πέ
τρος λέγει, «τη εν ύμϊν πυρώσει, πρός πειρασμόν ύμϊν γινομέντ], ώς 
ξένου ύμϊν συμβαίνοντος, αλλά καθό κοινωνεϊτε τοϊς τοϋ Χριστοϋ πα- 

ιο θήμασι, χαίρετε, ΐνα καί έν τή άποκαλύψει της δόξης αύτοϋ χαρήτε 
άγαλλιώμενοι, Ε ί όνειδίζεσθε έν όνόματι Χριστοϋ, μακάριοι, ότι το της 
δόξης καί τό τοϋ θεοϋ Πνεύμα έφ’ ύμάς άναπαύεται. Καθάπερ γέγρα- 
πται, "Οτι ένεκεν σοϋ θανατούμεθα όλην την ημέραν, έλογίσθημεν ώς 
ττρόβατα σφαγής. 3Λ λλΛ έν τούτοις πάσιν νπερνικώμεν διά τοϋ άγαπή- 

15 σαντος ημάς».
‘(ΐΆ δ’ έκπύθεσθαι τής έμής χρήζεις φρενός,
Ο νΐ αν καταίθων, ούτε κράτος έξ άκρου 
Δεινούς καθείς πρίονας εις άκρους πόδας,
Πύθοι άν, ούδ* ε ί δεσμά πάντα ττροβάλοις”,

20 άφόβως άνδριζομένη παρά τή τραγωδίςι λέγει γυνή. "Η τε Ά ντιγόνη 
τοϋ Κρεοντείου καταφρονούσα κηρύγματος, θαρσοϋσά φησιν 

"Ον γάρ τίμοι Ζευς ήν ό κηρύσσων τάδε/', 
θεός δε ήμΐν κηρύσσει, καί πιστέον αύτω- «Καρδίςι γάρ πιστεύεται εις 
δικαιοσύνην, στόματι δε όμολογεϊται εις σωτηρίαν. Λέγει γοϋν ή Γρα- 

25 φή' Πας ό πιστεύων έτΐ αύτφ ον καταισχυνθήσεται». Εικότως ούν Σι
μωνίδης γράφεν “~Εστι τις λόγος, τάν άρετάν νέειν δυσεμβάτοις έπί 
πέτραις* νϋν δέμιν θοάν χώρον άγνόν άμφέπειν ουδέ πάντων βλεφά- 
ροις θνατών έσοπτός φμή δακέθνμος ίδρώς ένδοθεν μόλη, ΐκητ? ές 
άκρον άνδρείας”. Καί ό Πίνδαρος- "Νέων δε μέριμνας συν πόνοις 

30 έλισσόμεναι, δόξαν ενρίσκονσν λάμπει δε χρόνω έργα μετ’ αιθέρα 
λαμπενθέντα Ταύτης τής έννοιας καί Λ ίσχύλος έπιλαβόμενος φησί

13. Α' Πέτρ. 3,14-17. 14. Έφ. 6,11 15. Ήσ. 58,9.
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ντρο-πιαστούν γι5 αυτά πού σάς κατηγορούν. Γιατί είναι καλύτερα νά 
ύποφέρετε κάνοντας τό καλό (άν είναι θέλημα του Θεού), παρά πράττο- 
ντας τό κακό»13. Κι άν κάποιος ειρωνευόμενος μάς πει* «Καί πώς είναι δυ
νατό νά άντιστέκεται ή σάρκα ή άδύναμη στις δυνάμεις καί τά πνεύματα 
των έξουσιών14; άς γνωρίζει εκείνο, ότι, παίρνοντας θάρρος άπό τον Πα
ντοκράτορα καί τον Κύριο, άντιμαχόμαστε τις άρχές του σκότους καί τό 
θάνατο. «Ένώ έσύ μιλάς άκόμα», λέγει, «θά σου πει* Είμαι έδώ παρών»15. 
Πρόσεχε τον αήττητο βοηθό, τον υπερασπιστή μας. «Μην παραξενεύεστε 
λοιπόν», λέγει ό Πέτρος, «γιά τη δοκιμασία σας με τη φωτιά σά νά ήταν 
κάτι παράξενο. ’Αντίθετα νά χαίρεστε πού συμμετέχετε στά παθήματα 
του Χριστού, γιατί έτσι θά γεμίσετε χαρά κι άγαλλίαση, όταν άποκαλυ- 
φθεΐ ή δόξα του. Είστε μακάριοι άν σάς ονειδίζουν στο όνομα τού Χρί
στου. Γιατί τό Πνεύμα τού Θεού μ’ όλη τή μεγαλοπρέπειά του άναπαύε- 
ται σ* έσάς»16. "Οπως έχει γραφεί· «"Οτι γιά χάρη σου πεθαίνομε όλη την 
ημέρα, μάς λογάριασαν γιά πρόβατα σφαγής. ’Αλλά σε όλα αύτά εμείς 
βγαίνομε νικητές με τή βοήθεια εκείνου πού μάς άγάπησε»17.

“Αύτά πού θέλεις άπό την “ψυχή μου νά μάθεις,
ούτε άν με κατακόψεις, ούτε απ’ την κορφή της κεφαλής μου
τά φοβερά πριόνια ώς τις άκρες των ποδιών άν κατεβάσεις,
θά σου πω, ούτε άν με όλα με δέσεις τά δεσμά”,

λέγει σιήν τραγωδία μιά γυναίκα άφοβα, με ήθος άνδρικό. Καί ή ’Αντι
γόνη, καταφρονώντας τό διάταγμα του Κρέοντα, λέγει με θάρρος*

“Δεν είναι ό Δίας πού μου δίνει αύτη τη διαταγή;”
Ό  Θεός μάς προστάζει καί πρέπει νά πειστούμε σ’ αύτόν. «Γιατί μέ την 
καρδιά πίστευα κανείς ό,τι παρέχει δικαίωση, ένω μέ τό στόμα ομολογεί 
γιά τή σωτηρία του. Γι9 αυτό λέγει ή Γραφή* "Οποιος πιστεύει σ’ αύτόν, 
δεν θά ντροπιαστεί»18. Εύλογα λοιπόν γράφει ό Σιμωνίδης* “Υπάρχει 
ενας λόγος, ότι ή άρετή κατοικεί σε δυσανάβατους βράχους* άλλά αυτή 
γρήγορα διατρέχει χώρο άγνό* ούτε μπορούν όλα των θνητών τά μάτια 
νά τή δουν, άν δεν άναβλύσει άπό μέσα τους ιδρώτας πού δαγκάνει την 
καρδιά, άν δεν φτάσει στο τέρμα τής ανδρείας»”. Καί ό Πίνδαρος γράφει* 
“Των νέων οΐ φροντίδες, πηδώντας μέσα άπό τούς αγώνες, συναντούν τη 
δόξα* γιά καιρό λάμπουν τά εργα στόν λαμπρό αιθέρα”. Τήν ίδια έννοια 
διατυπώνοντας καί ό Αισχύλος, λέγει*

16. Α’ Πέτρ. 4,12-14. 17. Ρωμ. 8,36-37. 18. Ρωμ. 10,11-12.
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"... Τφ πονοϋντι δ3 έκ θεών 
Όφείλετοι τέκνωμα τοϋ πόνον κλέος”.
“Μόροι γάρ μέζονεςμέζοναςμοίρας λαγχάνουσι ”, 

καθ’ *Ηράκλειτον 
5 “Τίς ό ’ έστί όοϋλος, τοϋ θανεϊν άφροντις ών; ”

«Ον γάρ εόωκεν ήμϊν ό Θεός πνεϋμα δουλείας πάλιν εις φόβον, 
αλλά όννάμεως και αγάπης καί σωφρονισμού- μή ονν έπαισχννθής τό 
μαρτύριον τοϋ Κυρίου ημών, μηόέ εμέ τον όέσμιον αύτοϋ», τφ Τιμοθέω 
γράφει. Εϊη ό3 αν ό τοιοϋτος, «ό κολλώμενος τφ άγαθφ», κατά τον 

ίο ’Απόστολον, «αποστυγών τό πονηρόν, άγάπην έχων άνυπόκριτον- ό 
γάρ άγαπών τον έτερον, νόμον πεπλήρωκεν». Εί όέ ό Θεός της έλπίόος 
ούτός εστιν, ω μαρτυροϋμεν, ώσπερ ούν έοτι, την ελπίδα ημών όμολο- 
γοϋμεν, εις την ελπίδα σπεύδοντες, ο δέ μέγιστόν της «άγαθωσννης, 
πεπληρωμένοι», φησί, «πάσης τής γνώσεως». 3Ινδών ο ί φιλόσοφοι 

15 Άλεξάνόρω λέγουσι τφ Μακεδόνι- "Σώματαμένμετάξεις έκ τόττου εις 
τόττον, ψυχάς δ3 ήμετέρας ούκ άναγκάσεις ποιεϊν α μή βουλόμεθα. Πϋρ 
άνθρώποις μέγ ιστόν κολαστήριον· τούτου ήμεϊς καταφρονοϋμεν”. 
Καντεϋθεν *Ηράκλειτος εν αντί πάντων κλέος ήρεΐτο, τοϊς δέ πολλοΐς 
παραχωρειν ομολογεί κεκορήσθαι ονχ ώσπερ κτήνεσι 

2ο "Τοϋ σώματος γάρ οΰνε/ ο ί πολλοί πόνοι- 
Τοϋδ3 είνεκ3 οίκον στεγανόν έξευρήκαμεν,
Αενκόν ΐ  όρύττειν άργυρον, σπείρειν τε γήν.
Τά ΐ  άλλ’, ό& ήμεϊςόνόμασι γινώσκομεν”.
Τοϊς μέν ούν πολλοΐς ή ματαιοπονία αϋτη αιρετή, ήμΐν δέ ό 3Από- 

25 στολός φησί' «Τοϋτο όέ γινώσκομεν, ότι ό παλαιός άνθρωπος ημών 
συνεσταύρωται, ίνα καταργηθη τό σώμα τής αμαρτίας, τοϋμηκέτι δού
λε ύειν ήμάς ττ} ά μ α ρ τ ίρ ΤΑρ* ούκ έμφανώς κάκεΐνα επιφέρει ό 
"Απόστολος δεικνύς τον καταισχνμμόν τήςπίστεωςπαρά τοϊς τωλλοϊς; 
«Λοκώ γάρ, ό  Θεός ήμάς τούς αποστόλους έσχατους άπέδειξεν ώς 

30 επιθανάτιους* ότι θέατρον έγενήθημεν τφ κόσμω, καί άγγέλοις καί 
άνθρώποις. ~Αχρι τής άρτι ώρας καί πεινώμεν, καί διψώμεν, καί 
γνμνη τενομεν, καί κολαφιζόμεθα, καί άστατοϋμεν, καί κοπιώμεν,

19. Β’ Τιμ. 1,7-8. Ρωμ. 8,15. 20. Ρωμ. 12,9. 21. Ρωμ. 13,8.
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Σ’ όποιον μοχθεί, άπ5 τούς θεούς 
του όφείλεται καρπός του μόχθου του ή δόξα”.
“Μεγαλύτερες τύχες πετυχαίνουν μεγαλύτερα μερίδια”, 

σύμφωνα μέ τον 'Ηράκλειτο.
“Ποιος δούλος ύπάρχει πού δεν τον νοιάζει ό θάνατος;”
«Γιατί ό Θεός δεν μας έδωσε πνεύμα δουλείας γιά νά φοβόμαστε πά

λι, άλλά πνεύμα δύναμης κι άγάπης και σωφροσύνης. Μη ντραπείς 
λοιπόν τό μαρτύριο του Κυρίου μας, ούτε έμενα τον φυλακισμένο γιά χά
ρη του»19, γράφει στον Τιμόθεο. Αύτός θά μπορούσε νά είναι κατά τον 
’Απόστολο εκείνος «πού προσκολλαται στο αγαθό», «πού μισεί τον πονη-

/ »  3 Ρ 9 / ΤΩ 9 Μ  \ ν < ι  «\ 5 α /ρο, έχοντας ανυπόκριτη αγαπη» - γιατί «οποίος αγαπα τον αλλο, εκπλή
ρωσε τό νόμο»21. Κι άν «ό Θεός της έλπίδας» είναι αύτός γιά τον όποιο 
μαρτυρούμε, δπως άκριβώς καί είναι, ομολογούμε τήν έλπίδα μας, σπεύ- 
δοντας πρός τήν έλπίδα μας, κι αύτό πού είναι τό πιο μεγάλο· «Γεμάτοι 
άπό άγαθωσύνη», λέγει, «γεμάτοι άπό κάθε γνώση»22. Οι φιλόσοφοι των 
’Ινδών λένε στον ’Αλέξανδρο τον Μακεδόνα* “Τά σώματά μας θά τά μετα
φέρεις άπό τόπο σέ τόπο, τις ψυχές μας όμως δεν θά τις άναγκάσεις νά 
κάνουν αύτό πού δεν θέλομε. Ή  φωτιά είναι ή μέγιστη τιμωρία γιά τούς 
άνθρώπους· αυτήν όμως έμεΐς τήν περιφρονοϋμε”. ’Από αύτό ό ‘Ηράκλει
τος προτίμησε μία δόξα αντί όλων, ενώ στούς πολλούς ομολογεί ότι πα
ραχωρεί νά χορταίνουν όχι σάν τά ζώα.

“Τά πολλά βάσανα προέρχονται άπό τό σώμα· 
γι’ αύτό βρήκαμε τήν κατοικία μέ στέγη, 
τρόπο νά έξορύσσομε άσήμι, νά σπέρνομε τή γη, 
κι όλα τά άλλα όσα γνωρίζομε με τό όνομά τους”.
Οι πολλοί προτιμούν αυτή τή ματαιοπονία, άλλά σ' έμας ό ’Απόστο

λος λέγει· «Αύτό γνωρίζομε* ότι ό παλαιός εαυτός μας πέθανε στό σταυρό 
μαζί μέ τόν Χριστό, γιά νά καταργηθεΐ τό σώμα της άμαρτίας, ώστε νά 
μήν είμαστε πιά δούλοι της άμαρτίας»0. Μήπως δεν λέγει φανερά κι αυτά 
ό ’Απόστολος, γιά νά δείξει τόν έξευτελισμό της πίστης άπό τούς πολ
λούς; «Μου φαίνεται πώς ό Θεός εβαλε έμας τούς άποστόλσυς στήν τελευ
ταία βαθμίδα σάν μελλοθάνατους στό στάδιο. Γιατί γίναμε θέαμα στσν 
κόσμο καί στούς αγγέλους καί στούς άνθρώπους... Μέχρι αυτή τήν ώρα 
καί πεινούμε καί διψούμε καί περιφερόμαστε γυμνοί καί ξυλοδαρμενοι, 
χωρίς σπίτι καί μόνιμη στέγη, κοπιάζοντας συνεχώς, δουλεύοντας μέ τά

22. Ρωμ. 15,13-14. 23. Ρωμ. 6,6.
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έργαζόμνοι ταίς ίδίαις χερσί* λοιδορούμενοι, ενλογοϋμεν διωκόμενοι, 
άνεχόμεθα- δυσφημούμενοι, παρακαλοϋμεν* ώς περικαθάρματα τον 
κόσμου έγεννηθημεν». Τοιαϋτα καί τά του Πλάτωνος εν Πολ ι τε ία  * 
“Καν στρεβλώται ό δίκαιος, καν έξορύττηται τώ όφθαλμώ, ότι εύδαί- 

5 μων έσται. "  Οΰκουν επί τη ψυχή τό τέλος εξει τιοτέ ό γνωστικός κείμε
νον, άλλ3 έτΐ αύτφ τώ ενδαιμονεϊν αίεί καί τώμακαρίω είναι, βασιλικά) 
τε φίλω του Θεοϋ* καν άτιμίςι τιςπεριβάλη τοϋτον, φνγή τε καί δημεύ
σει καί έπί πάσι θανάτω, ούκ άποσπασθήσεταίττοτε της ελευθερίας καί 
κυριωτάτης πρός τον Θεόν άγάπης, «η πάντα στέγει καί πάντα ύπομέ- 

ιο νει»’ καλώς πάντα την θείαν διοικειν πρόνοιαν πέπτισται ή άγάπη. 
«Παρακαλώ ονν ύμάς μιμηταίμου γίνεσθε», φησίν. 'Ο μεν οϋν ττρώτος 
βαθμός τής σωτηρίας ή μετά φόβου διδασκαλία, δ ί ήν άπεχόμεθα τής 
άδικίας δεύτερος δε ή έλπίς δι ήν έφιέμεθα τών βέλτιστων* τελειοίδε 
ή άγάπη, ώς ττροσηκόν έστι, γνωστκώςήδη παιδεύουσα. Έλληνεςγάρ, 

15 ούκ οίδ’ όπως άνάγκη δεδωκότες άλόγφ τά συμβαίνοντα, άκοντεςπεί- 
θεσθαι όμολογοϋσιν. 'Ο γοϋν Εύριπίδηςλέγει *

“”Α γ 3 οϋν παραινώ, ταϋτάμου δέξαι, γύναΐ'
Έφυμέν ούδείς όστις ού ττονει βροτών 
Θάπτει τε τέκνα, καί ετερα σπείρει νέα,

20 Α ύτός τε θνήσκει * καί τάδ’ άχθονται βροτοί”.
Ειτα έπιφέρει*

"... Ταϋτα δει
Στέγειν, άπερ δει κατά φύσιν* δεϊδ3 έκπερςίν 
Ον δεινόν ούδέν τών άναγκαίων βροτοϊς”.

25 Πρόκειται δέ τοϊς εις τελείωσιν σπεύδουσιν ή γνώσις ή λογική, ής 
θεμέλιος ή αγία τριάς «πίστις έλπίς, αγάπη*μείζων τε τούτων ή άγά
πη* Άμέλει «Πάντα ίξεστιν, άλλ3 ού πάντα συμφέρει* πάντα εξεστιν, 
άλλ3 ον πάντα οίκοδομεϊ», φησίν ό 3Απόστολος καί* «Μηδείς τό εαυ
τού ζητείτω μόνον, άλλά καί τό τον ετέρου», ώςποιεΐν όμοϋ καί διδά- 

3ο σκειν δύνασθαι, οίκοδομοϋντα καί έττοικοδομοϋντα. "Οτι μεν γάρ «τού 
Κνρίον ή γή  καί τό πλήρωμα αύτής», ώμολόγηται, άλλ3 ή σννείόησις 
τον άσθενοΰντος ύποφέρεται. «Σννείδησιν δέ λέγω ονχί την έαντον,

24. Α' Κορ. 4,9-13. 25. Α' Κορ. 13,7. 26. Α* Κορ. 4,16.
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ίδια μας τά χέρια. Μάς κακολογούν καί τούς απαντούμε με καλά λόγια* 
μάς καταδιώκουν και δείχνομε ύπομονή* μάς συκοφαντούν καί παρακα- 
λούμε φιλικά* γίναμε σάν τά σκουπίδια δλου τού κόσμου»24. Τέτοια είναι 
δσα λέγει κι ό Πλάτων στην Πολιτεία' “Κι άν στρέφουν τά μέλη του, κι άν 
βγάλουν τά μάτια του, ό δίκαιος θά είναι ευτυχής”. Ό  γνωστικός λοιπόν 
δεν εχει ποτέ ώς σκοπό του τή μακροβιότητα, άλλά τήν ίδια τήν παντο
τινή εύδαιμονία καί τή μακαριότητά του και τή φιλία του με τον Θεό. Κι 
άν κάποιος τού φερθεί άτιμωτικά, τού έπιβάλει έξορία καί δήμευση, καί 
πάνω άπ5 δλα θάνατο, δεν θ3 άποσπασθεΐ ποτέ άπό τήν έλευθερία καί τήν 
πάνω άπό δλα άγάπη πρός τον Θεό «ή οποία δλα τά δέχεται καί ύπομένει 
τά πάντα»25. Ή  άγάπη εχει πειστεί ότι καλώς διοικεί ή θεία Πρόνοια τά 
πάντα. «Σάς παρακαλώ λοιπόν», λέγει, «νά γίνετε μιμητές μου»36. Πρώτος 
λοιπόν βαθμός σωτηρίας είναι ή διδασκαλία πού τή στηρίζει ό φόβος καί 
κάνει ν* άπέχομε άπό τήν άδικία· δεύτερος βαθμός είναι ή ελπίδα, πού 
μας κάνει νά επιθυμούμε τά βέλτιστα* τήν τελείωση φέρνει ή άγάπη, όπως 
πρέπει, πού παιδεύει ήδη με τρόπο γνωστικό. Οι Έλληνες, δεν ξέρω πώς, 
άποδίδοντας σε άνάγκη άλογη όσα συμβαίνουν, ομολογούν ότι πείθονται 
χωρίς νά θέλουν. Ό  Ευριπίδης λοιπόν λέγει*

“Αυτές λοιπόν τις παραινέσεις μου δέξου, γυναίκα* 
κανένας θνητός δέ γεννήθηκε πού δεν δοκίμασε τον πόνο* 
θάφτει τά παιδιά του κι άλλα νέα γεννά, 
κι ό ίδιος πεθαίνει. Αύτά είναι τών θνητών τά βάσανα”.

Κι επειτα προσθέτει*
Αύτόν πρέπει

νά τά ύπομένομε, άφού θέλει ή φύση* πρέπει νά τά περνούμε* 
τίποτε δεν είναι δεινό άπό όσα είναι αναγκαία γιά τούς θνητούς”. 
Αύτοί πού σπεύδουν στην τελείωση έχουν μπροστά τους τή λογική 

γνώση, πού θεμέλιό της είναι ή άγία τριάδα «πίστη, ελπίδα, άγάπη* ή 
άνώτερη άπό αύτές είναι ή άγάπη»27. Βέβαια «“Ολα έπιτρέπονται, άλλά 
δεν μού συμφέρουν όλα* όλα έπιτρέπονται, άλλά δεν οικοδομούν δλα», 
λέγει ό ’Απόστολος, καί πάλι* «Κανένας νά μήν ψάχνει γιά τό δικό του 
καλό, άλλά καί γιά τό καλό τού άλλου»28, ώστε νά μπορεΐ νά πράττει μαζί 
καί νά διδάσκει, οικοδομώντας καί έποικοδομώντας. Γιατί όμολογειται 
ότι «Τού Κυρίου είναι ή γη καί ό,τι τή γεμίζει»29, άλλά σκανδαλίζεται ή 
συνείδηση τού άδύνατου. «Καί συνείδηση εννοώ όχι αυτού τού ίδιου,

27. Α' Κορ. 13,13. 28. Α' Κορ. 10,25.24. 29. Α’ Κορ. 10,26.
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άλλά τήν τοϋ έτερον ϊνα τί γάρ ή ελευθερία μου κρίνεται ύτώ άλλης 
συνειόήσεως; Εί εγώ χάριτι μετέχω, τί βλασφημοϋμαι υπέρ ού εγώ ευ
χαριστώ; Είτε ουν έσθίετε, είτε πίνετε, είτε τι ποιείτε, πάντα εις όόξαν 
Θεού ποιείτε». «Εν σαρκί γάρ περιπατοϋντες, ού κατά σάρκα στρα- 

5 τευόμεθα- τά γάρ όπλα της στρατείας ημών ού σαρκικά, άλλά δυνατά 
τω Θεώ πρός καθαίρεσιν οχυρωμάτων λογισμούς καθαιροϋντες και 
παν ύψωμα έτΐαιρόμενον κατά τής γνώσεως τοϋ Κυρίου». Τούτοις ό 
γνωστικός τοϊς δττλοις κορυσσόμενος ΎΩ Κύριε, φησί, όός περίστασιν, 
και λάβε έπίόειξιν ϊτω τό όεινόν τοϋτο' κινδύνων ύπερφρονώ διά την 

ίο πρόςσέ αγάπην·
“'Όθ' οΰνεκ αρετή τών έν άνθρώτωιςμόνη,
Ούκ έκ Ουραίων τάπίχειρα λαμβάνει ·
Λ ύτή ό ’ έαυτήν άθλα τών πόνων έχει
«Ενόύσασθε ουν, ως εκλεκτοί τοϋ Θεοϋ, άγιοι και ήγαπημένοι, 

15 στιλάγχνα οίκτιρμών, χρηστότητα, ταπεινοφροσύνην, πραότητα, μα- 
κροθυμίαν' έπί πάσι δέ τούτοις, τήν αγάπην, δ  έστι σύνδεσμος τής τε- 
λειότητος και ή ειρήνη τοϋΧριστοϋ βράβευετω έν ταϊςκαρόίαις ύμών, 
είςήν και έκλήθητε έν ένι σώματί' και εύχάριστοι γίνεσθε», οι έν σώμα- 
τι έτι δντες καθάπερ οι παλαιοί δίκαιοι, απάθειαν ψυχής καί άταρα- 

20 ξίαν καρπούμενοι.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Η'.

*Ισοι πρός τό μαρτνριόν είσι έν τη *Εχχλησίςι 
γυναίκες καί άνόρες, όοϋλοι καί έλενθεροι.

Έ πεί ον μόνον Α ίσώπιοι, καί Μακεόόνες καί Λάκωνες στρεβλού- 
25μενοι έκαρτέρονν, ώς φησιν \Ερατοσθένης έν τοϊς «Περί αγαθών καί 

κακών», άλλά καί Ζήνων ό  3Ελεάτης αναγκαζόμενος κατειπεΐν τι τών 
απορρήτων, άντέσχε πρός τάς βασάνονς ούόέν έξομολογούμενος δς 
γε  καί τελευτών, τήν γλώσσαν έκτρωγων, προσέτττνσε τω τνράννω, δν 
οιμέν Νέαρχον, ο ί όέ Αήμνλον προσαγορενονσιν. 'Ομοίως όέ καί θεό- 

30 όοτος ό  Π υθαγόρειος έττοίησε, καί Παύλος ό Λακνόον γνώριμος, ώς 
φησι Τιμόθεος ό  Περγαμηνός έν τω «Περί τής τών φιλοσόφων άνόρεί- 
ας», και Ά χαϊκόςέν τοϊς «Ήθικοϊς». Ά λλά  καί Π όστονμοςό Ρωμαίος,

30. Α' Κορ. 10,28-31. 31. Β' Κορ. 10,3-5. 32. Κολ. 3,12.14-15.
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άλλά του άλλου. Και γιατί ή έλευθερία μου κρίνεται άπό άλλη συνείδηση; 
Ά ν  έγώ είμαι μέτοχος χάριτος, γιατί νά μέ βλασφημοϋν γι3 αυτό πού εγώ 
εύχαριστώ; Είτε λοιπόν τρώτε, είτε πίνετε, είτε κάνετε κάτι, δλα νά τά 
κάνετε γιά τη δόξα του Θεού»30. «Γιατί, ενώ ζοϋμε μέσα στον κόσμο, δεν 
πολεμούμε μέ δπλα σαρκικά. Καθόσον τά δπλα μέ τά όποια πολεμούμε 
δέν είναι σαρκικά, άλλά έχουν τη δύναμη τού Θεού γιά τό γκρέμισμα των 
οχυρωμάτων, άνατρέποντας ψευδείς συλλογισμούς καί κάθε τι πού ορθώ
νεται κατά της γνώσης τού Κυρίου»31. Μέ αύτά τά δπλα εξασφαλισμένος 
ό γνωστικός λέγει* Δώσε μου, Κύριε, μιά ευκαιρία, καί λάβε άπόδειξη* άς 
έρθει αύτό τό δεινό* περιφρονώ τούς κινδύνους γιά χάρη της άγάπης σου* 

“Γιατί ή άρετή μόνη από τά άνθρώπινα 
δέν παίρνει τό βραβείο άπό τις άσπίδες, 
άλλά αύτή ή ίδια είναι τό βραβείο των μόχθων της”.
«Σάν εκλεκτοί λοιπόν του Θεού, άγιοι καί άγαπημένοι, ντυθείτε φιλε- 

ευσπλαχνία, χρηστότητα, ταπεινοφροσύνη, πραότητα, μακροθυμία, καί 
πάνω άπό δλα αύτά αγάπη, πού είναι ό σύνδεσμος της τελειότητας μετα
ξύ σας. Καί ή ειρήνη του Χρίστου, στην όποια έχετε κληθεί όλοι σάν ενα 
σώμα, άς κατευθύνει τις καρδιές σας. Καί μήν ξεχνάτε νά ευχαριστείτε»32, 
εσείς πού είστε άκόμα μέσα στον κόσμο, όπως οι παλαιοί δίκαιοι, κερδί
ζοντας απάθεια ψυχής καί άταραξία άπό πάθη.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Η'.

Μέσα στην Εκκλησία είναι έξίσσυ υποψήφιοι γιά τό μαρτύριο 
οΐ γυναίκες μέ τους άνδρες και οΐ δοΰλοι μέ τους έλευθερους.

Επειδή όχι μόνο οί Αίσώπιοι1 καί οΐ Μακεδόνες καί οί Λάκωνες ύπέ- 
μειναν καρτερικά τή στρέβλωση τών μελών τους, όπως λέγει ό Ε ρα 
τοσθένης στο βιβλίο του Περί άγαθών καί κακών; άλλά καί ό Ζήνων ό 
Έλεάτης, αναγκαζόμενος νά μαρτυρήσει κάτι άπό τά άπόρρητα, έδειξε 
άντοχή στά βασανιστήρια καί δέν άποκάλυψε τίποτε, καί πεθαίνοντας, 
μάσησε τή γλώσσα του καί την έφτυσε στον τύραννο, πού άλλοι Νέαρχον 
καί άλλοι Δήμυλο τόν ονομάζουν. Τό ίδιο έκανε καί ό Θεόδοτος ό Πυθα
γόρειος καί ό Παύλος ό μαθητής τού Λακύδου, όπως λέγει ό Τιμόθεος ό 
Περγαμηνός στο βιβλίο του Περί τής τών φιλοσόφων άνδρείας καί ό 
’Αχαϊκός στά Ηθικά. ’Αλλά κι ό Πόστουμος ό Ρωμαίος, πού είχε συλλη-

1. "Ισως καλύτερα Αίσάτιοι ή *Ασάτιοι.
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ληφθείς ύτώ Πενκετίωνος, ονχ όπως τι των κεκρνμμένων ούκ έόήλω- 
σεν, αλλά καί την χεΐρα επί τον πνρός θείς, καθάπερ εις χαλκόν κατέ- 
θηκεν, άτρέτντω πάνν τφ παραστήματι. Τά γάρ Ά  ναξάρχον σιωπώ, 
“Πτίσσε”, έκβοώντος, "τον Λναξάρχον θύλακον· Άνάξαρχονγάρ ού 

5 πτίσσεις”, όπηνίκα πρός τοϋ τνράννον ύπερο ις σιόηροΐς έπτίσσετο.
Οϋ\? ονν ή τής εύόαιμονίας ελπίς, ονθ* ή πρός τον Θεόν άγάπη, 

δνσανασχετεϊ πρός τά ύποπίπτοντα, μένει όέ έλενθέρα- καν θηρίοις 
τοΐς άγριωτάτοις, καν τφ παμφάγω ύττοπέση πυρί, καν κατακτείνηται 
βασάνοις τνραννικαΐς, ταΐς θείαις άπαρτωμένη φιλίαις, αδούλωτος 

ίο άνω περιπολεξ τό σώμα παραόοϋσα τοΐς τούτον μόνον έχεσθαι όννα- 
μένοις. Λέγεται όέ έθνος βάρβαρον, ούκ άγενστον φιλοσοφίας' πρε
σβύτην αίροϋνται πρός Ζάμολξιν ήρωα κατ’ έτος. Ό  όέ Ζάμολξις ήν 
των Πνθαγόρον γνωρίμων. Ά ποσφάττεται ονν ό όοκιμώ τατος κριθείς, 
άνιωμένων τών φιλοσοφησάντωνμέν, ούχ αίρεθέντων όέ, ώς άποόεόο- 

15 κιμασμένων εύόαίμονος ύπηρεσίας Μεστή μέν ονν πάσα ή Εκκλησία 
τών μελετησάντων τον ζώπυρον θάνατον εις Χρίστον παρ’ όλον τον 
βίον, καθάπερ άνόρών, οντω όέ καί γυναικών σωφρόνων. *Εξεστι γάρ 
τφ καθ’ ή μάς ττολιτενομένω καί άνεν γραμμάτων φιλοσοφεΐν, καν βάρ
βαρος η, καν "Ελλην, καν όοϋλος καν γέρων, καν παιόίον, καν γννή- 

20 κοινή γάρ άπάντων τών άνθρώπων, τών γε έλομένων, ή σωφροσύνη. 
'Ωμολόγηται 6 " ήμΐν τήν αυτήν φύσιν κατά γένος έκαστον, την αύτήν 
καί ισχειν άρετήν. Ούκ άλλην τοίννν πρός τήν άνθρωπότητα φύσιν 
έχειν ή γννή\ άλλην όέ ό άνήρ φαίνεται, άλλ’ ή τήν αύτήν· ώστε καί τήν 
αρετήν. Είόέ άνόρός αρετή σωφροσύνη όήττονθεν καί δικαιοσύνη, καί 

25 οσαι ταύταις άκόλονθοι νομίζοντας άνόρίμόνω έναρέτω είναι προσή- 
κει, γνναικί όέ άχολάστψ καί άόίκφ. Αλλά άπρεπες τοϋτο καί λέγειν 
σωφροσύνης ονν έπιμελητέον καί δικαιοσύνης, καί της άλλης αρετής 
άπάσης ομοίως μέν γνναικί, ομοίως όέ άνόρί, έλενθέρψ τε καί δούλψ- 
επειδή μίαν, και τήν αύτήν άρετήν είναι της αύτης φύσεως σνμβέβη- 

3ο κεν. Τό μέν τοίννν τήν αύτήν είναι φύσιν τοϋ θήλεος πρός τό άρρεν, 
καθό θήλύ έστιν, ον φαμέν- πάντως γάρ τινα και διαφοράν ύπάρχειν 
προσήκεν έκατέρω τούτων, δ ί ήν τό μέν θήλυ αύτών, τό όέ άρρεν γέ- 
γονεν* τό γοϋν κνοφορεϊν καί τό τίκτειν τη γνναικί προσεΐναί φαμεν,
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φθεΐ από κάποιον Πευκετίωνα, όχι μόνο δεν φανέρωσε κάτι άπό τά μυ
στικά, άλλα και τό χέρι του βάζοντας στη φωτιά καί κρατώντας το όπως 
γίνεται μέ τό χαλκό, δέν έδειξε στη στάση τη παραμική μεταβολή. ’Απο
σιωπώ τά σχετικά μέ τον ’Ανάξαρχο, πού φώναξε, “Χτύπα τό άσκί του 
’Ανάξαρχου* γιατί τον ’Ανάξαρχο δέν τον χτυπάς”, όταν τον χτυπούσε ό 
τύραννος μέ σιδερένιο γουδοχέρι.

Ούτε λοιπόν ή ελπίδα της ευδαιμονίας, συτε ή άγάπη πρός τον Θεό 
δυσανασχετεί σ’ αυτά πού της λαχαίνουν, άλλά μένει έλεύθερη. Κι άν πέ
σει στά πιο άγρια θηρία καί στή φωτιά πού κατατρώει τά πάντα, κι άν 
θανατώνεται μέ μαρτύρια τυραννικά, θαρρώντας στή θεία φιλία, άδού- 
λωτη περιπολεΐ άνω, παραδίνοντας τό σώμα μόνο σ’ έκείνους πού μπο
ρούν νά τό κρατήσουν. Λένε γιά ένα λαό βαρβάρων, πού δέν είναι όμως 
άγευστος άπό φιλοσοφία, ότι διαλέγουν ενα πρεσβευτή στον ήρωα Ζά- 
μολξη κάθε χρόνο. Ό  Ζάμολξις ήταν άπό τούς μαθητές του Πυθαγόρα. 
Σφάζουν αυτόν πού κρίθηκε ώς ό πιό δόκιμος, καί λυπούνται όσοι φιλο
σόφησαν (ή φιλοτιμήθηκαν), άλλά δέν έκλέχθηκαν, γιατί δέν κρίθηκαν 
άξιοι γιά μιά καλότυχη ύπηρεσία. Είναι γεμάτη λοιπόν όλη ή Εκκλησία 
άπό έκείνους πού όλη τη ζωή τους μελέτησαν τό θάνατο πού διεγείρει γιά 
τον Χριστό, όπως οι άνδρες έτσι καί οί γυναίκες οί φρόνιμες. Γιατί μπορεΐ 
αυτός πού ζει όπως εμείς καί χωρίς γραμματικές γνώσεις νά φιλοσοφεί, 
είτε βάρβαρος είναι, είτε “Ελληνας, είτε δούλος, είτε γέροντας, είτε παιδί, 
είτε γυναίκα. Καθόσον ή σωφροσύνη είναι κοινή σέ όλους τούς ανθρώ
πους, σέ όσους βέβαια τήν διάλεξαν. Είναι παραδεκτό άπό έμάς, ότι κάθε 
γένος έχει τή δική του φύση, άρα έχει καί τήν ίδια άρετή. Δέν φαίνεται νά 
έχει λοιπόν, άφοΰ είναι άνθρωποι, άλλη φύση ή γυναίκα καί άλλην ό άν- 
δρας* έχουν τήν ίδια φύση, καί άρα καί τήν άρετή. Κι άν ή σωφροσύνη 
καί ή δικαιοσύνη, κι όσες άλλες θεωρούνται ότι τις άκολουθοΰν, είναι ά- 
ρετές τού άνδρα, τότε ή άρετή είναι ίδιο του ένάρετου μόνο άνδρα, καί 
της γυναίκας της άκόλαστης καί άδικης. ’Αλλ' αύτό τό πράγμα είναι 
άπρεπες καί νά τό πει κανείς. Πρέπει λοιπόν νά φροντίζουν γιά τή σω
φροσύνη καί τή δικαιοσύνη καί γιά όλες τις άλλες άρετές όμοια οί γυ
ναίκες καί οί άνδρες, ό δούλος κι ό ελεύθερος, έπειδή συμβαίνει νά είναι 
μία καί ή αυτή άρετή γιά τήν ίδια φύση. Δέν λέμε ότι ή γυναίκα, καθότι 
είναι γυναίκα, έχει τήν ίδια φύση μέ τόν άνδρα- οπωσδήποτε έπρεπε νά 
υπάρχει καί κάποια διαφορά σέ καθένα άπό αύτό τά δύο, γιά τήν όποία 
διαφορά τό ενα άπό αύτά είναι γυναίκα, και τό άλλο άνδρας. Ή  κυοφο-
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καθό θήλεια τυγχάνει, ον καθό άνθρωπος. Εί δέ μηδέν ήν τό διάφο
ρον άνδρός καί γυναικός, τά αυτά αν έκάτερον αυτών έδρα τε καί έπα- 
σχεν.

ΤΗμέν τοίνυν ταυτόν έοτι καθό ψυχή\ ταύτη επί την αυτήν άφίξε- 
5 ται αρετήν' η δε διάφορον, κατά την του σώματος ιδιότητα, επί τάς 

κυήσεις καί τήν οίκουρίαν. «Θέλω» γάρ «υμάς», φησίνό 3Ατωστολος, 
«είδέναι ότι παντός άνδρός ή κεφαλή ό Χριστός, κεφαλή δέ γυναικός ό 
άνηρ- ου γάρ έστιν εκ γυνακός άνήρ, αλλά γυνή εξ άνδρός. Πλήν οϋτε 
γυνή χωρίς άνδρός, οϋτε άνήρ χωρίς γυναικός εν Κυρίψ». 'Ως γάρ 

ίο σώφρονα τόν άνδρα, καί των ηδονών κρείττονα δεΐν είναι φαμεν, οντω 
καί τήν γυναίκα σώφρονά τε ομοίως άξιώσαιμεν είναι, καί πρός τάς ή- 
δονάς διαμάχεσθαι μεμελετηκυϊαν. «Λέγω δέ, πνεύματι περιπατεΐτε, 
καί έπιθυμίαν σαρκός ον μή τελέσητε», ή Άποστολική συμβουλεύει 
εντολή' «Ή γάρ σάρξ επιθυμεί κατά τοϋ ττνεύματος, τό δέ πνεϋμα κατά 

15 της σαρκός. Ταϋτα οϋν άντίκειται», ούχ ώςκακόν άγαθω, αλλ’ ώς συμ- 
φερόντωςμαχόμενα. \Επιφέρει γοϋν «Ίναμή, ά αν θέλητε, ταϋτα ποι- 
ήτε. Φανερά δέέστι τά έργα της σαρκός, άτινά έοτι, πορνεία, ακαθαρ
σία, ασέλγεια, ειδωλολατρία, φαρμακεϊαι, εχθραι, έρεις, ζήλοι, θυμοί, 
έριθεϊαι, διχρστασίαι, αιρέσεις, φθόνοι, μέθαι, κώμοι, καί τά όμοια τού- 

20 τοις-ά προλέγω ύμϊν, καθώς καί προεΐπον, ότι ο ί τά τοιαϋτα τζράσσο- 
ντες, βασιλείαν Θεοϋ ου κληρονομήσουσι. Ό  δέ καρπός τοϋ Πνεύ
ματός έστιν αγάπη, χαρά, ειρήνη, μακροθυμία, χρηστότης, εγκράτεια, 
αγαθωσύνη, πίστις πρςιότης». «Σάρκα», οίμαι, τούς άμαρτωλούς, ώς 
«πνεϋμα» τούς δικαίους ειρηκεν. Ναι μήν τό της άνδρείας πρός τό 

25 ευθαρσές καί υπομονή τικόν παραλητττέον, ώςτω «τυπτοντι τήν σιαγό 
να παραταθηναι τήν έτέραν, καί τω τό ίμάτιον αϊροντι, καί τοϋχιτώνος 
παραχωρείν», θυμοϋ κρατούντας έρρωμένως. Ου γάρ τινας*Αμαζόνας 
τά πολεμικά άνδρείας άσκοϋμεν τάς γυναίκας, όπου γε καί τούς άν- 
δρας ειρηνικούς είναι δουλόμεθα \Ακούω δ3 έγωγε καίΣαυρομάτιδας 

30 γυναίκας πολέμω χρωμένας άνδρών οΰκ έλαττον· καί Σακίδας άλλας, 
α ΐ τοξεύουσιν εις τούπίσω, φενγειν προσποιούμενοι, τοΐς άνδράσιν 
επίσης. Οίδα καί τάς ττλησίον τής 3Ι6ηρίας γυναίκας έργω καί πάνω

2. Α’ Κορ. 11,3.8.11.
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ρία δηλαδή καί ή γέννα άρμόζουν στη γυναίκα, καθότι είναι γυναίκα, 
καί όχι καθότι είναι άνθρωπος. "Αν ό άνδρας και ή γυναίκα δεν είχαν 
καμμιά διαφορά, καθένας τους θά ενεργούσε καί θά επασχε τά ϊδια.

’Από τό ό,τι όμως είναι ίδιοι, καθότι έχουν ψυχή, γι3 αυτό τό λόγο θά 
φτάσουν καί στην ίδια άρετή· ώς πρός τή σωματική όμως διαφορά ή 
γυναίκα θά έχει την κυοφορία καί τό νοικοκυριό του σπιτιού. Γιατί λέγει 
ό ’Απόστολος* «Θέλω νά ξέρετε, ότι κεφαλή κάθε άνδρα είναι ό Χριστός, 
ένώ κεφαλή της γυναίκας είναι ό άνδρας* γιατί δεν έγινε ό άνδρας άπό τή 
γυναίκα, άλλά ή γυναίκα άπό τον άνδρα. "Ομως στο όνομα του Κυρίου 
δέν γίνεται οΰτε γυναίκα χωρίς άνδρα, ούτε άνδρας χωρίς γυναίκα»2. 
"Οπως λοιπόν λέμε ότι ό άνδρας πρέπει νά είναι φρόνιμος καί νά νικά τις 
ήδονές, έτσι όμοια πρέπει νά άξιώσομε νά είναι καί ή γυναίκα φρόνιμη 
καί άσκημένη νά πολεμά τις ήδονές. «Σάς λέγω νά βαδίζετε σάν πνευμα
τικοί άνθρωποι, καί νά μήν έκτελέσετε τήν έπιθυμία της σάρκας», συμ
βουλεύει ή άποστολική εντολή* «γιατί οΐ επιθυμίες τής σάρκας στρέφο
νται κατά του πνεύματος, ένώ τό πνεύμα κατά τής σάρκας. Είναι άντίθε- 
τα αυτά τά δύο», όχι ώς κακό πρός τό άγαθό, άλλά μάχονται γιά νά πλεο
νεκτήσουν. Προοθέτει λοιπόν* «Γιά νά μήν κάνετε αυτά πού θέλετε». Τά 
έργα τής σάρκας είναι φανερά καί είναι ή πορνεία, ή άκαθαρσία, ή ασέλ
γεια, ή ειδωλολατρία, οι μαγείες, οΐ έχθρες, οί φιλονεικίες, οι ζήλειες, οί 
θυμοί, οί ραδιουργίες, οί διχόνοιες, οι αιρέσεις, οί φθόνοι, τά μεθύσια, οί 
κραιπάλες καί τά όμοια. Σάς προλέγω, όπως καί σάς προεΐπα, ότι όποιοι 
πράττουν τέτοια πράγματα δέν θά κληρονομήσουν τή βασιλεία του Θεού. 
Ό  καρπός του Πνεύματος είναι άγάπη, χαρά, ειρήνη, μακροθυμία, χρη
στότητα, εγκράτεια, καλωσύνη, πίστη, πραότητα»3. «Σάρκα» νομίζω είπε 
τούς αμαρτωλούς, όπως καί «πνεύμα» τούς δίκαιους. ’Ανδρεία βέβαια 
πρέπει νά θεωρήσομε τό θάρρος καί τήν υπομονή, όπως λέγει τό χωρίο, 
«Σ’ έκεΐνον πού σε χτυπά στο μάγουλο, νά του στρέψεις καί τό άλλο, καί 
σ’ εκείνον πού σου παίρνει τό ίμάτιο, δώστου καί τον χιτώνα»4, συγκρο
τώντας δυναμικά τό θυμό. Γιατί δέν άσκούμε τις γυναίκες νά γίνουν 
'Αμαζόνες, γυναίκες στά πολεμικά, άφοΰ καί οί άνδρες θέλομε νά είναι 
ειρηνικοί. Έ χω  άκούσει ότι καί οί γυναίκες των Σαρματών πολεμούν όχι 
κατώτερα άπό τούς άνδρες* καί άλλες πάλι, οί Σακίδες, πού τοξεύουν 
πρός τά πίσω, ένώ προσποιούνται πώς φεύγουν, εξίσου με τούς άνδρες. 
Ξέρω ότι καί οί γυναίκες κοντά στην Ίβηρία επιδίδονται σέ έργα καί

3. Γαλ. 5,16-17.19-22. 4. Λουκά 6,29.
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χρωμένας άνόρικφ' καν πρός τό άυτοκύειν γένωνται, ονόέν άνιείσας 
των πρακτέων άλλ’ έν αυτή πολλάκις τη άμίλλη των πόνων, ή γυνή ά- 
ποκνήσασα, τό βρέφος άνελομένη, οΐκαόε φέρει. "Ηδη γοϋν α ί γυναί
κες ονόέν έλαττον των άρρένων καί οίκονροϋσι, καί θηρενονσι, καί 

5 τάζ ποίμναζ φνλάττονσι.

“Κρήσσα κνων έλάφοίο κ α ί ίχνιον έδραμε γοργώς".

Φιλοσοφητέον ονν καί ταϊς γνναιξίν έμφερώς τοϊς άνόράσι, καν 
βελτίονς ο ί άρρενες τά πρώτα έν πάσι φερόμενοι τνγχάνωσιν, έκτος εί 

ίομή καταμαλακισθεϊεν. Άναγκαϊον ονν σνμπαντι τω τών άνθρώπων 
γένει παιόεία τε καί αρετή, εϊγε έπί την εύόαιμονίαν σπεύόοιεν. Καί 
πώς ον μάτην Ενριπίόης ποικίλως γράφει, ποτέ μέν, “Πάσα γάρ 
άνόρός κακιών άλογος, καν ό κράτιστος γήμΐ} την ενόοκιμοϋσαν”, 
ποτέ όέ, "Πάσα γάρ όονλη έστίν άνόρός ή σώφρων γννή, ή όέ μή 

15 σώφρων άνοίρ. τον ξύνοντα νπερφέρει
"... Ον μέν γάρ κρεϊσσον καί άρειον,

*Ηόθ> όμοφρονέοντε νοήμασιν οικον έχητον 
Ά  νήρ ήόέγννή...

Κεφαλή τοίννν τό ήγεμονικόν. Ε ί «όέ Κύριος κεφαλή τοϋ άνόρός, 
20 κεφαλή όε γνναικός ό άνήρ», κύριος ό άνήρ της γνναικός είκών καί 

όόξα θεοϋ ύπαρχων. Αιό καί έν τη πρός Έφεσίόνςγράφει' «Ύποτασ- 
σόμενοι άλλήλοις έν φόβω θεοϋ' α ί γυναίκες τοϊς ίόίοις άνόράσιν ώς 
τφ Κνρίψ' ότι ό άνήρ έστι κεφαλή της γνναικός, ώς καί ό  Χριστός 
κεφαλή της * Εκκλησίας- αύτός ό σωτήρ τοϋ σώματος άλλ* ώς ή *Εκ- 

25 κλησία ύποτάσσεται τφ Χριατφ, όντως καί α ί γυναίκες τοϊς ίόίοις άν- 
όράσιν έν παντί Ο ί άνόρες αγαπάτε τάς γυναίκας καθώς καί ό Χρι
στός ήγάπησε τήν \Εκκλησίαν- οντω καί ο ί άνόρες όφείλονσιν άγαπςίν 
τάς έαντών γνναϊκας ώς τά έαντών σώματα- ό άγαπών τήν έαντοϋ 
γνναΐκα έαντόν άγαπςί- ούόείςγάρ ποτε τήν έαντοϋ σάρκα έμίσησεν». 

3ο Κάν τη πρός Κολοσσαεϊς «Αί γνναϊκες», φησίν, «ύποτάσσεσθε τοϊς 
άνόράσιν, ώςάνήκει έν Κνρίψ. Ο ί άνόρες αγαπάτε τάς γνναϊκας καί

5. Α' Κοο. 11,3.7.
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άοχολίες ανδρικές. ’Ακόμα καί κατά την εγκυμοσύνη τους δεν άφήνουν 
καμμιά άπό τις άσχολίες τους. ’Αλλά πολλές φορές καί μέσα στους άλλε- 
πάλληλους πόνους της γένεσης, όταν γεννήσουν, παίρνουν τό νεογνό καί 
τό πάνε στο σπίτι. Νά λοιπόν πού οι γυναίκες καθόλου λιγότερο άπό τούς 
άνδρες καί τό σπίτι φροντίζουν, καί κυνηγούν, καί τά κοπάδια τους φυ
λάγουν.

“Κρητικιά σκύλα έτρεξε γρήγορα στά ίχνη του ελαφιού”.
Πρέπει λοιπόν οι γυναίκες νά φιλοσοφούν παρόμοια μέ τούς άνδρες, 

άκόμα κι άν καλύτερα οι άνδρες τυχαίνει νά πρωτεύουν σε όλα, εκτός άν 
έχουν έκθηλυθεΐ τελείως. Είναι λοιπόν αναγκαία γιά ολόκληρο τό γένος 
των ανθρώπων ή παδεία καί ή άρετή, άν βέβαια ένδιαφέρονται γιά τήν 
εύδαιμονία. Πώς έπομένως ό Εύριπίδης δέν ματαιολογεί γράφοντας πότε 
έτσι καί πότε άλλιώς; άλλοτε λέγοντας, “Κάθε γυναίκα είναι χειρότερη 
άπό τον άνδρα, άκόμα κι άν ό άριστος πάρει σύζυγο τήν πιο καλή”, κι 
άλλοτε γράφει* “Κάθε φρόνιμη γυναίκα είναι δούλη του άνδρα, ενώ ή μή 
φρόνιμη ξεπερνά τό σύντροφό της στήν άνοησία”;

"... Δέν ύπάρχει καλύτερο καί ώραιότερο,
άπό τό νά κυβερνούν τό σπίτι τους μέ ομοφροσύνη
ό άνδρας καί ή γυναίκα...”

Κεφαλή είναι λοιπόν τό μέρος της ψυχής πού ήγεμονεύει. Κι «άν ό Κύ
ριος είναι κεφαλή του άνδρα καί ό άνδρας κεφαλή της γυναίκας» είναι ό 
άνδρας κύριος της γυναίκας, επειδή «είναι εικόνα καί δόξα του Θεού»5. 
IV αύτό καί στήν έπιστολή στούς Έφεσίους γράφει* «Νά ύποτάσσεσθε ό 
ενας στον άλλο μέ φόβο του Θεού. Οι γυναίκες νά υποτάσσονται στούς 
άνδρες τους όπως στον Κύριο, γιατί ό άνδρας είναι κεφαλή της γυναίκας, 
όπως καί ό Χριστός είναι κεφαλή της Εκκλησίας, ό ίδιος καί σωτήρας 
του σώματός του (της Εκκλησίας). ’Αλλά όπως ή Εκκλησία υποτάσσεται 
στον Χριστό, ετσι καί οι γυναίκες νά υποτάσσονται στούς άνδρες τους σέ 
δλα. Οι άνδρες ν* άγαπάτε τις γυναίκες σας, όπως καί ό Χριστός άγάπησε 
τήν Εκκλησία. Έ τσ ι καί οί άνδρες οφείλουν ν* άγαποΰν τις γυναίκες 
τους, σάν τό ίδιο τους τό σώμα. "Οποιος αγαπά τή γυναίκα του, άγαπά 
τόν έαυτό του. Γιατί ποτέ κανένας δέν μίσησε τή σάρκα του»6. Καί στην 
έπιστολή στούς Κολοσσαείς λέγει* «ΟΙ γυναίκες, νά υποτάσσεστε στούς 
άνδρες όπως πρέπει στον Χριστό. ΟΙ άνδρες, V άγαπάτε τις γυναίκες σας 
καί νά μήν τις φέρνεστε σκληρά. Τά παιδιά, νά άκσϋτε τούς γονείς σας σέ

6. Έφ. 5,21-29.
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μή πικραίνεσθε πρός αντάς. Τά τέκνα, ύπακούετε τοϊς γονεϋσι κατά 
πάντα· τοϋτο γάρ ενάρεστον τω Κνρίω. Οί πατέρες, μή ερεθίζετε τά 
τέκνα υμών, ΐναμή άθνμώσιν. Οί δοϋλοι, νπακούετε κατά πάντα τοϊς 
κατά σάρκα κνρίοις, μή έν όφθαλμοδουλείαις ώς άνθρωπάρεσκοι, άλλ 

5 έν άπλότητι καρδίας, φοβούμενοι τον Κύριον και παν δ εάν ποιήτε, εκ 
ψυχής έργάζεσθε, ώς τω Κνρίω δονλενοντες, και ούκ άνθρώποις, είδό- 
τεςδτι άπό Κνρίον άπολήψεσθε τήν άνταπόδοσιν της κληρονομιάς’ τω 
γάρ Κνρίω Χριστώ δουλεύετε’ ό γάρ άδικος κομίσεται δ ήδίκησεν και 
ούκ έστι προσωποληψία Οι κύριοι, το δίκαιον καί τήν ισότητα τοϊς 

ίο δούλοις παρέχετε, είδότες δτι καί ύμεΐς έχετε κύριον έν ούρανώ, δπου 
ούκ ένι Έλλην καί Ιουδαίος, περιτομή καί άκροβυστία, βάρβαρος, 
Σκύθης δούλος, ελεύθερος, αλλά πάντα έν πάσι Χριστός».

Είκών δε της ούρανίου Εκκλησίας ή έπίγειος, δπερ εύχόμεθα καί 
«έπί γης γενέσθαι τό θέλημα τοϋ Θεοϋ, ώςένούρανφ». «Ένδυσόμενοι 

15 σπλάγχνα οίκτιρμοϋ, χρηστότητα, ταπεινοφροσύνην, πρςιότητα, μα- 
κροθνμίαν ανεχόμενοι άλλήλων, καί χαριζόμενοι έαυτοϊς, έάν τις πρός 
τινα εχυ μομφήν, καθώς καί ό Χριστός έχαρίσατο ήμϊν, οϋτω καί ήμεϊς. 
Έπί πάσι δε τούτοις ή αγάπη, δ  έστι σύνδεσμος τής τελειότητος καί ή 
ειρήνη τοϋ Χριστού βραβευέτω έν ταΐςκαρδίαις ύμών, είςήν καί έκλή- 

20 θητε έν ένί σώματί' καί εύχάριστοι γίνεσθε». Ούδέν γάρ κωλύει πολλά- 
κις τήν αύτήν παρατίθεσθαι Γραφήν εις έντροπήν Μαρκίωνος, ήν πως 
μεταβάληται πεισθείς εύχάριστον δεϊνμαθών τον πιστόν είναι τω δή
μιο υργψ Θεφ, τψ καλέσαντι ημάς, καί εύαγγελισαμένω έν σώματι. 
Σαφής ήμϊν έκ τούτοι ή έκ πίστεως ένότης καί τίςό τέλειος, δέδεικταί’ 

25 ώστε καί άκόντων τινών καί τά πλεϊστα ένισταμένων, καν κολάσεις 
έπαρτώνται πρός τούς άνδρός ή πρός τοϋ δεσπότου, φιλοσοφήσει δ  τε 
ο ικέτης, ή τε γυνή. Ναι μήν καί ελεύθερος, καν τυράννου θάνατος 
άπειλήται τούτψ, καν έπί δικαστήρια άγηται καί εις κινδύνους έσχα
τους περιέλκη ται, περί τε τής κτήσεως άπάσης κινδυνεύσω, ούκάφέξε- 

3ο ται τής θεσοεβείας ούδ’ όπωοτιοϋν ούδέ άπαυδήσει ποτέ, ή μεν γυνή 
φαύλφ συνοκσϋσα άνδρί, ό δε υιός, έάν φαϋλον έχτ] πατέρα, ή πονηρόν

7. Κολ. 3,18-25. 4,1.
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όλα. Οι πατέρες, νά μην έρεθίζετε τά παιδιά σας, γιά νά μην χάσουν τό 
θάρρος τους. Οί δούλοι, νά ύπακούετε σέ δλα σ’ αυτούς πού σάς εξουσιά
ζουν σωματικά, όχι γιά τά μάτια, όπως κάνουν αύτοί πού θέλουν νά αρέ
σουν στούς άνθρώπους, άλλά μέ ειλικρινή καρδιά καί μέ φόβο Κυρίου. Κι 
όποια έργασία κι άν κάνετε, νά την κάνετε μέ την ψυχή σας, γιατί είστε 
δούλοι του Κυρίου καί όχι άνθρώπων, γνωρίζοντας ότι θά πάρετε άπό 
τον Κύριο την άνταμοιβή σας, πού είναι ή κληρονομιά τής βασιλείας του. 
Γιατί στην πραγματικότητα ύπηρετεΐτε τον Χριστό. Ό  άδικος βέβαια θά 
λάβει την άντίστοιχη τιμωρία, καί δεν ισχύει διάκριση προσώπων άπό 
τον Θεό. Οι κύριοι νά δίνετε στούς δούλους σας ό,τι είναι δίκαιο καί σω
στό* μην ξεχνάτε ότι κι εσείς έχετε Κύριο στον ουρανό, όπου δεν υπάρχει 
"Ελληνας καί Ιουδαίος, περιτομή καί άκροβυστία, βάρβαρος, Σκύθης, 
δούλος, έλεύθερος, άλλά όλα καί μέσα σε όλα είναι ό Χριστός»7.

Ή  έπίγεια Εκκλησία είναι εικόνα τής ουράνιας. IV αυτό καί προσευ
χόμαστε «νά έφαρμοστει καί στή γή τό θέλημα του Θεοϋ, όπως στόν ου
ρανό»8. «Μέ τήν ψυχή γεμάτη ευσπλαχνία, χρηστότητα, ταπεινοφροσύνη, 
πραότητα, μακροθυμία, μέ άνοχή έναντι των άλλων καί γιά συγνώμη με
ταξύ σας, άν έχει κάποιος νά κατηγορήσει γιά κάτι έναν άλλο. "Οπως καί 
ό Χριστός συγχώρησε έμάς, έτσι νά κάνομε κι εμάς. Πάνω άπό όλα αυτά, 
άς βασιλεύει ή άγάπη, πού είναι αυτό πού συνδέει όλους πρός άπόκτηση 
τής τελειότητας. Καί ή ειρήνη τοΰ Χρίστου, στην όποία έχετε κληθεί σάν 
ένα σώμα, άς κυριαρχεί στις καρδιές σας, καί νά τό ευχαριστείτε γιά ό
λα»9. Γιατί τίποτε δέν εμποδίζει νά παραθέτομε πολλές φορές τό ϊδιο 
χωρίο, γιά νά καταντροπιασθεΐ ό Μαρκίων, μήπως πεισθεΐ καί άλλάξει, 
μαθαίνοντας ότι ό πιστός πρέπει νά ευγνωμονεί τόν δημιουργό Θεό, πού 
μάς κάλεσε καί κήρυξε σέ όλους μας ενωμένους σέ σωμα τό Ευαγγέλιο. 
Ά πό αυτά γίνεται σαφής ή ενότητα τής πίστης μας, κι άποδείχθηκε ποι- - 
ός είναι ό τέλειος, ώστε άκόμα κι άν μερικοί χωρίς νά θέλουν φέρνουν πολ
λές ενστάσεις, κι άν απειλούνται τιμωρίες άπό τό σύζυγό τους ή άπό τόν 
κύριό τους, V αναγκαστεί νά φιλοσοφήσει τόσο ό δούλος, όσο καί ή σύζυ
γος. Καί βέβαια καί ό έλεύθερος, κι άν άκόμα ό τύραννος τόν άπειλεϊ μέ 
θάνατο, κι άν όδηγείται στά δικαστήρια καί σέρνεται στούς έσχατους κιν
δύνους, κι άν κινδυνεύει όλη ή περιουσία του, νά μή άπομακρυνθεί άπό 
τή θεοσέβεια ούτε κατά τό παραμικρό. Ούτε ποτέ θ* άπαυδήσει ή γυναί
κα νά συγκατοικεί μ’ ένα φαύλο άνδρα, ούτε ό γιός άν έχει φαύλο πατέρα,

8. Ματθ. 6,10. Λουκά 11,2. 9. Κολ. 3,12-15.
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δεσπότην ό ο ικέτης, τής άρετής εχόμενοι γενναίως· άλλ’ ώς άνδρί 
άποθνήσκειν καλόν υπέρ τε άρετής, υπέρ τε έλευθερίας, υπέρ τε εαυ
τόν, ώσαντως καί γνναικί1 ον γάρ τής των άρρένων φύσεως τοϋτο ίδι
ον, άλλα της των άγαθών. Πιστώς ούν καί ό πρεσβύτης, καί ό νέος, καί 

5 ό ο ικέτης, νπακονων ταϊς έντολαϊς βιώσεταί τε καί, έάν δέη, τεθνηξε- 
ταί, όπερ αν εϊη διά θανάτον ζωοτιοιη θήναι. ”Ισμεν γοϋν καί παϊδας, 
καί γννάίκας καί οίκέτας πολλάκις άκόντων πατέρων καί δεσποτών 
καί άνδρών, βελ τίστονς γεγονέναι.

Ονκονν έλαττον προθνμεΐσθαι χρή τούς μέλλοντας θεοσεβώς 
ίο ζήσειν, έπειδάν εΐργειν αντούς τινες δοκώσιν, άλλά πολύ πλέον οιμαι 

προσήκειν σπενδειν τε καί άγωνίζεσθαι διαφερόντως, όπως άν, μή ήτ- 
τηθέντες άποπέσωσι των άριστων καί άναγκαιοτάτων βουλευμάτων. 
Ον γάρ οιμαι σύγκρισιν έπιδέχεσθαι, ττότερον άμεινον, θιασώτην γενέ- 
σθαι τοϋ Παντοκράτορος, ή το των δαιμόνων έλέσθαι σκότος. Τάμέν 

15 γάρ άλλων ένεκα ττραττόμενα ήμϊν έκάστοτε πράξαιμεν άν, εις έκεί- 
νονς άποβλέπειν πειρώμενοι, ών ένεκα γίνεσθαι δοκεζ μέτρον ήγούμε- 
νοι τοϋτο τό έν έκείνοις κεχαρισμένον ά δε αυτών μάλλον ή τινων ετέ
ρων, ταϋτα άν ήμϊν γίγνοιτο μετά τής ίσης σπονδής, έάν τε άρέσκειν 
τισί δοκη, έάν τε καί μή. Ει δη των αδιαφορών ενια τοιαύτην εϊληχε 

20 τιμήν, ώστε καί άκόντων τινών αιρετά είναι δοκεϊν, τωλύ δε πλέον την 
αρετήν περιμάχητον νομιστέον μή εις άλλο τι άφορώντας, άλλά εις 
αυτό τό καλώς πραχθήναι δννάμενον, έάν τε έτέροις δοκη τισιν, έάν τε 
καί μή. Καλώς ονν καί ’Επίκουρος Μενοικεϊ γράφων "Μήτε νέος τις 
ών μελλέτω φιλοσοφεϊν, μήτε γέρων υπάρχων κοπιάτω φιλοσοφών· 

25 οΰτεγαρ άωροςονδείςέστιν, οντε πάρωροςπρός τό κατά ψυχήν νγιαί- 
νειν. * Ο δέ λέγων, μήττω τοϋ φιλοσοφεϊν νπάρχειν ώραν, ή παρεληλυθέ- 
ναι την ώραν, όμοιος έστι τψ λέγοντι, πρός ενδαιμονίαν ή μήπω 
παρεϊναι την ώραν, ή μηκέΐ είναι την ώραν. *Ωστε φιλοσοφητέον και 
νεωτέρφ καί γέροντί' τφμέν, όττωςγηράσκων νεάζη τοϊς άγαθοϊς διά 

30 την χάριν των γεγονότων, τω δέ, όπως νέος άμα καί παλαιός $  διά την 
άφοβίαν των μελλόντων".
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ή ό δούλος άν έχει κακό κύριο, άν είναι προσκολλημενοι σθεναρά στήν 
άρετή. ’Αλλά, όπως είναι τιμή στον άνδρα νά πεθαίνει γιά τήν άρετή και 
τήν ελευθερία καί τον εαυτό του, τό ίδιο καί ή γυναίκα. Γιατί δεν είναι 
αυτό ιδιότητα της φύσης των άνδρών, άλλά των καλών. Ό  γέροντας λοι
πόν καί ό νέος καί ό δούλος, άν υπακούει στις εντολές σάν πιστός, θά ζή- 
σει, κι άν χρειαστεί θά πεθάνει, πού σημαίνει θά ζωοποιηθεί μέ τό θάνα
το. Ξέρομε βέβαια καί παιδιά καί γυναίκες καί δούλους συχνά, χωρίς νά 
θέλουν οι πατέρρες καί οί αφέντες τους καί οί άνδρες τους, πού έγιναν 
καλύτεροι.

Δεν πρέπει λοιπόν νά δείχνουν λιγότερη προθυμία δσοι μέλλουν νά 
ζήσουν μέ σεβασμό τού Θεού, δταν νομίζουν δτι τούς έμποδίζουν μερι
κοί, άλλά νομίζω δτι πολύ περισσότερο πρέπει νά σπεύδουν καί V αγωνί
ζονται μέ ξεχωριστό ενδιαφέρον, μήπως τυχόν νικηθούν καί δέν μπορούν 
πιά νά κάνουν τις άριστες καί άναγκαιότατες σκέψεις. Γιατί δέν νομίζω 
δτι χωρεΐ σύγκριση, γιά νά βρεθεί ποιο είναι τό καλύτερο, νά γίνει κανείς 
άκόλουθος τού Παντοκράτορα, ή νά διαλέξει τό σκοτάδι των δαιμόνων. 
Γιατί αυτά πού πράττομε γιά χάρη άλλων, θά τά πράττομε κάθε φορά, 
προσπαθώντας V άποβλέπομε σ’ έκείνους, πού γιά χάρη τους φαίνεται 
πώς γίνονται, θεωρώντας ώς μέτρο αυτό πού έχει σ’ έκείνους συγχωρη- 
θέϊ. Ένώ αύτά πού πράττομε γιά μάς τούς ίδιους μάλλον, παρά γιά κά
ποιους άλλους, αύτά μπορούν νά γίνονται άπό έμάς μέ ίση προθυμία, είτε 
φαίνεται V άρέσουν σε μερικούς είτε όχι. "Αν λοιπόν σέ μερικά άπό τά ά- 
διάφορα τούς έλαχε τέτοια τιμή, ώστε καί παρά τή θέληση μερικών νά θε
ωρούνται δη πρέπει νά προτιμηθούν, πολύ περισσότερο περιμάχητο βρα
βείο πρέπει νά νομιστεί ή άρετή, χωρίς ν* άποβλέπουν σέ τίποτε άλλο, άλ
λά στη δυνατότητα τήν ίδια νά πραχθέί καλά, είτε άρέσει οέ μερικούς άλ
λους είτε δέν άρέσει. ’Ορθά λοιπόν καί ό Επίκουρος γράφει στόν Μενοι- 
κέα’ “Ουτε δταν είναι νέος κάποιος νά διστάζει νά φιλοσοφήσει, ουτε ό
ποιος είναι γέροντας νά θεωρήσει κόπο τή φιλοσοφία, ουτε δτι γιά τόν 
ένα είναι άκόμα καιρός, ένώ γι* άλλον ότι είναι παράκαιρο πιά νά έπιδιώ- 
ξει τήν ψυχική του υγεία. Αυτός πού λέγει, ότι δέν είναι άκόμα καιρός νά 
φιλοσοφήσει, ή ότι πέρασε ό καιρός, μοιάζει μ* εκείνον πού λέγει, ή ότι 
δέν ήρθε άκόμα ό καιρός, ή δέν υπάρχει πιά καιρός γιά ευδαιμονία. "Ωσ
τε πρέπει νά φιλοσοφεί καί ό νέος καί ό γέροντας* ό ένας γεράζοντας γιά 
νά είναι νέος στά άγαθά γιά χάρη όσων έχουν γίνει, ένώ ό άλλος γιά νά 
είναι νέος καί ταυτόχρονα γέροντας, έπειδή δ&  φοβάται τά μελλοντικά”.
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ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Θ \

Συλλογή καί διασάφησις των υπό τοϋ Χρίστου 
λεχθέντων περί των δωρεών τοϋ μαρτυρίου.

Περί δέ τοϋ μαρτυρίου διαρρήδην ό Κύριος εϊρηκεν (κατά τά δια- 
5φόρως γεγραμμένα σνντάξομεν) ■ «Λέγω δέ νμϊν Πας δς εάν ομο
λογήσω εν έμοί έμπροσθεν των άνθρώπων, καί ό Υιός τον άνθρώπον 
ομολογήσει έν αντφ έμπροσθεν των αγγέλων τοϋ ΘεοίI Τον δέ άρνη- 
σάμενόν με ενώπιον των ανθρώπων, άπαρνήσομαι αυτόν έμπροσθεν 
των αγγέλων». « 'Ος γάρ αν έπαισχυνθη με, ή τους έμονς λόγους έν τη 

ιογενεςί ταύτη τη μοιχαλίδι καί άμαρτωλφ, καί ό Υιός τοϋ άνθρώπον 
έπαισχννθήσεται αυτόν, όταν έλθη έν τη δόξη τοϋ Πατρόςαύτοϋ, μετά 
των άγγέλων αντοϋ». «Πας ούν δστις έάν όμολογήση έν έμοί έμπρο
σθεν των άνθρώπων, ομολογήσω κάγώ έν αντφ έμπροσθεν τοϋ Πατρός 
μου τοϋ έν ούρανοϊς». «"Οταν δέ φέρωσιν υμάς εις τάς σνναγωγάς καί 

15 τάς άρχάς καί τάς έξουσίας, μή προμεριμνάτε πώς άπολογηθήτε, ή τί 
εΐπητε' τό γάρ άγιον Πνεϋμα διδάξει υμάς έν αύτη τη ώρς̂  τί δει εί- 
πεΐν». Τοϋτον έξηγούμενος τον τόπον Ήρακλέων, ό της Ούαλεντίνου 
σχολής δοκιμώτατος κατά λέξιν φησίν, “'Ομολογίαν εϊναι τήνμέν έν 
τη πίστει καί πολιτεία τήν δέ έν φωνη. 'Ημέν ούν έν φωνη ομολογία 

20καί έπί των έξονσιών γίνεται, ήν μόνην, φησίν, ομολογίαν ήγοϋνται 
εϊναι οι πολλοί ούχ ύγιώς δύνανται δέ ταύτην τήν ομολογίαν καί ο ί 
ύποκριταί όμολογεϊν. Άλλ* ουδέ ενρεθήσεται οντος ό λόγος καθολικώς 
είρημένος ον γάρ πάντεςοίσωζόμενοι ώμολόγησαν τήν διά τής φωνής 
ομολογίαν, καί έξήλθον. Έξ ών Ματθαίος, Φίλιππος, θωμάς, Λενΐς, 

25 και άλλοι πολλοί Καί έστιν ή διά τής φωνής ομολογία ον καθολική, 
αλλά μερική. Καθολική δέ, ήννϋν λέγει, τήν έν έργοις και πράξεσι κα- 
ταλλήλοις τής εις αντόν πίστεως. *Επεται δέ ταύτη τη όμολογίςι καί ή 
μερική, ή έπί των έξονσιών, έάν δέη; καί ό λόγος αϊρη' ομολογήσει γάρ 
οντος καί τη φωνη όρθως προομολογήσας πρότερον τη διαθέσει. Καί 

30καλώς έπίμέν των όμολογούντων, «έν έμοί,» εϊπεν, έπί δέ των άρνονμέ- 
νων τό «έμέ» προσέθηκεν. Ουτοι γάρ καν τη φωνη όμολογήσοχιιν αυ
τόν, άρνοϋνται αντόν, τη πράξει μή όμολογοϋντες μόνοι δ’ έν αντφ ο

χ. Λουκά 12,8.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Θ'

“Οσα ό Χριστός είπε γιά τις δωρεές του μαρτυρίου, 
τά συλλέγει δλα μαζί καί τά διευκρινίζει.

Γιά τό μαρτύριο ρητά μίλησε ό Κύριος καί θά συγκεντρώσμε τά διά
σπαρτα εδώ κι έκεΐ* «Σάς λέγω· Καθένας πού θά μέ ομολογήσει μπροστά 
σχούς ανθρώπους, θά τον ομολογήσει καί ό Υίός του άνθρώπου μποστά 
στούς άγγέλους του Θεού. Εκείνον δμως πού μέ άρνήθηκε μπροστά 
στούς άνθρώπους, θά τον άρνηθώ κι εγώ μπροστά στούς άγγέλους»1. 
Γιατί, «'Όποιος νιώσει ντροπή γιά μένα ή τούς λόγους μου στη γενεά αυ
τή τη μοιχαλίδα καί άμαρτωλή, θά ντραπεί γι5 αυτόν καί ό Υίός του άν
θρώπου, δταν θά έρθει μέ τη δόξα του Πατέρα του μέ τή συνοδεία τών 
άγγέλων»2. «Ό καθένας λοιπόν πού θά μέ ομολογήσει μπροστά στούς άν
θρώπους, θά ομολογήσω κι εγώ γι’ αυτόν μπροστά στον Πατέρα μου τον 
ουράνιο»3. «"Οταν σάς πάνε στις συναγωγές καί τις άρχές καί τις εξουσίες 
μήν φροντίζετε άπό πριν πώς θ* άπολογηθεΐτε ή τί θά πείτε. Γιατί τό άγιο 
Πνεύμα θά σάς διδάξει την ώρα αύτη τί πρέπει νά πείτε»4. Αυτό τό χωρίο 
έξηγώντας ό Ήρακλέων, ό επισημότερος έκφραστής της αίρεσης του Ού- 
αλεντίνου, λέγει κατά λέξη* “Ή  ομολογία γίνεται άπό τή μιά μέ την πίστη 
καί τήν πολιτεία, κι άπό τήν άλλη μέ τή φωνή καί τό λόγο. Ή  ομολογία μέ 
τό λόγο γίνεται καί μπροστά στις εξουσίες, κι αυτήν μόνο, λέγει, θεωρούν 
οι πολλοί ομολογία, όχι ορθά. Αυτή τήν ομολογία μπορούν νά τήν κά
νουν καί οί υποκριτές. ’Αλλά καί ούτε θά βρεθεί αυτός ό λόγος νά έχει 
ισχύ καθολική* γιατί βέβαια όλοι όσοι σώζονται δεν έκαναν τήν ομολογία 
μέ τό λόγο, καί πέθαναν. Άνάμεσά τους συγκαταλέγονται ό Ματθαίος, ό 
Φίλιππος, ό Θωμάς, ό Λευΐ καί πολλοί άλλοι. Καί ή ομολογία μέ τή φωνή 
δέν είναι καθολική, άλλά μερική. Καθολική είναι αυτή πού τώρα τή λέει 
κάποιος κι εκδηλώνεται μέ κατάλληλα γιά τήν πίστη του έργα καί πρά
ξεις. 'Ερχεται δεύτερη σ’ αύτην τήν ομολογία καί ή μερική, ή ομολογία 
μπροστά στις έξσυσίες, άν χρειαστεί καί τό έπιβάλλει ό λόγος* γιατί αυτός 
θά ομολογήσει καί μέ τό λόγο ορθά, άφοϋ ομολόγησε πρώτα μέ τή διάθε
σή του. Καί καλά είπε γι5 αυτούς πού ομολογούν τό «γιά μένα» (στ* όνομά 
μου), ένώ γιά εκείνους πού άρνσϋνται τό «έμένα». Γιατί αύτοί, άκόμα κι 
άν τον ομολογήσουν μέ τή φωνή, τόν άρνσϋνται, άφοϋ δέν τον ομολογούν 
μέ τήν πράξη. Μόνοι ομολογούν στο όνομά του εκείνοι πού, μαζί μέ τήν

2. Μάρκ. 8,38. 3. Μάρκ. 10,32. 4. Λουκά 12,11-12.
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μολογοϋσιν ο ί έν τη κατ’ αυτόν ομολογία καί πράξει βιοϋντες, έν οίς 
καί αυτός ομολογεί, ένειλημμένος αυτούς, καί έχόμενος υπό τούτων. 
Αιόπερ «όρνήσασθαι εαυτόν ουδέποτε δύναται». Άρνοϋνται δε αυτόν 
ο ί μή όντες έν αύτφ ού γάρ είπεν- “'Ός άρνήσηται έν έμοί”, άλλ3, «έμέ».

5 Οΰδείς γάρ ποτε, ών έν αύτφ, άρνεϊται αυτόν. Τό δε «έμπροσθεν των 
άνθρώπων», καί των σωζομένων, καί των έθνικών δε ομοίως, παρ3 οίς 
μέν καί τή πολιτείφ, παρ3 οίς δε καί τη φωνη-διόπερ άρνήσασθαι αύτόν 
ουδέποτε δννανται· άρνοϋνται δε αύτόν οίμή όντες έν αύτφ ".

Ταϋταμέν ό 'Ηρακλέων' καί τά μέν άλλα φαίνεται όμοδοξεϊν ήμΐν 
ίο κατά την περικοττήν ταύτην' έκεΐνο δε ούκ έπέστησεν, ότι, εί καί μή 

πράξει τινές καί τφ βίω «ώμολόγησαν τον Χρίστον έμπροσθεν των άν
θρώπων», τόμέντοι κατά φωνήν όμολογεΐν έν δικαστήρίοις, καί μέχρι 
θανάτου βασανιζόμενους μή άρνεΐσθαι, από διαθέσεως πεπιστευκέναι 
φαίνονται. Αιάθεσις δέ όμολογουμένη, καί μάλιστα ή μη δε θανάτω τρε- 

ΐδπομένη, ύφ* ένα πάντων των παθών, ά δή διά της σωματικής έπιθυμίας 
έγεννάτο, αποκοπήν ποιείται' έστι γάρ, ώς έπος είπεϊν, έπί τέλει τοϋ 
βίου άθρόα κατά την πράξιν μετάνοια, καί αληθής εις Χρίστον ομολο
γία, έπιμαρτυρούοης της φωνής. Ε ί δέ τό «Πνεϋμα τοϋ Πατρός» έν 
ήμΐν μαρτυρεί, πώς έτι ύποκριταί, οϋς φωνή μόνη μαρτνρείν εΐρηκεν; 

2θΑσθήσεται δέ τισιν, έάν σνμφέρη, άπολογήσασθαι, ινα διά τε της μαρ
τυρίας, διά τε της ομολογίας ώφελώνται ο ί πάντες, ισχυροποιούμενοι 
μέν οι κ α ί \Εκκλησίαν, θαυμάζοντες δέ καί είςπίστιν υπαγόμενοι ο ί έξ 
έθνων τήν σωτηρίανττολυτΐραγμονήσαντες οίλοιποί δέ, ύπ* έκπλήξεως 
κατεχόμενοι. "Ωστε τό όμολογεΐν έκ παντός δει' έφ3 ήμΐν γάρ’ άπολο- 

25 γεϊσθαι δέ ούκ έκ παντός- ού γάρ καί τούτο έφ3 ήμΐν. «Ο  δέ ύπομείνας 
εις τέλος ούτος σωθήσεται»' έπεί τις ούκ αν τών ευ φρονούντων βασι- 
λεύειν έν θεφ, άλλ’ ού δουλεύειν ελοιτο; «θεόν ούν όμολογοϋσί» τινες 
«είδέναι», κατά τον \Απόστολον, «τοΐςδέ έργοις άρνοϋνται' βδελυκτοί 
όντες καί άπειθεις καί πρός παν έργον άγαθόν άδόκιμοι». Ο ί δέ, καν 

30 τούτο μόνον όμολογήσωσιν, έν τι κατεπράξαντο έπί τέλει έργον άγα
θόν.

5. Μαχθ. 2,13.
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ομολογία τους γι5 αυτόν, ζοϋν καί σύμφωνα μέ την ομολογία τους, καί 
ομολογεί κι αυτός εκείνους, πού τούς άγκαλιάζει καί τον άγκαλιάζουν. 
Γι* αυτό «ποτέ δεν μπορεΐ V άρνηθει τον έαυτό του»5. Ένώ τον άρνοΰνται 
όσοι δέν είναι μαζί μ5 αυτόν* γιατί δεν είπε, "Όποιος διατυπώσει άρνηση 
γιά έμενα’, άλλα «όποιος άρνηθει έμενα». Γιατί κανένας ποτέ, πού είναι 
μαζί μ5 αυτόν, δέν τον άρνεΐται. Κι αυτό τό «μπροστά στούς άνθρώπους» 
καί τούς σωζόμενους, καί δμοια καί τούς έθνικούς σημαίνει πού τον 
ομολογούν καί μέ τον τρόπο της ζωής τους καί μέ τά λόγια. Γι5 αυτό δέν 
μπορούν ουδέποτε νά τον άρνηθοϋν, ένώ τον άρνοΰνται δσοι δέν είναι 
μαζί μ5 αυτόν”.

Αυτά βέβαια λέγει ό Ήρακλέων. Καί ώς πρός τά άλλα φαίνεται άπό 
αυτήν τήν περικοπή ότι έχει τήν ίδια γνώμη μ5 έμάς, δέν έπισήμανε όμως 
εκείνο* δτι, άν καί μερικοί δέν «ομολόγησαν τον Χριστό μπροστά στούς 
άνθρώπους» μέ τήν πράξη τους καί τό βίο τους, ή ομολογία τους ώστόσο 
στά δικαστήρια καί ή μή άρνησή τους, άν καί βασανίζονταν μέχρι θανά
του, δείχνει δτι είχαν πιστέψει ολόψυχα. Κι αυτή ή ολόψυχη διάθεση πού 
ό μολογ εΐται καί μάλιστα πού δέν τή μεταβάλλει ούτε ό θάνατος, πραγμα
τοποιεί τήν άποκοπή όλων μαζί τώ παθών, πού γεννά ή σωματική επιθυ
μία. Γιατί συμβαίνει, γιά νά πώ έτσι, στο τέλος του βίου άθρόα έμπρακτη 
μετάνοια καί άληθινή ομολογία στον Χριστό, πού έπιβεβαιώνεται και μέ 
τά λόγια. Και άν «τό Πνεύμα του Πατέρα» μαρτυρεί γιά μάς, πώς είμαστε 
άκόμα υποκριτές εμείς, πού είπε δτι μαρτυρούμε μόνο μέ τή φωνή; Θά 
δοθεί σε μερικούς, άν συμφέρει, V άπολογηθοΰν, ώστε καί μέ τή μαρτυρία 
καί μέ τήν ομολογία νά ώφελοΰνται όλοι, οί της Εκκλησίας μέ τό νά γίνο
νται ισχυροί, ένώ οί έθνικοί μέ τό νά τούς θαυμάζουν καί νά όδηγοΰνται 
στήν πίστη μετά άπό έντονη έπιζήτηση της σωτηρίας, ένώ οί άλλοι νά 
μένουν κατάπληκτοι. "Ωστε ή ομολογία πρέπει νά γίνει άπό όλους* γιατί 
είναι στήν έξουσία μας* ν* άπολογηθει όμως γιά τήν πίστη του δέν είναι 
τού καθενός* γιατί δέν είναι κι αυτό στήν έξουσία μας* «Όποιος ύπομεί- 
νει μέχρι τό τέλος, αυτός θά σωθεί»6. Γιατί ποιός φρόνιμος δέν θά προ
τιμούσε νά βασίλευα κοντά στον Θεό, παρά νά είναι ακόμη δούλος; «‘Ο
μολογούν βέβαια» μερικοί, κατά τόν ’Απόστολο, «δτι γνωρίζουν τόν Θεό, 
μέ τά έργα τους όμως τόν άρνοΰνται, όντας βδελυροί καί άπειθεϊς καί ανί
κανοι γιά κάθε καλό έργο»7. Οί άλλοι, έστω κι άν αυτό μόνο ομολογή
σουν, έπραξαν στο τέλος της ζωης τους ένα κάποιο καλό έργο.

6. Ματθ. 24,13. 7. Τίτ. 1,16.
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"Εοικεν ονν τό μαρτύριον άποκάθαρσις είναι άμαρτιών μετά 
όόξης. Α ντίκα ό Ποιμήν φησίν «Εκφεύξεσθε την ενέργειαν τον άγρι
ον θηρίον, έάν ή καρόία υμών γένηται καθαρά καί άμωμος». ’Αλλά καί 
αυτός ό Κύριος- «Εξβτήσατο υμάς ό Σατανάς», λέγει, «σινιάσαι- έγώ 

5 δέ παρητησάμην». Μόνος τοίνυν ό Κύριος διά την των άπιστων άπο- 
κάθαρσιν, «έπιε τό ποτήριον», δν μιμούμενοι ο ί απόστολοι, ώς αν τώ 
δντι γνωστικοί καί τέλειοι, υπέρ τών 3Εκκλησιών, ας έπηξαν, έπαθον. 
Οϋτως ονν καί ο ί κ α ί ίχνος τό άποστολικόν πορενόμενοι γνωστικοί 
άναμάρτητοίγε είναι όφείλονσι, καί ό ί αγάπην την πρός τον Κύριον 

ίο άγαπςϊν καί τον πλησίον ίν3, εί καλοίη ττερίστασις, ύπέρ 3Εκκλησίας, 
ασκανδάλιστοι τάς θλίψεις ύπομένοντες, «τό ττοτήριον πίωσιν». ”Οσοι 
δέ έργψμέν παρά τον 6ίον, λόγψ δέ έν δικαστηρίφ μαρτνροϋσι, καν 
ελπίδα έκδεχόμενοι, καν φόβον νφορώμενοι, βελτίονς οντοι τών στόμα- 
τι μόνον ομολογούντων την σωτηρίαν. Άλλ3 εί καί ύπερβαίη τις έ)τι την 

15 αγάπην, τώ όντιμακάριοςούτοςκαί γνήσιοςμάρτνς τελείως όμολογή- 
σας καί ταϊς έντολαϊς, καί τφ Θεφ, διά τοϋ Κνρίον, δν άγαπήσας, 
αδελφόν έγνώρισεν, δλον έαντόν έπιδονς διά τον Θεόν, οϊον παρακα
ταθήκην ενγνωμόνως καί άγαπητικώς άποδιδονς τον άπαιτούμενον 
άνθρωπον.

20 ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ι\

Αριμντάτη έπίπληξις κατά τών παραδιόομένων τοϊς δικασταϊς.

3Επάν δ3 έμπαλιν είπη- «“Οταν διώκωσιν υμάς έν τη πόλει ταύτη, 
φενγεται εις τήν άλλην», ονχώςκακόν τό διώκεσθαι παραινείφεύγειν, 
ονό3 ώς θάνατον φοβονμένονς διά φνγής έκκλίνειν προστάττει τοϋτον, 

25 βούλεται δέ ημάςμηδενί αιτίουςμηδέ σνναιτίονς κακοϋ τίνος γίνε- 
σθαι, σφίσιν τε αύτοΐς πρός δέ καί τφ διώκοντι καί τφ άναιροϋντι· τρό
πον γάρ τινα προσαγγέλλει έαντόν περιίστασθαι ■ ό  δέπαρακονων, τολ
μηρός καί ριψοκίνδυνος. Ε ί δέ ό  άναιρών «άνθρωπον Θεοϋ» εις Θεόν 
αμαρτάνει, καί τοϋ άποχτιννύντος αυτόν ένοχος καθίσταται ό έαντόν

8. Λουκά 22,31-32. 9. Μαχθ. 20,22.
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Φαίνεται λοιπόν δτι τό μαρτύριο είναι άποκάθαρση άπό τις άμαρτίες 
με δόξα. Επίσης καί ό Ποιμήν λέγει* «Θά διαφύγετε τον κατασπαραγμό 
σας άπό τό άγριο θηρίο, άν ή καρδιά σας είναι καθαρή καί άσπιλη». 
’Αλλά καί ό ίδιος ό Κύριος λέγει* «Σάς ζήτησε ό Σατανάς νά σάς περάσει 
άπό κόσκινο· έγώ όμως παρακάλεσα νά μήν γίνει αυτό»8. Μόνος του λοι
πόν ό Κύριος γιά την άποκάθαρση έκείνων πού τον έπιβουλεύονταν καί 
των άπιστων «ήπιε τό ποτήριο»9, τον όποιον μιμούμενοι οι ’Απόστολοι, 
σάν πραγματικοί γνωστικοί καί τέλειοι, επαθαν γιά χάρη των Εκκλη
σιών πού ίδρυσαν. "Ετσι λοιπόν καί οι γνωστικοί πού βαδίζουν πάνω στά 
χνάρια τ5 άποστολικά οφείλουν νά είναι άναμάρτητοι καί άπό αγάπη 
πρός τον Κύριο V άγαπούνε καί τον πλησίον τους, ώστε, άν τό καλέσει ή 
περίσταση γιά χάρη της Εκκλησίας, ύπομένοντας άσκανδάλιστοι τις θλί
ψεις, «νά πιουν τό ποτήριο». "Οσοι όμως μαρτυρούν με τά έργα τους κατά 
την πορεία της ζωής τους καί μέ τό λόγο τους στο δικαστήριο, είτε περι
μένουν έκπλήρωση τής έλπίδας, εϊτε είναι κυριευμένοι άπό κάποιο φόβο, 
αύτοί είναι καλύτεροι άπό εκείνους πού ομολογούν μέ τό στόμα μόνο τη 
σωτηρία. ’Αλλά κι άν κάποιος προχωρήσει στην άγάπη, είναι πράγματι 
αυτός μακάριος καί γνήσιος μάρτυρας, πού έκανε τέλεια ομολογία καί 
γιά τις εντολές καί γιά τον Θεό μέσω τού Κυρίου, τον όποιο, άφού τόν ά
γάπη σε, τόν άναγνώρισε ώς άδελφό του, παραδίδοντας όλο τόν έαυτό 
του έξαιτίας τού Θεού, σάν παρακαταθήκη, άποδίδσντας με ευγνωμοσύ
νη καί άγάπη τόν άνθρωπο πού τού άπαιτεΐται.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ.

Αυστηρή έπίπληξη έναντίον δσων παραδίνονται στους δικαστές.

Καί όταν πάλι λέγει* «"Οταν σάς καταδιώξουν στη μία πόλη, πηγαί
νετε στην άλλη»1, δεν παρακινεί σε φυγή έπειδή ή καταδίωξη είναι κακή, 
ούτε προστάζει, επειδή φοβόμαστε τό θάνατο, νά τόν παρακάμτομε μέ τή 
φυγή, άλλά άπλώς θέλει νά μή γίνομε σε κανένα αίτιοι ή συναίτιοι κάποι
ου κακού, καί στόν ίδιο έαυτό μας, κι επιπλέον σ’ έκεΐνον πού μάς κατα
διώκει καί σ’ έκαναν που θέλει νά μάς θανατώσει* παραγέλλει δηλαδή 
κατά κάποιο τρόπο νά τηρούμε άπόσταση ασφάλειας, ένώ όποιος παρα
κούει είναι υπερβολικά τολμηρός κι απερίσκεπτος μπροστά στόν κίνδυνο. 
Κι άν όποιος σκοτώνει «άνθρωπο του Θεού» άμαρτάνει στόν Θεό, κι ο

ι. Ματθ. 10,23.
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προσάγων τώ δικαστήρίψ, ούτος ό’ άν εΐη ό μή περιστελλόμενος τον 
διωγμόν, άλώσιμον διά θράσος παρέχων εαυτόν ούτός έστι, τό όσον 
έφ1 έαυτώ, ό συνεργός γινόμενος τη τοϋ διώκοντος πονηριά Ε ί δε και 
προσερεθίζοι, τέλεον αίτιος, έκκαλονμενος τό θηρίον. Ώ ςδ’αΰτως καν 

5 αιτίαν μάχης παράσχη τινά, ή ζημίας, ή δίκης, ή εχθρας, άφορμήν 
έγέννησε διωγμοϋ. Διά τοϋτ? οϋν μηδενός άντέχεσθαι των έν τώ δίω 
προστέτακται ήμΐν, αλλά καί «τώ αΐροντι τό ίμάτιον, καί τον χιτώνα 
προσδιδόναι»' ονχ ΐνα άπροσπαθεϊς διαμένωμεν μόνον, άλλ3 ώςμή, 
άντιποίονμενοι, τούς επιδικαζόμενους έφ3 εαυτούς άγριαίνωμεν, καίδι3 

ιοήμώνέπί τήν τοϋ ονόματος διακινώμεν δλασφημίαν

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΑ \

Ά πόχρισις τβ χατηγορίςΐ' Ε ί ό θεός υμών χήδεται, 
τ ι δήποτε διώχεσθε;

Ναι φασιν' Ε ί χήδεται ήμών ό θεός, τί δήττοτε διώκεσθε καί φο- 
15 νενεσθε; ή αυτός υμάς εις τοϋτο έκδίδωσιν; \Ημείς δε ούχ ούτως ύπο- 

λαμδάνομεν τοΐς περιστατικοΐς περιπίπτειν ήμάς τον Κύριον δούλη- 
θήναι, αλλά προφητικώς τά συμδήαεσθαι μέλλοντα προειρηκέναι, ώς 
διά τό όνομα αύτοϋ διωχθησόμεθα, φονενθησόμεθα, άνασκινδυλευθη- 
σόμεθα% ώ σΐ ού διώκεσθαι ήθέλησεν ήμάς, άλλ3 ά πεισόμεθα ττροεμή- 

20 νυσε διά της τοϋ συμδήσεσθαι προαγορενσεως εις καρτερίαν γυμνα- 
σίας, ή τήν κληρονομιάν έττηγγείλατο'χαίτοι ου μόνοι, αλλά μετά πολ
λών χολαζόμεθα Άλλ3 εκείνοι, φασί, κακούργοι τυγχάνοντες δικαίως 
ύπίσχουσι τήν τιμωρίαν. “Αχοντεςουνμαρτυροϋσιν ήμϊν τήν δικαιοσύ
νην τοϊς διά δικαιοσύνην άδίχως κολαζομένοις. Άλλ3 ουδέ τό άδικον 

25 τοϋ δικαστοϋ τής προνοίας άπτεταί' δειγάρ κύριον είναι τον κριτήν 
τής έαυτοϋ γνώμης* μή νευροσπαστούμενον άψυχων δίκην οργάνων, 
άφορμάς ίσως μόνον παρά τής έξωθεν αιτίας λαμδάνοντα Δοκιμά
ζεται γοϋν έν φ  κρίνει, καθάπερ καί ήμεϊς κατά τε τήν των αιρετών 
έκλογήν, κατά τε τήν υπομονήν. Καν μή άδικώμεν, άλλ3 ώς άδικοϋσιν 

30 ήμϊν ό διχαστής άφορςί· ού γάρ οϊδε τό καθ' ήμάς, ουδέ θέλει μαθεϊν
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ποιος οδηγεί τον εαυτό του στο δικαστήριο γίνεται ένοχος για εκείνον 
πού θέλει νά τον σκοτώσει, αυτός είναι όποιος δέν φυλάγεται άπό τό δι
ωγμό, άλλά άπό θρασύτητα παραδίνει τον έαυτό στην καταστροφή. Αυ
τός είναι, δσον έξαρτάται άπό τον ίδιο, πού γίνεται συνεργός της κακίας 
του διώκτη του. Κι αν έπιπλεσν εξαγριώνει προκαλώντας τό θηρίο, είναι 
άποκλειστικός ένοχος. "Ομοια κι αν γίνει αίτιος γιά κάποια μάχη ή κά- 
ποια ζημία ή δίκη ή έχθρα, προκάλεσε άφορμή διωγμού. ΓΥ αύτό έχομε 
έντολή νά μήν προσκολλόμαστε σέ κανένα άπό τά πράγματα της ζωής, 
άλλά καί σ’ αυτόν πού μάς παίρνει τό ιμάτιο νά του δίνομε καί τό χιτώ
να»2. νΟχι μονάχα γιά νά μένομε έλεύθεροι άπό πάθη, άλλά καί με την 
άπόστασή μας νά μήν έξαγριώνομε εναντίον μας τούς άντιδίκους καί δια
μέσου μας προκαλοΰμε τη βλασφημία του ονόματος μας.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΑ*.

'Απάντηση στην κατηγορία* "Αν 6 θεός σάς φροντίζει, 
γιατί τέλος πάντων διώκεσθε;

Ναί, λένε* ” Αν ό Θεός φρόντιζα γιά σάς, γιατί σάς καταδιώκουν καί 
θέλουν νά σάς σκοτώσουν, "Η μήπως ό ίδιος σάς παραδίδει σ’ αυτή τη δί
ωξη; Εμείς δμως δέν νομίζομε δτι θέλησε ό Κύριος νά ύποπίπτομε σ’ αυ
τά τά περιστατικά, άλλά προανήγγειλε προφητικά δσα έπρόκειτο νά 
συμβουν, δτι δηλαδή θά καταδιωχθοϋμε, θά φονευθοΰμε, θά καρφωθού
με σέ παλούκια. “Ωστε δέν θέλησε νά διωκόμαστε, άλλά προ'μήνυσε τί θά 
πάθομε, προλεγόντας δσα έπρόκειτο νά συμβσΰν, γιά νά ασκηθούμε με 
τις ταλαιπωρίες στην υπομονή, γιά τήν κληρονομιά πού μάς ύποσχέθηκε, 
άν καί βέβαια δέν τιμωρούμαστε μόνοι, άλλά μαζί μέ πολλούς άλλους. 
’Αλλά εκείνοι, λένε, είναι κακούργοι καί δίκαια ύφίστανται τήν τιμωρία. 
Χωρίς νά θέλουν λοιπόν μαρτυρούν τη δική μας δικαιοσύνη, εμείς πού 
τιμωρούμαστε άδικα. ’Αλλ* ούτε ή άδικία του δικαστή άγγίζει τήν πρό
νοια τού Θεού. Γιατί πρέπει ό κριτής νά είναι κύριος της γνώμης του. Νά 
μήν είναι νευρόσπαστος, καθώς τά άψυχα όργανα, πού παίρνουν ϊσως 
μονάχα άφορμές άπό τήν έξωτερική αιτία. Μπαίνει σέ δοκιμασία δηλαδή 
τήν ώρα πού κρίνει, όπως κι εμείς κατά τήν έκλογή τών προτιμητέων καί 
κατά την υπομονή. Καί μολονότι δέν άδικοϋμε, ό δικαστής μάς βλέπει 
σάν ΰποπτους άδικίας. Γιατί δέν γνωρίζει τά δικά μας, ούτε θέλει νά

2. Λουκά 6,29.
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προλήψει δέ συναπάγεται κενή· διό καί κρίνεται Αιώκουσι τοίνυν 
ημάς, ονκ άόίκους είναι καταλαβόντες, άλλ3 αντφ μόνω τφ Χριστια
νούς είναι τον βίον άόικεϊν νπολαμβάνοντες, αύτούς τε οϋτω πολιτευο- 
μένους, καί τούς άλλους τον ομοιον αίρεϊσθαι βίον προτρεπομένους.

5 Αιά τί όέ ού βοηθεϊσθε διωκόμενοι; φασί Τίγάρ καί άδικούμεθα 
ώς πρός ημάς αύτούς, θανάτω απολυόμενοι πρός τον Κύριον, καί κα- 
θάπερ ηλικίας μεταβολήν, οϋτω δε καί βίου εναλλαγήν ύπομένοντες; Εί 
δε ευ φρονοΐμεν, χάριν είσόμεθα τοΐς τήν άφορμήν της ταχείας αποδη
μίας παρεσχημένοις εί ό ί άγάπην μαρτυροϊμεν εί δε μη, φαϋλοί τινες 

ίο άνδρες είναι τοΐς πολλοϊς έδοκοϋμεν ήμεϊς. Είηδεσαν δε καί αύτοί τήν 
αλήθειαν, πάντεςμέν αν έπεπήδων ττ} όδφ· εκλογή όέ ούκ αν ην. ’Αλλά 
γάρ ή ήμετέρα πίστις «φως» ούσα «τοϋ κόσμου», έλέγχει τήν απιστίαν. 
«’Εμέμένγάρ νΑ νυτός τε καί Μέλιτος άποκτείνειενμένι? άν, βλάψειε δ’ 
άν ούδ3 όπωσνιοϋν' ού γάρ οίμαι θεμιτόν είναι τό άμεινον πρός τοϋ χεί- 

15 ρονος βλάπτεσθαι». °Ώστε θαρροϋντα ήμών έκαστον λέγειν «Κύριος 
έμοί βοηθός ού φοβηθησομαι τί τωιήσει μοι άνθρωπος. Αικαίων γάρ 
ψυχαί εν χειρί Θεοι7· καί ούμή άψηται αύτών βάσανος».

ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ ΙΒ\

*Λ ναίρεσις τής τοϋ Βασιλείδον δοξασίας 
20 ότι τό μαρτύριον εϊόός τι κολάσεώς έστι.

Βασιλείδης όέ εν τφ είκοστφ τρίτω των «3Εξηγητικών» περί τών 
κατά τό μαρτύριον κολαζομένων, αύταϊςλέξεσι τάδε φησί “Φημί γάρ 
τό, όπόσοι ύτιοπίπτουσι ταϊςλεγομέναις θλίψεσιν, ήτοι ήμαρτηκότες έν 
άλλοις λανθόνοντες πταίσμασιν, εις τοϋτο άγονται τό αγαθόν χρηστό- 

25 τη τι τοϋ περιόγοντος άλλα έξ άλλων όντως έκγαλούμενοι, ΐναμή ώς 
κατάδικοι επί κακοΐς όμολσγουμένοις πάθωσι, μηόέ λοιδορούμενοι ώς 
ό μοιχός, ή ό φονεύς, άλλ3 ότι Χριστιανοί πεφυκότες δπερ αύτούς 
παρηγορήσει μηόέ πάσχειν όοκεϊν Καν μή ήμαρτηκώς δ3 δλως τις επί

1. Πρ. 9,2. 19,9.23. 2. Μαιθ. 5,14. 3. Πλάτωνος, ’Απολογία Σωχρότονς.
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μάθει, άλλά έπηρεάζεται άπό μιά κούφια προκατάληψη, καί γι* αύτό κρί- 
νεται. Μάς καταδιώκουν λοιπόν, όχι επειδή κατάλαβαν πώς είμαστε άδι
κοι, άλλ’ έπειδή νομίζουν ότι προκαλούμε άδικία στή ζωή άπλά καί μόνο 
επειδή είμαστε Χριστιανοί, ζώντας αυτόν τον τρόπο ζωής καί προτρέπο- 
ντας καί τούς άλλους νά προτιμούν την ίδια ζωή.

Καί γιατί δεν βοηθεΐστε πού καταδιώκεσθε; Καί ποιά άδικία παθαί- 
νομε, κατά τήν άποψή μας, άφού μέ τό θάνατο είμαστε ελεύθεροι νά μετα
βουμε πρός τον Κύριο καί νά ύποστούμε, όπως την άλλαγή τής ήλικίας, 
έτσι καί τήν άλλαγή στη ζωή; ”Αν σκεπτόμαστε ορθά, θά άναγνωρίσομε 
χάρη σ’ έκείνους πού μάς έδωσαν τήν άφορμή τής γρήγορης άποχώρη- 
σής μας, αν μαρτυρούμε γιά τήν άγάπη. ’Αλλιώτικα θά δίναμε στούς πολ
λούς τήν εντύπωση, ότι είμαστε κάποιοι φαύλοι άνθρωποι. Κι άν γνώρι
ζαν κι αύτοί τήν άλήθεια, θά όρμούσαν κι αύτοί στόν δικό μας δρόμο1. 
Άλλά ή πίστη ή δική μας, πού είναι «φως τού κόσμου»2, άποδεικνύει τήν 
άπιστία. “’Εμένα ό "Αννας καί ό Μέλιτος μπορούν βέβαια νά μέ θανατώ
σουν, άλλά νά μέ βλάψουν καθόλου· γιατί δέν είναι δυνατό, νομίζω, τό 
καλύτερο νά βλάπτεται άπό τό χειρότερο”3. "Ωστε μέ θάρρος νά λέγει κα
θένας άπό μάς* «Βοηθός μου είναι ό Κύριος* δέν θά φοβηθώ τί θά μού κά
νει άνθρωπος»4. Γιατί «Οι ψυχές των δικαίων βρίσκονται μέσα στό χέρι 
τού Θεού, καί δέν θά τούς άγγίξει κανένα βασανιστήριο»5.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΒ*.

’Αντίκρουση τής γνώμης του Βασιλείδη, δτι τό 
μαρτύριο είναι είδος τιμωρίας.

Ό  Βασιλείδης στό εικοστό τρίτο βιβλίο τών ’Εξηγητικώ ντου, γι’ αυ
τούς πού βασανίζονται στό μαρτύριο λέγει αυτολεξεί τά έξης* “Ή  γνώμη 
μου δηλαδή είναι ή εξής* "Οσοι υποπίπτουν στις λεγάμενες θλίψεις, ή δι
αφεύγουν τή σύλληψη έχοντας άμαρτήσει σέ άλλες παραβάσεις, όδη- 
γοΰνται σ’ αύτό τό άγαθό άπό καλωσύνη έκείνου πού τούς όδηγει, άλλά 
στην πραγματικότητα κατηγορούνται γι* άλλους λόγους, ώστε νά μή τι
μωρηθούν ώς κατάδικοι γιά άποδεδειγμένα κακά, ούτε νά άκούν τις 
κατηγορίες, όπως *ό μοιχός*, *ό φονιάς*, άλλά επειδή είναι Χριστιανοί, 
πράγμα πού θά τούς παρηγορήσει, νομίζοντας ότι ούτε καν ύποφέρουν. 
Κι άν φτάσει κανένας στό πάθος χωρίς νά έχει άμαρτήσει καθόλου, σπά-

4. Ψαλμ. 118,6. 5. Σοφ. Σολ. 3,1.
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τό παθεΐν γένηται, σπάνιονμέν, όλλ’ ονόέ οντος κ α ί έπιδουλήν όννά- 
μεώς τι πείσεται, αλλά πείσεται ώςέπασχε καί τό νήπιον τό όοκοϋν ονχ 
ήμαρτηκέναι Ειθ* ύποδάς, πάλιν επιφέρει- “'Ως ονν τό νήπιον ον 
προημαρτηκός, ή ένεργώςμέν ούχήμαρτηκός ούδέν έν έαντφ, τφδέτό 

5 ήμαρτήσαι έχον, έπάν ύποβληθή τφ παθεΐν, ευεργετείται τε, πολλά 
κερόαΐνον δύσκολα ■ ούτωσί δή, καν τέλειος μηδέν ήμαρτηκώς έργω 
τύχη, κάσχβ δέ καί πάθη, ταύτό επαθεν έμφερώς τφ νηπίω- εχωνμέν έν 
έαντφ τό άμαρτητικόν, άφορμήν δέ πρός τό ήμαρτηκέναι μή λαβών, 
ονχ ήμόρτανεν. "Ωστ? ούκ αύτφ τομή άμαρτήσαι λογιστέον. *Ωςγάρ ό 

ιομοιχεϋσαι θέλωνμοιχός έστι, καν τοϋμοιχεϋσαι μή έπιτύχη, καί ό 
ποιήσαι φόνον θέλων άνδροφόνος έστί, καν μή δύνηται φονεϋσαι, 
ούτωσί δέ καί τον άναμάρτητον, ον λέγω, έάν ΐδω πάσχοντα, καν μηδέν 
0  κακόν πεπραχώς κακόν έρώ τό θέλειν άμαρτάνειν. Πάνι? έρώ γάρ 
μάλλον, ή κακόν τό προνοοϋν έρώ”. Εϊ& ύττοδός καί περί τοϋΚνρίον 

κάντικρνς ώς περί άνθρώπον, λέγει- “3Εάν μέντοι παραλιπών τούτονς 
απαντας τούς λόγους, έλθης έπί τό δνσωπεΐνμε, διά προσώπων τινών, 
εί τύχοι, λέγων, Ό  δείνα ονν ήμαρτεν- επαθεν γάρ ό δείνα' έάν μέν 
έπιτρέπης έρώ· Ούχ ήμαρτεν μέν, όμοιος δέ ήν τφ πάσχοντι νηπίω· εί 
μέντοι σφοδρότερον έκδιάσαιο τον λόγον, έρώ, "Ανθρωπον, οντιν άν 

20 όνομάσης, άνθρωπον είναι, δίκαιον δέ τον Θεόν «Καθαρός γάρ ού- 
δείς», ώσπερ ειπέ τις, «από ρύπον

"Αλλά τφ Βασιλείδη ή ύπόθεσιςπροαμαρτήσασάν φησι τήν ψυχήν 
έν έτέρφ δίψ, τήν κόλασιν νπομένειν ένταϋθα, την μέν έκλεκτήν έπιτί 
μως διά μαρτυρίου, τήν άλλην δέ καθαιρομένην οίκείςι κολάσει. Καί 

25 πως τοϋτο αληθές; έφ3 ήμΐν κείμενον τοϋ όμολογήσαι καί κολασθηναι, 
η μή; λύεται γάρ έπί τοϋ άρνησομένον ή κατά τον Βασιλείδην πρόνοια 
3Ερώ τοιννν αυτόν έπί τοϋ κράτηθέντος όμολογητοϋ' Πότερον;μαρτυ
ρήσει καί κολασθήσεται κατά την πρόνοιαν, ή ον; Άρνούμενος γάρ, ού 
κολασθήσεται- εί δέ καί της αποδάσεως καί τοϋ μή δεΐν κολασθηναι 

30 τοϋτον φήσει την απώλειαν των άρνησομένων έκ προνοίας, άκων τιροσ- 
μαρτνρήσει. Πώς δέ έτι μισθός ό ενδοξότατος έν ούρανφ άπόκειται τφ
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νιο βέβαια, όμως οΰτε αυτός θά πάθει τίποτε άπό τις επιβουλές της εξου
σίας, αλλά θά πάθει ό,τι θά επασχε καί τό νήπιο πού είναι φανερό ότι δεν 
ειχε άμαρτήσει”. "Επειτα προχωρώντας λίγο λέγει* “"Οπως λοιπόν τό 
νήπιο, πού δεν έχει άμαρτήσει προηγουμένως ή πού δέν έχει άμαρτήσει 
στήν πράξη καθόλου, εχει όμως την τάση γιά αμαρτία, άν υποβληθεί σέ 
τιμωρία ευεργετείται κερδίζοντας πολλά δύσκολα, έτσι κι άν κάποιος 
τέλειος τύχει νά μήν έχει διαπράξει κάποια άμαρτία, τιμωρείται όμως καί 
θά τιμωρηθεί, έπαθε όμοια μ’ αύτό πού έπαθε τό νήπιο. Είχε τήν τάση γιά 
άμαρτία, έπειδή όμως δέν βρήκε άφορμή ν* άμαρτήσει, δέν άμάρτησε. 
“Ωστε δέν πρέπει νά ληφθεΐ ύπόψη γιά λογιαριασμό του τό ότι δέν άμάρ
τησε. Γιατί, όπως έκεϊνος πού θέλει νά μοιχεύσει είναι μοιχός, εστω κι άν 
δέν προχωρήσει στην πράξη τής μοιχείας, κι όποιος θέλει νά διαπράξει 
φόνο είναι φονιάς, έστω κι άν δέν μπορεΐ νά σκοτώσει, ετσι κι ό άναμάρ- 
τητος πού λέγω* άν τον δω νά τιμωρείται, ενώ δέν εχει πράξει κανένα 
κακό, εγώ θά τον χαρακτηρίσω κακό, έπειδή θέλει νά άμαρτήσει. Γιατί 
προτιμώ νά πώ τά πάντα, παρά νά πώ ότι είναι κακή ή πρόνοια”.νΕπειτα 
λίγο παρακάτω μιλά καί γιά τον Κύριο άπερίφραστα, σάν γιά κάποιον 
άνθρωπο, λέγοντας* “Ά ν  όμως παραλείψεις όλους αυτούς τούς λόγους 
καί φτάσεις στό νά μέ έλέγχεις μέ όποιο τύχει παράδειγμα προσώπων, 
λέγοντας* Ό  τάδε λοιπόν άμάρτησε, γιατί όμως έπαθε ό τάδε; άν μου επι
τρέπεις θά σου πώ* Δέν άμάρτησε βέβαια, άλλά ήταν όμοιος μέ τό νήπιο 
πού πάσχει. Κι άν ό έλεγχός του γίνει έντονώτερος, θά του πώ* Είναι 
άνθρωπος αυτός πού θά ονομάσεις άνθρωπο, ενώ δίκαιος είναι ό Θεός. 
Γιατί, όπως ειπε κάποιος, «κανένας δέν είναι καθαρός άπό ρύπο»2.

5Αλλά ή θεωρία τσϋ Βασιλείδη λέγει, ότι ή ψυχή εχει προαμαρτήσει 
σέ άλλη ζωή, κι εδώ ύπομένει τήν τιμωρία* ή εκλεκτή ψυχή τιμητικά μέ 
μαρτύριο, ενώ ή άλλη καθαίρεται μέ αντίστοιχη τιμωρία. Πώς όμως αύτό 
άληθεύει, άφοΰ έξαρτάται άπό εμάς νά όμολογήσομε καί νά τιμωρηθούμε 
ή όχι; Στήν περίπτωση πού θ* άρνηθέί κάποιος, ή πρόνοια, όπως τήν 
άντιλαμβάνεται ό Βασιλείδης, διαλύεται* Θά τον ρωτήσω λοιπόν γιά τόν 
ομολογητή πού φυλακίστηκε* Ποιο άπό τά δύο; θά μαρτυρήσει καί θά τι
μωρηθεί σύμφωνα μέ τήν πρόνοια, ή όχι; Γιατί, άν άρνηθεϊ, δέν θά τιμω
ρηθεί* άν όμως καί τήν έκβαση καί τό ότι δέν πρέπει νά τιμωρηθεί τά 
προβάλει ώς απώλεια άπό τήν πρόνοια εκείνων, πού θ* άρνηθοΰν, θά 
μαρτυρήσει μή θέλοντας. Πώς λοιπόν περιμένει τόν μάρτυρα στόν ούρα-

2. Ίώβ 14,4.
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μαρτυρήσανη διά τό μαρτυρήσαι; Ε ί δέ τον άμαρτητικόν ονκ είασεν ή 
πρόνοια επί τό αμαρτεϊν έλθεΐν, άδικος γίνεται κ α ί άμφω- και τον διά 
δικαιοσύνην είςκόλασιν έλκόμενονμή ρνομένη, και τον άδικεΐν έθελή- 
σαντα ρυσαμένη- τοϋμέν ποιήσαντος δι ών έδουλήθη, της δε κωλνσά- 

5 0 ης τό εργον, και μη δικαίως περιεπούσης τον άμαρτητικόν. Πώς δε 
ονκ άθεος, θειάζωνμέν τον διάβολον, άνθρωπον δέ άμαρτητικόν τολ- 
μήσας είπεϊν τον Κύριον; Πειράζων γάρ ημάς ό διάδολος, είδώςμέν ό  
έσμεν, ονκ είδώςδέ εί νπομενοϋμεν, αλλά άποσεϊσαι της πίστεως ημάς 
δονλόμενος και ύπάγεσθαι έαντω πειράζει’ όπερ και μόνον έπιτέτρα- 

ιο πναι αύτφ, διά τε τό ημάς έξ έαντών σώζεσθαι δεϊν, άφορμάς παρά της 
εντολής είληφότας, διά τε τον καταισχνμμόν τον πειράσαντος και απο- 
τνχόντος διά τε την ίσχυροττοίησιν των κατά την Εκκλησίαν, διά τε 
την οννείδησιν των θαυμασάντων την υπομονήν. Ε ί δέ τό μαρτύρων 
άνταπόδοσις διά κολάσεως και ή πίστις καί ή διδασκαλία, δι ας τό 

15μαρτύριαν, σννεργοί άρα αΰται κολάσεως, ης τις άν άλλη μείζων ά- 
πέμφασιςγένοιτο;

Άλλά προς μέν τα δόγματα εκείνα, είμετενσωματοϋται ή ψνχή, 
καί περί τοϋ διάβολον κατά τούς οικείους λεχθήσεται καιρούς· νννί δέ 
τοϊς είρημένοις καί ταϋτα προσθώμεν- Ποϋ ετι ή πίστις, κατά άνταπό- 

20 δοσιν των 7ΐροημαρτημένων τοϋ μαρτυρίου γινομένου; Ποϋ δέ ή αγά
πη ή πρός τον θεόν, διά την άλήθειαν διωκομένη καί ύπομένουσα; 
Ποϋ δέ έπαινος όμολογήσαντος ή ψόγος άρνησαμένου; Εις τι δέ ετι 
χρησίμη ή τιολιτεία ή ορθή, τό νεκρώσαι τάς επιθυμίας καί μηδέν των 
κτισμάτωνμισεϊν; Ε ί δέ, ώς αυτός φησιν ό Βασιλείδης ενμέρος έκ τοϋ 

25 λεγομένου θελήματος τοϋ θεόν ύπειλήφαμεν, «τό ήγαπηκέναι άπαν
τα», ότι λόγον άποσώζουσι πρός τό παν άπαντα, έτερον δέ, <ττό μηδε- 
νός έπιθυμεΐν», καί τρίτον, «μισεϊν μηδέ εν», θελήματι τοϋ θεοϋ καί 
κολάσεις έσονται, όπερ ασεβές έννοεϊν. Οντε γάρ ό Κύριος θελήματι 
επαθε τοϋ Πατρός οΰθ> οι διωκόμενοι δονλήσει τοϋ θεοϋ διώκονταν 

30 έπεί δνεϊν θάτερον, ή καλόν τι έσται διωγμός διά την βονλησιν τοϋ θε
οϋ, ή άθώοι οι διατιθέντες καί θλίδοντες Άλλά μην ονδέν άνευ θελή-
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νό, έπειδη μαρτύρησε, ό λαμπρότατος μισθός; Κι άν αυτόν πού ήθελε ν* 
άμαρτήσει δεν τον άφησε ή πρόνοια νά φτάσει στη διάπραξη της άμαρ- 
τίας, γίνεται άδικη και άπό τις δύο άπόψεις* κι έπειδη δέν γλυτώνει 
αυτόν πού σύρεται στην τιμωρία γιά χάρη της δικαιοσύνης, καί έπειδη 
έσωσε αυτόν πού θέλησε νά άδικήσει. Γιατί έκεΐνος έκανε δ,τι ήθελε, ένώ 
ή Πρόνοια έμπόδισε τό έργο καί δέν προστάτεψε δίκαια αυτόν πού ήθελε 
ν* άμαρτήσει. Καί πώς δέν είναι άθεος, κάνοντας θεό τον διάβολο, καί 
τολμώντας νά πει τον Κύριο άνθρωπο πού θέλει V άμαρτάνει; Γιατί ό διά
βολος μάς βάζει σε πειρασμό, γνωρίζοντας βέβαια τί είμαστε, μη γνωρί
ζοντας δμως άν θά ύπομείνομε, καί θέλει νά μάς άποσπάσει άπό την πί
στη καί νά μάς πάρει στην εξουσία του, πράγμα πού μόνο του έχει έπι- 
τραπεΐ· κι έπειδη έμεΐς πρέπει νά σωθούμε άπό μόνοι μας, παίρνοντας 
βοήθεια άπό την έντολή, καί γιά τον καταντροπιασμό έκείνου πού μάς 
έβαλε σέ πειρασμό κι άπέτυχε, καί γιά την ενίσχυση των πιστών της Ε κ
κλησίας, καί γιά τη συνείδηση εκείνων πού θαύμασαν την υπομονή. Κι 
άν τό μαρτύριο είναι άνταπόδοση με τιμωρία, καί ή πίστη καί ή διδασκα
λία είναι αυτές, πού έξαιτίας τους γίνεται τό μαρύριο, άρα κι αυτές συνερ
γούν στην τιμωρία, άπό την όποια ποιά άλλη μεγαλύτερη άντίφαση θά 
μπορούσε νά υπάρξει;

5Αλλά γιά τις διδασκαλίες εκείνες, άν στην ψυχή δηλαδή συμβαίνει 
μετενσάρκωση, καί σχετικά μέ τό διάβολο, θά γίνει λόγος όταν έρθει ή 
ώρα τους. Τώρα άς προσθέσομε σέ όσα έχομε πει κι αυτά· Σέ τί ωφελεί ή 
πίστη, έάν τό μαρτύριο γίνεται γιά τήν άνταπόδοση προηγούμενων ά- 
μαρτημάτων; Καί που πηγαίνει ή αγάπη πρός τό Θεό, πού διώκεται γιά 
τήν άλήθεια καί ύπομένει; Καί πού ό έπαινος έκείνου πού ομολόγησε καί 
ή μομφή έκείνου πού άρνήθηκε; Καί σέ τί είναι χρήσιμη ή ορθή πολιτεία, 
ή νέκρωση τών έπιθυμιών καί τό νά μή μισούμε κανένα άπό τά δημιουρ
γήματα; "Αν όμως, όπως λέγει ό ίδιος ό Βασιλείδης, ένα μέρος του λεγά
μενου θελήματος του Θεου έχομε θεωρήσει «τήν αγάπη όλων», έπειδη τά 
πάντα διατηρούν μιά λογική εξάρτηση άπό τό πάν, ένα άλλο τό «νά μήν 
έπιθυμοΰμε τίποτε», καί τρίτο τό «νά μή μισούμε ουτε ένα δημιούργημα», 
μέ θέληση τού Θεού θά συμβσϋν καί τιμωρίες, πράγμα πού είναι άσέβεια 
καί νά τό σκεφτοϋμε. Γιατί ουτε ό Κύριος μέ τό θέλημα του Πατέρα, ουτε 
όσοι διώκονται, διώκονται μέ τη θέληση του Θεού. Γιατί πρέπει νά συμ
βαίνει τό ένα άπό τά δύο* ή είναι κάτι καλό ό διωγμός, άφου είναι βούλη
ση του Θεού, ή είναι άθώοι αυτοί πού μάς προκαλουν τούς διωγμούς καί
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ματος τον Κνρίον των όλων. Αείπεται όή σνντόμως φάναι τά τοιαϋτα 
συμδαίνεινμή κωλύσαντος τοϋ Θεοί7· τοϋτο γάρ μόνον σώζει καί την 
πρόνοιαν καί την αγαθότητα τοϋ Θεοϋ.

Ον τό ένεργεΐν τοίννν αυτόν τάς θλίψεις οιεσθαι χρή (μή γάρ εϊη 
5 τοϋτο έννοεΐν!), αλλά μή κωλύειν τούς ένεργοϋντας, πεπεϊσθαι τιροσή- 

κεν, καταχρήσθαίτε είςκαλόν τοϊς των εναντίων τολμήμασιν «Καθελώ 
γοϋν», φησί, «τον τοίχον, και έσται εις καταπάτημα», παιόεντικής 
τέχνης της τοιάόε αυτής ονσης προνοίας επί μέν των άλλων όιά τάς 
οικείας έκαστον αμαρτίας έπ'ι όέ τοϋ Κνρίον και των αποστόλων όιά 

ίο τάς ήμών. Λ ύτίκα ό Θειος ’Απόστολος «Τοϋτο γάρ έστι τό θέλημα τοϋ 
Θεοϋ», φησίν, «ό άγιασμός υμών, άπέχεσθαι υμάς άπό της πορνείας 
είδέναι έκαστον υμών τό έαντοϋ σκεϋος κτάσθαι έν άγιασμφ και τιμή, 
μή ένπάθει έπιθνμίας, καθάπερ και τά έθνη, τάμή είόότα τον Κύριον 
τομή νττερβαίνειν καί ττλεονεκτεϊν έν τφ πράγματι τον άόελφόν αύτοϋ, 

15 διότι έκόικος ό Κύριος περί πάντων τούτων, καθώς καί προείπομεν 
ύμϊν καί όιεμαρτνράμεθα Ον γάρ έκάλεσεν ή μάς ό Θεός έπί άκαθαρ- 
σίφ, άλλ’ έν άγιασμφ. Τοιγαροϋν ό άθετών ούκ άνθρωπον άθετεϊ, αλλά 
τον Θεόν, τον καί όόντα τό Πνεϋμα αύτοϋ τό άγιον εις νμάς». Διά τοϋ- 
τον ονν τον αγιασμόν ήμών ούκ έκωλύθη παθεΐν ό Κύριος.

20 Ε ί τοίννν, άπολογούμενός τις αύτών, λέγοι κολάζεσθαι μέν τον 
μάρτυρα όιά τάς προ τήσόε τής ένσωματώσεως αμαρτίας τον καρπόν 
όέ τής κατά τόνόε τον δίον πολιτείας ανθις άπολήψεσθαι, οντω γάρ 
όιατετάχθαι τήν όιοίκησιν, πενσόμεθα αύτοϋ, εί έκ προνοίας γίνεται ή 
άνταπόόοσις. Ε ί μέν γάρ μή εϊη τής θείας όιοικήοεως οϊχεται ή οίκο- 

25 νομία των καθαρσίων, καί πέτττωκεν ή ύπόθεσις αύτοΐς' εί όέ έκ προ
νοίας τά καθάρσια, έκ προνοίας καί α ί κολάσεις. 'Ηπρόνοια όέ, εί καί 
άπό τοϋ άρχοντος ώς φάναι, κινεΐσθαι άρχεται, άλλ3 έγκατεσπάρη ταϊς 
ούσίαις συν καί τη των ούσιών γενέσει πρός τοϋ των όλων Θεοϋ. ΤΩν 
όντως έχόντων, άνάγκη όμολογεϊν αυτούς ή τήν κόλασινμή είναι άόι- 

30 κον, καί όικαιοπραγσϋσιν ο ί καταόικάζοντες καί όιώκοντες τούς μάρ
τυρας ή έκ θελήματος ένεργεϊοθαι τοϋ Θεοϋ καί τούς όιωγμούς. Ούκ 
έτι ονν ό τιόνος καί ό φόδος ώς αυτοί λέγονσιν, έπισνμδαίνει τοΐςπρά-
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μάς θλίβουν. 'Ωστόσο τίποτε δεν γίνεται χωρίς τη θέληση του Κυρίου των 
όλων. ’Απομένει λοιπόν νά εκθέσομε μέ συντομία αυτά που γίνονται χω
ρίς νά τά εμποδίσει ό Θεός. Γιατί αυτό μονάχα σώζει καί τη πρόνοια καί 
την άγαθότητα του Θεοΰ.

Δέν πρέπει λοιπόν νά νομίζομε ότι αυτός προκαλεΐ τις θλίψεις (είθε 
νά μη συμβεΐ νά τό σκεφτοΰμε αυτό), δέν εμποδίζει όμως, πρέπει νά έχομε 
πεισθεί, εκείνους που τίς ενεργούν καί χρησιμοποιεί σά καλό τά τολμήμα
τα των άντιπάλων· γιατί λέγει* «Θά γκρεμίσω τον τοίχο του (άμπελιοΰ) 
καί θά του καταπατούν τά πάντα»3. Ή  πρόνοια αύτη έχει παιδευτικό χα
ρακτήρα* στήν περίπτωση των άλλων γιά τίς άμαρτίες του καθενός, ενώ 
στην περίπτωση του Κυρίου καί των άποστόλων γιά τίς δικές μας. Γι’ αυ
τό ό θείος ’Απόστολος λέγει* «Αυτό είναι τό θέλημα του Θεοΰ, νά γίνετε 
άγιοι, V άπέχετε άπό τήν πορνεία, νά ξέρα ό καθένας σας νά χρησιμο
ποιεί τό σώμα του άγια καί τιμημένα, όχι μέ τά πάθη της επιθυμίας, όπως 
τά έθνη πού δέν γνωρίζουν τον Κύριο. Νά μή θέλετε στό θέμα αυτό νά 
ξεπερνάτε τον άδελφό σας καί νά πλεονεκτείτε άπό αυτόν, διότι ό Κύριος 
είναι τιμωρός όλων αυτών. "Οπως καί σάς τό είπαμε ήδη και σάς βεβαιώ
σαμε. Ό  Θεός δέν μάς κάλεσε γιά νά πέφτομε στην άκαθαρσία, αλλά γιά 
νά μάς άγιάσει. "Οποιος λοιπόν άθετεΐ, δέν άθετεΐ άνθρωπο, άλλά τον 
Θεό, αυτόν πού μάς έχει δώσει καί τό Πνεύμα του»4. Γι’ αυτόν λοιπόν τόν 
άγιασμό μας δέν εμποδίστηκε νά πάθει ό Κύριος.

Ά ν  λοιπόν άπολογούμένος κάποιος άπό αυτούς λέγει, ότι ό μάρτυ
ρας τιμωρείται γιά τις άμαρτίες πού έκανε πριν άπό τήν ένσωμάτωσή του 
σ’ αυτό τό σώμα, καί τήν ανταπόδοση γιά τήν πολιτεία του στόν κόσμο 
αύτό θά την πάρει έπειτα άπό αυτήν, γιατί έτσι έχει διευθετηθεί τό πράγ
μα, θά τού ζητήσομε νά μάς πει, άν ή ανταπόδοση γίνεται άπό τήν πρό
νοια. "Αν δέν προέρχεται άπό τή θεία διοίκηση, χάνεται ή οικονομία της 
κάθαρσης καί καταπίπτει ή θεωρητική βάση της. "Αν όμως ή κάθαρση 
περιλαμβάνεται στην πρόνοια, ή πρόνοια προβλέπει καί τις τιμωρίες. Και 
ή πρόνοια, άν καί, γιά νά πώ έτσι, ξεκινά άπό τον άρχοντα, όμως έχει 
έγκατασπαρεί μέσα στά όντα ταυτόχρονα μέ τή γένεση τους άπό τόν Θεό 
των όλων. "Αν έχουν έτσι αυτά τά πράγματα, είναι άνάγκη νά ομολογή
σουν, ή ότι ή τιμωρία δέν είναι άδικη καί ότι πράττουν δίκαια όσοι κατα
δικάζουν καί καταδιώκουν τούς μάρτυρες, ή ότι καί οί διωγμοί γίνονται 
με θέλημα τού Θεοΰ. Δέν συμβαίνει λοιπόν ό πόνος καί ό φόβος στούς

3. Ήσ. 5,5. 4. Α' θεσσ. 4,3-8.
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γμασιν ώς ό ιός τφ σιόήρω, άλλ’ έκ βουλήσεως ίόίας προσέρχεται ττ} 
ψνχτ}. Και περί μέν τούτων πολύς ό λόγος, όσον έν ύστέρφ σκοπεϊν 
άποκείσεται κατά καιρόν όιαλσμβάνονσι ν.

ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ ΙΓ\

5 *Έλεγχος τών φαντασιοπληξιών Βαλεντίνου
περί άφανισμοϋ τοϋ θανάτου.

Ούαλεντϊνος όέ εν τινι όμιλίςι κατά λέξιν γράφει · “Ά  τΐ άρχης αθά
νατοί έστε, καί τέκνα ζωής αία/νιας- καί τον θάνατον ή θέλετε μερίσα- 
σθαι εις έαυτούς, ίνα όαπανήσητε αύτόν καί άναλώσητε, καί άποθάνη 

ίο ό θάνατος έν ύμϊν καί όι ύμών. "Οταν γάρ τον μέν κόσμον λύητε, ύμεϊς 
όέμή καταλύησθε, κυριεύετε τής κτίσεως καί της φθοράς άπάσης”. 
Φύσει γάρ σωζόμενον γένος ύποτίθεται καί αύτός έμφερώς τφ Βασί
λειό^' άνωθεν όέ ήμϊν όενρο τοϋτο όή τό όιάφορον γένος, έπί τήν τοϋ 
θανάτου καθαίρεσιν ήκειν, θανάτου όέ γένεσιν έργον είναι τοϋ κτίσαν- 

15 τος τον κόσμον. Αιό καί τήν Γραφήν έκείνην οϋτως έκόέχετσι- «Ούόείς 
όψεται τό πρόσωπον τοϋ θεοϋ, καί ζήσεται», ώς θανάτου αιτίου. Περί 
τούτου τοϋ θεοϋ έκεΐνα αίνίττεται, γράφων αύταϊς λέξεσιν “'Οτιόσον 
έλάττων ή είκών τοϋ ζώντος ττροσώπον, τοσοϋτον ήσσων ό κόσμος τοϋ 
ζώντος Αίώνος Τίς ονν αιτία της είκόνος; Μεγαλωσννη τοϋ προσώ- 

20 που, παρεσχημένου τφ ζωγράφω τον τύπον, ίνα τιμηθη όι3 ονόματος 
αύτοϋ· ον γάρ αύθεντικώς εύρέθη μορφή\ άλλά τό όνομα έπλήρωσαν 
τό ύστερήσαν έν πλάσει. Συνεργεί όέ καί τό τοϋ θεοϋ άόρστον εις πί- 
στιν τοϋ ττετύασμένου”, τον μέν γάρ όημιονργόν ώς θεόν καί Πατέρα 
κληθέντα, «εικόνα τοϋ άληθινοϋ θεοϋ» καί «Προφήτην» προσεΐπεν 

25 «ζωγράφον» όέ τήν Σοφίαν, ής τό πλάσμα ή είκών, εις όόξαν τοϋ άο- 
ράτου· έπεί όσα έκ συζυγίας προέρχεται, πληρώματά έστιν όσα όέ από 
ενός εικόνες. 1Επεί όέ τό φαινόμενον αύτοϋ ούκ έστιν, ή έκμεσότητος 
ψυχή έρχεται, τό όιαφέρον καί τοϋτ* έοτι τό έμφύσημα τον όιαφέρον- 
τος πνεύματος, καί καθ3 όλον ό  έμπνεϊται τή ψνχη τη είκόνι τοϋ 

30 πνεύματος- καί καθόλον τά έπί τοϋ Αημιονργοϋ λεγάμενα τοϋ κ α ί
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άνθρώπους, καθώς λένε αυτοί, όπως ή σκουριά στο σίδηρο, άλλά μέ δική 
τους θέληση προσβάλλει την ψυχή. ’Αλλά γι5 αυτά άπομένει πολύς λόγος, 
πού θά γίνει άργότερα, δταν τά διαπραγματευθοΰμε στην ώρα τους.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΓ.

“Ελεγχος τών φαντασιοπληξιών του Βαλεντίνου 
περί άφανισμοΰ του θανάτου.

Ό  Ουαλεντΐνος σε μιά ομιλία του γράφει κατά λέξη* “Είστε άθάνατοι 
άπό τήν άρχή καί παιδιά της αιώνιας ζωης καί θέλατε νά μοιραστείτε τό 
θάνατο μεταξύ σας, γιά νά δαπανήσετε καί νά έξαντλήσετε καί νά πεθά- 
νει ό θάνατος μέσα σ' εσάς καί μέσω σας. Γιατί, δταν διαλύετε τον κόσμο, 
κι εσείς δεν καταλύεσθε, γίνεστε κύριοι δλης της δημιουργίας καί της 
φθοράς”. Υποθέτει δηλαδή κι αύτός, παρόμοια μέ τον Βασιλείδη, ενα 
γένος πού σώζεται άπό τή φύση του. Κι αυτό τό διαφορετικό γένος μάς 
έρχεται έδώ άπό άνω, μέ σκοπό την καθαίρεση του θανάτου, ενώ ή γένε
ση του θανάτου είναι έργο του δημιουργούν του κόσμου. Γι’ αυτό καί μ’ 
αυτό τό νόημα δέχεται κι έκεΐνο τό χωρίο της Γραφής* «Κανένας δεν πρό
κειται νά δει τό πρόσωπο του Θεοΰ καί νά ζήσει»1, έπειδή ό Θεός είναι 
αίτιος του θανάτου. Γι* αυτόν τον Θεό κάνει έκεΐνο τον υπαινιγμό, γρά
φοντας επί λέξη* “"Οσο μειονεκτεΐ ή εικόνα άπό τό ζωντανό πρόσωπο, 
τόσο κατώτερος είναι ό κόσμος αύτός άπό τον ζώντα αιώνα. Ποιά είναι 
λοιπόν ή αιτία της εικόνας; Ή  μεγαλοσύνη του προσώπου πού έδωσε στο 
ζωγράφο τό πρότυπο, γιά νά τιμηθεί μέ τό όνομά του. Γιατί δεν βρέθηκε 
ή μορφή άπό μόνη της μέ δική της δύναμη, άλλά συμπλήρωσαν τό όνομα 
πού υστέρησε στη δημιουργία. Βοηθέΐ καί τό ότι ό Θεός είναι άόρατος 
στην πίστη του δημιουργήματος”. Τον δημιουργό λοιπόν πού ονομάστη
κε Θεός καί Πατέρας, «εικόνα του άληθινοΰ Θεοΰ», τον ονόμασε καί 
«Προφήτη», ενώ ζωγράφο είπε τή Σοφία, της όποίας πλάσμα είναι ή ει
κόνα, πρός δόξα του άόρατου, επειδή όσα προέρχονται άπό σύζευξη, εί
ναι συμπληρώματα, ενώ όσα άπό ενα, είναι εικόνες. Επειδή δμως τό φαι
νόμενο αυτού δεν υπάρχει, έρχεται ή ψυχή άπό τό ένδιάμεσο πού είναι 
διάφορο, κι αύτό είναι τό εμφύσημα του Πνεύματος πού διαφέρει, καί 
γενικά αύτό πού έμφυσάται στήν ψυχή μέ τήν εικόνα του Πνεύματος. Καί 
γενικά όσα λέγονται γιά τό Δημιουργό πού έχει γίνει κατ’ εικόνα, αύτά

1. Έξ. 33,20.
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εικόνα γενομένου, ταϋΐ έν είκόνος αισθητής μοίρςι έν τη γενέσει περί 
άνθρωττογονίαν προττεφητενσθαι λέγονσΐ' καί όή μετάγουσι τήν ομοι
ότητα καί έφ’ έαυτονς, άγνωστον τφ Δημιουργώ τήν τοϋ όιαφέροντος 
έπένθεσιν πνεύματος γεγενησθαι παραόιόόντες 

5 "Οτανμέν ούν περί τον ένα είναι τον Θεόν, τον όιά νόμον καί προ
φητών καί Ευαγγελίου κηρυσσόμενον, διαλαμβάνωμεν, καίπρόςτοϋτο 
διαλεξόμεθα- άρχικόςγάρ όλόγος· πρόςόέ τό κατεπεϊγον άπαντητέον. 
Ε ί έπί τό καταλϋσαι θάνατον άφικνεΐται τό όιαφέρον γένος, ούχό  
Χριστός τον θάνατον κατήργησεν, είμή καί αύτός αύτοϊς όμοούσιος 

ιολεχθείη- εί ό ' εις τοϋτο κατήργησεν, ώςμή τοϋ όιαφέροντος άπτεσθαι 
γένονς ούχοντοι τον θάνατον καταργοϋσιν οι άντίμιμοι τοϋ Δημιουρ- 
γοϋ, οι τής έκμεσότητος ψνχής τή σφετέρςι είκόνι έμφνσώντες τήν ζω
ήν τήν άνωθεν, κατά τήν τοϋ δόγματος αίρεσιν’ καν διά της μη τρός 
τοϋτο σνμβαίνειν λέγωσιν, αλλά κάν εί συν Χριστώ καταστρατεύεσθαι 

15 τοϋ θανάτον λέγοιεν, ομολογούντων τό δόγμα τό κεκρνμμένον, ώς της 
θείας τοϋ Δημιουργού κατατρέχειν τολμώσι δννάμεως τήν κτίσιν τήν 
αντοϋ, ώς κρείττονς έπανορθούμενοι, πειρώμενοι σώζειν τήν ψυχικήν 
εικόνα, ήν αύτός ρύσασθαι τής φθοράς ον κατίσχυσεν. Εϊη δ’ άν καί ό 
Κύριος άμείνων τοϋ δημιονργοϋ Θεοί7* ον γάρ άν ποτε ό νιος τω πατρί 

2ο διαφιλονεικοίη, καί ταϋτα έν θεοΐς. "Οτι δέ οντός έστιν ό τοϋ Υίοϋ Πα
τήρ, ό Δημιουργός των σνμπάντων, ό παντοκράτωρ Κύριος, εις έκεί- 
νων άνεβαλόμεθα τήν σκέψιν, καθ' ήν πρός τάς αιρέσεις ύπεσχήμεθα 
διαλέξασθαι, τοϋτον είναι μόνον δεικνύντες τον ύπ? αντοϋ κεκηρνγμέ- 
νον. Άλλ* ήμϊν γε ό Απόστολος εις τήν των θλίψεων ύττομονήν γρά- 

2 5 φων' «Καί τοϋτο», φησίν, «άπό Θεοϋ, ότι ύμϊν έχαρίσθη τό ύπέρ Χρι- 
στοϋ, ούμόνον τό εις αυτόν πιστεύειν, αλλά καί τό ύπέρ αύτοϋ πάσχειν 
τον αυτόν αγώνα έχοντες οϊον ϊδετε έν έμοζ καί νϋν ακούετε έν έμοί Ε ί 
τις ούν παράκλησις έν Χριστφ, ε ί τι παραμύθιον αγάπης ε ί τις κοινω
νία Πνεύματος ε ί τινα σπλάγχνα καί οίκτιρμοί, πληρώσστέμον τήν χα- 

ίο ράν, ίνα τό αύτό φρονητε, τήν αυτήν αγάπην έχοντες σύμψνχοι, τό έν 
φρονοϋντες. Ε ί δέ σπένδεται έπί τή θνσίρ καί τή λειτουργία της πίστέ
ως χαίρων καί σνγχαίρω ν», πρός ονς ό λόγος τφ Άποστόλφ, τούς
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κατά τό μέρος αισθητής εικόνας κατά τή γέννηση γύρω άπό τή δημιουρ
γία του ανθρώπου έχουν, λένε, προφητευθεΐ. Καί βέβαια μεταφέρουν τήν 
ομοιότητα καί στον έαυτό τους, παραδίδοντας δτι έγινε έν άγνοια τού 
Δημιουργού ή έπένθεση (προσθήκη) τού διάφορου πνεύματος.

"Οταν λοιπόν μιλάμε γιά τό δτι ό Θεός είναι ενας, αύτόν πού κηρύσ
σει ό νόμος καί οι προφήτες καί τό Εύαγγέλιο, θά συζητήσομε καί γι' 
αύτό τό θέμα. Τώρα πρέπει ν* άπαντήσομε σ’ αύτό πού έπείγει. "Αν τό 
διαφορετικό γένος φτάνει έδώ γιά νά καταλύσει τό θάνατο, τότε δεν είναι 
ό Χριστός πού κατήργησε τό θάνατο, έκτος άν χαρακτηριστεί κι αύτός 
όμοούσιός τους. Κι άν τον κατάργησε γι5 αύτό τό σκοπό, ώστε νά μήν 
άγγίζει τό διαφορετικό γένος, δέν καταργούν τό θάνατο αύτοί οι ύποκα- 
ταστάτες τού Δημιουργού, πού άπό τήν ψυχή, τήν προερχόμενη άπό τή 
μεσότητα, έμφυσούν στήν εικόνα τους τήν άπό άνω ζωή σύμφωνα με τή 
διδασκαλία της αίρεσης; Καί είτε λένε δτι αύτό συμβαίνει μέσω της μητέ
ρας, άλλα καί είτε λένε δτι μαζί μέ τον Χριστό συστρατεύονται κατά τού 
θανάτου, άς φανερώσουν τήν κρυφή διδασκαλία τους, δτι τολμούν νά 
έπιτεθούν στή θεία δύναμη τού Δημιουργού, επειδή είναι δυνατότεροι νά 
έπανορθώσουν τή δημιουργία του, προσπαθώντας νά σώζουν τήν -ψυ
χική εικόνα, πού αύτός δέν κατόρθωσε νά τή σώσει άπό τή φθορά. Καί 
θά μπορούσε ό Κύριος νά είναι άνώτερος άπό τόν δημιουργό Θεό* γιατί 
δέν είναι δυνατό ποτέ ό γιός νά φιλονεικει μέ τόν πατέρα, καί μάλιστα 
όταν πρόκειται γιά θεούς. "Οτι αύτός είναι ό Πατέρας τού ΥΙού, ό Δη
μιουργός των πάντων, ό παντοκράτορας Κύριος, τό άναβάλαμε γιά ε
κείνη τήν συζήτηση, όπου ύπσχεθήκαμε δτι θά συζητήσομε σχετικά μέ 
τις αιρέσεις, δείχνοντας δτι μόνο αύτός είναι πού εχει κηρυχθεί άπό 
αύτόν. 'Αλλά σ’ έμάς ό 'Απόστολος γράφοντας γιά τήν ύπομσνή στις θλί
ψεις λέγει* «Κι αύτό προέρχεται άπό τόν Θεό, γιατί σ’ έσάς δόθηκε τό χά
ρισμα όχι μόνο νά πιστεύετε στόν Χριστό, άλλά καί νά ύποφέρετε γι’ αύ
τόν, διεξάγοντας τόν ίδιο αγώνα, πού είδατε νά κάνω κ εγώ καί άκούτε 
δτι τόν συνεχίζω. "Αν λοιπόν ύπάρχει κάποια ενθάρρυνση στο όνομα τού 
Χριστού, άν ύπάρχει κάποια παρηγοριά άγάπης, άν ύπάρχει κάποια 
συμμετοχή στο Πνεύμα, άν διακατέχεστε άπό ευσπλαχνία καί οίκτιρμούς, 
ολοκληρώστε τή χαρά μου μέ τό νά έχετε τό ίδιο φρόνημα, τήν ίδια άγά- 
πη, μιά ψυχή κι ενα φρόνημα»2. Κι άν προσφέρει τή δική του σπονδή στή 
θυσία καί στο λειτούργημα πού έπιτελεΐ για χάρη της πίστης νιώθοντας

2. Φιλιπ. 1,29-30.2,1-2.
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Φώ&κπησίους «συμμέτοχους της χάριτος» καλών, πώς αυτούς «συμ- 
ψνχονς» και ψυχικούς λέγει; Όμοίως και περί Τιμοθέου και έαυτοϋ 
γραφών, «ούόένα γάρ έχο)», φησίν, «ίσόψυχον, όοτις γνησίω ς τά περί

ί  Λ* ^ |
νμωνμεριμνηοει· οίπάντες γάρ τά εαυτών ζητοϋσιν, ου τά ΊησοϋΧρι- 

5 στον».
Μη τοίννν «ψυχικούς» έν ονείδους μέρει λεγόντων ημάς ο ί προει

ρημένοι, αλλά και ο ί Φρύγες- ήδη γάρ καί ούτοι τούς τη νέςζ προφητεάμ 
μή προσέχοντας «ψυχικούς» καλοϋσιν, πρός ονς έν τοϊς «Περί προ
φητείας» διαλεξόμεθα Αγάπην οϋν άσκείν τον τέλειον χρή, κάνθένδε 

ίο επί την θείαν φιλίαν σπεύδειν, δι άγάπην έκτελοϋντα τάςέντολάς Τό 
δε άγαπφν τούς εχθρούς ούκ άγαπςίν τό κακόν λέγει, ουδέ ασέβειαν ή 
μοιχείαν ή κλοπήν, αλλά τον κλέτντην καί τον ασεβή καί τον μοιχόν, ού 
καθό αμαρτάνει, καί τήποιςί ενεργείςτμολύνει την ανθρώπου προσηγο- 
ρίαν, καθ' ό  δέ άνθρωπός έοτι καί έργον Θεοϋ Άμέλει τό άμαρτάνειν 

15 ένεργείρ κειται, ούκ ούσίςΐ' διό ουδέ έργον Θεοϋ. Εχθροί δέ οίαμαρτά- 
νοντες ειρηνται Θεοϋ, ο ί εχθροί δη των εντολών, αίςμηδέ ύπακηκόασι, 
γενόμενοι ώσπερ φίλοι ο ί υπακηκοότες, οίμεν διά την οίκείωσιν, οι δέ 
διά την άπαλλοτρίωσιν την έκ προαιρέσεως προσαγορευθέντες' ούθέν 
γάρ ή έχθρα ούδ* ή αμαρτία άνευ τοϋ έχθροϋ καί τοϋ άμαρτάνοντος- 

20 καί «τό μηδενός έπιθυμεϊν», ούχώς άλλοτρίων τών έπιθνμη τώνόντων, 
ττόθον μη έχειν διδάσκει, καθάπερ ύπειλήφασιν ο ί τον Κτίστην άλλον 
είναι παρά τον πρώτον Θεόν δογματίζοντες οϋ& ώς έβδελ νγμένης καί 
κακής οϋσης τής γενέσεως (άθεοι γάρ α ί δόξαι αυται), «άλλότρια» δέ 
ημείς φαμεν τά τοϋ κόσμου, ούχώς άτοπα, ούδ3 ώςούχί τοϋ Θεοϋ τοϋ 

25πάντων Κυρίου, άλλ3 έπειδή μή καταμένομεν έν αύτοϊς τον πάντα 
αιώνα* κτήσει όντα άλλότρια, καί τών κατά διαδοχήν υπάρχοντα- χρή- 
σει δέ έκάστου ημών ίδια, δι’ οϋς καί έγένετο- πλήν έφ3 όσον γε αύτοϊς 
αναγκαϊον συμπαρεϊναι. Κατά φυσικήν τοίννν όρεξιν χρηστέον τοϊς 
κεκωλ υμένοις καλώς πάσαν ύπερέκπτωσιν καί συμπάθειαν παραιτου- 

3ομένους

3. Φιλιπ. 2,17.
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χαρα και συμμετέχοντας στη χαρα εκείνων, προς τους οποίους γίνεται ο 
λόγος άπό τον ’Απόστολο, τούς Φιλιππησίους, καλώντας τους συμμέτο
χους της χάριτος3, πώς αυτούς τούς ονομάζει «ομόψυχους» καί «ψυχι
κούς»; "Ομοια γράφοντας καί γιά τον Τιμόθεο καί τον έαυτό του λέγει* 
«Γιατί κανέναν άλλο δεν έχω τόσο έμπιστο, πού νά φροντίζει πραγματικά 
γιά σάς. 'Όλοι φροντίζουν γιά δσα άρέσουν τον έαυτό τους, όχι στον ’Ιη
σού Χριστό»4.

Νά μη μάς λένε λοιπόν όνειδιστικά «ψυχικούς» όσοι προαναφέρθη- 
καν, άλλά άκόμα καί οι Φρύγες. Γιατί κι αύτοί τώρα όσους δεν προσέ
χουν στη νέα προφητεία τούς καλούν «ψυχικούς»* γι5 αύτούς θά μιλήσομε 
στά Περί προφητείας. Ό  τέλειος πιστός λοιπόν πρέπει νά άσκει άγάπη κι 
άπό έδώ νά σπεύδει πρός τη θεία φιλία, έκτελώντας τις έντολές άπό άγά
πη. Μέ τό ν* άγαπά τούς έχθρούς, δεν λέγει νά άγαπά τό κακό, ούτε την 
άσέβεια ή τη μοιχεία ή τήν κλοπή, άλλά τον κλέφτη καί τον άσεβή καί τον 
μοιχό* όχι έπειδή άμαρτάνει καί μέ την όποια ένέργειά του μολύνει την 
ιδιότητα του άνθρώπου, άλλ’ έπειδή είναι άνθρωπος καί έργο του Θεού. 
Βέβαια τό νά άμαρτάνει κανείς όφείλεται στην ενέργεια, όχι στην ούσία* 
γι’ αύτό καί δεν είναι έργο τού Θεού. ‘Όσοι άμαρτάνουν έχουν όνομα- 
σθεΐ εχθροί τού Θεού, δηλαδή εχθροί των έντολων, στις όποιες ούτε κάν 
ύπάκουσαν. "Οπως όσοι ύπάκουσαν σ' αύτές είναι φίλοι, κι ονομάστηκαν 
φίλοι, αύτοί έξαιτίας της οικείωσης των εντολών, ένώ οί άλλοι έχθροί, 
λόγω της άποξένωσής τους άπό αύτές μέ τήν έλεύθερη θέλησή τους. Γιατί 
ή έχθρα καί ή άμαρτία δεν είναι τίποτε δίχως τον έχθρό καί τόν άμαρτά- 
νοντα. Καί ή εντολή «νά μήν επιθυμείς τίποτε», δεν διδάσκει νά μήν έχομε 
πόθο, έπειδή τά έπιθυμητά είναι άλλότρια, όπως ύπέθεσαν όσοι δογματί
ζουν ότι ό Δημιουργός είναι διάφορος άπό τόν πρώτο Θεό, ούτε έπειδή ή 
γένεση είναι βδελυρή καί κακή (γιατί οί γνώμες αύτές είναι άθεες). Καί 
άλλότρια λέμε εμείς τά πράγματα τού κόσμου, όχι γιατί είναι παράλογα, 
ούτε σά νά μή είναι έργα του Θεού, του Κυρίου των όλων, άλλ’ επειδή δεν 
παραμένομε σ’ αύτά γιά όλη τήν αιωνιότητα* είναι άλλότρια κατά τήν 
κτήση καί τά παραδίδομε ό ένας στον άλλο διαδοχικά* ώς πρός τή χρήση 
είναι τού καθενός άπό έμάς γιά τούς όποιους καί έγιναν, όμως όσον και
ρό είναι άπαραίτητο νά τά έχομε μαζί μας. Επομένως όσα μάς έχουν 
έμποδιστεΐ πρέπει νά τά χρησιμοποιούμε ορθά, σύμφωνα μέ τή φυσική 
επιθυμία, καί ν* άποφεύγομε κάθε υπερβολή καί συμπάθεια γι* αύτά.

4. Φιλιπ. 2,20-21
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΑ 

Ή άγάπη πρός πάντας, ετι όέ καί πρός τούς εχθρούς.

"Οση καί χρηστότης; «Αγαπάτε τούς εχθρούς ύμών», λέγει■ «ευ
λογείτε τούς καταρωμένονς ύμάς, καί προσεύχεσθε ύπέρ των έπηρεα- 

5 ζόντων ύμϊν», καί τά δμοια οις προστίθησιν' «"Ινα γένησθε νίοί τοϋ 
Π ατρός ύμών τοϋ εν τοϊς ούρανοϊς», την έξομοίωσιν την πρός Θεόν 
αίνισσόμενος. Πάλιν ό3 αύ φησιν «*Ίσθι εύνοών τώ άντιόίκψ σου ταχύ, 
έως οτον εϊεν  ψ  όόώμετ’ αντοϋ». «Ά ντίόικος» όέ ού τό σώμα, ώς τινες 
βούλονται, άλλ3 ό όιάβολοςκαί οι τούτω έξομοιούμενοι, ό «συνοόεύων» 

ιοήμϊν όι3 άνθρώπων τών ζηλούντων τά έργα αύτοϋ εν τώ έπιγείω τωόε 
βίω. Ούχοιόν τε ούνμή παθεϊν τά εχθιστα τούς όμολογοϋνταςμέν εαυ
τούς είναι τοϊς τοϋ Χριστοϋ, έν όέ τοϊς τοϋ όιαβόλον καταγινομένονς 
εργοις' γέγραπται γάρ· «Μη ποτε παραόώ σε τώ κριτή», ό κριτής όέ τώ 
ύτνηρέτη της αρχής τοϋ όιαβόλον. «Πέπεισμαι γάρ, ότι οντε θάνατος», 

150 κ α ί έπιφοράν τών όιωκόντων, «οντε ζωή», ή κατά τον βίον τοϋτον, 
«οντε άγγελοι», οίάτωστάται, «οντε άρχαί»· άρχη όέ τψ Σατανά, ό βίος 
ον εΐλετο- τοιαϋται γάρ α ί κατ’ αύτόν άρχαί τε καί έξονσίαι τοϋ σκό
τους- «οντε τά ενεστώτα», έν οις έσμεν κατά τον τοϋ βίον χρόνον, ώς 
τοϋ μέν στρατιώτον ή έλπίς τοϋ έμπορον όέ τό κέρόος" «οντε ύψωμα, 

20 οντε βάθος, οντε τις κτίσις έτέρα», κ α ί ενέργειαν τήν οίκείαν άνθρώ- 
πω, άντιπράττει τη πίστει τοϋ προαιρουμένον «κτίσις» όέ συνωνύμως 
καί ενέργεια λέγεται, έργον ήμέτερον ονσα· ή τοιάόε ενέργεια, «ού όν- 
νήσεται ημάςχωρίσαι άπό της άγάπηςτοϋ Θεοϋ, της έν Χριστώ 3Ιησοϋ 
τώ Κνρίω ήμών». *Έχεις σνγκεφαλαίωσιν γνω στικούμάρτνρος

25 ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΕ'.

Περί άποφυγής τοϋ σκανδάλου.

«Οίόαμεν όέ ότι πάντες γνώσιν εχομεν», τήν κοινήν έν τοϊς κοι- 
νοϊς καί τήν ότι εις Θεός· πρός πιστούς γάρ έπέστελλεν' όθεν επιφέρει- 
«Άλλ* ονκ έν πάσιν ή γνώσις», έν όλίγοις παραόιόομένη. Ε ίσί όέ, ο ί

1. Ματθ. 5,44.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΔ'.

Ή  άγάπη πρός δλους, άκόμα καί πρός τούς έχθρούς.

Καί πόση ή καλωσύνη; «Ν* άγαπάτε», λέγει, «τούς έχθρούς σας, νά 
δίνετε ευχές σ’ δσους σάς καταριούνται, καί νά προσεύχεστε γιά εκείνους 
πού σάς κάνουν κακό»1, καί τά δμοια, στά όποια προσθέτει· «γιά νά γίνε
τε παιδιά τού ουράνιου Πατέρα σας»2, ύπονοώντας την έξομοίωσή μας 
πρός τον Θεό. Καί πάλι λέγει* «Νά είσαι φυλικός πρός τον άντίδικό σου 
άμέσως, δσο είσαι μαζί του στο δρόμο»3. Άντίδικος δεν είναι τό σώμα, 
δπως θέλουν μερικοί, άλλά ό διάβολος κι όσοι εξομοιώνονται μ* αυτόν, 
αύτός πού μάς συνοδεύει μέ άνθρώπους πού μιμούνται τά έργα του & 
αύτην εδώ την επίγεια ζωή. Δεν είναι λοιπόν δυνατό νά μήν πάθουν τά 
πιο μισητά πάθη δσοι ομολογούν βέβαια ότι ανήκουν στον Χριστό, κατα
γίνονται όμως μέ τά έργα τού διαβόλου. Γιατί έχει γράφει* «Μήπως κά
ποτε σε παραδώσει στο δικαστή», κι ό δικαστής στον υπηρέτη της έξου- 
σίας τού διαβόλου. «Γιατί είμαι άπολύτως βέβαιος, πώς ούτε ό θάνατος», 
πού θέλουν νά μάς προκαλέσουν οί διώκτες μας, «ούτε ή ζωή» σ’ αυτόν 
τόν κόσμο, «ούτε άγγελοι», οί άποστάτες, «ούτε άρχές», άρχή εννοείται 
γιά τόν Σατανά, ή ζωή πού προτίμησε νά ζήσει* γιατί τέτοιες είναι οί σχε
τικές μέ αυτόν άρχές καί οί έξουσίες τού σκότους. «Ούτε τά παρόντα», 
μέσα στά όποια υπάρχομε κατά τό χρόνο της ζωής μας, δπως ή έλπίδα 
τού στρατιώτη, τό κέρδος τού έμπορου, «ούτε ύψος, ούτε βάθος, ούτε κα
νένα άλλο δημιούργημα» σύμφωνα μέ τόν τρόπο πού ενεργούν οί άνθρω
ποι άντιπράττει στην πίστη έκείνου πού θέλει μέ την προαίρεσή του. Τό 
κτίσμα λέγεται κατά συνωνυμία καί ενέργεια, καί είναι έργο δικό μας. Ή  
τέτοια ενέργεια «δεν θά μπορέσει νά μάς χωρίσει άπό την άγάπη τού Θε
ού πού ύπάρχει στον Ιησού Χριστό τον Κύριό μας»4. Έχεις τή σύνοψη 
τού γνωστικού μάρτυρα.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΕ'.

Ή  άποφυγή τού σκανδάλου.

«Γνωρίζομε, ότι όλοι εχομε γνώση», τή γνώση την κοινή γιά τά κοινά 
πράγματα, καί τή γνώση ότι ό Θεός είναι εναζ» έγραφε σ* επιστολή του 
στους πιστούς* γι* αύτό προσθέτει* «’Αλλά γνώση δεν έχουν όλοι», γιατί

2. Ματθ. 5,45. 3. Ματθ. 5,25. 4. Ρωμ. 8,38-39.
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φασι την περι των είόωλοθύτων γνώσιν ούκ έν πάσι φέρειν, «μήπως ή 
έξονσία ημών πρόσκομμα τοϊς άσθενέσι γένηται· άπόλλυται γάρ ό 
ασθενών τη ση γνώσει». Καν φάσκωσι, «Παν τό έν μακέλλω πωλούμε- 
νον άγοράζειν όει», κατά πεϋσιν έπάγοντες, τό, «Μηόέν άνακρίνον- 

5 τες», επίσης τώ άνακρίνοντες, γελοίαν έξήγησιν παραθήσονται ■ ό γάρ 
’Απόστολος, «Πάντα», φησί, «τα άλλα ώνεϊσθε εκ μακέλλον, μηόέν 
άνακρίνοντες», καθ’ ύπεξαίρεσιν τών όηλονμένων κατά την επιστολήν 
την καθολικήν τών αποστόλων απάντων, «συν τη εύόοκίςι τοϋ άγιου 
Πνεύματος», τη γεγραμμένη μέν έν ταϊς Πράξεσι τών αποστόλων, όια- 

ιοκομισθείη όέ εις τούς πιστούς ό ί αύτοϋ όιακονοϋντος τοϋ Παύλου* έ- 
μύνησαν γάρ «έπάναγκες άπέχεσθαι όειν είόωλοθύτων, και αίματος, 
καί πνικτών, καί πορνείας, εξ ών όιατηροϋντας εαυτούς, ευ πράξειν». 
Έτερον συν έοτι τό είρημένον πρός τοϋ \Αποστόλου* «Μή ούκ εχομεν 
εξουσίαν φαγεϊν και πιεΐν; μή ούκ εχομεν έξουσίαν αδελφήν γυναίκα 

15 περιάγειν, ώς καί οίλοιποί απόστολοι, καί ο ί άόελφοί τοϋ Κυρίου καί 
Κηφάς; Ά λλ1 ούκ έχρησάμεθα τη έξουσίςι ταύτη», φησίν, «αλλά πάντα 
στέγομεν, ΐνα μή εγκοπήν όώμεν τω Εύαγγελίω τοϋ Χριστοϋ», ήτοι 
φορτία περιάγοντες δέον εύλύτους εις πάντας είναι■ ή ύπόδειγμα τοϊς 
θέλουσιν έγκρατεύεσθαι γινόμενοι, μή οίκοόομούμενοι εις τό άηόώς τά 

20 παρατιθέμενα έσθίειν, καί ώς ετυχεν όμιλεΐν τη γυναικί μάλιστα όέ 
τούς τηλικαύτην οικονομίαν πεπεισμένους ύτΐόόειγμα τοϊςμανθάνου- 
σιν άχραντον έκκεϊσθαι προσηκει. «Ελεύθερος γάρ ών εκ πάντων, 
πάσιν έμαυτόν έόούλωσα», φησίν, «ΐνα τούς πάντας κερόήσω. Καί πας 
όέ ό άγωνιζόμενοςπάντα έγκρατεύεται. \Αλλά τοϋ Κυρίου ή γη, καί τό 

25πλήρωμα αύτης. Διά την συνείόησιν» ούν άφεκτέον, ών άφεκτέον. 
«Συνείόησιν όέ λέγω, ούχί τήν έαυτοϋ»- γνωστική γάρ' αλλά την τοϋ 
ετέρου, ΐνα μή κακώς οίκοόομηθη, αμαθίςι μιμούμενος δμή γινώσκει, 
καταφρονη τής αντίμεγαλόφρονος γινόμενος. «Ύνα τίγάρ ή ελευθερία

1. Α’ Κορ. 8,1.7.9.11. 2. Α’ Κορ. 10,25. 3. Πράξ. 15,28-29.
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παραδίδεται σέ λίγους. Μερικοί λένε, δτι ή γνώση γιά τά θυσιαζόμενα 
ζώα στά είδωλα δεν μεταδίδεται σέ δλους, «μήπως ή εξουσία μας γίνει 
πρόσκομμα στο όποιο θά σκοντάψουν οί άδύνατοι. Γιατί μέ τή δική σου 
γνώση ό άσθενής χάνεται»1. Κι άν λένε «δτι κάθετι πού πουλιέται στο 
κρεοπωλείο πρέπει νά τό άγοράζομε», προσθέτοντας μέ τρόπο έρωτημα- 
τικό τό, «χωρίς νά τό εξετάζομε καθόλου»2, εξ ίσου μέ τό «εξετάζομε» θά 
παραθέσουν μιά γελοία εξήγηση. Γιατί ό ’Απόστολος λέγει· «'Όλα τά 
άλλα νά τά άγοράζετε άπό τό κρεοπωλείο χωρίς νά εξετάζετε τίποτε», μέ 
εξαίρεση εκείνων πού δηλώνονται στήν καθολική έπιστολή δλων τών 
άποστόλων «μέ τήν συγκατάθεση του άγιου Πνεύματος» πού έχει γραφεί 
βέβαια στις Πράξεις τών άποστόλων, δόθηκε όμως στούς πιστούς μέ τή 
φροντίδα του ίδιου του Παύλου. Γιατί τούς έμήνυσαν, δτι «πρέπει καί 
είναι μεγάλη άνάγκη ν* άπέχουν άπό τά θυσιαζόμενα στά είδωλα, καί 
άπό τό αίμα τους, καί άπό δσα θανατώνονται μέ πνιγμό, καί άπό τήν πορ
νεία, άπό τά οποία φυλάγοντας καθαρό τον εαυτό τους, θά έπρατταν ορ
θά»3. "Αλλο λοιπόν είναι αυτό πού έχει λεχθεί άπό τον ’Απόστολο· «Δέν 
έχομε τάχα έξουσία νά συντηρούμαστε άπό αυτούς πού υπηρετούμε; Δέν 
έχομε δικαίωμα νά παίρνομε μαζί μας μιά άδελφή σύζυγο, δπως καί οί 
άλλοι άπόστολοι καί οί άδελφοί του Κυρίου καί ό Κηφάς; 'Όμως ποτέ 
δέν χρησιμοποιήσαμε», λέγει, «αυτήν τήν έξουσία, άλλά ύπομένομε τά 
πάντα γιά νά μήν προκαλέσομε έμπόδιο στο Ευαγγέλιο του Χρίστου»4, 
δηλαδή, περιφέροντας φορτία, ενώ πρέπει νά είμαστε ευκίνητοι γιά νά 
πάμε σέ δλους. Ή  δίνοντας τό παράδειγμα σ’ όσους θέλουν ν* άσκήσουν 
εγκράτεια, χωρίς νά τούς διδάσκομε νά μή τρώνε μέ δυσαρέσκεια τό φα
γητό πού τούς παραθέτουν, καί νά μή μιλούν άπρόσεκτα στις γυναίκες. 
Γιατί πρέπει κατεξοχή αυτοί πού πιστεύουν στ* αυτή τήν οικονομία νά 
γίνονται υπόδειγμα άψογο γι* αυτούς πού τούς μαθαίνουν. Γιατί λέγει, 
«’Ενώ είμαι έλεύθερος άπό δλα, έκανα τον έαυτό μου δούλο δλων, γιά νά 
τούς κερδίσω δλους. Καί καθένας πού συμμετέχει σέ άγώνες άσκεϊ εγκρά
τεια σέ δλα. ’Αλλά ή γη είναι τού Κυρίου καί δλα δσα βρίσκονται σ’ αυτή. 
Γιά χάρη της συνείδησης»5 λοιπόν V άπέχομε άπό δσα πρέπει ν* άπέχομε. 
«Καί λέγοντας «συνείδηση» δέν εννοώ τή δική σου», γιατί αυτή είναι 
προικισμένη μέ γνώση, «άλλά του άλλου», γιά νά μήν οικοδομηθέϊ λαθε
μένα, άντιγράφοντας άπό άμάθεια αυτό πού δέν γνωρίζει, καί άντί μεγα
λόψυχος γίνει καταφρονητής. «Γιατί δηλαδή ή ελευθερία μου νά κρίνεται

4. Α’ Κορ. 9,4-5.12. 5. Α' Κορ. 9,19.25. και 10,28.
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μου κρίνεται υπό άλλης συνειόήσεως; Ε ί εγώ χάριτι μετέχω\ τι βλα- 
οφημοϋμαι ύπερ ον εγώ ευχαριστώ; Πάντα ούν όσα ποιείτε, εις όόξαν 
Θεοϋποιείτε», όσα υπό τον κανόνα τηςπίστεωςποιεΐν έπιτέτραπται.

ΚΕΦΛΛΛΙΟΝ ΙΣΓ.

* Α ίπερί ευσταθείας, υπομονής καί χάριτος ρήσεις
τής Γραφής α ί άφορώσαι εις τον μάρτυρα.

«Καρόίςι μεν πιστεύεται εις δικαιοσύνην, στόματι όέ όμολογεϊται 
εις σωτηρίαν. Λέγει γοϋν ή Γραφή· Πας ό πιστενων επ’ αντω ού καται- 
σχυνθήσεταί’ τοντέστι τό ρήμα της πίστεως δκηρύσσομεν- ότι έάν όμο

ιο λογή συ ς τό ρήμα εν τω στόματι σον ότι Κύριος Ίησονς, καί πιστευσης 
έν τη καρόίςι σον, ότι ό Θεός ήγειρεν αυτόν έκ νεκρών, σωθήση». 
“Α ντικρνς τελείαν δικαιοσύνην ύττογράφει, έργω τε καί θεωρίςι πεττλη- 
ρωμένην. «Εύλογητέον ονν τούς όιώκοντας. Εύλογεϊτε, καί μη κατα- 
ράσθε’ ή γάρ καύχησις ημών αϋτη έστί, τό μαρτύρων τής σννειόήσεως 

15 ημών, ότι εν άγιότητι καί ειλικρινείς Θεόν έγνωμεν», όι ολίγης ταύτης 
προφάσεως τό τής αγάπης έργον ένόεικνύμενοι, ότι «ούκ έν σοφίςχ. 
σαρκική, άλλ3 έν χάριτι Θεοϋ άνεστράφημεν έν τω κόσμω». Ταϋταμεν 
περί τήςγνώσεως ό Απόστολος, την όεκοινην διδασκαλίαν τής πίστε
ως «οσμήν γνώσεως» εϊρηκεν έν τη όεντέρςι πρός Κορινθίονς. «νΑχρι 

20 γάρ τής σήμερον ημέρας τό αυτό κάλυμμα τοΐς πολλοϊς έπί τη άναγνώ- 
σει τής παλαιάς Διαθήκης μένει», μή άνακαλντηόμενον κατά την πρός 
τον Κύριον έπιστροφήν. Διά τοϋτο καί άνάστασιν έδειξε τοϊς διοράν 
δνναμένοις την έτι έν σαρκί τοϋ βίον έρποντοςέπί κοιλίαν. *Ενθεν καί 
«γεννήματα έχιόνών» τούς τοιούτονς έκάλεσε, τούς φιληόόνονς τούς 

2 5 γαστρί καί αίδοίόις δουλεύοντας καί τάς άλλήλων διά τάς κοσμικάς 
έπιθνμίας άποτέμνοντας κεφαλάς. «Τεκνία, μή άγαπώμεν λόγω, μηόέ 
γλώσση», Ιωάννης τελείονς είναι διδάσκων, «άλλ3 έν έργω καί άληθείςι- 
έν τούτψ γνωσόμεθα, ότι έκ τής άληθείας έσμέν». Ε ί δε «αγάπη ό Θε
ός,» αγάπη καί ή θεοσέβεια, «φόβος ονκ έστιν έν τη αγάπη· άλλ3 ή τε- 

3ο λεία αγάπη έξω βάλλει τον φόβον. Α ντη έστίν ή αγάπη τοϋ Θεοϋ, ΐνα

6. Α· Κορ. 10,29-31. 1. Ρωμ. 10,10-11.8-9. 1  Β* Κορ. 1,12. 3. Β' Κορ. 2,14.
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άπό μιά άλλη συνείδηση; ”Αν έγώ με τη χάρη του Θεοΰ τρώγω δ,τι θέλω, 
γιατί νά με κακολογούν γι5 αυτό πού έγώ ευχαριστώ τον Θεό. "Ολα λοι
πόν δσα κάνετε, νά τά κάνετε γιά τη δόξα του Θεού»6, δσα επιτρέπεται νά 
κάνετε άπό τον κανόνας της πίστεως.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΣΤ.

Ποια χωρία τής Γραφής, πού μιλοΰν γιά σταθερότητα, 
υπομονή καί χάρη, άφορσΟν στό μάρτυρα.

«Ή ολόψυχη πίστη οδηγεί στη δικαίωση καί ή ομολογία της πίστης 
οδηγεί στη σωτηρία. Γιατί λέγει ή Γραφή* “Οποιος πιστεύει σ’ αυτόν, δέ 
θά ντροπιαστεί, δηλαδή στό λόγο πού διδάσκομε. Γιατί, άν ομολογήσεις 
ρητά τον Κύριο ’Ιησού Χριστό καί πιστέψεις μέ τήν καρδιά σου, ότι ό 
Θεός τον άνέστησε άπό τούς νεκρούς, θά σωθείς»1. Περιγράφει στό επα- 
κρον τέλεια δικαιοσύνη, γεμάτη πράξη καί θεωρία. «Πρέπει νά λέτε καλά 
λόγια γιά τούς διώκτες σας. Νά λέτε καλά λόγια καί νά μήν καταριέστε. 
Γιατί ή καύχησή μας είναι αύτή, ή μαρτυρία της συνείδησής μας, δτι γνω
ρίσαμε τόν Θεό μέ τήν άγιότητα καί τήν ειλικρίνειά μας». Μέ τη μικρή 
αύτή ένέργεια δείξαμε τό έργο της άγάπης, δτι «δέν ζήσαμε μέσα στον 
κόσμο μέ σοφία κοσμική, άλλά μέ τή χάρη τού Θεού»2. Αύτά λέγει βέβαια 
ό ’Απόστολος γιά τή γνώση, ενώ τήν κοινή διδασκαλία τής πίστεως τήν 
ονόμασε «οσμή γνώσεως»3 στή δευτέρα έπιστολή πρός Κορινθίους. «Μέ
χρι τή σημερινή ήμέρα μένει τό ίδιο κάλυμμα γιά τούς πολλούς κατά τήν 
άνάγνωση της Παλαιάς Διαθήκης»4, πού δέν ύποσύρεται κατά τήν έπι- 
στροφή πρός τόν Κύριο. Γι* αυτό έδειξε καί τήν άνάσταση σ’ αυτούς πού 
μπορούν νά διακρίνουν, τήν άνάσταση πού είναι άκόμα μέσα στη σάρκα, 
ενώ ό βίος σέρνεται πάνω στήν κοιλιά. Ά πό αύτό ονόμασε αύτούς τούς 
άνθρώπους καί «γεννήματα έχιδνών»5, τούς φιλήδονους, τούς δούλους 
τής κοιλιάς καί των γεννητικών, καί πού έξαιτίας κοσμικών έπιθυμιών 
κόβουν ό ενας τό κεφάλι του άλλου. «Παιδιά μου, νά μήν άγαπάμε μέ τά 
λόγια καί τη γλώσσα», λέγει ό Ιωάννης, διδάσκοντας νά είμαστε τέλειοι, 
«άλλά μέ έργα καί άλήθεια* άπό αύτό θά γνωρίσομε, δτι είμαστε γεννήμα
τα τής αλήθειας»6. Κι άν «ό Θεός είναι άγάπη» καί άγάπη είναι καί ή 
θεοσέβεια, «φόβος δέν υπάρχει στήν άγάπη, άλλά ή τέλεια άγάπη διώχνει 
τό φόβο»7. «Αύτή είναι ή άγάπη τού Θεοΰ, νά τηρούμε τις εντολές του»8.

4. Β' Κορ. 3,14. 5. Ματθ. 3,7. 6. Α' Ίω. 3,18-19. 7. Α’ Ίω. 4.18.



τάς έντολάς αύτοϋ τηρώμεν». Πάλιν τε αύ τώ γνωστικώ ποθοϋντι γενέ- 
σθαι γέγραπται, «Αλλά τύπος γίνου των πιστών, ένλόγω, εν άναστρο- 
φη, έν άγάπη, ένπίστει, έν άγνείςι». Πίστεωςγάρ, οϊμαι, τελειότης πρός 
την κοινήν όιαοτέλλεται πίστιν 

5 Και όή γνωστικοϋ κανόνα ό θείος Απόστολος διά τοσώνδε παρί- 
στησιν, τοϋτομέν γράφων' «Εγώ γάρ εμαθον, εν οϊς είμι, αυτάρκης 
είναι’ οιδα καί ταπεινοϋσθαι, οϊδα και περισσεύειν Έν παντί και έν 
πάσι μεμύημαι, καί χορτάζεσθαι καί πεινην, καί περισσεύειν καί ύστε- 
ρεϊσθαί' πάντα Ισχύω έν τώ ένδνναμοϋντίμε». Τοϋτο δέ καί πρός έν- 

ιο τροττην άλλοις όιαλεγόμενος, ούκ όκνεϊ λέγειν «Ά ναμιμνησκεσθε δέ 
τάς ττρότερον ήμέρας έν αϊς φωτισθέντες πολλήν άθλησιν ύπεμείνατε 
παθημάτων, τοϋτο μέν όνειδισμοϊς τε καί θλίψεσι θεατριζόμενοι, τοϋτο 
όέ κοινωνοί των όντως άναστρεφομένων γενηθέντες Καί γάρ τοΐς δε- 
σμοϊςμου σννεπαθήσατε, καί τήν άρπαγήν των υπαρχόντων υμών μετά 

15χαράς προσεόέξασθε, γινώσκοντες εχειν έαυτούς κρείττονα ϋπαρξιν 
καίμένουσαν. Μή άποβάλητε ουν τήν παρρησίαν υμών, ή τις έχει μεγά
λη ν μισθαποδοσίαν' υπομονής γάρ έχετε χρείαν, ΐνα, τό θέλημα τοϋ 
θεοϋ ποιήσαντες, κομίσησθε τήν έπαγγελίαν έτι γάρ μικρόν όσον ό 
έρχόμενος ήξει, καί ου χρονιεί Ό  δέ δίκαιός μου έκ πίστεως ζήσεταί' 

20 καί έάν υποστείληται, ούκ ευδοκεί ή ψυχή μου έν αύ τώ. \Ημείς δέ οϋκ 
έσμεν υποστολής εις άπώλειαν, αλλά πίστεως εις περιποίησιν ψυχής». 
Ειτά σοι σμήνος υποδειγμάτων θείων παρίστησιν. «7Η  γάρ ου πίστει», 
φησί, «δί νοτομονής κατόρθωσαν οι έμπαιγμών καί μαστίγων πείραν 
λαόοντες έτι όέ δεσμών καί φυλακής Έλιθάσθησαν, έπειράσθησαν, έν 

25 φόνφ μαχμίρας άπέθανον περιήλθον έν μηλωταις έν αίγείοις όέρμα- 
σιν, υστερούμενοι, θλιδόμενοι, κακουχρύμενοι, ών ούκ ην άξιος ό κό- 
σμος έν έρημίαις 7ΐλανώμενοι, καί όρεσι, και σπηλαίοις καί ταϊςόπαϊς 
τής γής Καί παντες μαρτνρηθέντες διά τής πίστεως ούκ έκομίσαντο 
τήν έπαγγελίαν τοϋ θεοϋ»' απολείπεται νοεϊν τό κατά παρασιώπησιν 

30 είρημένον, «μόνοι». 'Επιφέρει γοϋν «Περί ήμών ?<ρειττόν τι 7ΐροειόομέ- 
νου τοϋ θεοϋ» (αγαθός γάρ ην), «ΐναμή χωρίς ήμών τελειωθώσι Τοι- 
γαροϋν καί ημείς τοσοϋτον εχοντες περικείμενον ήμϊν νέφος» άγων
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8. Α' Ίω. 5,3.
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Καί πάλι γι* αυτόν πού ποθεί νά γίνει γνωστικός έχει γραφεί*«’Αντίθετα, 
νά γίνεις υπόδειγμα γιά τούς πιστούς με τό λόγο σου, μέ τή συμπεριφορά 
σου, μέ την άγάπη, μέ την πίστη, μέ την άγνότητά σας»9. Ή  τελειότητα 
της πίστης διαστέλλεται, νομίζω, πρός την κοινή πίστη.

Μέ αυτά ό θειος Απόστολος μάς δίνει τό πρότυπο του γνωστικού, 
γράφοντας τό έξης* «Έγώ έμαθα νά άρκσϋμαι σε όσα έχω. Μπορώ νά ζή- 
σω καί μέ στερήσεις καί μέ άφθονία. ’Έχω μάθει V άντιμετωπίζω κάθε φο
ρά όποιαδήποτε κατάσταση· καί χορτάτος νά είμαι καί νά πεινώ· μπορώ 
τά πάντα χάρη σ’ Εκείνον πού μέ δυναμώνει»10. Αυτό μιλώντας καί μέ 
άλλους δεν διστάζει νά τό πει γιά νά τούς κάνει νά ντραπούν* «Νά θυμά
στε τις ήμερες πού πέρασαν, κατά τις όποιες, άφοΰ βαπτισθήκατε, ύπομεί- 
νετε άγωνιζόμενοι πολλά παθήματα, άλλοτε γενόμενοι δημόσιο θέαμα μέ 
χλευασμούς καί θλίψεις, καί άλλοτε παραστεκόμενοι δίπλα σ* έκείνους 
πού ύπέφεραν. Πραγματικά πονέσατε μαζί μου γιά τη φυλάκισή μου, καί 
δεχθήκατε μέ χαρά τή διαρπαγή των υπαρχόντων σας, γνωρίζοντας ότι 
έχετε γιά τον έαυτό σας περιουσία καλύτερη καί μόνιμη. Μή χάσετε λοι
πόν τό θάρρος σας, πού τό περιμένει μεγάλη άνταμοιβή. “Εχετε άνάγκη 
άπό υπομονή, ώστε, άφοΰ κάνετε τό θέλημα τοΰ Θεοΰ, V άπολαύσετε ό,τι 
σάς ύποσχέθηκε. Γιατί λίγο άκόμα καί θά φτάσει Εκείνος πού έρχεται, 
καί δέν θ* άργήσει. Ό  δίκαιος θά ζήσει χάρη την πίστη του, άν όμως υπο
χωρήσει, ή ψυχή μου δέν θά βρει ευχαρίστηση σ’ αυτόν. Εμείς όμως δέν 
είμαστε άνθρωποι πού υποχωρούν γιά νά χαθοΰν, άλλ5 είμαστε άνθρωποι 
πίστεως γιά νά σώσομε την ψυχή μας»11. "Επειτα σοΰ παρουσιάζει πλή
θος θείων παραδειγμάτων* Γιατί λέγει* «Μήπως μέ πίστη καί ύπομονη 
δέν έπραξαν λαμπρά κατορθώματα, όσοι δοκίμασαν τούς έμπαιγμούς καί 
τό μαστίγιο κι άκόμα τά δεσμά καί τη φυλακή; Λιθοβολήθηκαν, πέρασαν 
διάφορες δοκιμασίες, θανατώθηκαν μέ ξίφος. Περιπλανήθηκαν έδώ κι 
έκεΐ μέ προβειές και δέρματα γιδιών, πέρασαν στερήσεις, γεμάτοι θλίψεις 
καί κακουχίες, αυτοί πρός τούς οποίους δέν ήταν άξιος ό κόσμος. Πλανή- 
θηκαν στις έρημιές καί στά βουνά καί στά σπήλοΓια καί στις τρύπες της 
γης. Καί όλοι αυτοί, ένω είχαν τη μαρτυρία της πίστης, δέν απόλαυσαν 
την υπόσχεση τοΰ Θεοΰ»* άπο μένει νά εννοήσομε αυτό πού έχει λεχθεί μέ 
άποσιώπηση, τό «μόνοι». Προσθέτει λοιπόν* «Γιά μάς ό Θεός πρόβλεψε 
κάτι καλύτερο» (έπειδή ήταν άγαθός)* «ώστε νά μή φτάσουν εκείνοι στήν 
τελειότητα χωρίς έμάς. "Εχοντας λοιπόν κι έμεϊς γύρω μας ενα τόσο μεγά-

9. Α’Τιμ. 4,12. 10. Φιλιπ. 4,11-13. 11. 'Ε6ρ. 10,32-39.
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καί διείδες «μαρτύρων, δγκον άποθέμενοι πάντα, καί την εύπερίστατον 
αμαρτίαν, δι υπομονής τρέχωμεν τον προκείμενον ήμϊν άγώνα, άφο- 
ρώντεςείςτόν τής πίστεως άρχηγόν καί τελειωτην Ίησοϋν».

°Οτι μέν οϋν μίαν σωτηρίαν λέγει έν Χριστφ των δικαίων καί 
5  ημών, σαφώςμέν εϊρηκεν πρότερον οΰδέν δέ ηττον καί Περί Μωϋσέως 
λέγων, έπιφέρει·«ΜείζονατΐλουτονήγησάμενοςτώνΑίγυπτου θησαυ
ρών τον όνειδισμόν τοϋ Χριστοϋ' απέβλεπε γάρ εις τηνμισθαποδοσίαν 
πίστει κατέλιπεν Αίγυπτον, μη φοβηθείς τον θυμόν τοϋ βασιλέως- τον 
γάρ άόρατον ώς ορών έκαρτέρησεν». 'Ή θεία Σοφία περί τών μαρτύ- 

ιορων λέγει' «έδοξαν έν όφθαλμοϊς άφρόνων τεθνάναι, καί έλογίσθη κά- 
κωσις ή έξοδος αυτών, καί ή άφ* ημών ττορεία σύντριμμα· οι δέ είσιν έν 
ειρήνη· καί γάρ έν δψει άνθρώπων έάν κολασθώσιν, ή έλπίς αυτών ά- 
θανασίας πλήρης». Εϊτα έπάγει, κάθαρσιν ένδοξον τόμαρτύριον διδά
σκουσα' «Καί ολίγα παιδευθέντες, μεγάλα εύεργετη θήσονται · ότι ό Θε- 

15 ός έπείρασεν αυτούς», τουτέστιν, εις δοκίμιον καί δυσωπίαν τοϋ πειρά- 
ζοντος ειασεν αυτούς πειρασθήναι, «καί ενρεν αύτούς άξιους έαυτοϋ, 
υιούς κληθήναι» δηλονότι. «*Ωςχρυσόν έν χωνευτηρίω έδοκίμασεν αυ
τούς, καί ώς όλοκάρπωμα θυσίας προσεδέξατο αύτούς· καί έν καιρφ 
έπισκοττής αυτών άναλάμψουσι, καί ώς σπινθήρες έν καλάμι] διαδρα- 

2ομοϋνταν κρινοϋσιν έθνη, καί κρατήσουσι λαών, καί βασιλενσει αύτών 
Κύριος εις τους αιώνας».

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΖ\

Ρήσις τοϋ άγιον Κλήμεντος έκ της Πρός Κορινθίονς έπιστολής, 
Τζροβαλλομένη πρός άπόόειξιν τοϋ προηγονμένον κεφαλαίου.

25 Ναι μην έν τή πρός Κορινθίονς1 Επιστολή ό απόστολος Κλήμης 
καί αυτός ήμΐν τύπον τινά τοϋ γνωστικοϋ ύπογράφων, λέγει- «Τίςγάρ, 
παρεπιόημήσας πρός νμάς την πανάρετον καί βεβαίαν πίστιν ύμών 
ούκ έδοκίμασεν, την τε σώφρονα καί έπιεική έν Χριστφ ευσέβειαν ονκ

12. Έ6ρ· 11,36-40.12,1-2. 13. Έ6ρ. 11,26-27. 14. Σοφ. Σολ. 3, 2-4.
15. Σοφ. Σολ. 3,5-8. 1. "Εχει λεχθεί στόν Γ' Στρωματέα, ότι οί άρχαίοι πατέρες
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λο νέφος μαρτύρων» άγιο καί λαμπρό, «άφοΰ τινάξομε άπό πάνω μας 
κάθε φορτίο και την πάντα πρόθυμη άμαρτία, άς τρέχομε υπομονητικά 
τον άγώνα πού έχομε μπροστά μας, άποβλέπσντας στον Ιησού Χριστό, 
τον άρχηγό την πίστεώς μας καί τελειωτη αυτής»12.

“Οτι λοιπόν λέγει, δτι είναι ϊδια ή σωτηρία στο όνομα του Χρίστου 
γιά τούς δίκαιους καί γιά μάς, τό είπε μέ σαφήνεια προηγουμένως. ’Αλλά 
τό ίδιο μιλώντας καί γιά τον Μωϋση λέγει* «Θεωρώντας μεγαλύτερο 
πλούτο άπό τούς θησαυρούς τής Αίγύπτου, τον έξευτελισμό στ* όνομα 
του Χριστού, γιατί ό νους του ήταν στην ανταπόδοση τής άμοιβής. ’Από 
πίστη έγκατέλειψε τήν Αίγυπτο χωρίς νά φοβηθεί τό θυμό τού βασιλιά, 
καί έδειξε καρτερία, γιατί έβλεπε ώς παρόντα μπροστά του τον άόρατο»13. 
Ή  θεία Σοφία λέγει γιά τούς μάρτυρες* «Τούς είδαν οι άφρονες καί νό
μισαν ότι θά πεθάνουν* ή έξοδός τους θεωρήθηκε κακοποίηση καί ή πο
ρεία τους μακριά άπό μάς συντριβή. Αυτοί όμως τώρα ζούνε με ειρήνη. 
Γιατί, άν καί στά μάτια των ανθρώπων φαίνονται νά υποφέρουν, ή έλπί- 
δα τους όμως είναι γεμάτη άθανασία»14. “Επειτα προσθέτει, διδάσκοντας 
ότι τό μαρτύριο είναι ένδοξη κάθαρση* «Κι ένώ έχουν παιδευθει λίγο μό
νο, θά τούς γίνουν μεγάλες ευεργεσίες* γιατί ό Θεός τούς οδηγούσε στον 
πειρασμό»* δηλαδή τούς άφησε νά πέσουν στον πειρασμό, γιά νά δοκι
μαστεί καί νά ντραπεί έκεΐνος πού τούς έβαλε στόν πειρασμό* «Καί τούς 
βρήκε άξιους τού έαυτού του», νά ονομαστούν δηλαδή υιοί του. «Σάν τό 
χρυσό στο χωνευτήρι τούς δοκίμασε καί τούς δέχθηκε ώς τέλειο θύμα της 
θυσίας όλοκαρπώσεως, καί στόν καιρό τής έπίσκεψής τους άπό τον Κύ
ριο θά άστράψουν καί θά περάσουν σάν τή σπίθα άνάμεσα στις καλαμιές* 
θά κρίνουν τά έθνη καί θά υποτάξουν λαούς καί θά γίνει γι’ αυτούς ό Κύ
ριος βασιλιάς τους στούς αιώνες»15.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΖ\

’Εδάφιο τού άγ. Κλήμεντος άπό τήν έπιστολή του πρός Κορινθίους, 
πού όναφέρεται σίήν άπόδειξη τού προηγουμένου κεφαλαίου.

Στήν έπιστολή του πρός τούς Κορινθίους ό άπόστολος1 Κλήμης, δίνο- 
ντάς μας κι αυτός ενα τύπο τού γνωστικού πιστού, λέγει* “Ποιος δηλαδή 
πού έμεινε κάποιο καιρό μαζί σας δεν δοκίμασε τή σταθερή καί γεμάτη 
άπό κάθε άρετή πίστη σας, δεν θαύμασε τή φρόνιμη κι ευπρεπή ευσέβεια

χαλούσαν ιούς άποστολικσΰς πατέρες ‘Αποστόλους.
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έθαύμασεν, καί το μεγαλοπρεπές της φιλοξενίας υμών ήθος ονκ έκήρυ- 
ξεν, καί την τελείαν καί άσφαλή γνώσιν ονκ έμακάρισεν; Άπροσωπο- 
λήπτως γάρ πάντα έποιεϊτε, καί εν τοϊς νομίμοις τον Θεοί7 έπορενε- 
σθε», και τά έξης ΕΪτ* έμφανέστερον, «Ά τενίσωμεν ονν εις τους τελεί- 

5 ως λειτονργήσαντας αύτοϋ τη μεγαλόπρεπε! δόξη. Λάδωμεν Ένώχ, δς, 
έν νπακοη δίκαιος ενρεθείς μετετέθη- καί Νώε, δς πιστενσας διεσώθη- 
καί Ά δραάμ, δς διά πίοτιν καί φιλοξενίαν «φίλος Θεοϋ», πατήρ δέ τοϋ 
3Ισαάκ προσηγορεύθη. Διά φιλοξενίαν καί ενσέδειαν Λώτ έσώθη εκ 
Σοδόμων διά πίστιν καί φιλοξενίαν έσώθη Ραάδ ή πόρνη, δι’ νπο- 

ιομονήν καί πίστιν έν δέρμασιν αίγείοις καί μηλωταϊς καί τριχών καμη- 
λείων πλέγμασιν περιεπάτησαν, κηρύσσοντες τήν δασιλείαν τοϋ Χρί
στο ϋ. Λέγομεν δέ Ήλίαν καί Έλισσαϊον, \Ιεζεκιήλ τε καί Ιωάννη ν, 
τούς προφήτας. 'Ο γάρ τοι «φίλος θεοϋ διά πίστιν έλενθέραν κληθείς 
9Λ δραάμ ονκ έπηρθη τη δόξη, μετριοπαθών δέ έλεγεν- «Εγώ δέείμι γη 

15καί σποδός». Περί τε τοϋ Ίώδ όντως γέγραπταί' «3Ιώδ δέ ήν δίκαιος 
καί άμεμπτος, αληθινός καί θεοσεβής, άπεχόμενος άπό παντός κακοϋ». 
Οντος ό νικήσας δι* νπομονης τον πειράσαντα, καί μαρτνρήσας άμα 
καί μαρτνρηθείς υπό τοϋ θεοϋ, δς ταπεινοφροσύνης άντέχεται, «καί 
λέγει· Ονδείς καθαρός άπό ρύπον, ονδ3 είμιας ήμέρας ή ζωή αύτοϋ». 

20 Μωϋσης, «ό πιστός θεράπων έν όλψ τφ οϊκω αντοϋ», πρός τον χρηματί- 
ζοντα έκ της βάτον είπεν «Τίς είμι έγώ, ότι μέ πέμπεις; 3Εγώ δέ είμι 
ίσχνόφωνος καί βραδύγλωσσος», φωνήν Κνρίον διά γλώσσης ανθρώ
πινης διαχονησαι. Καί πάλιν «Έγώ δέ είμι άτμίς άπό χύτρας. Θεός 
γάρ ύπερηφάνοις αντιτάσσεται, ταπεινοις δέ δίδωσι χάριν». Ναι μήν 

25 καί Δαβίδ, έφ3 ον μαρτύρων ό Κύριος λέγει- «Ενρον άνδρα κατά τήν 
καρδίανμον, Δαβίδ, τον τοϋ Ίεσσαί' έν έλαίω άγίψ έχρισα αυτόν»· 
αλλά καί αντός λέγει πρός τον θεόν· «3Ελέησόν με, ό  Θεός, κατά τό 
μέγα ίλεός σου, καί κατά τό πλήθος των οίκτιρμων σου έξάλειψον τό 
άνόμημά μον' έπιπλεΐον πλϋνόν με άπό τής ανομίας μον, καί άπό τής 

3θάμαρτίαςμον καθάρισαν με' ότι τήν ανομίαν μον έγώ γινώσκω, καί ή 
άμαρτίαμον ενώπιον μον έστι διαπαντός».

*Επειτα τήν ονχ ύποπίπτονσαν Νόμφ αίνιττόμενος αμαρτίαν, 
2. Ίακ. 2,23. 3. Γεν. 18,27. 4. Ίώ6 1,1. 5. Ίώβ 14,4-5. 6. Έ6ρ. 3,5.
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σας στο Χριστό, δέν κήρυξε τό γενναιόδωρο ήθος τής φιλοξενίας σας, καί 
δέν μακάρισε την τέλεια κι άλάνθαστη γνώση; Γιατί σέ ό,τι έκάνατε δέν 
υπήρχε προσωποληψία- πάντα βαδίζατε μέσα στο νόμο του Θεοΰ” καί τά 
παρακάτω. Κι έπειτα πιο έμφαντικά* “"Ας άποβλεψομε λοιπόν σ’ αυτούς 
πού υπηρέτησαν τέλεια τή μεγαλόπρεπη δόξα του. "Ας πάρομε τον Έ- 
νώχ, πού δίκαιος μέσα στην ύπακοή του μεταφέρθηκε στην άλλη ζωή· τον 
Νώε πού σώθηκε άφού πίστεψε* τον ’Αβραάμ πού γιά τήν πίστη του καί 
τή φιλοξενία ονομάσθηκε «φίλος τού Θεού»2 καί πατέρας τού Ισαάκ. Γιά 
τή φιλοξενία του καί τήν εύσέβειά του σώθηκε ό Λώτ στά Σόδομα. Γιά 
τήν πίστη καί τή φιλοξενία της σώθηκε ή πόρνη Ραάβ· μέ υπομονή καί 
πίστη φορώντας δέρματα γιδιών καί προβάτων καί πλεχτά άπό τρίχες 
καμήλας έζησαν, κηρύσσοντας τή βασιλεία τού Χριστού. Εννοώ τον Ή- 
λία καί τον Έλισσαΐο, τον Ιεζεκιήλ καί τον ’Ιωάννη, τούς προφήτες. Ό  
’Αβραάμ δηλαδή πού γιά την άβίαστη πίστη του ονομάστηκε «φίλος τού 
Θεού» δέν φούσκωσε άπό δόξα, άλλά έλεγε μέ μετριοφροσύνη· «Έγώ εί
μαι χώμα καί στάχτη»3. Γιά τον 'Ιώβ γράφονται τά έξης* «Ό ’Ιώβ ήταν 
δίκαιος καί άψογος, άληθινός καί θεοσεβής, καί άπεΐχε άπό κάθε κακό»4. 
Αυτός είναι πού νίκησε μέ τήν υπομονή του έκεΐνσν πού τόν πείραζε, πού 
μαρτύρησε τόν Θεό καί μαρτυρήθηκε άπό αύτόν. Κράτησε την ταπεινο
φροσύνη του «καί είπε· Κανένας δέν είναι καθαρός, χωρίς ρύπο, άκόμα κι 
άν διαρκέσει ή ζωή του μιά μόνο μέρα»5. Ό  Μωϋσης, «ό πιστός υπηρέτης 
σέ όλο τόν οικο του»6 σ’ Εκείνον πού τού άπαντοϋσε άπό τή βάτο είπε· 
«Ποιος είμαι έγώ καί με άποστέλλεις; Είμαι ίσχνόφωνος καί βραδύγλωσ
σος»7, γιά νά υπηρετήσω τό λόγο του Θεού μέ άνθρώπινη γλώσσα. Καί 
πάλι* «Έγώ είμαι άχνός άπό τη χύτρα. Γιατί ό Θεός είναι άντίθετος στους 
υπερήφανους, ενώ στούς ταπεινούς δίνει χάρη»8. Καί γιά τόν Δαβίδ επί
σης μαρτυρώντας ό Κύριος λέγει* «Βρήκα έναν άνθρωπο όπως τόν ήθελε 
ή καρδιά μου, τόν Δαβίδ, τόν γιό τού Ίεσσαί, τόν όποιο έχρισα μέ άγιο 
λάδι»9. ’Αλλά κι αυτός λέγει στόν Θεό* «Έλέησέ με, Θεέ μου, σύμφωνα μέ 
τό μεγάλο έλεός σου, καί σύμφωνα με τούς άμέτρητους οικτιρμούς σου 
εξαφάνισε την άνομία μου. Πλύνε με άκόμα περισσότερο γιά νά βγει ή α
νομία μου καί καθάρισε με άπό τήν άμαρτία μου* αναγνωρίζω έγώ την 
άμαρτία μου καί ή άμαρτία μου είναι μπροστά στά μάτια μου γιά πά
ντα»10.

'Επειτα κάνοντας υπαινιγμό γιά τήν άμαρτία πού δέν τήν περιλαμ-

7. Έξ. 3,11.4,10. 8. Ίακ. 4,6. Α’ Πέτρ. 4,5. 9. Ψαλμ. 88,21. 10. Ψαλμ. 50,14.
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γνωστικώςμετριοπαθών, έπιφέρεί' «Σοίμόνω ήμαρτον, καί τό πονηρόν 
ένώπιόν σου έποίησα». Λ έγει γάρ που ή Γραφή· «Πνεϋμα Κυρίου, 
λύχνος ερευνών τά ταμιεϊα τηςγαστρός». Και όσψ τις όιακαιοπραγών 
γνω στικότερος γίνεται, ττροσεχέστερον τούτω τό Πνεϋμα τό φωτεινόν.

5 «Οντως έγγίζει τοϊς όικαίόις ό Κύριος, καί ούόέν λέληθεν αύτόν τών 
εννοιών καί τών διαλογισμών ων ποιούμεθα· τον Κύριον Ίησοϋν λέ
γω», τον τφ παντοκρατορικφ θελήματι επίσκοπον της καρδίας ήμών, 
«ου τό αιμα ύπέρ ήμών ήγιάσθη. Έντραπώμεν ονν τούς προηγουμέ- 
νους ήμών, καί αίδειτθώμεν τους πρεσδυτέρους- τιμήσωμεν τούς νέους, 

ίο παιδεύσωμεν τήν παιδείαν τοϋ Θεοϋ». Μακάριος γάρ, δς αν διδάσκη 
καί ποιη τά τοϋ Κυρίου κ α ί άξίαν μεγαλόφρονος δε έννοιας έστίν, καί 
θεωρητικής της όλη θείας. Τάς γυναίκας ήμών έπί τό άγαθόν όιορθω- 
σώμεθα' τό άξιαγάπητον ήθος της άγνείας, φησίν, ένόειξάσθωσαν τό 
ακέραιον της πρφΰτητος αύτών δούλημα άποδειξάτωσαν■ τό επιεικές 

15 τηςγλωσσης αύτών διά της σιγής φανερόν ποιησάτωσαν τήν άγάπην 
αύτών μή κατά προσκλίσεις, αλλά πάσι τοϊς φοδουμένοις τον Θεόν 
όσίως ϊσην παρεχέτωσαν. Τά τέκνα ήμών τής έν Χριστώ παιδείαςμετα- 
λαδέτωσαν, μαθέτωσαν τί ταπεινοφροσύνη παρά Θεφ ισχύει, τί άγάπη 
αγνή παρά Θεφ δύναται, πώς ό φόδος τοϋ Κυρίου καλός καί μέγας 

20 σόζων πάντας τούς έν αύτφ όσίως άναστρεφομένους έν καθαρςί καρ- 
δίςτ έρευνητήςγάρ εννοιών καί ενθυμημάτων, οϋή πνοή αύτοϋ έν ήμϊν 
έστι, καί δταν θέλη, άνέλει αυτήν. Ταϋτα δέ πάντα δεδαιοϊ ή έν Χριστώ 
πίστις. «Αεϋτε, τέκνα», ό Κύριος λέγει- «άκούσατέμου* φόβον Κυρίου 
διδάξω υμάς. Τίς έστιν άνθρωπος ό θέλων ζωήν, αγαπών ή μέρας ίόεϊν 

25 αγαθός:».
Ε ιτα έδδομάδος καί όδγοάδοςμυστήριον γνω στικόν έπιφέρεν 

«Παϋσον τήν γλώσσαν σου από κακοϋ, καί χείλη σου τοϋ μή λαλήσαι 
δόλον έκκλινον από κακοϋ, καί ποίησον άγαθόν ζήτησαν ειρήνην, καί 
όίωξον αυτήν». Γνώ σινγάρ αίνίττεται διά τούτων μετά τε αποχής κα- 

30 κών, μετά  τε ένεργείας αγαθών, έργω τε καί λόγω τελειοϋσθαι διδά
σκων. «3Οφθαλμοί Κυρίου έπί δικαίους, και ώτα αύτοϋ εις δέησιν αύ
τώ ν πρόσωπον δέ Κυρίου έπί ποιοϋντας κακά, τοϋ έξολοθρεϋσαι έκ 
γη ς τό μνημόσυνον αύτών. ’Εκέκραξε δέ ό  Κύριος καί είσήκουσε, καί
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βάνει ό Νόμος, μέ μετριοπάθεια γνωστικού, προσθέτει* «Σε σένα μόνο 
άμάρτησα, σέ σένα έκανα τό πονηρό»11. Γιατί λέγει κάπου ή Γραφή· «Τό 
Πνεύμα του Κυρίου είναι λύχνος, πού έρευνα τά ταμεία της κοιλιάς»12. 
Καί όσο περισσότερο γνωστικός γίνεται κανείς μέ τά δίκαια έργα του, 
τόσο πλησιέστερά του έρχεται τό φωτεινό Πνεύμα. «Τόσο πολύ πλησιάζει 
ό Κύριος τούς δίκαιους καί δέν του διαφεύγει τίποτε άπό τις έννοιες καί 
τούς διαλογισμούς πού κάνομε· Έννοω τον Κύριο ’Ιησού», πού μέ τό πα- 
ντοκρατορικό θέλημά του επισκοπεί την καρδιά μας, «τό αίμα του οποίου 
προσφέρθηκε θυσία γιά μάς. "Ας ντραπούμε λοιπόν όσους προηγήθηκαν 
άπό έμάς, ας σεβαστούμε τούς γεροντότερους, ας τιμήσομε τούς νέους κι 
ας διδαχθούμε άπό την παιδεία τού θεού». Γιατί είναι μακάριος όποιος 
διδάσκει καί έκετελεϊ τις εντολές τού Κυρίου όπως τού άξίζει* έχουν υψη
λό νόημα καί είναι γιά άληθινό θεωρητικό. Τις γυναίκες μας άς τις διορ- 
θώσομε νά γίνουν καλύτερες* άς παρουσιάσουν, λέγει, τό άξιαγάπητο ή
θος της άγνότητας· άς άποδείξουν τη θέλησή τους γι’ άπλότητα καί πρα
ότητα· άς κάνουν φανερό τό μέτρο της γλώσσας τους μέ τη σιγή* την ά- 
γάπη τους νά μην την παρέχουν σ’ όποιους τις άρέσουν, αλλά νά τη μοι
ράζουν έξίσου σ’ όλους όσοι φοβούνται τον θεό. Τά παιδιά μας νά παι- 
δευθούν στην παιδεία τού Χριστού* άς μάθουν πόσο ισχύει ή ταπεινο
φροσύνη στον θεό, τί μπορει νά επιτύχει άπό τόν Θεό ή άγνη άγάπη, πό
σο καλός καί σημαντικός είναι ό φόβος τού Κυρίου, πού σώζει όσους ζού- 
νε μαζί του μέ όσιότητα καί καθαρή καρδιά* γιατί ερευνά τις έννοιες καί 
τις σκέψεις μας* ή πνοή του είναι μέσα μας καί όταν θέλει την άφαιρεΐ. 
Αυτά όλα τά βεβαιώνει ή πίστη στον Χριστό* «’Ελάτε, παιδιά μου», λέγει 
ό Κύριος* «άκούστε με* θά σάς διδάξω τό φόβο του Κυρίου. Ποιος είναι ό 
άνθρωπος πού θέλει τη ζωή, πού θέλει νά δεί άγαθές ημέρες;».

"Επειτα προσθετά τό γνωστικό μυστήριο της έφτάδας καί της οχτά
δας* «Εμπόδισε τη γλώσσα σου άπό τό κακό καί τά χείλη σου άπό δολε
ρά λόγια. ’Απομακρύνσου άπό τό κακό καί κάνε τό άγαθό* άναζήτησε 
την ειρήνη κι έπιδίωξέ την». Μέ αυτά ύπαινίσσεται γνώση καί μαζί ά- 
ποχη άπό τά κακά, διδάσκοντας νά γίνομε τέλειοι στά έργα καί στο λόγο. 
«Τά μάτια τού Κυρίου παρακολουθούν προστατευτικά τούς δίκαιους καί 
τ* αυτιά του δέχονται τη δέησή τους. ’Αλλά τό πρόσωπο τού Κυρίου είναι 
στραμμένο άπειλητικά πρός όσους κάνουν τό κακό, γιά νά έξολοθρεύσει 
την ανάμνησή τους άπό τη γη. Φώναξε, καί ό Κύριος τόν άκου σε καί τόν

11. Ψαλμ. 50,6. 12. Παροιμ. 20,27.
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εκ πασών τών θλίψεων έρρύσατο αυτόν. Πολλαίμέν γίιρ μάστιγες των 
άμαρτωλών, τούς όέ ελπίζοντας επί Κύριον έλεος κυκλώσει». Πλήθους 
έλέου περιέχεσθαι τον έλπίζοντα γνησίωςλέγει- ότι, ό  έν τη «πρόςΚο- 
ρινθίους επιστολή» γέγραπται, «όιά Ίησοϋ Χριστοϋ ή άσύνετος καί 

5 έσκοτισμένη διάνοια ήμών άναθάλλει εις τό φώς. Διά τούτου ή θέλησαν 
ό Δεσπότης της άθανάτου γνώσεως ημάς γεύσασθαι». Ρητότερον καί 
τό της γνώσεως ιδίωμα έμφαίνων, έττήγαγεν- «Προδήλων ούν οντων 
ήμϊν τούτων, καί έκκεκνφότες εις τά βάθη τής θείας γνώσεως, πάντα 
τάξει ποιεϊν όφείλομεν, όσα ό Δεσπότης έπιτελεϊν έκέλευσε, κατά και- 

ιο ρούς τεταγμένους Ό  σοφός τοίνυν ένδεικνύσθω τήν σοφίαν αύτοϋ, μή 
λόγοιςμόνον, άλλ’έν εργοις άγαθοις Ό  ταπεινόφρωνμαρτυρείτω, μή 
έαντφ, αλλ* έν τφ ύφ' ετέρου αύτόνμαρτυρεΐσθαι■ ό άγνός τη σαρκίμή 
άλαζονενέσθω, γινώσκων, ότι έτερός έστιν ό έπιχορηγών αύτψ τήν εγ
κράτειαν. Όράτε, αδελφοί' όσω πλείονος κατηξιώθημεν γνώσεως, 

15 τοσούτω ύποκείμεθαμάλλον κινδύνψ».

ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ ΙΗ\

Περί χάριτος, ώς καί τών έπιθνμιών τών χρηζόντων καταστολήν.

«Ή σεμνή ούν της φιλανθρωπίας ήμών καί άγνή άγωγή», κατά 
τον Κλήμεντα, «τό κοινίοφελές ζητεί», έάν τεμαρτνρη, έάν τε καί παι- 

20 δεύη εργω τε καίλόγω· διττώ δε τούτω, άγράφω τε καί έγγράφω. Α ϋτη 
έστίν ή αγάπη, τό άγαπςίν τον θεόν καί τον πλησίον' αυτή εις τό άνεκ- 
διήγητον νψος άνάγεί' «Αγάπη καλύπτει ττλήθος αμαρτιών»' άγόπη 
πάντα ανέχεται, πάντα μακροθυμεί' αγάπη κολλςί ήμάς τώ Θεφ, πάντα 
ποιεί έν όμονοίςΐ’ έν τη αγάπη έτελειώθησαν πάντες οι έκλεκτοί τού 

25 θεοϋ' δίχα αγάπης ουδέν εύάρεστον τώ θεφ' τής τελειότητος αυτής 
ουκ έστιν έξήγησις φησί Τις ικανός έν αύτη εύρεθήναι, ει μή ους αν 
αυτός καταξίωση ό θεός;». Α ύτίκα ό απόστολος Παύλος" «Έάν τό σώ- 
μά μου έπιδώ», φησίν, «αγάπην δε μή έχω, χαλκός είμι ήχων, και κύμ- 
δαλον άλαλάζον». *Ην μή έκ διαθέσεως έκλεκτής δι αγάπης γνωστι- 

30 κής μαρτυρήσω, λέγει, φόδω όέ είπερ ούν καί μισθφ προσδοκωμένω,
13. Ψαλμ. 33,12-19. 14. Ψαλμ. 31,10.
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άπάλλαξε άπό δλες τις θλίψεις του»13. Γιατί «Είναι πολλές οί μάστιγες των 
άμαρτωλών, ενώ δσους ελπίζουν στον Κύριο θά τούς περικυκλώσει τό 
έλεός του»14. Λέγει δτι πλήθος έλέους προστατεύει οποίον έλπίζει γνήσια. 
Συμβαίνει δ,τι έχει γραφεί στην έπιστοιλή πρός τούς Κορινθίους* “Μέ τον 
Ίησοϋ Χριστό ή άσύνετη καί σκοτισμένη διάνοιά μας άναθάλλει στο φως. 
Μέ αύτό θέλησε ό Κύριος νά γευθοΰμε την άθάνατη γνώση”. Θέλοντας 
νά δείξει πιο καθαρά την ιδιότητα τής γνώσης, πρόσθεσε* “’Επειδή αύτά 
μάς είναι ολοφάνερα καί έχομε ένσκύψει στά βάθη τής θείας γνώσης, 
όφείλομε νά πράττομε τά πάντα μέ τάξη, όσα ό Κύριος διέταξε νά πράτ- 
τομε, σύμφωνα μέ ορισμένους καιρούς. Ό  σοφός λοιπόν άς δείχνει τη σο
φία του, όχι μέ λόγια μόνο, άλλά μέ άγαθά έργα. Ό  ταπεινός άς μαρτυρεί 
όχι γιά τον έαυτό του, άλλά μέ τη μαρτυρία πού δίνει γι’ αυτόν κάποιος 
άλλος. Ό  άγνός στη σάρκα νά μην άλαζονεύεται, άφοΰ γνωρίζει ότι άλ
λος είναι εκείνος πού του χορηγεί την έγκράτεια. Προσέχετε, άδελφοί 
μου· γιά όσο περισσότερη γνώση γίναμε άξιοι, τόσο περισσότερο ύποκεί- 
μεθα σέ κίνδυνο”.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΗ'.

Ή  χάρη καί οί έπιθυμίες πού πρέπει νά κατασταλοΰν.

“Ή  σεμνή λοιπόν καί άγνή εκδήλωση τής φιλοξενίας μας”, σύμφωνα 
μέ τον Κλήμέντα, “έπιζητεί τό ωφέλιμο γιά όλους”, είτε δίνει μαρτυρία, 
είτε παιδεύει μέ έργο καί λόγο διπλό, προφορικό καί γραπτό. Τό νόημα 
τής άγάπης είναι αύτό, V άγαπάς τον Θεό καί τόν πλησίον σου* “αυτή 
άνεβάζει στο ανεκδιήγητο ύψος. «Ή άγάπη καλύπτει πλήθος άμαρ- 
τιών»1. Ή  άγάπη ανέχεται τά πάντα, μακροθυμεί γιά όλα* ή άγάπη μάς 
ενώνει μέ τόν Θεό, κάνει τά πάντα νά ομονοούν. Μέ τήν άγάπη βρήκαν 
τήν τελείωσή τους όλοι οί εκλεκτοί του Θεού. Χωρίς άγάπη τίποτε δέν εί
ναι άρεστό στον Θεό* αυτής τής τελειότητας λέγα δέν υπάρχει εξήγηση. 
Ποιός είναι Ικανός νά βρεθεί μέσα σ* αυτήν, παρά μόνο έκάνος πού θά 
τόν καταξιώσει ό Θεός;”. Επίσης καί ό άπόστολος Παύλος λέγει· «"Αν 
παραδώσω τό σώμα μου στο θάνατο, άλλά δέν εχω άγάπη, είμαι χάλκινο 
σκεύος πού ήχέι καί κύμβαλο πού άλαλάζει»2. "Αν δέν μαρτυρήσω, λέγει, 
άπό διάθεση ξεχωριστή καί άγάπη γνωστική, άλλά άπό φόβο καί γιά 
προσδοκώμενη άμοιβη ομολογήσω τόν Κύριο κουνώντας μόνο τά χείλη

1. Ίακ. 5,20. Α' Πέτρ. 4,8. 2· Α’ Κορ. 13, *· 3·
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έπικροτών τά χείλη εις μαρτυρίαν Κυρίου ομολογήσω Κύριον, κοινός 
είμι, άνθρωπος, ήχων τον Κύριον, ούγινώσκων. ”Εστι γάρ καί ό λαός ό 
τοΐς χείλεσιν αγαπών εστι καί άλλος παραόιόονς τό σώμα, ϊνα καυθή- 
σεται. «Καν ψωμίσω πάντα τά υπάρχοντά μου», φησίν, ου κατά τον τής 

5κοινωνίας τής άγαπητικής λόγον, αλλά κατά τον τής άνταποόόσεως ή 
παρά του εύεργετουμένσυ άνθρώπου ή παρά τοϋ έπηγγελμένου Κυ
ρίου, «καν έχω πάσαν τήν πίστιν, ώστε όρη μεθιστάναι», καί τά έπι- 
σκοτοϋντα άποδαλεϊν πάθη, μή «όΐ αγάπην όέ» πιοτωθώ τώ Κυρίω, 
«ούθέν είμι,» ώς ττρός σύγκρισιν τοϋ γνωστικώςμαρτυροϋντος εις πλή- 

ιο θος καί τό μηδέν διαφέρον λογιζόμενος «Αί γενεαί όέ πάσαι από Ά- 
δάμ έως τήσδε τής ήμέρας παρήλθον, άλλ3 ο ί έν άγάπη τελειωθέντες 
κατά την τοϋ Θεοϋ χάριν έχουσι χώραν ευσεβών, ο ΐ φανερωθήσονται 
έν τη επισκοπή τής βασιλείας τοϋ Χριστοϋ. Ή  άγάπη άμαρτάνειν οΰκ 
έςζ ήν δέ καί περιπέση άκων τοιαύτη τινί περιστάσει διά τάς παρεμ- 

15 πτώσεις τοϋ Ά ντικειμένου, μιμησάμενος τον Δαβίδ, ψαλεϊ' «Εξομολο- 
γήσομαι τώ Κυρίω, καί άρέσει αύτφ υπέρ μόσχον νέον, φέροντα κέρα
τα καί όπλάς Ίδέτωσαν τττωχοί, καί εύφρανθήτωσαν». Λέγει γάρ' 
«Θϋσον τώ Θεώ θυσίαν αίνέσεως καί άποδος τώ Κυρίω τάςενχάς σου, 
καί έπικάλεσαίμε έν ήμέρά θλίψεώς σου, καί έξελοϋμαί σε, καί δοξά- 

20 σειςμε· θυσία γάρ τώ Θεώ πνεϋμα συντετριμμένον». «Άγάπη» τοίνυν 
καί «ό Θεός» είρηται, άγαθόςών, ου «ή άγάπη τώ ττλησίον κακόν οΰκ 
έργάξεται», μήτε άδικοϋσα, μήτε άνταδικοϋσά ποτε, άγαθοποιοϋσα δέ 
πρόςπάνταςάπαξαπλως κ α ί εικόνα Θεοϋ.

«Πλήρωμα οΰν νόμου ή άγάπη», καθάπερ ό Χριστός, τουτέστιν ή 
25 παρουσία τοϋ άγαπώντος ημάς Κυρίου, καί ή κατά Χρίστον άγαπη- 

τικη ημών διδασκαλία τε καί πολιτεία 3Αγάπη γοϋν τό μή μοιχεϋσαι 
καί τό μή έπιθυμήσαι τής τοϋ πλησίον τελειοϋται, φόβω πρότερον κε- 
κωλνμένον. Τό αυτό γοϋν εργον διαφοράν ΐσχει, ή διά φόβον γενόμε- 
νον, ή δι’ αγάπην τελεσθέν, καί ήτοι διά πίστεως ή καί γνωστικώς έν- 

30 εργούμενον. Εικότως γοϋν καί τά τούτων διάφορα τώ μέν γνωστικφ 
ήτοίμασται, «ά οφθαλμός ούκ ειδεν, ουδέ ονς ήκουσεν, ουδέ έπί καρ
διάν άνθρώπου άνέβη», τώ δέ άπλώς πεπιστευκότι μαρτυρεί «έκατον-

3. Α’ Κορ. 13,3. 4. Α' Κορ. 13,2. 5. Ψαλμ. 30,31-32. 6. Ψαλμ. 49,14-15.



ΣΤΡΩΜΑΤΕΙΣ, ΛΟΓΟΣ Δ'. 543

γιά τη μαρτυρία του Κυρίου, είμαι ένας κοινός άνθρωπος, που άπηχεΐ τον 
Κύριο, άλλά δεν τον γνωρίζει. Υπάρχει καί ό λαός πού άγαπά μέ τά 
χείλη, υπάρχει καί άλλος πού παραδίδει τό σώμα του γιά νά καεί. «Κι αν 
εφοδιάσω κάποιον φτωχό μέ δλα τά υπάρχοντά μου»3, λέγει, όχι όμως 
άπό κοινωνία άγαπητική, άλλά σύμφωνα μέ τό λόγο άνταπόδοσης ή άπό 
αυτόν πού ευεργετήθηκα, ή άπό τον Κύριο πού ΰποσχέθηκε την ανταμοι
βή, «άκόμα κι αν έχω όλη τήν πίστη, ώστε νά μετακινήσω όρη»4, και άπο- 
βάλω όλα τά πάθη πού μέ σκοτίζουν, άλλά δεν γίνω πιστός στον Κύριο 
άπό άγάπη, δέν είμαι τίποτε σέ σύγκριση μ’ αύτόν πού μαρτυρεί γνω
στικά στο πλήθος καί δέν τό θεωρεί τίποτε ξεχωριστό. “Πέρασαν όλες οί 
γενεές άπό τον Άδάμ μέχρι σήμερα, άλλ5 όσοι τελειώθηκαν μέ τήν άγά
πη καί τή χάρη τού Θεού, βρίσκονται στή χώρα τών ευσεβών, πού θά 
φανερωθούν όταν έρθει ή βασιλεία τού Χριστού. Ή  άγάπη δέν άφήνει V 
άμαρτήσομε· κι αν τυχόν βρεθεί σέ μιά δύσκολη στιγμή μέ τήν έπέμβαση 
τού εχθρού, μιμούμενος τον Δαβίδ θά ψάλλει· «Θά υμνήσω τόν Κύριο καί 
θά ευχαριστηθεί περισσότερο άπό ό,τι άν τού προσφέρω νεαρό μοσχάρι 
πού μόλις βγάζει κέρατα καί όπλές. "Ας δουν οί φτωχοί κι άς εύφραν- 
θούν»5· Γιατί λέγει* «Πρόσφερε στόν Θεό θυσία δοξολογίας κι εκπλήρωσε 
στον Κύριο τό τάξιμό σου, καί τότε επικαλέσου με τήν ήμερα τής θλίψης 
σου, καί θά σέ σώσω καί θά μέ δοξάσεις»6. «Γιατί θυσία στόν Θεό είναι ή 
συντριβή τής καρδιάς»7. Άγάπη λοιπόν λέγεται καί ό Θεός8, έπειδή είναι 
άγαθός, τού όποιου «ή άγάπη δέν προκαλει κακό στόν πλησίον»9, δέν 
άδικεΐ, ούτε ανταποδίδει άδικία, άλλά παρέχει τό καλό σέ όλους γενικά 
κατά εικόνα τού Θεού.

«Ή άγάπη λοιπόν είναι τό πλήρωμα τού νόμου»9, όπως ό Χριστός, 
δηλαδή ή παρουσία τού Κυρίου πού μάς άγαπά, καί ή διδασκαλία μας 
πού περιέχει τήν άγάπη τού Χριστού καί ή πολιτεία μας. Μέ τήν άγάπη 
λοιπόν κατορθώνει κανείς τώρα τό νά μή μοιχεύσει καί τό νά μήν έπιθυ- 
μήσει τή γυναίκα τού πλησίον σου, ενώ πρώτα έμποδιζόταν άπό τό φόβο. 
Ή  ίδια λοιπόν πράξη παρουσιάζεται νά έχει διαφορά* ή γίνεται άπό 
φόβο, ή τελεΐται άπό άγάπη* καί γίνετε είτε άπό πίστη ή γνωστικά. Καί 
δικαιολογημένα έχει ετοιμαστεί διαφορετική άμοιβή* γιά τόν γνωστικό 
«όσα δέν έχουν δει μάτια κι αυτιά δέν άκουσαν και δέν άνέβηκαν στή 
σκέψη του άνθρώπου»10, ενώ γιά τόν άπλό πιστό βεβαιώνει ότι θά δώσει 
«έκατό φορές περισσότερα» άπό όσα άφησε εδώ, υπόσχεση πού συνέβη
__________I____________

7. Ψαλμ. 50,17. 8. Ίω. 4,8.16. 9. Ρωμ. 13,10. 10. Α' Κορ. 2,9. Ή α 65,4
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ταπλασίονα» ών όπολέλοιπεν, ήν επαγγελίαν εις σύνεσιν άνθρώπων 
πίπτειν συμδέδηκεν. 'Ενταύθα γενόμενος, άνεμνήσθην τίνος φάσκον- 
τοςέαυτόνγνωστικόν. Εξηγούμενοςγάρ τό, «Εγώ δε λέγω' 'Ο έμδλέ- 
ψας τη γυναικί πρός έπιθυμίαν ήόη μεμοίχευκεν», ου ψιλήν την έπιθυ- 

5μίαν ήξίου κρίνεσθαι, αλλά εάν τη έπιθνμία τό κ α ί αυτήν εργον περαι
τέρω τής επιθυμίας χωρούν έν έαντη έκτελήται, ή γάρ δναρ τη φαντα- 
σίφ σνγκαταχρήται ήόη και τω σώματι. Λέγουσιν ούν ο ί τάς ιστορίας 
συνταξάμενοι Βοκχόριόος τοϋ δικαίου κρίσιν τοιάνόε· Ερών εταίρας 
νεανίας πείθει μισθω τινι ώρισμένω την παϊόα άφικέσθαι τη υστεραία 

ιοπρόςαύτόν Προλαδούσης δναρ τής έπιθυμίας την παϊόα, παρ3 έλπίδα 
κορεσθείς ήκουσαν την έρωμένην κατά τό τεταγμένον, εϊργει τής εισό
δου. Ήόέ, έκμαθοϋσα τό γεγονός άπητει τον μισθόν, και τήόέ πως αυ
τή την έπιθυμίαν τω έραστη πετιληρωκέναι λέγουσα 7Ηκον ούν έπϊ τον 
κριτήν. Τό δαλάντιον οντος τοϋ μισθώματος τον νεανίσκον προτείνειν 

15 κελεύσας έν ήλίω όέ, την έταίραν λαδέσθαι προσέταξε τής σκιάς χα- 
ριέντως εϊόωλονμισθώματος άποόιόόναι κελεύσας ειδώλου συμπλοκής 

3Ονειρώττει μέν ούν τις συγκαταθεμένης τή φαντασι/μ τής ψυχής 
ϋπαρ όέ όνειρώττει ό πρός έπιθυμίαν δλέπων, ούμόνον ώς έκεϊνος ελε- 
γεν ό δήθεν γνωστικός έάν άμα τή δψει τής γυναικός σνλλάδη κατ? 

2ο έννοιαν την ομιλίαν' τοϋτο γάρ ήδη εργον έστιν έπιθυμίας ώς έπιθυ
μίας άλλ3 έάν εις κάλλος σώματος δλέψη τις ό Λόγος φησί, καί αύτφ ή 
σάρξ είναι κ α ί έπιθυμίαν δόξη καλή, σαρκικώς ίδών καί άμαρτητικώς 
όί ον τεθαύμακε, κρίνεται. ~Εμπαλινγάρ ό όι* αγάπην την αγνηνπροσ- 
δλέπων τό κάλλος ού την σάρκα ήγεϊται, αλλά την ψυχήν καλήν, τό 

25 σώμα, οιμαι, ώς ανδριάντα θαυμάσας όι3 ού κάλλους έπι τον τεχνίτην 
καί τό όντως καλόν αυτός αύτον παραπέμπει' σύμδολον άγιον τον 
χαρακτήρα τής δικαιοσύνης τον φωτεινόν έπιδεικνύμενος τοϊς έφε- 
στώσι τη άνόδω άγγέλοις τό χρίσμα τής εύαρεστήσεως λέγω, τήντιοιό- 
τητα τής διαθέσεως την έπικειμένην τη ψυχή κατ’ έπιχώρησιν τοϋ 

30 άγιου Πνεύματος γεγανωμένη. Ταύτην την δόξαν την έκλάμψασαν έπί 
τοϋ προσώπου Μωϋσέως ό λαός ούχ οιός τε ήν προσδλέπειν* διό καί 
κάλυμμα έλάμδανε τής δόξηςπρός τούς σαρκικώς θεωμένους Τονςμεν

11. Μαχθ. 19,29. Μάρκ. 10,29-30. 12. Μαχθ. 5,28.
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νά ταιριάζει στήν αντίληψη των ανθρώπων11. Σ’ αυτό τό χωρίο φτάνοντας 
θυμήθηκα κάποιον πού έλεγε δτι ήταν γνωστικός· γιατί έξηγώντας τό λό
γο, «Έγώ δμως λέγω· “Οποιος δει τη γυναίκα μέ έπιθυμία, ήδη έχει δια- 
πράξει τή μοιχεία»12, δέν δεχόταν νά κρίνεται ή έπιθυμία άπλώς, άλλά άν 
μέ την έπιθυμία έκτελείται τό έργο της προχωρώντας πέρα άπό τήν έπι
θυμία, ή όποια στο όνειρο χρησιμοποιεί μαζί τή φαντασία καί τό σώμα. 
Λένε λοιπόν εκείνοι πού συνέγραψαν τις ιστορίες γιά τον δίκαιο Βοκχό- 
ριδα, ότι έκανε μιά τέτοια κρίση. 'Ένας νεαρός πού έπιθυμοΰσε μιά εταί
ρα, έπεισε μέ μιά ορισμένη άμοιβή τήν κοπέλλα νά πάει τήν άλλη μέρα 
στο σπίτι του. Ή  έπιθυμία όμως στον ΰπνο του πρόλαβε τήν κοπέλλα, κι 
άφοΰ άπροσδόκητα ίκανοποιήθηκε, όταν ήρθε κατά τή συμφωνία ή κο
πέλλα πού έπιθυμοΰσε δέν τής άνοιγε νά μπει. Κι αυτή όταν άκουσε τί 

- είχε συμβει, ζητούσε τήν άμοιβή της λέγοντας, ότι κι έτσι είχε Ικανοποιή
σει τήν έπιθυμία του έραστή της. Πήγαν λοιπόν στον κριτή. Αυτός διέτα
ξε τον νεαρό νά προτείνει τό χρη ματοφυλάκιό του στον ήλιο καί τήν εταί
ρα νά πιάσει στή σκιά του* έδωσε δηλαδή έντολή μ’ έξυπνο τρόπο ν* 
άποδοθει εικονικός μισθός γιά εικονική συνεύρεση13.

Βλέπει λοιπόν κανείς όνειρα μέ τή συγκατάθεση τής ψυχής του στή 
φαντασία, καί βλέπει όνειρα ξυπνητός όποιος κυριαρχείται άπό τήν έπι
θυμία, όχι μονάχα όπως έλεγε έκεΐνος ό δήθεν γνωστικός, ότι δηλαδή μέ 
τό πού θά δει τή γυναίκα, θά συλλάβει μέ τή φαντασία του τή συνου- 
σιακή πράξη. Γιατί αυτό είναι έργο τής επιθυμίας ως έπιθυμίας. "Αν 
όμως κάποιος ρίξει τό βλέμμα του στο σωματικό κάλλος, ό Λόγος λέγει, 
καί τσΟ φανεί ότι ή σάρκα είναι κατά τήν έπιθυμία του καλή, έπειδή κοί
ταξε σαρκικά καί μέ διάθεση άμαρτίας, κρίνεται γι’ αυτό πού έχει θαυμά
σει. ’Αντίθετα πάλι, όποιος προσβλέπει στο κάλλος άπό άγάπη άγνή, δέν 
θεωρεί καλή τή σάρκα, άλλά τήν “ψυχή. Ένώ τό σώμα, νομίζω, άφοΰ τό 
θαυμάσει σάν άνδριάντα, μέσα άπό τήν ομορφιά του παραπέμπει τόν 
εαυτό του στον τεχνίτη του σώματος καί στό πραγματικά καλό, δείχνο
ντας στούς άγγέλους πού επιβλέπουν τήν άνοδο άγιο σύμβολο τή σφρα
γίδα τή φωτεινή τής δικαιοσύνης, εννοώ τό χρίσμα τής ευαρέστησης, τήν 
ποιότητα τής διάθεσης, ή όποια καταλαμβάνει τήν ψυχή πού άστράφτει 
άπό τήν έπίσκεψη του άγίου Πνεύματος. Αυτή τη λάμψη πού άστραψε 
στό πρόσωπο του Μωϋσή ό λαός δεν μπορούσε νά τήν άντικρύσει14. Γι’ 
αυτό καί χρησιμοποιούσε ένα κάλυμμα τής λάμψης γιά όσους τόν έβλε-

13. Τη διήγηση αναφέρει καί ό Πλούταρχος <πσν Βίο Δημητρίον. 14. ’Εξ. 34,29.
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γάρ έπαγομένους τινά τών κοσμικών κατέχονσιν ο ί τό τέλος άπαιτονν- 
τες τοϊς σφετέροις δαρουμένους πάθεσι, τον όέ γυμνόνμέν τών ύποπι- 
τντόντων τφ τέλει, πλήρη όέ γνώσεως καί της έξ έργων όικαιοσύνης, 
σννενχόμενοι παραπέμπονσι, τον άνόρα συν και τώ έργω μακαρίσαν- 

5 τες- «Καί τό ψύλλον αύτοϋ ονκ άπορρυήσεται», τοϋ ζωτικού ξύλου, τοϋ 
«κατά τάς όιεξόόους τών ύόάτων» τεθραμμένου. Καρποφόροις όέ ό 
όίκαιος άπεικάζεται όένόροις ον μόνον τοϊς κατά την τώνμεταρσίων 
θνσίαν. 7Ησαν όέ καν ταϊς τών θνσιών προσαγωγαΐς παρά τώ νόμω ο ί 
τών ιερείων μωμοσκόποι. "Ορεξιν ονν έπιθνμίας όιακρίνονσιν ο ί περί 

ίο ταϋτα δεινοί’ καί τηνμέν έπί ήόοναϊς καί άκολασίρ τάττονσιν, άλογον 
ονσαν, την όέ δρεξιν έπί τών κατά φύσιν άναγκαίων, λογικήν νπάρ- 
χονσαν κίνησιν.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ι θ  \

Γυναίκες καί άνόρες δννανται μεταλαδεϊν της τελειότητος,
15 ώς αί έκτός τοϋ Χριστιανισμού ήρωΐόες.

Ταύτης τοι της τελειότητος έξεστιν έπίσηςμέν ανδρζ έπίσης όέ καί 
γνναικί μεταλαδεϊν. Α ντίκα ούχ ό Μωϋσης μόνος άκούσας παρά τοϋ 
θεού' «Λελάληκα πρός σέ άπαξ καί όίς λέγων Έώρακα τον λαόν τού
τον, καί ίόούέστι σκληροτράχηλος- έασόνμε έξολοθρεϋσαι αυτούς, καί 

20 έξαλείψω τό όνομα αυτών νττοκάτωθεν τοϋ ούρανοϋ, καί ποιήσω σε εις 
έθνοςμέγα καί θαυμαστόν, καί πολύ μάλλον ή τούτο»- αποκρίνεται 
δεόμενος μη τό έαντοϋ σκοπών\ άλλά την κοινήν σωτηρίαν- «Μη
δαμώς, Κύριε- άφες την αμαρτίαν τώ λαώ τούτω, ή κάμέ έξάλειψον έκ 
βίβλον ζώντων». "Οση τελειότης τοϋ σνναποθανεϊν έθελήσαντος τφ 

25 λαώ, ή σώζεσθαι μόνος; Άλλά καί Ίονδίθ, ή ένγνναιξί τελειωθεΐσα, έν 
σνγκλεισμφ τής πόλεως γενομένης δεηθεϊσα τών πρεσβυτέρων, εις μέν 
την παρεμβολήν τών αλλοφύλων έξέρχεται, τοϋ παντός καταφρονήσα- 
σα κινδύνον ύπέρ της πατρίδος έαντήν έπιόοϋσα τοϊς πολεμίοις έν πι
στέ ι θεού-λαμβάνει ό* ενθύςτάπίχειρα της πίστεως όριστεύσασα γυνή

15. Ψαλμ. 1,3. 16. "Η, "Οχι μόνο έκεΐνα που πάνε ψηλά άπό φυσικοϋ τους.
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παν σαρκικά* “Οσοι δηλαδή πού φέρνουν μαζί τους κάποια κοσμικά 
στοιχεία τούς κρατούν εκείνοι πού άπαιτοΰν άπό αυτούς φόρο, επειδή 
τούς βαραίνουν τά πάθη τους. Ένώ εκείνον πού είναι γυμνός άπό αύτά 
πού έπιδέχονται φορολόγηση καί γεμάτος άπό γνώση καί έργα δικαιοσύ
νης, προσευχόμενοι όλοι μαζί τον προπέμπουν, μακαρίζοντας τον άνδρα 
μαζί με τό έργο του* «Καί ή φυλλωσιά του δέν θά μαδήσει», ή φυλλωσιά 
του δέντρου του ζωντανού, πού μεγαλώνει «έκεϊ πού τρέχουν τά νερά». Ό  
δίκαιος παρομοιάζεται με δέντρα καρποφόρα15, όχι μόνο μ9 έκεΐνα τά 
άκαρπα πού χρησιμοποιούνται κατά τη θυσία16. Γιατί υπήρχαν καί κατά 
τις προσφορές των θυσιών κατά τό νόμο εκείνοι πού παρατηρούσαν τά 
ελαττώματα των θυμάτων. Οι δεινοί σ’ αύτά διακρίνουν την όρεξη άπό 
τήν έπιθυμία* κι αύτη την κατατάσσουν στις ήδονές καί στην άκολασία, 
επειδή στερείται λογικής, ένώ τήν όρεξη στά φυσικά άναγκαΐα, επειδή 
είναι τάση λογική.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ιθ'.

Γυναίκες κι άνδρες μπορούν νά έπιτύχουν τήν τελειότητα 
δπως οί έκτός τσϋ χριστιανισμού ήρωίδες.

Αυτήν τήν τελειότητα μπορούν νά τήν έπιτύχουν εξίσου οι άνδρες 
καί οί γυναίκες. Εξάλλου δέν άκουσε μόνο ό Μωϋσης άπό τόν Θεό νά 
ταυ λέγει* «Σου μίλησα μία καί δύο φορές καί σόΰ είπα* Βλέπω ότι αυτός 
εδώ ό λαός είναι σκληροτράχηλος* άφησέ με νά τούς έξαφανίσω καί νά 
σβήσω τό όνομά τους κάτω άπό τόν ουρανό* καί θά κάνω έσένα λαό με
γάλο καί θαυμαστό, πολύ περισσότερο άπό ό,τι είναι αυτός»1. Καί άπα
ντά παρακαλώντας τον νά μή σκέπτεται μόνο γιά ό,τι άφορά αυτόν, άλλά 
νά έχει ύπάψη την κοινή σωτηρία* «νΟχι Κύριε* συγχώρεσε την άμαρτία 
αύτοΰ του λαού, άλλιώς διάγραψε κι εμένα άπό τό βιβλίο των ζωντα
νών»2. Πόσο μεγάλη ήταν πραγματικά ή τελειότητα εκείνου πού θέλησε 
νά πεθάνει μαζί μέ τό λαό του, παρά νά σωθεί αυτός μόνος. ’Αλλά καί ή 
Ιουδίθ, πού πέτυχε τήν τελειότητα μεταξύ των γυναικών, όταν είχε πο- 
λιορκηθεΐ ή πόλη, παρακάλεσε τούς πρεσβυτέρους καί πήγε στο στρατό
πεδο των αλλοφύλων. Περιφρσνώντας κάθε κίνδυνο παραδίνεται γιά χά
ρη της πατρίδας της στούς εχθρούς μέ πίστη στόν Θεό καί παίρνει άμέ- 
σως την άνταμοιβή τής πίστης της, άριστεύοντας κατά του εχθρού τής

1. Δευτ. 9,13-14. 2. ’Εξ. 32,32.
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κατά τοϋ ττολεμίου της πέστεως, κυρία τής Όλοφέρνου γενομένη κε
φαλής. Πάλίν τε αύ ή τελεία κατά πίστιν Έσθηρ, ρυομένη τον Ισραήλ 
τυραννικής έξουσίας καί της τοϋ σατράπου ώμο τη τος μόνη γυνή νη- 
στείαις τεθλιμμέναις πρός μυρίας όπλισαμένας άντετάξετο δεξιάς, τυ- 

5ραννικόν διά πίστεως άναλύουσα δόγμα' και δή τονμέν έτιθάσσευσεν, 
άνέστειλε δε τον \'Αμάν, καί τον Ισραήλ τή τελείς πρός τον Θεόν δεήσει 
απαθή διεφύλαξεν. Σιωπώ γάρ Σουσάνναν καί τήν Μωϋσέως άδελφήν, 
ώς ή μεν συνεστρατήγησε τω προφήτη, πασών έξάρχουσα τών κατά σο
φίαν παρ’ Έβραίοις ευδόκιμων γυναικών, ή δέ, σεμνότητος υπερβολή 

ίο και μέχρι θανάτου χωροϋσα, ττρός τών ακολάστων έραστών κατακρινο- 
μένη, μάρτυς αγνείας εμεινεν άρρεπής

Ναι μήν Λ ίων ό φιλόσοφος Λυσιδίκην τινά γυναίκα ιστορεί, δι 
υπερβολήν αίδοϋς αύτφ χιτώνι λούεσθαι Φιλωτέραν δέ, οπότε μέλλοι 
είσιέναι τήν πύελον, ήσυχή έπαναστέλλεσθαι τον χιτώνα, καθόσον τά 

15 γυμνά το ϋδωρ εσκεπεν- είτα κ α ί ολίγον αΰθις άνιοϋσαν, έπενδύσα- 
σθαι ηΗ γάρ ούχί καί βασάνουςήνεγκεν άνδρείωςΛέαινα ή \Αττική\ 
συνειδυϊα αύτή τοϊςόμφί τον 'Αρμόδιον καί Άριστογείτονα τήν κατά 
\Ιππάρχου έπιβουλήν; οϋδ’ όπωστιοϋν έξεΐπεν, ενμάλα στρεβλουμένη. 
Φασί δέ καί τάς Άργολικάς ήγουμένης αυτών Τελεσίλλης τής ποιη- 

20 τρίας Σπαρτιάτας τούς όλκιμους τά πολέμια φανείσας μόνον τρέψα- 
σθαι, καί έκείναις το άδεές τοϋ θανάτου περιποιήσασθαι Τά όμοια 
λέγει καί ό τήν «Δαναΐδα» πεποιηκώςέπί τών Δαναοϋ θυγατέρων ώδε·

“Καί τό ΐ άρ ώπλίζοντο θοώςΔαναοΐο θύγατρες 
Πρόσθεν έϋρρεΐος ποταμοϋ Νείλοω άνακτος”.

25 και τάέξής ~Α δουσι δέ οι λοιποί τών ποιητών τήν’Αταλάντης ένθηρςι 
ώκύτηζα, καί τήν Άντικλείαςφιλοστοργίαν, καί τήν Άλκήστιδοςφι- 
λανδρίαν, καί τήν Μακαρίας καί τών Ύακινθίδων ευψυχίαν. Τί δαί; 
ούχί Θεανώ μέν ή Πυθαγορική εις τοσοϋτον ηκεν φιλοσοφίας ώςπρός 
τον περιέργως άπιδόντα καί είπόντα, «Καλός ό πήχυς», «Άλλ’ ού δη- 

3ομόσιος», άποκρίνασθαι Τής αυτής φέρεται σεμνότητος κάκεΐνο τό 
απόφθεγμα* έρωτηθεϊσα γάρ, “Ποσταία γυνή από άνδρός εις τό Θε-

3. Πρόκειται γιά τόν άπό την Προύσα Δίωνα τόν Χρυσόστομο, έπί Τραϊανού αύτο-
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πίστης της, παίρνοντας τό κεφάλι του Όλοφέρνη. νΑλλη πάλι πού έγινε 
τέλεια στην πίστη ήταν ή Έσθήρ, πού έσωσε τούς ’Ισραηλίτες άπό την 
τυρανική εξουσία και την ώμότητα του τυράνου. ΤΗταν ή μόνη γυναίκα 
πού ταλαιπωρημένη άπό νηστείες άντιστάθηκε σέ άμέτρητες δυνάμεις 
οπλισμένες, καί μέ την πίστη της κατέλυσε τό διάταγμα του τυράννου, 
κάνοντας τον τύραννο νά ήμερέψει, ενώ συγκρότησε τούς Άμανίτες, καί 
μέ την τέλεια παράκληση της στόν Θεό φύλαξε τούς Ισραηλίτες σώους 
καί άβλαβεΐς. Δέν άναφέρω τη Σουσάννα καί την άδελφή του Μωϋσή. Ή  
μία εγινε συστράτηγος τού προφήτη, πρώτη άπό όλες τις Εβραίες γυ
ναίκες τις φημισμένες γιά τή σοφία τους· ή άλλη άπό υπερβολική σεμνό
τητα καί προχωρώντας ως τό θάνατο, καταδικασμένη άπό άκόλαστους 
έραστές, έμεινε άκλόνητη μάρτυς τής άγνείας.

’Αλλά κι ό Δίων ό φιλόσοφος3 άναφέρει κάποια γυναίκα Λυσιδίκη, 
πού άπό υπερβολική ντροπή λουζόταν φορώντας τον χιτώνα της. Καί 
κάποια Φιλωτέρα, πού, όταν ήταν νά μπει στό λουτρό, άνέβαζε ήσυχα τό 
ρούχο της, όσο τό νερό σκέπαζε τά γυμνά μέρη, κι έπειτα λίγο λίγο πάλι 
καθώς σηκωνόταν (κατέβαζε τό ρούχο) καί ντυνόταν. Ή  Λέαινα πάλι ή 
’Αθηναία δέν ύπέφερε μέ άνδρικό φρόνημα βασανιστήρια, επειδή γνώρι
ζε τή συνωμοσία του 'Αρμόδιου καί ’Αριστογείτονα κατά του 'Ιππάρχου; 
Δέν μίλησε όμως καθόλου, παρόλου βέβαια πού στρέβλωναν άλύπητα τά 
μέλη της. Λένε επίσης ότι καί οΐ ’Αργειες γυναίκες μ’ έπικεφαλής τήν 
Τελέσιλλα, τήν ποιήτρια, μόλις εμφανίστηκαν έτρεψαν άμέσως σέ φυγή 
τούς δυνατούς στά πολεμικά Σπαρτιάτες, δείχνοντας τήν άφοβία τους 
στόν πόλεμο. Τά όμοια λέγει κι ό ποιητής της Δαναΐδας για  τις κόρες του 
Δαναού ώς έξης·

«Καί τότε οπλίζονταν γρήγορα του Δανού οί κόρες 
στις όχθες του θεϊκού Νείλου του ποταμού τού πλατύρροου”, 

καί τά έξης. Ψάλλουν καί οί λοιποί ποιητές τήν ταχύτητα στό κυνήγι τής 
'Αταλάντης καί τή φιλοστοργία τής Άντίκλειαζ4 καί τής "Αλκηστης τήν 
άγάπη πρός τον άνδρα της, καθώς καί τής Μακαρίας καί των Ύακινθι- 
δων τη γενναιότητα. ’Αλλά τί; Δέν είχε φθάσει ή Θεανώ ή πυθαγορική σέ 
τέτοιο βαθμό φιλοσοφίας, ώστε σ’ εκείνον πού τήν κοίταξε μέ περίεργο 
βλέμμα καί τής είπε, “"Ωραίο τό μπράτσο σου”, άπάντησε, “’Αλλ’ οχι 
δημόσιο”. Τήν ϊδια σεμνότητα βεβαιώνει καί τό άλλο άπόφθεΥΜ**· Ό ταν 
δηλαδή τή ρώτησαν, “Σέ πόσες μέρες μετά τή συνεύρεση αγδρα μια

κράτορος. 4. ‘Η μάνα τού Όδυσσέα.
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σμοφόριονκάτεισιν Άπόμέν τοϋ Ιόίον και παραχρήμα”, έφη, “άπό δέ 
τον άλλοτρίον ούδετνώποτε”. Ναι μην καί Θεμιστώ, ή Ζωΐλον, ή Λαμ- 
ψακηνή, ή Λεοντέως γννή τοϋΛαμψακηνοϋ, τά3Επικούρεια έφιλοσό- 
φει, καθάπερ Μυϊα, ή Θεανοϋς θνγάτηρ, τα Πνθαγόρια' και Άριγνώ- 

5  τη, ή τα περί Αιονυσίου γραψαμενη- α ί γάρ Αιοόώρου, τοϋ Κρόνον 
έπικληθέντος θυγατέρες πχζσαι διαλεκτικαί γεγόνασιν, ώςφησι Φίλων 
ό διαλεκτικός έν τω «Μ ενεξένψ», ών τα ονόματα παρατίθεται τάδε· 
Μενεξένη, Άργεία, Θεόγνις, Αρτεμίσια, Παντάκλεια. Μέμνηται και 
Κννικής τίνος* Ίππαρχία δε εκαλείτο, ή Μαρωνϊτις ή Κράτητος γννή, 

ίο εφ* η καί τά γννογάμεια εν τη Ποικίλη έτετέλεστο. Άρήτη δε ή Αρί
στιππον, Κυρηναϊκή, τον Μητροδίδακτον έπικληθέντα έπαίδενσεν 
’Αρίστιτζπον. Παρά Πλάτωνίτε έφιλοσόφονν Λασθένεια ή Αρκαδία, 
καί * Αξιοθέα ή Φλιασία· Ασπασίας γάρ της Μιλησίας περί ης καί ο ί 
κωμικοί πολλά δή καταγράφονσι, Σωκράτης μέν άπέλανσεν εις φιλο- 

15 σοφίαν, Περικλής δε εις ρητορικήν. Παραπέμπομαι τοίννν τάς άλλας 
διά το μήκος τοϋ λόγον, μήτε τάς ποιητρίας καταλέγων, Κόρινναν καί 
Τελέσιλλαν, Μνΐάν τε καίΣαπφώ* ή τάς ζωγράφονς καθάπερ Ειρήνην 
τήνΚρατίνον θυγατέρα, καί Άναξάνδραν τήνΝεάλκονς ώςφησι Αί- 
δνμος έν Σνμποσιακοϊς 'Η  δε Κλεοδούλον θνγάτηρ, τοϋ σοφοϋ καί 

2ο Λινδίων μοναρχοϋντος των ξένων των πατρώων ονκ ήδεΐτο όιπονί- 
πτειν τούςπόδας* έπεί καί ή τοϋ Ά  δρααμ γννή Σάρρα ή μακαρία, αυτή 
τούς «έγκρύφιας» παρεσκενασε τοϊς άγγέλοις* καί δασιλικαί κόραι 
παρά τοϊς Εδραίοις τά πρόβατα ενεμον όθεν καί ή παρ3 'Ομήρω 
Νανσικάα επί τούς πλννονς ηει. ~Ελοιι? άν ονν ή σώφρων, πρώτον μεν 

25 πείθειν τον άνδρα κοινωνόν αυτή γίνεσθαι των πρός ευδαιμονίαν φε- 
ρόντων εί δε άδννάτως εχοι, μόνη σπενδέτω έ?ΐ αρετήν, πάντα μεν τω 
άνδρί πειθομένη, ώςμηδέν άκοντος έκείνον πράξαίποτε, πλήν όσα εις 
αρετήν τε καί σωτηρίαν διαφέρειν νομίζεται. \Αλλά καί, ε ί καί τις 
είργοι τής τοιαντης διαθέσεως άννποκρίτως όρμώσαν, ήτοι γυναίκα, ή 

30 καί θεράπαιναν, ούκ άλλο τι φαίνεται τοτηνικάδε δρών ό τοιοϋτος ή 
δικαιοσύνης μέν καί σωφροσύνης άπάγειν προηρημένος άδικον δέ 
άμα καί άκόλαστον παρασκευάζειν δεβουλημένος τον οίκον τον

5. Έορχή τής Μήμητρας στήν ’Αθήνα.
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γυναίκα μπορεΐ νά λάβει μέρος στά Θεσμοφόρια”5, είπε* “«"Αν είναι με τό 
δικό της άνδρα, αμέσως* άν είναι με άλλον, ποτέ”. 5Αλλά κι ή Θεμιστώ, ή 
κόρη του Ζωίλου, από τη Λάμψακο, ή γυναίκα του Λεσντέα τοΰ Ααμ- 
ψακηνοΰ, άκολουθοΰσε την επικούρεια φιλοσοφία, όπως ή Μυία, ή κόρη 
της Θεανοΰς, την πυθαγόρεια. Καί ή Άριγνώτη, που έγραψε τά σχετικά 
μέ τον Διονύσιο. Οί θυγατέρες έδηλαδή τοΰ Διοδώρου, πού επονομάστη
κε Κρόνος, δλες έγιναν φιλόσοφοι, δπως λέγει ό διαλεκτικός Φίλων στον 
Μενέξινό του, δπου παραθέτει καί τά όνόματά τους ώς έξης* Μενεξένη, 
Άργεία, Θεόγνις, ’Αρτεμίσια, Παντάκλεια. Έ χω στο νοΰ μου καί κάποια 
Κυνική φιλόσοφο, πού την έλεγαν Ίππαρχία Μαρωνίτιδα, καί ήταν γυ
ναίκα τού Κράττητα, πού στο όνομά της τελέστηκαν καί τά κυνογάμια 
στην Ποικίλη Στοά. Ή 'Α ρήτη, ή κόρη τού ’Αριστίππου, Κυρηναϊκή 
φιλόσοφος, δίδαξε τον ’Αρίστιππο, πού έπονομάστηκε Μητροδίδακτος. 
Κοντά στον Πλάτωνα φιλοσοφούσαν ή Λασθένεια από την 'Αρκαδία, καί 
ή ' Αξιοθέα ή Φλιασία. Τής ’Ασπασίας άπό τή Μίλητο, πού πολλά τή 
φορτώνουν οί κωμικοί ποιητές, ό Σωκράτης άπόλαυσε τη φιλοσοφία της, 
ενώ ό Περικλής τή ρητορική. ’Αφήνω βέβαια καί άλλες έξαιτίας τοΰ μή
κους τοΰ λόγου μου, άλλ’ ούτε τις ποιήτριες άναφέρω, την Κόριννα, τήν 
Τελέσιλλα, τη Μυία καί τη Σαπφώ, ούτε τις ζωγράφους, δπως την Ειρή
νη, τήν κόρη τοΰ Κρατίνου, καί τήν Άναξάνδρα, τήν κόρη τοΰ Νεάλκους, 
δπως λέγει ό Δίδυμος στά Συμποσιακά. Ή  κόρη τοΰ Κλεοβούλου, τοΰ 
σοφοΰ μονάρχη της Λίνδου, δεν δίσταζε νά πλύνει τά πόδια των φιλοξε
νούμενων τοΰ πατέρα της. 'Αλλά καί ή μακάρια Σάρρα, ή γυναίκα τοΰ 
'Αβραάμ, ετοίμασε ή ίδια γιά τούς αγγέλους τά σταχτόψωμα6. 'Αλλά καί 
κόρες βασιλιάδων των Εβραίων έβοσκαν πρόβατα. Έτσι κι ή Ναυσικά 
στον "Ομηρο πήγαινε έκεΐ πού έπλυναν τά ροΰχα. Θά προτιμούσε λοιπόν 
ή φρόνιμη γυναίκα, πρώτα νά πείσει τον άνδρα της νά της γίνει κοινωνός 
σε όσα συντελούν στην ευδαιμονία, κι άν αύτό ήταν άδύνατο, νά έπιδοθεΐ 
μόνη της στήν αρετή, ύπακούοντας στον άνδρα της σε δλα, γιατί δεν θά 
έκανε ποτε τίποτε χωρίς τή συγκατάθεση εκείνου, εκτός άπό έκανα πού 
θεωρούνται ότι ώφελοΰν στήν αρετή καί στή σωτηρία 'Αλλά κι άν κάποι
ος εμποδίζει άπό αύτή τή διάθεση πού κάνει νά όρμά αυθόρμητα μιά 
γυναίκα ή μιά ύπηρέτρια, δεν φαίνεται τίποτε άλλο αύτός ό άνθρωπος νά 
κάνει τότε, άπό τό νά θέλει νά τήν άπομακρύνει άπό τή δικαιοσύνη καί 
τή σωφροσύνη καί νά κάνει τό σπίτι του άδικο καί άκόλαστο μαζί. Δεν

5. 'Εορτή της Δήμητρας στήν ’Αθήνα. 6. Γεν. 18,6.
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έαντού Ούχ οιόν τ" συν έστιν άνόρα ή γυναίκα έν ότωοϋν ελλόγιμον 
γενέσθαι, μή μαθήσει, μήτε μελέτη τε καί άσκήσει προσχρησαμένους, 
την δέ αρετήν οΰκ έτΐ άλλοις τισίν εΐναί φαμεν ή πάντων μάλιστα έφ3 
ήμϊν. Τά μέν οϋν άλλα εΐργειν δνναταί τις ιτροσπολεμών, τόδ'έφ’ήμϊν,

5  ούδαμως ούδ3 άνμάλιστα ένίσταιτο· θεόσδοτον γάρ τό δώρον, καί ούχ 
νποπίπτον άλλω τινί "Οθεν άκολασίαμέν ονκ άλλον τινόςάν δοξάζοι- 
το είναι κακόν, ή τοϋ άκολασταίνοντος σωφροσύνη δέ άγαθόν αϋ τον 
τό σωφρονεϊν δνναμένου.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Κ \ 

ίο Τό ίργον τής ήθικής γνναικός. .

Φίλανδρον μετά σεμνότητος νπογράφει γνναΐκα Εύριπίδης, 
παραινών

"... Εύλογεΐν
Λ\ όταν τι λέξη, χρή δοκεϊν, κάνμή λέγη,

15 ..... Κάκττονεϊν,
"Αντφ ξννόντι πρός χάρινμέλλη λέγειν”.

Καί ανθίςπον τούτοις τά όμοια-
" ... Ήδύδ] ήνκακόν 

Πράξη τι, σνσκνθρωπάζειν πόσει άλοχον,
20 Ένκοινφ λύπης τε ήδονής ΐ  έχεινμέρος".

Τό τε ττρςίον και φιόστοργον ώδέ πως νττοδεικνύειν, καν ταϊς σνμφο- 
ραις επιφέρει'

“Σοί δ’ έγωγε καί νοσοϋντι συννοσονο* άνέξομαι,
Καί κακών των σών συνοίσω

25 Καί'
"... Ονδέν έστίμοι 

Πικρόνμετά γάρ των φίλων εντνχεϊν τι χρή.
Τίγάρ δή τό φίλον άλλο ττλήν τόδε;”
«Αγιάζεται» γοϋν καί γάμος κατά «Λόγον» τελειούμενος έάν ή 

30 σνζνγία νποπίπτη τφ θεφ, καί διοικηται μετά «άληθινης καρδιάς έν 
πληροφορίςι πίστεως, ήγνισμένων τάς καρδιάς άπό σννειδήσεως 7το-



είναι λοιπόν δυνατό ενας άνδρας ή μιά γυναίκα νά γίνει άξιόλογος, άν 
δεν χρησιμοποιήσει έπιβοηθητικά τη μάθηση, τη μελέτη, καί την άσκηση. 
Και ή άρετη δεν είναι στην έξουσία κανενός άλλου, νομίζομε, άλλά περισ
σότερο άπό κάθε άλλον στη δική μας7. "Ολα τά άλλα μπορεΐ κανείς νά τά 
καταπολεμήσει καί νά τά έμποδίσει, δ,τι δμως βρίσκεται στην έξουσία 
μας είναι άδύνατο, με όση δύναμη κι άν άντισταθεΐ. Γιατί τό δωρο είναι 
άπό τον Θεό καί δεν ύπόκειται σέ κανέναν άλλον. Γι# αυτό ή άκολασία 
δεν μπορεΐ νά θεωρηθεί πώς είναι κάποιου άλλου κακό, παρά μονάχα 
εκείνου πού ζεΐ άκόλαστα, καί ή σωφροσύνη πάλι ότι είναι άγαθό έκεί- 
νου μονάχα πού μπορεΐ νά είναι φρόνιμος.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Κ\

Τό έργο τής ήθικής γυναίκας.

Τη γυναίκα πού άγαπά τον άνδρα της περιγράφει ό Ευριπίδης, 
συμβουλεύοντας*

“... καί νά τον έπαινέϊ (τόν άνδρα της) 
όταν λέγει κάτι, πρέπει νά νομίζει, κι άν δε λέγει τίποτε,

... καί νά προσπαθεί νά ταιριάζει 
όσα στο σύζυγό της θά φανούν ευχάριστα όταν είναι νά τά πει”.

Καί κάπου άλλου πάλι λέγει τά όμοια μ* αυτά·
“.... Είναι ευχάριστο στον άνδρα, άν ενα 

κακό κάνει νά λυπηθεί μαζί μέ τόν άνδρα κι ή γυναίκα, 
καί νά μετέχουν άπό κοινού στη λύπη καί στη χαρά”.

'Επίσης καί την πραότητα καί τη φιλοστοργία υποδεικνύει καί κατά τις 
συμφορές, προσθέτοντας τά έξης'

“Έγώ μ' εσένα μαζί θά υποφέρω όταν υποφέρεις, 
καί θά σηκώσω τά δικά σου κακά.

Τίποτε δεν είναι γιά μένα 
οδυνηρό* μαζί μέ τούς φίλους πρέπει νά ευτυχούν.
Τί άλλο είναι ή φιλία παρά αυτό;”
«Αγιάζεται» λοιπόν καί ό γάμος όταν γίνεται τέλειος σύμφωνα μέ 

«τό Λόγο», άν ό δεσμός της συζυγίας άφήνεται στον Θεό καί κυβερνάται 
«μέ άδολη καρδιά, γεμάτη πίστη, σέ ανθρώπους μέ έξαγνισμένες καρδιές 
άπό συνείδηση πονηρή καί με σώμα λουσμένο στό καθαρό νερό, καί πού

7. Βλ. ’Επίκτητου Έγχειρίδιον.
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νηράς, καίλελονμένων τό σώμα καθαρώ νόατι, καί έχόντων τήν ομολο
γίαν τής έλπίόοζ' πιστός γάρ ό έπαγγειλάμενος». Χρή όέ τον ενδαίμο- 
ναγάμον οντεπλούτω τωτέ, οντε κάλλει κρίνεσθαι, άλλ* άρετη.

"... Ονόεμίαν”,
5 φησίνή τραγωδία,

“”Ωνησε κάλλος εις ττόσιν ξννάορον,
\Αρετή δε ώνησε πολλάς· πάσα γάρ άγαθή γυνή,
"Ητιςάνδρίσνντέτηκε, σωφρονεϊν έπίσταται”.

Ειτα οιον παραινέσεις διδονσά φησι * 
ίο “Πρώτα μέν γε τοϋθ* υπάρχει, καν άμορφος η πόσις,

Χρή δοκεϊν εύμορφον εΐναι τη γε νοϋν κεκτημένη.
Ού γάρ οφθαλμός τό κρίνειν έστίν, άλλά νοϋς”, 

καί τά έπί τούτοις. Πάνυ γάρ κυρίως ή Γραφή «βοηθόν» είπε τήν 
γυναίκα δεδόσθαι τάνδρί παρά τοϋ Θεοϋ Αήλον οϋν, οϊμαι, ώς εκα- 

15 στον των προσπιπτόντων λυπηρών πρός τάνδρός κατά τήν οίκουρίαν, 
λόγω θεραπενειν μετά πειθοϋς προαιρήσεται. Ε ί δε μή υπάκουοι, τότε 
ήδη πειράσεται, καθόσον οίον τέέστιν ανθρώπινη φύσει, άναμάρτητον 
διεξάγειν βίον, εάν τε άποθντ/σκειν δέη μετά τοϋ λόγου, έάν τε ζην, 
συλλήπτορα καί κοινωνόν τής τοιαύτης πράξεως τον Θεόν είναι νομί- 

20 ζονσα, τον τω όντι παραστάτην καί σωτηρα, εις τε τό παρόν, εις τε τό 
μέλλον, στρατηγόν τε καί ηγεμόνα πάσης πράξεως εκείνον πεποιημέ- 
νη, σωφροσύνην μέν καί δικαιοσύνην έργον ηγούμενη, τό θεοφιλές δέ 
ποιούμενη τέλος. Χαριέντως γοϋν έν τη πρός Τίτον \'Επιστολή ό 'Από
στολος δεϊν είναι φησι τάς «ττρεσβντίδας έν καταστήματι ίεροπρεπεϊ, 

25 μή διαβόλους, μή οίνω πολλφ δεδουλωμένας, ίνα σωφρονίζωσι τάς 
νέας φιλάνδρονς είναι, φιλοτέχνους, σώφρονας, άγνάς, οίκουρούς, 
άγαθάς, νποτασσομένας τοΐς ίδίοις άνδράσιν, ίνα μή ό λόγος τοϋ Θεοϋ 
βλασφημήται. Μάλλον δέ», φησίν, «ειρήνην διώκετε μετά πάντων καί 
τον αγιασμόν, ον χωρίς ονδείς όψεται τον Κύριον, έπισκοττοϋντεςμή 

3ο τις πόρνος, ή βέβηλος ώς Ήσαϋ, ός αντί βρώσεωςμιάς άπέδοτο τά 
πρωτοτόκια, καί μή τις ρίζα πικρίας, άνω φύονσα, ένοχλη, καί δι 
αντηςμιανθώσιν ο ί πολλοί». Εϊ& οΐον κολοφώνα έπιθείς τω περί γά-

1. Α' Τι μ. 4,5. Έ6ρ. 10,22-23. 2. ’Από άποσπάσματα στίχων τοΰ Ευριπίδη.
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κρατούν την ομολογία της ελπίδας* γιατί είναι άξιόπιστος Εκείνος πού 
έδωσε την υπόσχεση»1. Ό  ευτυχισμένος γάμος δεν πρέπει νά κρίνεται 
ούτε άπό τον πλούτο, ούτε άπό την ομορφιά, άλλά από την άρετή. Ή  τρα
γωδία λέγει*

“... Καμμιά
δεν την ώφέλησε ή ομορφιά τού σύντροφου άνδρα της, 
ή άρετή δμως ώφέλησε πολλές. Κάθε καλή γυναίκα 
πού συνδέθηκε μ’ εναν άνδρα, ξέρει νά είναι φρόνιμη”.

Κι ύστερα, δίνοντας κατά κάποιο τρόπο συμβουλή, λέγει*
“Αυτό μετράει πρώτα, κι άν ό άνδρας δέν είναι όμορφος, 
πρέπει νά νομίζει πώς είναι όμορφος όποια έχει νοΰ.
Γιατί δέν είναι τό μόνο αύτό πού κρίνει, άλλά ό νους2", 

καί όσα άκολουθοϋν. Γιατί πάρα πολύ ολοφάνερα ή Γραφή ειπε ότι ή 
γυναίκα δόθηκε άπό τον Θεό στον άνδρα ως βοηθός3. Είναι λοιπόν φανε
ρό, νομίζω, ότι κάθε δυσάρεστο πού συμβαίνει άπό τόν άνδρα κατά τήν 
παραμονή του στο σπίτι, θά προτιμήσει νά τό θεραπεύσει με κάποιο πει
στικό λόγο. Κι άν δέν υπακούει, τότε πιά θά προσπαθήσει, όσο γίνεται 
στην άνθρώπινη φύση, νά ζήσει ζωή χωρίς άμαρτία, εϊτε πρέπει νά πεθά- 
νει μέ τό λόγο, είτε νά ζεΐ, θεωρώντας βοηθό καί συμμέτοχο στην πράξη 
αύτή τόν Θεό, τόν πραγματικό παραστάτη καί σωτήρα καί στο παρόν καί 
στό μέλλον, κάνοντας εκείνον όδηγό καί άρχηγό σε κάθε πράξη της, ενώ 
έργο της τή σωφροσύνη καί τη δικαιοσύνη, πραγματοποιώντας τόν θεά
ρεστο σκοπό. Πολύ επιτυχημένα λοιπόν ό * Απόστολος στην επιστολή του 
πρός τόν Τίτο λέγει ότι πρέπει νά μένουν «οΐ ήλικιωμένες σε Ιερό ίδρυμα, 
νά μή διαβάλλσυν, νά μήν είναι υποδουλωμένες στό κρασί, γιά νά συμ
βουλεύουν τις νέες ν* άγαποΰν τούς άνδρες τους καί τά παιδιά τους, νά 
είναι φρόνιμες, άγνές, V άγαποΰν τό σπίτι, νά είναι καλές, καί νά άκουνε 
τούς άνδρες τους, γιά νά μή βλασφημάται ό λόγος τοΰ Θεού»4. Καί μάλ
λον, λέγει, «νά επιδιώκετε την ειρήνη μέ όλους καί τόν άγιασμό, χωρίς τόν 
όποιο δέν θά δεί κανένας τόν Κύριο. Νά προσέχουν μήπως κανένας πόρ
νος, ή βέβηλος όπως ό Ήσαΰ, πού γιά τό φαγητό πρόσφερε τά πρωτοτό
κιά του, καί μήπως ξεφυτρώνοντας καμμια ρίζα πικρίας προκαλεσει ενο
χλήσεις καί μέσω αυτής μιανθοϋν οί πολλοί»4. Κι έπειτα επιθέτοντας σάν 
στεφάνι στό ζήτημα τοΰ γάμου προσθέτει* «Γιατί ό γάμος πρέπει νά είναι 
τίμιος σε όλα καί ή κλίνη άμόλυντη* τους πόρνους και τούς μοιχούς θα

3 Γεν 2 20 4. Τίτου 2,3-5. 5. Ε6ρ. 12,13-16.
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μου ζητήματα επιφέρει· «Τίμιοςό γάμος ένπάσι, καί ή κοίτη αμίαντος- 
πόρνους όέ καί μοιχούς κρίνει ό Θεός». 'Ενός δή σκοπού καί ένός δή 
τέλους άνδρί καί γνναικί όεδειγμένου, τον τέλειον ό Πέτρος έν τη Επι
στολή φησί’ «*Ολίγον άρτι, ε ί δέον, λυπηθέντες έν ποικίλοις πειρα- 

5 σμοΐς ινα το δοκίμιον της πίστεως υμών πολύ τιμιώτερον χρυσίου τού 
άπολλυμένου καί διά πυρός δεδοκιμασμένου ευρεθη, εις έπαινον καί 
δόξαν, έν άποκαλύψει Ιησού Χριστού, ον οΰκ είδότες αγαπάτε■ εις ον 
άρτι μη όρώντες πιστεύοντες δέ, άγαλλιάσθε χαρςί άνεκλαλήτω καί δε- 
δοξασμένη, κομιζόμενοι τό τέλος της πίστεως σωτηρίαν ψυχών». Αιό 

ίο καί Παύλος καυχάται διά Χρίστον γεγονέναι «έν κόποις περισσοτέ
ρων έν πληγαΐς υπερβαλλόντως έν θανάτοις πολλάκις».

ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ ΚΑ \

Περιγραφή τοϋ τελείου καί άληθούς γνωστικού.

\Ενταύθα τό τέλειον ευρίσκω πολλαχώς έκλαμβανόμενον κατά τον 
15 ένέκάστη κατορθούντα άρετβ. Τελειούται γούν τις καί ώς ευλαβής καί 

ώς υπομονητικός καί ώς εγκρατής και ώςέργάτης καί ώςμάρτυς καί 
ώς γνωστικός' πάντα δέ όμού τέλειος ούκ οϊδ* ε ΐ τις ανθρώπων, έτι άν
θρωπος ών, πλήνμόνον ό δι3 ημάς άνθρωπον ένδυσάμενος καίτοι κα
τά νόμον ψιλόν. Τις ουνεϊη τέλειος· "Ος αποχήν κακών επαγγέλλεται' 

20 οδός δέ έστιν αΰτη έπίτε τό Εύαγγέλιον, έπί τε την εύποιίαν. 3Αλλά νο
μικού μέν τελείωσις γνωστική Ευαγγελίου πρόσληψις ινα γένηταί ό 
κατά νόμον τέλειος- οντω γάρ προεθέσπισεν ό κατά νόμον Μωύσης 
άκοϋσαι δεΐν, ινα έκδεξώμεθα κατά τον 'Απόστολον πλήρωμα νόμου 
τον Χρίστον. * Εν Ευαγγελία* δέ ήδη ττροκ07ττει ό γνωστικός ου βαθμω 

25 χρησάμενος τώ νόμω μόνον, συνιείς δέ αυτόν καί νοήσας ώς παρέδωκε 
τοΐς Άποστόλοις ό  τάς Αιαθήκας δεδωκώς Κύριος. Ε ί δέ και πολιτεύ- 
σαιτο όρθώς (ώσπερ οΰν άδύνατον, δυσεργείςι γνώσιν έπακολουθεΐν), 
μάρτυς τε έπί τοϊσδε ορθότατα όμολογήσας δι* αγάπην γένοιτο, πλείο-

6. Έ6ρ. 13,4. 7. Α’ Πέτρ. 1,6-9. 8. Α* Κορ. 11,23.
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τούς κρίνει ό Θεός»5. Κι άφού έχει δειχθεΐ ένας σκοπός κι ένα τέλος τέλειο 
γιά τον άνδρα και τη γυναίκα, ό Πέτρος λέγει στην επιστολή του* «Λίγο 
άκόμα τώρα, άν χρειαστεί, θά λυπηθείτε μέ κάθε λογής πειρασμούς, ώστε 
ή δοκιμασμένη πίστη σας, πολυτιμότερη άπό τό χρυσάφι πού είναι φθαρ
τό καί δοκιμάζεται με τή φωτιά, νά βρεθεί άξια γιά έπαινο καί τιμή καί 
δόξα, δταν φανερωθεί Ιησούς Χριστός, πού χωρίς νά τον ξέρετε τον 
άγαπάτε, καί τον όποιον, ενώ τώρα δέν τον βλέπετε, τον πιστεύετε όμως 
καί σάς πλημμυρίζει μέ χαρά ανεκλάλητη καί τιμημένη, άποκομίζοντας 
τό τέλος της πίστης, πού είναι ή σωτηρία τών ψυχών»7. ΙΥ αυτό κι ό Παύ
λος καυχιέται καί λέγει, ότι γιά χάρη του Χριστού «έχω μοχθήσει περισ
σότερο άπό όλους, έχοντας δεχθεί άσήκωτα χτυπήματα καί άντιμετωπί- 
ζοντας πολλές φορές καί τό θάνατο»8.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΑ'.

Περιγραφή τοΰ τέλειου καί άληθινσΟ γνωστικοί.

Έδώ βρίσκω τον τέλειο μέ πολλές έκδοχές, σύμφωνα μ’ αύτήν πού πε
τυχαίνει σε κάθε άρετή. Φτάνει λοιπόν κάποιος στήν τελειότητα καί ώς 
ευλαβής καί ώς υπομονητικός καί ώς έγκρατής καί ώς εργάτης καί ώς 
μάρτυρας καί ώς γνωστικός. Τό νά είναι σέ όλα μαζί τέλειος δέν γνωρίζω 
άν υπάρχει κανένας μεταξύ τών ανθρώπων, όσο είναι άκόμα άνθρωπος, 
έκτος άπό Εκείνον μόνο πού ντύθηκε γιά μάς τήν άνθρώπινη φύση, άν 
καί βέβαια κατά νόμο άπλό. Ποιός λοιπόν μπορεΐ νά είναι τέλειος; “Ο
ποιος ύπόσχεται ότι θά τηρήσει άποχή άπό άμαρτίες, καί ό δρόμος αύτός 
οδηγεί στο Ευαγγέλιο καί στά καλά έργα. ’Αλλά τού ανθρώπου τού νό
μου γνωστική τελείωση είναι ή πρόσληψη τού Ευαγγελίου, γιά νά γίνει 
τέλειος ό άνθρωπος πού ζουσε σύμφωνα μέ τό νόμο. Γιατί έτσι νομοθέτη
σε άπό πριν ό Μωϋσής, ότι πρέπει V άκούσει κανείς1, γιά νά δεχθεί, κατά 
τον ’Απόστολο, ώς πλήρωμα τού νόμου2 τάν Χριστό. Στο Ευαγγέλιο όμως 
τώρα ό γνωστικός προκόπτει, χωρίς νά χρησιμοποιεί τό νόμο μόνο ώς 
άναβαθμό, άλλά άντιλαμβανόμενος καί νοώντας τον όπως τον παρέδωσε 
στούς ’Αποστόλους ό Κύριος πού έδωσε τις Διαθήκες του. Κι άν τύχει νά 
πολιτευθέϊ ορθά (γιατί είναι άδύνατο νά έπακολουθεΐ γνώση στήν κακή 
συμπεριφορά), κι έπειτ’ άπό αυτό γίνει μάρτυρας, άφού ομολογήσει ορ
θότατα άπό άγάπη, θά λάβει τη μεγαλύτερη άξια πού γίνεται άνάμεσα

1. Πράξ. 3,22.7,37. 2. Ρωμ. 10,4.Ματθ. 5,17.
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να την άξίαν ώς έν άνθρώττοιςλαμβάνων ούδ3 όντως φθάσει τέλειος εν 
σαρκί κληθείς· έπεί την ττροσηγορίον ταύτην προείληφεν ή σνμπεραί- 
ωσις τον δίον, φθάσαντος ήόη τοϋ γνωστικούμάρτνρος τό τέλειον έρ- 
γον ένδείξασθαι και τταραστήσσι κνρίως ό ΐ αγάπης γνωστικής εύχα- 

5 ρισθέντος αίματος παραπεμπομένου τό ττνεϋμα' μακάριος ό3 ένθεν άν 
εϊη, τέλειός τε έν δίκη κηρνγθείη, «ΐναή ύπερβολή τηςδυνάμεωςη τοϋ 
Θεοϋ, καίμή έξ ήμών», ώςφησινό Απόστολος μόνον τό προαιρετικόν 
καί την αγάπην σώζωμεν «ένπαντί θλιβόμενοι, άλλ3 ον στενοχωρούμε- 
νοι* όσιορούμενοι, άλλ3 ούκ έξαπορούμενοι■ διωκόμενοι, άλλ3 ονκ έγκα- 

ιο ταλειπόμενοΓ καταβαλλόμενοι, άλλ3 ούκ άπολλύμενοι».
Χρή γάρ τούς σπενόοντας εις συντελείωσιν, κατά τον αυτόν Από

στολον, «μηδενίαν έν μηδενί διδόναι προσκοπήν, άλλ3 έν παντί συνι- 
στάναι εαυτούς ονκ άνθρώποις άλλά τφ Θεφ». χΕστω δε κατεπακο- 
λούθημα, πείθεσθαι καί τοΐς άνθρώττοις καί γάρ τούτοις εύλογον, διά 

15 τάς έπηρεαζούσας βλασφημίας. 'Ή δε διασύστασις «έν ύ;:ομονη πολ
λή», έν θλίψεσιν, έν άνάγκαις έν στενοχωρίαις έν πληγαϊς έν φνλα- 
καϊς έν άκαταστασίαις έν γνώσει, έν μακροθνμί& έν χρηστότητι, έν 
Πνεύματι άγίω, έν άγάπη άνυποκρίτω, έν λόγω άλη θείας έν δυνάμει 
Θεοϋ», ΐνα ώμεν ναοί Θεοϋ, «καθαρισθέντες άπό παντόςμολνσμοϋ 

20 σαρκός καί πνεύματος». «Κάγώ», φησίν, «είσδέξομαι υμάς καίέσομαι 
ύμΐν εις πατέρα, καί νμεϊς έσεσθέμοι εις υιούς καί θυγατέρας λέγει 
Κύριος παντοκράτωρ. Επιτελοϋμεν ουν, φησίν, άγιωσύνην έν φόβω 
Θεοϋ». Ε ίγάρ καί λ νττην ό φόβος γεννφ, «Χαίρω», λέγει, «ούχότι έλυ- 
ττήθητε, άλλ3 ότι ευπαθείς έοτι εις μετάνοιαν. "Ελυπήθη τε γάρ κατά 

25 Θεόν, ΐνα έν μηδενί ζημιωθήτε έξ ήμών ή γάρ κατά Θεόν λύττη, μετά
νοιαν εις σωτηρίαν αμεταμέλητον έργάζεται, ή δέ τοϋ κόσμου λυ7ΐη 
θάνατον κατεργάζεται.3Ιδού γάρ αύτό τοϋτο τό κατά Θεόν λυττηθήναι 
ύμάς πόσην κστειργάσατο ύμΐν σπουδήν, άλλά απολογίαν, άλλά όγα- 
νάκτησιν, άλλα φόβον, άλλά έπιπόθησιν, άλλά ζήλον, άλλά έκδίκησιν; 

30 Ενπαντί συνεστήσατε εαυτούςάγνούςείναι τφ πράγματι».
Ταϋτα γνωστικής άσκήσεως ττρογυμνάσματα 3Επεί δε ό παντο-

3. Β’ Κορ. 4,7-9. 4. Β' Κορ. 6,3-7.
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στους ανθρώπους. ’Αλλά κι έτσι δεν θά φθάσει νά ονομαστεί τέλειος όσο 
είναι μέσα στη σάρκα, γιατί αυτή τήν προσηγορία τήν εχει λάβει άπό 
πριν τό τελικό κλείσιμο του βίου, δταν θά εχει φτάσει πιά ό γνωστικός 
μάρτυρας νά παρουσιάσει τό τέλειο εργο του καί νά προσφέρει κυριολε
κτικά μέ γνωστική άγάπη κι ευχαριστίες τό αίμα του, προπέμποντας τό 
πνεύμα του. ’Από έδώ θά είναι μακάριος καί θά κηρυχθεί τέλειος στην 
κρίση, «ώστε ή υπερβολική δύναμη νά είναι του Θεού, καί νά μήν προέρ
χεται άπό έμάς», δπως λέγει ό ’Απόστολος, διασώζοντας εμείς μόνο τό 
προαιρετικό καί τήν άγάπη· «"Αν καί πιεζόμαστε άπό παντού, δμως δεν 
στενοχωρούμαστε* είμαστε σε άδιέξοδο, άλλα δεν χάνομε τήν ελπίδα μας* 
μάς καταδιώκουν, άλλά δεν μάς εγκαταλείπει ό Θεός* μάς βάζουν κάτω, 
άλλά δεν χάνομε τον άγώνα»3.

Πρέπει δηλαδή δσοι σπεύδουν πρός τήν τελείωση, κατά τον ϊδιο 
’Απόστολο, «νά μή φέρνομε κανένα πρόσκομμα σέ κανένα, άλλά αντίθετα 
νά συστήνομε τούς εαυτούς μας δχι στούς άνθρώπους, άλλά στόν Θεό». 
Κι άς είναι ώς συνέπεια ή ύπακοή καί στους άνθρώπους, πράγμα εύλογο 
γιά τις βλασφημίες πού επηρεάζουν κακά. Καί ή σύστασή μας νά γίνεται 
«μέ τήν πολλή ύπομανή μας, μέ τις θλίψεις καί τις δυσχέρειες, τις στενο
χώριες, τις κακοποιήσεις, τις φυλακίσεις, μέ τις έναντίον μας εξεγέρσεις, 
μέ ταλαιπωρίες, μέ άγρυπνίες, μέ τήν πείνα. Κι άκόμα μέ τήν αγιότητα, τή 
γνώση, τή μακροθυμία, τήν καλοσύνη, μέ τό άγιο Πνεύμα, μέ τήν άνυπό- 
κριτη άγάπη, μέ τό λόγο της άλήθειας, μέ τή δύναμη του Θεοΰ»4, «γιά νά 
είμαστε ναοί του Θεού, καθαρισμένοι άπό κάθε μολυσμό της σάρκας καί 
τού πνεύματος». «Καί εγώ», λέγει, «θά σάς δεχτώ καί θά σάς γίνω πατέ
ρας, καί εσείς θά είστε γιά μένα υιοί καί θυγατέρες, λέγει ό Κύριος ό πα
ντοκράτορας». «"Ας πραγματοποιούμε τήν άγιωσύνη μέ φόβο τού Θε
ού»5. Γιατί, άν καί ό φόβος γεννά λύπη, «Χαίρομαι» λέγει, «δχι γιατί λυ
πηθήκατε, άλλά λυπηθήκατε γιά μετάνοια. Ή  λύπη σας ήταν κατά Θεόν, 
γιά νά μήν πάθετε καμμιά ζημία άπό εμάς* γιατί ή κατά Θεόν λύπη προ- 
καλεΐ μετάνοια οριστική γιά τή σωτηρία, ενώ ή λύπη τού κόσμου ετοιμά
ζει τό θάνατο. Δεν βλέπετε αυτή ή ίδια ή κατά Θεόν λύπη πόση προθυμία 
σάς προξένησε, πόση ανάγκη γι’ άπολσγία, πόση άγανάκτηση, πόσο φό
βο, πόσο πόθο, πόσο ζήλο, πόση έπιθυμία τιμωρίας τού κακού; Μέ δλα 
αυτά άποδείξατε δτι είστε αθώοι άπό αυτή τήν κατηγορία»6.

Αυτά είναι τά προγυμνάσματα τής γνωστικής άσκησης. Κι επειδή ό

5. Β’ Κορ. 7,1. 6,16-17.19. 6. Β’ Κορ. 7,9-11.
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κράτωρ Θεός αυτός «εόωκεν τούςμεν αποστόλους, τούς δέ προφήτας, 
τούς όέ εύαγγελιστάς, τούς όέ τΐοιμένας καί διδασκάλους, πρός τον κα
ταρτισμόν των άγιων, εις έργον διακονίας, εις οικοδομήν τον σώματος 
τοϋ Χρίστον, μέχρι καταντήσομεν πάντες εις την ενότητα της πίστεως 

5 καί της έπιγνώσεως τοϋ Υίοϋ τοϋ Θεοϋ, εις άνδρα τέλειον, ειςμέτρον 
ηλικίας τον πληρώματος τοϋ Χριστού» ■ σπευστέον άπανδροϋσθαι 
γνωστικώς καί τελειοϋσθαι ώς ότι μάλιστα έτι έν σαρκί καταμένοντας, 
έκ της τελείας ένθένδε ομοφροσύνηςμελετήσαντας συνδραμεϊν τω θε- 
λήματι τοϋ Θεοϋ εις την άποκατάστασιν της τω δντι τελείας εύγενείας 

ίο τε καί σνγγενείας εις «τό τζλήρωμα τοϋΧριστοϋ», τό έκ «καταρτισμού» 
τελείως άπηρτισμένον. ’Ήδη συνορώμεν δτνη καί δπως καί οπότε ό 
θείος \Απόστολος τον «τέλειον» λέγει, καί ώς τελείων έμφαίνει διαφο
ράς Πάλιν τε αν' «Έκάστω δίδοται ή φανέρωσις τοϋ Πνεύματος πρός 
τό συμφέρον' ωμένγάρ δίδοται διά τοϋ πνεύματος κατά τό αύτό πνεϋ- 

15 μα, έτέρψ άλλω όέ λόγος γνώσεως κατά τό αύτό πνεύμα, έτέρω πίστις 
έν τω αύτφ πνεύματι, άλλω δέ χαρίσματα ιαμάτων έν τω αύτφ ττνεύμα- 
τι, άλλω όέ ενεργήματα δυνάμεων, άλλω προφητεία, άλλω διάκρισις 
πνευμάτων, έτέρω γένη γλωσσών, άλλω δέ έρμη νεία γλωσσών' πάντα 
δέ ταϋτα ένεργεϊ τό εν καί τό αύτό Πνεύμα, διαιρούν ίδίςί έκάστω κα- 

20 θώς βούλεται». ΤΩν όντως έχόντων, οίμέν προφήται έν ττροφητείςί 
τέλειοι, ο ί δίκαοι όέ έν δικαιοσύνη, καί οίμάρτυρες έν όμολογίς  ̂άλλοι 
δέ έν κηρύγματι, ούκ αμέτοχοι μέν τών κοινών αρετών, κατορθοϋντες 
δέ έν οίς έτάχθησαν έπεί τις αν εν φρονών εΐποι τον προφήτην ού 
δίκαιον; Τίγάρ; ούχί καί ο ί δίκαιοι, ώσπερ Αβραάμ, προεφήτενσαν;

25 “Άλλψμέν γάρ έόωκε Θεόςπολεμήϊα έργα,
Ά λλω  δ’όρχηστύν, έτέρω κίθαρινκαί άοιδήν”,

"Ομηρος λέγει «’Α λλ’ έκαστος ίδιον έχει χάρισμα άπό Θεοϋ' ό  μέν 
όντως, ό  δέ όντως», ο ί απόστολοι δέ έν πάσι πεπληρωμένοι Εύρήσεις 
γοϋν, ήν θέλησης, έκ τών πράξεων καί τών συγγραμμάτων αύτών, την 

3ο γνώσιν, τον βίον, τό κήρυγμα, την δικαιοσύνην, την αγνείαν, την προ
φητείαν. Ίατέονμέντοι, ότι είκα ί ό  Παύλος τοίςχρόνοις νεάζει, ευθέως 
μετά την τοϋ Κυρίου άνάληψιν άκμάσας* άλλ’ συν ή γραφή αύτφ έκ 
της Παλαιάζ ηρτηται Διαθήκης, έκεϊθεν άναπνέουσα καί λαλοϋσα- ή
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ίδιος ό παντοκράτορας Θεός «έδωσε σέ άλλους τό χάρισμα του άποστό- 
λου, σέ άλλους του προφήτη, σέ άλλους του ευαγγελιστή, σέ άλλους του 
ποιμένα και του δασκάλου, γιά τον καταρτισμό των πιστών καί γιά τό 
έργο τής διακονίας, ώστε νά οίκοδομεΐται τό σώμα του Χριστοί), ώσπου 
νά καταλήξομε όλοι στην ενότητα τής πίστης καί τής έπίγνωσης του ΥΙού 
του Θεοί), σέ τέλειο άνδρα, πού μέτρο τής τελειότητάς του είναι ό Χρι
στός»7. Πρέπει νά σπεύσομε λοιπόν νά άνδρωθούμε γνωστικά καί νά 
γίνομε τέλεοι όσο γίνεται ζώντας μέσα στον κόσμο τής σάρκας, μελετώ
ντας άπό τήν τέλεια έδώ ομοφροσύνη νά συνδράμομε στο θέλημα του 
Θεού γιά τήν άποκατάσταση τής πραγματικά τέλειας ευγένειας καί συγ
γένειας «στο πλήρωμα τού Χριστού, πού «άπό τον καταρτισμό» είναι 
τέλεια άπαρτισμένο. Τώρα πιά βλέπομε καθαρά πού καί πως καί πότε ό 
θειος ’Απόστολος μιλάει γιά τον τέλειο καί παρουσιάζει τις διαφορές των 
τέλειων. Καί πάλι* «Καί γίνεται άτομικά στον καθένα ή φανέρωση του 
άγίου Πνεύματος ανάλογα με τό τί τού συμφέρει* σέ άλλον δίδεται μέσω 
του Πνεύματος λόγος, σέ άλλον λόγος γνώσης σύμφωνα μέ τό ίδιο Πνεύ
μα, σέ άλλον πίστη μέ τό ίδιο Πνεύμα, σέ άλλον χαρίσματα θεραπείας μέ 
τό ίδιο Πνεύμα, σέ άλλον ή ένέργεια θαυμάτων, σέ άλλον προφητεία, σέ 
άλλον διάκριση πνευμάτων, σέ άλλον εϊδη γλωσσών. Κι όλα αυτά τά 
ενεργεί τό ενα καί τό αυτό Πνεύμα, άπονέμσντας τό χάρισμα στον καθένα 
χωριστά, όπως αυτό θέλει»8. ’Αφού έτσι είναι τό πράγμα, οί προφήτες εί
ναι τέλειοι στήν προφητεία, οί δίκαιοι στη δικαιοσύνη, οί μάρτυρες στήν 
ομολογία τής πίστης τους, άλλοι τέλειοι στό κήρυγμα, χωρίς νά είναι 
βέβαια άμέτοχοι στις κοινές άρετές, άλλα πετυχαίνουν εκεί πού έχουν 
ταχθεί. Γιατί ποιος φρόνιμος άνθρωπος θά πεί, ότι ό προφήτης δεν είναι 
δίκαιος; Τι δηλαδή; Δεν προφήτευσαν καί οί δίκαιοι όπως ’Αβραάμ;

“Σέ άλλον έδωσε ό Θεός πολεμικά έργα, 
σέ άλλον χορό, σέ άλλον κιθάρα καί τραγούδι”9, 

λέγει ό "Ομηρος. «’Αλλά καθένας έχει δικό του χάρισμα άπό τόν Θεό* ό 
ενας έτσι, ό άλλος άλλιώς»10. Οί άπόστολοι όμως είναι τέλειοι σέ όλα. Θά 
βρεις λοιπόν, άν θελήσεις, άπό τις πράξεις καί τά συγγράμματά τους, τή 
γνώση, τό βίο, τό κήρυγμα, τή δικαιοσύνη, την άγνεία, τήν προφητεία. 
Πρέπει όμως νά γνωρίζομε ότι, άν καί ό Παύλος είναι νεώτερος, αφού ή 
άκμή του είναι μετά τήν ανάληψη τού Κυρίου, έν τούτοις ή συγγραφή 
του έξαρτάται άπό τήν Παλαιά Διαθήκη, άπό εκεί παίρνει αναπνοή καί

7. Έφ. 4,11-13. 8. Α’ Κορ. 12,7-11. 9.Όμ. ’Ιλ N,730. 10. Α' Κορ. 7,7.



γάρ εις Χρίστον πίστις καί ή τον Εύαγγελίον γνώ σις έξήγησίς έστι και 
τον νόμον ττλήρω σιςκαί όιά τοϋτο εϊρηται τοϊς 'Εδραίο ις* «Ε άνμή  
πιστεύσητε, ούμή σννητε»' τοντέστιν, έάνμή πιστεύσητε τώ όιά νόμον 
προφητενθέντι καί νττό νόμον θεσπισθέντι, ον σννήσετε τήνΔιαθήκην 

5 τήν Παλαιόν, ήν αυτός κατά τήν ίόίαν έξηγήσατο παρουσίαν.

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ ΚΒ \

'Ο τέλειος ή ό όντως γνωστικός ουδέ όιά φόβον τιμωρίας ένεργεϊ, 
ούόέ όι* έλπίδα άμοιβής, άλλάμόνον όι* αυτό τοϋτο τό άγαθόν.

'Ο δή σννιών καί διορατικός οντός έστιν ό γνωστικός. Έργον δε 
ίο αύτοϋ ούχ ή αποχή των κακών (έπιβάθρα γάρ αϋτη προκοπής μεγί

στης), ουδέμήν ποιεϊν τι άγαθόν, ήτοι διά φόβον' γέγραπται γάρ' 
«Ποϋ φύγω, καί ττοϋ κρνδήσομαι από προσώπον σον; Εάν άναδώ εις 
τον ονρανόν, σν έκ εϊεΐ έάν άπέλθω εις τά έσχατα τής θαλάσσης, έκεϊή 
δεξιά σον' έάν καταβω είςάβύσσονς έκεϊ τό ττνεϋμά σου», άλλ’ούόέ δ ί 

15 έλπίδα τιμής έπηγγελμένης* εϊρηται γάρ· «Ιδού Κύριος καί ό  μισθός 
αύτοϋ από προσώπου αύτοϋ, άποδοϋναι έκάστψ κατά τά έργα αύτοϋ, 
ά οφθαλμός ούκ είδεν, καί ονς ούκ ήκονσεν, καί επί καρδίαν άνθρω
πον ούκ άνέβη, ά ήτοίμασεν ό θεός τοϊς άγαπώσιν αύτόν», μόνη δ’ ή 
δι* αγάπην εύποιία, ή δι3 αύτό τό καλόν αιρετή τώ γνωστικω. Α ύτίκα 

20 έκ προσώπον τοϋ θεοϋ τώ Κυρίω λέλεκται, «Αϊτησαι παρ3 έμοϋ, καί 
δώσω σοι έθνη τήν κληρονομιάν σον», αίτημα τό βασιλικώτατον διδά
σκων αίτεϊσθαι, τήν των ανθρώπων σωτηρίαν, αμισθί, ΐνα δή ήμεϊς 
κληρονομήσωμεν καί κτησώμεθα τον Κύριον. Έ μπαλιν γάρ, χρείας 
τινός ένεκεν, ϊναμοι τόδεγένηται, καί τόδεμή γένηται, τής έπιστήμης 

25 έφίεσθαι τής περί τον θεόν, ούκ ίδιον γνωστικού- άπόχρη δ3 αύτφ 
αίτια τής θεωρίας ή γνώσις αντή. Τολμήσας γάρ ευτοιμ3 αν, ού διά τό 
σώζεσθαι βούλεσθαι τήν γνώσιν αίρήσεται ό  δ ί αντήν τήν θείαν έπι- 
στήμηνμεθέπων τήν γνώσιν τό μέν γάρ νοεϊν έκ σννασκήσεως εις τό

0 άεί νοειν έκτείνεταί' τό δή αεί νοεϊν ονσία τοϋγινώοκσντος κατά άνά- 
3ο κρασιν άδιάστατον γενομένη, καί άΐδιος θεωρία, ζώσα νπόστασις
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11. Ήσ. 7,9. 1. Ψαλμ. 138,7-10.
2. Ήσ. 40,10.62,11. Ψαλμ. 61,12. ’Αποκ. 22,12. Ρωμ. 2,6.
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λαλιά. Γιατί ή πίστη στον Χριστό καί ή γνώση του Ευαγγελίου είναι εξή
γηση του νόμου καί συμπλήρωσή του, καί γι’ αυτό έχει λεχθεί στους Ε 
βραίους* «"Αν δεν πιστέψετε, δεν θά καταλάβετε»”. Δηλαδή, άν δεν πι
στέψετε σ’ Εκείνον πού προφήτεψε ό νόμος καί που νομοθέτησε ό νόμος, 
δεν θά καταλάβετε τήν Παλαιά Διαθήκη, πού ό ίδιος έξήγησε κατά την 
προσωπική του παρουσία έδώ.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΒ\

Ό  τέλειος ή ό πραγματικά γνωστικός οϋτε άπό φόβο τιμωρίας ένεργεΐ,
ούτε μέ τήν έλπίδα τής άμοιβής, παρά μόνο γιά τό Ιδιο τό άγαθό.

Αυτός λοιπόν πού καταλαβαίνει καί διακρίνει είναι ό γνωστικός. Καί 
έργο του δεν είναι ή άποχή άπό τό κακό (γιατί αυτή είναι βαθμίδα μεγί
στης προκοπής), ούτε νά κάνει κάποιο καλό, δηλαδή άπό φόβο· γιατί έχει 
γραφεί* «Που νά φύγω καί πού νά κρυφτώ άπό τά μάτια σου; "Αν άνεβώ 
στον ούρανό, εσύ είσαι έκεΐ· άν φύγω μακριά στά πέρατα τής θάλασσας, 
εκεί συναντώ τή δεξιά σου* άν κατεβώ στην άβυσσο, έκεΐ είναι τό πνεύμα 
σου»1. Ούτε πάλι νά ένεργεΐ έλπίζοντας σέ ύποσχεμένη τιμή. Γιατί έχει 
γραφεί* «Ό Κύριος είναι έδώ, καί ό μισθός πού δίνει μπροστά του, γιά νά 
άμείψει τον καθένα άνάλογα μέ τά έργα του»2, «δσα δέν είδαν μάτια, κι 
αυτιά δέν άκουσαν, καί δέν σκέφτηκε νους άνθρώπου, τά όποια έτοίμασε 
ό Θεός γιά έκείνους πού τον άγαπούν»3. Ό  γνωστικός προτιμά τήν ενέρ
γεια καλών πράξεων μόνο, άπό άγάπη, γι* αυτό τό ίδιο τό καλό. Καί πάλι 
άπό τόν ίδιο τόν Θεό έχει λεχθεί στον Κύριο* «Ζήτησε μου, καί θά σου 
δώσω τά έθνη ώς κληρονομιά σου»4. Διδάσκει έτσι νά ζητούμε τό βασιλι
κότατο αίτημα, τή σωτηρία τών ανθρώπων, χωρίς άμοιβή, γιά νά κληρο
νομήσομε έμεΐς καί ν* άποκτήσομε τόν Κύριο. Γιατί άντίθετα, τό νά 
επιθυμεί κανείς τήν έπιοτήμη τού Θεσυ γιά κάποια άνάγκη, γιά νά του 
γίνει αύτό καί νά μή τού γίνει έκεΐνο, δέν είναι γνώρισμα τού γνωστικού* 
ή ίδια ή γνώση είναι έπαρκής αιτία γ ι' αύτόν της θεωρίας. Γιατί θά 
τολμούσα νά πω, ότι δέν θά προτιμήσει νά θελήσει τή γνώση γιά τή σωτη
ρία, δποιος έπιδιώκει τή γνώση γιά τήν ίδια τή θεία έπιστήμη. Γιατί τό 
νοεΐν μέ την άσκηση έπεκτείνεται στό πάντοτε νοεΐν, και τό πάντοτε νοεΐν 
είναι ή ουσία τού προικισμένου μέ γνώση, πού γίνεται μέ άνάκραση άδιά- 
στατη καί θεωρία αιώνια, μένοντας ύπόσταση ζωντανή. "Αν λοιπόν κά-

3. Α· Κορ. 2,9. 4. Ψαλμ. 2,8.
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μένει Ε ί γοϋν τις καθ’ ύττόθεσιν προθείη τφ γνωστικφ, πότερον έλέ- 
σθαι δονλοιτο τήν γνώσιν τοϋ Θεοϋ, ή την σωτηρίαν την αιώνιον' εϊη 
όέ ταϋτα κεχωρισμένα, παντός μάλλον έν ταντότητι δντα- ούόέ καθο- 
τιονν όιστάσας ελοπΐ αν την γνώσιν τοϋ Θεοϋ, όι αυτήν αιρετήν κρί- 

5 νας εΐναι την έπαναδεδηκυΐαν της πίστεως όι άγάπην εις γνώσιν ίόιό- 
τητα

Αντη τοίνννή πρώτη άγαθοττοιία τοϋ τελείου, ότανμή όιά τι χρει
ώδες των εις αυτόν συντεινόντων γίνηται, κρίναντος ό3 ότι καλόν τό ά- 
γαθόν ποιεϊν, έκτενώς ή ενέργεια φερομένη έν πάσι πράξει άγαθύ- 

ιο νηται, ούκ έφ> ώνμέν, έφ3 ών ό ’ ον, αλλ3 έν έξει εύττοιίας καταστάσα, 
μήτε όιά όόξαν έτι, ή, ώς φασιν οι φιλόσοφοι, τήν εύκλειαν, μήτε όιά 
μισθόν είτε παρά ανθρώπων είτε έκ Θεοϋ, κατ' εικόνα καί καθ’ όμοίω- 
σιν τοϋ Κνρίόν τον δίον έκτελοίη. Κήν πως άγαθοεργοϋντι αντφ έναν- 
τίον τι άπαντήση, ώς άγαθήν τήν άντιμισθίαν άμνησικάκως προήσε- 

15 ται, έπί «όικαίονς καί άόίκονς» όίκαιος καί άγαθός γινόμενος. Τοιον- 
τοις τισίν ό Κύριος λέγει- «Γίνεσθε ώς ό Πατήρ υμών τέλειος». Τούτω 
τέθνηκεν ή σαρξ, ξη όέ αντός μόνος άφιερώσας τον τάφον εις ναόν 
άγιον Κυρίω, τήν παλαιάν αμαρτητικήν ψυχήν έπιστρέψαςττρός Θεόν 
Ούκ έγκρατής οντος έτι, αλλ3 έν έξει γέγονεν άπαθείας σχήμα θειον 

20 έπενόύσασθαι άναμένων. « Εάν ττοιήσης», φησίν, «έλεημοσύνην, μη- 
όείς γινωσκέτω' καί έάν νηστεύσης άλειψαι, ΐνα ό  Θεός μόνος γινώ- 
σχβ», ανθρώπων όέ ούόέ εις Άλλ3 ούόέ αύτόςό ελεών, ότι έλεεΐ, γινώ- 
σκειν όφείλεν έσται γάρ οντω ποτέμέν οικτίρμων, άλλοτε όέ ον. 3Επάν 
όέ έν έξει ποιήσς τό εύεργετ,ικόν, φύσιν άγαθοϋμιμήσεται, ή όέ όιάθε- 

25 σις καί φύσις έσται καί σννάσκησις. Ού όεΐ όέ άρθένταςμεταχεθηναι, 
αλλά δάόίζοντας άφικέσθαι ο ΐόεΐ Τοϋτο γάρ έστι «τό έλκνσθηναι υπό 
τοϋ Πατρός», όιά πόσης «της στενής» όιελθόντας «όόοϋ», τό άξιον γε- 
νέσθαι τήν όνναμιν τηςχάριτος παρά τοϋ Θεοϋλαδεϊν, άκωλύτως άν- 
όραμεΐν' κάνμισώσι τον έκλεκτόν τινες, οΐόεν οντος τήν άγνοιαν αύτών, 

30 οικτειρων της άμαθίας τήν γνώμην αύτών.
Εικότως συν ή γνωσις αντη άγαπςζ καί τούς αγνοοϋντας όιόάσκει 

τε και παιόεύει τήν πάσαν κτισιν τοϋ παντοκράτορος Θεοϋ τιμφν. Ε ίγε

5. Μαχθ. 5,45.
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ποιος, άς υποθέσομε, προτείνει στον γνωστικό τί άπό τά δύο θά ήθελε νά 
διαλέξει, τή γνώση του Θεοΰ, ή τή σωτηρία τήν αιώνια, τά όποια είναι 
χωρισμένα άπό κάθε άλλο μέσα στή δική τους ταυτότητα, χωρίς νά διστά
σει καθόλου θά διάλεγε τή γνώση του Θεοΰ, κρίνοντας δτι είναι προτιμη
τέα γι* αυτήν τήν ιδιότητα, που τοποθετείται πάνω άπό τήν πίστη, άπό 
άγάπη γιά γνώση.

Αυτή ή πρώτη άγαθή πράξη του τέλειου, δταν δεν γίνεται γιά κάτι 
που τοΰ χρειάζεται γιά τις άνάγκες του, άλλά κρίνοντας δτι είναι καλό νά 
πράττει τό άγαθό, ή ενέργεια πηγαίνοντας σε κάθε πράξη γίνεται άγαθή, 
χωρίς νά γίνεται έπιλσγή που θά πάει καί ποΰ όχι. Άλλά άφοΰ γίνει εξη 
άγαθοεργίας, ούτε γιά τή δόξα πιά γίνεται, ή, δπως λένε οΐ φιλόσοφοι, 
γιά τήν εύκλεια, ουτε γιά άμοιβή εϊτε άπό τούς άνθρώπους είτε άπό τον 
Θεό, άλλά γιά νά τελειώσει τή ζωή του κατά τήν εικόνα καί τήν ομοίωση 
με τον Θεό. Κι άν πράττοντας τό καλό συναντήσει κάτι άντίξοο, θά τό 
περάσει χωρίς μνησικακία, έπειδή ή άντιμισθία είναι καλή σε «δίκαιους 
καί άδικους»5, γενόμενος δίκαιος καί άγαθός. Γιά μερικούς τέτοιους λέγει 
ό Κύριος· «Νά γίνετε τέλειοι, δπως ό Πατέρας σας»6. Γι* αυτόν εχει πεθά- 
νει ή σάρκα καί ζεΐ αυτός μόνος, καθιερώνοντας τον τάφο σέ ναό άγιο 
τοΰ Κυρίου, έπιστρέφοντας τήν παλαιά ψυχή μέ την τάση της άμαρτίας 
στον Θεό. Αυτός δεν είναι πιά εγκρατής, άλλά εφτασε στήν εξη της άπά- 
θειας, άναμένσντας νά φορέσει τό θείο σχήμα. «"Αν κάποιος», λέγει, «κά
νει ελεημοσύνη, νά μήν τό ξέρει κανείς* κι άν νηστέψεις, άλειψε τό πρό
σωπό σου γιά νά τό γνωρίζει μόνο ό Θεός»7 καί κανένας άπό τούς άνθρώ
πους. ’Αλλά κι αυτός πού έλεει οφείλει νά μή γνωρίζει δτι ελεεί. Γιατί θά 
είναι άλλες φορές σπλαχνικός κι άλλες δχι. "Αν δμως τήν ευεργετική του 
τάση τή σταθεροποιήσει σέ εξη, θά μιμηθά τή φύση τοΰ άγαθοΰ. Ή  διά
θεση καί ή φύση θά είναι καί συνάσκηση. ’Αλλά δέν πρέπει νά πηδήσομε 
γιά νά μετατεθοΰμε, άλλά βαδίζοντας νά φτάσομε δπου πρέπει. Γιατί αυ
τό σημαίνει τό «νά έλκυσθοΰμε άπό τόν Πατέρα»8, άφοΰ περάσομε άπό 
δλη «τή στενή όδό», τό νά γίνει κανείς άξιος νά λάβει άπό τόν Θεό τή 
δύναμη της χάριτος νά περάσει χωρίς έμπόδια. Κι άν μερικοί μισούν τόν 
έκλεκτό, γνωρίζει τήν άγνοιά τους καί λυπάται τήν άμάθεια της γνώμης 
τους.

Δικαιολογημένα λοιπόν αυτή ή γνώση άγαπα, καί όσους άγνοοΰν 
τούς διδάσκει καί τούς παιδεύει νά τιμοΰν δλη τή δημιουργία τοΰ παντο-

6. Ματθ. 5,48. 7. Ματθ. 6,2.17. 8. Ίω. 6,44. Ματθ. 7,13-14.
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άγαπςίνμεμάθηκε τον Θεόν; ονχ έξει την αρετήν απόβλητον ούτος 
ονόαμώς ούτε ϋπαρ, οϋτε όναρ, ουδέ κατά φαντασίαν τινώ έπείμηό3 
έξίσταταίπο& έαντηςή έξις, άποπεσοϋσα τον έξις είναι. Ε ΐΐ οννεξις 
ή γνώσις είτε όιάθεσις είναι λέγοιτο· τφ γάρ μη παρεισιέναι ποτέ έν- 

5  νοίας διαφόρους, άναλλοίωτον τό ήγεμονικόνμένον, ον προσλαμβάνει 
τινά έτεροίωσιν φαντασιών, τάςέκ τωνμεθημερινών κινήσεων άνειδω- 
λοττοιίας όνειρώττον διά τοϋτό τοι καί ό Κύριος «έγρηγορέναι» πα- 
ραγγέλλει, ώστε μηδέ όναρ ήμων παθαίνεσθαίττοτε την ψυχήν άλλά 
καί τηςνυκτόςτηντιολιτείαν, ώςενήμεραένεργονμένην, καθαράνκαί 

ίο άκηλίδωτον διαφνλάττειν ττροστάττεί' αντη γάρ ή κατά δύναμιν έξο- 
μοίωσις πρός Θεόν, τό φνλάττειν τον νοϋν έν τη κατά τά αυτά σχέσετ 
αντη δέ νοϋ σχέσις ώς νοϋ, ή δέ ποικίλη όιάθεσις γίνεται τη πρός τά 
νλικά προσπαθείς ΤξΙμοι όοκονσιν «ενφρόνην» κεκληκεναι «τήν 
νύκτα», επειδή τηνικάδε ή ψνχη πεπανμένη των αισθήσεων, σνννεύει 

15 πρός αντη ν, καί μάλλον μετέχει «τής φρονήσεως». Διά ταϋΐ ούν καί α ΐ 
τελεταί γίνονται νυκτός μάλιστα, σημαίνονσαι τήν έν ννκτί της ψυχής 
συστολήν από τοϋ σώματος. «*Αρ3 ούν μή καθεύόωμεν, ώς ο ί λοιποί, 
άλλά γρηγορώμεν καί νήφωμεν ο ί γάρ καθεύδοντες νυκτός καθεν- 
δουσι, καί οίμεθυσκόμενοι νυκτός μεθύουσιν. 'Ημείς δέ ή μέρας όντες 

20 νήφωμεν, ένδυσάμενοι θώρακα πίστεως καί αγάπης καί περικεφαλαί
αν έλπίδα σωτηρίου».

"Όσα δ* αν περί ϋπνου λέγουσι, τά αυτά χρή καί περί θανάτου 
έξακούειν έκάτερος γάρ δηλοΐ τήν άπόστασιν της ψυχής, ό μέν μάλ
λον, ό δέ ήττον, όπερ έστί καί παρά 'Ηρακλείτου λαδεϊν “νΑ νθρωπος 

25 ένεύφρόνη φάοςάπτεται έαντφ άποθανών, αποσβεσθείς ζών δέ, άπτε- 
ται τεθνεώτος ενδων αποσβεσθείς όψεις- έγρηγορώς απτεται εϋδον- 
τος" «Μακάριοι γάρ ο ί είδότες τον Κύριον», κατά τον \Απόστολον 
«ότι ώρα υμάς ήδη έξ ϋπνου έγερθήναι- νυν γάρ εγγύτερον ήμών ή 
σωτηρία, ή ότε έπιστεύσαμεν* ή νυξ προέκοψεν, ή δέ ήμέρα ήγγικεν. 

30 *Αποθώμεθα ούν τά έργα τοϋ σκότους, ένόνσώμεθα δέ τά όπλα τοϋ 
φωτός». « Ημέραν» δέ τον Υιόν άλληγορεϊκαί φως τάς τε αν παραγγε- 
λίας «όπλα φωτός», μεταφορικώς. Ταύτη τοι λελονμένονς φασί δεϊν έπί

9. Ματθ. 24,42.
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κράτορα Θεού. Κι άν βέβαια έμαθε V αγαπά τον Θεό, ή άρετή του δεν θά 
είναι καθόλου άπόβλητη, οΰτε στον ΰπνο, οΰτε στον ξύπνιο του, ούτε σε 
κάποια φαντασία· γιατί ποτέ δεν βγαίνει άπό τον έαυτό της ή εξη, παύο
ντας νά είναι εξη. Είτε λοιπόν ή γνώση λέγεται ότι είναι εξη, είτε διάθε
ση, μένοντας τό ήγεμσνικό μέρος αναλλοίωτο, μέ τό νά μην παρεισέρχο- 
νται σ’ αυτό ποτέ έννοιες διάφορες, δέν προσλαμβάνει καμμιά διαφορο
ποίηση φαντασιών, άλλά ονειρεύεται τις καθημερινές κινήσεις είκονο- 
πλασίας. Γι’ αύτό καί ό Κύριος παραγγέλλει «νά είμαστε ξύπνιοι»9, ώστε 
ούτε στ* όνειρο νά ταράζεται ή “ψυχή μας. Άλλά καί τή ζωή μας τή νύχτα, 
σά νά γίνεται τη μέρα, προστάζει νά τη διαφυλάττομε καθαρή καί ακηλί
δωτη. Γιατί αύτή είναι ή σύμφωνη μέ τή δύναμή μας έξομοίωση μέ τον 
Θεό, τό νά διατηρεί κανείς τό νοΰ του στή σχέση του ίδιου μέ τον έαυτό 
του. Αύτή είναι ή σχέση του νοΰ ώς νοΰ, ενώ ή ποικίλη διάθεση δημι- 
ουργείται άπό τήν προσκόλληση στά ύλικά. ΙΥ αύτό νομίζω κάλεσαν «τή 
νύχτα εύφρόνη», επειδή τότε ή ψυχή, διακόπτοντας τή λειτουργία τών 
αισθήσεων, συγκεντρώνεται στον έαυτό της καί μετέχει περισσότερο «στή 
φρόνηση». ΙΥ αύτό λοιπόν κι οί τελετές γίνονται κατ' εξοχήν τή νύχτα, 
δηλώνοντας τή συστολή της ψυχής άπό τό σώμα. «Άρα λοιπόν άς μήν 
κοιμόμαστε όπως οί άλλοι, άλλά άς είμαστε άγρυπνοι καί προσεκτικοί* 
γιατί όσοι κοιμούνται, κοιμούνται τή νύχτα, κι όσοι μεθούν, μεθούν τη 
νύχτα* έμεϊς όμως, πού είμαστε άνθρωποι της ήμέρας, άς είμαστε νηφάλι
οι, ντυμένοι μέ τό θώρακα της πίστης καί της άγάπης, καί περικεφαλαία 
φορώντας την έλπίδα της σωτηρίας»10.

Κι όσα πάλι λένε γιά τον ΰπνο, τά ίδια χρειάζεται νά λέγονται καί γιά 
τό θάνατο* γιατί καθένας δηλώνει την άπόσταση της ψυχής, ό ενας περισ
σότερο, ό άλλος λιγότερο, πράγμα πού μπορούμε νά τό δούμε καί στόν 
Ηράκλειτο* “Ό  άνθρωπος τη νύχτα, παύοντας νά βλέπει, ανάβει φώς γιά 
τόν έαυτό του* όσο ζεί, στόν ΰπνο του πλησιάζει στο νεκρό, στόν ξύπνο 
του πλησιάζει στόν κοιμισμένο». «Είναι μακάριοι όσοι γνωρίζουν τόν 
Κύριο», κατά τόν Απόστολο, «γιατί είναι ώρα νά σηκωθούμε άπό τόν 
ΰπνο* τώρα είναι καλύτερα σ’ έμας ή σωτηρία άπό ό,τι όταν πιστέψαμε* ή 
νύχτα προχώρησε, πλησιάζει ή μέρα. Ά ς  άποθέσομε λοιπόν τά έργα τού 
σκότους, κι άς φορέσομε τά όπλα τού φωτός»11. «Ημέρα» καί «φώς» καλεΐ 
άλληγορικά τόν Υιό* οί παραγγελίες γιά ένδυση «μέ τά όπλα τού φωτός» 
λέγονται μεταφορικά. ΙΥ αύτό τό λόγο λένε, ότι πρέπει νά πηγαίνομε στις

10. Α' θεσσ. 5,6-8. 11. Ρωμ. 13,11-12.
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τάς ίεροποιΐας καί τάς εύχάς ίέναι, καθαρούς καί λαμπρούς, καί τοϋτο 
μέν συμβόλου χάριν γίνεσθαι, τό έξωθεν κεκοσμήσθαίτε καί ήγνίσθαι. 
Ά γνεία όέέστι φρονεϊν όσια' καί όή καί ή είκών τον δαπτίσματος εϊη 
αν, καί ή έκ Μωϋσέως παραόεδομένη τοϊςποιηταϊςώόέπως- 

5 “Ή ό’ ύδριναμένη, καθαράχροΐΐμαι? έχονσα'
'Η Πηνελόπη έπί την ευχήν έρχεται ■

.... Τηλέμαχοςόέ,
Χεΐρας νιψάμενος πολιής άλός ενχεΐ Ά  θήνη 

Έ θος τοϋτο Ιουδαίων, ώς καί τό πολλάκις έπί κοίτη δαπτίζεσθαί. Ε ν 
ίο γοϋνκάκεϊνο είρηται·

“Ίσθι μή λοντρφ, αλλά νόω καθαρός".
\Αγνεία γάρ, οϊμαι, τελεία ή τοϋ νοϋ, καί των έργων, καί των διανοη
μάτων, πρός δέ καί των λόγων ειλικρίνεια, καί τελευταία ή κατά τά 
ένύπνια άναμαρτησία Ικανή δέ, οϊμαι, άνθρώπω κάθαρσις μετάνοια 

15 άκριδής καί βέβαια, ει γε, κατεγνωκότες έαντών έπί ταϊς προγενομέ- 
ναις πράξεσι, προΐεμεν εις τό πρόσθεν, «μετά ταϋτα νοήσαντες», καί 
τον νοϋν έξαναδύντες των τε κ α ί αϊσθησιν τερπόντων, καί των πρό
σθεν πλημμελημάτων. Ε ί γοϋν τήν έπιστήμην έτνμολογεϊν χρή, καί 
από της «στάσεως» τήν επιβολήν αύτης ληπτέον δτι ΐστησιν ημών έν 

20 τοϊς πράγμασι τήν ψνχήν, άλλοτε άλλως πρότερον φερομένην ώσαύ- 
τως καί τήν πίστιν έτνμολογητέον, τήν περί τό δν στάσιν της ψυχής 
ήμών.

'Ημείς δέ τον αεί καί έν πασι δίκαιον ττοθοϋμεν μαθεϊν, δς μήτε 
τήν έκ τοϋ νόμον δεδιώς κόλασιν, μήτε τήν των συνόντων και έπεξιόν- 

25 των τοϊς πλημμεληθεϊσι μισοπονηρίαν ευλαβούμενος μήτε τήν εξ 
αύτών των άδικονμένων κίνδυνον νφορώμενος διαμένει δίκαιος' ό 
γάρ διά ταϋτα τοϋ πράττειν τι των άδικων άπεχόμενος ούχ έκών χρη
στός φόβω δέ αγαθός Και δ  γε Έπίκονρος tfάδικεϊν έπί κέρδει τινί 
βούλεσθαι” φησί τον κ α ί αυτόν σοφόν· “πίστιν γάρ λαβεϊν περί τοϋ 

30λαθεϊν ον δύνασθαι”. "Ωστε, ει έπιστήσεται λήσειν, άδικησει κ α ί αυ
τόν. Καί τοιαϋταμέν τό σκοτεινά δόγματα' εί δέ καί έλπίδι τής έπί δι- 
καίοις παρά τοϋ θεοϋ αμοιβής αφέξεταί τις τοϋ άδικεϊν, ούδ3 όντως
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ιεροπραξίες και τις προσευχές πλυμένοι, καθαροί καί λαμπροί. Καί αυτό 
βάβαια γίνεται γιά χάρη συμβολισμοί), τό νά στολιστεί καί νά άγνιστεΐ 
κανείς έξωτερικά, άγνεία δμως είναι νά έχει κανείς φρονήματα ιερά καί 
όσια. Καί ή εικόνα του βαπτίσματος μπορεΐ νά είναι κι αυτή πού άπό τον 
Μωϋση έχει παραδοθεΐ στούς ποιητές ώς έξης*

“Κι αυτή άφού πλύθηκε καί φόρεσε ρούχα καθαρά, 
ή Πηνελόπη προχωρεί γιά τήν προσευχή

.....κι ό Τηλέμαχος
έπλυνε τά χέρια του στή θάλασσα καί προσευχήθηκε στην Άθηνά”12. 

Αύτή ήταν συνήθεια των ’Ιουδαίων, όπως καί τό νά πλένονται πολλές 
φορές στο κρεββάτι. Καλώς λοιπόν έχει λεχθεί κι έκεΐνο*

“Νά είσαι καθαρός όχι άπό τό λουτρό, άλλά στο νού”.
Γιατί νομίζω άγνεία τέλεια είναι ή άγνεία τού νού καί των έργων καί των 
σκέψεων, κι έπιπλέον ή ειλικρίνεια τών λόγων, καί τέλος ή άναμαρτησία 
στά όνειρα. ’Αρκετή κάθαρση γιά τον άνθρωπο είναι, νομίζω, ή μετάνοια 
ή λεπτομερής καί σταθερή, πού γίνεται όταν, καταδικάζοντας τον έαυτό 
μας γιά τις προηγούμενες πράξεις μας, προχωρήσομε πρός τά έμπρός, 
«άφού σκεφθούμε έπειτα» καί άνασύρομε τό νού μας άπό τά αισθητά πού 
μας ευχαριστούν καί τά προηγούμενα άμαρτήματά μας. Ά ν  λοιπόν πρέ
πει νά έτυμολογήσομε την έπιστήμη, καί άπό “τή στάση” πρέπει νά πά- 
ρομε τήν εξήγησή της, έπειδή “στήνει” τήν ψυχή μας στά πράγματα, ενώ 
άλλοτε πρωτύτερα φερόταν διαφορετικά. Γίό  ϊδιο πρέπει νά έτυμολογή
σομε καί την πίστη ώς τή στάση της ψυχής μας γύρω άπό τό όν.

Έμεΐς όμως ποθούμε νά μάθομε τον πάντοτε καί σε όλα δίκαιο, αύτόν 
πού χωρίς νά φοβάται τήν τιμωρία τού νόμου, ούτε νά επηρεάζεται άπό 
τό μίσος στούς κακούς έκείνων πού συναναστρέφεται καί ψέγουν τά ά
μαρτήματά του, ούτε νά υπολογίζει τόν κίνδυνο άπό τούς ίδιους τούς άδι- 
κούμενους, παραμένει δίκαιος. Γιατί, όποιος γιά τά παραπάνω άπέχει 
άπό τό νά κάνει κάτι άδικο, δεν είναι έκούσια καλός, άλλά καλός άπό φό
βο. Καί ό ’Επίκουρος βέβαια σε κάποιον “πού ήθελε V άδικήσει γιά κέρ
δος” λέγει, ότι ό κατά τή γνώμη του σοφός “δεν μπορεΐ νά πιστέψει, ότι 
μπορεΐ νά κάνει λάθη”. "Ωστε, άν μάθει ότι θά κάνει λάθος, σύμφωνα με 
τή γνώμη του θ* άδικήσει. Τέτοιες είναι οί σκοτεινές διδασκαλίες. Κι άν 
κάποιος καί μέ τήν έλπίδα της άμοιβής άπό τόν Θεό γιά τις δίκαιες πρά
ξεις του άπόσχει άπό τήν άδικία, ούτε κι έτσι πάλι δέν είναι καλός θέλο-

12. Βλ. Όμηρου, Όδύσσεια, Δ 751. Ρ 48,58. Α 11. Β 261.
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έκών χρηστεύεταί' ώς γάρ εκείνον ό φόβος, οϋτω τοϋτον όμισθός 
δίκαιοί, μάλλον δε δίκαιον είναι δοκεϊν δείκνυαι.

Την δε έλπίδα την μετά θάνατον ου μόνον οι την βάρβαρον σοφίαν 
μετιόντες ϊσασι, τοϊςμεν άγαθοΐς καλήν, τοϊς δε φαύλοις έμπαλιν, άλλά 

5 και οι Πυθαγόρειοί' τέλος γάρ κάκεΐνοι την έλπίδα ύττηγόρευον τοϊς 
φιλοσοφοϋσιν, όπου γε και ό Σωκράτης έν Φ αίδω νι “μετά άγαθής 
έλπίδος φησι τάς καλάς ψυχάς ένθένδε άπιέναι ”' και πάλιν τούς πονη
ρούς κακίζων, άντιτίθησί' “Ζώσι γάρ μετά κακής έλπίδος”, λέγων. 
Συνφδειν τούτψ και ό *.Ηράκλειτος φαίνεται, δ ί ών φησι περί των 

ίο άνθρώπων διαλεγόμενος “’Ανθρώπουςμένει άποθανόντας άσσα ούκ 
έλπονται, ούδέ δοκέουσιν”. θείως ούν ό Παϋλος Ρωμαίοις άντικρυς 
έπιστέλλεΐ'« Ήθλϊψις ύτωμονήνκατεργάζεται, ή δε υπομονή δοκιμήν, 
ή δε δοκιμή ελπίδα' ή δε έλπίςού καταισχύνει», δ ί έλπίδαμέν γάρ τήν 
μέλλουσαν ή ύττομονή. * Ελπίς δε όμωνύμως και ή της έλπίδος άπόδο- 

15 σίςτε και όποκατάστασις ή και «ού καταισχύνει», μή όνειδιζομένη έτι. 
Ό  δε ψιλή κλήσει, καθό κέκληται, ύπακούων ούτε διά φόβον οϋτε διά 
ήδονάςέπί τήνγνώσιν ΐεταί' ού γάρ περισκέιττεται, εϊτι λυσιτελές έξω
θεν επεται κέρδος ή άπόλαυσις αύτψ' άγάπη δε τοϋ όντως όντος έρα- 
στοϋ έλκόμενος και πρός το δέον άγόμενος θεοσεβεί 'Όθεν οϋδ3 εί 

20 κα& ύπόθεσιν έξουσίαν λάβοι παρά τοϋ θεοϋ πράττειν τά άπηγορευ- 
μένα, άτιμώρητός τε ών, ούδ εί καί μισθόν τά μακάρων αγαθά λήψε- 
σθαι έπι τοϊσδε έπαγγελίαν προσλάβοι, άλλ3 εί καί λήσεσθαι τον θεόν 
έφ* οίς πράττει πεισθείη (οπερ άδύνατον), πράξαί τι παρά τον λόγον 
τον όρθόν έθελήσαι π ο ΐ αν, τό όντως καλάν καί αίρετόν έξ έαυτοϋ, καί 

25 ταντη αγαπη τον είναι άπαξ έλόμενος. Ού γάρ έν γαστρός βορά τ°  XQV' 
στον είναι διειλήφαμεν. Άκήκοε δ3 έχεϊνος ώς βρώμα ή μάς ού παρα
σιτήσει, ούδέ μην γάμος, άλλ* ούδέ άποχη γάμου έν άγνωσίρ, άλλά τό 
κ α ί αρετήν έργον τό γνωστικόν' έπεί καί ό κύων τό ζώον τό άλογον, 
εγκρατές λεγέσθω, τον έπαιρόμενον τήν βακτηρίαν δεδιός καί διά 

30 τοϋτο τοϋ όψου άπεχόμενον. Των τοιούτων, εν ϊσθι, οτι περιαιρεθείσα

13. Ρωμ. 5,3-5.
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ντας. Γιατί, δπως εκείνον ό φόβος, έτσι καί αυτόν τον κάνει δίκαιο ή άμοι- 
βή, ή καλύτερα δείχνει αύτόν νά φαίνεται δίκαιος.

Την ελπίδα τώρα τη μεταθανάτια δεν τη γνωρίζουν μόνο δσοι ά- 
σκούν τη βαρβαρική σοφία, πού είναι καλή γιά τούς άγαθούς, κι Αντίθε
τα κακή γιά τούς κακούς, άλλά καί οΐ Πυθαγόρειοι. Γιατί καί έκεΐνοι σέ 
όσους φιλοσοφούσαν ύπαγόρευαν ώς τέλος τήν έλπίδα, όπου άκριβώς 
καί ό Σωκράτης στον Φαίδωνα λέγει ότι, “μέ άγαθή έλπίδα οΐ καλές 
ψυχές φεύγουν άπό έδώ”* καί πάλι, κακίζοντας τούς πονηρούς, αντιτάσ
σει· “Γιατί ζούνε με έλπίδα κακή”. Φαίνεται νά συμφωνεί μαζί του κι ό 
Ηράκλειτος μέ όσα λέγει μιλώντας γιά τούς ανθρώπους* “τούς άνθρώ- 
πους όταν πεθάνουν τούς περιμένουν πράγματα ανέλπιστα γι5 αύτούς καί 
άπροσδόκητα”. Μέ θείο τρόπο ό Παύλος γράφει καθαρά στούς Ρωμαί
ους* «ΟΙ θλίψεις σφυρηλατούν τήν ύπομονή, ή ύπομονή τή δοκιμή, καί ή 
δοκιμή τήν έλπίδα, καί ή έλπίδα δεν διαψεύδει ώστε νά ντραπεί κανείς»13. 
Ή  ύπομονή δηλαδή είναι γιά τή μέλλουσα έλπίδα. Καί ή έλπίδα είναι 
ομώνυμη μέ τήν άπόδοση καί τήν άποκατάσταση της έλπίδας, ή όποία 
καί δέν σέ διαψεύδει γιά νά ντραπείς, έπειδή δέν ονειδίζεται πιά. "Οποι
ος όμως μέ άπλή κλήση, καθότι έχει κληθεί, ύπακούει, αυτός βαδίζει πρός 
τή γνώση ούτε άπό φόβο, ούτε γιά ηδονή* γιατί δέν πολυσκέφτεται, άν ά- 
κολουθεΐ γι5 αύτόν κάποιο έξωτερικό ωφέλιμο κέρδος ή κάποια άπόλαυ- 
ση, άλλά έλκόμενος άπό άγάπη τού πραγματικού έραστού καί όδηγούμε- 
νος στο δέον, γίνεται θεοσεβής. Γι* αύτό, κι άν άκόμα υποτεθεί ότι έχει λά
βει άπό τόν Θεό τήν άδεια νά πράττει όσα έχει άπαγορεύσει καί νά είναι 
άτιμώρητος, κι άν έπιπλέον λάβει υπόσχεση ότι θά λάβα ώς μισθό τά ά- 
γαθά των μακάριων άνδρών, άλλά άκόμα κι άν πιστέψει πώς γιά όσα 
πράττει θά διαφύγει τήν προσοχή τού Θεού (πράγμα άδύνατο), ούτε τότε 
θά ήταν δυνατό ποτέ νά θελήσει νά πράξει κάτι παρά τόν ορθό λόγο, 
έπειδή προτίμησε άπό μόνος του μιά γιά πάντα αύτό πού είναι πραγμα
τικά καλό καί αιρετό καί γι' αύτό άγαπητό. Γιατί δέν δεχθήκαμε, ότι τό 
καλό βρίσκεται στήν τροφή της κοιλιάς. Έ χει άκούσει έκεΐνος ότι δέν θά 
μάς παρουσιάσει ή τροφή14, ούτε βέβαια ό γάμος, άλλ’ ούτε καί ή άποχή 
άπό τό γάμο άπό άγνοια, άλλά ή σύμφωνη μέ τήν άρετή γνωστική πράξη. 
Γιατί τότε καί ό σκύλος, τό άλογο ζώο, άς λεχθεί εγκρατής, επειδή φο
βάται αύτόν πού σηκώνει τό ραβδί του, καί γι* αύτό άπέχει άπό τό φαΐ 
του. Πρέπει νά γνωρίζεις καλά, ότι τήν πρόθεση αυτών τήν δείχνει τό άν

14. Α' Κορ. 8,8.
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<* *  *  ^

η ν7ΐοσχεσις η προεττηγγελμένη, καί ό φόβος περιγράφεις ό έττηπειλη- / ,

μένος, και χωρισθείς ό κίνόννος ό έττηρτημένος, τήν πρόθεσιν έλέγχει

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΓ\

Συνέχεια έπί τοϋ Θέματος τοϋ κεφαλαίου ΚΒ

5 Ον γάρ αντη τη φύσει τοϋ πράγματος οίκειοϋται, ώς τω οντι γνω- 
στικώς καταλαβέσθαι, καλάμέν είναι πάντα, όσα ειςχρήσιν ή/ιών έκτί- 
σθη, ώς γάμον, φέρε είπεϊν, καί παιόοποιίαν, μετά σωφροσύνης παρει- 
λημμένα, καλού όέ είναι άμεινον την προς τό Θειον έξομοίωσιν απαθή 
καί ένάρετον γενέσθαι Τοΐςόέ έξωθεν ενχρήστοις η όνσχρήστοις προσ- 

ιο αγομένοις των μέν άπέχρνται, των ό3 οϋ. \'Αλλά καί ών άφίστανται μν- 
σαττόμενοι, ταϋτα φαίνονται την κτίσιν καί τον Αημιονργόν όιαβάλ- 
λοντες κάν τω όοκεϊν πιστώς άναστρέφωνται, την κρίσιν έχονσιν άνό- 
σιον. Τόόέ, «Ούκ έπιθνμήσεις», οντε άνάγκης της έκ φόβον όείται, τής 
βιαζομένης άπέχεσθαι τώνήόέων, οντε μισθοϋ, τοϋ όι έπαγγελίας 

15 άναπείθοντος άνακόπτειν τάςόρμάς Οντε την νπακοην όιά την εντο
λήν, όιά όέ την έπαγγελίαν αίροϋνται οίόιά  τής έπαγγελίας νπακηκο- 
ότεςτψ Θεω, όελέατι ήόονήςήρημένοι. Ονόέμήν ή των αίσθη των απο
στροφή την τάπρός τά νοητά οίκείωσιν άκολούθωςποιοίη ά ν  έμπαλιν 
όέ, ή πρός τά νοητά οίκείωσις κατά φύσιν περιαγω γή τω γνωστικά) 

2ο άπό των αισθητών γίνεται, κατ' έκλογήν τών καλών τάγαθόν έλομένω 
γνωστικώς θανμάζοντι μέν την γένεσιν καί άγιάζοντι τον ποιητήν, 
άγιάζοντι όέ τήν πρός τό Θειον έξομοίωσιν. Ά τάρ έγώ έμέ λύσομαι 
της έπιθνμίας φήσαι, όιά τήν πρός σέ οίκείωσιν, Κ ύριε■ καλή γάρ ή 
κτισθεϊσα όή οικονομία, καί πάντα ευ όιοικειται, ονόέν άναιτίως γίνε- 

25 ται *Εν τοις σοϊς είναι μ ε όεζ Παντοκράτορ · κάν ένταϋθα ώ, παρά σοί 
είμΐ' άόεής ό3 είναι θέλω, ίνα σοι σννεγγίζειν όυνηθώ, όλίγοις καί άρ- 
κεϊσθαι, μελετών τήν σήν έκλογήν τήν όικαίαν τών καλών άπό τών ό
μοιων.

Μ υστικότατα καί οσιότατα ό Απόστολος, όιόάσκων ημάς την 
30 αληθώς ενχάριστον έκλογήν, ού κ α ί απεκλογήν τών ετέρων ώς φαύ-
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άκυρωθεΐ ή υπόσχεση πού δόθηκε γι5 αυτά άπό πριν, και άν άφαιρεθεΐ ό 
έπαπειλούμενος φόβος καί άπομακρυνθεΐ ό κίνδυνος πού έπικρέμεται.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΓ.

Συνέχεια στο θέμα του κεφαλαίου ΚΒ.

Γιατί δεν έξοικειώνεται με την ίδια τη φύση του πράγματος, ώστε νά 
καταλάβει πράγματι γνωστικά, δτι τά πάντα είναι καλά, δσα δημιουργή- 
θηκαν γιά χρήση μας, ό γάμος, φέρ’ είπεΐν, καί ή γέννηση παιδιών, όταν 
άσκοΰνται με σωφροσύνη, πού είναι καλά, άλλά καλύτερο είναι νά γίνει ή 
έξομοίωση με τό Θειο άπαθης καί ενάρετη. Κι άπό δσα έξωτερικά εύχρη
στα ή άχρηστα τούς έρχονται, άπό άλλα άπέχουν κι άπό άλλα όχι. ’Αλλά 
κι άπό δσα τά άποστρέφονται κι άπέχουν, σ’ αυτά φαίνονται δτι κατηγο
ρούν τη δημιουργία καί τον Δημιουργό. Κι άν άκόμη φαινομενικά τά χρη
σιμοποιούν μέ πίστη, όμως ή κρίση τους είναι άνόσια. Ή  εντολή «Δέν θά 
έπιθυμήσεις» ούτε τον άναγκασμό του φόβου χρειάζεται, πού έκβιάζει 
άποχή άπό τά εύχάριστα, ούτε τον μισθό τον ύποσχεμένο, πού πείθει ν* ά- 
νακόπτονται οι ορμές. Ούτε διαλέγουν τήν ύπακοή επειδή τή ζητά ή έν- 
τολή, άλλά έξαιτίας της ύπόσχεσης, δσοι έχουν υπακούσει στον Θεό μέ 
τήν έπαγγελία, εκλογή πού έγινε μέ τό δέλεαρ τής ηδονής. Ούτε βέβαια ή 
άποστροφή τών αισθητών παρέχει υποχρεωτικά την οικείωση τών νοη
τών. ’Αντίθετα, ή οικείωση μέ τά νοητά σύμφωνα μέ τη φύση γίνεται άπο- 
μάκρυνση τού γνωστικού άπό τά αισθητά, έκλέγοντας γνωστικά τό ά- 
γαθό κατά τήν εκλογή τών καλών μέ θαυμασμό πρός τή δημιουργία, καί 
άγιάζοντας τον δημιουργό καί τιμώντας επίσης καί τήν έξομοίωση μέ τό 
Θειο. 5Αλλ5 έγώ θ* άπαλλάξω τόν έαυτό μου άπό τήν επιθυμία, λέγει, χά
ρη στην έξοικείωση μου μ* έσένα, Κύριε1. Γιατί είναι καλή ή οικονομία 
πού έγινε καί δλα διοικσΰνται καλά, καί τίποτε δέν γίνεται χωρίς λόγο. 
Μέσα στά δικά σου δημιουργήματα, Παντοκράτορα, πρέπει νά είμαι. Κι 
άν άκόμα είμαι εδώ, είμαι κοντά σου. Θέλω νά είμαι χωρίς φόβο, γιά νά 
μπορέσω νά σε πλησιάσω, νά άρκουμαι στά λίγα, μελετώντας τη δίκαιη 
έκλογή σου τών καλών άνάμεσα από τούς όμοιους.

Μέ πολύ μυστικό καί όσιο τρόπο καί θείος ’Απόστολος, διδάσκοντάς 
μας τήν έκλογή πού έχει άληθινη χάρη, δτι δέν είναι άποκλεισμός τών

1. Πρβλ. τό ομηρικό' “’Ατάρ έγών αυτός εμέ λύσομαι”.
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λων, άλλ3ώ ςκαλώ νκαλλίοναποιεΐσθαι,μεμήννκενείπώ ν «Ώ στεκαί 
ό γαμίζων την παρθένον αύτοϋ καλώς ποιεί' καί ό μη γαμίζων κρεΐσ- 
σον ποιεί πρός τό εύσχημον καί ενπάρεόρον τώ Κνρίω άπερισπάστως». 
*Ισμεν όέ τάμέν όνσπόριστα ονκ άναγκαία, τά όέ αναγκαία εύπόριστα 

5 γεγενήσθαι φιλαγάθωςπαρά τοϋ Θεοϋ Αιόπερ ό Αημόκριτος εν λέγει, 
ώς “ή φύσις τε καί όιόαχη παραπλήσιόν έστι”, καί την αιτίαν σνντό- 
μως ττροσαποόεόώκαμεν' καί γάρ ή όιόαχη μεταρρυθμίζει τον άνθρω
πον, μεταρρυθμοϋσα όέ φνσιοποιεΐ, κα ί όιήνεγκεν ούόέν, ή  φύσει 
πλασθήναι τοιόνόε, ή  χρόνω καίμαθήσει μετατνπωθηναι. Ά μφω  όέ ό 

ίο Κύριος παρέσχηταν τό μέν κατά την όημιονργίαν, τό όέ κατά την έκ 
της Διαθήκης άνάκτισίν τε καί άνανέωσιν. Τό όέ συμφέρον τώ κυριω- 
τέρφ, τοϋτο αίρετώτερον, κυριώτατον όέ πάντων ή όιάνοια Οντω τοί- 
νυν τώ οντι καλά φαίνεται ήόιστα, παρ3 αύτοϋ όέ τιορίζεται δν ποθεί 
καρπόν, την της ψυχής ευστάθειαν «Ό  όέ έμοϋ άκούων», φησίν, «άνα- 

15 παύσεται έπ3 ειρήνη πεποιθώς, κα ί ήσυχάσει άφόδως άπό παντός 
κακοϋ. Ίσθι πεποιθώς έν όλη καρόίςχ σου καί τη όιανοίςι σου επί τώ 
θεφ». Τούτψ όυνατόν τώ τρόπω τον γνωστικόν ήόη γενέσθαι Θεόν. 
«'Εγώ είπα· θεοίέοτε καί υιοί Ύψίστου».

Φησί όέ καί ό 3Εμπεόοκλης τών σοφών τάς ψυχάς θεούς γίνεσθαι, 
20 ώόέ πως γράφων'

“Ε ίςόέ τέλος μάντεις τε καί ύμνοπόλοι καί ίητροί,
Καί 7ΐρόμοι άνθρώποισιν έπιχθονίοισι πέλονταί’
Έ νθεν αναδλαστοϋσι θεοί τιμησι φέριστοι,>.

Ό  μέν ούν άνθρωπος απλώς ούτοςκατ> ίόέαν πλάσσεται τοϋ συμφυούς 
25 πνεύματος· ούόέ γάρ άνείόεος ούό* άσχημάτιστός έν τώ της φύσεως 

έργαστηρίψ όημιονργεϊται, ένθα μυστικώς άνθρώπου έκτελεϊται γένε- 
σις, κοινής οϋσης καί της τέχνης καί της ούσίας* ό όέ τις άνθρωπος 
κατά τύπωσιν την έγγινομένην τη ψυχή, ών άν αίρήσηται, χαρακτηρί
ζεται. Τ( ί  καί τον Ά όάμ τέλειον μέν ώς πρός την τΐλάσιν γεγονέναι 

30 φαμέν- ούόέν γάρ τών χαρακτηριζόντων την άνθρώπου ίόέαν τε καί 
μορφήν ένόεόέησεν αντώ' δό έέντώ  γίνεσθαι την τελείίοαιν έλάμβανε, 
καί όι3 ύπακοής έόικαιοϋτο, τοϋτο ήν άπανόρούμενον, τό έπ? αύτω

2. Α' Κορ. 7,38.35.
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άλλων, γιατί τάχα είναι φαύλοι, άλλα γιά νά έκλέξομε άνάμεσα στα καλά 
τά καλύτερα, μας τό δήλωσε αυτό λέγοντας* «"Ωστε, καί έκεΐνος πού 
παντρεύει τήν παρθένο του, κάνει καλά, καί έκεΐνος πού δέν τήν παντρεύ
ει, κάνει καλύτερα, ώστε νά έχει άπερίσπαστα σεμνή καί τιμητική παρου
σία κοντά στον Κύριο»2. Γνωρίζομε δτι τά δύσκολα άποκτώμενα δέν είναι 
άναγκαια, ένώ στά άναγκαΐα εχει δοθεί άπό άγαθότητα του Θεού ή δυ
νατότητα νά άποκτώνται εύκολα. Γι# αυτό σωστά λέγει ό Δημόκριτος δτι 
“ή φύση καί ή διδαχή είναι παραπλήσια”, καί τό λόγο τον έχομε πει με 
συντομία. Γιατί ή διδασκαλία μεταρρυθμίζει τον άνθρωπο, καί μεταρρυθ- 
μίζοντάς τον του άποδίδει τη φύση του. Καί δέν υπάρχει διαφορά ή νά 
πλαστεί κάποιος τέτοιος άπό τη φύση, ή ν* άλλάξει μορφή με τό χρόνο καί 
τη μάθηση. Καί τά δύο τά έχει δώσει ό Κύριος, τό ενα κατά τή δημιουρ
γία, καί τό άλλο κατά την άναδημιουργία καί άνανέωση άπό τη Διαθή
κη. Καί προτιμότερο είναι αυτό πού συμφέρει στο κυριότερο, καί κυριό- 
τερο άπό δλα είναι ή διάνοια. Έτσι λοιπόν καλά πράγματι φαίνονται τά 
πιο ευχάριστα, κι άπό τον έαυτό του προσπορίζεται τόν καρπό πού ποθεί, 
τήν ευστάθεια τής ψυχής. Γιατί λέγει* «“Οποιος με άκούει, θ* άναπαυθεΐ 
ειρηνικά μ’ έμπιστοσύνη, καί θά ήσυχάσει άφοβα άπό κάθε κακό»3. «Έχε 
πεποίθηση στόν Θεό μέ όλη την καρδιά σου καί δλη τη διάνοιά σου»4. Μ* 
αυτόν τόν τρόπο μπορεΐ ό γνωστικός νά γίνει θεός. «Έγώ είπα* Είστε θεοί 
καί υιοί του Ύψίστου»5. Επίσης καί ό Εμπεδοκλής λέγει, δτι οί ψυχές 
των σοφών γίνονται θεοί, γράφοντας ώς εξής*

“Στό τέλος, μάντεις καί ποιητές ΰμνων καί γιατροί 
καί οδηγοί των έπιχθσνίων άνθρώπων γίνονται.
’Από αυτούς άναβλαστάνουν θεοί πού τιμωνται έξαιρετικά”.

Αυτός λοιπόν ό άνθρωπος πλάθεται άπλώς σύμφωνα μέ τήν ιδέα του 
σύμφυτου πνεύματός του* γιατί δέν δημιουργείται χωρίς είδος καί σχήμα 
μέσα στό εργαστήρι τής φύσης, δπου έπιτελεΐται μυστικά ή γένεση του 
ανθρώπου, αφού είναι κοινή καί ή τέχνη καί ή ουσία. Καί ό οποιοσδήπο
τε άνθρωπος χαρακτηρίζεται άνάλογα μέ τό πως τυπώνονται στην ψυχή 
αυτά που θά διαλέξει. Έ τσι καί ό Άδάμ λέμε βέβαια πώς έγινε τέλειος ώς 
πρός την πλάση* γιατί άπό όσα χαρακτηρίζουν τή μορφή του άνθρώπου 
δέν τού έλειψε τίποτε. Εκείνο δμως πού έπαιρνε κατά τήν πορεία τής 
τελείωσής του καί δικαιούταν μέ τήν ύπακοή, αυτό ήταν που τόν έκανε 
άνδρα, αυτό πού ήταν στήν εξουσία του. Ή  ευθύνη ήταν εκείνου πού διά-

3. Παρμ. 1,33. 4. Παρμ. 3,5. 5. Ψαλμ.81,6.
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κείμενον· αίτία δε ελομενον, καί έτι μάλλον τό κωλνθέν έλομένον ό 
Θεός άναίτιος Αιττη γάρ ή γένεσις, ή μέν των γεννωμένων, ή δε των 
γινομένων. Καί ή μέν τοϋ άνθρώτΐον άνδρεία, έμπαθοϋς δντος, φασί, 
κατά την ουσίαν, άφοβον καί άήττητον τονμετέχοντα αυτής ποιεί, καί 

5 εστι δορυφόρος τοϋ νοϋ ό θυμός εν υπομονή καί καρτερία καί τοϊς 
όμοίοις, έπί δε τή έπιθυμίφ τάττεται καί ή σωφροσύνη καί σωτήριος 
φρόνησις. Θεός δε απαθής, άθυμός τε καί ανεπιθύμητος. Καί ου ταύτη 
άφοβος, §  τα δεινά έκκλίνεί' ουδέ μην σώφρων, $  των επιθυμιών άρχει, 
οϋτε γάρ άνπεριπέσοι τινί δεινφ ή τοϋ Θεοί7 φύσις, οϋτε φεύγει ό Θεός 

ίο δειλίαν ώσπερ ουδέ επιθυμήσει, ΐνα καί αρξη έπιθυμίας.
Μυστικώς οΰν έφ* ημών καί τό Πυθαγόρειον έλέγετο, “ενα γενέ- 

σθαι καί τον άνθρωπον δεΐν” έπεί καί αυτός ό άρχιερενς εϊς, ενός δντος 
τοϋ Θεοϋκατά την άμετάτρεπτον τοϋ άεί «θεϊν» τά αγαθά έξιν. Λ ύτίκα 
ό Σωτηρ διά της έπιθυμίας συνανήρει καί τον θυμόν, τιμωρίας δντα 

15 επιθυμίαν καθόλου γάρ τό παθητικόν παντί γένει έπιθυμίας. Εις δέ 
την απάθειαν θεούμενος άνθρωττος άχράντως μοναδικός γίνεται. Κα- 
θάπερ οΰν οι έν θαλάττη από άγκύρας τονούμενοι ελκουσι μέν την 
άγκυραν, ούκ έκείνην δέ έπισπώνται, άλλ’ έαυτούς έπί την άγκυραν 
όντως οι κατά τον γνωστικόν βίον έπισπώμενοι τον Θεόν έαυτούς έλα- 

20 θον προσαγόμενοι πρός τον Θεόν Θεόν γάρ ό θεραπεύων έαυτόν θε
ραπεύει Έν οΰν τφ θεωρητικφ βίω έαυτοϋ τις έπιμελεϊται, θρησκεύων 
τον Θεόν, καί διά της ιδίας ειλικρινούς καθάρσεως εποπτεύει τον Θεόν 
άγιον άγίώς* ή γάρ σωφροσύνη έν παραστάσει γενομένη, έαυτην έπι- 
σκοποϋσακαί θεωροϋσα άδιαλείττως έξομοιοϋται κατά δύναμιν Θεφ.

25 ΚΕΦΑΛΑ/ΟΝ ΚΑ

Αίτία καί σκοπός των ύπό τοϋ Θεοϋ έπιβαλλομένων ποινών.

Α ντίκα τό έφ* ήμϊν έστιν, οΰπερ έπίσης αντοϋ τε κύριοί έσμεν καί 
τοϋ άντικειμένου αύτω, ώς τό φιλοσοφεΐν, ή μη, καί τό πιστεύειν, ή 
άπιστεΐν. Αιά γοϋν τό έκατέρου των αντικειμένων έπίσης είναι ημάς 

30 κυρίους δυνατόν εύρίσκεται τό έφ’ ήμϊν. Καί δη αίέντολαί οϊα ί τε γε- 
νέσθαι, καί μη γενέσθαι ύφ* ημών, οϊς εύλόγως επεται έπαινός τε καί
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λεξε, και μάλιστα εκείνου πού διάλεξε τό Απαγορευμένο* ό Θεός εϊνα 
άνεΰθυνος. Γιατί ή γένεση είναι διπλή* μία αυτών πού γεννιούνται, καί ή 
άλλη έκείνων πού γίνονται. Καί ή άνδρεία βέβαια του ανθρώπου, λένε, 
πού είναι γεμάτος πάθη κατά την ουσία, κάνει άφοβο καί άήττητο αυτόν 
πού τη μετέχει, καί είναι ό θυμός δορυφόρος του νοϋ με την υπομονή καί 
τήν καρτερία καί τά όμοια* στήν έπιθυμία όμως κατατάσσεται καί ή σω
φροσύνη καί σωτήρια φρόνηση. Ό  Θεός είναι χωρίς πάθη, χωρίς οργή κι 
έπιθυμίες. Καί δέν είναι άφοβος έτσι, δπως κανείς άποφεύγει τά δεινά, 
οΰτε φρόνιμος έτσι, δπως κυβερνά κανείς τις έπιθυμίες. Γιατί ή φύση του 
Θεοϋ δέν μπορεΐ νά πέσει σε κανένα δεινό, ούτε ό Θεός άποφευγει τή δει
λία, δπως καί δέν θά έπιθυμήσει, ώστε νά έξουσιάσει τήν έπιθυμία του.

Μέ μυστικό λοιπόν τρόπο λεγόταν γιά μας καί ή ρήση του Πυθαγόρα 
“ό άνθρωπος πρέπει νά γίνει ένας”, έπειδή καί ό ίδιος ό άρχιερέας είναι 
ένας, καί είναι ένας καί ό Θεός σύμφωνα μέ τήν άμετάτρεπτη εξη του ότι 
πάντοτε 'θεΐν* (τρέχουν) τά άγαθά. 'Αλλά καί ό Σωτήρας μαζί μέ τήν έπι
θυμία έκοβε καί τό θυμό, πού είναι έπιθυμία τιμωρίας* γιατί ή παθητικό- 
τητα γενικά υπάρχει σέ κάθε είδος επιθυμίας. Κι όταν μέ τήν άπάθειά του 
ό άνθρωπος θεώνεται χωρίς κανένα μόλυσμα, γίνεται μοναδικός. "Οπως 
λοιπόν οι θαλασσινοί παίρνοντας δύναμη άπό τήν άγκυρα, τραβούν βέ
βαια τήν άγκυρα, δέν σέρνουν όμως έκείνη, αλλά ή άγκυρα τούς τραβάει, 
έτσι καί στον γνωστικό βίο, όσοι προσπαθούν νά σύρουν κοντά τους τον 
Θεό δέν πρόσεξαν ότι είναι οΐ ίδιοι πού σύρονται πρός τόν Θεό* γιατί 
όποιος υπηρετεί τόν Θεό, υπηρετεί τόν εαυτό του. Στον θεωρητικό λοιπόν 
βίο φροντίζει κανείς τόν εαυτό του, όταν λατρεύει τόν Θεό, καί μέ τήν 
ειλικρινή κάθαρσή του έποπτεύει τόν άγιο Θεό μέ άγιότητα. Γιατί ή 
σωφροσύνη, όταν μας παραστέκεται, έπισκοπώντας καί θεωρώντας άδιά- 
λειπτα τόν έαυτό της, έξομοιωνεται δυνάμει μέ τόν Θεό.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΔ\

ΑΙτία καί σκοπός τών ποινών που έπιδάλλει ό θεός.

Επίσης τό αυτεξούσιό μας είναι αυτό κατά τό όποιο έξίσου έχομε 
στήν έξουσία μας κάτι καί τό αντίθετό του, όπως τό νά φιλοσοφούμε ή όχι, 
καί τό νά πιστεύομε ή όχι. Μέ τό νά είμαστε λοιπόν καθενός άπό αυτά τά 
δύο άντικείμενα έξίσου κύριοι, βρίσκομε ότι είναι δυνατό τό αυτεξούσιο. 
Καί μάλιστα ότι οί έντολές είναι δυνατό νά γίνουν ή νά μή γίνουν άπό
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ψόγος- οι ι? αν κολαζόμενοι ένεκεν τών γενομένων αύτοΐς αμαρτημά
των έτέ αύτοίς μόνοις κολάζονται' παρήλθε γάρ τά γενόμενα, ουδέ ό- 
γένητον γένοη? αν τιοτε το γενόμενον. Ά  φίενται γοϋν πρός τοϋΚνρίον 
αίπρο της πίστεως ούχΐνα μη ώσι γενόμεναι, άλλ* ώςμη γενόμεναι.

5 Πλήν ονόέ πάσας ό Βασιλείδης φησί, μόνας όέ τάς άκονσίονς καί 
κατά άγνοιαν αφίεσθαι, καθώτερ άνθρώτιον τινός, άλλ3 ον Θεοϋ, την 
τοσαύτην παρεχομένον δωρεάν. Τούτφ φησίν ή Γραφή· «Ύπέλαβες, 
άνομε, ότι εσομαίσοι όμοιος». Άλλ’ ει καί επί ταϊς έκονσίοις κολαζό- 
μεθα, ονχΐναμή γένωνται γενόμεναι, άλλ1 ότι έγένοντο, τιμωρονμεθα 

ίο Κόλασις όέ τον άμαρτήσαντα ονκ ωφελεί εις το μή πετζοιηκέναι, άλλ3 
εις τόμηκέτι άμαρτάνειν, μηόέμήν άλλον τινά τοϊς όμοιοις περιπεσεϊν. 
Ενταύθα ονν ό αγαθός Θεός όιά τρεις ταντας παιδεύει αιτίας* πρώτον 
μέν, /V  αύτός άμείνων αντοϋ γένηται ό παιόενόμενος- εισέπειτα, όπως 
ο ί ό ί ύτιοδειγμάτων σωθήναι όυνόμενοι ττροανακρούωνται νονθετού- 

15 μενοι* καί τρίτον, ώς μή ό άόικούμενος ευκαταφρόνητος η, καί έπιτή- 
όειος άδικείσθαι. Δύο δέ καί τρόποι της έπανορθώσεως- ό μέν διδα
σκαλικός, ό  δέ κολαστικός ον καί παιόεντικόν είρήκαμεν ίστέον μέν- 
τοι τούς μετά το λουτρόν τοίς άμαρτήμασι περιπίπτοντας τούτους εί
ναι τούς παιδενομένονς- τά μέν γάρ προενεργηθέντα άφείθη, τά δέ έπι- 

20 γινόμενα εκκαθαίρεται. Περί τών άπιστων είρηται, «λελογίσθαι τού
τους ώς χνοϋν, όν έκρίπτει ό άνεμος από προσώπου της γης καί στα
γόνα τήν από κάδου».

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΚΕ\

4Ηόντως τελειότης έν τ$ γνώσει καί τφ θείφ ίρωτι κεϊται.

25 "νΟλβιος όστις της ιστορίας εσχε μάθησιν, μήτε πολιτών έπιττη- 
μοσύνη, μή? εις άδικους πράξεις όρμων; άλλ3 άθανάτου καθορών 
φύσεως κόσμον άγήρω, πη τε συνέστη, και όπβ, καί όπχος, τοίς δέ τοι- 
ούτοις ουδέ ποτ" αισχρών έργων μελέτημα προσίζει ”. Εικότως ονν καί 
Πλάτων "τον τών Ιδεών θεωρητικόν θεόν έν άνθρώποις ζήσεσθαί 

30 φησν νους δέ χώρα ιδεών νοϋς δέ ό Θεός”. Τον αοράτου Θεοϋ θεωρη- 
τικόν θεόν έν άνθρώποις ζώντα εΐρηκεν. Καί έν τφ «Σο φ ισ τή » δέ τον
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μάς, οτίς όποιες άκολουθεΐ ό έπαινος καί ή μομφή. Κι δσοι τιμωρούνται 
έξαιτίας των άμαρτημάτων πού διέπραξαν, τιμωρούνται έξαιτίας τους 
καί μόνο* δσα εγιναν πέρασαν, καί ποτέ δεν θά μπορούσε δ,τι έγινε νά 
μήν έχει γίνει. Συγχωρούνται λοιπόν άπό τον Κύριο οΐ πριν από τήν 
πίστη άμαρτίες, όχι γιά νά είναι μή γενόμενες, άλλά σάν μή γενόμενες. 
"Ομως ό Βασιλείδης λέγει, ότι ούτε δλες συγχωρούνται, άλλά μόνο οι 
άκούσιες καί δσες προέρχονται άπό άγνοια* σά νά παρέχει αύτή τή 
δωρεά κάποιος άνθρωπος καί όχι ό Θεός. Σ’ αυτόν άπαντά ή Γραφή· 
«Υπέθεσες, άνομε άνθρωπε, ότι θά γίνω δμοιός σου»1. ’Αλλά, άν καί 
τιμωρούμαστε γιά τά έκούσια σφάλματά μας, όχι γιά νά μή γίνουν, άφού 
εγιναν, άλλά τιμωρούμαστε έπειδή εγιναν. Ή  τιμωρία δεν ώφελεϊ αυτόν 
πού άμάρτησε στο νά μήν έχει άμαρτήσει, άλλά γιά νά μήν άμαρτήσει στό 
μέλλον ούτε νά πέσει στά ίδια παραπτώματα καί κάποιος άλλος. Έδώ 
λοιπόν ό άγαθός Θεός παιδεύει γιά τις έξης τρεις αιτίες* πρώτον, γιά νά 
γίνει ό παιδευόμενος καλύτερος άπό τον εαυτό του. Δεύτερο, μέ σκοπό 
δσοι μπορούν νά σωθούν μέ τό παράδειγμα νά προετοιμάζονται μέ τή 
νουθεσία. Καί τρίτο, γιά νά μήν περιφρονεΐται ό άδικούμενος καί γίνεται 
κατάλληλος γιά άδικία. Καί οι τρόποι της έπανόρθωσης είναι δύο* ό ενας 
διδακτικός, ό άλλος τιμωρητικός, πού τόν είπαμε καί παιδευτικό. Πρέπει 
όμως νά ξέρομε, ότι αυτοί πού πέφτουν σέ άμάρτημα μετά τό βάπτισμα, 
αύτοί είναι εκείνοι πού παιδεύονται. *Όσα δηλαδή εγιναν προηγουμένως 
συγχωρήθηκαν, ενώ δσα θά γίνουν καθαίρσντα Γιά τούς άπιστους έχει λε
χθεί* «Αύτοί θεωρήθηκαν σάν σκόνη πού σηκώνει ό άνεμος άπό τό πρό
σωπο της γης, καί σταγόνα πού στάζει άπό τόν κάδο»2.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΕ\

Ή  άληθινή τελειότητα βρίσκεται στή γνώση και στόν έρωτα τσΟ θεσΟ.

“Καλότυχος όποιος έχει γνώση της ιστορίας, καί ούτε τούς πολίτες 
βλάπτει, ουτε όρμά σέ πράξεις άδικες, άλλά, βλέποντας καθαρά τήν άθά- 
νατη φύση του άγέραστου κόσμου, γιά ποιο λόγο έλαβε ύπαρξη, με ποιές 
συνθήκες καί μέ ποιό τρόπο, δέν κυριεύονται αύτοί ποτέ άπό φροντίδα 
γιά αισχρά έργα». Εύλογα λοιπόν κι ό Πλάτων λέγει ότι “ό Θεωρητικός 
τών ιδεών θά ζήσει άνάμεσα στσύς ανθρώπους ώς θεός. Χώρα τών ιδεών 
είναι ό νους, καί νους είναι ό Θεός”. Ό  θεωρητικός του αόρατου Θεού

1. Ψαλμ. 49,21. 2. Ψαλμ. 1,4. Ήσ. 40,15.
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Έλεάτην ξένον, διαλεκτικόν δντα, ό Σωκράτης «θεόν» ώνόμασεν 
“οΐους τούς θεούς ξείνοισιν έοικότας άλλοδαποϊσιν, έπιφοιτώντας τοϊς 
άστεσιν”. ”Οταν γάρ ψυχή γενέσεως ύπεξαναβάσα, καθ’ έαυτήν γε η 
καί όμιλή τοϊς εΐδεσιν- οϊός έστιν ό εν τω «Θ εαι τήτω» κορυφαίος, 

5 οΐον άγγελος ήδη γενόμενος σύν Χριστώ τε εσται, θεωρητικός ών, άεί 
τό βούλημα τοϋ Θοεϋ σκοπών, τω όντι.

“Οϊοςπεπννμένος τοίδ’ώςσκιαίάΐσσονσιν”.
Νεκροί γάρ τους έαντών θάπτουσι νεκρούς "Οθεν ’Ιερεμίας λέγει ■ 
«Πληρώσω αυτήν νεκρών γηγενών, οϋς επαισεν ή οργή μου». 'Ο μέν 

ίο ούν Θεός, άναπόδεικτος ών, ονκ εστιν έπισνημονικός, ό δέ Υιός σοφία 
τέ έστι, καί έπιστήμη, καί άλήθεια, καί όσα άλλα τούτω συγγενή. Καί 
δή καί άπόδειξιν εχει καί διέξοδον, πάσαι δέ α ί δυνάμεις Πνεύματος, 
συλλήβδην μέν εν τι πράγμα γενόμεναι, συντελοϋσιν εις τό αυτό, τον 
Υιόν' άπαρέμφατος δέ έστι τής περί έκάστης αύτοϋ τών δυνάμεων 

15 έννοιας. Καί δή ον γίνεται άτεχνώς εν ώς εν, ουδέ πολλά ώς μέρη ό 
Υίός, άλλ’ ώς πάντα εν, ένθεν καί πάντα' κύκλος γάρ ό αύτός πασών 
τών δυνάμεων εις εν είλονμένων καί ένονμένων διά τοϋτο «Α καί Ω» ό 
Λόγος εϊρηται, ον μόνου τό τέλος άρχή γίνεται, καί τελεντςί πάλιν επί 
τήν άνωθεν αρχήν, ούδαμοϋ διάστασιν λαβών. Λ ιό δή καί τό εις αύτόν 

20 καί τό δι αύτοϋ πιστεϋσαι μοναδικόν έστι γενέσθαι, άπερισπάστως 
ένούμενον έν αύτφ' τό δέ άπιστήσαι διστάσαι έστι, καί βιαστήναι, καί 
μερισθήναι. «Διά τοϋτο τάδε λέγει Κύριος- Πάς νιος αλλογενής άπερί- 
τμητος καρδίςι, καί άπερίτμητός έστι σαρκί, τουτέστιν, άκάθαρτος 
σώματί τε και πνενματι, ούκ είσελεύσεται εις τά άγια άπό τών αλλο- 

25 γενών έν μέσω οίκον *.Ισραήλ, άλλ3 ή ο ί Λευϊται». «'Αλλογενείς» δέ εϊ- 
ρηκεν τούςμή πιστεϋσαι βουλήθέντας άλλ3 άπιστεΐν έθέλοντας. Μόνοι 
τοίνυν ο ί καθαρώς βιοϋντες ιερείς όντως τοϋ Θεοϋ. Λιά τοϋτο πασών 
περι τεμνομένων τών φνλών, άγιώτεραι έλογίσθησαν α ί εις άρχιερεϊς τε 
καί βασιλείς καί προφήτας χρίουσαι. "Οθεν μηδέ άπτεσθαι νεκρών 

30 αύτοΐς κελεύει, μηδ* έπεισιέναι κατοιχομένοις' ούχώςμιαροί7 τοϋ σώ
ματος δντος άλλ3 ώς τής άμαρτίας καί άπειθείας σαρκικής τε οϋσης 
καί ενσωμάτου καί νέκρας, καί διά τοϋτο δδελνκτής. Μόνω ούν πατρί

1. Όμηρου ’Οδύσσεια, К 495. 2. Ματθ. 8,22. 3. Ίερ. 33,5.
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είπε όχι θά ζεΐ άνάμεσα στους ανθρώπους ώς θεός. Καί στον Σοφιστή, τον 
ξένο άπό την Έλέα, πού ήταν διαλεκτικός, ό Σωκράτης τον ονόμασε θεό* 
““Οπως οι θεοί, όμοιοι μέ άλλοδαπούς ξένους, έπισκέπτσνται τις πόλεις”. 
Γιατί, όταν ή ψυχή, ύπερβαίνσντας τη γένεση, είναι μόνη μέ τον έαυτό 
της καί μιλα μέ τις ιδέες, όπως είναι ό κορυφαίος μέσα στον Θεαίτητο, 
πού έγινε πιά σάν άγγελος, θά είναι μαζί μέ τον Χριστό, έπειδή είναι θεω
ρητικός καί πάντοτε έχει σκοπό του τη θέληση του Θεού, πραγματικά 

Αυτός μόνος έχοντας ψυχή, ενώ οι άλλοι κινούνται σάν σκιές»1.
Γιατί «οι νεκροί θάβουν τούς νεκρούς τους»2. Γι9 αύτό ό Ιερεμίας λέγει* 
«Θά τη γεμίσω μέ νεκρούς βγαλμένους άπό τη γη, πού τη χτύπησε ή οργή 
μου»3. Ό  Θεός λοιπόν, επειδή δεν είναι δυνατό ν* άποδειχθέϊ, δεν γίνεται 
άντικείμενο επιστήμης, ενώ ό Υιός είναι σοφία καί έπιστήμη καί άλήθεια 
κι δσα άλλα συγγενεύουν μ’ αυτά, καί έχει καί άπόδειξη καί συλλογισμό. 
‘Όλες οι δυνάμεις τού Πνεύματος, άφού γίνουν δλες μαζί ένα πράγμα, 
κατευθύνονται σέ έναν, τον Υιό, καί δε δηλώνεται μέ την έννοια γιά κάθε 
μιά άπό τις δυνάμεις του. Καί βέβαια δέν γίνεται άπλά ένα, ώς ένα πού 
είναι, ούτε πάλι πολλά, γιατί ό Υίός εχει μέρη, άλλά γίνεται ένα ώς σύνο
λο όλων, άπ* όπου είναι καί όλα. Γιατί είναι ό κύκλος ενας όλων τών 
δυνάμεων πού συγκεντρώνονται καί ενώνονται σέ ένα* γι9 αύτό ό Λόγος 
ονομάστηκε Α καί Ω4, τού μόνου πού τό τέλος γίνεται άρχή καί καταλή
γει πάλι στην πρώτη άρχή του, χωρίς νά έχει διασπαστεΐ πουθενά. Γι9 
αύτό καί τό νά πιστέψει κανείς σ' αύτόν καί μέσω αύτού, σημαίνει νά 
γίνει μοναδικός, ενωμένος άδιάσπαστα μέσα σ' αυτόν* ενώ τό V άπιστήσει 
κανείς σημαίνει νά διστάσει, νά ρθεΐ σέ διάσταση, νά μεριστεί. «Γι9 αύτό ό 
Κύριος λέγει τά εξής* Κάθε γιός άπό άλλη φυλή, πού έχει καρδιά άπερί- 
τμημη, καί είναι καί στη σάρκα άπερίτμητος, δηλαδή άκάθαρτος στό 
σώμα καί στό πνεύμα, δέν θά μπει στά άγια κανένας άπό αυτούς τούς 
άλλόφυλους άνάμεσα στούς ’Ισραηλίτες, άλλά μόνο οί Λευίτες»5. «’Αλλό
φυλους» λέγει όσους δέν θέλησαν νά πιστέψουν, άλλά θέλουν νά μείνουν 
άπιστοι. Μόνο λοιπόν όσοι ζούν καθαροί είναι Ιερείς τού άληθινού Θε
ού. Γι* αύτό, ενώ κάνουν περιτομή όλες οί φυλές, θεωρούνται πιο άγιες 
όσες βγάζουν μέ τό χρίσμα άρχιερείς ή βασιλείς καί προφήτες. Γι9 αύτό 
τούς διατάζει ουτε κάν νά άγγίζουν νεκρούς, ούτε νά μπαίνουν στό σπίτι 
εκείνου πού πέθανε* όχι γιατί τάχα τό σώμα είναι μιαρό, άλλ9 επειδή ή ά- 
μαρτία καί ή άνυπακσή είναι σαρκική καί σωματική καί νεκρή, καί γι9

4. Άποκ. 1,8. 5· Ιε^ 44»9·10·
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καί μητέρά νίφ τε καί θυγατρί, τελευτήσαντι έπιτέτραττται έτιεισιέναι 
τον Ιερέα· ότι συγγενείς ούτοι σαρκός καί σπέρματος μόνοι, παρ3 ών 
την προσεχή αιτίαν της εις τον 6ίον παρόδου καί ό ίερεύς εϊληφεν. 
Καθαρίζονται δέ καί οντοι ήμέραις έπτά, δι όσων ή γένεσις τελειοϋ- 

5 ται· τη έβδομη γάρ ή άνάπαυσις θρησκεύεται' τη δέ όγδοη «ίλασμόν 
προσφέρει», ώς εν τφ \Ιεζεκιήλ γέγραπται, καθ’ ον ίλασμόν τό λαβείν 
έστι τήν επαγγελίαν. Τέλειος οιμαι καθαρισμός, ή διά νόμου καί 
προφητών εις τό Εναγγέλιον πίστις ϊλεως καί ή δι9 νπακοηςπάσης ά- 
γνεία, συν καί τη άττοθέσει των κοσμικών εις τήν έκ της άπολαύσεως 

ίο τής ψυχής ευχάριστον τοϋ σκήνους άπόδοσιν.
Ε τΐ ούν ό χρόνος εϊη ό διά των έπτά περιόδων τών άριθμουμένων 

εις τήν άκροτάτην άνάπαυσιν άποκαθιστάς- είτε έπτά ούρανοί, οϋς 
τινες άριθμοϋσι κα\ΐ έπανάβασιν' εϊτε καί ή απλανής χώρα, ή πλησιά- 
ζονσα τφ νοητφ κόσμψ όγδοάς λέγοιτο, πλήν έξαναδϋναι γενέσεώς τε 

15 καί αμαρτίας χρήναι λέγει τον γνωστικόν. ,Επί γοϋν ταϊς έπτά ήμέραις 
τά ίερεϊα υπέρ άμαρτιών θύεται, ετι γάρ τροπής εύλάβεια, καί της 
έβδομης άπτεται περιφοράς. Ίώβ δέ ό δίκαιος, «Λυτός», φησί, «γυμνός 
έξήλθον έκ κοιλίας μη τρόςμου, γυμνός καί άπελεύσομαι εκεί»' ου κτη
μάτων γυμνός" τοϋτο μέν γάρ μικρόν τε καί κοινόν άλλ’ ώς δίκαιος 

20 γυμνός άπεισι κακίας τε καί άμαρτίας, καί τοϋ έπομενου τοΐς άδίκως 
βιώσασιν άειόοϋς ειδώλου' τοϋτο γάρ ήν τό είρημένον' «Εάνμή στρα- 
φέντες γένησθε ώς τά παιδία», καθαροί μέν τήν σάρκα, άγιοι δέ τήν 
ψυχήν, κατά αποχήν κακών έργων, δεικνύντες ότι τοιούτονς ήμάς εί
ναι βούλεται, οϊονς καί γεγέννηκεν έκ μήτρας ϋδατος-γένεσις γάρ, γέ- 

25 νεσιν διαδεχόμενη, κατά προκοπήν άπαθανατίζειν βούλεται' «Τών δέ 
ασεβών ό λύχνος σβεσθήσεται». Ναι μήν τήν κατά τε σώμα, κατά τε 
ψυχήν αγνείαν, ήνμέτεισιν ό γνωστικός, ό πάνσοφος Μωνσης, εύπρε- 
πώς τη έπαναλήψει χρησάμενος έμήνυσεν, τό άδιάφθορον τοϋ τε σώ
ματος, της τε ψνχής διαγραφών έπί της Ρεβέκκας ώδέπως «\Η δέ παρ- 

30 θένοςήν καλή' άνηρ ούκ εγνω αυτήν». Ρεβέκκα δέ έρμηνεύεται «θεοϋ 
δόξα», θεοϋ δέ δόξα άφθαρσία Α ντη ή τφ όντι δικαιοσύνη, μη ττλεο-

6. Ίεζ. 44,27.
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αυτό είναι και άξια νά τη σιχαίνεται κανείς. Μόνο λοιπόν στον πατέρα 
του καί τη μητέρα, τό γιο καί την κόρη όταν πεθάνει έπιτρέπεται νά μπει ό 
ιερέας. Γιατί μόνοι αυτοί είναι συγγενείς κατά σάρκα καί άίμα, άπό τούς 
οποίους ό ιερέας έχει λάβει την άμεση αιτία της εισόδου στη ζωή. Κι αυ
τοί όμως καθαρίζονται έπί εφτά ημέρες, σέ όσες μέρες δηλαδή ολοκληρώ
θηκε ή δημιουργία* τήν έβδομη τιμάται ή ανάπαυση* τήν όγδοη «προσ
φέρει θυσία έξιλασμοΰ»6, όπως έχει γραφεί στον Ιεζεκιήλ, κατά τον όποιο 
Ιλασμό έχει ληφθεΐ ή έπαγγελία. Τέλειος όμως καθαρισμός είναι, νομίζω, 
ή διαμέσου του νόμου καί των προφητών φιλάνθρωπη πίστη στο Ευαγ
γέλιο καί ή άγνεία μέ πλήρη ύπακοή μαζί καί ή άπόθεση των κοσμικών 
πραγμάτων μέ τήν πρόθυμη όλο ευχαριστία άπόδοση του σκηνώματος 
λόγω της άπόλαυσης πού δοκίμασε ή ψυχή.

Είτε λοιπόν είναι ό χρόνος, πού μέσα άπό τις μετρούμενες επτά περιό
δους άποκαθιστά στήν άκρότατη άνάπαυση, είτε είναι επτά ούρανοί, 
τούς οποίους μερικοί μετρούνε κατά κλιμάκωση, είτε καί ή άπλανης χώρα 
πού πλησιάζει τον νοητό κόσμο είναι αύτή πού λέγεται όγδόη ή μέρα, 
πρέπει, λέγει, ό γνωστικός νά άναδυθεΐ άπό τή δημιουργία καί την άμαρ- 
τία. Στις έπτά λοιπόν ημέρες θυσιάζονται σφάγια γιά τις άμαρτίες, γιατί 
ύπάρχει άκόμα φόβος γιά μεταβολή καί πλησιάζει τήν έβδομη περιφορά. 
Ό  Τώβ ό δίκαιος λέγει* «Γυμνμός βγήκα άπό τήν κοιλιά της μητέρας μου, 
καί γυμνός θά φύγω γιά έκεΐ»7. “Οχι βέβαια γυμνός άπό πράγματα, γιατί 
τούτο είναι μικρό καί κοινό πράγμα, άλλά σάν δίκαιος πού ήταν, θά 
φύγει γυμνός άπό κακία καί άμαρτία κι άπό τό άμορφο είδωλο πού συνο
δεύει έκείνους πού εζησαν μέσα στήν άδικία. Γιατί αύτό είναι τό νόημα 
τού λόγου* «"Αν δεν άλλάξετε, ώστε νά γίνετε σάν τά παιδιά»8, καθαροί 
στή σάρκα καί άγιοι στην ψυχή μέ τήν άποχή άπό τά κακά έργα, δείχνο
ντας ότι θέλει νά είμαστε τέτοιοι, όπως μάς γέννησε άπό τή μήτρα τού 
νερού. Γιατί ή γένεση πού διαδέχεται τή γένεση, θέλει νά μάς κάνει μέ τήν 
προκοπή μας άθάνατους. Ένώ «ό λύχνος των άσεβών θά σβήσει»9. Τήν 
άγνεία βέβαια τού σώματος καί της ψυχής, πού τηρεί ό γνωστικός, χρησι
μοποιώντας τήν επανάληψη κομψά, μάς τή δήλωσε ό πάνσοφος Μωυσης, 
περιγράφσντας, μέ παράδειγμα τη Ρεβέκκα, τό άδιάφθορο σώμα καί τήν 
ψυχή ώς έξης* «Ή κοπέλλα ήταν όμορφη* άνδρας δεν είχε κοιμηθεί μαζί 
της»10. Τό όνομα Ρεβέκκα ερμηνεύεται «δόξα Θεού», καί δόξα του Θεού 
είναι ή άφθαρσία. Αύτή ή πραγματική δικαιοσύνη, νά μήν εχεις δηλαδή

7. Ίώ6 1,21. 8. Ματθ. 18,3. 9. Ίώ6 21,17. 10. Γεν. 24,16.
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νεκτεϊν θατέρφ, όλον όέ είναι ήγιασμένον νεών τοϋ Κνρίον. Δικαιοσύ
νη ουν έστιν ειρήνη 6ίον και ευστάθεια, έφ3 ήν ό Κύριος απέλυε, λ ί
γων- «Άπελθε εις ειρήνην»' «Σαλήμ» γάρ ερμηνεύεται “ειρήνη”, ήςό  
Σωτήρ ήμών άναγράφεται βασιλεύς, ον φησι Μωϋσης «Μελχισεόέκ, 

5 βασιλεύς Σαλήμ, ό ίερεύς τοϋ Θεοί1 του νψίστου, ό τον οίνον καί τον 
άρτον» την ήγιασμένην όιδούς τροφήν εις τύπον ευχαριστίας. Καί όή 
έρμηνενεται ό Μελχισεόέκ, «βασιλεύς δίκαιος», συνωνυμία όέ έστι δι
καιοσύνης καί ειρήνης

Βασιλέίδης όέ ό αποστατήσας δικαιοσύνην δε καί την θυγατέρα 
ίο αυτής την ειρήνην ύττολαμβάνει έν όγδοάδι μένειν ένδιατεταγμένας 

Μετιτέον όή άπό των φυσικωτέρων έπί τά προφανέστερα ηθικά ό γάρ 
περί εκείνων λόγος, μετά την ένχερσί πραγματείαν εψεται. Λ ύτόςούν 
ήμάςό Σωτήρ άτεχνώςκατά την τραγφδίανμυσταγωγεί'

“Όρων όρώντας καί δίδωσιν όργια”.
15 Κάνπύθη,

"Τάδε όργια εϊτιν* είόέαν εχεταίσοι" 
άκούση πάλιν,

“Ά ρρη ϊ άβακχεντοισιν είδέναι βροτοϊς”.
Κάν πολυπραγμονώ τις όποια εϊη, αϋθις άκουσάτω ■

20 “Ου θέμιςάκοϋσαί(/' έστιν ό3 ά ξί είδέναι'
3Ασέβειανάσκοϋνΐ, όργι3έχβαίρει Θεοϋ”.

Ό  Θεός όέ άναρχος άρχή των όλων παντελής άρχής ποιητικός. 7Η  
μεν ουν έστιν ούσία, άρχή τοϋ ποιητικού τόπου'καθόσον έστί τάγαθόν, 
τοϋ ήθικοϋ' $  αύ έστι νοϋς τοϋ λογικού καί κριτικού τόπου' όθεν καί 

25 διδάσκαλος μόνος ό μόνος ύψίστου άγνοϋ Πατρός ό τταιδεύων τον 
άνθρωπον.

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ ΚΣΤ\

Περιγραφή τού τελείου καί άληθοϋς γνωστικού.

Ονκουν εύλόγως οι καχατρέχοντες της πλάσεως και κακίζοντες τό 
30 σώμα· ου συνορωντες την κατασκευήν τοϋ ανθρώπου όρθήν πρός την

11. Μάρχ. 5,34.
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περισσότερο άπό τον άλλο, καί δλος νά είσαι άγιος ναός του Κυρίου. Ή  
δικαιοσύνη λοιπόν είναι ειρήνη καί σταθερότητα του βίου, σ’ αυτήν πού 
έστελνε ό Κύριος λέγοντας* «Πήγαινε στήν ειρήνη»11. Γιατί ή λέξη “Σα- 
λήμ” έρμηνεύεται “ειρήνη”. Καί της Σαλήμ ό Σωτήρας μας άναφέρεται 
βασιλιάς, δπως λέγει ό Μωϋσης* «Μελχισεδέκ, βασιλιάς της Σαλήμ, ό 
ιερέας του Θεοΰ του ύψίστου, αύτή πού δίνει τον άρτο καί τον οίνο»12, τήν 
άγιασμένη τροφή εις τύπον ευχαριστίας. ‘Ερμηνεύεται λοιπόν ό Μελχι- 
σεδέκ “‘βασιλιάς δίκαιος”, πού είναι τό συνώνυμο της δικαιοσύνης καί 
της ειρήνης.

Ό  άποστάτης όμως Βασιλείδης ύποθέτει, δτι τή δικαιοσύνη καί ή 
θυγατέρα της ή ειρήνη παραμένουν διατεταγμένες μέσα στήν οχτάδα. 
"Ας περάσομε λοιπόν άπό τά φυσικώτερα στά πιο προφανή ήθικά. Γιατί 
ό λόγος μας γιά τά φυσικά θ5 άκολουθήσει μετά τήν πραγματεία πού έ
χομε στά χέρια μας. Ό  ίδιος λοιπόν ό Σωτήρας μας μυσταγωγεί απλά σ’ 
αύτά πού λέγει ή τραγωδία*

“Βλέποντας αύτούς πού τον βλέπουν καί δίνει τις ιερές τελετές”.
Κι άν ρωτήσεις νά μάθεις,

“Κι αύτές οι Ιερές τελετές ποιο είναι τό νόημα πού έχουν,”
Θ* άκούσεις πάλι*

“Δέν λέγονται σέ θνητούς πού δέν έχουν μέσα τους τόν Βάκχο”.
Κι άν κάποιος έξετάσει καλύτερα ποιά είναι, θ* άκούσει πάλι*

“ Δέν είναι θεμιτό νά τ* άκούσεις* άξίζει όμως νά τά ξέρεις*
"Οποιος είναι άσεβής μισεί τις ιερές τελετές του Θεοΰ”.

Ό  Θεός είναι άναρχος, τέλεια άρχή των όλων, καί ποιητής της ίδιας της 
άρχης. Καθόσον δηλαδή είναι ούσία, είναι άρχή τοΰ δημιουργικού χώ
ρου* καθόσον είναι αγαθό, είναι άρχή τοΰ ήθικοΰ* καθόσον είναι νοΰς, 
είναι άρχή τοΰ λογικοΰ καί κριτικού χώρου. Γι5 αύτό καί είναι μόνος δά
σκαλος ό μόνος ΥΙός τού ύψίστου Πατρός, πού παιδεύει τόν άνθρωπο.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΚΣΤ\

Μέ ποιό τρόπο ό άληθινά τέλειος χρησιμοποιεί τό 
σώμα καί τά πράγματα τού κόσμου.

'Αδικαιολόγητα έπομένως ενεργούν όσοι έπιτίθενται στήν πλάση καί 
κατηγορούν τό σώμα, έπειδή δέν βλέπουν καί ή κατασκευή τού άνθρώ-

12. Γεν. 14,18. Έβρ. 7,1-2.
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ονρανοϋ θέαν γενομένην, και την των αισθήσεων οργανοποιίαν πρός 
γνώσιν συντείνονσαν, τά τεμέλη καί μέρη πρός τό καλάν, ον πρός ηδο
νήν εϋθετα “Οθεν έπιόεκτικόν γίνεται της τιμιωτάτης τω Θεώ ψνχης 
τό οίκητήριον τοϋτο, καί Πνεύματος άγιον κατά τον της ψνχης τε καί 

5 σώματος άγιασμόν καταξιοϋται, τω τοϋ Σωτηρος καταρτισμω τελειού- 
μενον. Καί όή ή άντακολονθία των τριών άρετών περί τον άνθρωττον 
ενρίσκεται τον γνωστικόν, ήθικώς τε καί φνσικώς, καί λογικώςπερί τό 
Θειον Τΐραγματενόμενον. Σοφία μέν γάρ, έπιστημη των θείων καί των 
άνθρωπίνων, δικαιοσύνη δέ συμφωνία των της ψνχης μερών, όσιότης 

ίο δέ θεραπεία τοϋ Θεοϋ. Ε ί δέ τις διαβάλλεσθαι την σάρκα καί δ ΐ αντης 
την γένεσιν φάσκοι, παραθείς Ήσαΐαν λέγοντα' «Πάσα σάρξ χόρτος, 
καί πάσα δόξα άνθρώττον ώς άνθοςχόρτον έξηράνθη ό χόρτος, καί τό 
άνθος έξέπεσεν’ τό δέ ρήμα Κνρίον μένει εις τον αιώνα»' άκονσάτω 
έρμηνεύοντος τό ζητούμενον διά Ίερεμίον τοϋ Πνεύματος' «Καί διέ- 

15 σπείρα αυτούς ώς φρύγανα πετώμενα ύπό άνέμον εις έρημον' οντος ό 
κλήρος καί μερίς τον άπειθεϊν νμάς λέγει Κύριος. *Ως έπελάθον μον, 
καί ήλπισαςέπί ψεύδεσΐ' κάγώ άποκαλύψω τά όπίσω σου, μοιχεία σον, 
καί χρεμετισμόςσον», καί τάέξής

Τοϋτο γάρ «τό άνθος τοϋ χόρτου», καί «τό κατά σάρκα περιπα- 
20 τεϊν», καί «σαρκικούςείναι» κατά τον \Απόστολον, έν άμαρτίαιςόντας. 

Κρεϊττον μέν τοϋ άνθρωπον ώμολόγηται ή ψνχη, ηττον δέ τό σώμα' 
αλλ* οϋτε άγαθόν ή ψνχη φύσει, ούτε αν κακόν φύσει τό σώμα' ουδέ 
μήν, δμή έστιν άγαθόν, τοϋτο ευθέως κακόν. Είσί γάρ συν και μεσάτη- 
τές τινες καί προηγμένος καί όποττροηγμένα έν τοϊςμέσοις. Έχρήν δη 

25 ονν την σύνθεσιν τοϋ άνθρωπον, έν αίσθητοΐςγενομένην, έκ διαφόρων 
συνεσνάναι, άλλ ’ ονκ εξ εναντίων, σώματός τε καί ψνχης. Ά είτοίνννα ί 
άγαθαί πράξεις ώς άμείνονς τω κρείττονι τω πνενματι κνρίψ προσά
πτονται; α ί δέ φιλήδονοι καί αμαρτητικαί, τω ήττονι τω άμαρτητικω 
περι τίθενται. Α ντίκα ή τοϋ σοφοϋ τε καί γνωστικοϋ ψυχή, οϊον έπιξε- 

30 νονμένη τφ σώματι, σεμνώςαύτω καί τιμητικώςπροσφέρεται, ον προσ-
1. Ήσ. 40,6.7. 2. Ίερ. 13,24-27. 3. Ίαχ. 1,10. Α' Πέτρ. 1,24.
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που είναι ορθή γιά νά βλέπει τον ουρανό, καί ή κατασκευή των αισθήσε
ων καί οργάνων πού συντείνουν στή γνώση, κι ότι τά μέλη καί τά μέρη 
του είναι κατάλληλα γιά τό καλό κι όχι γιά τήν ήδονή. ΓΥ αύτό γίνεται 
κατάλληλο νά δεχθεί τήν τιμιώτατη γιά τον Θεό ψυχή τό κατοικητήριο 
αύτό καί γίνεται άξιο νά δεχθεί τό άγιο Πνεύμα κατά τον άγιασμό της 
ψυχής καί του σώματος, καθώς γίνεται τέλειο με τον καταρτισμό πού 
παρέχει ό Σωτήρας. Καί βέβαια ή διαδοχική άκολουθία τών τριών ά- 
ρετών βρίσκεται στον άνθρωπο τον γνωστικό, πού άσχολεΐται με τόν Θεό 
κατά τρόπο ήθικό, φυσικό καί λογικό. Ή  σοφία δηλαδή είναι ή έπιστήμη 
τών θείων καί τών άνθρώπινων πραγμάτων* δικαιοσύνη είναι ή συμφω
νία τών μερών της ψυχής, ενώ όσιότητα ή θεραπεία τού Θεοϋ. "Αν κάποι
ος τώρα λέγει, ότι διαβάλλεται ή σάρκα παραθέτοντας τόν Ήσαΐα πού 
γράφει, «Κάθε σάρκα είναι χόρτο, καί όλη ή δόξα του άνθρώπου είναι 
σάν τό άνθος του χόρτου* τό χόρτο ξεράθηκε καί τό άνθος επεσε, ό λόγος 
όμως τού Κυρίου μένει στον αιώνα»1, άς άκούσει τό Πνεύμα νά ερμηνεύει 
τό ζήτημα μέσω τού ’Ιερεμία* «Καί τούς σκόρπισε σάν φρύγανα πού τά 
σπρώχνει στήν έρημο ό άνεμος. Αυτός είναι ό κλήρος σας καί τό μερίδιό 
σας γιά τήν άνυπακοή σας, λέγει ό Κύριος. Μέ ξέχασες καί στήριξες τις 
ελπίδες σου σε ψεύδη. Κι εγώ θ* άποκαλύψω μπροστά στά μάτια σου όσα 
σου μέλλονται, καί θά φανεί ή άτιμία σου, ή μοιχεία σου καί ό χρεμετισμός 
σου»2, καί τά παρακάτω.

Αύτό δηλαδή «τό άνθος του χόρτου»3 καί «τό νά περπατέΐ κανείς κα
τά σάρκα»4 καί «τό νά είμαστε σαρκικοί»5, είναι, κατά τόν ’Απόστολο, ό
σοι ζουν μέσα στην άμαρτία. ’Ανώτερο βέβαια συστατικό μέρος του άν- 
θρώπου δεχθήκαμε ότι είναι ή ψυχή, ένώ κατώτερο τό σώμα. ’Αλλ’ ούτε ή 
ψυχή είναι άγαθό από τή φύση της, ούτε τό σώμα από τή φύση του κακό* 
ούτε βέβαια, ό,τι δεν είναι άγαθό, είναι αμέσως κακό. Γιατί ύπάρχουν καί 
μερικά μέσα, καί σ’ αύτά τά μέσα μερικά είναι 'προηγμένα* καί μερικά 
'άποπροηγμένα56. "Επρεπε λοιπόν ή σύνθεση ταυ άνθρώπου, πού γίνεται 
μέσα στά αισθητά, νά συγκροτείται άπό διάφορα καί όχι από αντίθετα, 
σώμα δηλαδή καί ψυχή. Πάντοτε λοιπόν οί καλές πράξεις, ώς καλύτερες, 
προσάπτονται στό καλύτερο καί διευθύνον πνεύμα, ένώ οί πράξεις της 
ήδσνης καί της άμαρτίας άποδίδσνται στό κατώτερο μέ τήν άμαρτητική 
διάθεση. ’Αλλ’ ή ψυχή τού σοφού γνωστικού, σάν φιλοξενούμενη τού

4. Β' Κορ. 10,2. 5. Α’ Κορ. 3,3. 6. Στή γλώσσα τών Στωϊκών
“προηγμένα” είναι όσα έχουν άξια, ένώ “άποπρσηγμένα” όσα δεν έχουν άξια.
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παθώς, όσον ούδέπω, έάν ό καιρός τής άποδημίας καλη, άπολείπουσα 
τό σκήνος- «Πάροικος», φησίν, «έν τη γη καί παρεπίδημος έγώ είμι 
με& υμών». Καί εντεύθεν ξένην την εκλογήν τοϋ κόσμου ό Βασιλείδης 
είληφέναι λέγει, ώςαν ύτζερκόσμιον φύσει ούσαν Τό ό3 ούχούτως έχει- 

5 ενός γάρ τά πάντα Θεοϋ' καί ούκ αν τις εΐη φύσει τοϋ κόσμου ξένος, 
μιαςμεν τής ουσίας οϋσης, ενός όέ τοϋ Θεοϋ' άλλ3 ό εκλεκτός ώς ξένος 
πολιτεύεται, κτητά τε καί απόκτητα είόώς πάντα, όσα όέ τριττά είναι 
άγαθά ο ί περιπατητικοί θέλουσι, χρήται αύτοϊς- αλλά καί τφ σώματι, 
ώς τις μακράν στελλόμενος άτωδημίαν πανόοχείοις καί ταϊς παρ3 όόόν 

ίο οίκήσεσιν, έπιμελούμενοςμεν καί κοσμικών, τον τόπον ένθα καταλύει, 
άπολιπών όέ την οικησιν καί την κτήσιν, καθάπερ καί την χρήσιν, 
άπροσπαθώς, προθύμως τώ άπάγοντι τοϋ βίου συνεπόμενος, ούόαμώς 
όπίσω κ α ί ούόεμίαν άφορμήν έπιστρεφόμενος- εύχαριστήσαςμέν επί 
τη παροικίρ, εύλογών όέ επί τη έξόδω, την μόνην άσπαζόμενος την έν 

15 ούρανφ. «Οΐδαμεν γάρ, ότι, εάν ή επίγειος ημών οικία τοϋ σκηνους 
καταλυθη, οικοδομήν έκ Θεοϋ έχομεν, οικίαν άχειροποίητον αιώνιον 
έν τοϊς ούρανοϊς. Καί γάρ έν τούτω στενάζομεν, τό οίκητήριον ημών τό 
έξ ούρανοϋ έπενδύσασθαι έπιποθοϋντες, ε ί γε, καί ένδυσάμενοι, ού 
γυμνοί εύρεθησόμεθα* διά πίστεως γάρ ττεριπατοϋμεν, ού διά είδους», 

2ο ώς ό Απόστολός φησιν. «Εύδοκοϋμεν δέ μάλλον έκδημήσαι έκ τοϋ 
σώματος, καί ένδημήσαι πρός τον Θεόν». 9Εν συγκρίσει δέ τό μάλλον, 
ή δέ σύγκρισις έπί τών καθ’ όμοίωσιν ύποπιπτόντων, ώς ό άνδρειότε- 
ρος άνδρείων άνδρειότερος δειλών δέ άνδρειότατος "Οθεν έπήγαγεν' 
«Αιό φάοτιμούμεθα, είτε έκδημοϋντες, είτε ένδημοϋντες», ευάρεστοι 

25 είναι αύτφ, τφ ένί δηλονότι Θεφ, ου τά πάντα έργον τε καί κτίσις, ό  τε 
κόσμος καί τά ύττερκόσμια.

^Αγομαι τον \Επίχαρμον, σαφώς λέγοντα- “Εύσεβής νφ πεφυκώς, 
ού πάθοιςγ* ούδέν κακόν κατθανών* άνω τό πενμα διαμένει κ α ί ούρα- 
νόν” καί τον μελοποιόν ςίδοντα· “Ψυχμί δ3 άσεβών ύπουράνιοι γαία

7. Γέν. 23,4. Ψαλμ. 38,13.
8. Β' Κορ. 5,1-3.7.
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σώματος, φέρεται σ’ αυτό σεμνά και με σεβασμό, χωρίς νά δει σ’ αυτό 
καμμιά προσκόλληση, ώστε νά μη θέλει νά έγκαταλείψει τό σκήνωμά της, 
άν τό καλεΐ ό καιρός της άναχώρησης* γιατί λέγει* «Πάροικος είμαι στη 
γή καί παρεπί δήμος είμαι έγώ μαζί μ1 έσάς»7. Καί από αυτά λέγει ό Βα- 
σιλείδης, δτι ή ψυχή έλαβε την εκλογή ώς ξένη του κόσμου, άφοΰ είναι 
κατά τή φύση της υπερκόσμια. ’Αλλά τό πράγμα δέν είναι έτσι. Γιατί τά 
πάντα είναι ενός Θεοΰ καί τίποτε δέν είναι ξένο κατά τή φύση άπό τον 
κόσμο, άφοΰ είναι μία ή ούσία κι ένας ό Θεός. ’Αλλά ό έκλεκτός πολιτεύε
ται ώς ξένος, γνωρίζοντας δτι δλα μπορεΐ V αποκτηθούν καί νά χαθοΰν, 
καί δσα οί Περιπατητικοί θέλουν νά είναι τρίτα μαζί μέ τά άλλα δύο 
άγαθά, τά χρησιμοποιεί, άλλά καί τό σώμα του, δπως κάποιος που είναι 
σέ μακρά αποδημία χρησιμοποιεί τά πανδοχεία καί παρόμοια καταλύμα
τα, φροντίζοντας βέβαια καί γιά τά κοσμικά, τον τόπο δπου καταλύει, 
έγκαταλείπσντας όμως την κατοικία καί τήν κτήση καθώς καί τη χρήση 
τους, χωρίς πάθη ακολουθώντας πρόθυμα έκεΐνον που τον παίρνει άπό 
τή ζωή, χωρίς νά επιστρέφει μέ κανένα λόγο καί καμμιά άφορμή πίσω, 
άλλά ευχαριστώντας γιά τήν εδώ παροικία, καί δοξολογώντας γιά τήν 
έξοδο, άποδέχεται μέ χαρά τή διαμονή του στον ουρανό. «Γιατί γνωρίζο
με πώς, άν ή επίγεια κατοικία μας, τό σκήνωμα τοΰ σώματός μας, δια
λυθεί, έχομε κατοικία άπό τον Θεό, οικία άχειροποίητη αιώνια στους 
ουρανούς. Γι’ αυτό καί στενάζομε τώρα, ποθώντας σφοδρά νά ντυθοΰμε 
τήν ουράνια κατοικία μας, τό ούράνιο σώμα μας, τό όποιο, άν τό ντυθοΰ
με, δέν θά βρεθοΰμε γυμνοί. Γιατί περπατοΰμε τώρα μέ τήν πίστη, δέν 
βλέπομε τήν πραγματικότητα», δπως λέγει ό ’Απόστολος8. «Έπιθυμοΰμε 
περισσότερο νά έκδημήσομε άπό αύτό τό σώμα καί νά ένδημήσομε στόν 
Θεό»9. Τό “μάλλον” χρησιμοποιείται οπή σύγκριση καί ή σύγκριση μπαί
νει άνάμεσα σέ δσα είναι όμοια· δπως δηλαδή άνδρειότερος είναι ό πιο 
ανδρείος άπό τούς ανδρείους, ενώ άνδρειότατος είναι σέ σχέση μέ τους 
δειλούς. Γι’ αύτό πρόσθεσε* «Γι’ αύτό άγωνιζόμαστε μέ ζήλο είτε εκδημώ
ντας άπό αυτόν είτε ένδημώντας & αυτόν νά τοΰ είμαστε ευάρεστοι»10, 
δηλαδή τοΰ ένός Θεοΰ, που τά πάντα είναι έργο του καί δημιουργία του, 
τόσο ό κόσμος, όσο καί τά υπερκόσμια.

Θαυμάζω τον ’Επίχαρμο που λέγει καθαρά* “Ά ν  έχεις νοΰ ευσεβή, 
δέν θά πάθεις κανένα κακό όταν πεθάνεις* τό πνεΰμα διαμένει άνω, στόν 
ουρανό”. Θαυμάζω επίσης καί τόν λυρικό ποιητή πού ψάλλει* “ΟΙ ψυχές

9. Β' Κορ. 5,8. 10. Β’ Κορ. 5,8-9.
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πωτώνται έν άλγεσι φονίοις, ντώ ζενγλαις άφύκτοις κακών, ευσεβών 
δε έπονράνιοι νάουσι μολπαϊςμάκαρα, μέγαν άείδουο? έν ϋμνοις». 
Ουκουν ούρανόθεν καταπέμπεται δεύρο έπί τα ήττω ψυχή' ό Θεόζγάρ 
έπί τα άμείνω πάντα έργάζεταί' άλλ3 ή τον άριστον έλομένη δέον έκ 

5 Θεοϋ και δικαιοσύνης γης ουρανόν άνταλλάσσεται Εικότως ονν γνώ- 
σεως έπίβολος ό Ίώβ γινόμενος· «Νυν οιδα», είπεν, «ότι πάντα δύνα- 
σαι, άδυνατεϊδέ σοι ονθέν. Τις γάρ απαγγέλλει μοι ά ούκήόειν, μεγά
λα και θαυμαστά, ά ούκ ήπιστάμην; \Εγώ δέ έφαύλισα έμαυτόν, ήγη- 
σόμενος έμαυτόν είναι γην και σποδόν». 'Ο γάρ έν άγνοίςι ών άμαρτη- 

ίο τικός τέέστι, «και γη και σποδός», ό δ3 έν γνώσει καθεστώς, έξομοιον- 
μενος Θεφ εις όσον δύναται, ήδη πνευματικός, και διά τοϋτο έκλεκτός 

9Οτι δέ τούς άνοήτους και απειθείς «γην» καλεϊ ή Γραφή, σαφές 
ττοιήσει "Ιερεμίας ό τιροφήτης κατά Ιωακείμ καί τών αδελφών αύτοϋ 
λέγων- «Γη, γη, άκουε λόγον Κυρίου" γράψον τον άνδρα τούτον, έκκή- 

15 ρυκτον άνθρωπον». Άλλος ό* αύ προφήτης φησίν «Άκουε, ούρανέ, 
καί ένωτίζου, γη, τήν σύνεσιν», άκοήν είπών, καί «ούρανόν» την του 
γνωστικού ψυχήν, τήν του ούρανού καί τών θείων θείαν έπανηρη- 
μένου, καί τούτη \Ισραηλίτην γεγονέναΐ' έμπαλιν γάρ αυτόν έλόμενον 
τήν άμαθίαν καί τήν σκληροκαρδίαν, γην είρηκεν καί το «Ένωτίζου» 

20 άπό τών οργάνων της άκσης τών ώτων, προσηγόρευσε, τά σαρκικά 
τοϊς Τΐροσανέχουσι τοϊς αίσθητοΐς άπονείμας Ούτοί είσι περί ών Μι- 
χαίας ό προφήτης λέγει * Άκούσατε, λαοί, λόγον Κυρίου, ο ί συνοικούν- 
τες όόύναις». Καί ό \'Αβραάμ, «Μηδαμώς», είπεν, «Κύριος ό  κρίνων 
τήν γην», έπεί ό άπιστήσας κατά τήν σωτήριον φωνήν, «ήδη κέκρι- 

25 ται»' γέγραπται δέ καν ταίς «Βασιλείαις» ή κρίσιςκαί ή άπόφασις τού 
Κυρίου ώδε έχουσα' Δικαίων εισακούει ό Θεός- άσεβεϊς δέ ού σώζει, 
παρά τόμή βούλεσθαι είδέναι αυτούς τον Θεόν άτοπα γάρ ού συντε- 
λέσει ό Παντοκράτωρ. Τι πρός ταύτην έτι φθέγγονται τήν φωνήν α ί 
αιρέσεις άγαθόν Θεόν τον παντοκράτορα κηρυττούσης τής Γραφής 

3ο καί άναίτιον κακίας τε καί άδικίας εϊγε ήμέν άγνοια διά τομή γινώ- 
σκειν φύεται, ό Θεόςδέ, «ούδέν άτοπον ποιεί Οντος γάρ έστι», φησίν,

11. Σέ σχόλιο τής Ρϋ \ligne άποδίδεται στον Πίνδαρο. 12. Ίώβ 42,2-3.6.
13. Ίερ. 22,29-30. 14. Ήσ. 1,2. 15. Μιχ. 1,2. 16. Γεν. 18,25.
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ιών άσεβών κάτω άπό τόν ουρανό, στη γή πετοΰν σε ματωμένους τόπους, 
δεμένοι στο ζυγό των δεινών πού δεν ξεφεύγονται* των ευσεβών όμως κα
τοικούν στόν ουρανό καί μέ άσματα καί ΰμνους ψάλλουν τον μακάριο, τό 
μεγάλο»11. Δεν στέλνεται λοιπόν άπό τον ουρανό ή ψυχή έδώ στά χειρότε
ρα, γιατί ό Θεός εργάζεται πάντοτε τά πρός τό καλύτερο· άλλ3 αυτή πού 
διάλεξε τον άριστο βίο άπό τον Θεό καί τή δικαιοσύνη ανταλλάσσει τον 
ούρανό μέ τή γή. Εύλογα λοιπόν ό Ίώβ, πού έγινε κάτοχος της γνώσης, 
είπε* «Τώρα κατάλαβα, ότι μπορείς τά πάντα, καί τίποτε δεν είναι γιά 
σένα άδύναμο. Ποιος μου άναγγέλλει όσα δεν ήξερα, μεγάλα καί θαυμα
στά, πού δεν τά γνώριζα; Έγώ όμως εξουθένωσα τον εαυτό μου, θεωρώ
ντας ότι είμαι χώμα καί στάχτη»12. "Οποιος δηλαδή βρίσκεται στήν 
άγνοια έχει τήν τάση V άμαρτάνει καί είναι «χώμα καί στάχτη», όποιος 
όμως άποκτά τή γνώση, έξομοιώνεται μέ τόν Θεό όσο μπορεΐ, καί γίνεται 
ήδη πνευματικός καί γι5 αύτό εκλεκτός.

"Οτι ή Γραφή καλεΐ «γή» τούς άνόητους καί άνυπάκοους, θά τό κά
νει σαφές ό Ιερεμίας ό προφήτης λέγοντας κατά του Ιωακείμ καί των 
άδελφών του* «Γή, γή, άκου τό λόγο του Κυρίου, γράψε αύτόν τόν άνδρα, 
έναν άνθρωπο άποδοκιμαστέο»13. "Αλλος προφήτης πάλι λέγει* «νΑκου, 
ουρανέ, καί άφουγκράσου γή»14, λέγοντας «άκοή» καί «ούρανό» τήν ψυ
χή του γνωστικού, πού προτίμησε τή θέα τού ουρανού καί των θείων κι 
έτσι έγινε Ισραηλίτης. Γιατί άντίθετα, επειδή αύτός διάλεξε τήν άγνοια 
καί τή σκληροκαρδία τόν είπε γή. Καί τό «άφουγκράσου» τό είπε άπό τά 
όργανα της άκοης, τά αυτιά (έν -ωτίζου < ώτα) γιά εκείνους πού προσέ
χουν τά αισθητά άπονέμοντας τά σαρκικά. Αύτοί είναι έκείνοι γιά τούς 
οποίους ό προφήτης Μιχαίας λέγει* «’Ακουστέ, λαοί, τό λόγο τού Κυρίου, 
εσείς πού ζεΐτε συντροφιά μέ τούς πόνους»15. Καί ό ’Αβραάμ είπε* «Ποτέ 
(δεν θά κάνεις κάτι τέτοιο) εσύ ό Κύριος πού κρίνεις τήν οικουμένη»16. 
’Επειδή αύτός δεν έδειξε άπιστία, κατά τή φωνή του Σωτήρα, «ήδη εχει 
κριθεΐ»17. Έ χει γραφεί καί στις Βασιλείες ότι ή κρίση καί ή άπόφαση τού 
Κυρίου είναι ή έξης* Ό  Θεός άκσύει τούς δίκαιους, καί δέν σώζει τούς 
άσεβείς, επειδή αύτοί δέν θέλουν νά γνωρίσουν τόν Θεό. Γιατί παράλογα 
πράγματα δέν θά κάνει ό Παντοκράτορας18. Τι έχουν νά πουν οί αιρέσεις 
γι* αύτό τό λόγο, στιγμή πού ή Γραφή κηρύττει αγαθό Θεό τόν Παντο
κράτορα καί ανεύθυνο γιά τήν κακία καί τήν άδικία, άν ή άγνοια ανα
φύεται άπό ελλειψη γνώσης, καί ό Θεός «δέν κάνει τίποτε παράλογο»;

17. *Ιω. 3,18. 18. Ίώβ 36,6. 34,12.
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«ό Θεός ημών, καί ούκ εστι πλήν αύτοϋ σώζων». «Ουδέ γάρ έστιν αδι
κία παρά τώ Θεω», κατά τον \Απόστολον: Σαφώς δε ετι ό  προφήτης 
τήν βουλήν τοϋ Θεοϋ, καί τήν προκοπήν τήν γνωστικήν διά τούτων 
διδάσκει. «Καί νϋν, Ισραήλ, τι Κύριος ό Θεός σου αιτεϊται παρά σοϋ, 

5 άλλ* ή φοβεΐσθαι Κύριον τον Θεόν σου\ καί ττορεύεσθαι εν πάσαις ταις 
όδοϊς αύτοϋ, και άγαπςίν αυτόν, καί λατρεύειν αύτώ μόνω», αιτεϊται 
παρά σοϋ, τοϋ τήν εξουσίαν εχοντοςέλέσθαι τήν σωτηρίαν.

Τ ί τοίνυν οι Πυθαγόριοι βουλόμενοι «μετά φωνής εϋχεσθαι» κε- 
λεύουσιν; έμοί δοκεζ ούκ ότι το Θειον φσντομή δύνασθαι τών ήσυχβ 

ίο φθεγγομένων έπαΐειν, άλλ' ότι δικαίας έβούλοντο είναι τάς εύχάς, ας 
ούκ αν τις αίδεσθείη ποιεϊσθαι πολλών συνειδότων. *Ημείς δε περίμεν 
τής ευχής κατά καιρόν προϊόντος τοϋ λόγου διαληψόμεθα, τά δέ έργα 
κεκραγότα εχειν όφείλομεν, «ώς εν ήμέρςι περιπατοϋντες. Λαμψάτω 
γάρ σου τά εργα, καί ιδού άνθρωττοςκαί τά εργα αύτοϋ προ προσώτων 

15 αύτοϋ. Ιδού γάρ ό Θεός, καί τά εργα αύτοϋ». Θεόν χοή μιμεϊσθαι, εις 
όσον δύναμις, τώ γνωστικφ. Έμοί δέ καί ο ί ποιηταί τούς εκλεκτούς 
παράσφίσι "θεοειδέας” προσαγορεύειν δοκοϋσι, καί "δίους” καί “άν- 
τιθέους” καί “Α ιί μήτιν άταλάντους καί θεοϊς έναλίγκια μήδε3 έχον
τας καί θεοεικέλους τό κατ’ εικόνα καί όμοίωσιν περιτρώγοντες”. ΓΟ 

2ομεν ουν Εύριπίδης “Χρύσεαι δέμοι πτέρυγες περί νώτψ”Ι, φησζ «καί 
τά Σειρήνων έρόεντα πέδιλα αρμόζεται!' βάσομαί γ* ές αιθέρα πολύν 
άερθείςί, Ζηνί προσμίξωνΙ”.

Έγώ δέ άν εύξαίμην τό πνεύμα τοϋ Χριστοϋ πτερώσαίμε εις τήν 
Ιερουσαλήμ τήν έμήν λέγουσι γάρ καί ο ί Στωικοί, τον μέν ουρανόν 

25 κυρίως πόλιν, τά δέ επί γής ένταϋθα ούκ ετι πόλεις- λέγεσθαι μεν γάρ, 
ούκ είναι δέ· σπουδαϊόν γάρ ή πόλις, καί ό δήμος άστεϊον τι σύστημα, 
καί πλήθος άνθρώπων υπό νόμου διοικούμενον, καθάπερ ή Εκκλησία 
υπό Λόγου, απολιόρκητος άτυράννητος πόλις επί γής- θέλημα θειον 
επί γής, ώς έν ούρανώ. Εικόνας τήσδε τής πόλεως καί ο ί ποιηταί κτί- 

3ο ζουσι γράφοντες* α ί γάρ Ύπερβόρωι καί Άριμάσπιοι πόλεις και τά 
Ήλύσια πεδία, δικαίων πολιτεύματα' ϊσμεν δέ καί Πλάτωνος «πόλιν, 
παράδειγμα έν ούρανώ κειμένην».

19. Ησ. 45,21. 20. Έ6ρ. 6,10. 21. Δευχ. 10,12. 22. Ρωμ. 13,13.
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Γιατί λέγει· «Αυτός είναι ό Θεός μας καί δέν υπάρχει άλλος νά σώζει 
εκτός άπό αύτόν»19. «Γιατί δέν υπάρχει άδικία στον Θεό», κατά τον 
’Απόστολο20. Καί άκόμα μέ σαφήνεια ό προφήτης διδάσκει τήν άπόφαση 
του Θεού καί τήν γνωστική προκοπή μέ τά έξης* «Καί τώρα, ’Ισραηλίτες, 
τί ζητά ό Κύριος άπό εσάς, παρά νά φοβάστε τον Κύριο τον Θεό σας, καί 
νά βαδίζετε σέ δλους τούς δρόμους τούς δικούς του, νά τον άγαπάτε καί 
μόνο αύτόν νά λατρεύετε»21, ζητεί άπό σάς πού έχετε τήν έξουσία νά δια
λέξετε τή σωτηρία.

Τί θέλουν λοιπόν οί Πυθαγόρειοι καί προστάζουν “ή προσευχή νά 
γίνεται μέ φωνή”; Έ χω  τή γνώμη δτι, όχι γιατί νόμιζαν πώς τό Θείο δέν 
μπορεΐ V άκούσει δσους μιλούνε σιγά, άλλά γιατί ήθελαν οί προσευχές νά 
είναι δίκαιες, ώστε νά μήν ντρέπεται κανένας νά τις κάνει ένώ θά άκού- 
γουν πολλοί. Έμεΐς θά κάνομε λόγο γιά τήν προσευχή προχωρώντας 
δταν έρθει ή ώρα. Πρέπει δμως νά είναι τά έργα μας τέτοια πού νά φωνά
ζουν «σάν νά βαδίζομε τήν ή μέρα»22. «Γιατί πρέπει νά λάμπουν τά έργα 
σου»23, καί «Νά ό άνθρωπος καί τά έργα αύτού ένώπιον αύτοϋ. Νά ό Θεός 
καί τά έργα αύτσϋ»24. Πρέπει νά μιμείται τον Θεό μέ δση δύναμη εχει ό 
γνωστικός. Έ γώ βλέπω δτι καί οί ποιητές τούς έκλεκτούς συμπολίτες 
τους τούς άποκαλοΰν 'θεοειδείς* καί 'θείους* καί 'ισόθεους*, καί 'ίσόσταθ- 
μους στή σκέψη μέ τό Δία’, καί δτι παρόμοιες σκέψεις έχουν μέ τούς 
θεούς καί θεόμοιαστους, πιπιλώντας λίγο λίγο τό κατ’ εικόνα καί ομοίω
ση25. Ό  Ευριπίδης λοιπόν λέγει* “Έχω στην πλάτη χρυσές φτεροΰγεςΙ καί 
στά πόδια μου τών Σειρήνων τά χαριτωμένα σαντάλιαΙ* ταιριάζω στόν 
τετράψηλο αίθέραΙ, σηκώνομαι, γιά V άνταμώσω τό Δία’Ί.

Έγώ δμως θά ευχόμουν τό Πνεύμα του Χριστού νά μέ φτερώσει γιά 
τή δική μου ’Ιερουσαλήμ. Γιατί καί οί Στώΐκοί λένε τον ουρανό, δτι είναι 
ή κύρια πόλη τους, ένώ αυτές εδώ στή γη δτι δέν είναι πόλεις* λέγονται 
βέβαια, άλλά δέν είναι. Σπουδαία είναι ή πόλη καί ό δήμος είναι ώραία 
συγκέντρωση καί πλήθος άνθρώπων πού διοικουνται άπό τό νόμο, δπως 
ή Εκκλησία άπό τό Λόγο, πού είναι πόλη πού δέν πολιορκεΐται ούτε κα
ταπιέζεται άπό τύραννο πάνω στή γη* τό θέλημα του Θεού στή γη δπως 
καί στόν ούρανό. Καί oi ποιητές χτίζουν εικόνες αύτης της πόλης στά 
γραπτά τους. Οί πόλεις δηλαδή οί Ύπερβόρειες καί οί ’Αριμάσπιες καί 
τά ’Ηλύσια πεδία είναι οί πολιτείες τών δικαίων. Γνωρίζομε καί τού 
Πλάτωνα “τήν πόλη, πού κεϊται ώς παράδειγμα στον ούρανό”.

23. Ματθ. 5,16. 24. Ήσ. 62,11. 25. Γεν. 1,26.



ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ
Οι αριθμοί παραπέμπουν κατά σειρά γιά τά χωρία τής Γραφής σώ κεφά
λαιο, τον στίχο και τη σελίδα πού βρίσκονται, ένω για τά ονόματα και 

πράγματα άπλως στη σελίδα πού βρίσκονται

1. Ευρετήριο χωρίων της Γραφής
Γένεσις

1 26 470.592
28 336.374
29 374
31 256
27 12

2 18 336
20 554

3 5 438.
21 430

4 1 438
16 254
25 416

9 1 374
2-3 374

12 3 404
14 18 584
16 6 44
17 4 200
18 6 550

22-23 254
25 490
27 536

20 12 334
23 4 588
24 6 272

16 582
33 6 298

10 272
11 220.298

46 27 160

"Εξοδος
3 11 536

16 220
4 10 536

10 12 272
28 272
34 272

16 36 252
19 20 408
20 12 432

13 350.372
13-16 234
17 264.350.406

21 24 374
22 1 374
23 4-5 288
28 3 36
31 2-5 36

6 36
32 32 546
33 11 222.452.

13 208
19 476
20 520

34 2 254
29 544

Λευϊτικόν
11 • 268
18 1-5 248
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19 9 
13 
22 
23

20 10 
29 9

15 30 
25 8

’Αριθμοί

Δευτερονόμισν
4 9
6 5
8 2τ5 

11 
18

9 13-14
10 12
13 4
19 - 

21
20 5-7
21 11-13
22 1-3 

5 
22 
22

23 2-3 
4 
8

24 10-11 
14-15 
.19

25 4
26 17-18
27 15
32 21

17 6

19 13
19

Βασιλειών Α'

Βασιλειών Γ1

286
286
286
286
342
342

296
370

272
374
192
192
296
546
592
298
268
294
282
376
288
282
342.
352
20

434
288
286
286
286
294
296
374
244

390

390
390

1 8

5 35

4 15

Βασιλειών

Έσδρας Δ'

Τωβίτ

Ψαλμοι

390

434

336

1 1 268
2 270
3 346
4 270.578
5 270

5-6 270
2 8 562
5 7-8 262
6 8 426
7 10 264
8 6 452

11 4-6 472
30 19 472
31 1-2 268

10 540
33 12-19 540
37 35-37 472
38 13 588
48 10-11 64

13 436.456
17-18 262
21 402.436.456

49 14-15 542
21 578

50 14 536
6 538
7 434
9 18
14 18
17 542

61 12 562
77 36-37 472
81 1 320

6 320.574
88 21 536
93 11 34

102 8 272
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102 13 262
110 4 272

10 234.238
111 9 302399
117 18 192

19 52
20 52

118 6 512
9 372

125 5 262
127 1 262
138 7-10 562

Ίώβ
1 1 536

21 582
5 13 34

25 450
14 4 514.

4-5 434.536
21 17 582
34 12 590
36 6 590
42 2-3 590

6 590
Παροιμίαι Σολομώντος

1 2-3 208
3^ 208
7 236.238.
8 104
14 440

15-17 440
17-18 236
18-19 442
33 242.332.574

2 2 12
21-22 300

3 1 12
3 392
5 574

5-6 206
7 206

11-12 46

3 12 206
23 38.40.206
27 392

4 8-9 40
10-11 40

18 40
21 40

5 3-5 42
8-9 42
11 42
16 210
20 44
22 274

6 1-2 272
6« 46.452
8α 46
23 200

7 2 242
8 9 26.76.

10 76
11 76
17 284
443 104

9 10 284
12 116

16-17 116
18α 118

10 4 392
4-5 238
8 238
10 204
12 48
17 48
21 254
31 64.280

11 1 280
6 262
7 284
13 264
14 254
24 392
26 286

13 6 262
8 392
11 392
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13 12 438 6 33
14 6 64 15 9

8 300 19 22
16 242
21 288
23 290 6 6
26 242
27 288

15 8 280 1 2
16 8 292 6 7

21 280
17 3 290

6 222 2 4
12 290

19 11 290
17 392 3 19
23 284 •

20 27 538
28 286 1 6

21 11 122
26 300

22 34 192 2 17
24 3 278 3 15
27 21 278

23 116
28 5 192 1 2

14 274 11
29 3 22 19

Εκκλησιαστής 5 5
21

1 16-18 76 6 6-7
7 12 76 9

Σοφία Σολομώντος 7
29

9
13

1 7 40 14
3 1 512 32 8

24 534 40 6
5« 534 7

7 17 206 6-8
20 206 10
21 206 15

Σοφία Σειράχ 45
50

21
1

1 1 38
% Λ/ X

9
27 272 53 1

226
224
64

Ώσηέ
478

Μιχαίας
590
434

Άμβακσυμ
210

Σοφσνίας
422

Άγγαίος
392

Μαλαχίας
376
376

Ήσαίας
590
280
110
518
238
72

218
18.210.562 

264 
34 

270 
586 
586 
438 
562 
578 
592 
424 
422 
226
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53 3 224
5 266

54 1 230
55 1 20
56 3 426

5 432
6-7 332
9 33Ζ422
34 432

58 6 280
9 486

61 1-2 164
62 11 46Ζ592
64 4 216

19 216
65 1 208

1-2 246
4 542
23 432

66 2 300
’Ιερεμίας

5 8 436.440.456
10 2 372
12 1 376
13 24-27 586
17 10 264
20 14 434

18 434
22 29-30 590
23 23 206

24 206
25 2 268
29 19 268
33 5 580

’Ιεζεκιήλ
13 11 268
18 4 332

9 332
33 11 236.342

18 236
23 236
32 236

44 9-10 580

14 27 582
Δανιήλ

1 — 370
2 27-28 36
8 13-14 166
9 24 144

27 144.166
12 11-12 166

12 166
’Ιουδίθ

8 27 236
Ματθαίος

1 17 168
3 7 530
4 23 46
5 2 290

3 466
4 476
5 222.474
6 466

6-7 290
7 476
8 25Ζ31Ζ478
9 478
10 466.480
13 56
14 512
15 22
16 374.592
17 384.556
19 296
20 370
25 374.526

27-28 406
28 25Ζ 264.268.35α 370.428
28 544
32 340
42 366.392
44 526
45 526.564
48 564

6 2 564
6 16.46
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6 9 16
10 500
19 392.422.472
24 366.470
30 480
31 474

32-33 474
33 178

7 6 72.208
7 68.312394.450
13 474

13-14 564
14 450
17 372

17-18 372
8 20 34.470

22 364.580
9 13 478

29 252
37-38 16

10 5 442
8 20
23 508
25 278
26 24
27 74
39 306.468

41-42 476
11 12 450

15 226
27 196

28-30 224
12 7 478

37 62
39 424
41 474

13 4 50
13 12
32 50

15 8 264
11 252
19 252

16 4 424
26 474

17 20 250

IS 3 582
6 442
12 188
19 390
20 404
32 12

19 3 384
6 384.386.418
9 340
11 388

11-12 344.388
12 396.434
21 392.468
24 222
29 544

29-30 458
20 Ιέ. 476

16 112
22 508

21 31 220
33 122

22 2 470
14 112
30 386
37 454
39 392.454

23 5 66
8 216
9 422
37 40.272

39-40 272
24 13 506

19 388
37-39 386
42 566
45 226

25 21 226
30 12
35 274

35-36 392
40 274.392

26 24 44:
41 4&

Μάρκος
1 40 27?
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4 1 50
20 50
21 22

5 34 584
7 6 264
8 35 306

38 424.504
10 2 384

10 384.386
11-12 340
21 392

29-30 544
32 504

12 23 386
30 272
31 392

13 17 388
Λουκάς

3 23 164
4 19 164
6 22 480

29 496.510
30 366
36 300
40 278

8 16 22
9 58 34.470

60 364
10 19 468

·. 27 272.392.454
11 2 500

33-34 22
40 372

12 8 504
11-12 504

15 474
16-20 392
19-21 474
21 472

22-23 474
30-31 474

33 394
48 342
58 374

13 32 470

13 34 40
14 11 328

16 470
20 426
26 430

15 10 270
11 470

16 13 366.470
16 340
19 470

17 26-28 386
18 8 386

11 20
22 392

19 8-9 474
22 12

20 35 386.422
21 1 474

23 388
22 31-32 508

Ιωάννης
1 3 60

4 480
9 222
12 468
13 260

3 3 380
6 420
18 270.590

4 8 542
16 542

6 27 16.422
44 564

7 18 122
8 32 224

10 8 100
11 188
16 188

12 25 468
13 33 432
14 2 476

6 46
15 1 58

11-12 272
16 18 106
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17 19 22
20 29 210

Πράξεις
1 7 388
3 22 556
5 1-2 172
7 37 556
9 2 512

15 28-29 528
19 9 512

23 512
Ρωμαίους

1 4 120
17 230
22 194

2 6 116
14 246.562
24 442

3 20 236.350.454
4 3 52.230

7-8 268
5 3-5 570

4-5 330
7 482

12-14 400
13 454

6 2 410
6 488

6-13 410
14 266.398
15 398
16 370

17-20 456
20-24 454
22 330

7 2 414
4 414.416.420
6 454
7 350.410
12 416

12-14 454
14 224.456
17 410
18 410

7 20 410
23 410
24 410

8 24 410
5-10 412
7-8 484
9 320

10-11 410
10-13 484
12-15 412
15 488

17-18 484
24-25 484
28-29 484
30 484

36-37 486
526 526

9 17 386
10 2-3 244

4 244.556
8-9 530

10-11 530
11-12 486
14-15 226
17 226
20 246
21 246

11 11 246
12 2 244

9 488
9-10 244
18-21 244

13 8 454.488
10 542

11-12 566
12-14 394
13 592

14 3 390
17 386.390
21 420

15 4 462
13-14 488

16 26-27 452
Κορινθίσυς A'

1 9 228
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1 19 34.106 9 4-5 528
20 108 5 388.390
21 108 12 528
22 32 19 528
24 108.122.188 20-21 26

2 2 388 25 436.528
9 216.542.562 27 436
10 208 10 3 320
14 74 12 346

3 3 586 14 442
8-9 18 15 228

19-20 34.66 23 378
22-23 332 24-25 490

4 9 490 26 490
13 490 28 492.528
15 432 29-31 530
16 490 31 492

5 7 440 11 1 332
11 440 3 496.498

6 9-11 444 7 498
13 378.386.442 8 496
16 442 11 496
18 424 17-28 14

7 1-2 430 23 556
3-4 430.442 31-32 20
5 412.416.436.442 32 192
7 404.560 12 7-11 560
8 420 13 1-3 540
9 344.346.430 2 542

10-11 432 3 542
14 384 7 490

20-24 420 12 114
27 388 13 490
28 464 14 9-11 98
32 464 13 98
33 424 15 1 438
34 424 32-33 78
35 432.464.574 34 436
38 574 50 320

8
1 528 Κορινθίσυς Β'

1-2 72
3 72 1 12 530
7 270.528 2 14 530
8 570 3 14 530
9 528 4 7-9 558
11 528 5 1-3 588
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5 7 588 3 10 38
8 588 10-11 104

8-9 588 4 11-12 24
10 398 11-13 560
17 398 14 56

6 3-7 558 18 108
4 14 20-24 368

14-16 398 24 428
16-17 558 24-25 110

19 558 27-28 110
7 1 398.408.558 28 110

9-11 558 5 14 368
8 12-13 300 5-11 368

10 2 586 21-29 498
3 492 6 11 306

4-5 306 12 436.486
5
11

492
14

Φιλιππηοίσυς
Λ Α  

11 2 408 1 13-14 462
3 408.414.428 20-24 402

13-15 346 29-30 522
16 17-18 408 2 1-2 522

2 19-20 442 20 456
3 3 438 20-21 524

19 186 3 20 430
23-24 186 4 8-9 444

24 40.236.290. 11-13 532

4
28
19

428
432

Κολοσσαεϊς
27 230 1 28 26

5 54 332 2 1 380
13 378 4 68

16-17 496 18-23 388
19-22 496 3 1-3 500

26 58 4 382
6 2 346 5-10 500

8-9 14 12 492
10 18 12-15 500
14 302.456

Έφεσίσυς
14-15
18-25

492
500

2 3 440
Θεσσαλονικας Α'

5 400 1 5 120
3 34 198 2 £7 16
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2 13 70 8 5 3204 3-8 518 9 14 3969 250 10 22-23 554
5 6-8 566 26-27 260

Τιμόθεον Α'
11

32-39 532
1-2 210

1 5
7
8 
9

18-19

194
194
194
454
232

34
6
25

26-27
32

214
210
214
534
214

2 15 424 36-40 534
3 2 444 12 13-16 554

4 444 13 4 556
4-5 414 Ιακώβου4 1-3 388
1-5 420 1 10 586
5 554 2 23 536
12 532 4 6 386.536

5 14-15
18
21

424
294
14

5 20
Πέτρου Α'

540

3-5 54 1 6-9 556
20-21

Τιμόθεον Β'
254 14-16

21-24
24

444
444
586

1 7-8 488 2 11 430
2 1-2

13
14

12
506
66

11-12
15-16
24

408
408
266

16-17 66 3 14 486
18 386 17 486
23 68 4 5 536

3 2 106 8 268.540
Τίτον 12 486

14 486
1 10

12-13
15

56
78

444
5 5

Ίωάννσυ Α1
386

2
16
3-5

Εβραίους

506
554 1

2
6-7
4

18-19

370
382
384

1 1 38 3 18-19 530
3

,χ
5 536 4 18 530

6 10 592 5 3 532
11 332 Ίσύδα20 332

7 1-2 222.584 8-17 354
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2. Ευρετήριο ονομάτων καί πραγμάτων

Α

Άαρών: 134.154.406.
Άβαρις ό Ύπερβόρεος: 152.
Άβατθάν: 132.
Άβδαδωναΐ: 154.
Άβδαδωναϊος: 136.
Άδδίας: 136.
Άβδιου: 154.
" Αβελ: 214.246.416.
Άβιάθαρ: 134.
Άβιμέλεχ: 132.134.
Άβισύμ: 136.
’Αβραάμ: 42. 44. 52. 70.154.158.166. 220. 

230. 254. 270. 302. 334. 352. 550. 560. 
590.

άγαθοποιία: 564.
’Αγαθόπους: 396. 
άγαθοεργία: 452. 
άγαθότης·. 246.276.286.518. 
άγαθωσύνη:488.
άγάπη: 70. 72.194. 202. 232. 242. 244. 246. 

248. 256. 258. 268. 284. 288. 300. 330. 
332. 352. 368. 388. 392. 396. 402. 404. 
454. 456. 458. 460. 464. 470. 480. 482. 
484. 488. 490. 492. 494. 496. 508. 516. 
522. 524. 526. 530. 532. 538. 540. 542.
544.558.562.564.566.

* Αγαρ: 42.44.
’Αγαμέμνων; 126. 
άγανάκτησις: 558.
Άγγαίος: 142.146.148.154. 
άγγελος,- οι: 504.
"Αγγελος (ΜιχαΙας) 146.148.154.
’Αγησίλαος: 136.
άγιασμα: 460.470.
άγιασμός: 33α 454.518.554.486.
άγιωσύνη: 398.408.496.558.
άγνεία* 246.468.532.538.548.560.568.582.
"Αγνή: 94.
άγνοια: 12. 48. 52.102. 240. 258. 262. 276. 

304.564.59α

αγνωσία; 408.436.570. 
αγχίνοια: 46.
Άδάμ: 154.158.160.162.238.298.400.416.

434.436.542.574. 
άδιαφορία: 324. 
άδίκημα: 264.
άδικία: 108.122.144.190.236.266.268.332.

384.398.410.452.490.590.592. 
"Αδμητος ό Θετταλός: 130.150. 
άδολεσχία: 264. 
άδοξία: 236.308.
Άδριανός: 162.164.
Άζαρίας: 142. 
άζηλία: 288.
Άθάμας: 262. 
άθανασία: 334.452.534. 
άθεότης: 56.284.366.440.
Άθηνά: 190.
Άθηναι: 126.156.
’Αθηναίοι: 126.156.182. 
ά&υμία:
ΆΟυρία: 124.
Αίας: 266.
Αίγιαλεύς: 124.
Αίγίας. 126.
Αίγλώμ: 132.
Αιγύπτιος,- οι: 80.84.86.90.92.94.96.124. 

128. 130.146. 148.152. 154.172. 178. 
180.288.

Αίγυπτος: 22.44. 88. 94.124.128.134.140.
158.170.172.248.534. 

άϊδιστης: 462.
Αίήτος: 94.
ΑΙλίς (διάλεκτος έλληνική): 160.
Αινείας: 156.
Αίολος: 92.
αΐρεσις: 52. 56. 74.104.108.116.120.236. 

250. 254. 268. 274. 280. 364. 376. 378.
406.408.414.431496.522. 

αΐρεσις Καρποκρατιανωτν: 348. 
αιρετικός,- οί: 116.212.460.
Αίσθηρ: 142.
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αισχρολογία: 340.370.382. 
αισχρότης: 368.
Αισχύλος: 262.482.486. 
αισχύνη: 426.428. 
αιχμαλωσία: 140.142.146.160. 
άκαθαρσία: 368.382.440.4%. 
ακακία: 258.472.
Άκαστος: 136.
Άκηλί: 142.
’Ακίκαρος: 88.
Άκλυών. 152. 
άκολασία: 546.552.
’Ακουσίλαος: 78.124.
άκρασία: 104. 284. 292. 368. 370. 374. 378.

398.400.416.418.430.452.
Άκρίσιος: 126.130. 
άκροβυστία: 116.332.500.
’Ακταΐος: 126. 
άλαζονεία: 2%.
’Αλεξάνδρεια: 158.168.348.
’Αλέξανδρος: 88.156.
’Αλέξανδρος ό Μακεδών: 146. 152. 156.

158.168.178.466.488.
’Αλέξανδρος ό Πολυΐστωρ: 148.3%. 
άλήθεια· 10. 14. 28. 30. 32. 40. 46. 50. 52. 

54.56.58.60.62.68.72.74.76.78.100. 
104. 106. 108. 110. 114. 118. 120. 122. 
190. 194. 196. 202. 204. 208. 214. 218. 
224. 226. 234. 236. 246. 250. 254. 260. 
276. 278. 332. 366. 368. 372. 396. 414. 
416. 420. 434. 436. 438. 444. 448. 452. 
456. 462. 470. 474. 512. 516. 530. 558. 
580.

’Αλκή στις: 548.
Άκλιβιάδης: 224.
’Αλκμαίων: 96.152.
’Αλκμάν: 98.
’Αλλόβιοι: 90.
’Αλύατος: 84. 
άλυπία: 334.
’Αμαζόνες: 156.496. 
άμαθία: 48.308.528.564.
’Αμαμής: 136.
’Αμάν. 548.

Άμανΐται: 132.
άμάρτημα,- τα: 102.192.228. 252.260.264.

274.424.432.434.578. 
άμαρτία: 18. 112. 144.166. 186. 194. 214. 

224. 236. 258. 260. 266. 268. 270. 272. 
276. 294. 312. 318. 330. 340. 342. 350. 
370. 398. 400. 410. 412. 418. 420. 424. 
426. 434. 438. 454. 456. 480. 482. 484. 
488. 508. 518. 524. 540. 546. 580. 582.
586.586.

άμαρτωλός,- οί: 236.268.270.312.342.390.
422.434.468.4%. 534.536.540. 

’Αμασίας: 138.
’Αμβακούμ: 140.142.154. 
άμεριμνία: 316. 
άμιλλα: 486.498. 
άμισία: 288. 
άμνησικακία: 288. 
άμνηστεία: 290.
’Αμοιβεύς, κιθαρφδός: 388.
"Αμυκος: 94.
’Αμφιάραος ό ’Αθηναίος: 150. 
’Αμφιάρεως152.
’Αμφίλητος: 150.
’Αμφίων: 130.148.
’Αμώς: 138.140.154.
Άμώσιος: 124. 
άναγέννησις: 418.430. 
αναισχυντία: 340.444.
’Ανακρέων. 98. 
άναμαρτησία: 228.464.568.
’Ανανίας: 136.140.142.302.
’Αναξαγόρας: 80.96.214.324. 
’Αναξάνδρα: 550.
* Ανάξαρχος: 50.82.494.
’Αναξίμανδρος: 80.
Άναξιμένης: 80. 
άναρχία: 132. 
άνασκησία: 260. 
άνάστασις: 78.386.530. 
άνάστασις νεκρών: 422.
Άνάχαρσις: 78.90. 96.
άνδρεία: 118.184.278.282.486.496.576.
'Ανδρών: 148.
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άνειδωλοποιία: 566. 
άνεξικακία: 372.
’Ανθία: 266.
άνθρωπογονία; 128.522.
’Ανίας: 152.
"Αννα; 154.
’Αννικέρειοι: 326.
άνομία: 260.266.392.398.434.536.
άνταπόδοσις: 500.516.518.542.
’Αντιγόνη: 486.
Άντικείμενος: 222.468.542.
’Αντίκλεια: 548.
Άντίλοχος: 98. 
άντιμισθία: 564.
’Αντιόπη: 182.
’Αντίπατρος: 324.
’Αντισθένης: 82.84. 304.326.
Άντιτάκται: 372.
Άναφάνης: 96.466.
Άντιφών: 98.
Άντωνϊνος: 158.162.164.166. 
άνυπαρξία: 258.
’’Ανυτος*. 512.
Άξιοθέα: 550. 
άοχλησία: 330.334. 
άπάθεια: 242.492.564.576. 
άπαιδευσία: 48. 
άπαλοτρίωσις: 524. 
άπαρχή: 286.294.
άπάτη: 68.70.228,248.308.366.428. 
άπάθεια: 246.262.302.434.460.580.
"Απις: 94.128.
άπιστία: 190. 210. 212. 230. 232. 258. 452.

512.
’Απίων: 124. 
άπληστία:222. 
άπλότης: 258.408.500. 
άπσκάθαρσις: 508. 
άποκάλυψις: 196. 
άποθέωσις: 126.128.156.
’Απολλόδοτος ό Κυζικηνός: 326. 
’Απολλόδωρος: 82.98.126.136.
’Απόλλων: 128.130.152.184.
’Απολλώνιος: 128.

άπόνοια: 368. 
απραξία: 468. 
άπώλεια: 452.474.
"Αραβες: 94.
"Αρατος: 112.
Άργοναυται: 150.152.
"Αργος: 128.152.178.
’Αργώ: 156.
άρετη: 48. 68.106.118.178.180.182.194. 

202. 220. 224. 236. 246. 256. 258. 278. 
280. 298. 300. 322. 324. 328. 330. 332. 
378. 386. 444. 450. 462. 464. 466. 476. 
480. 494. 498. 502. 550. 554. 556. 560.
570.586.

Άρη τη: 550.
’Αριγνώτη: 550.
’Αριμάσπιοι: 592.
’Αρισταίας ό Προκοννήσιος: 152. 
’Αρισταΐος: 150.
’Αρίστανδρος ό Τελμισεύς: 152. 
’Αρίσταρχος: 80.136.
Άριοτέας: 128.
’Αρίστιππος: 128.314.550.
’Αριστόβουλος: 90.168.
’Αριστογείτων: 548.
’Αριστόδημος: 96.
’Αριστόξενος: 80.
’Αριστοτέλης: 54.78.80.82.88.96.106.152.

190.196.216.322.388.464.484. 
’Αρίστων ό Θετταλός: 150.306.324. 
’Αρκαδικά: 124.128.
’Αρκάς: 150.
’Αρκεσίλαος: 82.
’Αρκτΐνος: 150.
'Αρμόδιος: 548. 
άρμσνία: 76.96.94.184.480. 
άρπαγμα: 332.
’Αρπεδονάπται: 88. 
άρσενοκοιται: 444.
’Αρσης: 146.
’Αρταξέρξης: 142.146.168.
’Αρτάπανος: 172.
“Αρτεμις: 130.
’Αρτεμίσια: 550.
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’Αρχέλαος: 82.
Άρχέμαχος: 138.
Άρχίας: 150.
’Αρχίλοχος 10.98.150.
Άσαμάν: 136.
άσέβεια: 66.434.524.
άσέλγεια: 236.366.368.374.394.412.496.
Άσία: 76.128.158.168.
Άσκάνιος: 156.
’Ασκληπιός: 94.128.152.
’Ασπασία: 550.
Άοσύριοι: 20.90.94.138.140.142.146. 
αστρονομία: 114.
Άστυάγης: 82.
νΑστυλος ό Κροτωνιάτης: 388.
άσχημοσύνη:
άσωτία: 400.474.
’Αταλάντη: 548. 
αταραξία: 492.
Άτθίς (διάλεκτος ελληνική): 160.
’Αττικά: 124.126. 
ατιμία: 266.490.
Άτλαντίς: 128.
"Ατλας: 92.94.126.
Άτόσσα: 96. 
άτυφία: 326. 
αύτάρκεια: 326.330. 
ατύχημα: 264. 
άτυχία* 266.
Αύγουστος: 158.162.164. 
αύτάρκεια: 424.
αφθαρσία: 206.320.438.468.470.582. 
άφθονία: 288. 
άφοβία: 242.
αφροδίσια: 318.346.360.362.366.386.388. 

396.
’Αφροδίτη: 304.366. 
άφροσύνη: 42.176.
Άχαάβ: 136.
Άχάζ: 138.
Άχίας: 134.136.154.
Άχιλλεύς: 92.102.
Άχιμέλεχ: 132.
*Αώδ: 132.

В

Βαβυλών: 36. 88.138.142. 144.146.156.
168.170.302.4W.

Βαθουήλ: 138.140.
Βάκιδες (Βοιώπος καί Άρκάς):150. 
Βάκτροι: 90.
Βάκχοι: 112.
βάπτισμα: 154.164.212.240.418.568. 
βάπτισμα αίρετικάν: 118.
Βαράκ: 13Ζ214
Β α ρ ν ά β α ς ^ ^ ί 312.
βασιλεία 0εσϋ: 72. 220. 370. 386. 390. 444. 

450.496.
βασιλεία των ουρανών: 388.396.434.474. 
βασιλεία Χρίστου: 536.542.
Βασιλειδιανοί: 346.
Βασειλίδης: 164. 212. 228. 238. 308. 310.

344.512.514.520.578.584.588.
Βάτος: 152.
Βαύσων: 84. 
βδέλυγμα: 280.
βδέλυγμα έρη μώσεως: 144.146.166. 
Βεβρΰκοι: 94.
Βελίαρ: 398.
Βενήρ: 132.
Βενιαμείν: 160.
Βεσελεήλ: 36.
Βηδαν. 132.
Βηερεί: 138.
Βηθλεέμ: 132.
Βήρωσσος: 142.
ΒίαςόΠριηνεύς:78. 80.
Βίτων: 358.
βλασφημία: 54.61 346.348.382.510.558. 
Βοιώ:150.
Βόκχορις: 544.
Βόοάιορος: 94.
Βούδδ(ττ)ας: 90.
Βσυζί: 140.154. 
βουλή: 270.
βούλημα του θεοί: 436.580.
βούλησις: 278.
βράχμα ναι: 86.90.92.396.
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Βρήνος: 152.
Βροντίνος: 150.
Βωλεάς: 132.

Γ

Γάδ: 134.154.
Γάϊος Ιούλιος Νέπως: 154.160.162. 
γαλακτουχία: 406.408.
Γαλάται: 88.90.432.
Γάλ6ας:146.161166.
Γάλεος: 152.
γάμος: 90. 334. 336. 340. 344. 346. 354. 370. 

382. 384. 388. 394. 396. 402. 408. 412. 
414. 418. 420. 422. 424. 426. 428. 432.
438.552.554.556.570.572.

Γανυμήδης; 156.
Γεδεών: 132.214.
Γέθ: 138.
γένεσις: 358.360.362.384.428.
Γερμανικός Κλαύδιος Καίσαρ: 158. 
Γερμανοί: 90.
Γέται: 86. 
γεωμετρία: 118.
Γλαύκος: 156. φνώμη:318. 
γνωσις: 30.44.54.62.72.74.76.78.104.120.

190.194. 202. 206. 208. 212. 218. 228. 
234. 236. 246. 248. 250. 252. 254. 256. 
268. 276. 284. 306. 330. 366. 380. 382. 
406. 416. 438. 444. 460. 462. 468. 470. 
478. 488. 490. 526. 528. 540. 558. 560. 
562.564.566.578.586.590. 

γνωσις ψευδώνυμος: 254. 
γνωστικός: 76.
Γοθολία: 136.
Γοθσνιήλ: 130.
Γοργίας: 360.
Γύγης: 138. 
γυναικομανία: 400.
Γυμνοσοφισταί: 3%. 460.

Δ

Δαβίδ: 131134.140.144.148.166.168.214.

262.268.370.434.536.542. 
δαιμόνιον: 102.312. 388.390.470. 
δαίμων,- νες: 154.160.242.312.386.502. 
Δαναός: 98.126.548.
Δανιήλ: 36.142.144.154.166.302.370. 
Δαρδανία: 126.
Δάρδανος: 126.
Δαρεΐος: 82.84.142.
Δαρείος ό Ύστάσπου: 146.148.
Δάτις: 182.
Δεββώρα: 154. 
δειλία: 460.
Δεινόμαχος: 322. 
δ&σιδαιμονία: 242.
Δελφοί: 88.130.184.190.
Δεμαίνετος: 150.
Δέρκυλος: 126.
Δευκαλίων: 124.154.
Δήλος: 152.
Δημήτηρ: 128.
Δημήτριος (ό Φαληρεύς): 158.168. 
Δημόδοκος: 114.148.
Δημόκριτος: 82.86.88.324.326.334.574. 
Δημοφών: 126.158.
Δή μύλος: 492.
διάβολος: 100. 102.104.110. 258. 306. 312.

376.416.420.480.526. 
διάθεσις: 504.506.540.566. 
διάκρισις πνευμάτων: 560. 
διαπαρατριβή: 554.
Δίδυμος: 80.98.550.
Διευχίδας: 140. 
διθύραμβος: 96. 
δικαιοπραγια: 250.
δικαιοσύνη: 16.24.38.44.52.62.68.70.72. 

90.91110.116.11& 120.144.190.191 
194. 208. 230. 232. 244. 246. 262. 274. 
278. 280. 286. 290. 302. 331 348. 350. 
368. 370. 372. 376. 384. 390. 392. 398. 
412. 438. 440. 466. 468. 472. 484. 494. 
510. 516. 530. 544. 546. 550. 554. 560. 
581 584.586.590. 

δικαίωμα,- τα: 331 
Διογένης: 70.81316.
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Διόδωρος: 82.98.322.550.
Διόνυσος; 76.98.146.150.182.550. 
Διονύσιος 'Αλικαρνασσεύς: 124.
Διονύσιος ό ’Αργείος: 126.
Διονύσιος ό Καρχηδόνιος: 150. 
Διονυσοφάνης: 98.
Διόσκουροι: 128.
Διότιμος: 326. 
διχοστασία- 4%. 
διωγμός: 510.516.518.
Δίων: 548. 
δόγμα: 488. 
δόλος: 268.
δόξα: 262.308.486.536.582. 
δόξα Θεού: 178.484. 
δόξασοφία: 108.
Δομεχιανός: 158.160.162.
Δορυσσαΐος: 136. 
δουλεία: 112.340.488.
Δοΰρις: 158.
δύναμις Θεοϋ: 68.106. 108. 154.176.194.

196.206.246.250.254.558.576. 
δυμένεια: 190. 
δυσγένεια: 236. 
συσσέβεια: 378. 
δυσέργεια: 556. 
δυσπιστία: 230. 
δυσχρηστία: 362. 
δωρεά: 578.
ΔωρΙς (διάλεκτος ελληνική): 160. 
Δωρόθεος: 152.

Ε

'Εβραίοι: 40.82.122.124.130.134.142.154. 
168.174.176.180.182. 250. 284. 352.
548.550.562.

Έβρώμ: 132.
Έβρών: 132.
εγκράτεια: 42.178. 202. 232.258. 278. 280. 

282. 288. 302. 304.344.3346. 362. 364. 
366.370.372.374.378.384.386.394.396. 
39a 402.404.406.408.411420.426.430.
436.440.451 462.464.4%. 540.

Έγκρατηταί: 90.
Έγλώμ: 132.
Έδέμ: 254.
Έζεκίας: 138.140.
Έζεκιήλος: 174.
έθελοθρησκεία: 388.
είδωλόθυτον: 528.
ειδωλολατρία: 312.424.496.
ειδωλσν: 140.284.386.
εΐκών κατ’ εικόνα καί όμοίωσιν: 296.302.

382.470.542.564.591 
ειλικρίνεια: 568.
Είραμος: 134.
Ειρήνη ή Κρατίνου: 550. 
ειρήνη: 40. 72.178.194. 206. 222. 224. 240. 

254. 284. 288. 292. 316. 390. 444. 480. 
4%. 500.534.554.584. 

ειρηνοποίησις: 478.
Έκατάϊος: 326. 
έκδίκησις: 558. 
εκούσιον: 264.
Έκτωρ: 102.
Έλεάτης: 220. 
έλεγχος:
ελεημοσύνη: 194.272.286.392.474.564. 
Ελένη: 156.
"Ελενος: 152.
ελεος: 276.476.478.540.
ελευθερία: 220. 316. 318. 324. 368. 378.408.

412.490.502.528.
Έλευσίς: 126. 358.
‘Ελικών. 88.
Ελισαίος: 136.138.536.
Ελλάνικος: 90. %. 126.150.
‘Ελλάς: 84.91168.178.
Ελλάς Μεγάλη: 20.
Έλλην,- ες 26.28.30.34.5154.74.76.78.81 

84.90.94.96.101106.10& 110.111114. 
116.120.121128.130.148.150.154.16α 
171181190.19a 201210.214.220.231 
250.27α 278.291 316.361 394.440.458.
490.494.500.

Ελληνικά: 15&
έλπίς: 194.2Q1212.228.242.281 306.330.
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332. 380. 444. 458. 462. 484. 488. 490.
508.554.566.570.

’Εμπεδοκλής: 152.356.456.494.574.
’Εμπεδότιμος: 152.
έμπειρία: 182.276.
έμφύσημα: 520.
ένδελέχεια: 312.
ένδελεχισμός: 166.
ένέργεια: 102.194.
Ένώχ: 536. 
δξις: 308.566.
έξομοίωσις: 302.330.368.526.566.572. 
έπαγγελία: 70.408.572. 
έπαινος: 102. 
έχαβουλή: 122.204.
’Επιγένης δ Θεσπιεύς: 150. 
έπίγνωσις: 70.106.112. 244. 260. 382. 400.

454.
έταείκεια:
έπιθυμία: 178. 236. 252. 264. 288. 304. 306. 

310. 312. 334. 346. 360. 370. 378. 380. 
382. 394. 400. 402. 404. 410. 428. 442.
444.476.506.518.544.546.572.576. 

έπιθυμίαι σαρκικοί: 408.422.478. 
έπικουρία: 300.
Επίκουρος: 10. 82. 84. 98. 218. 316. 322.

326.334.502.568.
’Επιμενίδης: 80.152.
’Επιμιξία: 336.
’Επιμυθεύς: 126. 
έπινέμησις: 424. 
έπιπημοσύνη: 578. 
έπίπνοια: 154. 
έπιπόθησις: 558.
έπιστήμη: 38. 202. 214. 218. 224. 232. 250.

258.276.382.452.564.580.
’Επιφανής: 348.352. 
έπιχαιρεκακΐα: 290.
’Επίχαρμος: 82.226.452.484.588. 
’Ερατοσθένης: 98.138.156.158.492. 
έριθεία: 496.
’Εριφύλη: 266. 
έρις: 54.394.496.
'Ερμος: 200.204.

'Ερμής: 86.128.152.152.
'Έρμιππος: 92.
’Ερυθραία: 130.150. 
ερως: 304.318.472. 
ερως θειος: 578.
"Εσδρας: 142.144.168.
’Εσθήρ: 548.
Εΰα: 408.414.416.428.436.
Εύαίνετος: 158.
Εΰανδρος: 130.
εύβσυλία: 272.
ευγένεια: 220.296.298.
ευδαιμονία: 178. 188. 292. 298. 320. 328.

330.494.498.502.550.
Ευδημος: 82. 
ευδοξία: 344.
Εΰδοξος: 86.
ευεργεσία: 38.62.236.470. 
ευζωία: 462.
Εύθύδημος: 218. 
ευθυμία: 326. 
εύκλεια: 564.
εύλάβεια: 234. 246. 276. 280. 316. 320. 328.

582.
Εΰμηλος: 150.
Εΰμολπος: 126. 
ευνοια: 300.
ευνσυχία: 346.388.414.420.426.432.440. 
ευνούχος,- οι: 344. 
εύορκεϊν: 
εύπείθεια* 226.
ευποιία; 52. 62. 86.110.194. 232. 2%. 470.

476.556.562.564.
Εύπόλεμος: 160. 
ευπραγία: 192.
Ευριπίδης: 56. 92. 152. 182. 356. 466. 490.

498.552.592.
Εύρύστρατος: 80.
Ευρώπη: 78.
Εΰρωπος: 124.
ευσέβεια: 180. 248. 278. 284. 286. 440. 534. 

536.
ευστάθεια: 574.584. 
εύσχημοσύνη:
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εύτρεψία: 260. 
ευφημία: 284.
Ευφοριών: 466.
Εύφορος: 160.
Ευφράτης: 140. 
ευφρόνη: 566. 
ευφροσύνη: 18. 
ευχαριστία· 420.584. 
ευχή: 592.
Έφορος: 154.158.190.
Έφραΐμ: 132. 134. 
εχθρα: 290.300.354.510.524.

Ζ

Ζακχαίος: 474.
Ζάλευκος: 98.190.
Ζάμολξις: 494.
Ζαχαρίας: 142.146.148.154.
Ζαχαρίας (πατήρ Ίωάννου): 164.
Ζεύς: 126.318. 
ζήλος: 394.4%. 558. 
ζήλος άρετής: 298. 
ζήλος Θεοϋ: 244.

ζηλοτυπία: 290.364.
Ζήνων ό Έλεάτης: 492.
Ζήνων ό Κιτιεύς: 82.318.320.324. 
Ζοροβάβελ: 142.146.
Ζωΐλου: 550.
Ζώπυρος: 150.
Ζωροάοτρης: 88.152.
ζωή: 480.482.484.
ζωή αιώνιος: 256.330.454.482.

Η

Ήγισίβουλος: 80.96.
Ήγησίλαος: 82.
ήδονή: 42. 58. 66.104. 218. 234. 260. 284. 

288.290.292.298.304.306.308.312.314. 
316.320.322.326.334.336.360.362.366. 
376.378.380.382.398.408.426.430.436.
444.464.496.546.570.572.586. 

ήϋυπάθεια: 316.338.376.398.

Ήλί: 132.134.
Ήλίας: 136.154.390.536.
Ήλύσια πεδία: 592. 
ήμερότης: 284.292.
"Ηρα: 184.
Ήρακλεϊδαι: 156.158.
Ήρακλείδης: 324.
Ηράκλειτος: 84.88.114.148.210.218.226.

324.356.360.448.460.488.566. 
Ήρακλέων: 504.506.
Ηρακλής: 92.126.128.130.148.156.178.

396.
"Ηριλος: 324.
Ηρόδοτος: 80.84.94.146.358.
Ήρόδωρος: 92.
Ήροφίλη: 130.
Ηρώδης: 470. Ήσαΐας: 72.138.140.154.

244.270.280.332.390.431 
Ήσαΰ: 554.
Ησίοδος: 36.50.80.94.128.130.136.138.

Θ

Θαλής ό Μιλήσιος: 76. 78. 80. 82. 84.148.
214.

Θάμαρ: 44. 
θάμυρις: 96.
θάνατος: 236. 342. 358. 360. 410. 454. 482.

522.558.566.570.
Θάσος: 150. 
θέαγις: 152.
Θεανώ: 98.482.548.550.
θέλημα Θεοϋ: 68.194. 220. 244. 270. 330.

408.468.486.518.532.560.591 
θέμις: 98.
Θεμιστοκλής: 82. 
θεμιστώ: 550. 
θέογνις: 356.466. 
θεόγνις:550.
Θεόδοτος: 492. 
θεοκλύμενος: 151 
θεολογία: 76. 
θεομαχία: 354.
Θεόπομπος: 10.80.138.154.
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θεοσέβεια: 38. 52.192. 210. 240. 256. 284.
500.530.

Θεόφραστος: 82.96.210.364.
Θέσπις:98. 
θεωρία: 248.250.278. 
θήβαι: 126.128.152.156.
Θησεύς: 126.156.156.
θλίψις: 236.300.464.508.512.518.522.558.
θρφκες: 86.94.96.
Θρασωνίδης: 266.
Θρασύβουλος: 182.
Θράσυλλος: 156.
θυμός: 58.178. 260. 382. 404. 428.454. 474.

478.4%. 576. 
θυσία: 92.144. 260.280. 292. 294. 368. 478.

534.541 546. 
θυσιαστήριον: 136.
Θωύθ: 86.

I

Ίαβείμ: 132.
’Ιακώβ: 44.154.160.220.422.434.
Ιάκωβος: 22.
Ιαμβος: 98.
Ίαμίδαι: 152.
Ίαμος: 152.
Ίάς (διάλεκτος έλληνική): 160 
Ίάσων 126.
Ίβηρία: 4%.
Ίδαίοι Δάκτυλοι: 94.156.
“Ιδη: 156.
Ίδμων: 152.
Ίεβλά: 136.
Ιεζεκιήλ: 88.142.154. 270. 330. 342. 536. 

582.
’Ιερεμίας: 66.14α 144. 154. 372. 390. 404.

434.580.586.
Ίεροβοάμα: 134.
Ιεροποάα· 568.
Ιεροσυλία: 264.
Ίερουσαλήμ-Ίεροσόλυμα: 40. 76.144.146.

16α 164.166.592.
Ιεροφανήα: 448.

'Ιερών. 82.
‘Ιερώνυμος ό περιπατητικός: 322. 
ίερωσύνη: 220.
Ίου: 136.
Ίεσσαί: 134.
Ίεφθάε: 132 214.
Ίεχωνίας: 140.
Ίησοΰς (Ναυή): 130.134.146.154.
Ίκάριος: 98. 
ίλασμός: 582.
’Ιλιακά: 130.148.
"Ιλιον. 98.128.138.140.148.152.156. 
’Ιλλυριοί: 94.
“Ιναχος: 98.124.128.154.166.
Ινδοί: 90.92.320.460.488.
Ίνώ: 126.
Ίού: 154.
Ίουδαία: 90.144.160.
’Ιουδαίοι: 88. 92.108. 124.142.144. 148. 

154. 160. 194. 202. 244. 246. 352. 404.
408.424.446.500.568.

’Ιούδας (γενάρχης): 36. 44.132.134. 136. 
160.

’Ιουδίθ: 546.
’Ιούλιος Καΐσαρ: 164.
Ίοφών:34.
‘Ιππαρχία: 550.
"Ιππαρχος: 548.
"Ιππασος: 70.
‘Ιππίας: 182.
'Ιππόδαμος: 300.
'Ιππόβοτος: 80.
‘Ιπποκράτης: 322.
’Ιππώ: 150.
‘Ιππώναξ; 10. 98.
Ισαάκ: 44.154.158.220.536.
“Ισαυροι: 94.
*Ισις: 128.
'Ισίδωρος, αιρετικός, υιός Βασιλείδου: 310.

1.ΛΛ

“Ισθμια: 156.
Ισότης:35α
Ίσραηλ: 44.134.138.246.248.268.332.434.

470.548.58α 590.592.
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Ίσραηλϊται: 230.
"Ιατρός: 128.388.
’Ιταλία: 80.94.96.
’Ιταλικά: 154.
Ίτανός: 94.
"Ιφιτος: 156.
Ίώ: 94.
Ίωάβας: 142.
’Ιωακείμ: 140.172.
Ίωάν: 138.
’Ιωάννης (ό Βαπτιστής): 154.164.390.536. 
’Ιωάννης (Ευαγγελιστής): 22. 268. 370.

382.384.530.
Ίωάς: 132.136.
Ίωασαφάτ: 136.
Ίωάζας: 140.
Ίώβ: 301 434.462.536.590.
Ίωδαέ: 136.
Ίωήλ: 138.140.154.
"Ιων: 150.
’Ιωνάς: 138.142.154.
'Ιωνία 82.156.
Ίωράμ: 136.
Ίωσαβαία: 136.
Ίωσεδέκ: 146.
Ίώσηπος: 166.
Ίωσίας: 140.

Κ

Κάδμος: 94.126.128.130. 
κάθαρσις: 478.
Κάϊν: 214.254.272.
Καίσαρ: 90.
κακία: 30.101104.224.228.236.241 264. 

266. 294. 2%. 304. 358. 372. 380. 382.
408.451 461 581 590. 

κακουχία: 386.
Καλϊνος: 150.
Καλιφων. 322. 
καλοκαγαθία 48.61290.
Κάλχας: 15α 
Καμβύοης: 146.
Καππαδόκες: 94.

Καρία 152.
Καρνεάδης: 82.
Κάρμαλος: 130.
Καρποκράτη ς: 348.352.364.390. 
Καρποκραπανοί: 348.351 
κάρπωσις: 286.
καρτερία: 180.278.280.510.576. 
Καρχηδόνιοι: 94.94.
Κασιανός: 122.160.426.430.436. 
Κάστωρ: 128.
κατακλυσμός: 126.154.156.158. 
κατάρα: 432. 
καχεξία* 312.
Κέβης:84.
Κέκροψ: 124.126.
Κέλμις:94. 
κενοδοξία 66.
Κεφαλληνία 152.348. 
κήρυγμα 462.560.
Κηφας: 528.
Κιλικία 152. 
κίνδυνος: 500.546.572.
Κινύρας ό Κύπριος: 150. 
Κλαζομένιος:%.
Κλεάνθης: 82.324.326.
Κλέαρχος: 86.
Κλείταρχος: 158.
Κλέοβις:358.
Κλεόβουλος ό Λίνδιος: 78.80.550. 
Κλεομένης: 80.261 
Κλεοπάτρα 146.
Κλεοφων ό Κορίνθιος: 150.220. 
Κλήμης Ρώμης: 52.534.540. 
κληρονομιά 500. 
κλοπή: 524. 
κολακεία 381
κόλασις: 102.568.
Κολοσσαεϊς: 498.
Κομήτης δΚρής: 150.
Κόμοδος: 158.161164.166. 
Κσνσυφίς:86.
Κόρη: 126.
Κόριννα 550.
Κορίνθιοι: 321431



Κορώνη: 152. 
κοομιότης; 184. 
κοσμογονία: 448. 
κοσμοποιΐα: 240.
Κράντωρ: 82.
Κρατύλος: 358.
Κράτη ς: 82.138.316.550. 
Κρατίνος; 550.
Κρής,-τες:78. 124.
Κρήτη: 124.126. 
κρίσις: 260.278.
Κρίσων ό Ίμεραϊος: 388.
Κριταί: 158.
Κριτόλαος: 82.234.324.
Κροΐσος: 84.358.
Κρόνος: 200.550.
Κροτωνιάτης: 96.
Κρότωπος: 126.154.
Κτησίας: 124.
Κυαξάρης: 82.
Κύδιππος: 96.
Κύκλωπες: 151 
Κύπρος: 94.
Κυρήνη: 388.
Κύρος: 82.142.146. 
κωμφδία: 98.

Λ

Λα&δώθ: 132. 
λαγνεία: 366.
Λάζαρος: 470.
Λάθουρος: 146.
Λάϊος: 266.
Λαΐς: 388.
Λαιτος: 134.
Λακεδαιμόνιοι: 78.96.98.136.140. 
Λάκωνες: 492.
Λαμψακηνή: 550.
Λαοκόων: 152.
Λασθένειαή άρκαδία: 550. 
Λάσσος: 96-98.
Λάχεσις: 86.
Λέαινα ή Αττική: 548.

616

Λέανδρος: 80.
Λεονανος Γοργίας: 68.
Λέσχης ό Λέσβιος: 150.
Λευΐς: 504.
Λευΐται: 580.
Λεύκιμος: 324.
Λεύκιπος:82.
Λεϋκτρα: 156.
Λέ(ον:128.
Λητώ: 128.
Λίβανος: 472.
Λιβύη: 162. 
λιθοτομία: 94.
Λίνος: 36.76.130. 
λογικόν: 
λογισμός: 404.
Λουκάς: 164.
Λσυπέρκισν. 130.
Λυγκεύς: 98.126.128.
Λυδοί: 82.84.
Λύκος ό περιπατητικός: 324.
Λυκοΰργος: 98.130. 136.140.156.184.190. 
Λύκων: 82. 
λύπη: 272.380.558. 
λύπη κατά θεόν: 558.
Λυσιδίκη: 548.
Λώτ: 264.302.386.536.

Μ

Μαγνηται: 150.
Μαδιηναίοι: 132.284.
Μακαρία: 548.
Μακεδάνες: 148.168.178.492.
Μακέτις (Σίβυλλα): 150. 
μακροθυμία: 232.354.496.500.
Μαλαχίας: 376.
Μανασσης: 132.140. 
μαντική: 94.
Μαντώ: 150.152.
Μαραθών. 182.
Μαρδοχαίος: 142.
Μαρία (Θεοτόκος): 166.
Μαριάμ, ή προφήτις: 154.176.

ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ
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Μαρκίων. 240. 354. 356. 358. 360. 362. 364.
436.484.500.

Μάρκος Αύρήλιος: 164.
Μαρσύας: 94.96. 
μαρτυρία; 506. 
μαρτύριαν: 504.508.516.534.
Μαρωνϊτις: 550. 
ματαιοπονία: 56.488.
Ματθαίος: 166.504.
Ματθίας: 248.366.474. 
μεγαλόνοια: 284. 
μεγαλοφροσύνη: 286. 
μεγαλωσύνη: 520.
Μέγαρα: 152.
Μεγαρικά: 140.
Μεγασθένης: 90. 
μέθη: 394.496.
Μελακόμας: 84.
Μελικέρτη: 156.
Μέλιτος: 512. 
μέλος: 96.
Μελχί: 172.
Μελχισεδέκ: 222.332.584.
Μέμφις: 128.
Μένανδρος: 134.334.
Μενέλαος: 138.140.148. 304.
Μενεξένη: 550.
Μενεσθεύς: 126.
Μενοικεύς: 504. 
μέριμνα: 472.486.
Μεσοποταμία: 130.
μετάνοια: 154. 202. 212. 228. 232. 234. 242. 

246. 258. 260. 262. 268. 272. 312. 342.
428.468.506.558.568. 

μετοικεσία* 140.168.
Μήδεια: 94.266.
Μήδοι: 82.138.
Μητρόδωρος: 82.326.
Μίδας: 150.
Μιλτιάδης: 182.
Μινώταυρος: 156.
Μίνως: 126.184.190.
Μισαήλ: 142.154. 
μισανθρωπία: 402.

μισθαποδοσία: 534. 
μισθαρνία: 288. 
μισθός; 540. 
μισοπονηρία: 568. 
μίσος: 48.258.396.406.454.
Μιχαίας: 136.138.140.154.590. 
Μνησαρχος: 80.
μοιχεία: 236. 308. 340. 384. 424. 426. 524.

586. 
μολυσμός: 558. 
μονογαμία: 346.414. 
μοσχοποιία: 272.
Μσυνυχία: 182.
Μουσαίος: 126.130.148. 
μουσική: 94.114.118.130.
Μουσαι: 88.
Μάψος: 150.152.
Μυια: 550.
μυστήριον: 46. 72.196.198.262. 358.420.

436.448.538. 
μωρία: 108. 
μωρολογία: 368.
Μύσων ό Χηνεύς: 78.
Μωαβϊται: 132.
Μωυοης: 36. 78. 88. 92. 98.122.124.126. 

128.130.134.140.142.148.154.160. 
170.172.174.178.180.184.186.188.
190.194. 200. 208. 220. 222. 238. 244. 
248. 268. 272. 278. 298. 384. 394. 400. 
406. 408. 418. 452. 534. 536. 544. 546. 
548.556.568.582.584.

N

Ναβσυχοδσνόρ: 142.146.160.168. 
Ναζαράτος: 88.
Νάθαν: 134.154.
Νασύμ: 142.154.
Ναρθηκφόροι: 111 
Ναυσικα: 550.
Ναυσιφάνης: 82.326.
Νεάλκης: 550.
Νεάνθης:80.
Νεεμίας: 14Ζ
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Νείλος: 548.
Νέρβας: 162.
Νέρων. 144.162.166.
Νεχαώ: 140.
Νεχεφρής: 172. 
νηστεία: 548.
Νίκανδρος: 138.
Νικάτωρ: 92.
Νικίας ό Καρύσαος: 150.
Νικόλαος, αίρετικός: 314.364.
Νινευΐται: 138.
Νίνος: 314.
Νιώβη: 126. 
νομοθεσία: 184.
νόμος: 194.200.342.406.410.414.420.424.

442.454.470.522.562. 
νόμος τής άμαρτίας: 410.
Νουμας: 88.90.
Νουμήνιος: 170.
Νυμφόδωρος: 128.
Νώε: 154.246.298.386.536.
Νώροπες: 94.

Ξάνθος: 150.354.
Ξενοκράτη ς: 82.224.330.
Ξενοφάνης: 80.
Ξέρξης: 146.156.374.

Ο

δδός τής άλη θείας: 206.
Όδρΰσαι: 86. 
δδύνη: 58.462.590.
Όδυσσεύς: 92.152.
Όζίας: 136.138.
’Οζιοΰς: 132.
Όθων. 146.162.166. 
οϋησις: 198.254. 
οίκείωσίς 524.572.
οικονομία θεία: 114.18α 22α 400.418.476.

572.
ΟΙνώνη: 152.

Όλδα: 154. 
όλιγοχρημαάα: 222. 
όλοκαύτωμα: 294.
Όλοφέρνης: 548.
Όλυμπιάς,- άδες: 98. 130. 138. 146. 148.

150.156.184.
“Ολυμπος: 92.94.96.
Όμηρος: 36.80.84.126.130.136.138. 244.

300.338.550.560. 
ομογνωμοσύνη: 244. 
όμοίωσις: 328.588.592. 
ομολογία: 504.506.
ομόνοια: 186.242.244.290.338.404.540. 
ομοφροσύνη: 338.358.560. 
σνειδισμός: 534. 
όνειδος: 114.
Όνομάκριτος: 148.152. 
όπλα του φωτός: 566. 
όργανοποιία: 586. 
οργή: 382.440.454.580. 
οργή τοϋ θεοΰ: 382.
Όρθαγόρας, μόνης: 154. 
όρκος: 92.388. 
ορμή: 428.432.434.
Όρφεύς: 76.84.126.130.148.150.152.358. 
όσιότης: 110.178.348.368.586. 
Ουαλενανος: 212. 238. 310. 344. 368. 396.

426.436.504.520.
Ούάφρης: 146.148.
Ουεσπεσιανός: 146.158.162.166. 
Ούϊτέλλιος: 146.162.166.
Ουρι36.
Ουρίας: 140.154.
Όχοζίας: 136.
6ψοφαγΙα: 400.

Π

πάθος: 262.282.308.312.320.378.380.382.
416.438.474.542. 

παιδάα: 30.38.42.44.46.48.7α 72.76.120. 
200. 204. 206. 208. 234. 236. 266. 272.
498.538. 

παιδεία εγκύκλιος: 114.12α
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παιδεία κοσμική: 42.44. 
παιδεραστία 400. 
παίδευσις: 226.
παιδοποιΐα 42. 90. 304. 334. 362. 382. 384. 

394. 402. 404. 406. 414. 416. 418. 420.
424.430.432.438.442.572. 

παιδστροφία 334.
Παλαιστίνη 22.86. 
παλιγγενεσία: 342.396.
Παμφυλία: 152.
Πάν. 396.
Παναίτιος: 324.
πανουργία 34.56.208.408.414. 
Παντάκλεια 550. 
παράβασις: 400. 
παρακοή: 430. 
παρανομία 276. 
παρθενία 424. 
παρθενοτροφία: 412.
Παρμενίδης: 82. 
παρρησία 204.400.
Πάσχα 140.142 254.
Παύλος: 12. 22. 68. 78.110.186.194. 312. 

332. 388. 390. 408. 410. 428. 432. 436. 
492.528.540.556.560.57α 

πειθώ: 54.218.256.456.
Παΰλος, φιλόσοφος, 492. 
πειρασμός: 60.106.480.486.556. 
Πεισιστρατίδαι: 148.
Πεισίτρατος: 150.
Πελασγός: 124.
Πέλοψ: 156.
Πενθεύς: 74.
πενία 308.391 464.466.478.
Περίανδρος: 78.80.
Πέριθος: 96.
Περικλής: 550. 
περιτομή: 380.500.
Πέρσοα: 84. 90. 96.142 146.168.170.178. 

182
Περσεύς: 126.156.
Πέτρος: 22. 172. 200. 270. 390. 408. 444.

484.486.556.
Πευκετίων: 494.

πιθανολογία 68. 
πικρία 554.
Πίνδαρος: 66. 98.122.128. 200. 220. 358. 

486.
πίσας: 12 30.38.44.46.48.52 58.60.64.68. 

7α 108.112 116.120.122 186.194. 
202 204.206.210.212.214.216.218. 
224.226.228.230.232 234.244.246. 
25α 252 254.256.258.286.294.302 
314.320.332 334.366.386.388.392 
404.420.434.442 444.452 458.462 
468.480.488.490.496.504.512 516. 
530.534.536.538.542 546.548.552 
556.560.562 564.566.568.578.588. 

Πιττακός ό Μιτυληναϊος: 78.80. 
πλάνη: 56.300.420.
Πλάτων: 20.58.64.68.78.82 84.86.112114. 

124.160.162168.170.184.186.196. 198. 
200.216.218.222 224.248.256.298.306. 
326.328.334.338.348.354.358.360.362
460.476.482 490.550.578. 

πλεονεξία 192.212 368.424.474. 
πλημμέλημα 258.260.270.568. 
πλούτος: 308.466.554.
Ποιμήν (τσΰ Έρμα): 246.508.
Πόλεμος Πελοποννη σιακός: 156.
Πολέμων: 82 330.
Πολυάρατος ό θάσιος: 152.
Πολυδεύκης: 128.
Πολύϊδος: 152 
Πολυκράτης: 84. 
πολυμαθία 30.32.88. 
πολυξένη: 340. 
πολυπραγμοσύνη:
Πολύφημος: 152 
πονηριά 64.190. 
πόνος: 308.
πορνεία 340. 368. 382. 384. 386. 388. 398. 

408.416.420.424.426.430.442 444.496.
518.528.

Ποσιδώνιος: 324.
Πόοτσυμος ό Πωμαΐος: 492 
Πραξίδαμος: 80.
Πραξιφάνης: 98.
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πρςιότης: 288.386.492.496.500. 
πρςήπις: 484.538.
προαίρεσις: 76.102.210.212 228.264. 354.

426.458.474.476.478.524. 
πρόγνωσις: 94.240.250.256.
Πρόόικος: 88.150.368. 
πρόθεσις: 278.
Πρώτος: 126. 
προκοπή: 562. 
πρόληψις: 218.
Προμηθεύς: 106.126.128.
πρόνοια: 30. 44. 68. 70.100.104.142.192.

310.394.414.460.490.510.516.518. 
προπαιδεία: 40.42.46.48.50.122. 
προσαρτήματα* 310. 
προσδοκία: 230. 
προσευχή: 412.416. 
προσπάθεια- 566. 
προσωποληψία: 500. 
πρωτόπλαστος: 384. 
πρωτοτόκια: 554.
προφητεία: 38.108.110.114.168.178. 208. 

220. 224. 226. 232. 256. 300. 368. 404.
440.560.

Πτολεμαίος 124.156 
Πτολεμαίος ό ’Επιφανής: 146.
Πτολεμαίος ό Ευεργέτης: 146.
Πτολεμαίος ό Λαγού: 146.168.
Πτολεμαίος ό Φιλάδελφος: 146.168. 
Πτολεμαίος ό Φιλομήτωρ: 146.
Πτολεμαίος ό Φιλοπάτωρ: 146.160. 
Πυθαγόρας: 20.66. 80. 84. 86. 88. 98.130. 

148. 150.152.170. 226. 280. 292. 324.
360.452.

Πυθαγόρειοι: 310.354.362.570.592.
Πυθία: 450.
Πυθσκλής ό Σάμιος: 154.
Πύρρων: 82.

Ρ
Ραάβ: 536. 
ρφθυμία:
Ραμνούσιος: 98.
Ραφαήλ: 142.
Ρεβέκκα: 44.154.582

Ριησός: 132.
Ροβοάμ: 136.
Ρωμαίοι: 88.90.158.292.376.408.410.452. 

570.
Ρώμη: 130.156.160.164.
Ρωμύλος: 164.

Σ
Σαδώκ: 134.
Σακίδες: 496.
Σαλαθιήλ: 146.
Σαλήμ:584.
Σαλμανασάρ: 138.
Σαλώμη: 384.398.400.402.426.
Σαμαίας: 136.140.154.
Σαμαναΐοι: 90.
Σαμάρεια: 134.136.138.160.
Σαμαρέίται: 442.
Σάμη Κεφαλληνίας: 348.
Σαμουήλ: 132 134.140.154.158.214.390. 
Σαμψών: 132.214.
Σαουλ: 132.134.390.
Σαπφώ: 550.
Σαραπίων: 88.
Σαρδανάπαλος: 178. 
σάρκωσις: 100.
Σαρμάναι: 90.
Σάραπις (Σορόαπις): 128.
Σάρρα: 42 44.142.154.550.
Σατανάς: 112 388.430.
Σάραπις (Σορόαπις): 128.
Σάτυρος: 94.
Σαυρομάτιδες: 496.
Σεδεκίας: 136.140.142.
Σειρηναι: 66.
Σέλευκος: 92.
Σεμέλη: 128.
Σεμίραμις: 96.
Σεμνοί των Ινδών. 396.
σεμνότης: 32.184. 258. 278. 318. 332. 346.

416.548. 552.
Σεναχηρείμ: 160.
Σεχνούφις: 86.
Σήθ: 416.
Σηλώμ: 134.
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Σήμ: 158.
Σθένελος: 126.
Σίβυλλα: 88.130.150.
Σίβυλλαι ( ή Σαμία, ή Κολοφώνια, ή Κυ- 

μαία, ή Ερυθραία, ή Φυτώ, ή 
Ταραξάν-δρα,ή Μακέχις,ή Θεταλή,ή 
Θεσπραπίς): 150.

Σιδόνιοι: 96.
Σιδών: 88.
Σικελία: 82.152.
Σικελοί: 96.
Σιμωνίδης: 150.464.486.
Σισάρας: 132.
Σισαρίων: 98.
Σκάμων: 96.
Σκηνή: 142.
σκληροκαρδία: 108.342.384.
Σκύθαι: 500.
Σόδομα: 302.536.
Σολομών. 10. 20. 40. 48.116.134.136.138.

140.148.208.222.224.226.272.452. 
Σόλων: 34.80.84.86.98.130.198.358. 
Σορόαπις (Σάραπις): 128.
Σουσάννα: 548.
σοφία: 36.38.64.68.72.76.100.104.106.108. 

116.142.180.194.206.224.226.234.236. 
238.250.254.272 280.314.332 

σοφία Θεοΰ: 108. 122. 208. 246. 284. 520.
534.586. 

σοφία του κόσμου: 66.204. 
σοφιστής, -αί: 30.32 
Σοφοκλής: 338.450.466.
Σοφσνίας: 140.154.
Σπάρτη: 152.466.
Σπεΰσιππος: 82.220.328. 
σταυρός: 302.306. 
στενοχώρια: 558.
Στησίχορος: 98.
Στρατόδημος: 78-80.
Στράτων: 78.82.96.
Στρωματέΐς 28.30.32.446.
Στωϊκοί: 68.592. 
συγγνώμη: 260.262.418. 
σύγγνωσις: 30.

συγκατάθεσις: 256.258.
Συμεών: 154. 
συμπάθεια: 336.524.
Σύμων (ό μάγος): 254. 
συμφορά: 340.344.552. 
συναίσθησις: 38. 
σύνεσις: 106.216.232 
συντυχία: 114.
Συρακοΰσαι: 150.
Συρία: 20.
Σωκράτης: 82.102.112.152. 316. 326. 360.

454.550.570.580.
Σωσίβιος: 138.
Σωτάδας: 80.
σωτηρία-192194.212 228.232.246.274.280. 

290.312 320.368.374.376.412 451476.
478.482 490.506.508.530.534.550.556.
558.562. 564.566.592. 

σωφρονισμός: 488.
σωφροσύνη: 178.184. 278. 280. 284. 320. 

338. 346. 378. 402. 420. 444. 494. 550.
552.556.572.576.

Τ

ταλαιπωρία: 194.472.
Τάνταλος: 128.
ταπεινοφροσύνη: 328. 386. 388. 492. 500.

536.538.
Τάραξάνδρα: 150.
Τατιανός: 122.124.416.
Τειρεσίας: 152. 
τεκνοποιία: 422.424.
τελειότης: 48. 324. 336. 346. 418. 492 500.

540.578.
τελείωσις: 236.248.402.458.490.556. 
Τελεσίλλη: 548.550.
Τέλμισος: 152.
Τελχίνος: 124.
Τερθρεία: 68.
Τερλμισεις: 94.
Τέρπανδρος: 96.150.
τέχνη εριστική καί σοφιστική: 64.
Τηλεμεος: 152
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Τηλεφος: 482.
Τιβέριος Καίσαρ: 162.164.
Τίμαιος: 10.82.88.124.154.186. 
τιμή: 102.
ΤΙμόθεος: 14.232.254.390.488.524. 
Τιμόθεος ό Μιλήσιος: 98.
Τιμόθεος ό Περγαμηνός: 492.
Τιμόξενος ό Κερκυραϊος: 150.
Τιμών. 82.
τιμωρία: 190.292.480.510.
Τιτανίδες: 98.
Ό,τανομαχία: 92.
Τίτος (Ρωμαίος αύτοκράτωρ): 162.
Τίτος: 78.554.
Τιτυός: 128.
Τλη πόλεμος: 126. 
τόλμη: 68.
Τσυσκανοί: 94.
To0oxou94.
Τραϊανός: 162.164.
Τριόπας: 126.
Τριπτόλεμος: 126.
Τροία: 156.158.
τρυφή: 40.64.254. 308. 316. 320. 384. 396. 

466.
Τρωγλοδΰται: 94.
Τρωικά· 124.126.150. 
τυμβωρυχία: 264.
Τύριοι: 148.
Τυρρηνοί: 94. 
τ0φος:254.
Τωβήτ: 142.
Τωβίας: 142.

Υ

Ύακινθίδαι: 548. 
ΰβρις: 368.
υΙοθεσία: 194.276.330. 412.468.478. 
ύπακσή: 62.21& 244.266.306.352.370.381 

430. 442. 444. 452. 468. 536. 571 574. 
581

Ύπερβόρεοι: 90.591 
ΰπερηφανία· 296.

υπεροψία: 346.
Υπέρων. 148. 
ύπόκρισις: 420. 
όπσκριτής,- αί: 506.
υπομονή: 44. 180. 232. 278. 280. 282. 284. 

288. 302. 330. 372. 402. 452. 458. 462. 
484. 510. 516. 522. 532. 534. 536. 558.
570.576.

Φ

Φαέθων: 126.154.
Φαίακες: 148.
Φαίδρα: 266.
Φαιδρός: 222.
Φαίδων: 358.360.482.
Φανείας: 150.158.
Φανοθέας: 98. 
φαντασία: 116.566.
Φαραώ: 174.
Φαρισαίος: 370. 
φαρμακεία: 496. 
φαρμακοποσία: 190.
Φερεκύδης: 78.80.130.
Φήμιος: 148.
Φημονόη: 130.152.
Φθιωτικά: 124. 
φθόνος: 54.190.496.
φθορά 320.384.400.414.416.422.428.438.

484.520.522. 
φιλαδελφία:244. 
φιλανδρία: 548.
φιλανθρωπία: 244.286.288.291540.
φιλαργυρία: 400.470.
φιλαρχία: 474.
φιλαυτία: 204.
φιλία: 276.300.451 494.
Φιλιππήσιοι: 524.
Φιλιππικά 138.
Φίλιππος (Αθηνών) 146.
Φίλιππος άπόστολος): 364.390.504. 
Φίλιππος Μακεδονίας: 156. 
φιλσγυνία: 474. 
φιλοδοξία: 400.474.
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Φιλόλαος: 358. 
φιλονεικία: 58.68.400. 
φιλοξενία: 242.244.536.
Φιλοπάτωρ: 146.
φιλοσοφία: 16. 28. 30. 38. 40. 42. 46. 50. 52. 

54. 58. 60. 68. 70. 74. 76. 78. 80. 82. 84. 
90. 92. 96.100.106.108.112.114.116. 
118.120. 122. 172.194.196. 202. 206. 
248. 250. 254. 308. 326. 358. 366. 452. 
476.494. 

φιλοσοφία έλληνική: 100. 
φιλοσοφία κοσμική: 44.
Φιλοστέφανος: 96. 
φιλοστοργία: 242.244.276.548. 
φιλοτεχνία: 242-244. 
φιλοτιμία: 114. 
φιλοφροσύνη: 224. 
φιλοχρηματία: 174.466.
Φιλόχορος: 152.
Φίλων: 44.90.160.172.298.
Φίλων ό διαλεκτικός: 550. 
φλυαρία: 68.
φόβος: 306.412.484.488.508.518.540.542.

568.570.572. 
φόβος θείος: 206.
φόβος Θεσϋ: 194. 202. 234. 236. 238. 240.

242.258.398.454.458.558. 
φόβος Κυρίου: 234.242.256.272.284.538. 
Φοίνικες: 94.142.172.
Φοινίκη: 134.140.148.
Φόρβας: 126.
Φορμίων ό Λάκων: 152.
Φορωνεύς: 126.
φρόνησις: 38.118.180.184.194.196. 208. 

214. 224. 226. 276. 278. 280. 282. 328.
566.576. 

φροντίς: 204.
Φρυγες: 92.94.161524.
Φρυγία: 126.130.
Φυλή: 181 
Φυλκταείμ: 131

Φύσκων: 146.
Φυτώ: 150.
Φωκάς: 152. 
φως: 480. 
φως άληθινόν: 72.

X
Χαλδαίοι: 84.86.92.140.172.302.
Χάλεβ: 130.
Χαμαιλέων. 78.190. 
χαμαιτυπεία: 366.
Χαναάν: 131136.248. 
χαρά: 271 324.390. 
χάρισμα: 454.560.
Χαρμίδης: 86.
Χεβρών: 134.
Χείρων ό Κένταυρος: 92.150.
Χελκίας: 140.
Χίλων: 80.80.
Χίος: 136.
Χουσαχάρ: 130. 
χρηστομάθεια: 28.
χρηστότης: 284.288.496.500.512.526.558. 
Χριστιανός 220.
Χρύσιππος: 82.

Ψ

ψευδαπόστολου 346.
ψευδοπροφήτου 104.371
ψευδός: 58.74.104.110.116.218.254. 258.

308.416.586. 
ψόγος: 212.
ψυχαγωγία: 30.66.326.

Ω

"βγυγος: 124.
Ώρ: 36.
Ώσηέ: 138.140.154.
ΤΩχος: 146.
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